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ТОМ II 



СУРА «АЛЬ-АНБИЯ» 
(«ПРОРОКИ») 

ОПИСАНИЕ СУРЫ 

Ниспослание суры: эта сура, без каких бы то ни было разногласий, была ниспослана в 

Мекке. 

Количество аятов суры: 112. 

Количество слов суры: 1168. 

Количество букв суры: 4870. 

Название суры: эта сура имеет одно название – «аль-Анбия» («Пророки»). В этой суре 

упоминается большое количество пророков, а также кратко описываются различные собы-

тия, которые происходили с этими пророками, когда они призывали свои народы. 

СВЯЗЬ СУРЫ С ПРЕДЫДУЩЕЙ СУРОЙ 

Перед сурой «аль-Анбия» следует сура «Та Ха». Сура «Та Ха» относится к одним из пер-

вых сур, которые были ниспосланы в Мекке. Она была ниспослана, когда верующие уже со-

вершили переселение в Эфиопию, дабы избежать притеснений со стороны курейшитов. Спу-

стя некоторое время после ниспослания суры «Та Ха» ислам принял Хамза, а затем – Умар. 

Упоминают, что сначала ислам принял Хамза, а спустя три дня – Умар. Принятие ислама 

Умаром было связано с прочтением суры «Та Ха», которую он взял из рук своей сестры Фа-

тымы. Суру «Та Ха» передали верующим, переселившимся в Эфиопию в самом начале их 

переселения, когда они пребывали рядом с Негусом. В суре «Та Ха» упоминаются радостные 

вести о скорой победе или о приближении победы мусульман, а также о завершении этапа их 

преследования со стороны многобожников. Сура «Та Ха» начинается с радостной вести о 

том, что Аллах не ниспослал Коран Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) 

для того, чтобы он был несчастен. А завершается сура «Та Ха» указанием на то, что много-

божники полностью пренебрегли силой всего своего сознания. И не осталось иного пути, 

кроме их решительного предостережения словами: 

ترََبِّصٌ فَ  رَاطِ السَّوِيِّ وَمَنِ اھْتدََىٰ قلُْ كُلٌّ مُّ  ترََبَّصُوا ۖ فسََتعَْلمَُونَ مَنْ أصَْحَابُ الصِّ

Скажи: «Все ждут, и вы подождите. 

Вы узнаете, кто идет прямой дорогой и следует прямым путем». 

(Сура «Та Ха», аят 135) 

Призыв подождать, который изложен в такой форме, является одним из серьезнейших 

предупреждений! Ибо сторонник истинного призыва абсолютно убежден в истинности и 

верном пути того, чему он следует. Перед теми, кого призывали, были изложены все убеди-
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тельные доказательства, но они не приняли ни одно из них. И не осталось иного способа для 

исправления их неверия, кроме ожидания и выжидания. Время продемонстрирует им их за-

блуждение и глупость, ибо они оставили следование прямому пути, которому следовал про-

рок (мир ему и благословение Аллаха) и верующие вместе с ним. Всевышний Аллах показал 

это, даровав последовательные победы одна за одной после ниспослания суры «Та Ха». По-

сле того, как римляне победили персов, как об этом говорится во втором путешествии, в 

начале суры «ар-Рум», их самой большой навязчивой идеей стал страх молниеносного рас-

пространения ислама. Ибо появление ислама несло предостережение им. Это заставило Бану 

аль-Асфар – то есть римлян, – опасаться растущей силы ислама и обращать на нее особое 

внимание. Среди арабов распространилось высказывание о том, что Бану аль-Асфар стали 

опасаться посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и мусульман, хотя прежде 

они придавали значение только опасности, исходящей от сил персов. 

В восьмом году после начала пророческой миссии пророка Мухаммада (мир ему и благо-

словение Аллаха) мусульмане переселились в Эфиопию. Это стало началом краха мечты ку-

рейшитов разгромить Коран, посланника и верующих. После переселения в Эфиопию при-

зыв к исламу распространился за пределы Аравийского полуострова. Затем, после двух при-

сяг – малой присяги при Акабе и большой присяги, – состоялось переселение в Медину. Та-

ким образом пророческие и исламские победы продолжались, пока люди не стали входить в 

религию Аллаха толпами. Затем Аллах усовершенствовал Свою религию, довел до конца 

Свою милость и одобрил в качестве всеохватывающей, универсальной и международной ре-

лигии ислам1. В исламе все человечество обрело прямой путь: появление ислама осчастли-

вило все человечество. 

Контекст переносит нас из суры «Та Ха» к началу суры «аль-Анбия», которая жестко со-

трясла неверующих. Хотя в завершении суры «Та Ха» неверующим предлагается выжидать, 

но сура «аль-Анбия» не дает им такой возможности. Напротив, сура «аль-Анбия» заявляет об 

ошибочности их мнений и о сроке приближения Судного дня, к ужасным событиям которого 

они ничего не приготовили. Более того, в начале суры «аль-Анбия» говорится о том, что не-

верующие с пренебрежением отворачиваются от поминания Судного дня и от подготовки к 

нему. И в тот день они со всей убежденностью узнают, кто стал несчастным, а кто – счастли-

вым. Следовательно, небрежность лишила их возможности глубоко размышлять и думать в 

момент обещанного им выжидания. Они не задействовали силу своего сознания, что не поз-

1 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 
سْلاَمَ دِینًا الْیوَْمَ یئَسَِ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن دِینكُِمْ فلاََ تَخْشَوْھمُْ وَاخْشَوْنِ ۚ الْیوَْمَ   أكَْمَلْتُ لكَُمْ دِینكَُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلیَْكُمْ نعِْمَتيِ وَرَضِیتُ لكَُمُ الإِْ

Сегодня Я ради вас усовершенствовал вашу религию, довел до конца Мою милость к вам и одобрил для 
вас в качестве религии ислам.  

(Сура «аль-Маида», аят 3) 
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волило им обрести веру в послание, с которым к ним пришел посланник (мир ему и благо-

словение Аллаха), и веру, к которой их призывали. Так пусть же они ожидают того дня, ко-

гда все то, от чего их предостерегали, станет достоверной истиной (хакк аль-йакын). Это 

произойдет после того, как они минуют два этапа: этап достоверного знания (ʼильм аль-

йакын) и этап достоверного видения (ʼайн аль-йакын). 

Всевышний Аллах сказал: 

عْرِضُونَ * مَا  حْدَثٍ إلاَِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ اقْترََبَ للِنَّاسِ حِسَابھُمُْ وَھمُْ فيِ غَفْلةٍَ مُّ بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ  یأَتْیِھِم مِّ

Приблизился к людям расчет с ними, однако они с пренебрежением отворачиваются. 

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 1-2) 

Эта лаконичная фраза несет в себе все картины того, что произойдет в Судный день. Рас-

чет, о котором говорится в данном аяте, будет состоять не только из открытия добрых и пло-

хих деяний, из открытия совершенных грехов и совершенных послушаний, но также охватит 

собой нечто более великое – то, что вы можете себе представить из слов Всевышнего: 

نَ الْغَمَامِ وَالْمَلاَئكَِةُ وَقضُِيَ الأْمَْرُ  ُ فيِ ظلُلٍَ مِّ ِ ترُْجَعُ الأْمُُورُ  ۚھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ یأَتْیِھَمُُ اللهَّ   وَإلِىَ اللهَّ

Неужели они ожидают чего-либо иного, кроме как того, что Аллах явится к ним 

вместе с ангелами, осененный облаками, и все будет решено? 

К Аллаху возвращаются дела. 

(Сура «аль-Бакара», аят 210) 

Вы можете вообразить себе все события и ужасы Дня воскрешения, прочитав слова Все-

вышнего: 

ا أرَْضَعَتْ وَتضََعُ كُلُّ ذَاتِ حَمْلٍ حَمْلھَاَ وَتَرَى النَّاسَ سُكَارَىٰ وَمَا ھمُ بسُِكَ  ِ شَدِیدٌ تذَْھلَُ كُلُّ مُرْضِعَةٍ عَمَّ كِنَّ عَذَابَ اللهَّ ٰـ  ارَىٰ وَلَ

Каждая кормящая мать забудет того, кого она кормила, а каждая беременная 

женщина выкинет свой плод. Ты увидишь людей пьяными, но они не будут пьяны, 

зато мучения от Аллаха будут тяжки. 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

Небо разверзнется, планеты рассеются, горы развеются и станут подобны расчесанной 

шерсти, моря запылают и превратятся в пламя. События будут происходить одно за другим, 

вызывая эти ужасающие и страшные события. И как встретят беспечные люди все это? 

Встретят ли они все это отворачиванием, беспечностью и пустым высокомерием, ибо в свое 

время они не разумели, не знали, не размышляли, не поминали и не задумывались? 

Переход от завершения суры «Та Ха» к началу суры «аль-Анбия» воплощает в себе вели-

колепнейший пример «коранического соответствия и взаимосвязи», поэтому: 
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لَ الْفرُْقاَنَ عَلىَٰ عَبْدِهِ لیِكَُونَ للِْعَالمَِینَ نذَِیرًا  تبَاَرَكَ الَّذِي نزََّ

Благословен Тот, Кто ниспослал Своему рабу Различение (Коран), чтобы он 

предостерег миры. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 1) 

СТОЛП СУРЫ «АЛЬ-АНБИЯ» 

Столпом суры «аль-Анбия» является поминание в разнообразных его смыслах. И о смыслах 

поминания мы поговорим позже. Также столпом суры «аль-Анбия» является исход двух групп 

людей: одна из них – это те, которые ответили призыву пророков, а вторая – это те, которые от-

вергли призыв пророков. Об этом говорится в следующем аяте из суры «аль-Анбия»: 

الحُِونَ  كْرِ أنََّ الأْرَْضَ یرَِثھُاَ عِباَدِيَ الصَّ بوُرِ مِن بعَْدِ الذِّ  وَلقَدَْ كَتبَْناَ فيِ الزَّ

Мы уже записали в Писаниях после того, как это было записано в Напоминании 

(Хранимой скрижали), что землю унаследуют Мои праведные рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 105) 

И только Всевышний Аллах является Справедливым Судьей, Который рассудит между 

пророками и между двумя группами людей. С одной стороны, речь идет о тех представите-

лях народа, которые приняли призыв пророков, а с другой стороны, речь идет о тех предста-

вителях народа, которые отвергли призыв пророков, прикрываясь глупым тривиальным по-

вторяющимся доводом, который сводится к тому, что «посланники были людьми». И так как 

посланники и праведники, которые ответили на призыв посланников, унаследуют землю в 

мирской жизни, а Фирдаус в жизни вечной, то их враги, которые над ними насмехались, вме-

сте со своими лжебожествами, которым они поклонялись наряду с Аллахом, унаследуют 

Огонь. Всевышний сказал: 

ِ حَصَبُ جَھنََّمَ أنَتمُْ لھَاَ وَارِدُونَ   إنَِّكُمْ وَمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

Вы и те, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха, являетесь растопкой для Геенны, в 

которую вы войдете. 

(Сура «аль-Анбия», аят 98) 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

حْدَثٍ إلاَِّ  بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ عْرِضُونَ * مَا یأَتْیِھِم مِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ * لاَھِیةًَ قلُوُبھُمُْ ۗ  اقتْرََبَ للِنَّاسِ حِسَابھُمُْ وَھمُْ فيِ غَفْلةٍَ مُّ

ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ  ٰـ وا النَّجْوَى الَّذِینَ ظَلمَُوا ھلَْ ھَ مَاءِ وَالأْرَْضِ ۖ وَھوَُ وَأسََرُّ حْرَ وَأنَتمُْ تبُْصِرُونَ * قاَلَ رَبِّي یعَْلمَُ الْقوَْلَ فيِ السَّ  ثْلكُُمْۖ  أفَتَأَتْوُنَ السِّ

ن قرَْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَ ۖ أفَھَمُْ لَ االسَّمِیعُ الْعَلیِمُ * بلَْ قاَلوُا أضَْغَاثُ أحَْلاَمٍ بلَِ افتْرََاهُ بلَْ ھوَُ شَاعِرٌ فلَیْأَتْنِاَ بآِیةٍَ كَمَا أرُْسِ  لوُنَ * مَا آمَنتَْ قبَْلھَمُ مِّ لأْوََّ

كْرِ إنِ كُنتمُْ لاَ تَ  نَ الطَّعَامَ وَمَا عْلمَُونَ * وَمَا جَعَلنْاَھمُْ جَسَدًا لاَّ یأَكُْلوُیؤُْمِنوُنَ * وَمَا أرَْسَلْناَ قبَْلكََ إلاَِّ رِجَالاً نُّوحِي إلِیَْھِمْ ۖ فاَسْألَوُا أھَْلَ الذِّ

 لنْاَ إلِیَكُْمْ كِتاَباً فیِھِ ذِكْرُكُمْ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ كَانوُا خَالدِِینَ * ثمَُّ صَدَقْناَھمُُ الوَْعْدَ فأَنَجَینْاَھمُْ وَمَن نَّشَاءُ وَأھَْلكَْناَ المُْسْرِفیِنَ * لقَدَْ أنَزَ 
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Приблизился к людям расчет с ними, однако они с пренебрежением отворачиваются. 

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. Сердца же их оставались беспечными. Беззаконники говорили между собой 

тайком: «Разве это – не такой же человек, как и вы? Неужели вы покоритесь 

колдовству, которое вы видите воочию?» Мухаммад сказал: «Мой Господь знает то, 

что говорят на небе и на земле. Он – Слышащий, Знающий». Они сказали: «Это - 

бессвязные сны! Нет, он сочинил это! Нет, он – поэт! Пусть он покажет нам знамение, 

подобное тем, с которыми были отправлены первые посланники». Ни одно из селений, 

которые Мы погубили до них, не уверовало. Неужели они уверуют? Мы и до тебя 

отправляли только мужей, которым внушали откровение. Спросите людей 

Напоминания, если вы не знаете этого. Мы не сотворили их (посланников) телами, 

которые не потребляют пищу, и они не были бессмертными. Потом Мы выполнили 

данное им обещание, спасли их и тех, кого пожелали, и погубили тех, кто 

излишествовал. Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание 

о вас. Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аяты 1–10) 

Эти 10 аятов описывают психологическое и разумное состояние, с которым неверующие и 

многобожники воспринимали вести и призыв посланников: они отворачивали, противоречи-

ли, занимали себя играми и забавами. Это могло проявляться в безосновательных обвинени-

ях и сомнениях относительно божественного откровения. Более того, неверующие и много-

божники называли божественное откровение прорицанием, колдовством, бессвязными снами 

или стихотворениями: все это имело одинаковый смысл. Также они были высокомерны по 

отношению к посланникам. И их человеческая сущность никак не препятствовали им заяв-

лять о своей пророческой и посланнической миссии. Ибо пророки и посланники, как и все 

остальные люди, ели, пили, ходили по рынкам и умирали. Но Великий Коран опроверг по-

добные высказывания неверующих и многобожников2, упомянув им о последствиях, относи-

тельно которых они были беспечны и даже не задумывались о них. Ибо все, что было обе-

щано этим народам, или же все, о чем они были предупреждены, произошло с ними ровно 

так, как это было обещано: 

 ثمَُّ صَدَقْناَھمُُ الْوَعْدَ فأَنَجَیْناَھمُْ وَمَن نَّشَاءُ وَأھَْلكَْناَ الْمُسْرِفیِنَ 

Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание о вас. 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 9) 

2 Одно из обвинений неверующих заключалось в постановке под сомнение возможности того, что Аллах отпра-
вил в качестве посланника человека, а не ангела. – Прим. пер.  
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Сура «аль-Анбия» начинается с опасного заявления, которое не может уяснить только 

глупец, отказавшийся использовать всю силу своего сознания. Точно так же поступают 

глупцы, которые не размышляют, не слышат, не видят: они являются наихудшими творени-

ями, которых носит земля! 

حْدَثٍ إلاَِّ  بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ عْرِضُونَ * مَا یأَتْیِھِم مِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ * لاَھِیةًَ قلُوُبھُمُْ ۗ  اقْترََبَ للِنَّاسِ حِسَابھُمُْ وَھمُْ فيِ غَفْلةٍَ مُّ

حْرَ وَأنَتمُْ تبُْصِرُ  ثْلكُُمْ ۖ أفَتَأَتْوُنَ السِّ ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ٰـ وا النَّجْوَى الَّذِینَ ظَلمَُوا ھلَْ ھَ  ونَ وَأسََرُّ

Приблизился к людям расчет с ними, однако они с пренебрежением отворачиваются. 

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. Сердца же их оставались беспечными. Беззаконники говорили между собой 

тайком: «Разве это – не такой же человек, как и вы? Неужели вы покоритесь 

колдовству, которое вы видите воочию?». 

(Сура «аль-Анбия», аяты 1–3) 

Заявление, переполненное силой и практической энергией, которой невозможно противо-

стоять! Ибо приблизился Судный день: как будто он наступит уже сегодня или завтра. Более 

того, как будто Судный день наступит уже утром, вечером или когда они будут спокойно от-

дыхать днем. Данный призыв должен заставить размышляющего человека привести в дви-

жение свои части тела, свой разум и все, что его окружает, дабы убедиться в том, жив ли он 

еще, или мертв, или почти мертв. Данное заявление вызывает в воображении все картины 

того дня, на которые мы указывали ранее. Это призвано усилить «силу влияния кораниче-

ского обращения» на души и умы тех, к кому оно адресовано. Потрясающее заявление, кото-

рым начинается сура «аль-Анбия», напоминает другие слова Всевышнего: 

اعَةُ وَانشَقَّ الْقمََرُ اقْترََبَ  سْتمَِرٌّ  * تِ السَّ سْتقَِرٌّ  * وَإنِ یرََوْا آیةًَ یعُْرِضُوا وَیقَوُلوُا سِحْرٌ مُّ بوُا وَاتَّبعَُوا أھَْوَاءَھمُْ ۚ وَكُلُّ أمَْرٍ مُّ وَلقَدَْ  * وَكَذَّ

نَ الأْنَباَءِ مَا فیِھِ مُزْدَجَرٌ  اعِ إلِىَٰ شَيْءٍ نُّكُرٍ  * ا تغُْنِ النُّذُرُ حِكْمَةٌ باَلغَِةٌ ۖ فمََ  * جَاءَھمُ مِّ  فتَوََلَّ عَنْھمُْ ۘ یوَْمَ یدَْعُ الدَّ

Приблизился Час, и раскололся месяц. Когда они видят знамение, то отворачиваются и 

говорят: «Это – преходящее (или крепкое; или лживое) колдовство!» Они сочли лжецами 

посланников и потакали своим желаниям, но каждый поступок утвердится (творения 

получат вознаграждение за добро и наказание за зло). До них уже дошли известия, которые 

удерживали от неверия. Это является совершенной мудростью, но какую пользу приносят 

предостережения (или предостережения не принесли им никакой пользы)? Отвернись же 

от них. В тот день, когда глашатай призовет к неприятной вещи. 

(Сура «аль-Камар», аяты 1–6) 

Всевышний Аллах сказал: 

عْرِضُونَ اقْترََبَ للِنَّاسِ حِسَابھُمُْ وَھمُْ فيِ غَ   فْلةٍَ مُّ

Приблизился к людям расчет с ними, однако они с пренебрежением отворачиваются. 

(Сура «аль-Анбия», аят 1) 

~ 9 ~ 



В аяте сказано «к людям», но не сказано «на людей», ибо расчет3, который будет проис-

ходить под руководством Того, Кто является Самым быстрым в расчете, будет справедли-

вым. 

ةٍ خَیْرًا یرََهُ  ا یرََهُ  * فمََن یعَْمَلْ مِثْقاَلَ ذَرَّ ةٍ شَرًّ  وَمَن یعَْمَلْ مِثْقاَلَ ذَرَّ

Тот, кто сделал добро весом в мельчайшую частицу, увидит его. И тот, кто сделал 

зло весом в мельчайшую частицу, увидит его. 

(Сура «аз-Зальзаля», аяты 7-8) 

Всевышний и Всеблагой Аллах вознаградит за каждое совершенное благодеяние от деся-

ти до семиста раз большей наградой! А за каждый плохой поступок он воздаст лишь одним 

наказанием4. Так какой же расчет может быть более милостивым и более мягким, чем этот? 

Проведение расчета таким образом устраняет любые опасения относительно несправедливо-

сти или произвола. Ибо этот расчет будет точным. И даже если человек будет рассчитывать 

сам себя, то он не сможет быть настолько же точным и справедливым, как его Творец. По-

этому человеку в Судный день будет сказано: 

 اقْرَأْ كِتاَبكََ كَفىَٰ بنِفَْسِكَ الْیوَْمَ عَلیَْكَ حَسِیبًا

Читай свою книгу! Сегодня достаточно того, что ты сам сосчитаешь свои деяния 

против самого себя. 

(Сура «аль-Исра», аят 14) 

3 Расчет – это слово, указывающее на использование счета. Говорится: «Я считаю» (Ахсибу хисабан) или «Я 
веду счет» (Ахсибу хусбанан). Всевышний сказал: 

نیِنَ وَالْحِسَابَ   لتِعَْلمَُوا عَدَدَ السِّ
…чтобы вы могли вести летосчисление и знали счет. 

(Сура «Йунус», аят 5) 
Также говорится: «Его исчисления (хусбан) не знает никто, кроме Аллаха». Всевышний Аллах сказал: 

مْسَ وَالْقمََرَ حُسْباَنًا  وَجَعَلَ اللَّیْلَ سَكَناً وَالشَّ
Он предназначил ночь для покоя, а солнце и луну – для исчисления. 

(Сура «аль-Анам», аят 96) 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 232. 
И в данном случае под «расчетом» подразумевается наказание за совершенные преступления и проступки. Рас-
чет может быть как легким, так и тяжелым. Всевышний сказал: 

 فحََاسَبْناَھاَ حِسَاباً شَدِیدًا
Мы представили им суровый счет. 

(Сура «ат-Талак», аят 8) 
4 Отсылка к священному хадису, который передал Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах), что посланник 
Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Аллах Всевышний говорит: “Если решит раб Мой совер-
шить дурное, не записывайте за ним дурного дела, пока он не совершит его. Если он совершит его, запишите 
ему это как оно есть, а если он откажется от совершения этого ради Меня, то запишите ему одно доброе дело. 
Если он решит совершить доброе дело, но не совершит его, запишите ему одно доброе дело, а если он совершит 
его, то записывайте ему от десяти до семисот добрых дел”». Аль-Бухари (7501) и Муслим (128). – Прим. пер. 
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И в тот день они скажут: 

ذَا الْكِتاَبِ لاَ یغَُادِرُ صَغِیرَةً وَلاَ كَبیِرَةً إلاَِّ أحَْصَاھاَ ۚ وَوَجَدُوا مَا عَمِلوُا  ٰـ  حَاضِرًا ۗ وَلاَ یظَْلمُِ رَبُّكَ أحََدًایاَ وَیْلتَنَاَ مَالِ ھَ

Горе нам! Что это за книга! В ней не упущен ни малый, ни великий грех – все 

подсчитано». Они обнаружат перед собой все, что совершили, и твой Господь ни с кем 

не поступит несправедливо. 

(Сура «аль-Кахф», аят 49) 

Следовательно, правильнее сказать, что расчет «приблизился к людям», а не «приблизил-

ся на людей». 

عْرِضُونَ   ھمُْ فيِ غَفْلةٍَ مُّ

…однако они с пренебрежением отворачиваются. 

(Сура «аль-Анбия», аят 1) 

Пренебрежение – это беспечность, которая постигает человека из-за нехватки сдержанно-

сти или бдительности5. Этот аят похож на другие слова Всевышнего: 

ذَا ٰـ نْ ھَ  لَّقدَْ كُنتَ فيِ غَفْلةٍَ مِّ

Ты был беспечен к этому. 

(Сура «Каф», аят 22) 

Многобожники, неверующие и остальные им подобные люди целенаправленно и предна-

меренно беспечны к призыву пророков. Такая беспечность несет в себе смысл отворачивания 

от поминания Аллаха и высокомерного отношения к призыву посланников и неверия в него. 

Именно поэтому Всевышний Аллах сказал о некоторых из них: 

 ذِكْرِناَوَلاَ تطُِعْ مَنْ أغَْفلَْناَ قلَْبھَُ عَن 

И не повинуйся тем, чьи сердца Мы сделали небрежными к Нашему поминанию. 

(Сура «аль-Кахф», аят 28) 

Но существуют и другие люди: 

نْھُ  یمَانَ وَأیََّدَھمُ بِرُوحٍ مِّ  كَتبََ فيِ قلُوُبھِِمُ الإِْ

Аллах начертал в их сердцах веру и укрепил их духом от Него. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 22) 

В результате чего вера стала для них неким сигнальным устройством. Ибо их сердца от-

крыты для истины и небрежны по отношению ко лжи. Но если Всевышний Аллах пожелает 

оставить сердца этих людей и предать их беспечности, то это приведет к выходу из строя 

этого сигнального устройства, которое кроется в них. И если посланники призывают таких 

людей, то они не слышат их, а если даже и слышат, то не отвечают им. Всевышний сказал: 

5 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 609. 
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 وَھمُْ عَن دُعَائھِِمْ غَافلِوُنَ 

…и которые не ведают об их зове?! 

(Сура «аль-Ахкаф», аят 5) 

Иногда причиной беспечности может стать то, что они изначально не восприняли преду-

преждение: 

ا أنُذِرَ آباَؤُھمُْ فھَمُْ غَافلِوُنَ   مَّ

…отцов, которых никто не предостерег, из-за чего они оставались беспечными 

невеждами. 

(Сура «Йа Син», аят 6) 

Иногда беспечность может быть вызвана нежеланием ленивого разума думать об обязан-

ности, к осознанию которой может прийти размышляющий человек. Такие люди не хотят 

обременять свои умы и сердца этим новым Поминанием, с которым ты пришел к ним, дабы 

стать печатью пророков и посланников. 

حْدَثٍ إلاَِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ  بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ  مَا یأَتْیِھِم مِّ

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. 

(Сура «аль-Анбия», аят 2) 

Таково их положение и положение им подобных. Несмотря на все напоминания, которые 

приходили к ним прежде, они не слушали их с надлежащей внимательностью и бдительно-

стью. Напротив, даже если они и слушали, то делали это забавляясь. Забава (ляʼиб) – это че-

ловеческое действие. Она бывает двух видов. Первым видом забавы является действие чело-

века, которое совершается преднамеренно и с правильной целью. Вторым видом забавы яв-

ляется действие человека, совершаемое непреднамеренно или же с целью убить время. Ибо 

такой человек смотрит и видит жизнь исключительно со своей позиции и исключительно с 

шутливой точки зрения: 

نْیاَ إلاَِّ لھَْوٌ وَلعَِبٌ  ذِهِ الْحَیاَةُ الدُّ ٰـ  وَمَا ھَ

Мирская жизнь – всего лишь потеха и игра. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 64) 

Под «назиданием» (зикр) подразумевается определенная сила или форма, которая позволяет 

человеку сохранить обретенные им познания. Также ее называют «силой назидания». Под 

«напоминанием» (хыфз) подразумевается постижение знания. Под словом (зикр) также подра-

зумевается «напоминание» – способность вспоминать и воспроизводить знания как на словах, 

так и в сердце. И поэтому говорится, что напоминание (или же поминание) бывает двух видов: 

поминание в сердце и напоминание языком. И каждый из этих двух видов напоминания может 

быть как напоминанием с целью избежать забвения, так и напоминанием с целью продлить уже 
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нечто сохраненное. Каждое высказывание можно назвать напоминанием по мере того, на чем 

оно зиждется. Примерами напоминания языком являются слова Всевышнего: 

 لقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ كِتاَباً فیِھِ ذِكْرُكُمْ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание о вас. 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 10) 

Всевышний сказал: 

باَرَكٌ أنَزَلْناَهُ  ذَا ذِكْرٌ مُّ ٰـ  وَھَ

Это – благословенное Напоминание, которое Мы ниспослали. 

(Сура «аль-Анбия», аят 50) 

Также Всевышний сказал: 

عِيَ وَذِكْرُ مَن  ذَا ذِكْرُ مَن مَّ ٰـ  قبَْليِھَ

Вот напоминание для тех, кто со мной, и напоминание для тех, кто жил до меня. 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 

Всевышний сказал: 

الحُِونَ  كْرِ أنََّ الأْرَْضَ یرَِثھُاَ عِباَدِيَ الصَّ بوُرِ مِن بعَْدِ الذِّ  وَلقَدَْ كَتبَْناَ فيِ الزَّ

Мы уже записали в Писаниях после того, как это было записано в Напоминании 

(Хранимой скрижали), что землю унаследуют Мои праведные рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 105) 

Также Всевышний сказал: 

كْرِ   ص ۚ وَالْقرُْآنِ ذِي الذِّ

Сад. Клянусь Кораном, содержащим напоминание! 

(Сура «Сад», аят 1) 

Всевышний сказал: 

كْرُ مِن بیَْننَِا  أأَنُزِلَ عَلیَْھِ الذِّ

Неужели среди нас Напоминание ниспослано только ему одному? 

(Сура «Сад», аят 5) 

И в данном аяте под Напоминанием подразумевается Великий Коран. Также Всевышний 

сказал: 

ِ مُبیَِّناَتٍ قدَْ أنَزَلَ  سُولاً یتَْلوُ عَلیَْكُمْ آیاَتِ اللهَّ ُ إلِیَْكُمْ ذِكْرًا * رَّ  اللهَّ

Аллах уже ниспослал вам напоминание – Посланника, который читает вам ясные 

аяты Аллаха. 

(Сура «ат-Талак», аяты 10-11)6 

6 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 156. С небольшими изменениями. 
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В этих двух аятах чудесным образом объединяются два понятия – посланник (мир ему и 

благословение Аллаха) и Писание, которое он принес для того, чтобы зачитать его людям, 

обучить их аятам этого Писания и вывести их посредством этого Писания из мраков к свету. 

Упоминание Корана и посланника (мир ему и благословение Аллаха) в такой форме является 

решительным опровержением тем, которые называют себя «коранитами» и разбирающимися 

в Коране, но при этом они понижают функцию пророка (мир ему и благословение Аллаха) 

до самых нижайших степеней. По их мнению, можно обойтись и без него. Но взаимосвязь 

этих двух аятов, которая построена таким образом, что указывает на следующее: Поминание 

и тот, кто его принес человечеству, являются единым и неделимым целым. Следовательно, у 

Корана, содержащего напоминание, должен быть тот, кто его примет. И Всевышний Аллах 

избрал того, кто принял Коран от Него, а затем довел его всему человечеству и зачитал его. 

Также и посланник не может являться посланником без Поминания, которое ниспослано ему 

в откровении от Всевышнего Аллаха. Значит, термины «Поминание» и «посланник» являют-

ся едиными и неделимыми. 

Всевышний Аллах сказал: 

حْدَثٍ إلاَِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ  بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ  مَا یأَتْیِھِم مِّ

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. 

(Сура «аль-Анбия», аят 2) 

И в данном аяте смысл слова «новое» (мухдас) не образован от факта того, что вещь произо-

шла вслед за тем, как ее не существовало вовсе. Как это принято у философов и богословов. В 

данном случае слово «новое» (мухдас) имеет следующий смысл: все, что для слушающего про-

изошло совсем недавно. Выглядит так, как будто если что-то произошло давно, то у слушающе-

го есть определенное оправдание, если он о нем не услышал. Если же что-то произошло совсем 

недавно, то мозг слушающего все еще должен сохранить понимание и воспоминание о том, что 

он услышал. И он должен отнестись к услышанному с должной серьезностью: 

ثْلھِِ   فلَْیأَتْوُا بحَِدِیثٍ مِّ

Пусть приведут подобное ему (Корану) повествование… 

(Сура «ат-Тур», аят 34) 

ِ حَدِیثاً  وَمَنْ أصَْدَقُ مِنَ اللهَّ

…чья речь правдивее речи Аллаха? 

(Сура «ан-Ниса», аят 87) 

 مَا كَانَ حَدِیثاً یفُْترََىٰ 

Это – не вымышленный рассказ… 

(Сура «Йусуф», аят 111) 
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ذَا الْحَدِیثِ تعَْجَبوُنَ  ٰـ  أفَمَِنْ ھَ

Неужели вы удивляетесь этому повествованию? 

(Сура «ан-Наджм», аят 59) 

Следовательно, нет никакого основания считать 2-й аят суры «аль-Анбия» шариатским 

текстом, указывающим на сотворенность Корана, как об этом заявляют мутазилиты7. 

حْرَ وَأنَتمُْ تبُْصِرُ لاَھِیةًَ قلُوُبھُمُْ ۗ  ثْلكُُمْ ۖ أفَتَأَتْوُنَ السِّ ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ٰـ وا النَّجْوَى الَّذِینَ ظَلمَُوا ھلَْ ھَ  ونَ وَأسََرُّ

Сердца же их оставались беспечными. Беззаконники говорили между собой тайком: 

«Разве это – не такой же человек, как и вы? Неужели вы покоритесь колдовству, 

которое вы видите воочию?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 3) 

«Забава» или «потеха» (ляхв) – это все, что отвлекает человека от того, что его касается, и 

от того, что для него важно. Говорится: «Я забавлялся тем-то» (Ляхавту би каза) и «Я от-

влекся на это» (Ляхейту ʼан каза) – то есть «Меня отвлекла от чего-то забава»: 

 لاَھِیةًَ قلُوُبھُمُْ 

Сердца же их оставались беспечными. 

(Сура «аль-Анбия», аят 3) 

7 Вопрос о «сотворенности Корана» был поднят мутазилитами в противовес позиции, о которой заявляли аша-
риты. Они сказали, что Речь является одним из атрибутов Творца, которой присуща извечность. Подобно тому, 
как извечность присуща божественной Сущности. Под словом «извечность» (аль-кыдам) они подразумевали то, 
что ни одному из атрибутов Всевышнего не предшествовало небытие. И дабы избежать ответа на аргументы 
своих оппонентов, ашариты придумали идею о разделении видов речи. Они заявили, что существует некая 
«внутренняя речь» (калям нафсий), которую подготавливает говорящий прежде, чем произнесет то, что впо-
следствии станет речью. И тогда они заявили: «В Сущности Аллаха происходит Извечная Речь. А если же го-
ворить о написанном, читаемом или произнесенном человеком, то это – совсем иное». Сложившаяся проблема 
зародилась тогда, когда Мамун посчитал, что слово может стать «идолом». Ибо некоторые течения христиан-
ства обожествили Ису (мир ему), а он являлся Словом Аллаха. А ведь Коран является Словом Аллаха и му-
сульмане очень возвеличивают его. В будущем среди мусульман могут появиться такие течения, которые пре-
вратят Коран в «идола». И для того, чтобы противостоять этому, мутазилиты стали утверждать, что Коран яв-
ляется одним из творений Аллаха. По их мнению, Коран был сотворен после того, как не существовал. Мутази-
литы посчитали, что таким образом они пресекут все попытки тех, которые захотят сделать из Корана «идола», 
подобно тому, как христиане сделали «идола» из пророка мессии, который являлся Словом. Мутазилиты убе-
дили в этом Мамуна, и он всячески стал насаждать его. Когда же ашариты, как и все представители Ахль ас-
Сунна в общем, отвергли эту идею, повсеместно открылись врата тюрем, дабы посадить туда всех несогласных 
с позицией халифа. И одним из самых известных ученых, который подвергся гонениям во времена этой смуты, 
был имам Ахмад ибн Ханбаль. Эта смута полностью заняла как ученых, так и обладателей власти и продолжа-
лась приблизительно 18 лет. В этот период особенно трудно пришлось ученым, которых предавали всевозмож-
ным мучениям. Смута продолжалась, начиная со времен халифата под правлением Мамуна и аль-Мутасыма, и 
захватила даже некоторое время правления аль-Мутаваккиля, который впоследствии убедился в том, что этот 
тезис – всего лишь безосновательное мнение, которое кого-то может убедить, а кого-то и не убедить. Он понял, 
что людей следует оставить в покое и предоставить им право выбора в том, чему они следуют. Люди вправе 
сами решать, каким мыслям и богословским школам следовать. Опасность же заявления о «сотворенности Ко-
рана» заключается в том, что это ведет к отрицанию того, что Коран является Речью, присущей Всевышнему 
Творцу. Следствием такого заявления становится то, что Аллах не произносил слова Корана, что, в свою оче-
редь, лишает Великий Коран атрибута абсолютности и вводит его в разряд относительности. Все вышеперечис-
ленное ведет к открытию дверей для возражений и уязвимостей, которые закрыть будет не так уж и просто. 
Именно поэтому величайшие ученые приверженцев хадиса (Ахль аль-Хадис), ашаритов и остальных течений, 
противоречащих мутазилитам, заняли такую твердую позицию по отношению к данному заявлению и противо-
стояли ему всеми силами, опасаясь его пагубных последствий. 
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Слово «беспечными» является дополнением и означает: «небрежными и занимающимися 

тем, что их не касается». 

В ряде аятов Священного Корана упоминаются однокоренные слова от слова «забава» или 

«потеха» (ляхв). И среди этих аятов такие: 

نْیاَ لعَِبٌ وَلھَْوٌ   إنَِّمَا الْحَیاَةُ الدُّ

Мирская жизнь – всего лишь игра и потеха. 

(Сура «Мухаммад», аят 36) 

Также этот смысл встречается в 20-м аяте суры «аль-Хадид». В другом аяте Всевышний сказал: 

نْیاَ إلاَِّ لھَْوٌ وَلعَِبٌ  ذِهِ الْحَیاَةُ الدُّ ٰـ  وَمَا ھَ

Мирская жизнь – всего лишь потеха и игра. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 64) 

Все, чем можно наслаждаться, называют «потехой». Всевышний сказал: 

تَّخَذْناَهُ مِن لَّدُنَّا إنِ كُنَّا فاَعِلیِنَ   لوَْ أرََدْناَ أنَ نَّتَّخِذَ لھَْوًا لاَّ

Если бы Мы пожелали устроить Себе потеху, то устроили бы ее из того, что есть у 

Нас. 

(Сура «аль-Анбия», аят 17) 

Об этом будет более подробно говориться в толковании 17-го аята суры «аль-Анбия». 

Также говорят: «Он его отвлек» (Альхаху), – если речь идет о том, когда кого-то отвлекли от 

чего-то более важного. И такой смысл употребляется в словах Всевышнего: 

 ألَْھاَكُمُ التَّكَاثرُُ 

Страсть к приумножению (похвальба богатством и детьми) увлекает вас. 

(Сура «ат-Такасур», аят 1) 

А также об этом говорится в словах Всевышнего: 

ِ رِجَالٌ لاَّ تلُْھِیھِمْ تجَِارَةٌ   وَلاَ بیَْعٌ عَن ذِكْرِ اللهَّ

Мужи, которых ни торговля, ни купля-продажа не отвлекают от поминания Аллаха. 

(Сура «ан-Нур», аят 37)8 

Но данный аят никоим образом не указывает на порицание торговли или купли-продажи. 

Напротив, этот аят указывает на порицание того, когда человек отвлекается от поминания 

Аллаха и совершения молитвы. Равным образом данный аят указывает на порицание самого 

опасного вида потех и отвлечения – это беспечность сердец. 

وا النَّجْوَى الَّذِینَ ظَلمَُوا  وَأسََرُّ

Беззаконники говорили между собой тайком. 

(Сура «аль-Анбия», аят 3) 

8 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 748. С небольшими изменениями. 
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Говорится: «Я тайно общался с ним» (Наджейтуху), то есть «Я вел с ним тайную беседу». 

Как будто ты делишься своим секретом с тем, кому доверяешь. Поэтому когда многобожни-

ки упорствовали в своем многобожии, настойчиво враждовали с посланником Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) и отрицали то, с чем он пришел, тогда они совместно отвора-

чивались, играли и забавлялись, говоря между собой тайком. Они вели между собой тайные 

беседы относительно того, как сбивать с пути Аллаха. Использование фразы «говорили меж-

ду собой тайком» указывает на предельную скрытость их замыслов, ибо они ошибочно пола-

гали, что Всевышний Аллах похож на их лжебожеств – что Он не слышит, не видит и что 

кто-то может их уберечь от Него. 

Так о чем же они говорили между собой тайком? Они тайно переговариваются о грехах, 

посягательстве и неповиновении Посланнику (мир ему и благословение Аллаха). И что же 

это были за грехи и посягательство, о которых они беседовали втайне от посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха)? Они говорили: 

ثْلكُُمْ  ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ٰـ  ھلَْ ھَ

 «Разве это – не такой же человек, как и вы?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 3) 

Ибо посланником, в силу их обольщения и высокомерия, обязательно должен был быть 

ангел, а не человек. Но так как к ним явился человек такой же, как и они сами, то он, по их 

мнению, был колдуном, провидцем или поэтом: 

حْرَ وَأنَتمُْ تبُْصِ   رُونَ أفَتَأَتْوُنَ السِّ

Неужели вы покоритесь колдовству, которое вы видите воочию?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 3) 

Ибо этот посланник сделал с вами то, что в силах сделать только колдун. Ибо именно 

колдун разлучает отца с сыном, брата с братом и мужа с женой. Но впоследствии они узнали, 

что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) знает об их секретах и о том, что 

они говорили между собой тайком. И в силу своей глупости и безрассудства они глупо стали 

спрашивать друг друга: «Как он узнал о том, о чем мы говорили между собой тайком, и ка-

кие мы скрываем секреты?» Выглядит так, как будто бы они полагали, что их тайные разго-

воры более ценны и важны, чем божественное откровение, с которым к ним пришел послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) от Всевышнего. Посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) ответил на их вопрос словами Всевышнего Аллаха: 

مِیعُ الْعَلیِمُ  مَاءِ وَالأْرَْضِ ۖ وَھوَُ السَّ  قاَلَ رَبِّي یعَْلمَُ الْقوَْلَ فيِ السَّ

Мухаммад сказал: «Мой Господь знает то, что говорят на небе и на земле. Он – 

Слышащий, Знающий». 

(Сура «аль-Анбия», аят 4) 
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И Всевышний не сказал: «Мой Господь знает то, о чем они тайком говорят между собой» 

или «Мой Господь знает о том, что вы скрываете». Но Всевышний использовал слово «то, 

что говорят» (аль-кауль), дабы оно охватывало собой все, что в Великом Коране называется 

высказыванием. Следовательно, ни один из видов высказываний не может остаться скрытым 

от Того, Кто знает все тайны. 

Слова «высказывание» (аль-кауль) и «речь» (аль-кыль) упоминаются в Писании в одина-

ковом смысле. Всевышний сказал: 

ِ قیِلاً   وَمَنْ أصَْدَقُ مِنَ اللهَّ

Чья речь правдивее речи Аллаха? 

(Сура «ан-Ниса», аят 122) 

Слово «высказывание» (аль-кауль) используется в Коране в различных смыслах. Чаще 

всего «высказыванием» (аль-кауль) называется то, что указывает на формирование букв в 

душе, а затем их произнесение в речи, будь то отдельно взятое слово или целое предложе-

ние. И поэтому Ибн Хишам в своей книге «Капли росы» («Катр ан-Нада») назвал слово 

«отдельно взятым высказыванием». Ибн Малик назвал речь, используя один из смыслов сло-

ва «высказывание», так: «Наша речь – это слово, которое имеет определенный смысл, по-

добно слову “выпрямься” (истакым)». Затем Ибн Малик перечислил части речи, сказав: 

«Имя, глагол и частица речи». Следовательно, каждая из трех частей речи может называться 

«высказыванием». Статья или проповедь также называется «высказыванием». Слова, кото-

рые произносятся про себя, также называют «высказыванием» и говорят: «Я произнес про 

себя то-то и то-то». Всевышний сказал: 

ُ بمَِا نقَوُلُ   بنُاَ اللهَّ  وَیقَوُلوُنَ فيِ أنَفسُِھِمْ لوَْلاَ یعَُذِّ

Говоря в душе: «Почему бы Аллаху не наказать нас за то, что мы говорим?» 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 8) 

И поэтому слово «высказывание» также используется для указания на вероубеждение. Го-

ворится: «Такой-то человек говорит слова такого-то течения». Абу аль-Хасан аль-Ашарий 

назвал одну из своих книг, посвященную вероубеждениям различных течений, названием 

«Высказывания тех, кто причисляет себя к исламу». Также «высказыванием» называется 

внушение свыше. Об этом говорится в словах Всевышнего: 

ا أنَ تتََّخِذَ فیِھِمْ حُسْنًا بَ وَإمَِّ ا أنَ تعَُذِّ  قلُْناَ یاَ ذَا الْقرَْنیَْنِ إمَِّ

Мы сказали: «О Зуль Карнейн! Либо ты накажешь их, либо сделаешь им добро». 

(Сура «аль-Кахф», аят 86) 

Говорят, что Зуль Карнейн не был пророком, и поэтому ему были сказаны эти слова путем 

внушения, а не путем ниспослания божественного откровения. Также «высказывание» при-

писывается небесам и земле: 
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 أتَیَْناَ طَائعِِینَ قاَلتَاَ 

Небеса и земля сказали: «Мы пришли по доброй воле». 

(Сура «Фуссылят», аят 11) 

Всевышний приказал огню, который был разведен для того, чтобы бросить туда пророка 

Ибрахима: 

 قلُْناَ یاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ 

Мы сказали: «О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и спасением!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 69) 

Всевышний сказал: 

ا لیَْسَ فيِ قلُوُبھِِمْ   یقَوُلوُنَ بأِفَْوَاھِھِم مَّ

Они произносят своими устами то, чего нет в их сердцах. 

(Сура «Аль Имран», аят 167) 

Этот аят указывает на необходимость подтверждать слова, сказанные в своем сердце, поступ-

ками. В ином же случае это будет считаться непреднамеренной ложью. Также Всевышний сказал: 

 لقَدَْ حَقَّ الْقوَْلُ عَلىَٰ أكَْثرَِھِمْ فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Относительно большинства из них сбылось Слово, и они не уверуют. 

(Сура «Йа Син», аят 7) 

Это означает, что Всевышний Аллах всегда знал о них этот факт. Таким образом сбылось 

Его Слово, которое соответствует божественному знанию и божественному Слову. И поэто-

му Всевышний сказал: 

 إنَِّ الَّذِینَ حَقَّتْ عَلیَْھِمْ كَلمَِتُ رَبِّكَ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Воистину, те, о которых подтвердилось Слово Аллаха, не уверуют. 

(Сура «Йунус», аят 96) 

Подобное сказал Всевышний после того, как разъяснил, кем на самом деле является мес-

сия Иисус: он – Его Слово, которое Он вложил в Марьям, а также Дух от Него: 

 لكَِ عِیسَى ابْنُ مَرْیمََ ۚ قوَْلَ الْحَقِّ الَّذِي فیِھِ یمَْترَُونَ  ٰذَ 

Таков Иса (Иисус), сын Марьям (Марьям)! Слово Истины, относительно которого 

они препираются. 

(Сура «Марьям», аят 34) 

Всевышний Аллах упоминает это для того, чтобы обратить особое внимание на взаимо-

связь данного аята с другими Своими словами: 

ِ كَمَثلَِ آدَمَ ۖ خَلقَھَُ مِن ترَُابٍ ثمَُّ قاَلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ   إنَِّ مَثلََ عِیسَىٰ عِندَ اللهَّ

Воистину, Иса (Иисус) перед Аллахом подобен Адаму. Он сотворил его из праха, а 

затем сказал ему: «Будь!» – и тот возник. 

(Сура «Аль Имран», аят 59) 
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 Всевышний назвал мессию Ису «Словом» (калима), равно как и «высказыванием» (ка-

уль). Иногда высказывание может указывать на похвалу, а иногда – на порицание. Всевыш-

ний сказал: 

خْتلَفٍِ   إنَِّكُمْ لفَيِ قوَْلٍ مُّ

Ваши (неверующих) слова противоречивы. 

(Сура «аз-Зарийят», аят 8) 

Всевышний также сказал: 

بِّ الْعَالمَِینَ إنَِّھُ لقَوَْلُ رَسُولٍ كَرِیمٍ * وَمَا ھوَُ بقِوَْلِ  ن رَّ ا تذََكَّرُونَ * تنَزِیلٌ مِّ ا تؤُْمِنوُنَ * وَلاَ بقِوَْلِ كَاھِنٍ ۚ قلَیِلاً مَّ  شَاعِرٍ ۚ قلَیِلاً مَّ

Это – слова благородного посланца (Мухаммада или Джибрила). Это – не слова 

поэта. Мало же вы веруете! Это – не слова прорицателя. Мало же вы поминаете 

назидания! Это – Ниспослание от Господа миров. 

(Сура «аль-Хакка», аяты 40–43) 

В этих аятах высказывание или слова относятся к посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха), ибо именно он донес послание от Всевышнего Отправителя и непосредственного 

источника послания. Но после того, как все эти обвинения не заставили посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) остановиться от зачитывания того, что было ему ниспо-

слано от его Господа, а также после того, как все это помешало людям слушать аяты Аллаха, 

многобожники придумали иную клевету, сказав: 

لوُنَ * مَا آ ن قَرْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَبلَْ قاَلوُا أضَْغَاثُ أحَْلاَمٍ بلَِ افْترََاهُ بلَْ ھوَُ شَاعِرٌ فلَْیأَتْنِاَ بآِیةٍَ كَمَا أرُْسِلَ الأْوََّ   أفَھَمُْ یؤُْمِنوُنَ  ۖمَنتَْ قبَْلھَمُ مِّ

Они сказали: «Это – бессвязные сны! Нет, он сочинил это! Нет, он – поэт! Пусть он 

покажет нам знамение, подобное тем, с которыми были отправлены первые 

посланники». Ни одно из селений, которые Мы погубили до них, не уверовало. 

Неужели они уверуют? 

(Сура «аль-Анбия», аяты 5-6) 

Слово «бессвязные» (адгас), множественное число слова «бессвязный» (дагс), – указывает 

на связку, узел или пучок растений, трав или веток. Всевышний сказал: 

 وَخُذْ بیِدَِكَ ضِغْثًا

Возьми в руку пучок... 

(Сура «Сад», аят 44) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

 قاَلوُا أضَْغَاثُ أحَْلاَمٍ ۖ وَمَا نحَْنُ بتِأَوِْیلِ الأْحَْلاَمِ بعَِالمِِینَ 

Они сказали: «Это – бессвязные сны! Мы не умеем толковать такие сновидения». 

(Сура «Йусуф», аят 44) 

«Бессвязные сны» – это запутанные сны, смысл которых непонятен. Получается, что они 

(да погубит их Аллах) сравнили Ниспослание, в котором упомянуто множество разнообраз-
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ных фактов, с «бессвязными и запутанными снами», в которых никак не может разобраться 

носитель арабского языка. Затем многобожники продолжили сочинять свою клевету и сказа-

ли: 

 بلَِ افْترََاهُ 

Нет, он сочинил это! 

(Сура «аль-Анбия», аят 5) 

Это означает: «Нет, он преднамеренно сочинил и сфальсифицировал это!» Но после того, 

как их клевета не получила никакого отклика, все-таки сказали: 

لوُنَ   بلَْ ھوَُ شَاعِرٌ فلَْیأَتْنِاَ بآِیةٍَ كَمَا أرُْسِلَ الأْوََّ

Нет, он – поэт! Пусть он покажет нам знамение, подобное тем, с которыми были 

отправлены первые посланники. 

(Сура «аль-Анбия», аят 5) 

Но Всевышний Аллах опроверг всю их клевету и сказал: 

بِ  ِ وَإنَِّمَا أنَاَ نذَِیرٌ مُّ بِّھِ ۖ قلُْ إنَِّمَا الآْیاَتُ عِندَ اللهَّ ن رَّ ینٌ * أوََلمَْ یكَْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ ۚ وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ آیاَتٌ مِّ

 ةً وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ لكَِ لرََحْمَ  ٰإنَِّ فيِ ذَ 

Они говорят: «Почему ему не ниспосланы знамения от его Господа?» Скажи: 

«Воистину, знамения – у Аллаха, а я – всего лишь предостерегающий и разъясняющий 

увещеватель». Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, 

которое им читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 50-51) 

Также Всевышний сказал многобожникам: 

بیِنٍ * وَإنَِّھُ لَ  وَإنَِّھُ لتَنَزِیلُ رَبِّ الْعَالمَِینَ  وحُ الأْمَِینُ * عَلىَٰ قلَْبكَِ لتِكَُونَ مِنَ الْمُنذِرِینَ * بلِسَِانٍ عَرَبيٍِّ مُّ لیِنَ * نزََلَ بھِِ الرُّ فيِ زُبرُِ الأْوََّ

لْنَاهُ عَلىَٰ  ا كَانوُا بھِِ مُؤْمِنیِنَ * كَذَ * أوََلمَْ یكَُن لَّھمُْ آیةًَ أنَ یعَْلمََھُ عُلمََاءُ بنَيِ إسِْرَائیِلَ * وَلوَْ نزََّ لكَِ  ٰبعَْضِ الأْعَْجَمِینَ * فقَرََأهَُ عَلیَْھِم مَّ

حْنُ مُنظَرُونَ * وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ * فیَقَوُلوُا ھلَْ نَ سَلكَْناَهُ فيِ قلُوُبِ الْمُجْرِمِینَ * لاَ یؤُْمِنوُنَ بھِِ حَتَّىٰ یَرَوُا الْعَذَابَ الأْلَیِمَ * فیَأَتْیِھَمُ بغَْتةًَ 

ا كَانوُا یوُعَدُونَ * مَا أَ  تَّعْناَھمُْ سِنیِنَ * ثمَُّ جَاءَھمُ مَّ ا كَانوُا یمَُتَّعُونَ أفَبَعَِذَابنِاَ یسَْتعَْجِلوُنَ * أفَرََأیَْتَ إنِ مَّ  غْنىَٰ عَنْھمُ مَّ

Воистину, это – Ниспослание от Господа миров. Верный Дух (Джибрил) сошел с ним 

на твое сердце, чтобы ты стал одним из тех, кто предостерегает. Оно ниспослано на 

ясном арабском языке и упоминается в Писаниях древних народов. Разве для них не 

является знамением то, что ученые сынов Исраила (Израиля) знают его? Если бы Мы 

ниспослали его кому-либо из неарабов и если бы он прочел его им, то они не уверовали 

бы в него. Так Мы внедряем его (неверие) в сердца грешников. Они не уверуют в него, 

пока не увидят мучительные страдания. Они постигнут их неожиданно, так что они 

даже не почувствуют этого. Тогда они скажут: «Предоставят ли нам отсрочку?» 

Неужели они торопят мучения от Нас? Знаешь ли ты, что если Мы позволим им 
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пользоваться благами многие годы, после чего к ним явится то, что им было обещано, 

то все, чем им было позволено пользоваться, не принесет им никакой пользы? 

(Сура «аш-Шуара», аяты 192–207) 

Коран не нуждается в том, чтобы за него кто-то свидетельствовал извне, дабы подтвер-

дить его истинность и правдивость. И несмотря на это, Коран был ниспослан для тех людей. 

И Коран обратил их взоры на знания ученых сынов Исраиля как на факт. Поистине, Коран – 

это Писание Аллаха, которое они прекрасно знали подобно тому, как знали своих сыновей. И 

многобожники из числа арабов имели очень хорошее мнение про ученых сынов Исраиля. 

Они обращались к этим ученым за советом в некоторых вопросах, ибо они владели опреде-

ленными знаниями и являлись людьми Писания. Ведь люди Писания обладали теми знания-

ми, которыми не обладали арабы в доисламскую эпоху. Так пусть же они увидят их свиде-

тельства о Коране! Если же говорить о том, что многобожники настойчиво отвергали знаме-

ния (аяты) Аллаха и требовали показать им ощутимые знамения, то это было частью их 

невежества и глупости. Во многих местах Корана упоминается ответ на их невежество и глу-

пость. К таким аятам относятся аяты из сур «аш-Шуара» и «аль-Анкабут», которые мы уже 

упоминали. Если же люди просили показать им ощутимые знамения, Всевышний Аллах по 

Своей воле им их показывал и они продолжали не веровать в них, тогда Аллах уже не давал 

им отсрочку и наказывал всех их без исключения. Многие ранее жившие народы уже проси-

ли показать им такие знамения. Они обещали и давали свое слово, что если к ним явятся 

знамения, то они уверуют в них. Но когда к ним все же являлись знамения, то они не верова-

ли в них и были погублены за это. Также и эти многобожники не были первым народом из 

числа многих других народов. И если бы после того, как к ним явились ощутимые знамения, 

они не уверовали в них, то были бы погублены. Аллах не желал их погубить по двум причи-

нам. Первая причина – это пребывание среди них посланника Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха), а вторая причина – это то, что некоторые из них приняли ислам: 

بھَمُْ وَھمُْ یسَْتغَْفِرُونَ  ُ مُعَذِّ بھَمُْ وَأنَتَ فیِھِمْ ۚ وَمَا كَانَ اللهَّ ُ لیِعَُذِّ  وَمَا كَانَ اللهَّ

Аллах не стал подвергать их мучениям, пока ты находился среди них, и Аллах не 

стал подвергать их мучениям, пока они молили о прощении. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 33) 

Таким является божественное установление относительно этой общины. 

Контекст повествования снова возвращается к тому, чтобы ответить на их упорство в их 

неверии без какого бы то ни было доказательства или довода. У них была только больная 

фантазия, которая без какого бы то ни было доказательства, намека, довода или научного ос-

нования допускала то, что человек не может быть посланником, а также то, что посланники 

должны быть ангелами. Поэтому Всевышний сказал: 
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كْرِ إنِ كُنتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ * وَ  مَا جَعَلْناَھمُْ جَسَدًا لاَّ یأَكُْلوُنَ الطَّعَامَ وَمَا كَانوُا وَمَا أرَْسَلْناَ قبَْلكََ إلاَِّ رِجَالاً نُّوحِي إلِیَْھِمْ ۖ فاَسْألَوُا أھَْلَ الذِّ

 خَالدِِینَ 

Мы и до тебя отправляли только мужей, которым внушали откровение. Спросите 

людей Напоминания, если вы не знаете этого. Мы не сотворили их (посланников) 

телами, которые не потребляют пищу, и они не были бессмертными. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 7-8) 

Телом (или изваянием) называют все, что слеплено или сделано из материалов, добытых 

из земли, а также то, что имеет форму человека или скульптуры. Всевышний сказал: 

 عِجْلاً جَسَدًا لَّھُ خُوَارٌ 

…изваяние тельца, который мычал… 

(Сура «Та Ха», аят 88) 

Всевышний сказал: 

 كُرْسِیِّھِ جَسَدًا ثمَُّ أنَاَبَ وَألَْقیَْناَ عَلىَٰ 

…и бросили на его трон тело (уродливое тело ребенка или дьявола), после чего он 

раскаялся (или вернулся к власти). 

(Сура «Сад», аят 34) 

Скульптура – это изваяние или статуя, копирующая кого-то. Скульптура – это всего лишь тело, 

которое не ест и не пьет. И если вы хотите понять отличия между посланниками и непосланника-

ми (которые включают то, что, по вашему предположению, посланники не должны не есть, не 

пить и не умирать), то все перечисленное вами присуще живым существам. А затем вам необхо-

димо последовать установлениям Аллаха, которые Он установил для Своих рабов и посланников: 

 ثمَُّ صَدَقْناَھمُُ الْوَعْدَ فأَنَجَیْناَھمُْ وَمَن نَّشَاءُ وَأھَْلكَْناَ الْمُسْرِفیِنَ 

Потом Мы выполнили данное им обещание, спасли их и тех, кого пожелали, и 

погубили тех, кто излишествовал. 

(Сура «аль-Анбия», аят 9) 

Мы дали Нашим посланникам обещание и сдержали его: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ  ارِ  إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ  الظَّالمِِینَ مَعْذِرَتھُمُْ ۖ وَلھَمُُ اللَّعْنةَُ وَلھَمُْ سُوءُ الدَّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. В тот день извинения (или оправдания) не 

помогут беззаконникам. На них лежит проклятие, и им уготована Скверная обитель. 

(Сура «Гафир», аяты 51-52) 

َ قوَِيٌّ عَزِیزٌ  ُ لأَغَْلبِنََّ أنَاَ وَرُسُليِ ۚ إنَِّ اللهَّ  كَتبََ اللهَّ

Аллах предписал: «Победу непременно одержим Я и Мои посланники!» Воистину, 

Аллах – Всесильный, Могущественный. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 21) 
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Затем обращение Великого Корана адресуется арабам-многобожникам и обращает их 

внимание на то, что отвергнув следование за посланником Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) и за Книгой, которую Всевышний ниспослал на его сердце, они уже утратили столь 

необходимое для них благородство и репутацию. Если человек небрежен по отношению к 

тому, в чем кроется для него явная польза (подобно данной ситуации), то это указывает на 

его глупость и недостаток разума: 

 لقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ كِتاَباً فیِھِ ذِكْرُكُمْ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание о вас. 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 10) 

И если бы вы уверовали в него, приняли его и понесли его людям, то это несомненно ста-

ло бы для вас почетом и благим воспоминанием о вас. При каждом упоминании Корана упо-

минались бы и вы вместе с ним. Эти слова содержат в себе для них сильное побуждение уве-

ровать в Коран, что особо подчеркивается словами Всевышнего: 

 أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 10) 

Так как же вы можете быть беспечными к такому почету, ради обретения которого вы 

привыкли неистово жертвовать собственными душами? Похожий смысл имеют иные слова 

Всевышнего: 

 وَإنَِّھُ لذَِكْرٌ لَّكَ وَلقِوَْمِكَ ۖ وَسَوْفَ تسُْألَوُنَ 

Это – Напоминание о тебе и твоем народе (или для тебя и твоего народа), и вы будете 

спрошены. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 44) 

Похожий смысл имеют аяты суры «аш-Шарх», которые были ниспосланы специально для 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): 

 وَرَفعَْناَ لكََ ذِكْرَكَ 

Разве Мы не возвеличили для тебя славу твою? 

(Сура «аш-Шарх», аят 4) 

Это и есть слава и почет, свет и наставление. Аллах ведет путями мира того, кто уверовал 

в Него. Он выводит их из мраков к свету. Иногда слово «напоминание» (зикр) указывает на 

Писание: 

كْرُ مِن بیَْننَِا  أأَنُزِلَ عَلیَْھِ الذِّ

Неужели среди нас Напоминание ниспослано только ему одному? 

(Сура «Сад», аят 8) 
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И после такого побуждения, контекст повествования снова возвращается для того, чтобы 

объяснить им то, что, отвернувшись от посланника Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха) и Корана и сбивая людей с пути Аллаха, они утратят этот почет и славу. Равно как и об-

рекут себя на гнев Аллаха и погибель своего селения и своей общины. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

نْھاَ یرَْكُضُونَ * لاَ ترَْكُضُوا وَارْجِعُوا  وَكَمْ قصََمْناَ مِن قرَْیةٍَ كَانتَْ ظَالمَِةً وَأنَشَأنْاَ بعَْدَھاَ قوَْمًا آخَرِینَ  وا بأَسَْناَ إذَِا ھمُ مِّ ا أحََسُّ * فلَمََّ

 إلِىَٰ مَا أتُْرِفْتمُْ فیِھِ وَمَسَاكِنكُِمْ لعََلَّكُمْ تسُْألَوُنَ 

Сколько Мы разрушили селений, которые были несправедливы, сотворив после них 

другие народы! Когда они чувствовали Наше наказание, то бросались бежать от него. 

Не убегайте и вернитесь туда, где вам было позволено вести роскошную жизнь, и в свои 

жилища, быть может, к вам будут обращаться с просьбами! 

(Сура «аль-Анбия», аяты 11–13) 

Разрушение (касам) – это разгром и опустошение. Говорится: «Ломающая спину» (касыма аз-

захр), – когда речь идет о несчастье или безвыходной ситуации. Следовательно, селения, которые 

разрушил Аллах, – это те деревни, которые погубил и уничтожил Всевышний, в результате чего от 

них ничего не осталось. Получается, что как будто Всевышний Аллах предоставил многобожни-

кам выбор: либо слава, почет и хорошая репутация на протяжении всех времен, либо погибель и 

уничтожение. Под словом «селение» (карья), которое используется в Коране, не подразумевается 

его современный смысл, а имеется в виду города и великие столицы, существующие в наше вре-

мя. Когда в Великом Коране Мекка называется «Матерью селений», то под этим подразумевается, 

что она – столица всех городов или же самый большой город во всех смыслах этого слова. 

Эти аяты объясняют положение тех возгордившихся в те часы, когда они внезапно вкуси-

ли наказание: как они отказались от своей заносчивости, высокомерия и самообольщения. 

Они стали убегать, ища убежища от Аллаха, но не смогли его обрести нигде, кроме как у Не-

го. «Разрушение и уничтожение селений» не оставляет их жителям и обитателями никакого 

шанса на промедление: они не могут взять ничего из своих вещей или роскоши. Ибо все се-

ление и разлетающиеся руины зданий засыпали их жителей. И после того, как они почув-

ствовали силу наказания Всевышнего, попытались разбежаться от обломков и руин своих 

разрушенных домов, но фрагменты собственных же зданий уничтожили их! После этого к 

ним были обращены слова, исполненные убийственного сарказма: 

 لاَ ترَْكُضُوا وَارْجِعُوا إلِىَٰ مَا أتُْرِفْتمُْ فیِھِ وَمَسَاكِنكُِمْ لعََلَّكُمْ تسُْألَوُنَ 

Не убегайте и вернитесь туда, где вам было позволено вести роскошную жизнь, и в 

свои жилища, быть может, к вам будут обращаться с просьбами! 

(Сура «аль-Анбия», аяты 11–13) 
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Быть может, тот, кто будет проходить мимо вашего селения, разрушенного Нами, спросит 

вас о том, что произошло, а вы расскажете им о произошедшем с вами и с вашим селением. 

Но перед лицом всех тех ужасов, которые неожиданно обрушились на них, они не смогут 

ничего произнести, кроме слов: 

 قاَلوُا یاَ وَیْلنَاَ إنَِّا كُنَّا ظَالمِِینَ 

Они говорили: «О горе нам! Воистину, мы были несправедливы!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 14) 

Воистину, мы были несправедливы по отношению к самим себе, к нашим пророкам, к 

нашему Господу и ко всему человеческому виду, к которому мы относимся. Это единствен-

ные слова, которые они смогут повторять прежде, чем их уничтожат обломки их же селения. 

Жители этого селения были несправедливы и ослушались повелений своего Господа. 

 فمََا زَالتَ تِّلْكَ دَعْوَاھمُْ 

Они продолжали так взывать… 

(Сура «аль-Анбия», аят 15) 

Они ничего не нашли сказать, кроме этих слов, пока Аллах не сделал их подобными со-

бранному урожаю, который заготавливают и увязывают в снопы. После чего они преврати-

лись в затухшее жнивье:  

 حَتَّىٰ جَعَلْناَھمُْ حَصِیدًا خَامِدِینَ 

…пока Мы не превратили их в затухшее жнивье. 

(Сура «аль-Анбия», аят 15) 

С точки зрения того, что они были полностью уничтожены и что у них были изъяты все 

средства к существованию, они превратились в жнивье. А с точки зрения того, что они нена-

видели пророков Аллаха и изо всех сил пытались сбивать людей с пути Аллаха и с пути про-

роков, они превратились в обрезок тухлятины. Следовательно, в этих двух словах Всевыш-

ний объединил все смыслы гибели, уничтожения и отсутствие активности. Поэтому неверу-

ющие были скошены, подобно посеву, а огонь их вражды был потушен, подобно угасанию 

пламени после растопки и возгорания. 

И к аятам, которые разъясняют исход селений, сбивавших с пути Аллаха и проявлявших 

неверие в то, с чем к ним приходили Его посланники, относятся аяты из суры «аль-Араф»: 

ن نَّبيٍِّ إلاَِّ أخََ  یِّئةَِ الْحَسَنةََ حَ وَمَا أرَْسَلْناَ فيِ قرَْیةٍَ مِّ لْناَ مَكَانَ السَّ عُونَ * ثمَُّ بدََّ رَّ اءِ لعََلَّھمُْ یضََّ رَّ قاَلوُا ذْناَ أھَْلھَاَ باِلْبأَسَْاءِ وَالضَّ تَّىٰ عَفوَا وَّ

اءُ فأَخََذْناَھمُ بغَْتةًَ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ * وَلوَْ أنََّ  اءُ وَالسَّرَّ رَّ مَاءِ  قدَْ مَسَّ آباَءَناَ الضَّ نَ السَّ أھَْلَ الْقرَُىٰ آمَنوُا وَاتَّقوَْا لفَتَحَْناَ عَلیَْھِم برََكَاتٍ مِّ

بوُا فأَخََذْناَھمُ بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ * أفَأَمَِنَ أھَْلُ الْقرَُىٰ أنَ یأَتْیِھَمُ بأَسُْ  كِن كَذَّ ٰـ أھَْلُ الْقرَُىٰ أنَ  ناَ بیَاَتاً وَھمُْ ناَئِمُونَ * أوََأمَِنَ وَالأْرَْضِ وَلَ

ِ إلاَِّ الْقوَْمُ  ِ ۚ فلاََ یَأمَْنُ مَكْرَ اللهَّ الْخَاسِرُونَ * أوََلمَْ یھَْدِ للَِّذِینَ یرَِثوُنَ الأْرَْضَ مِن بعَْدِ  یأَتْیِھَمُ بأَسُْناَ ضُحًى وَھمُْ یلَْعَبوُنَ * أفَأَمَِنوُا مَكْرَ اللهَّ

 ناَھمُ بذُِنوُبھِِمْ ۚ وَنطَْبعَُ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ فھَمُْ لاَ یسَْمَعُونَ أھَْلھِاَ أنَ لَّوْ نشََاءُ أصََبْ 
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В какое бы селение Мы не отправляли пророка, Мы непременно подвергали его 

жителей невзгодам и напастям, дабы они проявили смирение. Затем Мы заменяли зло 

добром, и тогда они начинали благоденствовать и говорили: «Наших отцов также 

касались невзгоды и радости». Мы хватали их внезапно, когда они даже не помышляли 

об этом. Если бы жители селений уверовали и стали богобоязненны, Мы раскрыли бы 

перед ними благодать с неба и земли. Но они сочли это ложью, и Мы схватили их за то, 

что они приобретали. Неужели жители селений не опасались того, что Наше наказание 

постигнет их ночью, когда они спят? Неужели жители селений не опасались того, что 

Наше наказание постигнет их утром, когда они забавляются? Неужели они не 

опасались хитрости Аллаха? Хитрости Аллаха не опасаются только люди, терпящие 

убыток! Разве не ясно тем, которые унаследовали землю от ее прежних жителей, что 

если бы Мы пожелали, то покарали бы их за грехи? Мы запечатываем их сердца, и они 

не способны слышать. 

(Сура «аль-Араф», аяты 94–100) 

Также к этим аятам относятся аяты из суры «Йунус»: 

ا ظَلمَُوا ۙ وَجَاءَتْھمُْ رُسُلھُمُ باِلْبیَِّنَاتِ وَمَا كَانوُا لیِؤُْ  ثمَُّ جَعَلْناَكُمْ  * لكَِ نجَْزِي الْقوَْمَ الْمُجْرِمِینَ  ٰمِنوُا ۚ كَذَ وَلقَدَْ أھَْلكَْناَ الْقرُُونَ مِن قبَْلكُِمْ لمََّ

 خَلاَئفَِ فيِ الأْرَْضِ مِن بعَْدِھِمْ لنِنَظرَُ كَیْفَ تعَْمَلوُنَ 

Мы погубили поколения, жившие до вас, поскольку они поступали несправедливо и 

не уверовали в Наших посланников, явившихся к ним с ясными знамениями. Так Мы 

наказываем грешных людей. Потом Мы сделали вас их преемниками на земле, чтобы 

посмотреть, как вы будете поступать. 

(Сура «Йунус», аяты 13-14) 

После вышеупомянутых аятов, гласящих о пророчестве и о пророках, а также о том, как 

Всевышний Аллах предписал в конце концов победу пророкам и посланникам над теми, кто 

их считали лжецами, и над обитателями несправедливого селения, контекст повествования 

смещается к изложению доказательства сотворения (далиль аль-хальк). Как будто бы Все-

вышний хотел привести в качестве довода доказательство сотворения (далиль аль-хальк). 

Все, что делает Всевышний, не было понапрасну или же ради забавы. Напротив, Всевышний 

все делает ради цели, величайшей и важнейшей в сравнении со всем вышеперечисленным: 

быть может, неверующие смогут проснуться от своей беспечности, которая послужила при-

чиной их отказа. Возможно, неверующие поймут, что нельзя говорить о том, что Всевышний 

сотворил небеса и землю ради забавы и игры. А также Он ниспослал божественное открове-

ние пророкам не ради забавы и игры. Но неверующие делали подобные заявления для того, 

чтобы встретить божественное откровение с беспечностью и отрицанием. Они слушали это 

откровение, забавляясь, а их сердца были заполнены беспечностью. Но Тот, Кто сотворил 
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небеса и землю ради истины, также ниспослал божественное откровение ради истины. Оба 

этих факта происходят из одного источника и берут свое начало из одного истока, который 

является сутью истины! Затем Всевышний объяснил, что Он не нуждается в забавах. Напро-

тив, Ему никак нельзя приписывать забаву – это просто невозможно. Но многобожники 

сравнивали Истинного Бога со своими лжебожествами, которых они же сами и выдумали. В 

результате чего они впали в подобные домыслы и смертельные ошибки. 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

تَّخَذْناَهُ  مَاءَ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا لاَعِبیِنَ * لوَْ أرََدْناَ أنَ نَّتَّخِذَ لھَْوًا لاَّ مِن لَّدُنَّا إنِ كُنَّا فاَعِلیِنَ * بلَْ نقَْذِفُ باِلْحَقِّ عَلىَ وَمَا خَلقَْناَ السَّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ وَمَنْ عِندَهُ لاَ یسَْتكَْبرُِونَ عَنْ عِباَدَتھِِ وَلاَ الْباَطِلِ فیَدَْمَغُھُ فإَذَِا ھوَُ زَاھِقٌ ۚ وَلكَُمُ الْوَیْ  ا تصَِفوُنَ * وَلھَُ مَن فيِ السَّ لُ مِمَّ

 یسَْتحَْسِرُونَ * یسَُبِّحُونَ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ لاَ یفَْترُُونَ 

Мы не создали небо, землю и все, что между ними, забавляясь. Если бы Мы 

пожелали устроить Себе потеху, то устроили бы ее из того, что есть у Нас. Однако Мы 

бросаем истину в ложь, и та разбивается и исчезает. Горе вам за то, что вы 

приписываете! Ему принадлежат все, кто на небесах и на земле. А те, кто находится 

рядом с Ним, не превозносятся над поклонением Ему и не устают. Они славят Его днем 

и ночью без устали. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 16–20) 

Когда те многобожники спрашивали о том, кто сотворил небеса и землю, должны были 

бы признать, что существуют какие-то иные божества помимо Аллаха, к которым они обра-

щались с мольбами и которых они возвеличивали. Именно поэтому Всевышний Аллах ска-

зал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ لیَقَوُلنَُّ خَلقَھَنَُّ الْعَزِیزُ الْعَلیِمُ  نْ خَلقََ السَّ  وَلئَنِ سَألَْتھَمُ مَّ

Если ты спросишь их: «Кто сотворил небеса и землю?» – они непременно скажут: 

«Их сотворил Могущественный, Знающий». 

(Сура «аз-Зухруф», аят 9) 

И поэтому Могущественный и Знающий Всевышний Аллах довел до них довод, основы-

ваясь на их же постулатах. И эти постулаты подтверждают, что Творцом этих небес и земли 

должен быть Могущественный и Знающий. И вместе с этим Мы не сотворили эти небеса и 

землю ради забавы, а создали их ради истины! 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا لاَعِبیِنَ * مَا خَلقَْناَھمَُا إلاَِّ  كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ وَمَا خَلقَْناَ السَّ ٰـ  باِلْحَقِّ وَلَ

Мы не сотворили небеса, землю и то, что между ними, забавляясь. Мы сотворили их 

(небеса и землю) только ради истины, но большинство их не знает этого. 

(Сура «ад-Духан», аяты 38-39) 
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Всевышний Аллах также сказал: 

ا  ى ۚ وَالَّذِینَ كَفرَُوا عَمَّ سَمًّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا إلاَِّ باِلْحَقِّ وَأجََلٍ مُّ  أنُذِرُوا مُعْرِضُونَ مَا خَلقَْناَ السَّ

Мы сотворили небеса, землю и то, что между ними, только ради истины и на 

определенный срок. Но те, которые не веруют, отворачиваются от того, от чего их 

предостерегают. 

(Сура «аль-Ахкаф», аят 3) 

И вы могли сравнить ниспослание божественного откровения и Напоминания с сотворе-

нием небес и земли. Ибо божественное откровение также было ниспослано ради истины. И 

так как Мы не сотворили небеса, землю и то, что между ними, забавляясь, Мы, соответ-

ственно, не ниспослали божественное откровение и Напоминание Своим посланникам ради 

развлечения. Ибо забава и игра не относятся к Нашим атрибутам и не подобают Нам. 

تَّخَذْناَهُ مِن لَّدُنَّا إنِ كُنَّا فاَعِلیِنَ   لوَْ أرََدْناَ أنَ نَّتَّخِذَ لھَْوًا لاَّ

Если бы Мы пожелали устроить Себе потеху, 

то устроили бы ее из того, что есть у Нас. 

(Сура «аль-Анбия», аят 17) 

И в силу того, что все обстоит именно так, вам не следует даже мысленно предполагать, 

что Мы забавлялись при ниспослании божественного откровения и Напоминания Нашим по-

сланникам. Всевышний сказал: 

كْرِ  ا جَاءَھمُْ ۖ وَإنَِّھُ لكَِتاَبٌ عَزِیزٌ * لاَّ یَأتْیِھِ الْباَطِلُ مِن بیَْنِ یدََیْھِ وَلاَ مِنْ خَلْفھِِ ۖ تنَزِیلٌ إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا باِلذِّ ا  لمََّ نْ حَكِیمٍ حَمِیدٍ * مَّ مِّ

سُلِ مِن قبَْلكَِ ۚ إنَِّ رَبَّكَ لذَُو مَغْفرَِةٍ وَذُو عِقَ   ابٍ ألَیِمٍ یقُاَلُ لكََ إلاَِّ مَا قدَْ قیِلَ للِرُّ

Воистину, те, которые не уверовали в Напоминание, когда оно дошло до них, будут 

наказаны. Воистину, это – могущественное Писание. Ложь не подберется к нему ни 

спереди, ни сзади. Оно ниспослано от Мудрого, Достохвального. Тебе будет сказано 

только то, что было сказано посланникам до тебя. Воистину, твой Господь обладает 

прощением и обладает мучительным наказанием. 

(Сура «Фуссылят», аят 41–43) 

Всевышний сказал: 

ِ بغَِیْرِ سُلْطَانٍ أتَاَھمُْ ۙ إنِ  مِیعُ الْبصَِیرُ *إنَِّ الَّذِینَ یجَُادِلوُنَ فيِ آیاَتِ اللهَّ ِ ۖ إنَِّھُ ھوَُ السَّ ا ھمُ ببِاَلغِِیھِ ۚ فاَسْتعَِذْ بِاللہَّ فيِ صُدُورِھِمْ إلاَِّ كِبْرٌ مَّ

كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ  ٰـ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ أكَْبرَُ مِنْ خَلْقِ النَّاسِ وَلَ  لخََلْقُ السَّ

Воистину, в сердцах тех, которые препираются относительно знамений Аллаха без 

всякого довода, явившегося к ним, нет ничего, кроме высокомерия. Они не достигнут 

этого (своей цели). Прибегай же к защите Аллаха. Воистину, Он – Слышащий, 

Видящий. Воистину, сотворение небес и земли есть нечто более великое, чем 

сотворение людей, но большинство людей не знает этого. 

(Сура «Гафир», аяты 56-57) 
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Также Всевышний Аллах сказал: 

 ِ بوُا باِلْكِتاَبِ وَبمَِا أرَْسَلْناَ بھِِ رُسُلنَاَ ۖ فسََوْفَ یعَْلمَُونَ  ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ یجَُادِلوُنَ فيِ آیاَتِ اللهَّ  أنََّىٰ یصُْرَفوُنَ * الَّذِینَ كَذَّ

Разве ты не видел тех, которые препираются относительно знамений Аллаха? До 

чего же они отвращены от истины? Они сочли ложью Писание и то, с чем Мы 

отправили Наших посланников. Но они узнают. 

(Сура «Гафир», аяты 69-70) 

Если же говорить о верующих во Всевышнего Аллаха, то они знают, что сотворение небес 

и земли является истиной, а не ложью. Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ  َ قیِاَمًا وَقُ إنَِّ فيِ خَلْقِ السَّ وُليِ الأْلَْباَبِ * الَّذِینَ یذَْكُرُونَ اللهَّ عُودًا وَعَلىَٰ جُنوُبھِِمْ وَالأْرَْضِ وَاخْتلاَِفِ اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ لآَیاَتٍ لأِّ

ذَا باَطِلاً سُبْحَانكََ  ٰـ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ رَبَّناَ مَا خَلقَْتَ ھَ  فقَنِاَ عَذَابَ النَّارِ  وَیتَفَكََّرُونَ فيِ خَلْقِ السَّ

Воистину, в сотворении небес и земли, а также в смене ночи и дня заключены 

знамения для обладающих разумом, которые поминают Аллаха стоя, сидя и на боку и 

размышляют о сотворении небес и земли: «Господь наш! Ты не сотворил это 

понапрасну. Пречист Ты! Защити же нас от мучений в Огне. 

(Сура «Аль Имран», аяты 190-191) 

Однако Нам подобает совсем иное: 

 بلَْ نقَْذِفُ باِلْحَقِّ 

Однако Мы бросаем истину… 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

Истина – это откровение и Напоминание, которое Мы ниспослали Нашим пророкам и по-

сланникам. 

 عَلىَ الْباَطِلِ 

…в ложь. 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

В ложь, посредством которой они испытывают сомнения. 

 فیَدَْمَغُھُ 

И та разбивается… 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

И тем самым Мы, начиная с самого корня, положим конец этой лжи, в результате чего у 

нее не останется ни единого шанса на жизнь! 

 فإَذَِا ھوَُ زَاھِقٌ 

…и исчезает. 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

Эта ложь исчезает полностью. Как будто бы Всевышний обращает внимание на то, что 

главнейшей задачей этого откровения и Напоминания, которое было ниспослано пророкам и 
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посланникам, является уничтожение и устранение лжи. Но неверующие продолжали сеять 

смуту, забавляться, отрицать и упорствовать. Они говорили: 

ذَا الْقرُْآنِ وَالْغَوْا فیِھِ لعََلَّكُمْ تغَْلبِوُنَ   ٰـ  وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا لاَ تسَْمَعُوا لھَِ

Неверующие сказали: «Не слушайте этот Коран, а начинайте говорить вздор 

(опровергайте его любым способом или шумите во время его чтения). Быть может, вы 

одержите верх». 

(Сура «Фуссылят», аят 26) 

Все эти слова не имели никаких последствий при противостоянии с истиной, которую 

ниспослал Аллах в Напоминании. 

 وَباِلْحَقِّ أنَزَلْناَهُ وَباِلْحَقِّ نزََلَ 

Мы ниспослали его (Коран) с истиной, и он сошел с истиной. 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

ا تصَِفوُنَ   وَلكَُمُ الْوَیْلُ مِمَّ

Горе вам за то, что вы приписываете! 

(Сура «аль-Анбия», аят 18) 

Горе вам за вашу ложь и клевету, возведенную на Всевышнего Аллаха! Примером того, 

что они приписывали Всевышнему Аллаху, является то, о чем сказано в словах Всевышнего: 

ِ شُرَكَاءَ الْجِنَّ وَخَلقَھَمُْ ۖ وَخَرَقوُا لھَُ بنَیِنَ وَبنَاَتٍ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالَ  ا یصَِفوُنَ وَجَعَلوُا لِلہَّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ أنََّىٰ *  ىٰ عَمَّ بدَِیعُ السَّ

 یكَُونُ لھَُ وَلدٌَ وَلمَْ تكَُن لَّھُ صَاحِبةٌَ ۖ وَخَلقََ كُلَّ شَيْءٍ ۖ وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ 

Они приобщили к Аллаху в сотоварищи джиннов, а ведь Он создал их. Они 

выдумали для Него сыновей и дочерей, не имея об этом никакого знания. Пречист Он и 

превыше всего, что они приписывают Ему. Он – Созидатель небес и земли. Как может 

быть у Него сын, если у Него нет супруги? Он сотворил всякую вещь и ведает обо всем 

сущем. 

(Сура «аль-Анам», аяты 100-101) 

Затем Всевышний сообщил о том, что Он абсолютно не нуждается в том, к к чему призы-

вали неверующих (а это – единобожие и поклонение только Ему). Он абсолютно не нуждает-

ся ни в ком из Своих творений, потому что Ему и так принадлежит все: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَلھَُ مَن فيِ   السَّ

Ему принадлежат все, кто на небесах и на земле. 

(Сура «аль-Анбия», аят 19) 

А в высшем обществе происходит следующее: 

 لاَ یسَْتكَْبرُِونَ عَنْ عِباَدَتھِِ 

Они не превозносятся над поклонением Ему… 

(Сура «аль-Анбия», аят 19) 
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Они (т. е. ангелы) не превозносятся над поклонением Ему подобно тому, как превозноси-

тесь вы, о многобожники! 

 وَلاَ یسَْتحَْسِرُونَ 

…и не устают. 

(Сура «аль-Анбия», аят 19) 

Их не постигает усталость или утомление. 

 یفَْترُُونَ یسَُبِّحُونَ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ لاَ 

Они славят Его днем и ночью без устали. 

(Сура «аль-Анбия», аят 20) 

И какие бы усилия они ни прикладывали для поклонения, они не устают. То есть их не 

постигает усталость и они не ощущают нужды в отдыхе. Ибо поклонение является частью их 

сущности, а прославление Аллаха заложено в их природу. 

ЧЕТРВЕТАЯ ЗВЕЗДА 

ُ لفَسََدَتاَ ۚ فسَُبْحَانَ  نَ الأْرَْضِ ھمُْ ینُشِرُونَ * لوَْ كَانَ فیِھِمَا آلھِةٌَ إلاَِّ اللهَّ ا أمَِ اتَّخَذُوا آلھِةًَ مِّ ا یصَِفوُنَ * لاَ یسُْألَُ عَمَّ ِ رَبِّ الْعَرْشِ عَمَّ  اللهَّ

عِيَ وَ  ذَا ذِكْرُ مَن مَّ ٰـ ذِكْرُ مَن قبَْليِ ۗ بَلْ أكَْثرَُھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ الْحَقَّ ۖ فھَمُ یفَْعَلُ وَھمُْ یسُْألَوُنَ * أمَِ اتَّخَذُوا مِن دُونھِِ آلھِةًَ ۖ قلُْ ھاَتوُا برُْھاَنكَُمْ ۖ ھَ

سُولٍ  عْرِضُونَ * وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ نُ وَلدًَا ۗ سُبْحَانھَُ  مُّ ٰـ حْمَ ھَ إلاَِّ أنَاَ فاَعْبدُُونِ * وَقاَلوُا اتَّخَذَ الرَّ ٰـ  ۚ بلَْ عِباَدٌ إلاَِّ نوُحِي إلِیَْھِ أنََّھُ لاَ إلَِ

كْرَمُونَ * لاَ یسَْبقِوُنھَُ باِلْقوَْلِ وَھمُ بأِمَْرِهِ یعَْمَلوُنَ * یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا نْ خَشْیتَھِِ  مُّ خَلْفھَمُْ وَلاَ یشَْفعَُونَ إلاَِّ لمَِنِ ارْتضََىٰ وَھمُ مِّ

ن دُونھِِ فذََ  ھٌ مِّ ٰـ  لكَِ نجَْزِي الظَّالمِِینَ  ٰلكَِ نجَْزِیھِ جَھنََّمَ ۚ كَذَ  ٰمُشْفقِوُنَ * ۞ وَمَن یقَلُْ مِنْھمُْ إنِِّي إلَِ

Или же они стали поклоняться божествам из земли, которые способны воскрешать? 

Если бы на них (на небесах и земле) были иные божества, достойные поклонения 

наряду с Аллахом, то они (небеса и земля) разрушились бы. Аллах, Господь Трона, 

пречист и далек от того, что они приписывают Ему! Его не спросят за то, что Он 

совершает, а они будут спрошены. Неужели они стали поклоняться иным божествам 

вместо Него? Скажи: «Приведите ваши доказательства! Вот напоминание для тех, кто 

со мной, и напоминание для тех, кто жил до меня». Однако большинство их не ведает 

об истине и отворачивается. Мы не посылали до тебя ни одного посланника, которому 

не было бы внушено: «Нет божества, достойного поклонения, кроме Меня. 

Поклоняйтесь же Мне!» Они говорят: «Милостивый взял Себе сына». Пречист Он! 

Они же – почитаемые рабы. Они не опережают Его своими речами и поступают 

согласно Его велениям. Он ведает их прошлое и будущее. Они заступаются только за 

тех, кем Он доволен, а сами трепещут от страха перед Ним. А тому из них, кто скажет: 

«Я являюсь богом наряду с Ним», – воздаянием будет Геенна. Так Мы воздаем 

беззаконникам. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 21–29) 
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Эти аяты разъясняют великий вопрос, по отношению к которому неверующие проявляли 

высокомерие, и это – единобожие. Как будто Всевышний Аллах говорит им о том, что все 

совершенные ими грехи, ошибки и дерзость по отношению к Нему, а также их разглаголь-

ствование, забава и игра – все это не равно тому, что они стали поклоняться иным боже-

ствам: 

 آلھِةًَ 

…божествам… 

(Сура «аль-Анбия», аят 21) 

Божествам, помимо Аллаха (либо же божествам наряду с Аллахом). 

نَ الأْرَْضِ   مِّ

…из земли… 

(Сура «аль-Анбия», аят 21) 

Тем божествам, которые не имеют никакого отношения к небу – к Одному Единому Ал-

лаху.  

Он – Тот, Кто является Богом, заслуживающим поклонения, на небесах и на земле. 

ھٌ وَھوَُ الَّذِي فيِ  ٰـ ھٌ وَفيِ الأْرَْضِ إلَِ ٰـ مَاءِ إلَِ  السَّ

(Сура «аз-Зухруф», аят 84) 

Следовательно, многобожники стали поклоняться божествам из земли. Многобожники 

внушили себе то, что эти божества обладают способностью воскрешать и собирать тех, кто 

находится в могилах. Но многобожники беспечны к тому, что все существующее указывает 

на единственность Всевышнего и Всемогущего Аллаха. 

ِ رَبِّ الْعَرْشِ  ُ لفَسََدَتاَ ۚ فسَُبْحَانَ اللهَّ  لوَْ كَانَ فیِھِمَا آلھِةٌَ إلاَِّ اللهَّ

Если бы на них (на небесах и земле) были иные божества, достойные поклонения 

наряду с Аллахом, то они (небеса и земля) разрушились бы. Аллах, Господь Трона, 

пречист… 

(Сура «аль-Анбия», аят 22) 

Великий – Тот, с Кем никто не сравнится! Пресвят и преславен Всевышний Аллах, Гос-

подь Трона! 

ا یصَِفوُنَ   عَمَّ

…и далек от того, что они приписывают Ему! 

(Сура «аль-Анбия», аят 22) 

И только Его одного не спросят: 

ا یفَْعَلُ   لاَ یسُْألَُ عَمَّ

Его не спросят за то, что Он совершает… 

(Сура «аль-Анбия», аят 23) 
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 وَھمُْ یسُْألَوُنَ 

…а они будут спрошены. 

(Сура «аль-Анбия», аят 23) 

А все они будут спрошены как об их вере, так и об их хороших и плохих поступках и дей-

ствиях. 

 أمَِ اتَّخَذُوا مِن دُونھِِ آلھِةًَ 

Неужели они стали поклоняться иным божествам вместо Него? 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 

Без какого бы то ни было доказательства, указания или довода, который бы подтверждал 

их божественность. И возможно, их слабые умы смогут понять это после того, как до них 

дойдет иной вызов, в котором говорится: 

 قلُْ ھاَتوُا برُْھاَنكَُمْ 

Скажи: «Приведите ваши доказательства!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 

Хотя Аллах знает о том, что у них нет никаких доказательств. Но все же Он приказывает 

Своему благородному пророку потребовать от этих беспечных забавляющихся невежд, что-

бы они привели свои доказательства, указывающие на то, что божества, которым они покло-

няются, на самом деле являются божествами, заслуживающими поклонения. Мудрым указа-

нием Всевышний Аллах обозначил то, что доказательство должно исходить из божественно-

го откровения – от Всевышнего Аллаха. Поэтому пророк сказал им: 

عِيَ وَذِكْرُ مَن قبَْليِ ذَا ذِكْرُ مَن مَّ ٰـ  ھَ

Вот напоминание для тех, кто со мной, и напоминание для тех, кто жил до меня. 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 

И ни в одном из этих двух видов напоминания не упомянуто никаких подтверждений или 

обоснований, на которые могли бы опираться ваши утверждения о якобы существовании со-

товарищей Аллаха или же о якобы существовании иных божеств, заслуживающих поклоне-

ния помимо Всевышнего и Всеблагого Аллаха. 

 أكَْثرَُھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ الْحَقَّ بلَْ 

Однако большинство их не ведает об истине… 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 

Однако большинство их не ведает и не знает об истине, не говоря уже о том, что они не 

обладали умами, способными привести их к выведению доказательств. 

عْرِضُونَ   فھَمُ مُّ

…и отворачивается. 

(Сура «аль-Анбия», аят 24) 
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Причина того, что они отворачивались, заключалась в их невежестве относительно исти-

ны и в их высокомерии по отношению к тем, кого Всевышний Аллах отправил для того, что-

бы научить их этой истине. Далее Всевышний усиливает брошенный им вызов и требует 

привести любое доказательство, подтверждающее допустимость их языческих заявлений. 

Всевышний сказал: 

ھَ إلاَِّ  ٰـ سُولٍ إلاَِّ نوُحِي إلِیَْھِ أنََّھُ لاَ إلَِ   أنَاَ فاَعْبدُُونِ وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ

Мы не посылали до тебя ни одного посланника, которому не было бы внушено: «Нет 

божества, достойного поклонения, кроме Меня. Поклоняйтесь же Мне!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 25) 

Следовательно, как напоминание подтверждает ложность их заявлений, так и посланники 

Аллаха подтверждают это. Затем Всевышний Аллах объясняет, сколь глупы умы многобож-

ников и сколь заблудшим пониманием они обладают. Ибо они перестали утверждать, что у 

Аллаха есть какой-то сотоварищ, но стали заявлять о том, что у Него есть сын! 

نُ وَلدًَا ٰـ حْمَ  وَقاَلوُا اتَّخَذَ الرَّ

 Они говорят: «Милостивый взял Себе сына». 

(Сура «аль-Анбия», аят 26) 

Например, многобожники называли Узейра, Ису и ангелов детьми Аллаха. Тем самым 

многобожники полагали, что это поможет им преподнести свое многобожие в иной форме. 

Поэтому они стали приписывать Всевышнему Аллаху сына. Многобожники как народ жили 

в племенном обществе, в котором старший сын становился наследником своего отца. Поэто-

му они полагали, что приписывание Всевышнему Аллаху сына может оказаться приемлемым 

и допустимым. Особенно если тот, кого они назовут сыном, был рожден от матери, но не 

имел отца. С точки зрения их больных умов это было допустимым: 

 سُبْحَانھَُ 

Пречист Он! 

(Сура «аль-Анбия», аят 26) 

Тем самым они добились многобожия, которое заведомо приняли, а также исказили еди-

нобожие. И именно такой была их цель. Они разделили поклонение и любовь между Отцом 

и Сыном. Они заставили людей представить, что Всевышний Аллах подобен Своим творе-

ниям и похож на них. И поэтому якобы у Него есть жена и сын. Вследствие этого не должно 

было быть ничего странного в том, что у Всевышнего есть сотоварищи. Напротив, для мно-

гобожников удивительно единобожие, а не многобожие, которое они полюбили и на основа-

нии которого они жили. Именно они стали называть Узейра, Ису и ангелов детьми Аллаха. 

Но на самом деле они не являются божествами или сыновьями Аллаха: ни они и никто дру-

гой. 
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كْرَمُونَ بلَْ عِباَدٌ   مُّ

Они же – почитаемые рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 26) 

Это никак не повредит им и не унизит их положения. Они не понесут никакой ответствен-

ности за то многобожие, которое совершали другие люди. Они не ответственны за то, что им 

приписывали. Напротив, они являлись почитаемыми рабами Аллаха! 

كْرَمُونَ   بلَْ عِباَدٌ مُّ

Они же – почитаемые рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 26) 

Эти слова охватывают собой всех посланников, пророков и ангелов. Стало быть, данный 

аят дополняет вопрос единобожия, относительно которого у многобожников нет никаких до-

казательств. Они не обладают какими-то доводами, которые можно было бы предоставить 

для обоснования собственных заявлений, связанных с обожествлением сотоварищей. 

نْ خَشْیتَِ لاَ یسَْبقِوُنھَُ باِلْقوَْلِ وَھمُ بِأمَْرِهِ   ھِ مُشْفقِوُنَ یعَْمَلوُنَ * یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ وَلاَ یشَْفعَُونَ إلاَِّ لمَِنِ ارْتضََىٰ وَھمُ مِّ

Они не опережают Его своими речами и поступают согласно Его велениям. Он 

ведает их прошлое и будущее. Они заступаются только за тех, кем Он доволен, а сами 

трепещут от страха перед Ним. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 27-28) 

Поэтому они не преступают границы, установленные для них Всевышним Аллахом. Мно-

гобожники хотели бы надеяться на то, что эти сотоварищи будут заступаться за них, но при 

этом неверующие забыли о том, что сотоварищи поступают только согласно Его велениям: 

 وَھمُ بأِمَْرِهِ یعَْمَلوُنَ 

…и поступают согласно Его велениям. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 27) 

 وَلاَ یشَْفعَُونَ إلاَِّ لمَِنِ ارْتضََىٰ 

Они заступаются только за тех, кем Он доволен. 

(Сура «аль-Анбия», аят 28) 

Они трепетно боятся своего Господа. И никто из них не может сказать людям: «Я являюсь 

богом!» – ибо каждый из них знает, что в таком случае его ожидает в качестве воздаяния 

Огонь! 

ن دُونھِِ فذََ ۞ وَمَن  ھٌ مِّ ٰـ  لكَِ نجَْزِي الظَّالمِِینَ  ٰلكَِ نجَْزِیھِ جَھنََّمَ ۚ كَذَ  ٰیقَلُْ مِنْھمُْ إنِِّي إلَِ

А тому из них, кто скажет: «Я являюсь богом наряду с Ним», – воздаянием будет 

Геенна. Так Мы воздаем беззаконникам. 

(Сура «аль-Анбия», аят 29) 
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И вместе с этими аятами хотелось бы упомянуть аяты из суры «аль-Маида», в которых 

упоминается диалог между Всевышним Аллахом и мессией. Таким был этот увлекательный 

диалог: 

ُ یاَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ أأَنَتَ قلُْتَ للِنَّاسِ اتَّخِذُونيِ  ِ ۖ قاَلَ سُبْحَانكََ مَا یكَُونُ ليِ أنَْ أقَوُلَ مَا لیَْسَ ليِ وَإذِْ قاَلَ اللهَّ ھیَْنِ مِن دُونِ اللهَّ ٰـ يَ إلَِ وَأمُِّ

تُ لھَمُْ إلاَِّ مَا أمََرْتنَيِ بھِِ أنَِ مُ الْغُیوُبِ * مَا قلُْ بحَِقٍّ ۚ إنِ كُنتُ قلُْتھُُ فقَدَْ عَلمِْتھَُ ۚ تعَْلمَُ مَا فيِ نفَْسِي وَلاَ أعَْلمَُ مَا فيِ نفَْسِكَ ۚ إنَِّكَ أنَتَ عَلاَّ 

ا توََفَّیْتنَيِ كُنتَ أنَتَ  ا دُمْتُ فیِھِمْ ۖ فلَمََّ َ رَبِّي وَرَبَّكُمْ ۚ وَكُنتُ عَلیَْھِمْ شَھِیدًا مَّ قیِبَ عَلیَْھِمْ ۚ وَأنَتَ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ شَھِیدٌ * إنِ اعْبدُُوا اللهَّ الرَّ

بْھمُْ فإَنَِّ  ادِقِ تعَُذِّ ذَا یوَْمُ ینَفعَُ الصَّ ٰـ ُ ھَ ینَ صِدْقھُمُْ ۚ لھَمُْ جَنَّاتٌ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ ھمُْ عِباَدُكَ ۖ وَإنِ تغَْفرِْ لھَمُْ فإَنَِّكَ أنَتَ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ * قاَلَ اللهَّ

ُ عَنْھمُْ وَرَضُوا  ضِيَ اللهَّ  لكَِ الْفوَْزُ الْعَظِیمُ  ٰعَنْھُ ۚ ذَ الأْنَْھاَرُ خَالدِِینَ فیِھاَ أبَدًَا ۚ رَّ

Вот сказал Аллах: «О Иса (Иисус), сын Марьям (Марии)! Говорил ли ты людям: 

«Примите меня и мою мать двумя богами наряду с Аллахом»?» Он сказал: «Пречист Ты! 

Как я мог сказать то, на что я не имею права? Если бы я сказал такое, Ты знал бы об этом. 

Ты знаешь то, что у меня в душе, а я не знаю того, что у Тебя в Душе. Воистину, Ты – 

Ведающий сокровенное. Я не говорил им ничего, кроме того, что Ты мне велел: 

«Поклоняйтесь Аллаху, моему Господу и вашему Господу». Я был свидетелем о них, пока 

находился среди них. Когда же Ты упокоил меня, Ты стал наблюдать за ними. Воистину, 

Ты – Свидетель всякой вещи. Если Ты подвергнешь их мучениям, то ведь они – Твои 

рабы. Если же Ты простишь им, то ведь Ты – Могущественный, Мудрый». Аллах сказал: 

«Это – день, когда правдивым людям принесет пользу их правдивость. Им уготованы 

Райские сады, в которых текут реки. Они пребудут там вечно». Аллах доволен ими, и они 

довольны Им. Это – великое преуспеяние! 

(Сура «аль-Маида», аяты 116–119) 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ كَانتَاَ رَتْقاً ففَتَقَْناَھمَُا ۖ وَجَعَلْناَ مِنَ الْمَاءِ   كُلَّ شَيْءٍ حَيٍّ ۖ أفَلاََ یؤُْمِنوُنَ * وَجَعَلْناَ فيِ أوََلمَْ یرََ الَّذِینَ كَفرَُوا أنََّ السَّ

حْفوُظًا ۖ وَھمُْ عَنْ آیاَتھِاَ مُعْرِضُونَ * وَھوَُ الأْرَْضِ رَوَاسِيَ أنَ تمَِیدَ بھِِمْ وَجَعَلْناَ فیِھاَ فجَِا مَاءَ سَقْفاً مَّ  جًا سُبلاًُ لَّعَلَّھمُْ یھَْتدَُونَ * وَجَعَلْناَ السَّ

 الَّذِي خَلقََ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ وَالشَّمْسَ وَالْقمََرَ ۖ كُلٌّ فيِ فلَكٍَ یسَْبحَُونَ 

Неужели неверующие не видят, что небеса и земля были единым целым и что Мы 

разделили их и сотворили все живое из воды? Неужели они не уверуют? Мы воздвигли 

на земле незыблемые горы, чтобы она не колебалась вместе с ними. Мы проложили на 

ней широкие дороги, чтобы они следовали верным путем. Мы сделали небо 

оберегаемой кровлей, однако они отворачиваются от его знамений. Он – Тот, Кто 

сотворил ночь и день, солнце и луну. Все плывут по орбитам. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 30–33) 

В этих священных аятах содержится вызов, брошенный в большей степени умам многобож-

ников, а также всем людям. Эти аяты побуждают умы к размышлению. Ибо самое важное, что 
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делали пророки, к чему призывали и во что побуждали веровать людей, это – единственность 

Всевышнего Аллаха в Его господстве, божественности, именах и атрибутах. Именно единобо-

жие является краеугольным камнем, на котором зиждется все остальное: вера в воскрешение по-

сле смерти, расчет, воздаяние, попадание одной части людей в Рай, а другой – в Ад. И все, что 

существует в бытии, представляет собой знамение, признак и указание на единственность Все-

вышнего Аллаха в господстве, божественности и именах и атрибутах. Также все окружающее 

нас, так или иначе, указывает на Последний день, затем – на воскрешение, расчет и воздаяние. 

Но человек забывчив и иногда, когда его начинают окружать различные вещи, он начинает ста-

новится беспечным. В древние времена говорили: «Скрытность является одним из проявлений 

тщеславия». Посему Священный Коран стал побуждать силу человеческого сознания, бросив 

ему вызов и пригласив к диалогу. И в вышеупомянутом священном аяте Аллах обратился к не-

верующим с вопросом-порицанием, провоцируя тем самым силу их сознания к пониманию во-

проса, который должен был бы быть для них визуально очевидным. Это небо, которое мы видим 

сначала закрытым, а затем оно открывается и оттуда изливается вода: 

نْھمَِرٍ  مَاءِ بمَِاءٍ مُّ  ففَتَحَْناَ أبَْوَابَ السَّ

Мы открыли врата неба, откуда стала изливаться вода. 

(Сура «аль-Камар», аят 11) 

И в данном случае речь идет о зрительном видении (руя басария), в рамках которого и об-

ращен этот вопрос-порицание. Если же говорить о научном видении (руя ‘ильмия), то об 

этом вопросе не знает никто, кроме ученых специалистов. Именно они могут хорошо разби-

раться в том, что небеса и земля были единым целым, а затем Всевышний Аллах разделил их 

Своей силой и могуществом. Он устранил их слияние, а затем установил для каждого из них 

свою функцию. Если говорить о небе, то Всевышний Аллах сделал небо оберегаемой кров-

лей и заложил в него очень много знамений. Так, например, в небе есть звезды, выполняю-

щие функцию светильников. И в то же самое время звезды были установлены для метания в 

дьяволов. Всевышний даровал небу прекрасный облик. Повеления Всевышнего нисходят 

между небесами так, как соответствует Его знанию. Всевышний воздвиг на земле незыбле-

мые горы, чтобы она не колебалась вместе с ними, и проложил на ней широкие дороги и 

ущелья. Он установил на ней незыблемые горы, дабы они твердо стояли и выполняли для 

человека много функций, помогая ему выполнять миссию преемственности на земле, нести 

возложенную на него ответственность и миновать дарованные испытания. Быть может, люди 

найдут правильный путь к Всемогущему Творцу, Который придал облик всякой вещи, а за-

тем указал всему путь. Он даровал небу его облик и сделал его оберегаемой кровлей. Все-

вышний сотворил ночь и день, солнце и луну и даровал всем им плыть по своим орбитам. Он 

установил для луны свою орбиту, а солнце плывет к своему местопребыванию. Поэтому у 
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людей есть ночь, когда они могут отдыхать, а также есть день, когда они отправляются в по-

исках своего удела. Таким образом функционирует жизнь и завершаются все звенья боже-

ственного завета, который был заключен с человеком. В соответствии с этим заветом на че-

ловека возложена миссия преемственности на земле. Он должен миновать жизненные испы-

тания, а затем его ожидает воздаяние за то, что он совершал. Все творения были созданы в 

соответствии с предопределением Могущественого, Знающего. Каждому из небес была 

назначена своя функция, а каждая из частей этой вселенной была приготовлена для того, для 

чего она была создана. Всевышний подчинил вселенную человеку, дабы он смог развивать-

ся, выполняя ту миссию, которая была на него возложена. 

И если бы те, которые не уверовали, поразмыслили над этими аятами, то непременно 

смогли бы понять, что воскрешение мертвых является возможным с точки зрения разума. 

Ибо Всевышний Аллах способен на все и Он может снова вернуть к жизни и воскресить 

Свои творения, а также собрать всех людей к Себе. Если бы они глубоко подумали над эти-

ми аятами, то также смогли бы понять, что Всемогущество Аллаха не может быть предметом 

сомнений или размышлений. Ибо для Того, Кого не отяготило сотворение всего сущего, и 

для Того, от Которого ничто не способно убежать, не сложно и не невозможно вернуть к 

жизни Свои творения. Напротив, с точки зрения разумных критериев (если бы они только 

поразмыслили) это даже проще для Него! 

Но многие люди беспечны по отношению к этим аятам и не способны глубоко размыш-

лять над ними. Ибо этот Всемогущий Творец, Который является единственным Создателем 

всего и Который сотворил всякую вещь и придал ей соответствующую меру, является един-

ственным обладателем Всемогущества, Величия, Совершенства и Красоты. Он не нуждается 

в сотоварищах. Он – Единственный, Самодостаточный и, как говорится в Коране: 

 لمَْ یلَدِْ وَلمَْ یوُلدَْ * وَلمَْ یكَُن لَّھُ كُفوًُا أحََدٌ 

Он не родил и не был рожден, и нет никого равного Ему. 

(Сура «аль-Ихляс», аяты 3-4) 

Этим людям следовало бы получше узнать Всевышнего, уверовать в Него, просить у Него 

прощения и смиренно покорить свои сердца перед Его Величием! 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

تَّ فھَمُُ  ن قبَْلكَِ الْخُلْدَ ۖ أفَإَنِ مِّ الْخَالدُِونَ * كُلُّ نفَْسٍ ذَائقِةَُ الْمَوْتِ ۗ وَنبَْلوُكُم باِلشَّرِّ وَالْخَیْرِ فتِْنةًَ ۖ وَإلِیَْناَ ترُْجَعُونَ * وَمَا جَعَلْناَ لبِشََرٍ مِّ

ذَا الَّذِي یذَْكُرُ آلھِتَكَُمْ وَھمُ بذِِكْرِ الرَّ  ٰـ  نِ ھمُْ كَافرُِونَ حْمَ ـٰوَإذَِا رَآكَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِ یتََّخِذُونكََ إلاَِّ ھزُُوًا أھََ

Никому из людей до тебя Мы не даровали бессмертия. Неужели, если даже ты 

умрешь, они будут жить вечно? Каждая душа вкусит смерть. Мы испытываем вас 

добром и злом ради искушения, и к Нам вы будете возвращены. Когда неверующие 
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видят тебя, они лишь насмехаются над тобой и говорят: «Не тот ли это, кто плохо 

отзывается о ваших богах?» Но сами они не веруют в поминание Милостивого. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 34–36) 

Контекст переносит нас к иному аспекту беспечности и невежества, которыми обладали эти 

многобожники. Все это было связано с их невежеством относительно истинной сущности про-

рочества и природы миссий и посланий пророков. Многобожники не допускали даже мысли о 

том, что они могут по-настоящему принимать пророчество от Всевышнего Аллаха. Ибо подоб-

ные вопросы относились к сфере передаваемого (сам’ия). В равной степени они не давали себе 

возможность размышлять относительно познания той роли, которую выполняли пророки в 

наставлении людей на прямой путь к их Господу. Многобожники не вникали в то, что послан-

ническую и пророческую миссию должны нести люди, подобно всем остальным людям, к кото-

рым и направлены эти миссии. Это необходимо для того, чтобы пророки и посланники могли 

связываться с людьми, общаться с ними и доносить до них свой призыв. Но упорство неверую-

щих привело их к тому, что они установили особые требования к посланникам. Подобные тре-

бования они выдумали в своем воображении. В результате чего неверующие возомнили, что по-

сланниками и пророками должны быть ангелы или же некоторые представители мира сокровен-

ного. И если бы дела обстояли именно так, то неверующие могли бы сказать, что представители 

мира сокровенного не могут обращаться к людям, ибо они не являются представителями их ви-

да. А также то, что между миром ангелов и их миром существует связь только теми путями, ко-

торые установлены и о которых известно лишь Всевышнему Аллаху. Но Всевышний Аллах об-

ратил внимание этих беспечных людей на то, что ангелы не могут являться посланниками для 

людей, а также на то, что посланники для людей также должны быть людьми, а не ангелами или 

иными представителями мира сокровенного. В ином же случае у посланников не будет возмож-

ности контактировать и связываться с теми, к кому они отправлены. И именно поэтому прише-

ствие ангелов к людям являлось плохим знаком. Ибо ангелы приходили для того, чтобы погу-

бить и уничтожить неверующие народы посредством ужасного вопля, землетрясения или иного 

вида наказания (да упасет нас Аллах от подобного!). И поэтому Всевышний Аллах сказал: 

حْجُورًایوَْمَ یرََوْنَ الْمَلاَئكَِةَ لاَ    بشُْرَىٰ یوَْمَئِذٍ لِّلْمُجْرِمِینَ وَیقَوُلوُنَ حِجْرًا مَّ

В тот день, когда они увидят ангелов, для грешников не будет никакой благой вести, 

и они (ангелы) скажут: «Вот преграда непреодолимая!» 

(Сура «аль-Фуркан», аят 22) 

После того, как заявляющие о том, что отправленные к ним посланники должны быть ан-

гелами, поняли, что у них ничего не получится, то преднамеренно стали порочить посланни-

ка (мир ему и благословение Аллаха). Ибо он употреблял пищу, ходил по рынкам, был смер-

тен, подобно всем остальным людям, и не обладал качеством бессмертия. Возможно, много-
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божники пришли к таким выводам из-за влияния на них просвещения людей Писания. В 

этом просвещении говорилось о бессмертии Мусы и Исы, а также о том, что они просто от-

сутствуют в данный момент, но спустя некоторое время они возвратятся, ибо они не умерли. 

И тогда многобожники сказали посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): «Так 

как ты рано или поздно вкусишь смерть, то ты являешься таким же человеком, как и кто бы 

то ни было. Ты не вечен на этой земле. И следовательно, ты не являешься ни посланником, 

ни пророком». Но Всевышний Аллах опроверг их заявления и отверг заблуждение тех, кото-

рые жили ранее и представляли себе то, что кто-то из людей или кто-то из ранее живших 

пророков мог жить вечно. Всевышний сказал: 

تَّ فھَمُُ الْخَالدُِونَ  ن قبَْلكَِ الْخُلْدَ ۖ أفَإَنِ مِّ  وَمَا جَعَلْناَ لبِشََرٍ مِّ

Никому из людей до тебя Мы не даровали бессмертия. Неужели, если даже ты 

умрешь, они будут жить вечно? 

(Сура «аль-Анбия», аят 34) 

Истинная суть мирской жизни и сущность человека в ней не позволяет ему жить вечно. И 

затем упоминается следующий аят: 

 كُلُّ نفَْسٍ ذَائقِةَُ الْمَوْتِ ۗ وَنبَْلوُكُم باِلشَّرِّ وَالْخَیْرِ فتِْنةًَ ۖ وَإلِیَْناَ ترُْجَعُونَ 

Каждая душа вкусит смерть. Мы испытываем вас добром и злом ради искушения, и 

к Нам вы будете возвращены. 

(Сура «аль-Анбия», аят 35) 

Воистину, ваше пребывание в этой мирской жизни коротко и ограничено прохождением 

испытания: 

أحَْسَنُ عَمَلاً ۚ وَھوَُ الْعَزِیزُ الْغَفوُرُ  الَّذِي خَلقََ الْمَوْتَ وَالْحَیاَةَ لیِبَْلوَُكُمْ أیَُّكُمْ   

Кто сотворил смерть и жизнь, чтобы испытать вас и увидеть, чьи деяния окажутся 

лучше. Он – Могущественный, Прощающий. 

(Сура «аль-Мульк», аят 2) 

И после вашего возвращения ко Мне наступит этап вечности. И тогда обитателям Рая бу-

дет сказано: «О обитатели Рая! Вечность без смерти». А обитателя Ада будет сказано: «О 

обитатели Ада! Вечность без смерти!» О смертности посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) сказано в следующих словах Всевышнего: 

اتَ أوَْ قتُلَِ انقلَبَْتمُْ عَلىَٰ أعَْقاَبكُِمْ ۚ وَمَا  سُلُ ۚ أفَإَنِ مَّ دٌ إلاَِّ رَسُولٌ قدَْ خَلتَْ مِن قبَْلھِِ الرُّ َ شَیْئاً ۗ مُحَمَّ وَمَن ینَقلَبِْ عَلىَٰ عَقبِیَْھِ فلَنَ یضَُرَّ اللهَّ

اكِرِینَ  ُ الشَّ  وَسَیجَْزِي اللهَّ

Мухаммад является всего лишь Посланником. До него тоже были посланники. 

Неужели, если он умрет или будет убит, вы обратитесь вспять? Кто обратится вспять, 

тот ничуть не навредит Аллаху. Аллах же вознаградит благодарных. 

(Сура «Аль Имран», аят 144) 
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Но эти неверующие привыкли насмехаться над посланником Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) и над тем, к чему он призывал. На это Всевышний сказал: 

ذَا الَّذِي یذَْكُرُ آلھِتَكَُمْ وَھمُ بذِِكْرِ الرَّ  ٰـ نِ ھمُْ وَإذَِا رَآكَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِ یتََّخِذُونكََ إلاَِّ ھزُُوًا أھََ ٰـ كَافرُِونَ حْمَ  

Когда неверующие видят тебя, они лишь насмехаются над тобой и говорят: «Не тот 

ли это, кто плохо отзывается о ваших богах?» Но сами они не веруют в поминание 

Милостивого. 

(Сура «аль-Анбия», аят 36) 

Эти неверующие больше заслуживают того, чтобы над ними насмехались и издевались. 

Ибо они не веруют в Милосердного. Что же касается тебя, то ты не веруешь в их идолов, в 

которых верят они и в которых верили их отцы, хотя Аллах не ниспосылал относительно их 

никакого доказательства. Они сделали этих идолов собственными руками и возомнили, что 

они являются божествами, достойными поклонения; что они могут приблизить их к Аллаху; 

что они могут сделать то-то и то-то. 

СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

نسَانُ مِنْ عَجَلٍ ۚ سَأرُِیكُمْ آیاَتيِ فلاََ تسَْتعَْجِلوُنِ *  ذَا الْوَعْدُ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * لوَْ یعَْلمَُ الَّذِینَ كَفرَُوا حِینَ لاَ خُلقَِ الإِْ ٰـ وَیقَوُلوُنَ مَتَىٰ ھَ

ا وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ * وَلقَدَِ  یسَْتطَِیعُونَ رَدَّھَ یكَُفُّونَ عَن وُجُوھِھِمُ النَّارَ وَلاَ عَن ظھُوُرِھِمْ وَلاَ ھمُْ ینُصَرُونَ * بلَْ تأَتْیِھِم بغَْتةًَ فتَبَْھتَھُمُْ فلاََ 

ا كَانوُا بھِِ یسَْتھَْزِئوُنَ * قلُْ مَن یكَْلؤَُ  ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ نِ ۗ بلَْ ھمُْ عَن اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ ٰـ حْمَ كُم باِللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ مِنَ الرَّ

عْرِضُونَ * أَ  نَّا یصُْحَبوُنَ * بلَْ مَتَّ ذِكْرِ رَبِّھِم مُّ ن دُوننِاَ ۚ لاَ یسَْتطَِیعُونَ نصَْرَ أنَفسُِھِمْ وَلاَ ھمُ مِّ ؤُلاَءِ وَآباَءَھمُْ مْ لھَمُْ آلھِةٌَ تمَْنعَُھمُ مِّ ٰـ عْناَ ھَ

مُّ حَتَّىٰ طَالَ عَلیَْھِمُ الْعُمُرُ ۗ أفَلاََ یرََوْنَ أنََّا نأَتْيِ الأْرَْضَ ننَقصُُھاَ مِنْ أطَْ  رَافھِاَ ۚ أفَھَمُُ الْغَالبِوُنَ * قلُْ إنَِّمَا أنُذِرُكُم باِلْوَحْيِ ۚ وَلاَ یسَْمَعُ الصُّ

نْ عَذَابِ رَبِّكَ لیَقَوُلنَُّ یاَ وَیْلنَاَ إنَِّا كُنَّ  تْھمُْ نفَْحَةٌ مِّ سَّ عَاءَ إذَِا مَا ینُذَرُونَ * وَلئَنِ مَّ ازِینَ الْقسِْطَ لیِوَْمِ الْقیِاَمَةِ فلاََ ا ظَالمِِینَ * وَنضََعُ الْمَوَ الدُّ

نْ خَرْدَلٍ أتَیَْناَ بھِاَ ۗ وَكَفىَٰ بنِاَ حَاسِبیِنَ * وَلقَدَْ  آتیَْناَ مُوسَىٰ وَھاَرُونَ الْفرُْقاَنَ وَضِیاَءً وَذِكْرًا  تظُْلمَُ نفَْسٌ شَیْئاً ۖ وَإنِ كَانَ مِثْقاَلَ حَبَّةٍ مِّ

 لِّلْمُتَّقیِنَ 

Человек сотворен нетерпеливым. Я покажу вам Свои знамения, и посему не 

торопите Меня. Они говорят: «Когда же исполнится это обещание, если вы говорите 

правду?» Если бы только неверующие знали о том времени, когда они не смогут 

отвратить Огонь от своих лиц и своих спин, когда им никто не поможет! Он (Ад или 

День воскресения) настигнет их внезапно и ошеломит их. Они не смогут избавиться от 

него, и им не будет предоставлена отсрочка. До тебя посланники тоже подвергались 

осмеянию, но тех, которые смеялись над ними, окружило (или поразило) то, над чем 

они насмехались. Скажи: «Кто способен защитить вас от Милостивого днем или 

ночью?» Но они отворачиваются от поминания своего Господа. Или же у них есть боги, 

которые могут защитить их от Нас? Они не способны помочь самим себе, и никто не 

защитит их от Нас. Мы позволили им и их отцам пользоваться благами, так что их 

жизнь затянулась. Неужели они не видят, что Мы уменьшаем землю по краям (отдаем 

ее во владение верующим)? Неужели это они одержат верх? Скажи: «Я предостерегаю 
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вас посредством откровения». Но глухие не слышат зова, даже когда их 

предостерегают. А если их коснется дуновение кары твоего Господа, то они непременно 

скажут: «О горе нам! Воистину, мы были несправедливы!» В День воскресения Мы 

установим справедливые Весы, и ни с кем не поступят несправедливо. Если найдется 

нечто весом с горчичное зернышко, Мы принесем его. Довольно того, что Мы ведем 

счет! 

(Сура «аль-Анбия», аяты 47-48) 

Эти священные аяты связаны с предыдущими аятами. То, что многобожники насмехались 

над посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), злило и провоцировало верую-

щих. Быть может даже, верующие желали бы, чтобы им не было велено воздержаться от 

противодействия неверующим. Многобожники говорили о том, что желают скорейшего 

наступления наказания, обещанного им Аллахом. Многобожники не переставали просить 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) о том, чтобы он ускорил их наказание, 

если он правдив. И каждый раз, когда их наказание откладывалось, они насмехались над по-

сланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и говорили: 

ذَا الْوَعْدُ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  ٰـ  وَیقَوُلوُنَ مَتىَٰ ھَ

Они говорят: «Когда же исполнится это обещание, если вы говорите правду?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 38) 

В 37-м аяте суры «аль-Анбия» Всевышний Аллах объяснил, что поспешность заложена в 

природу человека и она существенно преобладает над его терпением. Хотя истинный веру-

ющий должен проявлять терпение. Ибо когда человек полюбил что-то, то хочет поскорее это 

заполучить, а если возненавидел что-то, то хочет поскорее с этим покончить. 

نسَانُ عَجُولاً  نسَانُ باِلشَّرِّ دُعَاءَهُ باِلْخَیْرِ ۖ وَكَانَ الإِْ  وَیدَْعُ الإِْ

Человек молит о зле подобно тому, как он молит о добре. Воистину, человек 

тороплив. 

(Сура «аль-Исра», аят 11) 

Следовательно, человек сможет проявлять терпение только в том случае, если будет себя 

к нему побуждать. И поэтому Всевышний Аллах сделал терпение одним из лучших проявле-

ний веры, как об этом сказано в суре «аль-Аср»: 

نسَانَ لفَيِ خُسْرٍ * إلاَِّ  بْرِ وَالْعَصْرِ * إنَِّ الإِْ الحَِاتِ وَتوََاصَوْا باِلْحَقِّ وَتوََاصَوْا باِلصَّ  الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Клянусь предвечерним временем (или временем)! Воистину, каждый человек в 

убытке, кроме тех, которые уверовали, совершали праведные деяния, заповедали друг 

другу истину и заповедали друг другу терпение! 

(Сура «аль-Аср», аяты 1–3) 
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Вера, совершение праведных деяний, призыв друг друга к истине и призыв друг друга к 

терпению не могут сопровождаться поспешностью. Человек может достичь всего вышепере-

численного только с помощью терпения. Но человек создан нетерпеливым. И получается, 

что как будто поспешность является частью врожденной человеческой природы, с которой 

он был создан. Поэтому Всевышний Аллах сказал верующим и многобожникам вместе: 

 سَأرُِیكُمْ آیاَتيِ فلاََ تسَْتعَْجِلوُنِ 

Я покажу вам Свои знамения, и посему не торопите Меня. 

(Сура «аль-Анбия», аят 37) 

Если говорить о верующих, то они увидят знамения Аллаха в виде победы Его посланни-

ка (мир ему и благословение Аллаха), которую он одержит над многобожниками в мирской 

жизни. И эту победу Аллах уже показал верующим в битве при Бадре. Он отправил ангелов, 

которые били их по лицу и по спинам. И Всевышний даровал победу над многобожниками 

Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) и верующим9. Верующие увидят не-

верующих в следующей жизни, когда они будут нещадно ввергнуты в Огонь. Никто из неве-

рующих не сможет уберечь ни свое лицо, ни спину от Огня. Им ничем не помогут их боже-

ства. И после этого аята следует упомянуть также слова Всевышнего: 

 لْحَرِیقِ وَلوَْ ترََىٰ إذِْ یتَوََفَّى الَّذِینَ كَفرَُوا ۙ المَْلاَئكَِةُ یضَْرِبوُنَ وُجُوھھَمُْ وَأدَْباَرَھمُْ وَذُوقوُا عَذَابَ ا

Если бы ты видел, как ангелы умерщвляют неверующих. Они бьют их по лицу и по 

спинам со словами: «Вкусите мучения от обжигающего Огня!» 

(Сура «аль-Анфаль», аят 50) 

Неверующие будут сожалеть о том, что они насмехались над посланником Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) и над верующими из числа его сподвижников. Всевышний Ал-

лах сказал: 

 لوَْ یعَْلمَُ الَّذِینَ كَفرَُوا حِینَ لاَ یكَُفُّونَ عَن وُجُوھِھِمُ النَّارَ وَلاَ عَن ظھُوُرِھِمْ وَلاَ ھمُْ ینُصَرُونَ 

Если бы только неверующие знали о том времени, когда они не смогут отвратить 

Огонь от своих лиц и своих спин, когда им никто не поможет! 

(Сура «аль-Анбия», аят 39) 

Если бы только неверующие знали, то не стали бы насмехаться над посланником Аллаха и 

над тем, что Аллах ниспослал ему. Если бы только неверующие знали, то не продолжали бы 

совершать свое многобожие, неверие и насмешки над посланником Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха). И если у произошедшего при Бадре была своя предыстория и свои 

9 Сообщается, что Нафи’ сказал, что Ибн Умар (да будет доволен Аллах им и его отцом) сообщил ему, что «ко-
гда пророк (мир ему и благословение Аллаха) увидел убитых многобожников, то сказал: “Убедились ли вы в 
том, что обещанное вашим Господом – истина?” Тогда у него спросили: “Ты обращаешься к мертвым?” На что 
пророк (мир ему и благословение Аллаха) ответил: “Вы слышите не лучше их, но они не могут ответить”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга погребальной молитвы», «Глава про мучения могилы», хадис № 1370, стр. 266. 
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предпосылки, то наказание, в которое попадут неверующие после наступления Судного часа, 

будет намного более мучительным, тяжким, губительным и сильным! Судный час настигнет 

их внезапно: 

 بلَْ تأَتْیِھِم بغَْتةًَ فتَبَْھتَھُمُْ 

Он (Ад или День воскресения) настигнет их внезапно и ошеломит их. 

(Сура «аль-Анбия», аят 40) 

В тот момент они ощутят, что ничего не могут поделать. Они не смогут даже так пораженче-

ски защититься, как это сделали в битве при Бадре. Ибо Судный час застигнет их врасплох, не 

даст им никакой возможности защититься и они будут повержены. Но в то же самое время: 

 فلاََ یسَْتطَِیعُونَ رَدَّھاَ وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ 

Они не смогут избавиться от него, и им не будет предоставлена отсрочка. 

(Сура «аль-Анбия», аят 40) 

Им не будет предоставлена отсрочка, и их наказание не будет отсрочено. Ибо время со-

вершения деяний и воздаяния уже миновало. 

Затем Всевышний Аллах сказал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха): 

ا ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  كَانوُا بِھِ یسَْتھَْزِئوُنَ  وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

До тебя посланники тоже подвергались осмеянию, но тех, которые смеялись над 

ними, окружило (или поразило) то, над чем они насмехались. 

(Сура «аль-Анбия», аят 41) 

Этот аят похож на другой аят, из суры «аль-Анам»: 

ا كَانوُا بِھِ یسَْتھَْزِئوُنَ وَلقَدَِ اسْتُ  ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  ھْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

До тебя посланников также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, 

окружало (или постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аят 10) 

Именно это постигнет неверующих и многобожников уже в мирской жизни. Такими будут 

лишь некоторые знамения Аллаха, которые Он показал и покажет Своему посланнику (мир 

ему и благословение Аллаха) и Своим верующим рабам, как Он это обещал, сказав: 

 كُمْ آیاَتيِ فلاََ تسَْتعَْجِلوُنِ سَأرُِی

Человек сотворен нетерпеливым. Я покажу вам Свои знамения, и посему не 

торопите Меня. 

(Сура «аль-Анбия», аят 37) 

Затем в повествовании излагается опасный вопрос, который был задан этим обольщенным 

людям. Этот вопрос напоминает им о том, что их пребывание и существование в мирской 

жизни будет продолжаться до установленного срока. И это не значит, что они являются 

сильными или что они смогли сбежать от Всевышнего Аллаха на земле или на небе. Напро-
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тив, Всевышний Аллах предопределил, что Он сохранит их и дарует им возможность про-

жить до установленного срока. Он дарует им отсрочку и при этом не отнесется к ним невни-

мательно. Быть может, они откажутся от своего высокомерия, неверия, насмешек и насме-

хательств! Поэтому Всевышний повелел Своему посланнику (мир ему и благословение Ал-

лаха) сказать им: 

نِ  ٰـ حْمَ  قلُْ مَن یكَْلؤَُكُم باِللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ مِنَ الرَّ

Скажи: «Кто способен защитить вас от Милостивого днем или ночью?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 42) 

Разве вы полагаете, что эти примитивные божества смогут защитить вас от Милостиво-

го?» И в данном аяте упоминается имя Аллаха «Милостивый» (ар-Рахман), что полностью 

соответствует смыслу той «защиты» (хыфз), о которой идет речь. Ибо Всевышний Аллах 

пожелал посредством Своей Милости предоставить им возможность и отсрочил их наказа-

ние. Также Он оберегает их в другие времена и в иных ситуациях. И все это должно побу-

дить неверующих не насмехаться над Аллахом и Его посланником (мир ему и благословение 

Аллаха), но они, как обычно, проявляют высокомерие и отворачиваются. 

عْرِضُونَ   بلَْ ھمُْ عَن ذِكْرِ رَبِّھِم مُّ

Но они отворачиваются от поминания своего Господа. 

(Сура «аль-Анбия», аят 42) 

Но неверующие не поминают Его и не признают, что это Он защищает их. И после того, как 

Всевышний Аллах напрямую обратился к ним со словами, он задал им вопрос-порицание: 

ن دُوننَِا  أمَْ لھَمُْ آلھِةٌَ تمَْنعَُھمُ مِّ

Или же у них есть боги, которые могут защитить их от Нас? 

(Сура «аль-Анбия», аят 43) 

Слово «или» (ам) подобно слову «вопреки» (баль). И данный смысл получается следую-

щим: «Вопреки всему, есть ли у них боги, которые могут защитить их от Нас?» Это выраже-

ние указывает на дополнительную насмешку над ними, подчеркивает отворачивание от них 

и разъясняет всю глупость их выбора, который связан с возвеличиванием их божеств. 

نَّا یصُْحَبوُنَ   لاَ یسَْتطَِیعُونَ نصَْرَ أنَفسُِھِمْ وَلاَ ھمُ مِّ

Они не способны помочь самим себе, и никто не защитит их от Нас. 

(Сура «аль-Анбия», аят 43) 

Аллах не оказал им поддержку словом. А также Он не одобрил их. После чего Всевышний 

Покровитель ответил на этот вопрос: 

ؤُلاَءِ وَآباَءَھمُْ حَتَّىٰ طَالَ عَلیَْھِمُ  ٰـ  الْعُمُرُ  بلَْ مَتَّعْناَ ھَ

Мы позволили им и их отцам пользоваться благами, так что их жизнь затянулась. 

(Сура «аль-Анбия», аят 44) 
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У тех, кто живет сейчас, были отцы, которые прожили долгую жизнь. Но как бы долго не 

длилась жизнь, она все равно закончится. И неверующие не осознают того, что это для них 

является постепенным завлеканием и отсрочкой. 

 أفَلاََ یرََوْنَ 

Неужели они не видят… 

(Сура «аль-Анбия», аят 44) 

Неужели эти многобожники из числа курейшитов и им подобных не видят: 

 أفَلاََ یرََوْنَ أنََّا نأَتْيِ الأْرَْضَ ننَقصُُھاَ مِنْ أطَْرَافھِاَ 

Неужели они не видят, что Мы уменьшаем землю по краям (отдаем ее во владение 

верующим)? 

(Сура «аль-Анбия», аят 44) 

Ежедневно земля, творения и вселенная приобретают новый вид. Суша уменьшается по 

краям, вода прибывает. И близок тот день, когда суши на земле не останется и вовсе. И она 

будет заменена другой землей: 

ِ الْ  مَاوَاتُ ۖ وَبرََزُوا لِلہَّ لُ الأْرَْضُ غَیْرَ الأْرَْضِ وَالسَّ  وَاحِدِ الْقھََّارِ یوَْمَ تبُدََّ

В тот день земля будет заменена другой, равно как и небеса, и они предстанут перед 

Аллахом, Единственным, Могущественным. 

(Сура «Ибрахим», аят 48) 

 أفَھَمُُ الْغَالبِوُنَ 

Неужели это они одержат верх? 

(Сура «аль-Анбия», аят 44) 

Так могут ли их лжебожества, которых они сделали и выдумали сами, превозмочь Того, 

Кто распоряжается небом, землей, солнцем, луной, звездами, облаками, морями, реками, жи-

выми и мертвыми? Могут ли они одержать вверх? Воистину, это невозможно! 

 رُكُم باِلْوَحْيِ قلُْ إنَِّمَا أنُذِ 

Скажи: «Я предостерегаю вас посредством откровения». 

(Сура «аль-Анбия», аят 45) 

Аллах повелел Своему благородному посланнику (мир ему и благословение Аллаха) ска-

зать им: «То, посредством чего я предостерегаю вас, не исходит от меня, а является открове-

нием, внушенным мне от Аллаха. Ни я, ни кто-то из моего народа прежде не знали это от-

кровение. И поэтому я предостерегаю вас посредством него. Я никогда вам не говорил, что 

при мне сокровищницы Аллаха. И я не ведаю сокровенного. Я не говорю вам, что являюсь 

ангелом. Но я сообщаю вам, что: 

ِ آلھِةًَ أُ  ذَا الْقرُْآنُ لأِنُذِرَكُم بھِِ وَمَن بلَغََ ۚ أئَنَِّكُمْ لتَشَْھدَُونَ أنََّ مَعَ اللهَّ ٰـ ھٌ وَاحِدٌ وَإنَِّنيِ خْرَىٰ ۚ قلُ لاَّ وَأوُحِيَ إلِيََّ ھَ ٰـ  أشَْھدَُ ۚ قلُْ إنَِّمَا ھوَُ إلَِ

ا تشُْرِكُونَ  مَّ  برَِيءٌ مِّ
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Этот Коран дан мне в откровение, чтобы я предостерег посредством него вас и тех, 

до кого он дойдет. Неужели вы действительно свидетельствуете, что наряду с Аллахом 

существуют другие боги?» Скажи: «Я не свидетельствую об этом». Скажи: «Он 

является Единственным Богом, и я не причастен к тому, что вы приобщаете в 

сотоварищи». 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

Я предостерегаю вас посредством этого откровения, но: 

عَاءَ إذَِا مَا ینُذَرُونَ وَلاَ یسَْمَعُ  مُّ الدُّ  الصُّ

Но глухие не слышат зова, даже когда их предостерегают. 

(Сура «аль-Анбия», аят 45) 

Но глухие не слышат ни зова откровения, ни чего-то другого. 

نْ عَذَابِ رَبِّكَ لیَقَوُلنَُّ یاَ  تْھمُْ نفَْحَةٌ مِّ سَّ  وَیْلنَاَ إنَِّا كُنَّا ظَالمِِینَ وَلئَنِ مَّ

А если их коснется дуновение кары твоего Господа, то они непременно скажут: «О 

горе нам! Воистину, мы были несправедливы!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 46) 

Словом «дуновение» (нафха) также называют скромный подарок. Говорится: «Он дал 

(нафаха) ему что-то», – когда кто-то дает, не считая это подарком. В данном же контексте 

речь идет о насмешке над неверующими подобно тому, как они насмехались ранее. В своей 

основе слово (нафха) применяется к подарку и не применяется к наказанию. Но в данном 

случае оно используется для того, чтобы подчеркнуть высмеивание и издевку над неверую-

щими. Когда они увидят минимальное наказание, которое будет похоже на дуновение, а не 

максимальное наказание, то уже тогда они станут вопить и кричать, вместо того чтобы по-

спешить к покаянию и вернуться к Аллаху. Это даст им понять, что они были несправедли-

вы. В равной степени они осознают, что они должны были последовать прямым путем, уве-

ровать в посланника Аллаха и оставить положение несправедливости, которое они практико-

вали. 

تْھمُْ نفَْحَةٌ  سَّ  وَلئَنِ مَّ

А если их коснется дуновение… 

(Сура «аль-Анбия», аят 46) 

Эти слова в предыдущем аяте указывают всего лишь на минимальное наказание. И если 

кому-то может показаться, что при их расчете и наказании Всевышний Аллах может быть 

несправедлив, то Он сообщил, что затем Он установит весы: 

 وَنضََعُ الْمَوَازِینَ الْقسِْطَ 

Мы установим справедливые Весы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 47) 
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Слово «весы» (мавазин) является множественным словом «весы» (мизан). Следовательно, 

деяния рабов Аллаха будут взвешены точными весами, которые будут зиждиться на спра-

ведливости и беспристрастности. 

ئكَِ الَّذِینَ خَسِرُوا  ٰـ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَنْ خَفَّتْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ ٰـ  أنَفسَُھمُْ فيِ جَھنََّمَ خَالدُِونَ فمََن ثقَلُتَْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ

Те, чья чаша Весов окажется тяжелой, обретут успех. А те, чья чаша Весов окажется 

легкой, потеряют самих себя и вечно пребудут в Геенне. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 102-103) 

Всевышний Аллах ненавидит неверие, отклонение и заблуждение неверующих. Но это не 

означает, что Он хоть в чем-то будет несправедлив к ним. Ибо Всевышний и Всеблагой Ал-

лах установит справедливые Весы в День воскресения. Весы мирской жизни могут обвеши-

вать и в чем-то быть несправедливыми. Но если речь идет о Весах Всевышнего Аллаха, ко-

торые Он установит в День воскресения, то они будут настолько справедливыми, что назы-

ваются «Весами справедливости». Как будто это и есть сама справедливость. Или же как 

будто бы эти Весы сделаны из самой справедливости и беспристрастия. Слово «весы» (мава-

зин) употреблено во множественном числе для того, чтобы подчеркнуть постепенность и со-

ответствие образу мышления неверующих. Ибо их образ мышления полагал, что Аллаху бу-

дет очень сложно точно рассчитать всех людей, учитывая их большое количество. Ибо начи-

ная с Адама и вплоть до Судного дня количество людей просто огромно. И Вы можете уви-

деть, что эти слабые умы считали данное действие чем-то маловероятным. Но Всевышний 

Аллах заверил неверующих, что Он Всемогущ и установит Весы справедливости в День вос-

кресения. И эти Весы с точностью взвесят любое добро и зло, даже если оно было весом с 

мельчайшую частицу или весом с маленькое горчичное зернышко. Ибо все вышеупомянутое 

находится во власти Одного Единственного Аллаха. Следовательно, упоминание слова «ве-

сы» (мавазин) во множественном числе указывает на Всемогущество Аллаха, Который мо-

жет рассчитать абсолютно всех в одно время. Но для какого-то человека данный факт может 

показаться удивительным, ибо он видит, что ему трудно вести диалог с двумя или тремя 

людьми одновременно. Если же речь идет о диалоге с десятью людьми, то это практически 

невозможно. А если говорить о диалоге с тысячью людей, то это точно невозможно. Поэтому 

эти неверующие не представляли себе, как Аллах одновременно и точно рассчитает милли-

арды людей! Но при этом слабый человек забывает о том, что у Всемогущества Аллаха нет 

предела, и что Аллах никому не подобен. И мы видим, как благодаря современным техноло-

гиям, компьютер может осуществлять миллионы математических операций и запускать де-

сятки программ одновременно. Так почему же нельзя представить, что на подобное способен 

Всемогущий, Обладатель Силы и Власти? 
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نْ خَرْدَلٍ أتَیَْناَ بھِاَ ۗ وَكَفىَٰ بنِاَ حَاسِبیِنَ   فلاََ تظُْلمَُ نفَْسٌ شَیْئاً ۖ وَإنِ كَانَ مِثْقَالَ حَبَّةٍ مِّ

И ни с кем не поступят несправедливо. Если найдется нечто весом с горчичное 

зернышко, Мы принесем его. Довольно того, что Мы ведем счет! 

(Сура «аль-Анбия», аят 47) 

Довольно того, что Мы способны вести точный счет, который ни к кому не будет неспра-

ведлив. 

ВОСЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ذَا ذِكْرٌ وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَىٰ وَھاَرُونَ الْفرُْقاَنَ وَضِیاَءً وَذِكْرًا لِّلْمُتَّقیِنَ * الَّذِینَ یَخْشَوْنَ رَبَّھمُ  ٰـ اعَةِ مُشْفقِوُنَ * وَھَ نَ السَّ باِلْغَیْبِ وَھمُ مِّ

باَرَكٌ أنَزَلْناَهُ ۚ أفَأَنَتمُْ لھَُ مُنكِرُونَ   مُّ

Мы даровали Мусе (Моисею) и Харуну (Аарону) различение (способность различать 

истину ото лжи), сияние (Таурат) и напоминание для богобоязненных, которые боятся 

своего Господа, не видя Его воочию, и трепещут перед Часом. Это – благословенное 

Напоминание, которое Мы ниспослали. Неужели вы станете отрицать его? 

(Сура «аль-Анбия», аяты 48–50) 

Затем контекст повествования обращает внимание на союзников этих многобожников из чис-

ла людей Писания, а особенно – на иудеев, дабы сказать им: «Вы поступили очень несправедли-

во по отношению к самим себе, потому что не уверовали в посланника Аллаха Мухаммада (мир 

ему и благословение Аллаха). А ведь то, что было ниспослано ему, подобно тому, что было нис-

послано Мусе и Харуну, – это различение, посредством которого Аллах отделил истину от лжи; 

это сияние и напоминание для богобоязненных. И ранее вы уверовали в то, что было ниспослано 

Мусе, так что же вас побуждает не веровать в то, что было ниспослано Мухаммаду (мир ему и 

благословение Аллаха)? Это – истина от вашего Господа». 

Всевышний Аллах прежде уже лишил этих людей Писания самых главных качеств верую-

щих и богобоязненных, важнейшее из которых – это боятся своего Господа, не видя Его воочию. 

Также Всевышний лишил их качества веры во все, с чем Он отправил посланников: как тех, ко-

торые приходили прежде, так и того, который пришел сейчас. А ведь им было приказано не про-

являть неверия в них и не ослушиваться их. Также Всевышний лишил этих людей Писания ка-

чества страха и боязни того, что они встретятся с Аллахом в День воскресения. В результате че-

го эти люди Писания выступили против Него с неверием и ослушанием. 

ДЕВЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ذِهِ  ٰـ التَّمَاثیِلُ الَّتيِ أنَتمُْ لھَاَ عَاكِفوُنَ * قاَلوُا وَجَدْناَ ۞ وَلقَدَْ آتیَْناَ إبِْرَاھِیمَ رُشْدَهُ مِن قبَْلُ وَكُنَّا بھِِ عَالمِِینَ * إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ مَا ھَ

بُّكُمْ رَبُّ آباَءَناَ لھَاَ عَابدِِینَ * قاَلَ لقَدَْ كُنتمُْ أنَتمُْ وَآباَ عِبیِنَ * قاَلَ بلَ رَّ بیِنٍ * قاَلوُا أجَِئْتنَاَ باِلْحَقِّ أمَْ أنَتَ مِنَ اللاَّ ؤُكُمْ فيِ ضَلاَلٍ مُّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ الَّذِي فطََرَھنَُّ وَأنَاَ عَلىَٰ ذَ  ِ لأَكَِیدَنَّ أصَْناَمَكُم بعَْدَ  ٰالسَّ اھِدِینَ * وَتاَللہَّ نَ الشَّ أنَ توَُلُّوا مُدْبرِِینَ * فجََعَلھَمُْ جُذَاذًا إلاَِّ  لكُِم مِّ

ذَا بآِلھِتَنِاَ إنَِّھُ لمَِنَ الظَّالمِِینَ * قَ  ٰـ أتْوُا الوُا سَمِعْناَ فتَىً یذَْكُرُھمُْ یقُاَلُ لھَُ إبِْرَاھِیمُ * قاَلوُا فَ كَبیِرًا لَّھمُْ لعََلَّھمُْ إلِیَْھِ یرَْجِعُونَ * قاَلوُا مَن فعََلَ ھَ
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ذَا بآِلھِتَنِاَ یاَ إبِْرَاھِیمُ * قاَلَ  ٰـ ذَا فاَسْألَوُھمُْ إنِ كَانوُا ینَطِقوُنَ بھِِ عَلىَٰ أعَْینُِ النَّاسِ لعََلَّھمُْ یشَْھدَُونَ * قاَلوُا أأَنَتَ فعََلْتَ ھَ ٰـ  بلَْ فعََلھَُ كَبیِرُھمُْ ھَ

ؤُلاَءِ ینَطِقوُنَ * قاَلَ أفَتَعَْبدُُو* فرََجَعُوا إلِىَٰ أنَفسُِھِمْ فقَاَلوُا إنَِّكُ  ٰـ ِ مْ أنَتمُُ الظَّالمُِونَ * ثمَُّ نكُِسُوا عَلىَٰ رُءُوسِھِمْ لقَدَْ عَلمِْتَ مَا ھَ نَ مِن دُونِ اللهَّ

ِ ۖ أفَلاََ  كُمْ * أفٍُّ لَّكُمْ وَلمَِا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ قوُهُ وَانصُرُوا آلھِتَكَُمْ إنِ كُنتمُْ فاَعِلیِنَ * قلُْناَ مَا لاَ ینَفعَُكُمْ شَیْئاً وَلاَ یضَُرُّ تعَْقلِوُنَ * قاَلوُا حَرِّ

یْ  رَكْناَ فیِھاَ ناَهُ وَلوُطًا إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ باَیاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ * وَأرََادُوا بھِِ كَیْدًا فجََعَلْناَھمُُ الأْخَْسَرِینَ * وَنجََّ

ةً  یھَْدُونَ بِأمَْرِناَ وَأوَْحَیْناَ إلِیَْھِمْ فعِْلَ الْخَیْرَاتِ وَإقِاَمَ  للِْعَالمَِینَ * وَوَھبَْناَ لھَُ إسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ ناَفلِةًَ ۖ وَكُلاًّ جَعَلْناَ صَالحِِینَ * وَجَعَلْناَھمُْ أئَمَِّ

كَاةِ ۖ وَكَ  لاَةِ وَإیِتاَءَ الزَّ یْناَهُ مِنَ الْقرَْیةَِ الَّتيِ كَانتَ تَّعْمَلُ الْخَ الصَّ باَئثَِ ۗ إنَِّھمُْ كَانوُا قوَْمَ سَوْءٍ انوُا لنَاَ عَابدِِینَ * وَلوُطًا آتیَْناَهُ حُكْمًا وَعِلْمًا وَنجََّ

الحِِینَ * وَنوُحًا إذِْ  یْناَهُ وَأھَْلَھُ مِنَ الْكَرْبِ الْعَظِیمِ * وَنصََرْناَهُ  فاَسِقیِنَ * وَأدَْخَلْناَهُ فيِ رَحْمَتنِاَ ۖ إنَِّھُ مِنَ الصَّ ناَدَىٰ مِن قبَْلُ فاَسْتجََبْناَ لھَُ فنَجََّ

بوُا بآِیاَتنِاَ ۚ إنَِّھمُْ كَانوُا قوَْمَ سَوْءٍ فأَغَْرَقْناَھمُْ أجَْمَعِینَ * وَدَاوُودَ وَ  كُمَانِ فيِ الْحَرْثِ إذِْ نفَشََتْ فیِھِ غَنمَُ سُلیَْمَانَ إذِْ یحَْ مِنَ الْقوَْمِ الَّذِینَ كَذَّ

رْناَ مَعَ دَاوُودَ الْجِباَلَ یسَُبِّحْنَ وَالطَّیْرَ ۚ وَكُنَّا فاَعِلیِنَ *  الْقوَْمِ وَكُنَّا لحُِكْمِھِمْ شَاھِدِینَ * ففَھََّمْناَھاَ سُلیَْمَانَ ۚ وَكُلاًّ آتیَْناَ حُكْمًا وَعِلْمًا ۚ وَسَخَّ

یحَ عَاصِفةًَ وَعَلَّمْ  ن بأَسِْكُمْ ۖ فھَلَْ أنَتمُْ شَاكِرُونَ * وَلسُِلیَْمَانَ الرِّ تجَْرِي بأِمَْرِهِ إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ باَرَكْناَ  ناَهُ صَنْعَةَ لبَوُسٍ لَّكُمْ لتِحُْصِنكَُم مِّ

یاَطِینِ مَن یغَُ  وَأیَُّوبَ إذِْ ناَدَىٰ  ۞ لكَِ ۖ وَكُنَّا لھَمُْ حَافظِِینَ * ٰوصُونَ لھَُ وَیعَْمَلوُنَ عَمَلاً دُونَ ذَ فیِھاَ ۚ وَكُنَّا بكُِلِّ شَيْءٍ عَالمِِینَ * وَمِنَ الشَّ

احِمِینَ * فاَسْتجََبْناَ لھَُ فكََشَفْناَ مَا بھِِ مِن ضُرٍّ ۖ وَآتَ  رُّ وَأنَتَ أرَْحَمُ الرَّ نيَِ الضُّ نْ عِندِناَ وَذِكْرَىٰ یْناَهُ أھَْلھَُ رَبَّھُ أنَِّي مَسَّ عَھمُْ رَحْمَةً مِّ وَمِثْلھَمُ مَّ

ابرِِینَ * وَأدَْخَلْناَھمُْ فيِ رَحْمَتنِاَ ۖ نَ الصَّ الحِِینَ * وَذَا النُّونِ إذِ ذَّھبََ  للِْعَابدِِینَ * وَإسِْمَاعِیلَ وَإدِْرِیسَ وَذَا الْكِفْلِ ۖ كُلٌّ مِّ نَ الصَّ إنَِّھمُ مِّ

ھَ إلاَِّ أنَتَ سُبْحَانكََ إنِِّي كُنتُ مِنَ الظَّ مُغَاضِباً فظََ  ٰـ یْناَهُ مِنَ الْغَمِّ ۚ نَّ أنَ لَّن نَّقْدِرَ عَلیَْھِ فنَاَدَىٰ فيِ الظُّلمَُاتِ أنَ لاَّ إلَِ المِِینَ * فاَسْتجََبْناَ لھَُ وَنجََّ

رَبِّ لاَ تذََرْنيِ فرَْدًا وَأنَتَ خَیْرُ الْوَارِثیِنَ * فاَسْتجََبْناَ لھَُ وَوَھبَْناَ لھَُ یحَْیىَٰ وَأصَْلحَْناَ لھَُ  لكَِ ننُجِي الْمُؤْمِنیِنَ * وَزَكَرِیَّا إذِْ ناَدَىٰ رَبَّھُ  ٰوَكَذَ 

وحِناَ الَّتِ زَوْجَھُ ۚ إنَِّھمُْ كَانوُا یسَُارِعُونَ فيِ الْخَیْرَاتِ وَیدَْعُوننَاَ رَغَباً وَرَھبَاً ۖ وَكَانوُا لنَاَ خَاشِعِینَ * وَ  ي أحَْصَنتَْ فرَْجَھاَ فنَفَخَْناَ فیِھاَ مِن رُّ

 وَجَعَلْناَھاَ وَابْنھَاَ آیةًَ لِّلْعَالمَِینَ 

Еще раньше Мы даровали Ибрахиму (Аврааму) верное руководство, и Мы были 

осведомлены о нем. Вот он сказал своему отцу и народу: «Что это за изваяния, которым 

вы предаетесь?» Они сказали: «Мы видели, что наши отцы поклонялись им». Он 

сказал: «Воистину, вы и ваши отцы пребываете в очевидном заблуждении». Они 

сказали: «Ты принес нам истину, или же ты забавляешься?» Он сказал: «О нет! Ваш 

Господь – Господь небес и земли, Который создал их. Я же являюсь одним из тех, кто 

свидетельствует об этом». Ибрахим подумал: «Клянусь Аллахом! Я непременно 

замыслю хитрость против ваших идолов, когда вы уйдете и отвернетесь». Затем он 

разнес на куски всех идолов, кроме главного из них, чтобы они могли обратиться к 

нему. Они сказали: «Кто поступил так с нашими богами? Воистину, он является одним 

из беззаконников!» Они сказали: «Мы слышали, как юноша по имени Ибрахим 

(Авраам) выступал против них». Они сказали: «Приведите же его пред людские очи, 

чтобы они могли принести свидетельство». Они сказали: «О Ибрахим (Авраам)! Ты ли 

поступил таким образом с нашими богами?» Он сказал: «Нет! Это содеял их старший, 

вот этот. Спросите их самих, если они способны разговаривать». Обратившись друг к 

другу, они сказали: «Воистину, вы сами являетесь беззаконниками!» Затем они 

принялись за свое и сказали: «Ты же знаешь, что они не способны разговаривать». Он 

сказал: «Неужели вы поклоняетесь вместо Аллаха тому, что ничем не способно помочь 
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или навредить вам? Тьфу на вас и на то, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха! 

Неужели же вы не образумитесь?» Они сказали: «Сожгите его и помогите вашим богам, 

если вы будете действовать!» Мы сказали: «О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) 

прохладой и спасением!» Они хотели навредить ему, но Мы сделали так, что они 

оказались в наибольшем убытке. Мы спасли его и Лута (Лота) и привели их на землю, 

которую Мы сделали благословенной для миров. Мы даровали ему Исхака (Исаака), а 

вдобавок – Йакуба (Иакова), и сделали их всех праведниками. Мы сделали их вождями, 

которые по Нашему велению указывали на прямой путь. Мы внушили им вершить 

добрые дела, совершать намаз и выплачивать закят, и они поклонялись Нам. Помяни 

также Лута (Лота), которому Мы даровали власть (мудрость или пророчество) и знание 

и которого Мы спасли от селения, жители которого совершали отвратительные 

поступки. Воистину, они были злодеями и нечестивцами. Мы ввели его в Нашу 

милость, поскольку он был одним из праведников. Помяни также Нуха (Ноя), который 

воззвал еще раньше. Мы ответили на его мольбу и спасли его и его семью от великой 

скорби. Мы помогли ему в борьбе против людей, которые считали ложью Наши 

знамения. Они были злодеями, и Мы потопили их всех. Помяни также Давуда (Давида) 

и Сулеймана (Соломона), которые судили о ниве, потравленной ночью чужими овцами. 

Мы были Свидетелями их суда. Мы помогли Сулейману (Соломону) разобраться в 

этом и даровали им обоим власть (мудрость или пророчество) и знание. Мы подчинили 

горы и птиц для того, чтобы они славили Нас вместе с Давудом (Давидом). Мы это 

сделали. Мы научили его (Давуда) изготовлять для вас кольчуги, чтобы они 

предохраняли вас от причиняемого вами вреда. Но разве вы благодарны? Мы 

подчинили Сулейману (Соломону) сильный ветер, который дул по его повелению на 

землю, которую Мы благословили. Мы знаем о всякой вещи. Среди дьяволов были 

такие, которые ныряли для него и выполняли другие работы. Мы стерегли их. Помяни 

также Айюба (Иова), который воззвал к своему Господу: «Воистину, меня коснулось 

зло, а ведь Ты – Милосерднейший из милосердных». Мы ответили на его мольбу, 

устранили постигшее его зло и даровали ему его семью и вдобавок еще столько же в 

качестве милости от Нас и в назидание тем, кто поклоняется. Помяни также Исмаила 

(Измаила), Идриса, Зулькифла. Все они были из числа терпеливых. Мы ввели их в 

Нашу милость, поскольку они были одними из праведников. Помяни также человека в 

рыбе (Иунуса), который ушел в гневе и подумал, что Мы не справимся с ним. Он 

воззвал из мрака: «Нет божества, кроме Тебя! Пречист Ты! Воистину, я был одним из 

беззаконников!» Мы ответили на его мольбу и спасли его от печали. Так Мы спасаем 

верующих. Помяни также Закарию (Захарию), который воззвал к своему Господу: 
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«Господи! Не оставляй меня одиноким, и Ты – Наилучший из наследников». Мы 

ответили на его мольбу, даровали ему Йахью (Иоанна) и сделали его жену способной на 

это. Воистину, они спешили творить добро, взывали к Нам с чаянием и страхом и были 

смиренны перед Нами. Помяни также ту, которая сохранила свое целомудрие 

(Марьям). Мы вдохнули в нее посредством Нашего духа (Джибрила) и сделали ее и ее 

сына (Ису) знамением для миров. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 51–91) 

Контекст повествования завершает напоминание, адресованное людям Писания, и снова 

напоминает всем людям о праотце всех пророков – Ибрахиме (мир ему). Он отказался по-

клоняться идолам, и никогда не совершил ни одного земного поклона перед ними. И именно 

поэтому после того, как Аллах даровал Ибрахиму (мир ему) верное руководство, он заслу-

жил получение пророчества, писания. Это произошло до того, как писание было ниспослано 

Мусе и Харуну (мир им обоим) – до того, как эти два пророка были отправлены к фараону. 

Вышеупомянутые аяты разъясняют позицию пророка Ибрахима (мир ему), которую он занял 

по отношению к своему народу и к их идолам. И позиция пророка Ибрахима (мир ему) за-

ключалась в верном руководстве, которое ему даровал Аллах. Верное руководство сделало 

Ибрахима (мир ему) разумным обладателем довода и разъяснения. 

تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْ  ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِمٌ وَتلِْكَ حُجَّ  رَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ مَّ

Таковы Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его 

народа. Мы возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 83) 

Затем Всевышний Аллах похвалил Своего пророка и возлюбленного друга Ибрахима (мир 

ему) и сказал: 

 وَكُنَّا بھِِ عَالمِِینَ 

И Мы были осведомлены о нем. 

(Сура «аль-Анбия», аят 51) 

Это означает: «Мы были осведомлены о том, что он является благоразумным мужчиной, а 

также Мы были осведомлены о том, что он заслуживает быть пророком и посланником». 

Всевышний Аллах лучше знает, кому доверить Свое послание. Мы были вместе с Ибрахи-

мом, когда он пришел к своему отцу и к своему народу и стал порицать их многобожие и их 

поклонение идолам. 

 إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ 

Вот он сказал своему отцу и народу… 

(Сура «аль-Анбия», аят 52) 
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Вот он сказал своему отцу и народу со всем презрением и насмешкой: 

ذِهِ التَّمَاثیِلُ الَّتيِ أنَتمُْ  ٰـ  مَا ھَ

Что это за изваяния, которым вы… 

(Сура «аль-Анбия», аят 52) 

Что это за изваяния, которых вы сделали в образе праведных людей? 

 لھَاَ عَاكِفوُنَ 

…которым вы предаетесь? 

(Сура «аль-Анбия», аят 52) 

Которым вы предаетесь в своем поклонении, которых вы постоянно возвеличиваете и 

прославляете? Есть ли у вас хоть какое-то доказательство, довод или обоснование, которое 

указывает вам на данный поступок? Они же не нашли никакого иного доказательства и не 

смогли ничего лучшего ответить, кроме слов: 

 آباَءَناَ لھَاَ عَابدِِینَ قاَلوُا وَجَدْناَ 

Они сказали: «Мы видели, что наши отцы поклонялись им». 

(Сура «аль-Анбия», аят 53) 

Таким является их постоянный довод. Они считают, что слепое следование за своими от-

цами и дедами является неопровержимым доказательством. И основанием для подобного за-

явления является то, что, по их мнению, их отцы не ошибались. Данное «доказательство» 

они выдумали сами по наущению дьявола. На эти слова пророк Ибрахим (мир ему) ответил 

им следующее: 

بیِنٍ قاَلَ لقَدَْ كُنتمُْ أنَتمُْ وَآباَؤُكُمْ فيِ ضَلاَ   لٍ مُّ

Он сказал: «Воистину, вы и ваши отцы пребываете в очевидном заблуждении». 

(Сура «аль-Анбия», аят 54) 

Но в ответ на это гордыня стала подталкивать их на грех. И они стали спорить и спраши-

вать нашего пророка Ибрахима (мир ему): 

عِبیِنَ قاَلوُا   أجَِئْتنَاَ باِلْحَقِّ أمَْ أنَتَ مِنَ اللاَّ

Они сказали: «Ты принес нам истину, или же ты забавляешься?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 55) 

Слово «или» (ам) может иметь смысл «напротив» (баль). Получается, как будто бы они 

сказали: 

 باِلْحَقِّ قاَلوُا أجَِئْتنَاَ 

Они сказали: «Ты принес нам истину?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 55) 
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Следовательно, они опасались того, что Ибрахим (мир ему) на самом деле принес им ис-

тину. И пусть даже на мгновение, но они покорились той истине, которую принес им Ибра-

хим (мир ему). И поэтому они поспешили сказать: 

عِبیِنَ   أمَْ أنَتَ مِنَ اللاَّ

Напротив, ты являешься одним из забавляющихся! 

(Сура «аль-Анбия», аят 55) 

«Ты являешься одним из тех, которые хотят позабавиться с нашей религией и поглумить-

ся над тем, чем мы гордимся – над божествами наших отцов!» На что пророк Ибрахим (мир 

ему) сказал: 

مَاوَاتِ وَالأَْرْضِ الَّذِي فطََرَھنَُّ وَأنَاَ عَلىَٰ ذَ  بُّكُمْ رَبُّ السَّ اھِدِینَ  ٰقاَلَ بلَ رَّ نَ الشَّ  لكُِم مِّ

Он сказал: «О нет! Ваш Господь – Господь небес и земли, Который создал их. Я же 

являюсь одним из тех, кто свидетельствует об этом». 

(Сура «аль-Анбия», аят 56) 

Поистине, Господом Богом является: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ الَّذِي فطَرََھنَُّ   رَبُّ السَّ

Господь небес и земли, Который создал их. 

(Сура «аль-Анбия», аят 56) 

Он сотворил небеса и землю и не утомился от их сотворения. Небеса и земля послушны и 

подчинены Всевышнему Аллаху. Они покорны Величию Его Лика и Могуществу Его Вла-

сти! И только Всевышний заслуживает того, чтобы Его обожествляли и чтобы Ему поклоня-

лись! А все эти идолы, которых вы сами же и сделали и обожествили, являются ложью! Вме-

сте с этими аятами хотелось бы упомянуть аяты суры «аш-Шуара», в которых Всевышний 

сказал: 

نَ * وَقوَْمِھِ مَا تعَْبدُُونَ * قاَلوُا نعَْبدُُ أصَْناَمًا فنَظََلُّ لھَاَ عَاكِفیِنَ * قاَلَ ھلَْ یسَْمَعُونكَُمْ إذِْ تدَْعُو وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ إبِْرَاھِیمَ * إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ 

ونَ * قاَلوُا بلَْ وَجَدْناَ آباَءَناَ كَذَ  ا كُنتُ  ٰأوَْ ینَفعَُونكَُمْ أوَْ یضَُرُّ مْ تعَْبدُُونَ * أنَتمُْ وَآباَؤُكُمُ الأْقَْدَمُونَ * فإَنَِّھمُْ عَدُوٌّ لِّي لكَِ یفَْعَلوُنَ * قاَلَ أفَرََأیَْتمُ مَّ

ینِ * ھوَُ یشَْفیِنِ * وَالَّذِي یمُِیتنُيِ ثمَُّ یحُْیِ إلاَِّ رَبَّ الْعَالمَِینَ * الَّذِي خَلقَنَيِ فھَوَُ یھَْدِینِ * وَالَّذِي ھوَُ یطُْعِمُنيِ وَیسَْقیِنِ * وَإذَِا مَرِضْتُ فَ 

الحِِینَ * وَاجْ  ینِ * رَبِّ ھبَْ ليِ حُكْمًا وَألَْحِقْنيِ باِلصَّ عَل لِّي لسَِانَ صِدْقٍ فيِ الآْخِرِینَ * وَالَّذِي أطَْمَعُ أنَ یغَْفرَِ ليِ خَطِیئتَِي یوَْمَ الدِّ

الِّینَ * وَلاَ تخُْزِنيِ یوَْمَ یبُْعَثوُنَ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ مَالٌ وَلاَ بنَوُنَ * إلاَِّ مَنْ  وَاجْعَلْنيِ مِن وَرَثةَِ جَنَّةِ النَّعِیمِ * وَاغْفرِْ لأِبَيِ إنَِّھُ كَانَ مِنَ  الضَّ

َ بقِلَْبٍ سَلیِمٍ   أتَىَ اللهَّ

Прочти им историю Ибрахима (Авраама). Вот он сказал своему отцу и своему 

народу: «Чему вы поклоняетесь?» Они сказали: «Мы поклоняемся идолам и постоянно 

предаемся им». Он сказал: «Слышат ли они, когда вы взываете к ним? Помогают ли 

они вам? И причиняют ли они вред?» Они сказали: «Но мы видели, что наши отцы 

поступали таким образом». Он сказал: «Видели ли вы, чему поклоняетесь вы со своими 

древними отцами? Все они – враги мои, кроме Господа миров, Который сотворил меня 
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и ведет прямым путем, Который кормит меня и поит, Который исцеляет меня, когда я 

заболеваю, Который умертвит меня, а потом воскресит, Который, я надеюсь, простит 

мой грех в День воздаяния. Господи! Даруй мне власть (пророчество или знание) и 

воссоедини меня с праведниками! Оставь обо мне правдивую молву в последующих 

поколениях! Сделай меня одним из наследников Сада блаженства! Прости моего отца, 

ибо он был одним из заблудших! И не позорь меня в День воскресения – в тот день, 

когда ни богатство, ни сыновья не принесут пользы никому, кроме тех, которые 

предстанут перед Аллахом с непорочным сердцем». 

(Сура «аш-Шуара», аяты 69–89) 

Этот диалог из суры «аш-Шуара» проливает свет на точные детали. Аяты начинаются с 

приказа посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) прочитать арабским много-

божникам историю о пророке Ибрахиме (мир ему). Ибо они считали себя его сыновьями и 

потомками. В той же мере они полагали, что являются представителями религии пророка 

Ибрахима (мир ему) и следуют его завету очищать Дом, на который ему указал Аллах. Этот 

Дом стал знамением для совершающих обход, пребывающих, кланяющихся и падающих 

ниц. Равным образом арабские многобожники заботились о Доме и поили паломников водой. 

В этом аяте содержится заявление Ибрахима (мир ему) о его вражде к глупым божествам, 

которыми являлись идолы: 

 فإَنَِّھمُْ عَدُوٌّ لِّي إلاَِّ رَبَّ الْعَالمَِینَ 

Все они – враги мои, кроме Господа миров. 

(Сура «аш-Шуара», аят 77) 

Пророк Ибрахим (мир ему) поклялся, что избавится от идолов: 

ِ لأَكَِیدَنَّ أصَْناَمَكُم بعَْدَ أنَ توَُلُّوا مُدْبرِِینَ * فجََعَلھَمُْ جُذَاذًا  وَتاَللہَّ

Ибрахим подумал: «Клянусь Аллахом! Я непременно замыслю хитрость против 

ваших идолов, когда вы уйдете и отвернетесь». Затем он разнес на куски всех идолов… 

(Сура «аль-Анбия», аят 57-58) 

Затем пророк Ибрахим (мир ему) разнес и разбил абсолютно всех идолов на мелкие ку-

сочки. 

 إلاَِّ كَبیِرًا لَّھمُْ 

…кроме главного из них. 

(Сура «аль-Анбия», аят 58) 

Кроме их главного идола. 

 لعََلَّھمُْ إلِیَْھِ یرَْجِعُونَ 

…чтобы они могли обратиться к нему. 

(Сура «аль-Анбия», аят 58) 
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Когда же они обнаружили своих идолов, сброшенных в кучу и разбитых на мелкие кусоч-

ки, то стали спрашивать: 

ذَا بآِلھِتَنِاَ إنَِّھُ لمَِنَ الظَّالمِِینَ * قاَلوُا سَمِعْناَ فتَىً یذَْكُرُھمُْ یقُاَلُ لھَُ إبِْرَاھِیمُ  قاَلوُا ٰـ  مَن فعََلَ ھَ

Они сказали: «Кто поступил так с нашими богами? Воистину, он является одним из 

беззаконников!» Они сказали: «Мы слышали, как юноша по имени Ибрахим (Авраам) 

выступал против них». 

(Сура «аль-Анбия», аяты 59-60) 

То есть когда они упоминали своих идолов словами «выступал против них» (йазкурухум), 

то говорили о них как о существах, обладающих разумом. 

 یذَْكُرُھمُْ 

…выступал против них». 

(Сура «аль-Анбия», аяты 59-60) 

При этом не сказано «выступал против них» (йазкурухаа) в форме «не обладающих разу-

мом», ибо они считали их божествами. 

 قاَلوُا فأَتْوُا بھِِ عَلىَٰ أعَْینُِ النَّاسِ لعََلَّھمُْ یشَْھدَُونَ 

Они сказали: «Приведите же его пред людские очи, чтобы они могли принести 

свидетельство». 

(Сура «аль-Анбия», аят 61) 

Дабы они увидели Ибрахима после того, как пообещал разбить их идолов вдребезги. По-

сле того, как они привели его и поставили перед людьми, то сказали: 

ذَا بآِلھِتَنِاَ یاَ إبِْرَاھِیمُ قاَلوُا أأَنَتَ فعََ  ٰـ  لْتَ ھَ

Они сказали: «О Ибрахим (Авраам)! Ты ли поступил таким образом с нашими 

богами?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 62) 

На что Ибрахим дал им такой ответ, который содержал в себе долю насмешки над ними и 

унижения их божеств. Ибрахим подтвердил ранее сказанное в адрес этих идолов, что они не 

слышат, не видят, не разговаривают и ничем не способны помочь себе, не говоря уже о по-

мощи кому-то другому. 

ذَا فاَسْألَوُھمُْ إنِ كَانوُا ینَطِقوُنَ  ٰـ  قاَلَ بلَْ فعََلھَُ كَبیِرُھمُْ ھَ

Он сказал: «Нет! Это содеял их старший, вот этот. Спросите их самих, если они 

способны разговаривать». 

(Сура «аль-Анбия», аят 63) 

И если они не способны разговаривать и защитить себя, то как они могут создавать, пове-

левать, запрещать, делать что-то дозволенным и делать что-то запретным?!! Многобожников 

поразил ответ, который содержал в себе довод. 
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 فرََجَعُوا إلِىَٰ أنَفسُِھِمْ فقَاَلوُا

Обратившись друг к другу, они сказали… 

(Сура «аль-Анбия», аят 64) 

Они обратились другу к другу с некой долей естественной внезапности и сказали: 

 إنَِّكُمْ أنَتمُُ الظَّالمُِونَ 

«Воистину, вы сами являетесь беззаконниками!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 64) 

Дьявол выжидает их и течет в них подобно тому, как в их жилах течет кровь. Им присуща 

гордость и высокомерие. Поэтому они не признали его довод, даже несмотря на то, что это 

была истина. Они стали поспешно отрицать эту истину после того, как сказали: 

 ثمَُّ نكُِسُوا عَلىَٰ رُءُوسِھِمْ 

Затем они принялись за свое. 

(Сура «аль-Анам», аят 65) 

Ибо ответ многобожников не содержал в себе никакой ценности, он никак не опровергал 

довод Ибрахима, который он довел до них, не закрывая дверь диалога и спора с ними. По-

этому многобожники, опустив головы, сказали: «Разве это не обычное заикание и не аргу-

ментированный довод?»: 

ؤُلاَءِ ینَطِقوُنَ  ٰـ  لقَدَْ عَلمِْتَ مَا ھَ

 «Ты же знаешь, что они не способны разговаривать». 

(Сура «аль-Анам», аят 65) 

У идолов нет никакой силы, которая бы могла им позволить сделать это. Таким образом, 

наш пророк Ибрахим (мир ему) обратился к многобожникам посредством того довода, кото-

рый ему дал Аллах. Ибрахим (мир ему) сказал: 

كُمْ  ِ مَا لاَ ینَفعَُكُمْ شَیْئاً وَلاَ یضَُرُّ  * أفٍُّ  قاَلَ أفَتَعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

Он сказал: «Неужели вы поклоняетесь вместо Аллаха тому, что ничем не способно 

помочь или навредить вам? Тьфу…» 

(Сура «аль-Анам», аяты 66-67) 

Поэтому Ибрахим (мир ему) ответил многобожникам словом: 

 أفٍُّ 

Тьфу! 

(Сура «аль-Анам», аят 67) 

Это слово говорится тогда, когда человек видит что-то скверное. Выглядит так, как будто 

поклонение этим идолам являлось чем-то физически скверным и причиняло страдания 

обонянию и зрению Ибрахима (мир ему). Поэтому Ибрахим (мир ему) не нашел иного слова 

~ 58 ~ 



(которое даже и словом не является, а представляет из себя звук), чтобы выразить все свое 

отвращение к их действиями. Это слово адресовано вам! 

 ِ  لَّكُمْ وَلمَِا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

…на вас и на то, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха! 

(Сура «аль-Анам», аят 67) 

Также и потому, что вы добавили к поклонению Аллаху то, что нельзя делать по отноше-

нию к Нему, а также то, что не подобает вам добавлять к поклонению. 

 أفَلاََ تعَْقلِوُنَ  

Неужели же вы не образумитесь? 

(Сура «аль-Анам», аят 67) 

Как вы могли дойти до такого заблуждения, в которое впали?!! 

И особое внимание привлекает то, что Всевышний Аллах, обращаясь к многобожникам 

посредством всех этих аятов, призывает их признать абсурд многобожия, в котором они пре-

бывают. И завершение вышеупомянутого аята связано с разумным восприятием: 

 أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Неужели же вы не образумитесь? 

(Сура «аль-Анам», аят 67) 

 أفَلاََ تتَذََكَّرُونَ 

Неужели вы не помяните назидание? 

(Сура «аль-Анам», аят 80) 

Все вышеупомянутые аяты подчеркивают, как Коран смотрит на многобожников. Иногда 

они называются в Коране худшими из живых существ на всей земле! 

مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ ۞ إنَِّ شَرَّ  ِ الصُّ  الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 22) 

Они утратили абсолютно все добро. И Всевышний Аллах сказал о них следующее: 

عْرِضُونَ  ھمُ مُّ سَْمَعَھمُْ ۖ وَلوَْ أسَْمَعَھمُْ لتَوََلَّوا وَّ ُ فیِھِمْ خَیْرًا لأَّ  وَلوَْ عَلمَِ اللهَّ

Если бы Аллах знал, что в них есть добро, Он непременно наделил бы их слухом. Но 

даже если бы Он наделил их слухом, они все равно бы отвернулись с отвращением. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 23) 

Ибо они преднамеренно не воспользовались своим разумом и закрыли абсолютно все окна 

своего сознания. Поэтому не удивительно, что при первой же возможности их всегда призы-

вают вернуться к своему разуму, повторно рассмотреть силу своего сознания и понять ту 

слепоту и заблуждение, в которых они пребывают. 
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Также обращает на себя внимание то, что очень часто различные категории мусульман и 

приверженных религии людей считают, что существует какое-то противостояние и борьба 

между разумом (аль-'акль) и божественными текстами (ас-сам’), либо же между разумом и 

божественным откровением (аль-вахьй). Многие из них ошибочно полагают, что именно это 

и является настоящей религиозностью. Они распространяют мысль о том, что поклонение 

противоположно разумности. После того, как на протяжении различных эпох мусульмане 

стали пренебрегать своим разумом, умалили роль разума и понизили уровень своего созна-

ния, некоторые ученые исламского права составили трактаты, в которых любой поступок, 

совершенный без знания, разума, верного руководства или озаряющего писания, назывался 

преступлением. Более того, это приравнивалось к слепому следованию и подражанию отцам 

и дедам. Подобно этому поступали многобожники, которые совершали преступление тех, 

кто знали, но не поступали в соответствии со своим знанием. Автор книги «Все отборное» 

(«аз-Зубад») писал следующее: 

… А также знающий человек, 

Который не поступал в соответствии 

Со своими знаниями, 

Будет наказан, подобно тому, 

Как были наказаны прежде те, 

Кто поклонялся идолам. 

И деяние каждого, кто поступает без знания, 

Будет отвергнуто и не будет принято. 

И сегодня мы слышим от многих религиозно соблюдающих людей порицание разума. 

Они считают, что такая позиция по отношению к разуму (аль-'акль) является доказатель-

ством их следования передаваемым текстам (ан-накль). Но тот человек, который возомнил, 

что следует исключительно передаваемым текстам (ан-накль) без использования разума (аль-

'акль), уже проявил полную небрежность к своему разуму и неправильно понял передавае-

мые тексты. Следовательно, разум является крайне необходимым для понимания и примене-

ния передаваемых текстов. Невозможно правильно понять передаваемые тексты без пытли-

вого разума. Нельзя правильно применить передаваемые тексты без правильного использо-

вания разума. Следовательно, над этим следует поразмыслить. 

قوُهُ وَانصُرُوا آلھِتَكَُمْ إنِ كُنتمُْ فاَعِلیِنَ * قلُْناَ یاَ ناَرُ كُونيِ  بَرْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ  قاَلوُا حَرِّ

Они сказали: «Сожгите его и помогите вашим богам, если вы будете действовать!» 

Мы сказали: «О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и спасением!» 

(Сура «аль-Анбия», аяты 68-69) 
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Затем многобожники собрали большое количество дров и бросили туда Ибрахима. После 

чего они разожгли огонь, чтобы сжечь его заживо. И в тот момент они подумали, что их бо-

жества обязательно сожгут Ибрахима, потому что он напал ни них и унизил их. Но Аллах 

приказал огню совсем иное: 

 لْناَ یاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ قُ 

«О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и спасением!» 

(Сура «аль-Анбия», аяты 68-69) 

Ибрахим просидел в огне до тех пор, пока он не потух. А затем он вышел из него, стряхи-

вая с себя пепел, – как будто только что вышел из песчаной бури. Таким образом Ибрахим 

ускользнул из их рук, и простолюдины, которые были собраны из разных мест, поняли, что 

Ибрахим правдив, что его призыв является истиной и что их высокомерие побудило возве-

личивать этих бесполезных идолов, которых они сделали собственными руками. И очевидно, 

что созданное их же руками не могло им ни принести пользы, ни навредить. Если же гово-

рить о знати народа Ибрахима, то они продолжили строить свои козни против Ибрахима и 

его двоюродного брата Лута (мир им обоим). После чего Всевышний Аллах привел их на 

землю, которую Он сделал благословенной для миров. 

Всевышний Аллах сказал: 

 قلُْناَ یاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ 

«О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и спасением!» 

(Сура «аль-Анбия», аяты 68-69) 

Многие толкователи Корана использовали вышеупомянутые слова Аллаха как средство 

для обретения победы своего течения. С одной стороны, это особенно касается джабритов и 

кадаритов, а с другой стороны, это касается ашаритов, матуридитов и мутазилитов. Они 

попытались обобщить смысл этого аята и распространили свое понимание не только на по-

зицию в толковании Корана, характерную для их течения, но также и привнесли свое пони-

мание в науку об основах исламского права (усуль аль-фикх) и непосредственно в науку об 

исламском праве (фикх). Общеизвестно, что для ученых в сфере науки основ исламского 

права термин «причина» (сабаб) был единым. Также они называли причину термином «ша-

риатские постановления, являющиеся критериями для оценки правовых постановлений» 

(аль-ахкам аль-вад’ыя) – то есть положения, установленные Всевышним Аллахом для того, 

чтобы быть причинами, условиями, препятствиями и критериями оценки правильности или 

неправильности того, что известно как «шариатские постановления, связанные с возложени-

ем ответственности» (аль-ахкам ат-таклифия). И в связи с этим мы бы хотели сказать, что 

термины «причина» (сабаб) и «мотив» (‘илля) являются синонимами для знатоков логики, но 

для ученых в сфере основ исламского права, а особенно для ашаритов, «причиной является 
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то, что объясняет законоположение»10. Данное мнение выбрало абсолютное большинство 

ашаритов, являющихся учеными в сфере основ исламского права. Мутазилиты сказали: 

«Причина – это то, что само по себе влияет на законоположение»11. Аль-Газали, который яв-

лялся одним из ашаритов, сказал: «Причина влияет на законоположение с соизволения Ал-

лаха»12. Аль-Амиди и Ибн аль-Хаджиб сказали: «Причина – это мотив законоположения»13. 

Ибн ас-Сам’ани в книге «Категорические доказательства» («Аль-Каваты’») передает от аль-

Хаттаби, что он сказал: «Не каждая причина является мотивом, но зато каждый мотив явля-

ется причиной. Не каждое доказательство является мотивом, но зато каждый мотив является 

доказательством»14. За ним же в этом мнении последовал Ибн ас-Субки в своих книгах «По-

добие и сходство» («Аль-Ашбах ва ан-Назаир») и «Преграда преград» («Ман' аль-

Мавани’»)15. Одно из распространенных определений того, что такое «причина» (сабаб), яв-

ляется следующее: «Причина – это очевидное и точное описание, которое дает определение 

законоположению»16. Имам аль-Фахр ар-Рази упоминает длинную дискуссию относительно 

этого вопроса17. 

Истина же заключается в том, что ашариты чрезмерно придирчиво отнеслись к данному 

вопросу. И именно это привело их к тому, что они сделали из этого вопроса нечто затрудни-

тельное. Относительно и вокруг данного вопроса происходило множество споров в попытке 

избежать мнения о существовании многочисленных влияющих факторов. Из-за этого ашари-

ты дали следующее определение «влияющему фактору» (муассир): «Это описание, которое 

влияет на всю категорию законоположения или же на определенное взятое законоположе-

ние», – подобно тому, как достижение совершеннолетия (с шариатской точки зрения) влияет 

10 Аль-Джамаль, Сулейман ибн Умар ибн Мансур аль-Уджейли аль-Азхари (1204 г. х.), «Открытия от Дарую-
щего: разъяснение толкования книги «Методология студентов» («Футухат аль-Ваххаб би Тавдых Шарх Ман-
хадж ат-Тулляб»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Фикр» (4/322). 
11 Ас-Субки, Такый ад-Дин Абу аль-Хасан Али ибн Абд аль-Кафи и его сын, Тадж ад-Дин Абу Наср Абд аль-
Ваххаб (756 г. х.), «Приведение в восторг», толкование книги «Методология»» («Аль-Ибхадж фи Шарх аль-
Минхадж»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1995 г. (3/40). 
12 Предыдущий источник. 
13 Аль-Амиди, Абу аль-Хасан Сейф ад-Дин Али ибн Абу Али ас-Са’ляби (631 г. х.), «Твердость в основах зако-
ноположений» («Аль-Ихкам фи Усуль аль-Акхам»), ред.: Абд ар-Раззак Афифи, Бейрут, изд-во «Аль-Мактаб 
аль-Ислямий» (4/37). 
14 Аль-Марвази ас-Сам’ани, Абу аль-Музаффар Мансур ибн Мухаммад ибн Абд аль-Джаббар ат-Тамими аль-
Ханафи, а затем – аш-Шафии (489 г. х.), «Категорические доказательства в основах» («Каваты’ аль-Адилля фи 
аль-Усуль»), ред.: Мухаммад Хасан Мухаммад аш-Шафии, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1999 г. 
(2/274). 
15 Ас-Субки, Тадж ад-Дин Абд аль-Ваххаб ибн Такый ад-Дин (771 г. х.), «Великие представители шафиитов» 
(«Табакат аш-Шафи’ия аль-Кубра»), ред.: Махмуд Мухаммад ат-Танахи и Абд аль-Фаттах Мухаммад аль-
Хильв, Каир, изд-во «Хаджар ли ат-Таба’ ва ан-Нашр ва ат-Тавзи’», 1413 г. х. (3/289). 
16 Ар-Рамли, Шамс ад-Дин Мухаммад ибн Абу аль-Аббас Ахмад ибн Хамза (1004 г. х.), «Предел нуждающегося 
в толковании книги «Методология» («Нихая аль-Мухтадж иля Шарх аль-Минхадж»), Бейрут, изд-во «Дар аль-
Фикр», 1984 г. (1/108). 
17 Ар-Рази, «Сбор урожая в основах права» («Аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), предыдущий источник, стр. 
86–88. 
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на то, что сирота получает право распоряжаться своим имуществом, а также получает право 

жениться». 

И независимо от тех мнений, которые высказали ашариты, матуридиты, мутазилиты и 

иные течения относительно вопроса «объяснение причин законоположений» (та’лиль), Все-

вышний Аллах ясно, прямо или косвенно указал на причины многих Своих законоположе-

ний. Также делал посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), сподвижники по-

сланника Аллаха (мир им и благословение Аллаха) и поколения, которые жили после него. 

Таким же образом поступали и мужтахиды. И недопустимо, чтобы какой-то человек заявлял 

о существовании суждения по аналогии (кыяс), а затем прямо или косвенно отрицал суще-

ствование объяснения причин законоположений (та’лиль). 

Всевышний Аллах указал причину сотворения людей, сказав: 

نسَ إلاَِّ لیِعَْبدُُونِ   وَمَا خَلقَْتُ الْجِنَّ وَالإِْ

Я сотворил джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне. 

(Сура «аз-Зарият», аят 56) 

Всевышний Аллах указал причину отправки посланников, сказав: 

ُ عَزِی سُلِ ۚ وَكَانَ اللهَّ ةٌ بعَْدَ الرُّ ِ حُجَّ رِینَ وَمُنذِرِینَ لئِلاََّ یكَُونَ للِنَّاسِ عَلىَ اللهَّ بشَِّ سُلاً مُّ  زًا حَكِیمًارُّ

Мы отправили посланников, которые несли благую весть и предостерегали, дабы 

после пришествия посланников у людей не было никакого довода против Аллаха. 

Аллах – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «ан-Ниса», аят 165) 

Всевышний Аллах указал причину предписания возмездия, сказав: 

 لكَِ كَتبَْناَ عَلىَٰ بنَيِ إسِْرَائیِلَ أنََّھُ مَن قتَلََ نفَْسًا بغَِیْرِ نفَْسٍ  ٰذَ مِنْ أجَْلِ 

По этой причине Мы предписали сынам Исраила (Израиля): кто убьет человека не 

за убийство… 

(Сура «аль-Маида», аят 32) 

Всевышний Аллах указал причину того, почему Он повелел Своему посланнику жениться 

на Зейнаб. Всевышний сказал: 

ِ مَفْعُولاً  لكَِيْ لاَ یكَُونَ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ حَرَجٌ فيِ أزَْوَاجِ أدَْعِیاَئھِِمْ إذَِا قضََوْا مِنْھنَُّ وَطَرًا ۚ وَكَانَ أمَْرُ   اللهَّ

Чтобы верующие не испытывали никакого стеснения в отношении жен своих 

приемных сыновей после того, как те удовлетворят с ними свое желание. Веление 

Аллаха обязательно исполняется! 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 37) 

Существует очень много иных примеров этому. 

Одними из примеров указания причин тех или иных законоположений из Сунны являются 

слова посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): «Ешьте, кормите и запасайтесь 
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(мясом жертвенных животных), ибо, поистине, прошлый год был для людей тяжелым, и я 

хотел, чтобы вы помогли нуждающимся»18. Также посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) сказал: «Если бы не считал я, что для членов моей общины это будет тяжело, 

то обязательно велел бы им чистить зубы зубочисткой перед каждой молитвой»19. Также 

пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Если кто-нибудь из вас способен всту-

пить в брак, пусть женится, потому что это поможет ему потуплять взор и избегать распут-

ства. А тот, кто не способен вступить в брак, должен поститься. Так он сможет подавить во-

жделение»20. 

Сподвижники указывали на существование причин у законоположений. Они и утвержда-

ли те или иные законоположения, основываясь на их причинах, будь то причина, о которой 

упомянуто в тексте Корана и Сунны (‘илля мансуса), или же причина, которая была выведена 

вследствие понимания текста Корана и Сунны (‘илля мустанбата). Иногда сподвижники ар-

гументировали законоположение пользой (маслаха), иногда – крайней необходимостью (да-

рура), иногда – нуждой (хаджа), а иногда – устранением вреда (даф’ ад-дарар). Таким обра-

зом, основываясь на данном принципе, сподвижники утверждали определенные законопо-

ложения, которые не были утверждены ранее, или же воздерживались от практики опреде-

ленных законоположений. Так происходило в том случае, когда законоположение практико-

валось, но после исчезновения причины, оно перестало практиковаться. Иногда сподвижни-

ки были единогласны относительно той или иной причины, а иногда имели разные мнения. 

Одним из примеров такого действия со стороны сподвижников является то, что они переста-

ли давать часть денег закята21 в пользу тех, «чьи сердца хотят приблизить к исламу»22. Ибо 

18 Сообщается, что Абдуллах ибн Вакыд сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) запре-
тил употреблять мясо жертвенных животных по прошествии трех дней праздника». Абдуллах ибн Абу Бакр 
сказал: «Я сказал об этом Амре, и она подтвердила: “Он сказал правду. Я слышала, как Аиша говорила: ‘Одна-
жды, во времена посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), нуждающиеся из числа кочевых жите-
лей пустыни прибыли в день праздника жертвоприношения. И посланник Аллаха (мир ему и благословение 
Аллаха) сказал: <Запасайтесь мясом на протяжении трех дней, а оставшееся мясо раздайте в качестве милосты-
ни>. После этого они сказали: <О посланник Аллаха! Воистину, люди используют шкуры жертвенных живот-
ных и переплавляют их жир>, на что посланник Аллаха ответил: <И для чего вы мне говорите об этом?> Они 
сказали: <Ты запретил употреблять в пищу мясо жертвенных животных по прошествии трех дней>. На что 
пророк (мир ему и благословение Аллаха) ответил: <Я запретил вам это из-за пришедших бедняков, но теперь 
ешьте, кормите и запасайтесь (мясом жертвенных животных)>’”». 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
жертвоприношений», «Глава о разъяснении того запрета, который существовал в начале ислама на употребле-
ние в пищу мяса жертвенных животных после истечения трех дней праздника, а также объяснение отмены дан-
ного положения и дозволенности делать это, когда человек пожелает», хадис № 1971, стр. 817. 
19 См. предыдущий источник, «Книга ритуального очищения», «Глава о сиваке», хадис № 252, стр. 127. 
20 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга поста», «Глава о посте того, кто боится оставаться холостяком», хадис № 1905, стр. 362. 
21 Существует восемь категорий людей, которые имеют право получать закят. О них сказано в словах Всевыш-
него Аллаха: 

قاَبِ وَ  دَقاَتُ للِْفقُرََاءِ وَالْمَسَاكِینِ وَالْعَامِلیِنَ عَلیَْھاَ وَالْمُؤَلَّفةَِ قلُوُبھُمُْ وَفيِ الرِّ ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ إنَِّمَا الصَّ ِ ۗ وَاللهَّ نَ اللهَّ بیِلِ ۖ فَرِیضَةً مِّ ِ وَابْنِ السَّ  الْغَارِمِینَ وَفيِ سَبیِلِ اللهَّ
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Аллах уже возвеличил и сделал ислам самодостаточной религией. Одним из примеров такого 

подхода со стороны сподвижников является то, как Умар (да будет доволен им Аллах) объ-

единил людей вокруг Убай ибн Ка’ба (да будет доволен им Аллах) во время совершения мо-

литвы (таравих) в месяц рамадан. Это произошло после того, как посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) перестал совершать вместе с людьми молитву таравих коллек-

тивно, дабы она не стала для них обязательной23. Одним из примеров такого подхода со сто-

роны сподвижников также является то, как Умар (да будет доволен им Аллах) отправил при-

каз Хузейфе (да будет доволен им Аллах), в котором содержался запрет жениться на пред-

ставительницах людей Писания. Сообщается, что Саид ибн Джубейр сказал:  

«После того, как Умар ибн аль-Хаттаб занял пост халифа, сделал Хузейфу наместником 

над аль-Мадаином и мусульманок стало много, он отправил Хузейфе послание, в котором 

говорилось следующее: “До меня дошла весть о том, что ты женился на женщине из числа 

жителей аль-Мадаина, которая является представительницей людей Писания. Так разведись 

же с ней!” На что Хузейфа написал Умару в ответном письме следующее: “Я этого не сде-

лаю, пока ты не сообщишь мне о том, является ли это дозволенным или запретным. И что ты 

подразумеваешь под этими словами?” На это Умар ответил Хузейфе так: “Конечно же, это 

является дозволенным, но в женщинах-иностранках есть некий уголек. И если вы станете 

Пожертвования предназначены для неимущих и бедных, для тех, кто занимается их сбором и 
распределением, и для тех, чьи сердца хотят завоевать, для выкупа рабов, для должников, для расходов 

на пути Аллаха и для путников. Таково предписание Аллаха. Воистину, Аллах – Знающий, Мудрый. 
(Сура «ат-Тауба», аят 60). – Прим. пер. 

22 Сообщается, что 'Убейда сказал: «Однажды 'Уейна ибн Хасан и аль-Акра' ибн Хабис пришли к Абу Бакру (да 
будет доволен им Аллах) и сказали ему: “О наместник посланника Аллаха! У нас есть солончаковая земля, на 
которой ничего не растет и от которой нет никакой пользы. И если ты посчитаешь необходимым, то можешь 
отдать ее нам. Быть может, мы будет на ней сеять и собирать урожай”. Затем он упомянул хадис, в котором 
говорится о разделении земельных наделов и о том, что Умар (да будет доволен им Аллах) был свидетелем то-
му и затем отменил данное положение. Умар сказал: “Воистину, посланник Аллаха (мир ему и благословение 
Аллаха) завоевывал сердца вас обоих, когда ислам был слаб. Но Аллах возвеличил ислам. Поэтому вы оба сту-
пайте и прилагайте свои усилия. Аллах не позаботится о вас, если вы сами не позаботитесь о себе”». 
См. Аль-Байхакы, Абу Бакр Ахмад ибн аль-Хусейн аль-Хусрауджирди аль-Хурасани (458 г. х.), «Великие Сун-
ны» («Ас-Сунан аль-Кубра»), ред.: Мухаммад Абд аль-Кахир Ата, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 
2003 г., «Книга разделения милостыни», «Глава о том, что не следует давать часть закята тем, чьи сердца хотят 
завоевать, если ислам занимает сильное положение, ибо в таком случае в завоевании сердец нет нужды», хадис 
№ 13189 (7/32). 
23 Сообщается, что Абд ар-Рахман ибн Абд аль-Кари сказал: «Однажды ночью во время рамадана я отправился 
в мечеть с Умаром ибн аль-Хаттабом (да будет доволен им Аллах), и когда мы пришли, то увидели разъединен-
ную толпу людей. Кто-то самостоятельно совершал молитву, а кто-то еще молился, а за ним, следуя его молит-
ве, молилась группа людей. И тогда Умар сказал: “Поистине, я думаю, что будет намного лучше, если я объ-
единю этих людей позади одного чтеца”. Затем он принял решение и собрал их позади Убай ибн Ка’ба. Затем я 
вышел с ним в другую ночь и люди совершали молитву позади своего чтеца. И Умар (да будет доволен им Ал-
лах) сказал: “Сколь прекрасно это новшество! Но время, когда они спят, лучше времени, когда они совершают 
молитву сейчас”, – имея в виду последнюю часть ночи. И люди совершали ночную молитву в первую часть 
ночи». 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга молитвы таравих», «Глава о достоинстве того, кто выстаивал молитвы в рамадан», хадис № 2010, стр. 
380. 
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жениться на них, то они вытеснят ваших женщин”. На это Хузейфа сказал: “Сейчас же сде-

лаю это”, – и затем он развелся с ней»24. 

Одним из примеров такого подхода со стороны сподвижников является их позиция к раз-

делению земель ас-Савад25, к тройному разводу26, установление наказания за употребление 

алкоголя восьмидесятью ударами плетьми27. Сподвижники делали все эти действия, основы-

ваясь на упомянутых ими причинах. Последующее за ними поколение (табиины) и поколе-

ние ученых, жившее после них, также следовали этому принципу. Поэтому следует отме-

тить: мнение, гласящее о том, что якобы «отрицание возможности обоснования шариатских 

законоположений указывает на то, что Всевышний Аллах превыше всех недостатков» (пото-

му что утверждение о возможности обоснования шариатских законоположений якобы ука-

зывает на то, что Всевышнего Аллаха можно дополнить упоминанием цели или причины за-

коноположения), относится к разновидностям наущений. Подобное мнение не должно даже 

приходить в голову, не должно озвучиваться словами, не говоря уже о том, чтобы описывать 

его в строках книг! Ибо очевидно, что упоминание цели или причины того или иного дей-

ствия может дополнить только человека, но не Творца человека, Который является Богатым 

и не нуждается ни в ком и ни в чем (Всевышний Аллах превыше этого!). 

В конце концов, в вопросе упоминания причины шариатских законоположений (та’лиль), 

школы основ исламского права подверглись влиянию философских школ. Те школы основ 

24 Ат-Табири, Абу Джа'фар Мухаммад ибн Джарир (310 г. х.), «История ат-Табари: история посланников и ца-
рей» («Тарих ат-Табари: Тарих ар-Русуль ва аль-Мулюк»), ред.: Мухаммад Абу аль-Фадль Ибрахим, Каир, изд-
во «Дар аль-Ма'ариф», 1969 г. (3/588). 
2525 Сообщается, что Йазид ибн Абу Хабиб сказал: «Как-то раз, после открытия Ирака, Умар написал С’аду (да 
будет доволен ими обоими Аллах): “А затем до меня дошло твое послание, в котором говорится о том, что лю-
ди попросили тебя разделить между ними их трофеи, а также ту добычу, которую Аллах даровал им. Когда до 
тебя дойдет это мое послание, то посмотри на ту добычу и имущество, которые тебе принесли люди в ходе во-
енных действий и раздели их среди тех мусульман, которые участвовали в сражении, а земли и реки оставь тем 
людям, которые будут трудиться на них. Таким образом это останется среди даров, которые преподнесены му-
сульманам. Ибо если ты разделишь эти (земли и реки) среди присутствующих, то впоследствии ничего не оста-
нется тем, кто отсутствовал». 
См. Аль-Байхакы, «Великие Сунны» («Ас-Сунан аль-Кубра»), предыдущий источник, «Книга жизнеописаний», 
«Глава о землях ас-Савад (Ирак)», хадис № 18369 (9/226). 
26 Сообщается, что Ибн Аббас сказал: «Во времена посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) счи-
талось, что развод, объявленный три раза подряд, равносилен однократному разводу. Этого же мнения придер-
живались в годы правления Абу Бакра (да будет доволен им Аллах), а также в первые два года правления Ума-
ра (да будет доволен им Аллах). Потом Умар сказал: “Люди в спешке решают дела, в которых следует прояв-
лять терпение. Почему нам не претворить в жизнь то, что они торопят?” Так он принял решение окончательно 
расторгать брак после такого развода». 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
развода», «Глава о тройном разводе», хадис № 1472, стр. 590. 
27 Передают, что Анас ибн Малик (да будет доволен им Аллах) рассказывал, что однажды к пророку (мир ему и 
благословение Аллаха) привели мужчину, который выпил вино. Он велел выпороть его, и ему нанесли около 
сорока ударов двумя пальмовыми лозами. Он сказал: «Так же поступал Абу Бакр (да будет доволен им Аллах)». 
А во времена правления Умара (да будет доволен им Аллах) был собран совет, на котором Абд ар-Рахман ибн 
Ауф (да будет доволен им Аллах) сказал: «Самое малое наказание, определенное шариатом, равно восьмидеся-
ти ударам плетью». Тогда Умар установил такую меру наказания. 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
развода», «Глава о тройном разводе», хадис № 1706, стр. 708. 
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исламского права, с точки зрения философской позиции которых являлось приемлемым ука-

зывать причины действий Всевышнего Аллаха, а также причины предписания Его законопо-

ложений, не считали, что это как-то противоречит или очерняет единобожие. С точки зрения 

этих людей, указание причин законоположений гармонично соответствовало их школе. Те 

же, кто видели в указании причин законоположений приписывание Аллаху недостатка, ибо, 

по их мнению, появлялась нужда дополнить Его совершенство указанием цели, а также то, 

что указание мотива противоречит единобожию, заняли совсем иную позицию относительно 

указания причин законоположений. С точки зрения этих людей, несостоятельность указания 

причин законоположений гармонично соответствовала их школе. И все эти школы оказали 

предельно негативное влияние на ход мышления мусульманского разума. Ибо это подгото-

вило мусульманский разум к кризису игнорирования причин или же к отрицанию причинно-

следственной связи. Это привело к существенной запутанности относительно закона при-

чинности. В равной степени данное негативное влияние подготовило умы к отрицанию зако-

на причинности, к существенному уменьшению его важности и к мнению о том, что человек 

принужден и не имеет выбора (аль-джабр). В результате этого среди мусульман распростра-

нились многочисленные умственные заболевания. Многие мусульмане стали полагать, что 

существует противоречие между причинностью, наличием причины и полаганием на Аллаха, 

а также между всем вышеперечисленным и верой в судьбу и предопределение. И все эти 

мысли и дискуссии бросили свою негативную тень на сам принцип предопределения. Му-

сульманин стал склоняться в сторону лености и полагания на других людей, а также в сторо-

ну отрицания того, что у человека существует право выбора и что причины влияют на его 

жизнь. Особую популярность обрели высказывания, которые гласили, что причины ничего 

не значат и что вещи приобретают то или иное качество, когда происходит действие, связан-

ное с ними, но сами по себе вещи якобы не обладают такими качествами. Так, по их мнению, 

огонь не сжигает, а это Аллах создает в огне способность сжигать, когда огонь с чем-то со-

прикасается. При этом они прекрасно знают, что факт сжигания происходит вследствие при-

косновения огня. И вне зависимости от того, создает ли Аллах подобное свойство огня при 

его соприкосновении с чем-то или же это свойство изначально заложено в огонь, результат 

достигается в любом случае. Так почему бы просто не сказать, что «Аллах постановил, что 

огонь имеет свойство сжигать. И также Аллах может сделать так, что огонь не будет сжи-

гать. И это будет исключением из Его установления!» Поэтому Всевышний сказал: 

 قلُْناَ یاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ 

Мы сказали: «О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и спасением!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 69) 
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Но случившееся наущение привело к тому, что произошло все вышеперечисленное. Все-

вышний Аллах сказал: 

ُ خَلقَكَُمْ وَمَا تعَْمَلوُنَ   وَاللهَّ

Аллах сотворил вас и то, что вы делаете (или Аллах сотворил вас, и сами вы ничего 

не делаете; или Аллах сотворил вас. Что же вы делаете?). 

(Сура «ас-Саффат», аят 96) 

Следовательно, Аллах является Создателем огня и Создателем того, что огонь может сжи-

гать. И если Он пожелает, способен приостановить действие данного свойства огня и заме-

нить его на иное свойство. Но все те, кто спорили об этом вопросе и позабыли о многом, что 

говорится в Коране, придумали такой изъян в мусульманском разуме и привели к этому кри-

зису. Когда Всевышний Аллах упомянул историю Зуль-Карнейна, то со всей простотой и 

легкостью сказал: 

 وَآتیَْناَهُ مِن كُلِّ شَيْءٍ سَببَاً * فَأتَْبعََ سَببًَا

…и одарили его всякими возможностями. Он отправился в путь. 

(Сура «аль-Кахф», аяты 84-85) 

Следовательно, причинность является божественным законом. И верующий в Аллаха и в 

Последний день не может его игнорировать, приуменьшать его важность или отрицать его 

влияние. 

И сердце грустит из-за того, что, даже несмотря на попадание некоторых мусульман во 

все эти затруднения, за ними последовали другие мусульмане. Некоторые мусульмане по-

следовали за ними в этом мнении и даже не удосужились как-то проанализировать это мне-

ние, обратиться к Книге Всевышнего Аллаха, задействовать разум и способность мыслить в 

мирской жизни или попытаться вывести закономерности мирской жизни, которые, вне вся-

кого сомнения, гармонично связаны с законами Священного Писания. И то влияние, которое 

оказывает данный вопрос на мусульманский разум вплоть до наших дней, дает ответ на 

большой вопрос: «Как мусульмане дошли до такого упадка и отсталости, по сравнению с 

другими народами?» И ответ будет таким: «Они перестали совершать то, что от них зависит, 

полагая, что причины не имеют никакой ценности и что они не относятся к религии. Более 

того, они посчитали, что совершать то, что от них зависит, противоречит вере и упованию на 

Аллаха». Мы принадлежим Аллаху и к Нему наше возвращение! 

یْنَاهُ وَلوُطًا إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ باَرَكْناَ فیِھاَ لِ   لْعَالمَِینَ وَأرََادُوا بھِِ كَیْدًا فجََعَلْناَھمُُ الأْخَْسَرِینَ * وَنجََّ

Они хотели навредить ему, но Мы сделали так, что они оказались в наибольшем 

убытке. Мы спасли его и Лута (Лота) и привели их на землю, которую Мы сделали 

благословенной для миров. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 70-71) 
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Таково установление Аллаха: Он оказывает поддержку Своим посланникам, когда зло пе-

реходит все границы и ситуация усложняется. Аллах оказывает Свою поддержку, когда вы-

глядит так, что посланники и призывающие вот-вот потерпят поражение, а многобожие, 

идолы и символы неверия одержат верх! Именно тогда Всевышний Аллах вмешивается и 

оказывает поддержку Своим посланникам и тем, которые уверовали. И вот после этого Все-

вышний Аллах говорит: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ  ارِ إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ  الظَّالمِِینَ مَعْذِرَتھُمُْ ۖ وَلھَمُُ اللَّعْنةَُ وَلھَمُْ سُوءُ الدَّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. В тот день извинения (или оправдания) не 

помогут беззаконникам. На них лежит проклятие, и им уготована Скверная обитель. 

(Сура «Гафир», аяты 51-52) 

Именно поэтому Аллах сделал так, что враги Ибрахима оказались в наибольшем убытке. 

Он спас Ибрахима, а вместе с ним и его двоюродного брата, Лута. Аллах вывел их обоих из 

местности Куса (на руинах которой был построен известный город Насырия, находящийся 

сегодня в Ираке). Жители селения Куса поклонялись звездам. Они изображали звезды в виде 

идолов, возвеличивая их. Идолы олицетворяли для них звезды, которые они возвеличивали и 

которым они поклонялись. 

Толкователи Корана разошлись во мнениях относительно того, какая именно местность 

подразумевается в данном контексте. Некоторые из них сказали, что это – Заповедная земля 

в Мекке. Другие сказали, что это – Священный Дом (Бейт аль-Мукаддас), он же Иерусалим и 

его окрестности. И скорее всего, это мнение является более предпочтительным. Ибо боль-

шинство событий, связанных с переселением Ибрахима и Лута (мир им обоим), произошли в 

той местности. Именно эта местность описывается в суре «аль-Исра». Также в этой земле 

находится мечеть аль-Акса, окрестностям которой Аллах даровал благословение. 

И по этой причине нам следует узнать о связи между территорией, ее обитателями и тем, 

к чему их призывали посланники. Иногда какое-то селение, город, народ или община при-

тесняли посланников, устраивали на них гонения и делали их задачу крайне тяжелой. И в 

свете таких обстоятельств переселение в другую землю являлось альтернативой для послан-

ников, которая позволяла им найти другой народ в другой земле, а не там, где они родились 

и выросли. Если же посланники переселялись в какую-то другую землю, то Аллах оказывал 

им Свою поддержку на новой земле. Он даровал Своим посланникам возмещение. Ибо те 

народы, к которым были отправлены посланники, проявили высокомерие, ослушались пове-

лений своего Господа и бунтовали против своих посланников. Иногда в новой земле послан-

ники неожиданно сталкивались с народом, который был не менее злым, чем тот народ, кото-

рый они оставили. Так произошло с нашим пророком Лутом (мир ему). После этого Все-
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вышний Аллах заменил этих людей другими людьми, которые ответили своим посланникам, 

должным образом приняли то, к чему их призывали, и получили пользу от этого. Либо же 

Всевышний Аллах помогал Своим посланникам сформировать новую общину, как это про-

изошло с нашим пророком Ибрахимом (мир ему). 

Призывающие очень нуждаются в изучении жизнеописаний и историй посланников. При-

зывающие должны получить от этого пользу и принять их в расчет, ибо это ведет к вере в 

посланников. И именно поэтому Аллах порицает тех, которые были слабы и притеснены, но 

вместе с этим были привязаны к своей земле и предпочли не оставлять ее. Всевышний сказал 

таким людям: 

ئكَِ مَأوَْاھمُْ جَھنََّمُ ۖ وَسَاءَتْ مَصِیرًا ٰـ ِ وَاسِعَةً فتَھُاَجِرُوا فیِھاَ ۚ فأَوُلَ  ألَمَْ تكَُنْ أرَْضُ اللهَّ

«Разве земля Аллаха не была обширна для того, чтобы вы переселились на ней». Их 

обителью станет Геенна. Как же скверно это место прибытия! 

(Сура «ан-Ниса», аят 97) 

Таковы установления, связанные с посланниками. И очень часто мы о них забываем. По-

сланники не жили вечно в своих землях и не цеплялись за них лишь потому, что родились 

там. Напротив, посланники хотели, чтобы вся планета земля поклонялась Аллаху и чтобы 

Его Книга дошла до всех уголков земли. Таковы посланники и таковы их истории. Разве Ва-

рака ибн Науфаль не сказал, как это от него передал посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха): «О, если бы я был молод в эти дни и мог дожить до того времени, когда 

народ твой станет изгонять тебя!» Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

спросил: «А разве они будут изгонять меня?» Варака ответил: «Да, ибо, когда бы ни являлся 

человек с чем-либо подобным тому, что принес с собой ты, с ним всегда враждовали, но если 

я доживу до этого дня, то буду помогать тебе как только смогу!»28. Этот пожилой человек 

знал из ранее услышанного, что таким является установление для посланников и таким явля-

ется их прямой путь. 

Разве они не читали, что неверующие говорили своим посланникам? 

نْ أرَْضِناَ أوَْ لتَعَُودُنَّ فيِ مِلَّتنِاَ ۖ فأَوَْحَىٰ إلِیَْ   ھِمْ رَبُّھمُْ لنَھُْلكَِنَّ الظَّالمِِینَ * وَلنَسُْكِننََّكُمُ الأْرَْضَ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا لرُِسُلھِِمْ لنَخُْرِجَنَّكُم مِّ

 لكَِ لمَِنْ خَافَ مَقاَمِي وَخَافَ وَعِیدِ  ٰمِن بعَْدِھِمْ ۚ ذَ 

Неверующие говорили своим посланникам: «Мы изгоним вас с нашей земли, или же 

вы вернетесь в нашу религию». Тогда Господь внушал им: «Мы непременно погубим 

беззаконников и поселим вас на земле после них. Так будет с теми, кто боится 

предстать предо Мной и боится Моей угрозы». 

(Сура «Ибрахим», аяты 13-14) 

28 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга откровения», «Глава о том, как начиналось ниспослание откровения», хадис № 3, стр. 21. 
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Вне всякого сомнения, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) любил Мек-

ку. Его сподвижники также скучали по ней. Но после того, как Всевышний Аллах даровал 

посланнику (мир ему и благословение Аллаха) победу, он не стал возвращаться туда, а вме-

сте со своими помощниками стал повторять слова: «Разрушение, разрушение… Кровь, 

кровь…»29. Могила и мечеть посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) вплоть 

до Судного дня являются свидетелями того, что послание дороже, чем жизнь, родина и про-

сторы, на которых прошла юность. Так куда же подевали призывающие все эти смыслы?!! 

 بْناَ لھَُ إسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ ناَفلِةًَ ۖ وَكُلاًّ جَعَلْناَ صَالحِِینَ وَوَھَ 

Мы даровали ему Исхака (Исаака), а вдобавок – Йакуба (Иакова), и сделали их всех 

праведниками. 

(Сура «аль-Анбия», аят 72) 

В данном аяте упоминаются божественная компенсация и божественная щедрость в 

наивысших их проявлениях. Учитывая то, что Ибрахим покинул своего отца и свою семью, в 

которой вырос, то Аллах заменил Ибрахиму всех их новой семьей, которая стала для него 

более любимой и более близкой его сердцу. Семья – это семя общества и начало общины. И 

семья Ибрахима (мир ему) навеки осталась свидетельством проявления особой щедрости со 

стороны его Господа. И когда Господь испытал Ибрахима повелениями, а тот выполнил их, 

то Господь сказал ему: 

یَّتيِ ۖ قاَلَ لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ قَ   الَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا ۖ قاَلَ وَمِن ذُرِّ

Он сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». Ибрахим (Авраам) сказал: «И из 

моего потомства». Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

И в таком случае Я заменю тебе праведной и верующей семьей, которая будет далека от 

многобожия, несправедливости, отклонения и греховности. Я сделаю из числа их потомков 

вождями, которые во благе будут указывать на прямой путь, выстаивать молитву, выплачи-

вать закят и веровать в знамения их Господа. Я сделаю из них носителей твоего призыва и 

твоей миссии, которую Я внушил тебе в откровении и с которой ты был отправлен. Я сделаю 

их готовыми к этому, дабы они доносили тот довод, который Я даровал тебе. Таким образом 

29 Сообщается, что Урва ибн аз-Зубейр сказал: «Первым, кто дал присягу посланнику Аллаха (мир ему и благо-
словение Аллаха) в день аль-Акаба был Абу аль-Хейсам ибн ат-Тайхан. Он сказал: “О посланник Аллаха! Во-
истину, между нами и людьми есть определенный союз и договоренности. И возможно, мы их прервем, после 
чего ты сможешь вернуться к своему народу. Ибо прежде мы уже прерывали договоры и сражались с людьми”. 
Затем он сказал: “После чего посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) улыбнулся, услышав его 
слова, и сказал: ‘Кровь, кровь… Разрушения, разрушения…’”». 
См. ат-Табарани, «Великий сборник» («Аль-Му'джам аль-Кабир»), предыдущий источник, «Глава: тот, кого 
звали Малик ибн ат-Тайхан Абу аль-Хейсам аль-Ансари», который присягнул при аль-Акабе, участвовал в бит-
ве при Бадре и жил в Медине вплоть до своей смерти в 20 г. х. Также некоторые сообщения от него», хадис № 
566 (19/250). 
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процесс доведения доводов не будет связан исключительно с периодом твоего пребывания в 

мирской жизни. Напротив, процесс доведения доводов продолжится и останется, дабы ему 

последовали те, кто будут жить после тебя. Таким является дар Аллаха Ибрахиму, который 

был правдив в своем поклонении Ему: 

نیِبٌ  اهٌ مُّ  إنَِّ إبِْرَاھِیمَ لحََلیِمٌ أوََّ

Воистину, Ибрахим (Авраам) был выдержанным, смиренным и кающимся. 

(Сура «Худ», аят 75) 

И здесь мы видим, как некоторые толкователи Корана попытались определить, кем являл-

ся тот человек, по отношению к которому было использовано слово «вдобавок» (нафиля-

тан), а кто представлял из себя изначально дарованную милость. В результате этого толко-

ватели Корана углубились в серьезные разногласия, для которых не было никаких доказа-

тельств или оснований из Корана. Они терзали друг друга, в то время как Великий Коран 

уже ясно решил этот вопрос. Всевышний сказал: 

 رْناَھاَ بإِسِْحَاقَ وَمِن وَرَاءِ إسِْحَاقَ یعَْقوُبَ وَامْرَأتَھُُ قاَئمَِةٌ فضََحِكَتْ فبَشََّ 

Жена его, стоявшая за завесой, рассмеялась. Тогда Мы сообщили ей радостную весть 

об Исхаке (Исааке), а вслед за Исхаком (Исааком) – о Йакубе (Иакове). 

(Сура «Худ», аят 71) 

В аяте говорится о том, что слово «вдобавок» (нафилятан) употребляется к Йакубу (мир 

ему). И все это свидетельствует о том, что многие толкователи Корана не обращали доста-

точного внимания на единство структуры Корана. Также они не обращали внимания на тол-

кование Корана с помощью Корана. Более того, на них повлияли истории пророков. Особен-

но те истории, которые передавались из книг иудеев и христиан. И мы не знаем, как они во-

обще допустили подобное. Да простит их и нас Аллах! 

Затем Всевышний Аллах облагодетельствовал Ибрахима и его потомство другой мило-

стью, о которой Он сказал так: 

لاَةِ وَإیِتاَءَ  ةً یھَْدُونَ بِأمَْرِناَ وَأوَْحَیْناَ إلِیَْھِمْ فعِْلَ الْخَیْرَاتِ وَإقِاَمَ الصَّ كَاةِ ۖ وَكَانوُا لنَاَ عَابدِِینَ وَجَعَلْناَھمُْ أئَمَِّ  الزَّ

Мы сделали их вождями, которые по Нашему велению указывали на прямой путь. 

Мы внушили им вершить добрые дела, совершать намаз и выплачивать закят, и они 

поклонялись Нам. 

(Сура «аль-Анбия», аят 73) 

Некоторые толкователи Корана, комментируя этот аят, пришли к мнению, что молитва 

(намаз), которую было внушено совершать им, подобна нашей молитве, а пост – подобен 

нашему посту. По мнению этих толкователей Корана, если нам приказано поститься в месяц 

рамадан, то и иудеям, и христианам также приказано поститься в месяц рамадан. Если нам 

велено выстаивать пятикратную молитву в течение дня и ночи, то это означает, что и им ве-
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лено выстаивать такую же молитву, со всеми ее условиями, столпами и формой совершения. 

И именно данный вопрос мы бы хотели обсудить, если сторонники этого мнения воспримут 

это нормально. Итак, Всевышний Аллах обратил внимание на то, что миссии призыва всех 

без исключения пророков совпадали между собой в вероубеждении и в основах законода-

тельства. Всевышний сказал: 

ىٰ بھِِ نوُحًا وَالَّذِي ینِ مَا وَصَّ نَ الدِّ قوُا  شَرَعَ لكَُم مِّ ینَ وَلاَ تتَفَرََّ یْنَا بھِِ إبِْرَاھِیمَ وَمُوسَىٰ وَعِیسَىٰ ۖ أنَْ أقَیِمُوا الدِّ أوَْحَیْناَ إلِیَْكَ وَمَا وَصَّ

ُ یجَْتبَيِ إلِیَْھِ مَن یشََاءُ وَیھَْدِي إلِیَْھِ مَن   ینُیِبُ فیِھِ ۚ كَبرَُ عَلىَ الْمُشْرِكِینَ مَا تدَْعُوھمُْ إلِیَْھِ ۚ اللهَّ

Он узаконил для вас в религии то, что заповедал Нуху (Ною), и то, что Мы внушили 

тебе в откровении, и то, что Мы заповедали Ибрахиму (Аврааму), Мусе (Моисею) и Исе 

(Иисусу): «Исповедуйте религию и не расходитесь во мнениях относительно нее». 

Тяжко для многобожников то, к чему ты их призываешь. Аллах избирает для Себя 

того, кого пожелает, и направляет к Себе того, кто обращается к Нему. 

(Сура «аш-Шура», аят 13) 

Также Всевышний Аллах разъяснил, что существуют отличия в ответвлениях законода-

тельств. Всевышний сказал: 

 لكُِلٍّ جَعَلْناَ مِنكُمْ شِرْعَةً وَمِنْھاَجًا

Каждому из вас Мы установили закон и путь. 

(Сура «аль-Маида», аят 48) 

Поэтому данный вопрос не нуждается в рассмотрении того, что всем им было велено совер-

шать молитву, выплачивать закят, быть терпеливыми; им было запрещено совершать прелюбо-

деяние, красть и т. д. Известные «десять заповедей» присущи каждой религии, которые в своей 

основе Аллах ниспослал Своим посланникам. Но заявление о том, что все божественные рели-

гии абсолютно совпадают между собой во всех вопросах, нуждается в отдельном доказатель-

стве. И, насколько нам известно, не существует такого доказательства, которое бы это подтвер-

ждало. Существует лишь одно доказательство – это использование общих названий30. Но общее 

название не является доказательством само по себе, если существуют отличия в религии, писа-

нии и посланнике. Напротив, подобное утверждение нуждается в дополнительном доказатель-

стве, что все именно так. Равным образом неизвестно, чтобы в книгах людей Писания, напри-

мер, существовало нечто, указывающее на то, что им было велено поститься в месяц рамадан. 

Хотя в то же самое время нам приказано поститься в месяц рамадан. Всевышний сказал: 

 شَھْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أنُزِلَ فیِھِ الْقرُْآنُ 

В месяц рамадан был ниспослан Коран. 

(Сура «аль-Бакара», аят 185) 

30 Например, молитва, пост и закят. – Прим. пер. 
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Подобно тому, как Всевышний Аллах упомянул об особенности месяца рамадан и о том, 

что в нем был ниспослан Коран, также изменение кыблы и иные вопросы, например, связан-

ные с ритуальным очищением землей (тайаммум) и дозволенностью протирания носков при 

совершении малого омовения, мы не находим этому никаких подтверждений в ранних сво-

дах божественных законодательств. Следовательно, мы верим в то, что ранее жившим веру-

ющим было приказано быть мусульманами, совершать молитву и выплачивать закят, но сов-

падение названий тех или иных поклонений не указывает на полное и всестороннее совпаде-

ние их смыслов, если на это не существует отдельного доказательства. В ином же случае, ес-

ли согласиться с подобным утверждением, то получится, что детали всех законоположений 

уже были доведены до конца еще в эпоху людей Писания, а всем необходимо просто следо-

вать им, без какого бы то ни было разъяснения законоположений. Но подобное никто не по-

смеет заявить! 

یْنَ  رَحْمَتنِاَ ۖ إنَِّھُ مِنَ  اهُ مِنَ الْقرَْیةَِ الَّتيِ كَانتَ تَّعْمَلُ الْخَباَئثَِ ۗ إنَِّھمُْ كَانوُا قوَْمَ سَوْءٍ فاَسِقیِنَ * وَأدَْخَلْناَهُ فيِوَلوُطًا آتیَْناَهُ حُكْمًا وَعِلْمًا وَنجََّ

الحِِینَ   الصَّ

 Помяни также Лута (Лота), которому Мы даровали власть (мудрость или 

пророчество) и знание и которого Мы спасли от селения, жители которого совершали 

отвратительные поступки. Воистину, они были злодеями и нечестивцами. Мы ввели 

его в Нашу милость, поскольку он был одним из праведников. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 74-75) 

ВСЕВЫШНИЙ АЛЛАХ СПАС ЛУТА ДВАЖДЫ 

Первый раз: Всевышний облегчил Луту переселение вместе с его двоюродным братом 

Ибрахимом (мир им обоим) в Священную землю, которую Он сделал благословенной для 

миров. 

Второй раз: Всевышний спас Лута от жителей селения, которые были известны тем, что 

практиковали мерзости и приходили к мужчинам вместо женщин. Из-за чего жители этого селе-

ния стали плохими людьми и грешниками. Поэтому пророк Лут стал призывать их к Аллаху и к 

тому, чтобы они оставили совершение этого мерзкого греха. Но они не послушали его. За это 

Всевышний Аллах уничтожил это селение, перевернув его вверх дном и вслед за тем обрушил 

на них камни из обожженной глины. Вследствие этого разрушительного воздействия все злодеи 

были уничтожены – никто не остался в живых. Но Всевышний Аллах спас Лута с его семьей 

(кроме его жены) от жителей этого несправедливого селения. Также Всевышний даровал Луту 

власть (мудрость или пророчество), знание и милость. Всевышний Аллах сказал: 

الحِِینَ   وَأدَْخَلْناَهُ فيِ رَحْمَتنِاَ ۖ إنَِّھُ مِنَ الصَّ

Мы ввели его в Нашу милость, поскольку он был одним из праведников. 

(Сура «аль-Анбия», аят 75) 
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Аллах никогда не даст пропасть праведникам, никогда их не унизит и никогда их не от-

даст врагам. 

Следует обратить внимание на то, что в данном случае пророки упоминаются без соблю-

дения исторической последовательности. Иногда в аятах упоминается более поздний по-

сланник перед более ранним. Так, например, сначала упоминаются Муса и Харун (мир им 

обоим), а затем – наш пророк Ибрахим (мир ему). Пророк Ибрахим (мир ему) упоминается 

перед наших пророком Нухом (мир ему). Также и Лут. И цель такого упоминания – утешить 

и поддержать посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Поэтому, в рамках та-

кого быстрого путешествия, Всевышний напоминает Своему пророку (мир ему и благосло-

вение Аллаха) о его братьях – пророках и посланниках. Тем самым посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) становится свидетелем их историй, которые произошли с его 

братьями и их семьями. И чем подробнее история повествует о тех трудностях, с которыми 

довелось столкнуться посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), тем чаще кон-

текст повествования упоминает об этом. Вне зависимости от того, что похожая история мог-

ла происходить с пророками или посланниками позже или раньше. Следовательно, целью 

такого упоминания является поддержка душевного состояния посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) и погружение его в полную картину, благодаря которой он сможет 

увидеть, что не является первым посланником. Благодаря которой он поймет, что те страда-

ния, которые ему причинил его народ, также терпели его братья. Истории их страданий и 

терпения находятся перед ним. И поэтому пророки и посланники упоминаются именно в та-

ком ключе. 

Затем контекст повествования переносит нас к пророку Нуху (мир ему) и вкратце излагает 

историю, которая произошла с ним и с его народом. Как будто бы данная история просто 

вкратце представлена посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), дабы затем по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) узнал детали этой истории во многих 

других сурах, среди которых – сура «Нух» и «аль-Араф». 

یْناَهُ وَأھَْلھَُ مِنَ الْكَرْبِ الْعَظِیمِ * وَنصََرْناَهُ مِنَ  بوُا بآِیَ  وَنوُحًا إذِْ ناَدَىٰ مِن قبَْلُ فاَسْتجََبْناَ لَھُ فنَجََّ اتنِاَ ۚ إنَِّھمُْ كَانوُا قوَْمَ سَوْءٍ الْقوَْمِ الَّذِینَ كَذَّ

 فأَغَْرَقْناَھمُْ أجَْمَعِینَ 

Помяни также Нуха (Ноя), который воззвал еще раньше. Мы ответили на его мольбу 

и спасли его и его семью от великой скорби. Мы помогли ему в борьбе против людей, 

которые считали ложью Наши знамения. Они были злодеями, и Мы потопили их всех. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 76-77) 

Нух – был первым из всех посланников. Он прожил среди своего народа 950 лет. Но, не-

смотря на это, в него уверовало очень мало представителей его народа. Всевышний сказал: 
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بْنيِ اصْنعَِ الْفلُْكَ بِأعَْینُنِاَ وَوَحْینِاَ وَلاَ تخَُاطِ وَأوُحِيَ إلِىَٰ نوُحٍ أنََّھُ لنَ یؤُْمِنَ مِن قوَْمِكَ إلاَِّ مَن قدَْ آمَنَ فلاََ تبَْتئَسِْ بمَِا كَانوُا یفَْعَلوُنَ * وَ 

غْرَقوُنَ   فيِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۚ إنَِّھمُ مُّ

Нуху (Ною) было внушено в откровении: «Верующими из твоего народа будут 

только те, которые уже уверовали. Посему не печалься от того, что они совершают. 

Воздвигни ковчег у Нас на Глазах и по откровению Нашему, и не проси Меня за тех, 

которые были несправедливы. Воистину, они будут потоплены». 

(Сура «Худ», аяты 36-37) 

Поэтому Всевышний Аллах повелел Нуху построить ковчег. Этот ковчег должен был 

ждать до определенного времени, которое знал только Аллах. Выглядит так, как будто Аллах 

хотел дать этим неверующим второй шанс. Ведь они увидели, что все серьезно. Но они лишь 

поспешили насмехаться и издеваться над Нухом. Поэтому после того, как Нух (мир ему) об-

ратился к Аллаху с мольбой, над ними свершилось Слово, упомянутое в суре «Нух»: 

بِّ لاَ تذََرْ عَلىَ الأْرَْضِ مِنَ الْكَافرِِینَ دَیَّارًا  وَقاَلَ نوُحٌ رَّ

Нух (Ной) сказал: «Господи! Не оставь на земле ни одного неверующего жителя!» 

(Сура «Нух», аят 26) 

Всевышний Аллах объяснил, что Он ответил на воззвание и мольбу Нуха. Всевышний 

сказал: 

یْناَهُ وَأھَْلھَُ مِنَ الكَْرْبِ الْعَظِیمِ   فاَسْتجََبْناَ لھَُ فنَجََّ

Мы ответили на его мольбу и спасли его и его семью от великой скорби. 

(Сура «аль-Анбия», аят 76) 

Какая же скорбь может быть сильнее, чем скорбь, которая постигла людей во время пото-

па! Каждый из них пытался найти место, чтобы спрятаться от утопления. Эти люди были 

злодеями, и поэтому Аллах потопил их всех. Он омыл землю от их скверны. Получается, что 

как будто бы они были грязью, которая прилипла к земле и от которой ее было необходимо 

очистить. Поэтому Аллах потопил их всех, но спас Нуха и тех, кто уверовал вместе с ним, в 

ковчеге. После завершения потопа Нух в целости и сохранности сошел на землю, и началась 

новая эпоха призыва и реформ. 

ناَھاَ سُلیَْمَانَ ۚ وَكُلاًّ آتیَْناَ حُكْمًا وَعِلْمًا ۚ وَسُلیَْمَانَ إذِْ یحَْكُمَانِ فيِ الْحَرْثِ إذِْ نفَشََتْ فیِھِ غَنمَُ الْقوَْمِ وَكُنَّا لحُِكْمِھِمْ شَاھِدِینَ * ففَھََّمْ  وَدَاوُودَ 

رْناَ مَعَ دَاوُودَ الْجِباَلَ یسَُبِّحْنَ وَالطَّیْرَ ۚ وَكُنَّ  ن بَأسِْكُمْ ۖ فھَلَْ أنَتمُْ شَاكِرُونَ * وَسَخَّ ا فاَعِلیِنَ * وَعَلَّمْناَهُ صَنْعَةَ لبَوُسٍ لَّكُمْ لتِحُْصِنكَُم مِّ

یحَ عَاصِفةًَ تجَْرِي بأِمَْرِهِ إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ باَرَكْناَ فیِھاَۚ  وَكُنَّا بكُِلِّ شَيْءٍ عَا یاَطِینِ مَن یغَُوصُونَ لھَُ لمِِینَ * وَمِ وَلسُِلیَْمَانَ الرِّ نَ الشَّ

 لكَِ ۖ وَكُنَّا لھَمُْ حَافظِِینَ  ٰوَیعَْمَلوُنَ عَمَلاً دُونَ ذَ 

Помяни также Давуда (Давида) и Сулеймана (Соломона), которые судили о ниве, 

потравленной ночью чужими овцами. Мы были Свидетелями их суда. Мы помогли 

Сулейману (Соломону) разобраться в этом и даровали им обоим власть (мудрость или 

пророчество) и знание. Мы подчинили горы и птиц для того, чтобы они славили Нас 
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вместе с Давудом (Давидом). Мы это сделали. Мы научили его (Давуда) изготовлять 

для вас кольчуги, чтобы они предохраняли вас от причиняемого вами вреда. Но разве 

вы благодарны? Мы подчинили Сулейману (Соломону) сильный ветер, который дул 

по его повелению на землю, которую Мы благословили. Мы знаем о всякой вещи. 

Среди дьяволов были такие, которые ныряли для него и выполняли другие работы. 

Мы стерегли их. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 78–83) 

Это пять историй, которые Аллах в этой суре рассказал Своему посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха) и нам. Тем самым Всевышний объяснил нам, что колесо реформ ни-

когда не останавливается. Пророческие миссии следовали одна за другой вплоть до того, по-

ка не достигли Давуда (мир ему). Всевышний Аллах добавил к пророчеству Давуда (мир 

ему) еще и наместничество. Всевышний сказал: 

ِ یاَ دَاوُودُ إنَِّا جَعَلْناَكَ خَلیِفةًَ فيِ الأْرَْضِ فاَحْكُم بیَْنَ النَّاسِ باِلْحَقِّ وَلاَ تتََّبعِِ الْھوََىٰ فیَضُِلَّ   ۚ إنَِّ الَّذِینَ یضَِلُّونَ عَن سَبیِلِ كَ عَن سَبیِلِ اللهَّ

ِ لھَمُْ عَذَابٌ شَدِیدٌ بمَِا نسَُوا یوَْمَ الْحِسَابِ   اللهَّ

О Давуд (Давид)! Воистину, Мы назначили тебя наместником на земле. Суди же 

людей по справедливости и не потакай порочным желаниям, а не то они собьют тебя с 

пути Аллаха. Воистину, тем, кто сбивается с пути Аллаха, уготованы тяжкие мучения 

за то, что они предали забвению День расчета. 

(Сура «Сад», аят 26) 

Давуд (мир ему) стал выполнять то, что на него было возложено, а затем пророчество пе-

решло к его сыну, Сулейману (мир ему). Вдобавок к пророческой миссии Аллах даровал Су-

лейману (мир ему) царство. Аллах даровал ему такую власть, которая не будет подобать ни-

кому после него. Аллах подчинил Сулейману (мир ему) различные природные стихии, часть 

из которых относилась к миру сокровенного, а часть – к миру явного. Тем самым Аллах по-

казал всему человечеству, что Он – Творец всего и что мир сокровенного и мир явного – в 

Его Руках. Ничто не может выйти из Его власти. 

Во многих сурах Аллах рассказывает нам историю Давуда, а также о тех милостях, кото-

рыми Он облагодетельствовал его. Всевышний описывает нам историю Сулеймана и то, что 

Он подчинил ему. И в этой суре Аллах повествует нам историю, связанную с вынесением 

решения в спорной ситуации. История описывает нам посев, который ночью был потравлен 

овцами, принадлежащими определенным людям. После чего хозяева посева и хозяева овец 

обратились к нашему пророку Давуду (мир ему) и он рассудил между ними. Давуд (мир ему) 

решил, что хозяин овец должен отдать их хозяину посева, потому что они испортили всю его 

ниву и от нее ничего не осталось. Но после того, как эти люди покинули Давуда (мир ему), 

то прошли мимо Сулеймана (мир ему), который, как отмечают толкователи Корана, в то 
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время был еще ребенком, возраст которого не превышал 11-ти лет. И Сулейман (мир ему) 

сказал спорящим сторонам: «Как рассудил между вами мой отец?» И они сообщили ему о 

решении Давуда (мир ему), на что Сулейман (мир ему) ответил: «Если бы у меня была воз-

можность вынести решение, то я принял бы более мягкое решение относительно обеих сто-

рон». Тогда они спросили: «Как бы ты рассудил?», на что он ответил: «Я бы постановил от-

дать овец в пользование хозяину посева, чтобы он мог получать от них пользу в виде шерсти 

и молока. А хозяин овец должен работать для того, чтобы привести ниву и посев в порядок, 

до тех пор, пока они не станут такими же, как и были прежде. Затем овец следует вернуть их 

хозяину, а ниву – ее хозяину». После этого обе спорящие стороны вернулись к Давуду и пе-

редали ему слова Сулеймана. Давуд позвал Сулеймана и повелел ему сообщить о том, что он 

сказал. Сулейман упомянул ему сказанное. И тогда Давуд произнес: «Рассудить следует 

именно так, как ты сказал». Таким образом Всевышний Аллах указал, что даровал Сулейма-

ну Свою милость, позволив Сулейману разобраться в этом. Затем Всевышний Аллах под-

твердил, что Он оказал милость обоим: и Давуду, и Сулейману. Ибо каждому из них двоих 

Он даровал власть (мудрость или пророчество) и знание. Следовательно, Давуд правил как 

наместник, а Сулейман – как царь. Всевышний Аллах обучил Давуда языку гор и языку 

птиц. Всевышний облагодетельствовал Давуда, сказав: 

رْناَ مَعَ دَاوُودَ الْجِباَلَ یسَُبِّحْنَ وَالطَّیْرَ ۚ وَكُنَّا فاَعِلیِنَ * وَعَلَّمْناَهُ صَنْعَةَ لبَوُسٍ لَّكُمْ  ن  وَسَخَّ  بَأسِْكُمْ ۖ فھَلَْ أنَتمُْ شَاكِرُونَ لتِحُْصِنكَُم مِّ

Мы подчинили горы и птиц для того, чтобы они славили Нас вместе с Давудом 

(Давидом). Мы это сделали. Мы научили его (Давуда) изготовлять для вас кольчуги, 

чтобы они предохраняли вас от причиняемого вами вреда. Но разве вы благодарны? 

(Сура «аль-Анбия», аяты 79–80) 

Кольчуга – это часть доспехов. Аллах облагодетельствовал Давуда этими милостями, а 

также облагодетельствовал Сулеймана тем, что подчинил ему: 

یحَ عَاصِفةًَ تجَْرِي بأِمَْرِهِ إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ   باَرَكْناَ فیِھَاالرِّ

Сильный ветер, который дул по его повелению на землю, которую Мы 

благословили. 

(Сура «аль-Анбия», аят 81) 

Мы сделали их послушными и покорными тебе. В это аяте ветер называется «сильным», а 

в другом аяте он называется «нежно дующим». 

 نَّا بكُِلِّ شَيْءٍ عَالمِِینَ وَكُ 

Мы знаем о всякой вещи. 

(Сура «аль-Анбия», аят 81) 

Всевышний Аллах – Создатель гор и ветров. И тем самым Он обращает внимание челове-

ка на то, что ему не подобает поклоняться никаким природным явлениям подобно тому, как 
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это делают многобожники. Следовательно, человек не может поклоняться горам, ветрам, 

птицам или огню. Ибо все это создано Аллахом. Именно Он подчинил это человеку, как по-

желал и когда пожелал. Затем Всевышний упомянул иную милость, которой Он облагоде-

тельствовал Сулеймана. Аллах подчинил Сулейману дьяволов, которые очень часто вводят в 

заблуждение последователей многобожия. Дьяволы используют многобожников и делают 

так, что они начинают им поклоняться. И эти дьяволы работали на Сулеймана: 

یاَطِینِ   مَن یغَُوصُونَ لھَُ وَمِنَ الشَّ

Среди дьяволов были такие, которые ныряли для него… 

(Сура «аль-Анбия», аят 82) 

Дьяволы ныряли для Сулеймана в морские глубины и добывали драгоценности и выпол-

няли другие виды работ. 

یاَطِینِ مَن یغَُوصُونَ لھَُ وَیعَْمَلوُنَ   لكَِ ۖ وَكُنَّا لھَمُْ حَافظِِینَ  ٰعَمَلاً دُونَ ذَ  وَمِنَ الشَّ

Среди дьяволов были такие, которые ныряли для него и выполняли другие работы. 

Мы стерегли их. 

(Сура «аль-Анбия», аят 82) 

Но если бы Аллах не позволил дьяволам делать всю эту работу для Сулеймана, то сами по 

себе они бы не смогли сделать для него то, чего хотел Сулейман. Сулейман сам по себе не 

имел силы подчинять дьяволов и управлять ими, если бы так не распорядился Всевышний 

Аллах. Тем самым Всевышний Аллах изложил Своему посланнику (мир ему и благослове-

ние Аллаха), а также всем людям после него истории Своих пророков и отличия, которые 

были присущи каждому из упомянутых пророков. Одни пророки сталкивались с притесне-

ниями, в то время как другие пророки не сталкивались с особыми трудностями, ибо Аллах 

подчинил им то, что пожелал. 

И в связи с этим мы бы хотели указать на то, что правление среди сынов Исраиля нача-

лось как божественное правление. Но после того, как сыны Исраиля отвергли божественное 

правление, власть приобрела форму наместничества. Наместником над ними был поставлен 

Давуд, дабы переход от божественного правления к правлению наместника не был для них 

столь болезненным. Всевышний Аллах облагодетельствовал Давуда теми милостями, о ко-

торых говорилось ранее, а также подчинил ему некоторых творений. Но, несмотря на это, 

сыны Исраиля взбунтовались против наместничества Давуда и попросили установить над 

ними царствование. И тогда Аллах установил для них Сулеймана как царя и одновременно 

пророка. Всевышний подчинил Сулейману ветер из мира явного и джиннов из мира сокро-

венного. Но, несмотря на все это, сыны Исраиля снова восстали против царства Сулеймана и 

предпочли избрать обычного царя, подобно тем царям, которые правят всеми остальными 
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людьми. После этого они вышли за границы божественного правления и перешли от правле-

ния под предводительством царя-пророка к правлению обычного царя. И тогда Всевышний 

назначил им царем Талута: 

َ قدَْ بعََثَ لكَُمْ طَالوُتَ مَلكًِا ۚ قاَلوُا أنََّىٰ یكَُونُ لھَُ الْمُلْكُ عَلیَْنَ  نَ الْمَالِ ۚوَقاَلَ لھَمُْ نبَیُِّھمُْ إنَِّ اللهَّ ا وَنحَْنُ أحََقُّ باِلْمُلْكِ مِنْھُ وَلمَْ یؤُْتَ سَعَةً مِّ

ُ یؤُْتِي مُلْكَھُ مَن یشََا َ اصْطفَاَهُ عَلیَْكُمْ وَزَادَهُ بسَْطَةً فيِ الْعِلْمِ وَالْجِسْمِ ۖ وَاللهَّ ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ قاَلَ إنَِّ اللهَّ  ءُ ۚ وَاللهَّ

Их пророк сказал им: «Аллах назначил вам царем Талута (Саула)». Они сказали: 

«Как он может стать нашим царем, если мы более достойны править, чем он, и он 

лишен достатка в имуществе?» Он сказал: «Аллах предпочел его вам и щедро одарил 

его знаниями и статью. Аллах дарует Свое царство, кому пожелает. Аллах – 

Объемлющий, Знающий». 

(Сура «аль-Бакара», аят 247) 

Затем завершился этап божественного правления, но, несмотря на это, сыны Исраиля про-

должали заявлять, что они – сыны Аллаха и его возлюбленные. Также они исказили благую 

весть, которую им принес Муса (мир ему) о пророке Мухаммаде (мир ему и благословение 

Аллаха). Они заявляли, что в конце времен явится «машиах», то есть «пророк», который бу-

дет править всей землей на протяжении тысячи лет. И он будет из их числа. И именно тогда 

они вернут правление «избранного народа». В результате чего не останется божественного 

правления, наместничества или царства, а останется только правление «сынов Аллаха и Его 

возлюбленных». Или же, как они говорят: «Его избранного народа»31. 

Затем контекст повествования переходит к шестой истории. Эта история – о нашем про-

роке Айюбе, которого сначала испытал его Господь, а затем ответил на его мольбы, избрал 

его и наделил семьей и многими детьми: 

احِمِینَ وَأیَُّوبَ إذِْ ناَدَىٰ رَبَّھُ أنَِّي مَ  رُّ وَأنَتَ أرَْحَمُ الرَّ نيَِ الضُّ  سَّ

Помяни также Айюба (Иова), который воззвал к своему Господу: «Воистину, меня 

коснулось зло, а ведь Ты – Милосерднейший из милосердных». 

(Сура «аль-Анбия», аят 83) 

Этими словами Всевышний Аллах хотел привести людям совершенно иную притчу, в 

корне отличающуюся от той, в которой говорилось о наместнике Давуде и царе Сулеймане. 

Данная притча подтверждает тот факт, что все посланники были людьми. Равным образом 

данная притча гласит о том, что, даже несмотря на то, что Всевышний Аллах выделил по-

сланника посланнической миссией, он все равно остается одним из рабов Аллаха – Всевыш-

ний может испытать его как благом, так и горем. И Айюб (мир ему) является в этом приме-

31 Более подробно о правлении можете узнать в книге: аль-Альвани, Таха Джабир, «Правление и гегемония: на 
пути к возрождению и формированию таких понятий, как община, государство и призыв» («Аль-Хакимия ва 
аль-Хаймана: нахв И’ада ва Бина Мафхум аль-Умма ва ад-Дауля ва ад-Да’ва»), Херндон, изд-во «Международ-
ный Институт Исламской Мысли», 2016 г. 
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ром для всего человечества. Милость не заставила его стать грешником, а испытание не ис-

портило его и не побудило стать неблагодарным. Толкователи Корана упоминают удиви-

тельные истории о нашем пророке Айюбе. Но большинство из этих историй не имеет под 

собой оснований или доказательств. Следовательно, знание этих историй не принесет ника-

кой пользы, а их незнание никак не повредит. Поэтому мы не будем заниматься упоминани-

ем этих историй. И если бы в подобных деталях для нас было благо, то Аллах обязательно 

упомянул бы их. Но все, что в различных сурах Книги Аллаха говорится об этом терпеливом 

и контролировавшем себя пророке, достаточно для получения назиданий и уроков. После 

того, как Всевышний Аллах упомянул мольбу, с которой Айюб обратился к Нему после по-

стигшего его испытания, Он сказал: 

نْ عِندِناَ وَذِكْرَىٰ للِْعَابدِِینَ فاَسْتجََبْناَ لھَُ فَ  عَھمُْ رَحْمَةً مِّ  كَشَفْناَ مَا بھِِ مِن ضُرٍّ ۖ وَآتیَْناَهُ أھَْلھَُ وَمِثْلھَمُ مَّ

Мы ответили на его мольбу, устранили постигшее его зло и даровали ему его семью 

и вдобавок еще столько же в качестве милости от Нас и в назидание тем, кто 

поклоняется. 

(Сура «аль-Анбия», аят 84) 

И указание на семью Айюба является указанием на состояние милости, в котором он пре-

бывал прежде, чем его постигло горе. И Всевышний Аллах пожелал упомянуть об этом в 

данной суре нашему пророку (мир ему и благословение Аллаха), а также после него – всему 

человечеству. История пророка Айюба стала примером терпения и благодарности, которое 

следует проявлять человеку в положении благоденствия, а также примером терпения, благо-

дарности и обращения к Аллаху, которые следует проявлять человеку в противоположном 

положении. Но в обеих ситуациях Айюб не изменился и не сетовал, а продолжал проявлять 

покорность и благодарность Аллаху за то, чем Он облагодетельствовал его. Когда Айюба 

постигло испытание, он остался терпеливым, а когда он воззвал к Аллаху с мольбой и Тот 

ответил ему, он оказался благодарным. Именно поэтому в завершении второго аята Всевыш-

ний Аллах сказал об Айюбе и о его истории следующее: 

 وَذِكْرَىٰ للِْعَابدِِینَ 

…и в назидание тем, кто поклоняется. 

(Сура «аль-Анбия», аят 84) 

Ибо Всевышний Аллах оказал Айюбу милость, приказав ангелам обращаться к Себе по-

средством мольбы, с которой Айюб обратился к Нему. Поэтому история пророка Айюба по-

могает, поддерживает и демонстрирует наилучший пример тому, кто хочет по-настоящему 

поклоняться Аллаху при любых обстоятельствах. Ибо те, которые поклоняются, более чем 

кто бы то ни было из людей нуждаются в наличии перед собой примеров терпения, надежды 
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на награду и на приближение ко Всевышнему Аллаху. Поэтому после вести о пророке Айю-

бе (мир ему) был перечислен ряд пророков, известных своим терпением. Всевышний сказал: 

نَ ال الحِِینَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإدِْرِیسَ وَذَا الْكِفْلِ ۖ كُلٌّ مِّ نَ الصَّ ابرِِینَ * وَأدَْخَلْناَھمُْ فيِ رَحْمَتنِاَ ۖ إنَِّھمُ مِّ  صَّ

Помяни также Исмаила (Измаила), Идриса, Зулькифла. Все они были из числа 

терпеливых. Мы ввели их в Нашу милость, поскольку они были одними из 

праведников.  

(Сура «аль-Анбия», аяты 85-86) 

Исмаил проявил терпение, когда его отец Ибрахим сообщил, что видел сон, в котором он 

приносит его в жертву. Также Исмаил проявил терпение в ситуации, когда остался в безжиз-

ненной долине. Но Всевышний Аллах проявил к нему милость и сделал так, что печатью 

всех пророков стал человек из его потомков. Об Идрисе (мир ему) Всевышний сказал так: 

یقاً نَّبیِاًّ * وَرَفعَْنَاهُ مَكَاناً عَلیًِّا  وَاذْكُرْ فيِ الْكِتاَبِ إدِْرِیسَ ۚ إنَِّھُ كَانَ صِدِّ

Помяни в Писании Идриса. Воистину, он был правдивейшим человеком и пророком. 

Мы вознесли его на высокое место. 

(Сура «Марьям», аяты 56-57) 

Всевышний Аллах описал Зулкифла тем, что он был одним из числа терпеливых. Толко-

ватели Корана упоминают очень много историй относительно его имени, прозвища и народа, 

к которому он был отправлен. И мы бы не хотели углубляться в детали этого вопроса. Нам 

достаточно того, что Зулкифл был упомянут вместе с тремя пророками, о которых говорится 

после упоминания о нашем пророке Айюбе. Всевышний Аллах сказал, что всех этих проро-

ков Он ввел в Свою милость, и что они – из числа праведников. 

Затем контекст повествования переходит к пророку Аллаха, которого звали Зуннун или 

же Йунус (мир ему). Этого пророка проглотила большая рыба: 

ھَ إلاَِّ أنَتَ سُبْحَانكََ إنِِّي كُنتُ مِنَ الظَّالمِِینَ وَذَا النُّونِ إذِ ذَّھبََ مُغَاضِباً فظََنَّ أنَ  ٰـ * لَّن نَّقْدِرَ عَلیَْھِ فنَاَدَىٰ فيِ الظُّلمَُاتِ أنَ لاَّ إلَِ

یْناَهُ مِنَ الْغَمِّ ۚ وَكَذَ   لكَِ ننُجِي الْمُؤْمِنیِنَ  ٰ فاَسْتجََبْناَ لھَُ وَنجََّ

Помяни также человека в рыбе (Иунуса), который ушел в гневе и подумал, что Мы 

не справимся с ним. Он воззвал из мрака: «Нет божества, достойного поклонения, 

кроме Тебя! Пречист Ты! Воистину, я был одним из беззаконников!» Мы ответили на 

его мольбу и спасли его от печали. Так Мы спасаем верующих. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 87-88) 

Йунус разгневался на свой народ за то, что они не уверовали, и покинул их. О поступке 

пророка Йунуса (мир ему) можно сказать то, что он не дождался разрешения Всевышнего 

Аллаха на свой уход. Потому что Йунус отчаялся в своем народе и покинул их. Выглядит 

так, как будто Всевышний Аллах историей пророка Йунуса преподнес урок и назидание 
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пророкам и посланникам, которые пришли после него, а также всем призывающим и правед-

никам.  

ھَ إلاَِّ  ٰـ  مِنَ الظَّالمِِینَ أنَتَ سُبْحَانكََ إنِِّي كُنتُ  وَذَا النُّونِ إذِ ذَّھبََ مُغَاضِباً فظََنَّ أنَ لَّن نَّقْدِرَ عَلیَْھِ فنَاَدَىٰ فيِ الظُّلمَُاتِ أنَ لاَّ إلَِ

Помяни также человека в рыбе (Иунуса), который ушел в гневе и подумал, что Мы 

не справимся с ним. Он воззвал из мрака: «Нет божества, достойного поклонения, 

кроме Тебя! Пречист Ты! Воистину, я был одним из беззаконников!». 

(Сура «аль-Анбия», аят 87) 

Пророка Йунуса постигло отчаяние, ибо он утратил надежду выбраться из чрева кита. Он 

подумал, что так его наказал Аллах. Но Йунус продолжал поминать и прославлять Аллаха до 

тех пор, пока Всевышний Аллах не освободил его из чрева кита и не вывел на сушу: 

یقَْطِینٍ *  فنَبَذَْناَهُ باِلْعَرَاءِ وَھوَُ سَقیِمٌ * وَأنَبتَْناَ عَلیَْھِ شَجَرَةً مِّن ۞ فلَوَْلاَ أنََّھُ كَانَ مِنَ الْمُسَبِّحِینَ * للَبَثَِ فيِ بطَْنھِِ إلِىَٰ یوَْمِ یبُْعَثوُنَ *

 وَأرَْسَلْناَهُ إلِىَٰ مِائةَِ ألَْفٍ أوَْ یزَِیدُونَ * فآَمَنوُا فمََتَّعْناَھمُْ إلِىَٰ حِینٍ 

Если бы он не был одним из прославляющих Аллаха, то непременно остался бы в ее 

чреве до того дня, когда они будут воскрешены. Мы выбросили его на открытую 

местность, и он был болен. Мы взрастили над ним (или возле него) тыкву. Мы 

отправили его к ста тысячам или даже больше того. Они уверовали, и Мы позволили 

им пользоваться благами до определенного времени. 

(Сура «ас-Саффат», аяты 143–148) 

Всевышний Аллах повелел Своим посланникам, которые пришли после Йунуса, усвоить 

для себя этот урок. Всевышний сказал: 

بِّھِ لنَبُذَِ فاَصْبرِْ لحُِكْمِ رَبِّكَ وَلاَ تكَُن كَصَاحِبِ الْحُوتِ إذِْ ناَدَىٰ وَھوَُ مَكْظوُمٌ * لَّوْلاَ أنَ تدََارَكَھُ نعِْمَةٌ مِّ  باِلْعَرَاءِ وَھوَُ مَذْمُومٌ * ن رَّ

الحِِینَ   فاَجْتبَاَهُ رَبُّھُ فجََعَلھَُ مِنَ الصَّ

Потерпи же до решения твоего Господа и не уподобляйся человеку в рыбе (Йунусу), 

который обратился с мольбой вслух, сдерживая свою печаль. Если бы его не постигла 

милость Господа, то он был бы выброшен на открытую местность постыженным. Но 

его Господь избрал его и сделал одним из праведников. 

(Сура «аль-Калям», аяты 48–50) 

Эта история содержит в себе многие поучительные уроки и назидания для тех призывающих, 

народы которых из-за высокомерия отказались принять их призыв. Это – уроки и назидания для 

тех призывающих, которые не смогли убедить свои народы, в результате чего их постигло отча-

яние и они посчитали, что не в силах убедить других людей. Такие призывающие столкнулись с 

испытанием, подобно испытанию пророка Йунуса, который оказался в чреве у кита. Подобное 

испытание может коснуться призывающего тогда, когда в один из дней он подумает, что его 

успех связан с тем знанием, которым он обладает. Такое может произойти в том случае, если 

призывающий посчитает, что распространение его призыва зависит от его стратегических, пла-
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новых, организационных и иных способностей. В результате чего такого призывающего пости-

гает обольщение и ощущение высокомерия. И когда такой человек снова сталкивается с испы-

танием, то вместо того, чтобы разобраться в себе и критически отнестись к самому себе, в слу-

чае провала он начинает упрекать материальные причины и человеческие факторы, забывая о 

себе. Поэтому призывающие должны научиться опыту нашего пророка Йунуса, заглянуть в се-

бя, проявить терпение по отношению к своим народам, не гневаться на них и не оставлять их без 

надлежащего изучения ситуации и планирования. Ответственность за призыв к Аллаху велика. 

И призывающий не должен оставлять ее, избегать ее трудностей или упускать ее. 

И дабы мы смогли ощутить величие данного вопроса, нам всем вместе следует задуматься 

над смыслом того, как кит поглотил нашего пророка Йунуса? Нам следует понять, сколь темным 

и ужасным было место внутри чрева кита, в котором довелось жить Йунусу. Нам следует понять 

всю боль и неприятный запах, которые он ощущал. Нам следует понять, что это место было 

настолько тесным, темным и устрашающим, что Йунус не смог понять, где он находится. Он не 

понимал, который час и сколько времени вообще он провел внутри кита. Йунус не знал, что с 

ним произойдет далее. И так мы сможем понять те потрясения, с которыми он столкнулся внут-

ри чрева кита, который продолжал двигаться и переворачиваться. Йунус не мог ни спать, ни от-

дыхать. Нам следует понять, как голоден он был и какую жажду он испытывал: Йунус столк-

нулся со всем этим внутри кита и его постигли великое отчаяние и стеснение. Так пусть же му-

сульманин попытается представить себе все это и пусть научится уроку от нашего пророка Йу-

нуса! Пусть же мусульманин знает, что перед ним – великая ответственность! 

لھَُ یحَْیىَٰ وَأصَْلحَْناَ لھَُ زَوْجَھُ ۚ إنَِّھمُْ كَانوُا وَزَكَرِیَّا إذِْ ناَدَىٰ رَبَّھُ رَبِّ لاَ تذََرْنِي فرَْدًا وَأنَتَ خَیْرُ الْوَارِثیِنَ * فاَسْتجََبْناَ لھَُ وَوَھبَْناَ 

 یسَُارِعُونَ فيِ الْخَیْرَاتِ وَیدَْعُوننَاَ رَغَباً وَرَھبَاً ۖ وَكَانوُا لنَاَ خَاشِعِینَ 

Помяни также Закарию (Захарию), который воззвал к своему Господу: «Господи! Не 

оставляй меня одиноким, и Ты – Наилучший из наследников». Мы ответили на его мольбу, 

даровали ему Йахью (Иоанна) и сделали его жену способной на это. Воистину, они спешили 

творить добро, взывали к Нам с чаянием и страхом и были смиренны перед Нами. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 89-90) 

Контекст повествования девятой истории переносит нас в историю пророка, посвятивше-

го себя восхвалению, прославлению и поминанию своего Господа. Так продолжалось вплоть 

до того момента, когда этот пророк состарился. Всевышний описал положение этого пророка 

следующими словами: 

 الْخَیْرَاتِ وَیدَْعُوننَاَ رَغَباً وَرَھبَاً ۖ وَكَانوُا لنَاَ خَاشِعِینَ إنَِّھمُْ كَانوُا یسَُارِعُونَ فيِ  

Воистину, они спешили творить добро, взывали к Нам с чаянием и страхом и были 

смиренны перед Нами. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 89-90) 

~ 84 ~ 



Пророк Закария (мир ему) знал, что Всевышний Аллах не предоставит отсрочки душе, ес-

ли наступил ее срок. Поэтому пророк Закария (мир ему) был неразрывно связан с поминани-

ем Аллаха. Он любил обращаться ко Всевышнему с мольбами. И учитывая то, что грядущая 

смерть помешает пророку Закарие совершать эти поклонения, он изо всех сил стремился по-

минать Аллаха, быть смиренным по отношению к Нему и спешил совершать благие деяния в 

этом Благословенном Доме. Однажды пророк Закария воззвал втайне к своему Господу: 

 فرَْدًا وَأنَتَ خَیْرُ الْوَارِثیِنَ  رَبِّ لاَ تذََرْنيِ

«Господи! Не оставляй меня одиноким, и Ты – Наилучший из наследников». 

(Сура «аль-Анбия», аят 89) 

«Я бы хотел, чтобы те, кто останутся после меня, унаследовали от меня эту мольбу, про-

славляли и возвеличивали Аллаха, а также стремились совершать добро. Дабы поминание 

Аллаха никогда не прерывалось в этом Доме. И если Ты, о мой Господь, ответишь на мою 

мольбу, то это будет благодеянием и милостью с Твоей стороны, а если же Ты не ответишь 

на мою мольбу, то Ты – Наилучший из наследников». И Всевышний Аллах ответил на моль-

бу Закарии и даровал ему обрести то, к чему он стремился. Всевышний даровал ему Йахью и 

сделал его жену способной на это. Аллах даровал ей здоровье и способность родить, невзи-

рая на ее преклонный возраст и несмотря на то, что она уже достигла того возраста, когда 

женщина не может выносить, родить, выкормить и ухаживать за ребенком. Получается, что 

Всевышний даровал Закарие все то, о чем он просил, и в то же самое время Он подготовил 

все причины для того, чтобы это выглядело как нечто естественное. Всевышний воздал Зака-

рие за его отрешенность, поклонение, смирение и покорность перед Ним и даровал осу-

ществление всего, о чем он просил. Аллах даровал ему сына, которого Он описал так: 

نَ  قاً بكَِلمَِةٍ مِّ الحِِینَ مُصَدِّ نَ الصَّ ِ وَسَیِّدًا وَحَصُورًا وَنبَیِاًّ مِّ  اللهَّ

…который подтвердит Слово от Аллаха и будет господином, воздержанным мужем и 

пророком из числа праведников. 

(Сура «Аль Имран», аят 39) 

Всевышний сделал этого ребенка огромной усладой для очей Закарии. Тем самым Аллах 

дал понять Закарие, что Его поминание не прерывается – благословение и милость Аллаха 

всегда будут сопутствовать каждому, кто будет пребывать в этом Доме, и не прекратятся, 

даже после смерти Закарии. 

Затем контекст повествования переносит нас в десятую историю – историю Марьям и ее 

сына, которых Всевышний Аллах сделал знамениями: 

 وَالَّتيِ أحَْصَنتَْ فرَْجَھاَ

Помяни также ту, которая сохранила свое целомудрие (Марьям). 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 
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Помяни также ту, которая сохранила свое целомудрие (Марьям) и которой не коснулся 

мужчина ни дозволенным, ни запретным способом. Всевышний сказал о ней следующее: 

 قاَلتَْ أنََّىٰ یكَُونُ ليِ غُلاَمٌ وَلمَْ یمَْسَسْنيِ بشََرٌ وَلمَْ أكَُ بغَِیًّا

Она сказала: «Как у меня может быть мальчик, если меня не касался мужчина, и я 

не была блудницей?» 

(Сура «Марьям», аят 20) 

Всевышний даровал ей родить Ису, перед этим вдохнув в нее посредством Его духа 

(Джибрила), как об этом говорится в следующем аяте: 

وحِناَ وَجَعَلْناَھَ   ا وَابْنھَاَ آیةًَ لِّلْعَالمَِینَ فنَفَخَْناَ فیِھاَ مِن رُّ

Мы вдохнули в нее посредством Нашего духа (Джибрила) и сделали ее и ее сына 

(Ису) знамением для миров. 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

И после этого никто не имеет права ничего добавлять к тому, о чем упомянул Всевышний 

Аллах в данном вопросе. Суть этого дуновения, как оно произошло и что из себя представ-

ляло, всецело находятся в знании Всевышнего Аллаха. Некоторые толкователи Корана упо-

мянули много историй по данному вопросу, но они не имеют никакой ценности, ибо не под-

креплены каким-то доказательством из Священного Корана или достоверными высказыва-

ниями посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Нам следует сосредоточить 

свое внимание на истории, которая является одним из величайших назиданий: целомудрие 

женщины и недопустимость того, чтобы к ней хоть кто-то прикасался. Исключением являет-

ся путь, посредством которого Аллах дозволил это. Также необходимо обратить внимание на 

историю сотворения Адама из глины: без отца и без матери. Хава была создана без матери. 

Иса был создан без отца. Пресвят Аллах, Наилучший из творцов! Если же говорить о том, 

что Аллах вдохнул в нее посредством Своего духа (Джибрила), то нам следует принимать 

лишь то, что сказал Аллах. И мы не имеем права переходить границы сказанного Им и чер-

пать информацию про это из других источников в поиске деталей данной истории. Ибо нам 

дано знать об этом очень мало. И в то же самое время Всевышний Аллах сказал: 
ِ كَمَثلَِ آدَمَ ۖ خَلقَھَُ مِن ترَُابٍ ثمَُّ قاَلَ لھَُ كُن   فیَكَُونُ إنَِّ مَثلََ عِیسَىٰ عِندَ اللهَّ

Воистину, Иса (Иисус) перед Аллахом подобен Адаму. Он сотворил его из праха, а 

затем сказал ему: «Будь!» – и тот возник. 

(Сура «Аль Имран», аят 59) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

 ِ نْھُ إنَِّمَا الْمَسِیحُ عِیسَى ابْنُ مَرْیمََ رَسُولُ اللهَّ  وَكَلمَِتھُُ ألَْقاَھاَ إلِىَٰ مَرْیمََ وَرُوحٌ مِّ

Мессия Иса (Иисус), сын Марьям (Марии), является посланником Аллаха, Его 

Словом, которое Он послал Марьям (Марии), и духом от Него. 

(Сура «ан-Ниса», аят 171) 
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Мессия Иса и его мать являлись двумя знамениями, которые свидетельствовали о его чу-

десном рождении (мир ему). Также знамением было то свидетельство и те слова, которые 

Иса сказал своей матери, будучи только что родившимся младенцем. В той же мере чудом и 

удивительным делом было то, что происходило с его матерью. Затем Иса был отправлен по-

сланником к сынам Исраиля. Он творил различные чудеса: оживлял мертвых, лепил из гли-

ны подобие птицы, подув на которое, превращал ее в настоящую птицу с позволения Аллаха. 

ДЕСЯТАЯ ЗВЕЗДА 

تكُُمْ  ذِهِ أمَُّ ٰـ ةً وَاحِدَةً وَأنَاَ رَبُّكُمْ فاَعْبدُُونِ * وَتقَطََّعُوا أمَْرَھمُ بیَْنھَمُْ ۖ كُلٌّ إلِیَْناَ رَاجِعُونَ * فمََن یَ  إنَِّ ھَ الحَِاتِ وَھوَُ مُؤْمِنٌ أمَُّ عْمَلْ مِنَ الصَّ

ن كُلِّ حَدَبٍ فلاََ كُفْرَانَ لسَِعْیھِِ وَإنَِّا لھَُ كَاتبِوُنَ * وَحَرَامٌ عَلىَٰ قرَْیةٍَ أھَْلكَْ  ناَھاَ أنََّھمُْ لاَ یرَْجِعُونَ * حَتَّىٰ إذَِا فتُحَِتْ یَأْجُوجُ وَمَأجُْوجُ وَھمُ مِّ

ذَا بلَْ  ینَسِلوُنَ * وَاقْترََبَ الْوَعْدُ الْحَقُّ فإَذَِا ھِيَ شَاخِصَةٌ أبَْصَارُ الَّذِینَ كَفرَُوا یاَ وَیْلنَاَ قدَْ كُنَّا فيِ ٰـ نْ ھَ كُنَّا ظَالمِِینَ * إنَِّكُمْ وَمَا  غَفْلةٍَ مِّ

ا وَرَدُوھاَ ۖ وَ  ؤُلاَءِ آلھِةًَ مَّ ٰـ ِ حَصَبُ جَھنََّمَ أنَتمُْ لھَاَ وَارِدُونَ * لوَْ كَانَ ھَ كُلٌّ فیِھاَ خَالدُِونَ * لھَمُْ فیِھاَ زَفیِرٌ وَھمُْ فیِھاَ لاَ تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

ئكَِ عَنْھاَ مُبْعَدُونَ * لاَ یسَْمَعُونَ حَسِیسَھاَ ۖ وَھمُْ فيِ مَا اشْتھَتَْ یسَْمَعُونَ * إنَِّ الَّذِی ٰـ نَّا الْحُسْنىَٰ أوُلَ أنَفسُُھمُْ خَالدُِونَ * لاَ  نَ سَبقَتَْ لھَمُ مِّ

ذَا یوَْمُكُمُ الَّذِي كُنتمُْ  ٰـ لَ خَلْقٍ  یحَْزُنھُمُُ الْفزََعُ الأْكَْبرَُ وَتتَلَقََّاھمُُ الْمَلاَئكَِةُ ھَ جِلِّ للِْكُتبُِ ۚ كَمَا بدََأْناَ أوََّ مَاءَ كَطَيِّ السِّ توُعَدُونَ * یوَْمَ نطَْوِي السَّ

كْرِ أنََّ الأَْ  بوُرِ مِن بعَْدِ الذِّ ذَا لبَلاََغًا رْضَ یرَِثھُاَ عِباَدِيَ النُّعِیدُهُ ۚ وَعْدًا عَلیَْناَ ۚ إنَِّا كُنَّا فاَعِلیِنَ * وَلقَدَْ كَتبَْناَ فيِ الزَّ ٰـ الحُِونَ * إنَِّ فيِ ھَ صَّ

ھكُُ  ٰـ سْلمُِونَ * فإَنِ توََلَّوْا فقَلُْ آذَنتكُُمْ لِّقوَْمٍ عَابدِِینَ * وَمَا أرَْسَلْناَكَ إلاَِّ رَحْمَةً لِّلْعَالمَِینَ * قلُْ إنَِّمَا یوُحَىٰ إلِيََّ أنََّمَا إلَِ ھٌ وَاحِدٌ ۖ فھَلَْ أنَتمُ مُّ ٰـ مْ إلَِ

ا توُعَدُونَ * إنَِّھُ یعَْلمَُ الْجَھْرَ مِنَ الْقوَْلِ وَیعَْلمَُ مَ عَ  ا تكَْتمُُونَ * وَإنِْ أدَْرِي لعََلَّھُ فتِْنةٌَ لَّكُمْ وَمَتاَعٌ إلِىَٰ لىَٰ سَوَاءٍ ۖ وَإنِْ أدَْرِي أقَرَِیبٌ أمَ بعَِیدٌ مَّ

نُ الْمُسْتعََانُ عَلىَٰ مَا تصَِفوُنَ حِینٍ * قاَلَ رَبِّ احْكُم باِلْحَقِّ ۗ وَرَبُّناَ الرَّ  ٰـ  حْمَ

Воистину, эта ваша религия – религия единая. Я же – ваш Господь. Поклоняйтесь же 

Мне! Они впали в противоречия, но все они вернутся к Нам. Устремления того, кто 

совершал праведные деяния, будучи верующим, не будут отвергнуты. Воистину, Мы 

записываем их для него. Запрет лежит на селениях, которые Мы погубили, и они не 

вернутся, пока Йаджудж и Маджудж (Гог и Магог) не будут выпущены и не устремятся 

вниз с каждой возвышенности. Приблизится истинное обещание, и тогда закатятся 

взоры неверующих. Они скажут: «О горе нам! Мы беспечно относились к этому. Более 

того, мы были беззаконниками». Вы и те, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха, 

являетесь растопкой для Геенны, в которую вы войдете. Если бы они были богами, то 

не вошли бы туда. Но все они останутся там навечно. Там они будут стенать при 

выдохе, но ничего не услышат. А те, кому Мы изначально определили наилучшее, 

будут отдалены от нее. Они не услышат даже малейшего ее звука и вечно пребудут 

среди того, что возжелали их души. Их не опечалит величайший испуг, а ангелы 

встретят их словами: «Вот ваш день, который был вам обещан!» В тот день Мы 

свернем небо, как сворачивают свитки для книг. Мы воссоздадим творения подобно 

тому, как начали творить их в первый раз. Так было обещано Нами. Воистину, Мы 

сделаем это. Мы уже записали в Писаниях после того, как это было записано в 
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Напоминании (Хранимой скрижали), что землю унаследуют Мои праведные рабы. 

Воистину, в этом – послание для тех, кто поклоняется. Мы отправили тебя только в 

качестве милости к мирам. Скажи: «Мне внушено в откровении, что ваш Бог – Бог 

Единственный. Не станете ли вы мусульманами?» Если они отвернутся, то скажи: «Я 

предупреждаю всех вас в равной мере, и я не знаю, рано или поздно настанет то, что 

вам обещано. Воистину, Он ведает о словах, которые произносят вслух, и ведает о том, 

что вы утаиваете. Я не знаю, может быть, это – искушение для вас или же возможность 

пользоваться благами до определенного времени». Пророк сказал: «Господи! Рассуди 

по справедливости. У нашего Милостивого Господа надо просить помощи против того, 

что вы приписываете». 

(Сура «аль-Анбия», аяты 92–112) 

Таким образом завершаются все десять историй, которые были приведены для того, чтобы 

поддержать посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Эти истории призваны 

объяснить посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), что он не был первым из 

посланников и что он является представителем единой общины пророков. Два вышеупомя-

нутых аята (92-й и 93-й аяты) – завершение десяти историй, которые ясно гласят о том, что 

все пророки и посланники, несмотря на отличие их имен, общин, к которым они были от-

правлены, мест и ситуаций, призывали к Одному Богу. Все пророки и посланники представ-

ляли собой единую общину, воплощающую в себе ту веру, к которой они призывали. Суть 

этой веры – это единобожие и поклонение только Аллаху. Но иногда случалось так, что те 

люди, к которым были отправлены посланники, разделялись, впадали в противоречия и 

начинали разногласить после того, как вместе с пророками к ним явились ясные и исчерпы-

вающие знамения. Поэтому пусть все они знают следующее: 

 ا رَاجِعُونَ إلِیَْنَ 

Они вернутся к Нам. 

(Сура «аль-Анбия», аят 93) 

Они вернутся к Нам и будут нести ответственность за все, что совершили. И именно по-

этому далее Всевышний сказал: 

الحَِاتِ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فلاََ كُفْرَانَ لسَِعْیھِِ   وَإنَِّا لھَُ كَاتبِوُنَ فمََن یعَْمَلْ مِنَ الصَّ

Устремления того, кто совершал праведные деяния, будучи верующим, не будут 

отвергнуты. Воистину, Мы записываем их для него. 

(Сура «аль-Анбия», аят 94) 

Пусть же они не переживают за то, что дела, которые они совершили, не будут учтены 

или же будут забыты, сколь малыми бы они ни были. 
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كِنَّ النَّاسَ أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  ٰـ َ لاَ یظَْلمُِ النَّاسَ شَیْئاً وَلَ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах ни в чем не проявляет несправедливости к людям, но люди сами 

поступают несправедливо по отношению к себе. 

(Сура «Йунус», аят 44) 

Если же говорить о тех, которые не совершали добрых деяний, то им следует поспешить 

покаяться и попытаться использовать возможность, которую им даровал Аллах. Ибо никто 

из них уже не сможет вернуться в мирскую жизни после смерти. 

 وَحَرَامٌ عَلىَٰ قرَْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَ أنََّھمُْ لاَ یرَْجِعُونَ 

Запрет лежит на селениях, которые Мы погубили, и они не вернутся. 

(Сура «аль-Касас», аят 12) 

Ибо ни у какого селения, относительно которого подтвердилось Слово и которое было по-

гублено за совершенные его жителями грехи, уже не будет возможности снова вернуться в 

мирскую жизнь. Так пусть же они, будучи еще живыми, поспешат к покаянию, пока они не 

утратили такую возможность. Всевышний Аллах сказал об этом, используя слово «запрет». 

Очевидно, что сам по себе запрет был адресован самому селению. Таким образом смысл бу-

дет следующим: «Каждое селение, которое было погублено, уже не сможет вернуться в мир-

скую жизнь. Также это относится и к его жителям, вплоть до Дня воскрешения». Таким об-

разом, слово «запрет» имеет смысл «категорического запрета», как об этом сказано в исто-

рии Мусы: 

مْناَ عَلیَْھِ الْمَرَاضِعَ مِن قبَْلُ   وَحَرَّ

Мы запретили ему брать грудь кормилиц. 

(Сура «аль-Касас», аят 12) 

Ибо подобное противоречит установлению Аллаха относительно умерших. Возможно, за-

прет относится к Возвышенной Сущности Аллаха. Ибо Он запретил Себе подобное, дабы 

полностью искоренить все надежды тех, которые обольстились милосердием и щедростью 

Всевышнего Аллаха: 

نسَانُ مَا غَ  كَ بِرَبِّكَ الْكَرِیمِ یاَ أیَُّھاَ الإِْ  رَّ

О человек! Что ввело тебя в заблуждение относительно твоего Великодушного 

Господа. 

(Сура «аль-Инфитар», аят 6) 

Ибо, несмотря на милосердие и щедрость Всевышнего Аллаха, описанное никогда не 

произойдет. Поэтому пусть они никогда не надеются на это. Ведь жизнь после смерти насту-

пит только после воскрешения. Посему стремитесь же опередить друг друга в добрых делах. 
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Затем Всевышний Аллах снова подтверждает, что они не возвратятся к земной жизни 

вплоть до наступления Судного часа. Всевышний сказал: 

ن كُلِّ حَدَبٍ ینَسِلوُنَ   حَتَّىٰ إذَِا فتُحَِتْ یأَجُْوجُ وَمَأْجُوجُ وَھمُ مِّ

Пока Йаджудж и Маджудж (Гог и Магог) не будут выпущены и не устремятся вниз с 

каждой возвышенности. 

(Сура «аль-Анбия», аят 96) 

В этом аяте содержится указание на то, что появление Йаджудж и Маджудж является од-

ним из признаков Дня воскрешения. Ибо приход Йаджудж и Маджудж указывает на при-

ближение истинного обещания. 

Йаджудж и Маджудж – это описание определенных народностей, которые являются пред-

ставителями человечества. В Священном Коране упоминается о Йаджудж и Маджудж два-

жды: в данном аяте и в аяте из суры «аль-Кахф», в истории Зуль-Карнейна: 

ایاَ ذَا الْقرَْنیَْنِ إنَِّ یأَجُْوجَ وَمَأْجُوجَ مُفْسِدُونَ فيِ الأْرَْضِ فھَلَْ نجَْعَلُ لكََ خَرْجًا عَلىَٰ أنَ تجَْعَلَ قاَلوُا   بیَْننََا وَبیَْنھَمُْ سَدًّ

Они сказали: «О Зуль Карнейн! Йаджудж и Маджудж (Гог и Магог) распространяют 

на земле нечестие. Быть может, мы уплатим тебе дань, чтобы ты установил между 

нами и ними преграду?» 

(Сура «аль-Кахф», аят 94) 

И о них говорится вплоть до слов Всевышнего Аллаха: 

ورِ فجََمَعْناَھمُْ جَمْعًا  وَترََكْناَ بعَْضَھمُْ یوَْمَئذٍِ یمَُوجُ فيِ بعَْضٍ ۖ وَنفُخَِ فيِ الصُّ

В тот день Мы позволим им (племенам Йаджудж и Маджудж) хлынуть друг на друга. 

И затрубят в Рог, и Мы соберем их (творения) всех вместе. 

(Сура «аль-Кахф», аят 99) 

Также нам известно о том, что ангелы скажут: 

مَاءَ قاَلوُا أتَجَْعَلُ فیِھاَ مَن یفُْسِدُ فیِھاَ   وَیسَْفكُِ الدِّ

Они сказали: «Неужели Ты поселишь там того, кто будет распространять нечестие и 

проливать кровь?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

Быть может, племена Йаджудж и Маджудж относятся к потомкам тех людей, которые 

жили до потомков Адама и распространяли нечестие на земле и проливали кровь. И ангелы, 

опасаясь их действий, произнесли вышесказанные слова. В суре «аль-Кахф» объясняется, 

что Йаджудж и Маджудж доставляли множество неприятностей своим соседям, которые, в 

свою очередь, обратились к Зуль-Карнейну за помощью и попросили его установить между 

ними преграду, которая бы уберегла их от вреда, исходящего от Йаджудж и Маджудж. Но 

как бы не обстояли дела, упоминание Йаджудж и Маджудж в данном священном аяте указы-
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вает на то, что их появление является одним из событий Дня воскрешения. Это подтвержда-

ется словами Зуль-Карнейна, который сказал: 

اءَ   فإَذَِا جَاءَ وَعْدُ رَبِّي جَعَلھَُ دَكَّ

Когда же исполнится обещание моего Господа, Он сровняет ее с землей. 

(Сура «аль-Кахф», аят 98) 

Ибо эта преграда удерживает то зло, которое Йаджудж и Маджудж могут принести своим 

соседям. И так будет продолжаться вплоть до того, как пожелает Аллах. Но после того, как 

исполнится обещание, Аллах сровняет эту преграду с землей, и вместе с ними все люди, ко-

торые сегодня живут на земле, будут собраны со всех уголков планеты к месту сбора, расче-

та и воздаяния. И Вам не стоит обращать внимания на те народные истории, творчество и 

исраилият, в которые углубились некоторые толкователи Корана. Ибо они стали рассуждать 

о том, как выглядят Йаджудж и Маджудж, каково их происхождение и т. д. И мы не можем 

обнаружить никаких научных оснований для этого, не знаем никаких достоверных сообще-

ний об этом и вообще не располагаем никакими данным относительно этого. Следовательно, 

нам следует ограничиться тем, что упомянул Всевышний Аллах, и не углубляться в какие-то 

другие детали. 

ذَا بلَْ كُنَّا ظَالمِِ وَاقْترََبَ الْوَعْدُ الْحَقُّ فإَذَِا ھِيَ شَاخِصَةٌ أبَْصَارُ الَّذِینَ كَفرَُوا یاَ وَیْلنَاَ قدَْ كُنَّا فيِ غَفْلةٍَ مِّ  ٰـ  ینَ نْ ھَ

Приблизится истинное обещание, и тогда закатятся взоры неверующих. Они скажут: 

«О горе нам! Мы беспечно относились к этому. Более того, мы были беззаконниками». 

(Сура «аль-Анбия», аят 97) 

Мы были беззаконниками по отношению к самим себе, ибо пребывали в обольщении и не 

верили в посланников Аллаха (мир им все и благословение Аллаха). Затем контекст повест-

вования описывает жителей Мекки и арабов-многобожников. Всевышний говорит им: 

ِ حَصَبُ جَھنََّمَ أنَتمُْ لھََ   ا وَارِدُونَ إنَِّكُمْ وَمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

Вы и те, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха, являетесь растопкой для Геенны, в 

которую вы войдете. 

(Сура «аль-Анбия», аят 98) 

После того, как был ниспослан этот аят, Абдуллах ибн аз-Заб’ари сказал: «Я поспорю с 

Мухаммадом за вас» и затем он сказал: «О Мухаммад, разве среди того, что было ниспосла-

но тебе, нет этого?» 

ِ حَصَبُ جَھنََّمَ أنَتمُْ لھَاَ وَارِدُونَ   إنَِّكُمْ وَمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

Вы и те, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха, являетесь растопкой для Геенны, в 

которую вы войдете. 

(Сура «аль-Анбия», аят 98) 
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На что пророк (мир ему и благословение Аллаха) ответил: «Да». Тогда он сказал: «Полу-

чается, что это – христиане, которые поклонялись Исе, иудеи, которые поклонялись Узейру, 

и Бану Тамим, которые поклонялись ангелам? Получается, что все они будут в Огне?» И то-

гда Всевышний Аллах ниспослал следующий аят: 

ئكَِ عَنْھاَ مُبْعَدُونَ  ٰـ نَّا الْحُسْنىَٰ أوُلَ  إنَِّ الَّذِینَ سَبقَتَْ لھَمُ مِّ

А те, кому Мы изначально определили наилучшее, будут отдалены от нее. 

(Сура «аль-Анбия», аят 101)32 

Комментаторы Корана также передают и иные версии сообщения в таком же контексте. В 

них говорится о ниспосланнии слов Всевышнего Аллаха: 

ئكَِ  ٰـ نَّا الْحُسْنىَٰ أوُلَ  عَنْھاَ مُبْعَدُونَ  إنَِّ الَّذِینَ سَبقَتَْ لھَمُ مِّ

А те, кому Мы изначально определили наилучшее, будут отдалены от нее. 

(Сура «аль-Анбия», аят 101) 

Но, даже несмотря на историю Ибн аз-Заб’ари и на то, о чем в ней говорится, общеизвест-

но, что курейшиты поклонялись идолам. И вышеупомянутый аят указывает на то, что Все-

вышний Аллах в День воскрешения бросит их и их идолов в адский огонь. Мудрость упоми-

нания того, что многобожники вместе со своими идолами окажутся растопкой для Адского 

огня, заключается в том, чтобы показать им степень их заблуждения и ничтожность того, че-

му они поклоняются помимо Аллаха. Это могут быть дьяволы, идолы и все остальные объ-

екты поклонения. Всевышний Аллах им скажет: «Их ли вы считали своими божествами или 

Моими сотоварищами? 

ا ؤُلاَءِ آلھِةًَ مَّ ٰـ  وَرَدُوھاَ ۖ وَكُلٌّ فیِھاَ خَالدُِونَ * لھَمُْ فیِھاَ زَفیِرٌ وَھمُْ فیِھاَ لاَ یسَْمَعُونَ  لوَْ كَانَ ھَ

Если бы они были богами, то не вошли бы туда. Но все они останутся там навечно. 

Там они будут стенать при выдохе, но ничего не услышат. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 99-100)» 

Их не услышат их божества, которые будут брошены в Ад вместе с ними. Земля Ада бу-

дет устелена ими, и они станут подобны растопке для нее. Их божества не услышат их, не 

выручат их, не помогут им и не принесут никакой пользы, ибо сами по себе они ничего из 

себя не представляют. И в качестве противоположности всему вышеупомянутому, Всевыш-

ний Аллах сказал: 

ئكَِ  ٰـ نَّا الْحُسْنىَٰ أوُلَ  عَنْھاَ مُبْعَدُونَ  إنَِّ الَّذِینَ سَبقَتَْ لھَمُ مِّ

А те, кому Мы изначально определили наилучшее, будут отдалены от нее. 

(Сура «аль-Анбия», аят 101) 

32 См. ат-Табарани, «Великий сборник» («Аль-Му'джам аль-Кабир»), предыдущий источник, хадис № 12739 
(19/153). 
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Они уверовали в Нас и не поклонялись никаким иным божествам, помимо Аллаха. И та-

ким людям Мы пообещали даровать Свою награду. И поэтому они будут отдалены от Огня. 

Таким образом, Всевышний окажет милость праведникам, пророкам, посланникам и ангелам 

– всем тем, которых в силу своего невежества, обожествляли и поклонялись некоторые лю-

ди.

 أنَفسُُھمُْ خَالدُِونَ لاَ یسَْمَعُونَ حَسِیسَھاَ ۖ وَھمُْ فيِ مَا اشْتھَتَْ 

Они не услышат даже малейшего ее звука и вечно пребудут среди того, что 

возжелали их души. 

(Сура «аль-Анбия», аят 102) 

Напротив, они будут заняты совсем другим. Ибо они навечно пребудут в Раю и никогда 

его не покинут и никогда не умрут: 

ذَا یوَْمُكُمُ الَّذِي كُنتمُْ توُعَدُونَ  ٰـ  لاَ یحَْزُنھُمُُ الْفزََعُ الأْكَْبرَُ وَتتَلَقََّاھمُُ الْمَلاَئكَِةُ ھَ

Их не опечалит величайший испуг, а ангелы встретят их словами: «Вот ваш день, 

который был вам обещан! 

(Сура «аль-Анбия», аят 103) 

Следовательно, их не опечалит испуг Дня воскрешения, который станет величайшим ис-

пугом, с которым когда бы то ни было сталкивался человек: 

مَاوَاتِ وَمَن فيِ الأْرَْضِ  ورِ ففَزَِعَ مَن فيِ السَّ ُ ۚ وَكُلٌّ أتَوَْهُ دَاخِرِینَ  وَیوَْمَ ینُفخَُ فيِ الصُّ  إلاَِّ مَن شَاءَ اللهَّ

В тот день подуют в Рог, и перепугаются те, кто на небесах и на земле, кроме тех, 

кого Аллах пожелает выделить. Все предстанут перед Ним смиренными. 

(Сура «ан-Намль», аят 87) 

Таким образом Всевышний Аллах обезопасит их от испуга, а ангелы встретят их добрыми 

вестями: 

 دِینَ مْ خَزَنتَھُاَ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ طِبْتمُْ فاَدْخُلوُھاَ خَالِ وَسِیقَ الَّذِینَ اتَّقوَْا رَبَّھمُْ إلِىَ الْجَنَّةِ زُمَرًا ۖ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوھاَ وَفتُحَِتْ أبَْوَابھُاَ وَقاَلَ لھَُ 

А тех, которые боялись своего Господа, толпами проводят в Рай. Когда они 

приблизятся, и его врата распахнутся, его стражи скажут им: «Мир вам! Вы были 

хороши. Входите же сюда навечно!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 73) 

Это – ваш день, который вам был обещан! 

لَ خَلْقٍ نُّعِیدُهُ ۚ وَعْدًا عَلیَْناَ ۚ إنَِّ  جِلِّ للِكُْتبُِ ۚ كَمَا بدََأْناَ أوََّ مَاءَ كَطَيِّ السِّ بوُرِ مِن بعَْدِ یوَْمَ نطَْوِي السَّ ا كُنَّا فاَعِلیِنَ * وَلقَدَْ كَتبَْناَ فيِ الزَّ

الحُِونَ  كْرِ أنََّ الأْرَْضَ یرَِثھُاَ عِباَدِيَ الصَّ  الذِّ

В тот день Мы свернем небо, как сворачивают свитки для книг. Мы воссоздадим 

творения подобно тому, как начали творить их в первый раз. Так было обещано Нами. 

Воистину, Мы сделаем это. Мы уже записали в Писаниях после того, как это было 
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записано в Напоминании (Хранимой скрижали), что землю унаследуют 

Мои праведные рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 104-105) 

Большинство ученых и толкователей Корана сказали, что в этом аяте под словом «земля» 

подразумевается земля Рая: 

ِ الَّذِي صَدَقنَاَ  أُ مِنَ الْجَنَّةِ حَیْثُ نشََاءُ ۖ فنَعِْمَ أجَْرُ الْعَامِلیِنَ وَقاَلوُا الْحَمْدُ لِلہَّ  وَعْدَهُ وَأوَْرَثنَاَ الأْرَْضَ نتَبَوََّ

Они скажут: «Хвала Аллаху, Который дал нам правдивое обещание и позволил нам 

унаследовать райскую землю. Мы можем поселиться в Раю, где пожелаем. Как же 

прекрасна награда тружеников!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 74) 

Речь идет о земле, на которой будут жить исключительно праведники. Если же говорить о 

земле мирской жизни, то она является землей, на которой человек был сделан преемником и 

на которой ему дарована возможность совершать поступки: 

الحَِاتِ لیَسَْتخَْلفِنََّھمُْ فيِ الأْرَْضِ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِ  ُ الَّذِینَ آمَنوُا مِنكُمْ وَعَمِلوُا الصَّ ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي وَعَدَ اللهَّ ینَ مِن قبَْلھِِمْ وَلیَمَُكِّ

لنََّ  ن بعَْدِ خَوْفھِِمْ أمَْناً ۚ یعَْبدُُوننَيِ لاَ یشُْرِكُونَ بِي شَیْئاً ۚ وَمَن كَفرََ بعَْدَ ذَ ارْتضََىٰ لھَمُْ وَلیَبُدَِّ ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰھمُ مِّ ٰـ   لكَِ فأَوُلَ

Аллах обещал тем из вас, которые уверовали и совершали праведные деяния, что Он 

непременно сделает их наместниками на земле, подобно тому, как Он сделал 

наместниками тех, кто был до них. Он непременно одарит их возможностью 

исповедовать их религию, которую Он одобрил для них, и сменит их страх на 

безопасность. Они поклоняются Мне и не приобщают сотоварищей ко Мне. Те же, 

которые после этого откажутся уверовать, являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Затем Всевышний Аллах в завершении суры «аль-Анбия» сказал: 

ذَا لبَلاََغًا لِّقوَْمٍ عَابدِِینَ  ٰـ  إنَِّ فيِ ھَ

Воистину, в этом – послание для тех, кто поклоняется. 

(Сура «аль-Анбия», аят 106) 

Это означает, что сказанное в этой суре является достаточным и полноценным посланием 

для предостережения и доброго увещевания. Но глубоко понять и проникнуться этим посла-

нием смогут лишь те, кто поклоняется. 

 وَمَا أرَْسَلْناَكَ إلاَِّ رَحْمَةً لِّلْعَالمَِینَ 

Мы отправили тебя только в качестве милости к мирам. 

(Сура «аль-Анбия», аят 107) 

Мы отправили тебя только в качестве милости к мирам, и это относится как вопросам ре-

лигии, так и к вопросам мирской жизни. В религиозных вопросах ты был отправлен с завер-

шающим законодательством, которое разрешает благое и запрещает мерзкое, снимающим с 
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людей оковы и бремя, возложенное на них ранее. Всевышний Аллах ниспослал тебе Коран 

как верное руководство и исцеление. И ты – обладатель великого нрава, который изо всех 

сил старается, чтобы никто из людей не страдал и чтобы никому из людей не было трудно. 

Поэтому ты являешься милостью для каждого верующего, который последует за тобой – на 

протяжении всех веков! Ибо ты был отправлен с Писанием, которое подтверждает прежние 

Писания и которое возвысилось над ними. 

سْلمُِونَ * فإَنِ توََلَّوْا فقَلُْ آ ھٌ وَاحِدٌ ۖ فھَلَْ أنَتمُ مُّ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ ا ذَنتكُُمْ عَلىَٰ سَوَاءٍ ۖ وَ قلُْ إنَِّمَا یوُحَىٰ إلِيََّ أنََّمَا إلَِ إنِْ أدَْرِي أقَرَِیبٌ أمَ بعَِیدٌ مَّ

وَمَتاَعٌ إلِىَٰ حِینٍ * قاَلَ رَبِّ احْكُم باِلْحَقِّ ۗ وَرَبُّناَ  توُعَدُونَ * إنَِّھُ یعَْلمَُ الْجَھْرَ مِنَ القْوَْلِ وَیعَْلمَُ مَا تكَْتمُُونَ * وَإنِْ أدَْرِي لعََلَّھُ فتِْنةٌَ لَّكُمْ 

نُ الْمُسْ  ٰـ حْمَ  تعََانُ عَلىَٰ مَا تصَِفوُنَ الرَّ

Скажи: «Мне внушено в откровении, что ваш Бог – Бог Единственный. Не станете 

ли вы мусульманами?» Если они отвернутся, то скажи: «Я предупреждаю всех вас в 

равной мере, и я не знаю, рано или поздно настанет то, что вам обещано. Воистину, Он 

ведает о словах, которые произносят вслух, и ведает о том, что вы утаиваете. Я не знаю, 

может быть, это – искушение для вас или же возможность пользоваться благами до 

определенного времени». Пророк сказал: «Господи! Рассуди по справедливости. У 

нашего Милостивого Господа надо просить помощи против того, что вы 

приписываете». 

(Сура «аль-Анбия», аяты 108–112) 

Завершение этой священной суры – суры всех пророков, – призвано подчеркнуть, что 

ниспосланный посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) в божественном от-

кровении Коран является основополагающей темой всех пророчеств: 

سْلمُِونَ  قلُْ إنَِّمَا یوُحَىٰ إلِيََّ أنََّمَا ھٌ وَاحِدٌ ۖ فھَلَْ أنَتمُ مُّ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ  إلَِ

Скажи: «Мне внушено в откровении, что ваш Бог – Бог Единственный. Не станете 

ли вы мусульманами?» 

(Сура «аль-Анбия», аят 108) 

Покорите ли вы свой лик Единому Аллаху? Убедились ли вы в том, что откровение, нис-

посланное всем пророкам, содержало в себе повеление искренне исповедовать единобожие 

перед Всевышним Аллахом и оставить поклонение идолам и сотоварищам? Если же вы от-

вергните единобожие, то это будет означать, что вы отвернулись от поминания Аллаха, с ко-

торым я к вам пришел, и отвернетесь от поминания, с которым приходили абсолютно все по-

сланники. В таком случае вы не оставите мне никакого выбора, кроме как отречься от вас, 

что приведет к смутам и потрясениям. Вдобавок к тому наказанию, которое вас ожидает в 

вечной жизни. И я не знаю, близко ли обещанное вам или же далеко. Ибо Всевышний Аллах 

скрыл время наступления Судного часа от меня и от вас. И при все этом Всевышний знает 

обо всем: 
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 الْقوَْلِ وَیعَْلمَُ مَا تكَْتمُُونَ إنَِّھُ یعَْلمَُ الْجَھْرَ مِنَ 

Воистину, Он ведает о словах, которые произносят вслух, и ведает о том, что вы 

утаиваете. 

(Сура «аль-Анбия», аят 110) 

Следовательно, божественное откровение, которое мне ниспослал Всевышний и посред-

ством которого повелел призывать вас к вере, является таковым, как об этом сказано в сле-

дующем аяте: 

 لعََلَّھُ فتِْنةٌَ لَّكُمْ 

Может быть, это – искушение для вас… 

(Сура «аль-Анбия», аят 111) 

Может быть, это – искушение для вас и экзамен для вас в этой короткой мирской жизни? 

 وَمَتاَعٌ إلِىَٰ حِینٍ 

…или же возможность пользоваться благами до определенного времени. 

(Сура «аль-Анбия», аят 111) 

И я не знаю, когда и как Аллах ниспошлет на вас наказание. Поэтому используйте даро-

ванный вам шанс и поспешите уверовать в Аллаха и откажитесь от поклонения кому бы то 

ни было еще! И лишь у Него следует просить помощи против той лжи, неверия, многобожия 

и клеветы, которую вы Ему приписываете! Я сделал все, что мог, чтобы донести до вас бла-

гой совет, а вы все продолжаете пребывать в своем неверии, многобожии и заблуждении. Вы 

продолжаете ложно приписывать своим лжебожествам то, чем они не владеют. И мой и ваш 

Господь является Милостивым и Милосердным. Нет иного Господа, достойного поклонения, 

кроме Него. И лишь у Него следует просить помощи против того, что вы приписываете! 

Твой Господь, Господь могущества, пречист и далек от того, что они приписывают Ему. 

Мир посланникам! Хвала Аллаху, Господу миров!33 

Мир и благословение самому благородному из посланников! 

33 Этими словами обладатели знания и обычные мусульмане часто завершают свои труды. Отсылка к словам 
Всевышнего Аллаха: 

ا یصَِفوُنَ * وَسَلاَمٌ عَلىَ الْمُرْ  ةِ عَمَّ ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ الْعِزَّ  سَلیِنَ * وَالْحَمْدُ لِلہَّ
Твой Господь, Господь могущества, пречист и далек от того, что они приписывают Ему. Мир 

посланникам! Хвала Аллаху, Господу миров! 
(Сура «ас-Саффат», аяты 180–182). – Прим. пер. 
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СУРА «АЛЬ-ХАДЖ» 
(«ПАЛОМНИЧЕСТВО») 

ОПИСАНИЕ СУРЫ 

Количество аятов суры: 78. 

Количество слов суры: 1279. 

Количество букв суры: 5196. 

Последовательность суры в Коране: 22. 

Сура «аль-Хадж» была ниспослана после суры «ан-Нур». Толкователи Корана имеют раз-

ные мнения: является ли эта сура мекканской или же мединской? Либо же определенная 

часть этой суры – мекканская, а другая часть – мединская? Ибн аль-Мунзир упомянул, что 

Катада сказал: «Вся сура Корана “аль-Хадж” была ниспослана в Медине, за исключением 

четырех мекканских аятов: 

یْطَانُ فيِ أمُْنیَِّتھِِ فیَنَ سُولٍ وَلاَ نبَيٍِّ إلاَِّ إذَِا تمََنَّىٰ ألَْقىَ الشَّ ُ وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ ُ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ یْطَانُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ سَخُ اللهَّ

رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّ عَلیِمٌ حَكِیمٌ  یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم مَّ المِِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ * وَلیِعَْلمََ الَّذِینَ * لِّیجَْعَلَ مَا یلُْقيِ الشَّ

بِّكَ فیَؤُْمِنوُا بھِِ فتَخُْبتَِ  سْتقَیِمٍ * وَلاَ یزََالُ الَّذِینَ كَفرَُوا فِ  أوُتوُا الْعِلْمَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ َ لھَاَدِ الَّذِینَ آمَنوُا إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ ي لھَُ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ اللهَّ

اعَةُ بغَْتةًَ أوَْ یأَتْیِھَمُْ عَذَابُ یوَْمٍ عَقیِمٍ  نْھُ حَتَّىٰ تَأتْیِھَمُُ السَّ  مِرْیةٍَ مِّ

Мы не отправляли до тебя такого посланника или пророка, чтобы дьявол не 

подбросил свое в его чтение, когда он читал откровение. Аллах уничтожает то, что 

подбрасывает дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – Знающий, 

Мудрый. Он делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца 

поражены недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в 

полном разладе с истиной. Пусть знают те, кому даровано знание, что это – истина от 

твоего Господа, чтобы они могли уверовать в него, а их сердца могли смиренно 

покориться ему. Воистину, Аллах наставляет верующих на прямой путь. А 

неверующие не перестанут сомневаться в нем, пока не нагрянет внезапно Час или пока 

не постигнут их мучения в бесплодный день. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 52–55)34 

Абу Хайян сказал: «Вся эта сура является мекканской, кроме слов: 

ذَانِ خَصْمَانِ  ٰـ  ھَ

Вот две тяжущиеся группы… 

(Сура «аль-Хадж», аяты 19)». 

34 Ас-Суюты, «Нанизанный жемчуг: толкование Корана посредством передаваемых сообщений» («Ад-Дурр аль-
Масур фи ат-Тафсири би аль-Масур»), предыдущий источник (7/480). 
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И вплоть до завершения следующих трех аятов. Об этом сказал Ибн Аббас и Муджахид. 

Сообщается, что Ибн Аббас также сказал, что исключением являются четыре аята, вплоть до 

слов Всевышнего: 

 عَذَابَ الْحَرِیقِ 

…мучения от обжигающего Огня. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 9) 

Большинство ученых сказали: «В этой суре есть как мекканские, так и мединские аяты»35. 

Я считаю, что внешний смысл аятов суры «аль-Хадж» указывает на то, что она была нис-

послана в Мекке. Это в наибольшей степени соответствует стилю изложения, взаимосвязи 

аятов между собой, тематике и структуре этой суры. Равно как и контекст суры «аль-Хадж» 

подтверждает сказанное. Сам факт упоминания паломничества не делает из аятов, которые 

гласят о нем, мединские аяты, а также не делает из суры мединскую суру. Ибо паломниче-

ство было известно среди арабов еще до ислама. Равно как и упоминание животных (или 

людей) с ожерельями, жертвенных животных и обрядов не делает из суры мединскую суру. 

Но Священный Коран внес изменения не в названия обрядов, а в саму взаимосвязь между 

всеми обрядами паломничества, которые совершаются ради Аллаха. Священный Коран ис-

правил намерения и сформировал отчуждение от идолов. Но, даже несмотря на то, что неко-

торые аяты суры «аль-Хадж» могут напоминать по своей стилистике то, что было ниспосла-

но в Медине, не является достаточным доказательством того, что эти аяты являются медин-

скими. Также у нас нет достоверных сообщений, которые бы объясняли нам, что сообщения 

от Ибн Аббаса, Катады, Муджахида и ад-Даххака подтверждены посредством достоверной 

цепочки и что они являются доводом. Следовательно, основываясь на всем вышеперечис-

ленном, сура «аль-Хадж», по нашему мнению, полностью является мекканской. Аллаху из-

вестно об этом лучше. 

Интерес к определению того, какие аяты являются мекканскими, а какие – мединскими, 

уходит своими корнями в интерес этих толкователей к вопросу об отмене аятов (насх). Сле-

довательно, это может помочь им разобраться, какие аяты являются отменяющими (насих), а 

какие – отмененными (мансух). Ранее мы уже дискутировали относительно мнения о суще-

ствовании отменяющих и отмененных аятов в Коране и опровергли это мнение в нашей кни-

ге «Кораническая позиция относительно отмены аятов» («Нахв Маукыф Кураний мин ан-

Насх»). 

35 Абу Хайян аль-Андалуси, Асир ад-Дин Мухаммад ибн Йусуф (754 г. х.), «Обширное море: толкование Кора-
на» («Аль-Бахр аль-Мухыт фи ат-Тафсир»), ред.: шейх Зухейр Джа’ид, Бейрут, изд-во «Дар аль-Фикр», 2010 г. 
(7/480).  
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Равно как и упоминание точного количества мекканских и мединских аятов каждой суры 

не оказывает особого влияния после того, как последовательность аятов Священного Писа-

ния была установлена окончательно36. Данный факт пресекает всевозможные разговоры от-

носительно причин и мест ниспослания аятов. За исключением очень узких рамок данного 

вопроса. 

СВЯЗЬ СУРЫ С ПРЕДЫДУЩИМИ 

И С ПОСЛЕДУЮЩИМИ СУРАМИ 

Всевышний Аллах упомянул в суре «аль-Анбия» положение несчастных и счастливых лю-

дей. Он описал величайший испуг, который произойдет в День воскресения, хотя арабы-

многобожники отрицали возможность воскрешения и считали ее ложью. Дьявол внушил им, что 

в данном вопросе они следуют истине, потому что обещанное им в Коране наказание отклады-

валось. И в суре «аль-Хадж» упоминается предупреждение и устрашение таких людей. В первых 

аятах этой суры говорится о сотрясение Часа и о суровости его ужасов. Отмечается то, что уго-

товано для тех, кто не уверовал в наступление Судного часа. Внимание таких людей обращается 

на то, что воскрешение обязательно произойдет. И доказательством возможности воскрешения 

является то же доказательство, которое гласит о сотворении (далиль аль-хальк), о существовании 

у всего своего начала и конца. В суре «аль-Хадж» упоминаются притчи, гласящие о безжизнен-

ной и мертвой земле, а также о том, как Аллах оживляет эту землю посредством воды. Впослед-

ствии некогда мертвая земля начинает дрожать и на ней произрастают растения: она снова ста-

новится живой и зеленой, с соизволения Всевышнего Аллаха37. 

СТОЛП СУРЫ «АЛЬ-ХАДЖ» 

Столпом, стержнем и основной темой суры «аль-Хадж» является поддержка и укрепление 

(тамкин) пророка (мир ему и благословение Аллаха): 

 حَتَّىٰ یثُْخِنَ فيِ الأْرَْضِ 

 …пока он не пролил кровь на земле. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 68) 

36 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Обычно (Джибриль) повторял Коран 
полностью с пророком (мир ему и благословение Аллаха) один раз каждый год. Но в тот год, когда пророк (мир 
ему и благословение Аллаха) умер, (Джибриль) повторил с ним Коран полностью дважды. Ежегодно пророк 
(мир ему и благословение Аллаха) пребывал в мечети десять дней (рамадана). Но в тот год, когда пророк (мир 
ему и благословение Аллаха) умер, он пребывал в мечети двадцать дней (рамадана)». 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга достоинств Корана», «Глава о том, что Джибриль повторял Коран с пророком (мир ему и благословение 
Аллаха)», хадис № 4998, стр. 994. 
37 Абу Хайян аль-Андалуси, Асир ад-Дин Мухаммад ибн Йусуф (754 г. х.), «Обширное море: толкование Кора-
на» («Аль-Бахр аль-Мухыт фи ат-Тафсир»), предыдущий источник (7/480).  
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В суре «аль-Хадж» перечисляются необходимые составляющие данной поддержки; то, от 

чего она зависит; то, что ведет к ее продолжению; некоторые вызовы, с которыми сталкива-

ется данная поддержка, а также то, что может ее приостановить или прервать. 

Сура названа «аль-Хадж» потому, что паломничество требует наличия безопасности и 

возможности. Для совершения паломничества необходимо, чтобы распространилась власть 

верующих и чтобы их община на самом деле занималась всем тем, чем должна заниматься 

община. Паломничество состоит из обрядов поклонения. Паломничество порождает в серд-

цах тех, кто пытается воспрепятствовать пути Аллаха и отвратить от него и от Заповедной 

Мечети, трепет и уважение. Вне зависимости от того, чем занимаются эти люди: пугают па-

ломников, когда они следуют по пути паломничества, или же нарушают неприкосновенность 

обрядовых знамений. И, основываясь на всем вышеупомянутом, термин «Паломничество» 

(аль-хадж) является одним из важнейших проявлений «поддержки» (тамкин). И неудиви-

тельно, что эта сура названа именно так. Именно поэтому столп и основополагающий стер-

жень этой суры – поддержка, – взят из ее названия. Арабы испытывали в своих душах ува-

жание, почтение и трепет по отношению к курейшитам из-за Дома (Каабы), который Аллах 

показал Ибрахиму, а также из-за той безопасности и стабильности, которые время от време-

ни господствовали на Аравийском полуострове и которыми наслаждались его жители по 

причине нахождения Заповедного Дома. Всевышний Аллах сказал: 

ن لَّدُنَّا  زْقاً مِّ كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ أوََلمَْ نمَُكِّن لَّھمُْ حَرَمًا آمِناً یجُْبىَٰ إلِیَْھِ ثمََرَاتُ كُلِّ شَيْءٍ رِّ ٰـ  وَلَ

Разве Мы не закрепили за ними безопасного святилища, в которое привозят плоды 

любых видов в качестве пропитания от Нас? Однако большинство их не ведает этого. 

(Сура «аль-Касас», аят 57) 

Также Всевышний Аллах в суре «аль-Хадж» сказал: 

كَاةَ وَأمََرُوا باِلْمَعْرُوفِ وَنھَوَْا عَنِ  لاَةَ وَآتوَُا الزَّ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ أقَاَمُوا الصَّ كَّ ِ عَاقبِةَُ الأْمُُورِ الَّذِینَ إنِ مَّ  الْمُنكَرِ ۗ وَلِلہَّ

Если Мы одарим их властью на земле, они будут совершать намаз, выплачивать 

закят, велеть совершать одобряемое и запрещать предосудительное. А исход всех дел – 

у Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 41) 

Аят суры «аль-Касас» указывает на жителей Заповедной мечети, а этот аят из суры «аль-

Хадж» указывает на общину, которая будет отвечать за сохранность этого Заповедного До-

ма, гарантировать в нем безопасность и очищать его для совершающих обход, пребываю-

щих, кланяющихся и падающих ниц. 

«Спор» (джадаль), который неоднократно упоминается в этой суре, а также забота о 

категориях призываемых являются одним из аспектов поддержки. Ибо ведение спора с 

оппонентами является доказательством силы, крепости и стойкости этой общины. Это 
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указывает на то, что враги посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а также 

противники его общины и Писания, ниспосланного Аллахом на его сердце, не смогли 

остановить это благословенное распространение. Враги и противники не смогли найти в 

себе силы, чтобы заставить замолчать посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), как и не смогли воспрепятствовать тому, что его голос приносил пользу окружаю-

щим: 

 الْیوَْمَ یئَسَِ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن دِینكُِمْ فلاََ تخَْشَوْھمُْ وَاخْشَوْنِ 

Сегодня неверующие отчаялись в вашей религии. Не бойтесь же их, а бойтесь Меня. 

(Сура «аль-Маида», аят 3) 

В конце концов власть мусульман с легкостью распространилась и многобожники уже 

ничего не могли сделать. Им оставалось лишь болтать, подшучивать и вести глупые споры, 

не имеющие под собой никаких знаний или доказательств. Напротив, их споры зиждились на 

слепом подражании и следовании за дьяволом. Все эти споры никак не смогли остановить 

ислам или же стать между ним и людьми. 

Паломничество (аль-хадж) представляет из себя такой вид поклонения, для совершения 

которого открываются дороги перед общинами и народами. И это происходит вне зависимо-

сти от их языков, корней или происхождения. Различные культуры находят между собой 

стороны соприкосновения, что выражает собой оказание поддержки, на принципах которой 

зиждется эта лучшая и свидетельствующая община. Во время совершения паломничества 

представители всех народов этой общины собираются вместе на одной земле, в одном месте, 

для поклонения Одному Аллаху. Дабы они засвидетельствовали многие пользы, которые им 

приносит это уникальное поклонение. 

И только в этой суре, и ни в какой другой, говорится о первом божественном соизволе-

нии, разрешающем верующим вести джихад и защищаться. В аятах, следующих один за дру-

гим, подтверждается, что основополагающим столпом суры «аль-Хадж» является поддержка 

(тамкин), которую Всевышний Аллах уготовил для этой общины. Это произошло после то-

го, как эта община была слабой и малочисленной на земле. Сначала мусульмане опасались 

того, что люди схватят их, но Всевышний Аллах дал им убежище и подкрепил их Своей по-

мощью. 

СУРЫ «АЛЬ-ХАДЖ» И «АН-НИСА»: 

ОБРАЩЕНИЕ КО ВСЕМУ ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ 

И ПРИКАЗ БЫТЬ БОГОБОЯЗНЕННЫМИ 

Сура «аль-Хадж» начинается подобно тому, как начинается сура «ан-Ниса». Всевышний в 

суре «ан-Ниса» сказал: 
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ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْھاَ زَوْجَھاَ وَبثََّ مِنْھمَُا رِ یاَ  َ الَّذِي تسََاءَلوُنَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ جَالاً كَثیِرًا وَنسَِاءً ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ

َ كَانَ عَلیَْكُمْ رَقیِبًا  بھِِ وَالأْرَْحَامَ ۚ إنَِّ اللهَّ

О люди! Бойтесь вашего Господа, Который сотворил вас из одного человека, 

сотворил из него пару ему и расселил много мужчин и женщин, произошедших от них 

обоих. Бойтесь Аллаха, именем Которого вы просите друг друга, и бойтесь разрывать 

родственные связи. Воистину, Аллах наблюдает за вами. 

(Сура «ан-Ниса», аят 1) 

Сура «аль-Хадж» начинается словами: 

اعَةِ شَيْءٌ عَظِیمٌ   یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمْ ۚ إنَِّ زَلْزَلةََ السَّ

О люди! Бойтесь вашего Господа! Воистину, сотрясение Часа является ужасным 

событием. 

(Сура «аль-Хадж», аят 1) 

Первый аят суры «ан-Ниса» начинается с обращения ко всем людям, дабы они были бого-

боязненными и усердствовали в богобоязненности. Этот аят напоминает людям о начале их 

сотворения. Ибо создание всех людей началось с одной души, которая была создана из гли-

ны. И уже из этой одной души была создана пара для нее. В начале суры «аль-Хадж» также 

обращение адресовано ко всем людям, дабы они были богобоязненными и усердствовали в 

богобоязненности прежде, чем они перейдут в ужасы вечной жизни. Обращение ко всем лю-

дям повторяется в суре «аль-Хадж» пять раз. И вместе с этим обращение адресуется тем, ко-

торые уверовали, и тем, кому приказано совершать поясные и земные поклоны, делать бла-

гое и участвовать в джихаде. Следовательно, сура «аль-Хадж» является более подробным 

изложением некоторых положений, о которых в сжатой форме говорится в других сурах. 

Например, в сурах «аль-Бакара», «аль-Анфаль», «ат-Тауба» и т. д. 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

О ВОСКРЕШЕНИИ 

И ДОКАЗАТЕЛЬСТВЕ СОТВОРЕНИЯ 

اعَةِ شَيْءٌ عَظِیمٌ * یوَْمَ ترََوْنھَاَ تذَْھلَُ كُلُّ مُرْ  ا أرَْضَعَتْ وَتضََعُ كُلُّ ذَاتِ حَمْلٍ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمْ ۚ إنَِّ زَلْزَلةََ السَّ ضِعَةٍ عَمَّ

كِنَّ  ٰـ رِیدٍ  حَمْلھَاَ وَترََى النَّاسَ سُكَارَىٰ وَمَا ھمُ بسُِكَارَىٰ وَلَ ِ بغَِیْرِ عِلْمٍ وَیتََّبعُِ كُلَّ شَیْطَانٍ مَّ ِ شَدِیدٌ * وَمِنَ النَّاسِ مَن یجَُادِلُ فيِ اللهَّ عَذَابَ اللهَّ

عِیرِ * یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ إِ  هُ فأَنََّھُ یضُِلُّھُ وَیھَْدِیھِ إلِىَٰ عَذَابِ السَّ ن ترَُابٍ ثمَُّ  ن كُنتمُْ * كُتبَِ عَلیَْھِ أنََّھُ مَن توََلاَّ نَ الْبعَْثِ فإَنَِّا خَلقَْناَكُم مِّ فيِ رَیْبٍ مِّ

خَلَّقةٍَ وَغَیْرِ مُخَلَّقةٍَ لِّنبُیَِّنَ لكَُمْ ۚ وَنقُرُِّ فيِ ا ضْغَةٍ مُّ ى ثمَُّ نخُْرِجُ مِن نُّطْفةٍَ ثمَُّ مِنْ عَلقَةٍَ ثمَُّ مِن مُّ سَمًّ كُمْ طِفْلاً ثمَُّ لأْرَْحَامِ مَا نشََاءُ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ

ن یرَُدُّ إلِىَٰ أرَْذَلِ الْعُمُرِ لكَِیْلاَ یعَْلمََ مِن بَ  ن یتُوََفَّىٰ وَمِنكُم مَّ كُمْ ۖ وَمِنكُم مَّ عْدِ عِلْمٍ شَیْئاً ۚ وَترََى الأْرَْضَ ھاَمِدَةً فإَذَِا أنَزَلْناَ عَلیَْھاَ لتِبَْلغُُوا أشَُدَّ

تْ وَرَبتَْ وَأَ  اعَةَ  ٰنبتَتَْ مِن كُلِّ زَوْجٍ بھَِیجٍ * ذَ الْمَاءَ اھْتزََّ َ ھوَُ الْحَقُّ وَأنََّھُ یحُْیيِ الْمَوْتىَٰ وَأنََّھُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * وَأنََّ السَّ لكَِ بأِنََّ اللهَّ

َ یبَْعَثُ مَن فيِ الْقبُوُرِ   آتیِةٌَ لاَّ رَیْبَ فیِھاَ وَأنََّ اللهَّ
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О люди! Бойтесь вашего Господа! Воистину, сотрясение Часа является ужасным 

событием. В тот день, когда вы увидите его, каждая кормящая мать забудет того, кого она 

кормила, а каждая беременная женщина выкинет свой плод. Ты увидишь людей 

пьяными, но они не будут пьяны, зато мучения от Аллаха будут тяжки. Среди людей есть 

такие, которые спорят об Аллахе, не имея знаний, и следуют за всяким мятежным 

дьяволом. Ему было предписано, что любого, кто сочтет его своим покровителем и 

помощником, он введет в заблуждение и приведет к мучениям в Пламени. О люди! Если 

вы сомневаетесь в воскрешении, то ведь Мы сотворили вас из земли, потом – из капли, 

потом – из сгустка крови, потом – из разжеванного кусочка, сформировавшегося или не 

сформировавшегося. Так Мы разъясняем вам истину. Мы помещаем в утробах то, что 

желаем, до назначенного срока. Потом Мы выводим вас младенцами, чтобы вы могли 

достигнуть зрелого возраста. Одни из вас умирают, другие же возвращаются в жалкую 

старость и забывают все, что знали. Ты видишь безжизненную землю. Но стоит Нам 

ниспослать на нее воду, как она приходит в движение, набухает и порождает всякие 

прекрасные растения. Это происходит, потому что Аллах является Истиной, оживляет 

мертвых и способен на всякую вещь, потому что Час, в котором нет сомнения, непременно 

наступит и потому что Аллах воскресит тех, кто в могилах. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 1–7) 

Обычно в Великом Коране постоянно упоминаются многие вопросы. Когда в Коране гово-

рится о чем-то крайне важном, как, например, о «поддержке» (тамкин), то также упоминается и 

о богобоязненности, следующей жизни, воскрешении и предыдущих посланиях. Ибо упомина-

ние подобных вопросов устраняет у человека ощущение того, что описанное могло не произой-

ти. Равно как перечисление важных событий влечет за собой перечень тех трудностей, условий 

и причин, которые необходимо преодолеть и реализовать для этого. Следовательно, постоянно 

необходимо отталкиваться и обращаться к «всеохватывающему видению» и «правилу веры», 

которые помогут в подготовке к данному вопросу. Данное видение и правило позволят устра-

нить любые ощущения невозможности или сложности реализации упомянутого вопроса. 

Кораническое понимание термина «богобоязненность» (таква) имеет очень важное зна-

чение. Богобоязненность – это имя существительное, образованное от глагола «остерегать-

ся», «беречься» (иттака). Отглагольным именем является слово «предостережение», «избе-

гание» (иттика). Оба этих слова образованы от основы «ва-ка-йа», которая указывает на за-

щиту одной вещи от другой вещи с помощью чего-то другого. Всевышний сказал: 

 َ  اتَّقوُا اللهَّ

Бойтесь Аллаха. 

(Сура «ан-Ниса», аят 131) 
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Смысл этого аята заключается в следующем: «Бойтесь Его – то есть сделайте между вами 

и между Ним некое подобие защиты из добрых деяний»38. Остерегайтесь совершать плохие 

поступки, и это станет для вас преградой и защитой от Его гнева, а также позволит заслу-

жить Его довольство. Понятие «богобоязненность» имеет более общий и широкий смысл, 

нежели слово «справедливость». Ар-Рагыб сказал: «Опасение – это ограждение своей души 

от того, чего она боится. Таков смысл этого термина. Но термин “богобоязненность”, в его 

шариатском смысле, подразумевает оберегание души от того, что может привести ее к гре-

ховному. Это достигается путем отказа от запретного и совершением обязательного»39. 

Аль-Джарджани сказал: «Слово “таква” в арабском языке используется в смысле “предо-

сторожности”, под которым подразумевается “совершение того, что необходимо для защи-

ты”. Среди знатоков шариатского смысла данного слова оно имеет следующий смысл: 

“Предохранение от наказания Аллаха посредством подчинения Ему”. Также это защита ду-

ши от всего того, что может повлечь за собой ее наказание. Это может быть как некое дей-

ствие, так и отказ от чего-то. Если говорится о проявлении богобоязненности (таква) в кон-

тексте подчинения, то речь идет об искренности, а если говорится о проявлении богобояз-

ненности (таква) в контексте греховного, то речь идет об отказе от греха и о предостереже-

нии от него. Говорится, что богобоязненность – это когда человек остерегается всего, поми-

мо Всевышнего Аллаха. Также говорится, что богобоязненность – это следование этикету 

шариата. В соответствии с другим определением, богобоязненность – это избегание всего 

того, что отдаляет от Всевышнего Аллаха. Говорят, что богобоязненность – это оставление 

устремлений души и противопоставление запретам. Говорится, что богобоязненность – это 

когда Вы не видите в своей душе ничего и никого, кроме Аллаха. Также говорится, что бого-

боязненность – это когда человек не считает себя лучше кого-то другого. В соответствии с 

другим определением, богобоязненность – это оставление всего, помимо Аллаха. С точки 

зрения ученых шариата, “последователем” (муттаби’) является тот, кто остерегается следо-

вать страстям. Говорится, что следовать – это брать пример с пророка (мир ему и благосло-

вение Аллаха) как в словах, так и в поступках»40. 

Истина же заключается в том, что все вышеупомянутые смыслы входят в понятие «бого-

боязненность». И то, что эти ученые упомянули то или иное определение, не указывает на 

то, что термин «богобоязненность» ограничен исключительно упомянутыми ими значения-

38 Ибн Хумейд, Салих и Мулюх, Абд ар-Рахман (два редактора). «Блеск благоденствия»: энциклопедия нрав-
ственности благородного посланника (мир ему и благословение Аллаха)» («Маусу’а Надра ан-На’им фи Ахляк 
ар-Расуль аль-Карим»), Джидда, изд-во «Дар аль-Василя», 1998 г. (4/1079). 
39 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 881. 
40 Аль-Джарджани, Али ибн Мухаммад аш-Шариф (816 г. х.), «Книга определений» («Китаб ат-Та’рифат»), 
Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1983 г., стр. 65. 
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ми. Напротив, все вышеупомянутые определения – лишь часть смысла, на который указыва-

ет термин «богобоязненность». Следовательно, термин «богобоязненность» охватывает со-

бой все вышеупомянутые смыслы. Но это может произойти лишь после того, как они пре-

вратятся в душе человека в определенную способность, побуждающую его всегда и везде 

помнить о Всевышнем Аллахе: как в явном, так и в скрытом; как наедине с самим собой, так 

и явно. Вышеупомянутая способность основывается на словах посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха): «Чтобы ты поклонялся Аллаху так, будто ты видишь Его, а если 

ты Его не видишь, то нe забывай о том, что Он поистине видит тебя»41. Именно в таком слу-

чае проявляется богобоязненность в сердце, характере и поведении верующего – когда он 

совершает поступки или отказывается от чего-то. Таким образом, богобоязненность приоб-

ретает общий и всесторонний характер, проявляясь как скрыто, так и явно. Богобоязненность 

побуждает человека (которому Аллах даровал успех и помог обрести богобоязненность) воз-

держиваться от обители обольщения и направиться к обители вечности, готовясь к смерти 

прежде, чем исчезнет возможность преумножить запас богобоязненности: 

دُوا فإَنَِّ  ادِ التَّقْوَىٰ ۚ وَاتَّقوُنِ یاَ أوُليِ الأْلَْباَبِ وَتزََوَّ  خَیْرَ الزَّ

Берите с собой припасы, но лучшим припасом является богобоязненность. Бойтесь 

же Меня, о обладающие разумом! 

(Сура «аль-Бакара», аят 197) 

Богобоязненность является возвышенным качеством, подобно таким качествам, как вера, 

ислам и ихсан. Справедливость достигается посредством богобоязненности, и на богобояз-

ненности основано следование прямым путем. 

Всевышний Аллах сказал: 

 یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمْ 

О люди! Бойтесь вашего Господа! 

(Сура «аль-Хадж», аят 1) 

Это означает: «О люди! Бойтесь наказания вашего Господа. Подчиняйтесь Ему и не ослу-

шайтесь Его. Оградите себя от Его гнева. Этого вы сможете достичь путем совершения обя-

зательств, которые Он вам предписал, и путем оставления запретного, которое Он вам запре-

тил». Данные слова обращены ко всем людям, на которых возложены шариатские обязатель-

ства: начиная с поколения ниспослания Корана и далее они распространяются на все после-

дующие поколения, вплоть до наступления Дня воскрешения42. И данное обращение – об-

41 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга веры», «Глава о том, как Джибриль спрашивал пророка (мир ему и благословение Аллаха) о вере, 
исламе, ихсане и знании о Часе», хадис № 50, стр. 33. 
42 См.: Аль-Марагы, Ахмад Мустафа, «Толкование аль-Марагы» («Тафсир аль-Марагы»), Каир, изд-во «Шарика 
Мактаба ва Матба’а Мустафа аль-Баби аль-Халяби ва Авлядух», 1946 г. (17/84). 
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щее. Оно адресовано всем людям. Обычно, если в Коране встречается обращение, в котором 

содержится приказ уверовать, то оно адресовано всем людям43. Если же от людей требуется 

воплотить то или иное шариатское постановление, то обращение в таком случае начинается 

со слов: «О те, которые уверовали!»44 

Затем Всевышний Аллах аргументировал Свой приказ словами: 

اعَةِ شَيْءٌ عَظِیمٌ   إنَِّ زَلْزَلةََ السَّ

Воистину, сотрясение Часа является ужасным событием. 

(Сура «аль-Хадж», аят 1) 

Это означает: «Сотрясение, которое произойдет, когда наступит Час, но прежде, чем люди 

будут выведены из своих могил». Как об этом сказал Всевышний: 

 إذَِا زُلْزِلتَِ الأْرَْضُ زِلْزَالھَاَ * وَأخَْرَجَتِ الأْرَْضُ أثَْقاَلھَاَ

Когда земля содрогнется от сотрясений, когда земля извергнет свою ношу. 

(Сура «аз-Зальзаля», аяты 1-2) 

Знайте, что Всевышний Аллах упомянул в данном аяте три из ужасов этого Дня: 

Первый ужас Судного дня: о нем говорится в словах Всевышнего: 

ا أرَْضَعَتْ   تذَْھلَُ كُلُّ مُرْضِعَةٍ عَمَّ

Каждая кормящая мать забудет того, кого она кормила. 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

43 Данное обращение адресовано к общечеловеческой сущности, с которой Всевышний Аллах взял завет: 
یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ألَسَْتُ برَِبِّ   غَافلِیِنَ  ذَاأنَ تقَوُلوُا یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا عَنْ ھ َـٰ ۛ◌  شَھِدْنَا ۛ◌  قاَلوُا بلََىٰ  ۖ◌  كُمْ وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ

Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их засвидетельствовать против 
самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: «Да, мы свидетельствуем». Это – для того, чтобы 

в День воскресения вы не говорили: «Мы не знали этого». 
(Сура «аль-Араф», аят 172) 

Всевышний Аллах показал, что эта сущность свойственна Адаму и его супруге. Это произошло после того, как 
Всевышний взял завет с Адама о том, что он будет выполнять миссию преемственности на земле. Следователь-
но, данный завет был взят со всего рода человеческого, а также относительно выполнения возложенной на них 
задачи. Поэтому завет не касался исключительно Адама и его супруги. То же касается и несения ответственно-
сти, которую Аллах предложил понести земле и горам, но они отказались. И эту ответственность взвалил на 
себя человек. Это и подобные ему обращения адресованы всеохватывающим сущностям и касаются как тех 
людей, к которым они непосредственно были обращены, так и тех, кто будет жить после них в будущем. Полу-
чается, что смысл данных слов следующий: «Всякий раз, когда тому или иному человеку присущи упомянутые 
качества, то данное обращение адресовано ему». Поэтому нет никакого смысла углубляться в тему, которой 
обременили себя некоторые ученые исламского права. И данная тема известна в сфере основ исламского права 
под названием «Вопрос: возлагаются ли шариатские предписания на отсутствующего человека?». Хотя, соглас-
но Корану, человек, не живущий в данное время, не является отсутствующим, а просто является безвестным: 

ذْكُورًا ھْرِ لمَْ یكَُن شَیْئاً مَّ نَ الدَّ نسَانِ حِینٌ مِّ  ھلَْ أتَىَٰ عَلىَ الإِْ
Неужели не прошло то время, когда человек был безвестен? 

(Сура «аль-Инсан», аят 1) 
Следовательно, существует огромная разница между вообще несуществующим и существующим, но в какое-то 
время являющимся безвестным. 
44 Сравните с тем, что сказал аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий 
источник (16/9685). 
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Это означает, что сотрясение Часа приведет к тому, что каждая кормящая мать забудет то-

го, кого она кормила. Арабское слово «зухуль» указывает на растерянность, замешательство 

и оцепенение. 

Второй ужас Судного дня: о нем говорится в словах Всевышнего: 

 وَتضََعُ كُلُّ ذَاتِ حَمْلٍ حَمْلھََا

А каждая беременная женщина выкинет свой плод. 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

Смысл этих слов заключается в том, что каждая беременная либо родит своего ребенка, 

либо же у нее произойдет выкидыш. И все это – из-за ужасов того дня. Все вышеперчислен-

ное указывает на то, что это сотрясение произойдет перед воскрешением людей. 

Третий ужас Судного дня: о нем говорится в словах Всевышнего: 

 النَّاسَ سُكَارَىٰ وَترََى 

Ты увидишь людей пьяными… 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

Смысл этих слов: «Ты увидишь, что люди напоминают пьяных». 

 وَمَا ھمُ بسُِكَارَىٰ 

…но они не будут пьяны. 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

Это подтверждение того, что на самом деле они не будут пьяны. Но те ужасы мучений от 

Всевышнего Аллаха, которые отягчили людей, также заставили их утратить свой рассудок и 

возможность отличать45. 

Смысл слова «сотрясение» (тазальзуль) – смута и замешательство. Повторное чередова-

ние одинаковых букв в одном слове обращает внимание на повторение смысла, который за-

ключается в сотрясении. Всевышний сказал: 

 وَزُلْزِلوُا زِلْزَالاً شَدِیدًا

…и они подверглись сильному потрясению. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 11) 

Это означает: «И они подверглись сильному сотрясению из-за постигшего их страха»46. 

Сотрясение может постигать как вещи, так и людей. Если сотрясение постигает какие-то 

вещи, то они могут содрогаться и разрушаться. Иногда вещи могут переворачиваться вверх 

дном. Если же сотрясение постигает людей, то это может привести их к бегству, если речь 

идет о сражении или о чем-то очень страшном. Всевышний Аллах сказал: 

45 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-Кабир»), 
(23/5). 
46 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 382. 
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ِ شَدِیدٌ  كِنَّ عَذَابَ اللهَّ ٰـ  وَلَ

…зато мучения от Аллаха будут тяжки. 

(Сура «аль-Хадж», аят 2) 

Они еще даже не увидели мучений от Аллаха, но только лишь лицезрение Дня воскресе-

ния и его ужасов заставит их утратить равновесие. Следовательно, тогда все свершится. И то, 

что вы считали ложью, внезапно окажется перед вашими глазами!47 

 ِ رِیدٍ وَمِنَ النَّاسِ مَن یجَُادِلُ فيِ اللهَّ   بغَِیْرِ عِلْمٍ وَیتََّبعُِ كُلَّ شَیْطَانٍ مَّ

Среди людей есть такие, которые спорят об Аллахе, не имея знаний, и следуют за 

всяким мятежным дьяволом. 

(Сура «аль-Хадж», аят 3) 

Аллах говорит об одной из категорий людей, которые начинают спорить относительно 

Всевышнего Покровителя. При этом они подпитываются следованием за страстями, к кото-

рым их побуждает дьявол. Так что же из себя представляет их спор об Аллахе? Они спорят о 

самом существовании Аллаха подобно тому, как об это спорят атеисты, не признающие су-

ществования Бога. Либо же они спорят относительно единственности Аллаха подобно тому, 

как об этом спорят те, кто поклоняются иным божествам, помимо Аллаха. Либо же они спо-

рят о тех или иных сообщениях от Аллаха, когда Он сообщил о чем-то из мира сокровенно-

го. Например – о наступлении Судного часа, который некоторые из них отрицают, а некото-

рые из них в него веруют. Все вышеперечисленное относится к спорам об Аллахе48. Термин 

«спор» (джидаль) указывает на ведение дискуссии, связанной с появлением тех или иных 

течений49. 

47 Сравните с тем, что сказал аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий 
источник (16/9692). 
48 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (16/9692). 
49 Аль-Джарджани, «Книга определений» («Китаб ат-Та’рифат»), предыдущий источник, стр. 79. 
Имам аль-Фахр ар-Рази упомянул в своем толковании данного аята, что его понимание указывает на допусти-
мость ведения спора ради истины. Ибо в аяте говорится о недопустимости ведения спора без знаний и доказа-
тельств, что указывает на допустимость ведения спора на основе знаний. И о споре, который ведется ради лжи, 
говорится в словах Всевышнего: 

 مَا ضَرَبوُهُ لكََ إلاَِّ جَدَلاً 
Они приводят его тебе в пример только для того, чтобы поспорить. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 58) 
О ведении спора ради истины говорится в следующих словах Всевышнего: 

 وَجَادِلْھمُ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ 
…и веди спор с ними наилучшим образом. 

(Сура «ан-Нахль», аят 125) 
Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-Кабир»), 
(6/23). 
Ведение спора об Аллахе может происходить путем ведения спора о Его действиях. Так происходит, например, 
с теми, кто отрицает, что Аллах отправлял пророческие миссии и избирал пророков и посланников из числа 
людей, ниспосылав им божественное откровение. Слова Всевышнего «мятежный дьявол» означают: «Лишен-
ный всякого блага». Слово «мятежный» относится к дьяволам из числа джиннов и людей. Смысл выражения 
«лишенный всякого блага» взят из слов «дерево, лишенное листьев» (шаджар амрад). Так говорится о дереве, 
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عِیرِ  هُ فأَنََّھُ یضُِلُّھُ وَیھَْدِیھِ إلِىَٰ عَذَابِ السَّ  كُتبَِ عَلیَْھِ أنََّھُ مَن توََلاَّ

Ему было предписано, что любого, кто сочтет его своим покровителем и 

помощником, он введет в заблуждение и приведет к мучениям в Пламени. 

(Сура «аль-Хадж», аят 4) 

Этому высокомерному дьяволу было предписано, что любой, кто сочтет его своим покро-

вителем и послушает его, окажется в заблуждении, которое в конце концов приведет его в 

Огонь. Это – явное постановление, которое заслужил такой человек в силу своей глупости и 

в силу совершения им различных преступлений относительно прав Всевышнего Аллаха. 

 یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ 

О люди! 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

В этом аяте суры «аль-Хадж» упоминается воскрешение и его доказательство (доказательство 

сотворения (далиль аль-хальк)). Это сделано для того, чтобы устранить любые сомнения относи-

тельно возможности воскрешения. Также Всевышний Аллах утвердил, что только Он является 

Истинным Богом и Истинным Господом. Ему присущи все атрибуты совершенства и не прису-

щи никакие атрибуты недостатка. В аяте говорится о том, что Он может оживить мертвых, а 

также Он способен абсолютно на все иное! Всевышний может воскресить и вернуть к иной жиз-

ни тех, кто в могилах, подобно тому, как Он сотворил их в первый раз! 

Слово «воскрешение» (ба’с) в своей основе указывает на пробуждение и на направление 

какой-то вещи. Говорится: «Я его отправил, и он отправился». Смысл слова (ба’с) отличает-

ся по мере того, что с ним связано. Так, например, выражение: «Я отправил (ба’сту) вер-

блюда», означает: «Я направил его куда-то». Всевышний Аллах сказал: 

 ُ  وَالْمَوْتىَٰ یبَْعَثھُمُُ اللهَّ

А мертвых Аллах воскресит. 

(Сура «аль-Анам», аят 36) 

Это означает, что Он их выведет из могил и направит к сбору Дня воскресения. 

ُ جَمِیعًا  یوَْمَ یبَْعَثھُمُُ اللهَّ

В тот день Аллах воскресит их всех. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 6) 

 زَعَمَ الَّذِینَ كَفرَُوا أنَ لَّن یبُْعَثوُا ۚ قلُْ بلَىَٰ وَرَبِّي لتَبُْعَثنَُّ 

Неверующие полагают, что они не будут воскрешены. Скажи: «Напротив, клянусь 

моим Господом, вы непременно будете воскрешены!» 

(Сура «ат-Тагабун», аят 7) 

на котором нет листьев. Похожие слова применимы и к земле. Говорится: «бесплодная земля» (рамля рамда) – 
когда на земле ничего не растет. 
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ا خَلْقكُُمْ وَلاَ بعَْثكُُمْ إلاَِّ كَنفَْسٍ وَاحِدَةٍ   مَّ

Сотворение и воскрешение ваше подобно сотворению и воскрешению одного 

человека. 

(Сура «Лукман», аят 28)50 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Хадж» сказал: 

نَ الْبعَْثِ   إنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ

 Если вы сомневаетесь в воскрешении… 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Если вы пребываете в сомнении относительно воскрешения, то вам предлагается доказа-

тельство, подтверждающее истинность того, что воскрешение возможно: 

ن ترَُابٍ   فإَنَِّا خَلقَْناَكُم مِّ

…то ведь Мы сотворили вас из земли. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Это означает: «То ведь Мы сотворили Адама (мир ему) из земли в первый раз». И тот, кто 

внимательно исследует аяты Корана, обнаружит, что Всевышний Аллах иногда говорит, что 

сотворил человека из глины: 

ن طِینٍ   مِّ

…сотворил вас из глины. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

Иногда Всевышний говорит, что создал человека из сухой звонкой глины: 

نْ حَمَإٍ  سْنوُنٍ  مِّ  مَّ

…из сухой звонкой глины… 

(Сура «аль-Хиджр», аят 26) 

Иногда Всевышний говорит, что создал человека из земли: 

ن ترَُابٍ   مِّ

…из земли… 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Иногда Всевышний говорит, что создал человека из сухой (или звенящей) глины, подоб-

ной гончарной: 

ارِ   مِن صَلْصَالٍ كَالْفخََّ

…из сухой (или звенящей) глины, подобной гончарной. 

(Сура «ар-Рахман», аят 14) 

Иногда Всевышний говорит, что создал человека из жидкости: 

50 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 132. 
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اءٍ   مِن مَّ

…из жидкости… 

(Сура «ат-Тарик», аят 6) 

Вышеупомянутое разнообразие побудило востоковедов заявлять о том, что в содержании 

Корана существует несоответствие. Они сказали: «Так из чего же на самом деле был сотво-

рен человек?» 

И подобное возражение уходит своими корнями в непонимание языка Корана. Ибо земля, 

жидкость, глина, звонкая глина и сухая (или звенящая) глина, подобная гончарной, – все 

вышеперечисленное является различными этапами одного целого. Если Вы нальете жид-

кость на землю, то она превратится в глину. Если Вы оставите эту глину на некоторое время 

и позволите ей забродить, то она превратится в однородную массу, в которой Вы не сможете 

отделить один компонент от другого. Это произойдет после того, как глина полностью раз-

мякнет и у нее появится специфический запах. В таком случае она станет сухой звонкой гли-

ной. После того, как эта масса подсохнет, то станет сухой (или звенящей) глиной, подобной 

гончарной. И именно из нее Аллах сотворил человека, придал ему облик и вдохнул в него из 

Своего духа. Следовательно, все вышеупомянутое является различными этапами одного це-

лого. И когда вещь минует различные этапы, это никак не меняет ее сущности51. 

Затем Всевышний упомянул доказательство возможности воскрешения. Он также привел 

в качестве доказательства процесс произрастания растений. Всевышний сказал: 

نَ الْبعَْثِ   إنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ

 Если вы сомневаетесь в воскрешении… 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Это означает: «Ты можешь увидеть сухую землю, на которой лежат остатки растений и 

посевов. Но вот внезапно Мы проливаем на нее воду и растения начинают двигаться, увели-

чиваться и набухать. Это происходит после того, как вода попадает на растения: 

ن ترَُابٍ   فإَنَِّا خَلقَْناَكُم مِّ

…то ведь Мы сотворили вас из земли. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Слово «прекрасные» (бахджа) означает «прекрасные и приносящие радость». Об этом 

Всевышний сказал так: 

 حَدَائقَِ ذَاتَ بھَْجَةٍ 

…прекрасные сады. 

(Сура «ан-Намль», аят 60)52 

51 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (16/9702-9703). 
52 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 148. 
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То есть: «Затем Мы взрастили разные виды растений, которые радуют своим прекрасным 

видом и красивой формой тех, кто на них смотрит. Эти растения имеют разный вкус, запах и 

размер, а также приносят различную пользу». 

ВСЕВЫШНИЙ УПОМЯНУЛ ДВА ДОВОДА, 

КОТОРЫЕ ВЛЕКУТ ЗА СОБОЙ  

ПЯТЬ НЕИЗБЕЖНЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ 

1) первый неизбежный результат:

 لكَِ  ٰذَ 

Это происходит… 

(Сура «аль-Хадж», аят 6) 

Мы упомянули вам некоторые детали того, как Мы начали вас творить в утробах ваших 

матерей. Мы описали ваше положение перед рождением и после него, когда человек сначала 

становится ребенком, затем – взрослым, а затем – дряхлым стариком. Мы обратили ваше 

внимание на то, что Мы делаем с безжизненной землей, когда проливаем на нее дождь. 

َ ھوَُ الْحَقُّ   بأِنََّ اللهَّ

Потому что Аллах является Истиной. 

(Сура «аль-Хадж», аят 6) 

Дабы вы поверили, что все это делает Аллах, Который является Истиной, и в Нем нет ни-

какого сомнения. А все те идолы и истуканы, которым поклоняются помимо Него, являются 

ложью. Потому что они не способны сделать ничего того, о чем говорилось выше. 

2) второй неизбежный результат:

 وَأنََّھُ یحُْیيِ الْمَوْتَىٰ 

…оживляет мертвых… 

(Сура «аль-Хадж», аят 6) 

Это означает: «Вам следует знать о том, что для Того, Кто способен на все вышеупомяну-

тые удивительные вещи, не сложно оживить мертвых после их смерти. 

3) третий неизбежный результат:

 وَأنََّھُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 

…и способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Хадж», аят 6) 

Это означает: «Тот, Кто способен на всякую вещь, и Тот, Кому никто не может запретить 

делать то, чего Он желает, может сотворить абсолютно все что угодно. И одним из проявле-

ний Его всемогущества является то, что Он возвратит тела к жизни после их смерти». 
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4) четвертый неизбежный результат:

اعَةَ آتیِةٌَ لاَّ رَیْبَ فیِھَا  وَأنََّ السَّ

Потому что Час, в котором нет сомнения, непременно наступит… 

(Сура «аль-Хадж», аят 7) 

Это означает: «Вам следует знать о том, что в Час, который вам обещан, будут воскреше-

ны мертвые из своих могил. И этот Час обязательно настанет. Нет никакого сомнения в его 

наступлении, и никому не позволительно сомневаться в этом! 

5) пятый неизбежный результат:

َ یبَْعَثُ مَن فيِ الْقبُوُرِ   وَأنََّ اللهَّ

…и потому что Аллах воскресит тех, кто в могилах. 

(Сура «аль-Хадж», аят 7) 

Это означает: «Вам следует быть убежденными в том, что в тот день Аллах воскресит тех, 

кто находится в могилах. И живыми они отправятся в места своего расчета53. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

О КАТЕГОРИЯХ ЛЮДЕЙ 

نیِرٍ * ثاَنيَِ عِطْفھِِ لیِضُِلَّ عَن ِ بغَِیْرِ عِلْمٍ وَلاَ ھدًُى وَلاَ كِتاَبٍ مُّ ِ ۖ لھَُ  وَمِنَ النَّاسِ مَن یجَُادِلُ فيِ اللهَّ نْیاَ خِزْيٌ ۖ وَنذُِیقھُُ  سَبیِلِ اللهَّ فيِ الدُّ

َ عَلىَٰ حَ  ٰیوَْمَ الْقیِاَمَةِ عَذَابَ الْحَرِیقِ * ذَ  مٍ لِّلْعَبیِدِ * وَمِنَ النَّاسِ مَن یعَْبدُُ اللهَّ َ لیَْسَ بظَِلاَّ رْفٍ ۖ فإَنِْ أصََابھَُ خَیْرٌ لكَِ بمَِا قدََّمَتْ یدََاكَ وَأنََّ اللهَّ

نْیاَ وَالآْخِرَةَۚ  ذَ اطْمَأنََّ بھِِ ۖ وَ  هُ وَمَا لاَ  ٰإنِْ أصََابتَْھُ فتِْنةٌَ انقلَبََ عَلىَٰ وَجْھِھِ خَسِرَ الدُّ ِ مَا لاَ یضَُرُّ لكَِ ھوَُ الْخُسْرَانُ الْمُبیِنُ * یدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ

هُ أقَْرَ  ٰینَفعَُھُ ۚ ذَ  لاَلُ الْبعَِیدُ * یدَْعُو لمََن ضَرُّ َ یدُْخِلُ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا لكَِ ھوَُ الضَّ بُ مِن نَّفْعِھِ ۚ لبَئِْسَ الْمَوْلىَٰ وَلبَئِْسَ الْعَشِیرُ * إنَِّ اللهَّ

َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ  الحَِاتِ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتھَِا الأْنَْھاَرُ ۚ إنَِّ اللهَّ  الصَّ

Среди людей есть такой, который спорит об Аллахе, не имея ни знаний, ни верного 

руководства, ни освещающего Писания. Он надменно поворачивает шею, чтобы сбить 

других с пути Аллаха. Ему уготован позор в этом мире, а в День воскресения Мы дадим 

ему вкусить мучения от обжигающего Огня. Ему будет сказано: «Это – за то, что 

приготовили твои руки, ведь Аллах не поступает несправедливо с рабами». Среди 

людей есть и такой, который поклоняется Аллаху, находясь на грани между верой и 

неверием. Если ему достается добро, то благодаря этому он чувствует себя уверенно; 

если же его постигает искушение, то он оборачивается вспять. Он теряет как этот мир, 

так и Последнюю жизнь. Это и есть очевидный убыток! Вместо Аллаха он взывает к 

тому, что не приносит ему ни вреда, ни пользы. Это и есть глубокое заблуждение! Он 

взывает к тому, кто может быстрее навредить, чем принести пользу. Плох такой 

53 Аль-Марагы, «Толкование аль-Марагы» («Тафсир аль-Марагы»), предыдущий источник (17/89-90). 
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господин! Плох такой товарищ! А тех, которые уверовали и совершали праведные 

деяния, Аллах введет в Райские сады, в которых текут реки. Воистину, Аллах 

поступает так, как пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 8–14) 

В этих аятах содержится разъяснение другого вида тех людей, которые спорят о Всевыш-

нем Аллахе, упиваясь собственным неверием. Это те люди, которым не нравится укрепление 

власти мусульманской общины и ее посланника (мир ему и благословение Аллаха). Данные 

аяты описывают негативный исход таких людей и их утрату в вечной жизни, которая про-

изойдет по причине их споров, многобожия, обольщения и надменности. 

ِ بغَِیْرِ عِلْمٍ وَلاَ ھدًُى وَلاَ  نیِرٍ وَمِنَ النَّاسِ مَن یجَُادِلُ فيِ اللهَّ  كِتاَبٍ مُّ

Среди людей есть такой, который спорит об Аллахе, не имея ни знаний, ни верного 

руководства, ни освещающего Писания. 

(Сура «аль-Хадж», аят 8) 

Следовательно, такие люди ведут спор надменно и высокомерно. Они не ставят перед со-

бой цель что-то узнать. Напротив, они стремятся ввести в заблуждение и отклонить от пути 

Аллаха. Ибо таким людям недостаточно того, чтобы они сами погрязли в заблуждении, но 

им нужно ввести в заблуждение других людей, а также сбить их на основании собственных 

страстей. 

Ведение спора о Всевышнем Аллахе после предоставления подобных доказательств вы-

глядит весьма странным и порицаемым. Так что же можно сказать, когда спор и вовсе ведет-

ся без каких-либо знаний? Без доказательств и без познания? Без писания, озаряющего серд-

це и разума, разъясняющего истину и направляющего к убежденности? 

 ثاَنيَِ عِطْفھِِ 

Он надменно поворачивает шею. 

(Сура «аль-Хадж», аят 9) 

Эти слова описывают образ такого человека – образ, в котором прослеживаются высоко-

мерие и надменность. Надменное поворачивание шеи указывает на отрицание и отказ. Дан-

ное выражение подобно иным выражениям, указывающим на похожий смысл. Например: 

«Скривил свой рот» или «Скосил свой взгляд»54. Следовательно, такой человек не опирается 

на истину, а ограничивается высокомерием и надменностью. 

 ِ  لیِضُِلَّ عَن سَبیِلِ اللهَّ

…чтобы сбить других с пути Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 9) 

54 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 187. 
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Ему недостаточно впасть в заблуждение самому, но он стремится ввести в заблуждение 

других людей. 

نْیاَ خِزْيٌ   لھَُ فيِ الدُّ

Ему уготован позор в этом мире… 

(Сура «аль-Хадж», аят 9) 

И в конце концов он окажется в Огне: 

 وَنذُِیقھُُ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ عَذَابَ الْحَرِیقِ 

А в День воскресения Мы дадим ему вкусить мучения от обжигающего Огня. 

(Сура «аль-Хадж», аят 9) 

Обжигающий Огонь – это место разведения огня, которое находится в самой нижней его точке. 

 لكَِ بمَِا قدََّمَتْ یدََاكَ  ٰذَ 

Ему будет сказано: «Это – за то, что приготовили твои руки». 

(Сура «аль-Хадж», аят 10)55 

В данном высказывании употребляется слово «руки», а не какая-то другая часть тела че-

ловека. Потому что больше всего действий человек совершает именно руками. 

مٍ لِّلْعَبیِدِ  َ لیَْسَ بظِلاََّ  وَأنََّ اللهَّ

…ведь Аллах не поступает несправедливо с рабами. 

(Сура «аль-Хадж», аят 10) 

Ведь Аллах никогда не накажет того, кто не совершил греха. 

 وَمِنَ النَّاسِ 

Среди людей есть и такой… 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

Это описание другой категории людей – тех, которые воспринимают предписание быть 

богобоязненными и остерегаться наступления Часа с некой долей неуверенности в истинно-

сти призыва ислама. При этом они не отворачиваются от призыва ислама полностью, но пы-

таются найти некое равновесие и гармонию между их древней религией и религией ислама. 

И в общем они принимают призыв ислама и в общем относятся к числу его последователей. 

И затем они наблюдают, что же произойдет с ними дальше. Данная категория людей не ста-

бильна в своей вере. Более того, среди них есть те, которые поклоняются Аллаху, находясь 

на грани между верой и неверием: 

 عَلىَٰ حَرْفٍ 

…находясь на грани между верой и неверием. 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

55 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 178. 

~ 115 ~ 



Находясь на грани между верой и неверием и отклонившись, они напоминают тех, кото-

рые находятся на самом краю обрыва. Мерилом правильности или неправильности религии 

для такого человек является мирская выгода, которую он может извлечь для себя из религии. 

 فإَنِْ أصََابھَُ خَیْرٌ 

Если ему достается добро… 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

И если после всего этого ему достается добро и он получает для себя выгоду, то: 

اطْمَأنََّ بھِِ 

… то благодаря этому он чувствует себя уверенно. 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

Он говорит: «Это – хорошая религия! Я буду следовать ей!» Такой человек знает, что их 

древняя религия не является истиной, а также то, что их божества ни на что не способны. 

Ибо если бы они могли что-то сделать, то, несомненно, отомстили бы ему за то, что он пере-

стал поклоняться им. В таком случае он узнает, что ислам является истиной. 

 وَإنِْ أصََابتَْھُ فتِْنةٌَ 

Если же его постигает искушение… 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

Если же такого человека нежданно постигает какое-то зло из зол мирской жизни, которое 

изменяет ход его обычной жизни, то: 

 انقلَبََ عَلىَٰ وَجْھِھِ 

…то он оборачивается вспять. 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

То такой человек начинает злиться на ислам и стремится поскорее отступить от него – он 

оборачивается вспять. Ему начинает казаться, что его божества навредили ему, ибо разгне-

вались на то, что он перестал им поклоняться. Всевышний Аллах упомянул нечто подобное, 

рассказав об адитах, когда они сказали своему посланнику: 

 آلھِتَنِاَ بسُِوءٍ إنِ نَّقوُلُ إلاَِّ اعْترََاكَ بعَْضُ 

Мы лишь можем сказать, что один из наших богов причинил тебе зло. 

(Сура «Худ», аят 54) 

В конце концов такой человек теряет как этот мир, так и Последнюю жизнь: 

نْیاَ وَالآْخِرَةَ ۚ ذَ   لكَِ ھوَُ الْخُسْرَانُ الْمُبیِنُ  ٰخَسِرَ الدُّ

Он теряет как этот мир, так и Последнюю жизнь. Это и есть очевидный убыток! 

(Сура «аль-Хадж», аят 11) 

Поэтому исповедовать религию и поклоняться следует искренне ради Всевышнего Алла-

ха. К этому нельзя примешивать ничего из мирских выгод. 

~ 116 ~ 



И куда же пойдет тот, кто поклоняется Аллаху, находясь на грани между верой и невери-

ем? Он уйдет далеко от Всевышнего Аллаха. И причина этого в следующем: 

هُ وَمَا لاَ ینَفعَُھُ  ِ مَا لاَ یضَُرُّ  یدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ

Вместо Аллаха он взывает к тому, что не приносит ему ни вреда, ни пользы. 

(Сура «аль-Хадж», аят 12) 

Такой человек взывает к какому-то идолу или истукану, следуя пути времен первого 

невежества. Либо же он взывает к какому-то человеку, стороне или выгоде, следуя путям 

различных эпох невежества, распространенных всегда и везде. И как бы люди не отклони-

лись от обращения к Одному Аллаху и не отдалились от следования Его пути, что же все это 

может значить? Ответ заключается в следующем: 

لاَلُ الْبعَِیدُ  ٰذَ   لكَِ ھوَُ الضَّ

Это и есть глубокое заблуждение! 

(Сура «аль-Хадж», аят 12) 

Глубокое заблуждение, ибо оно предельно отдалено от верного пути и руководства. 

هُ أقَْرَبُ مِن نَّفْعِھِ   یدَْعُو لمََن ضَرُّ

Он взывает к тому, кто может быстрее навредить, чем принести пользу. 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 

Вне зависимости от того, к кому взывает человек: к идолу, дьяволу или человеку из числа 

других людей. Никто из вышеперечисленных не может ни навредить человеку, ни принести 

ему пользу. Более того, если человек станет обращаться с мольбой к кому-то помимо Алла-

ха, то это может быстрее навредить, чем принести пользу. 

 لبَئِْسَ الْمَوْلىَٰ 

Плох такой господин! 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 

Плох такой господин, ибо он слаб и не обладает никакой властью – не может ни навре-

дить, ни принести пользы. 

 وَلبَئِْسَ الْعَشِیرُ 

Плох такой товарищ! 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 

Ибо это ведет к убытку. И этот убыток в равной степени коснется как господина, так и товари-

ща из числа идолов и истуканов. Ибо и господин, и товарищ являются представителями людей, 

которых некоторые другие люди всегда и везде обожествляли или считали подобиями божеств. 

И как обычно, после упоминания такого ужасного и страшного наказания, в Великом Писании 

упоминается наслаждение, которое ожидает тех, которые уверовали и совершали благие деяния. 

Таким образом, благодаря исходу можно увидеть огромную разницу двух категорий людей: 
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 َ الحَِاتِ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتھَِا الأْنَْھاَرُ ۚ إنَِّ اللهَّ َ یدُْخِلُ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ  إنَِّ اللهَّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Аллах введет в Райские 

сады, в которых текут реки. Воистину, Аллах поступает так, как пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аят 14) 

Таково обещание тому, кто поклонялся Аллаху во всех положениях, а не находясь на гра-

ни между верой и неверием56. 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

О ТОМ, ЧТО СПОРЫ И РАЗНОГЛАСИЯ БУДУТ ПРОДОЛЖАТЬСЯ 

ВПЛОТЬ ДО СУДНОГО ДНЯ 

الحَِاتِ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتھَِا الأْنَْھاَرُ  َ یدُْخِلُ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ * مَن كَانَ یظَنُُّ أنَ لَّن ینَصُرَهُ  ۚإنَِّ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

مَاءِ ثمَُّ لْیقَْطَعْ فلَْینَظرُْ ھَلْ یذُْھِبنََّ كَیْ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ فلَْیمَْدُدْ بسَِببٍَ إلِىَ السَّ ُ فيِ الدُّ َ یھَْدِي لكَِ أنَزَلْناَهُ آیاَتٍ بَ  ٰدُهُ مَا یغَِیظُ * وَكَذَ اللهَّ یِّنَاتٍ وَأنََّ اللهَّ

ابئِیِنَ وَالنَّصَارَىٰ وَالمَْجُوسَ وَالَّذِینَ أشَْرَكُوا  َ عَلىَٰ مَن یرُِیدُ * إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَدُوا وَالصَّ َ یفَْصِلُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ إنَِّ اللهَّ

مَاوَاتِ وَمَن فيِ الأْرَْضِ وَالشَّمْسُ وَالْقمََرُ وَالنُّجُومُ وَالْ كُلِّ شَيْءٍ شَھِیدٌ  َ یسَْجُدُ لھَُ مَن فيِ السَّ جَرُ وَالدَّوَابُّ * ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ جِباَلُ وَالشَّ

ُ فمََا لھَُ  نَ النَّاسِ ۖ وَكَثیِرٌ حَقَّ عَلیَْھِ الْعَذَابُ ۗ وَمَن یھُِنِ اللهَّ َ یفَْعَلُ مَا یشََاءُ ۩ وَكَثیِرٌ مِّ كْرِمٍ ۚ إنَِّ اللهَّ  مِن مُّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Аллах введет в Райские 

сады, в которых текут реки. Воистину, Аллах поступает так, как пожелает. Кто 

полагает, что Аллах не окажет ему (Мухаммаду) помощи в этом мире и в Последней 

жизни, пусть подвяжет веревку к небу (или потолку), а затем перережет ее и посмотрит, 

устранит ли его хитрость то, что вызывает его ярость. Таким образом Мы ниспослали 

его (Коран) в виде ясных аятов, и Аллах ведет прямым путем того, кого пожелает. В 

День воскресения Аллах рассудит между верующими, исповедующими иудаизм, 

сабиями, христианами, огнепоклонниками и многобожниками. Воистину, Аллах 

является Свидетелем всякой вещи. Неужели ты не видишь, что перед Аллахом падают 

ниц те, кто на небесах и на земле, солнце, луна, звезды, горы, деревья, животные и 

многие люди. А многие из них заслуживают мучений. Никто не окажет почтения тому, 

кого унизит Аллах. Воистину, Аллах поступает так, как пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 14–18) 

نْیاَ وَالآْخِرَةِ  مَن ُ فيِ الدُّ  كَانَ یظَنُُّ أنَ لَّن ینَصُرَهُ اللهَّ

Кто полагает, что Аллах не окажет ему (Мухаммаду) помощи в этом мире и в 

Последней жизни… 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 

56 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/431). 
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Этими словами Всевышний Аллах объясняет ошибку спорщиков, которые поклоняются 

Аллаху, находясь на грани между верой и неверием. Они допускают в своем вероубеждении 

то, что Аллах не окажет помощи Своему благородному посланнику (мир ему и благослове-

ние Аллаха) и его последователям против огромного полчища многобожников, людей Писа-

ния и их союзников, снабженных имуществом и оружием. Если же вы полагаете, что враги 

Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), которые получают определенную помощь и 

поддержку от им же подобных неверующих, обладают некой долей истины или силы, то 

ведь вервь посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) обладает истинной силой. 

Ибо Всевышний Аллах оказывает Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) 

поддержку и содействие. Корни этой верви крепкие, а ее ветви уходят в небо. И просто не-

возможно, чтобы его враги смогли прервать эту вервь. Никто не в силах протянуть подобную 

веревку или сравниться с ней, ибо она уходит в небо. 

 فلَْیمَْدُدْ بسَِببٍَ 

…пусть подвяжет веревку... 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 

Пусть подвяжет веревку к небу. 

 لْیقَْطَعْ ثمَُّ 

…а затем перережет ее... 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 

А затем пусть перережет эту веревку, после чего она упадет на землю и душа покинет та-

кого человека. 

 فلَْینَظرُْ ھلَْ یذُْھِبنََّ كَیْدُهُ مَا یغَِیظُ 

…и посмотрит, устранит ли его хитрость то, что вызывает его ярость. 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 

Сможет ли это устранить его ярость и гнев, которые он испытывает по отношению к бла-

городному посланнику (мир ему и благословение Аллаха), или нет? Эти слова подобны вы-

сказыванию фараона, о котором сказано в Великом Коране: 

مَاوَاتِ فأَطََّلعَِ إلِىَٰ  ھِ مُوسَىٰ وَإنِِّي لأَظَنُُّھُ كَاذِباً ۚ وَكَذَ وَقاَلَ فرِْعَوْنُ یاَ ھاَمَانُ ابْنِ ليِ صَرْحًا لَّعَلِّي أبَْلغُُ الأْسَْباَبَ * أسَْباَبَ السَّ ٰـ لكَِ  ٰ إلَِ

بیِلِ ۚ وَمَا كَیْدُ فرِْعَوْنَ إلاَِّ فيِ تبَاَبٍ زُیِّنَ   لفِرِْعَوْنَ سُوءُ عَمَلھِِ وَصُدَّ عَنِ السَّ

Фараон сказал: «О Хаман! Построй для меня башню. Быть может, я достигну путей, 

путей небесных, и взгляну на Бога Мусы (Моисея). Воистину, я считаю его лжецом». 

Вот так Фараону представилось прекрасным зло его деяний, и он был сбит с пути. А 

козни Фараона оказались безуспешными. 

(Сура «Гафир», аяты 36-37) 
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В одной из литературных притч говорится: «Протяни веревку к небу». Эти слова подчер-

кивают невозможность осуществления того, о чем говорит или чего желает человек. Как 

будто Всевышний Аллах этим аятом хотел положить конец всем надеждам и измышлениям 

неверующих и лицемеров, которые допускали, что Всевышний Аллах может оставить Свое-

го посланника (мир ему и благословение Аллаха) без помощи. Хотя Всевышний Аллах пред-

писал Самому Себе оказывать помощь Своим посланникам: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ   إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. 

(Сура «Гафир», аят 51) 

Те, которые, захлебываясь, желали, чтобы Аллах отказал в помощи Своему посланнику, 

хотели невозможного. И поэтому данный аят является одним из величайших аятов, который 

объясняет благосклонность Аллаха в виде Его помощи, которую Он оказал Своему послан-

нику (мир ему и благословение Аллаха). Всевышний Аллах в ряде аятов подтвердил, что Он 

обещал оказывать помощь Своим посланникам и их верующим последователям. И среди 

этих аятов следующие: 

 وَكَانَ حَقاًّ عَلیَْناَ نصَْرُ الْمُؤْمِنیِنَ 

…и Нашим долгом было помогать верующим. 

(Сура «ар-Рум», аят 47) 

Всевышний сказал: 

ُ نصَْرًا عَزِیزًا  وَینَصُرَكَ اللهَّ

…и чтобы Аллах оказал тебе великую помощь. 

(Сура «аль-Фатх», аят 3) 

Всевышний сказал: 

َ لقَوَِيٌّ عَزِیزٌ  ُ مَن ینَصُرُهُ ۗ إنَِّ اللهَّ  وَلیَنَصُرَنَّ اللهَّ

Аллах непременно помогает тому, кто помогает Ему. Воистину, Аллах – Всесильный, 

Могущественный. 

(Сура «аль-Хадж», аят 40) 

Тем самым Всевышний Аллах пообещал, что окажет помощь Своему посланнику и веру-

ющим. И просто невозможно, чтобы Всевышний предал Своего посланника (мир ему и бла-

гословение Аллаха). Неверующим следует знать, что они никогда не навредят посланнику 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) своими предположениями и желаниями. Напро-

тив, того, кто убежден в подобном, можно сравнить с тем, кто совершил самоубийство и за-
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душил себя сам. В поговорке говорится: «Возьми веревку и задушись». Эти слова говорят 

человеку, который хочет осуществить что-то невозможное57. 

И поэтому далее говорится: 

َ یھَْدِي مَن یرُِیدُ  ٰوَكَذَ   لكَِ أنَزَلْناَهُ آیاَتٍ بیَِّناَتٍ وَأنََّ اللهَّ

Таким образом Мы ниспослали его (Коран) в виде ясных аятов, и Аллах ведет 

прямым путем того, кого пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аят 16) 

Следовательно, Всевышний Аллах не ведет прямым путем таких упертых притеснителей, 

которые желают того, чтобы пророк (мир ему и благословение Аллаха) и Коран потерпели 

неудачу. Ибо повеление Аллаха сильнее и долговечнее. 

 َ ابئِیِنَ وَالنَّصَارَىٰ وَالْمَجُوسَ وَالَّذِینَ أشَْرَكُوا إنَِّ اللهَّ َ عَلَ إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَدُوا وَالصَّ ىٰ كُلِّ یفَْصِلُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ

 شَيْءٍ شَھِیدٌ 

В День воскресения Аллах рассудит между верующими, исповедующими иудаизм, 

сабиями, христианами, огнепоклонниками и многобожниками. Воистину, Аллах 

является Свидетелем всякой вещи. 

(Сура «аль-Хадж», аят 17) 

Этот аят объясняет, что разногласия среди людей и их деление на верующих, многобож-

ников, сабиев, огнепоклонников, иудеев и христиан продолжатся вплоть до Дня воскреше-

ния, когда Всевышний Аллах рассудит между ними: 

 الَّذِینَ كَفرَُوا أنََّھمُْ كَانوُا كَاذِبیِنَ لیِبُیَِّنَ لھَمُُ الَّذِي یخَْتلَفِوُنَ فیِھِ وَلیِعَْلمََ 

Он разъяснит им то, в чем они расходились во мнениях, и неверующие узнают, что 

они были лжецами. 

(Сура «ан-Нахль», аят 39) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Хадж» сказал: 

َ یسَْجُدُ لَ  جَرُ وَالدَّوَابُّ وَكَ ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ نَ النَّاسِ ۖھُ مَن فيِ السَّمَاوَاتِ وَمَن فيِ الأْرَْضِ وَالشَّمْسُ وَالْقمََرُ وَالنُّجُومُ وَالْجِباَلُ وَالشَّ ثیِرٌ مِّ

َ یفَْعَلُ  كْرِمٍ ۚ إنَِّ اللهَّ ُ فمََا لھَُ مِن مُّ  مَا یشََاءُ ۩ وَكَثیِرٌ حَقَّ عَلیَْھِ الْعَذَابُ ۗ وَمَن یھُِنِ اللهَّ

Неужели ты не видишь, что перед Аллахом падают ниц те, кто на небесах и на земле, 

солнце, луна, звезды, горы, деревья, животные и многие люди. А многие из них 

57 Вызывают удивление слова Ибн Ашура (при всем уважении к нему). Относительно этого священного аята 
(сура «аль-Хадж», аят 15) он сказал: «Смысл и значение этого аята не ясны». 
См. Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (17/217) 
Мы же не считаем, что позиция, указание или значение этого аята являются неясными. Если говорить о пози-
ции этого аята, то она крайне точная. Ибо Всевышний Аллах поставил этот аят в предисловии к звезде, в кото-
рой идет речь об оказании помощи посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и Книге Аллаха. Ес-
ли же говорить о значении и указании данного аята, то он является ясным. В силу того, как мы его уже объяс-
нили. И данный смысл не является скрытым от шейха Ибн Ашура (да помилует его Аллах). 
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заслуживают мучений. Никто не окажет почтения тому, кого унизит Аллах. Воистину, 

Аллах поступает так, как пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аят 18) 

В данном аяте Всевышний Аллах разъясняет, что Он – Богатый и не нуждается в вере то-

го, кто уверовал, в покорности того, кто покорился, в поклонении того, кто поклоняется. Ал-

лаху не повредит неверие того, кто не уверовал или ослушание того, кто ослушался58. Нет 

ничего ни на небесах, ни на земле, что не прославляло бы Его хвалой: 

ن شَيْءٍ إلاَِّ یسَُبِّحُ بحَِمْدِهِ   وَإنِ مِّ

Нет ничего, что не прославляло бы Его хвалой. 

(Сура «аль-Исра», аят 44) 

Даже неверующие, которые из-за собственного бесчинства по отношению ко Всевышнему 

Аллаху и Его благородным посланникам (мир им всем и благословение Аллаха) заслужили гнев 

Аллаха и унижение от Него в мирской и в вечной жизни, если задумались бы над тем, как они 

созданы, то непременно обнаружили бы, что они подчиняются и покоряются Аллаху. Ибо даже 

неверующие подчинены всемогуществу Аллаха во всех установлениях, которые регулируют их 

жизнь. Ведь жизнь каждого человека минует этапы пребывания в утробе матери, рождения и 

роста. Каждый нуждается в еде, напитках, одежде и во всех остальных сферах жизненной необ-

ходимости. Такой вид покорности не оспаривает никто – этому невозможно что-то противопо-

ставить. И если бы неверующие хотя бы немного поразмыслили, то смогли бы добавить к этой 

покорности еще и легкость воздаяния, которую они несут за сделанный ими выбор. По соб-

ственному желанию и по своей воле неверующие могут подчиниться Всевышнему Аллаху, что 

будет являться их личным выбором. И таким образом они могут достичь довольства Аллаха и 

посредством этого попасть в Его Рай, в котором когда-то дьявол побудил споткнуться прароди-

телей всего человечества и из которого он их вывел. 

ЧЕТВЕРАЯ ЗВЕЗДА 

ОБ ИСТОРИИ ДВУХ ГРУПП, КОТОРЫЕ ПРЕПИРАЛИСЬ ПО ПОВОДУ СВОЕГО 

ГОСПОДА, А ТАКЖЕ ОБ ИСХОДЕ КАЖДОЙ ИЗ НИХ 

ن نَّارٍ یصَُبُّ مِن فوَْقِ  ذَانِ خَصْمَانِ اخْتصََمُوا فيِ رَبِّھِمْ ۖ فاَلَّذِینَ كَفرَُوا قطُِّعَتْ لھَمُْ ثِیَابٌ مِّ ٰـ یصُْھرَُ بھِِ مَا  رُءُوسِھِمُ الْحَمِیمُ * ۞ ھَ

قاَمِعُ مِنْ حَدِیدٍ * كُلَّمَا أرََادُوا أنَ یخَْرُجُوا مِنْھاَ مِنْ غَمٍّ أعُِیدُ  َ یدُْخِلُ فيِ بطُوُنھِِمْ وَالْجُلوُدُ * وَلھَمُ مَّ وا فیِھاَ وَذُوقوُا عَذَابَ الْحَرِیقِ * إنَِّ اللهَّ

الحَِاتِ جَنَّا * وَھدُُوا  تٍ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأْنَْھاَرُ یحَُلَّوْنَ فیِھاَ مِنْ أسََاوِرَ مِن ذَھبٍَ وَلؤُْلؤًُا ۖ وَلبِاَسُھمُْ فیِھاَ حَرِیرٌ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

 إلِىَ الطَّیِّبِ مِنَ الْقوَْلِ وَھدُُوا إلِىَٰ صِرَاطِ الْحَمِیدِ 

58 Как об этом говорится в словах Всевышнего Аллаха: 
 وَلاَ یرَْضَىٰ لعِِباَدِهِ الْكُفْرَ ۖ وَإنِ تشَْكُرُوا یَرْضَھُ لكَُمْ 

Он не одобряет неверия для Своих рабов. А если вы будете благодарны, то Он одобрит для вас это. 
(Сура «аз-Зумар», аят 7) 
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Вот две тяжущиеся группы, которые препирались по поводу своего Господа. Для тех, 

которые не уверовали, выкроят одеяния из Огня, а на головы им будут лить кипяток. 

От него будут плавиться их внутренности и кожа. Для них уготованы железные 

палицы. Каждый раз, когда они захотят выбраться оттуда и избавиться от печали, их 

вернут обратно. Вкусите мучения от обжигающего Огня! А тех, которые уверовали и 

совершали праведные деяния, Аллах введет в Райские сады, в которых текут реки. Там 

они будут украшены золотыми браслетами и жемчугом, а их одеяния будут из шелка. 

Их научили благим словам и наставили на путь Достохвального. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 19–24) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Хадж» сказал: 

ذَانِ خَصْمَانِ اخْتصََمُوا فيِ رَبِّھِمْ  ٰـ  ھَ

Вот две тяжущиеся группы, которые препирались по поводу своего Господа. 

(Сура «аль-Хадж», аят 19) 

Слово «враг» или «противник» (хасм) является отлгагольным именем от глагола «я спо-

рил с ним» (хасамтуху). То есть: «Я вел с ним тяжбу». Основа смысла слова «спор» или 

«тяжба» (мухасама) заключается в том, когда каждый старается ухватиться за противопо-

ложную сторону. Множественное число этого слова – «споры» или «тяжбы» (хусум; ахсам). 

Всевышний сказал: 

 خَصْمَانِ اخْتصََمُوا

Две тяжущиеся группы, которые препирались... 

(Сура «аль-Хадж», аят 19) 

Это означает: «Две группы людей». И поэтому в аяте сказано «препирались» (ихтаса-

му)59. Слова «по поводу своего Господа» означают: «относительно Него, Его единственности 

и Его атрибутов». Поэтому в данной речи не упоминается явное слово, определяемое роди-

тельным падежом (которое является первой составной частью изафетной конструкции)60. 

ن نَّارٍ یصَُبُّ مِن فوَْقِ رُءُوسِھِمُ الْحَمِیمُ   فاَلَّذِینَ كَفرَُوا قطُِّعَتْ لھَمُْ ثیِاَبٌ مِّ

Для тех, которые не уверовали, выкроят одеяния из Огня, а на головы им будут лить 

кипяток. 

(Сура «аль-Хадж», аят 19) 

Выкраивание (такты’) – чрезмерное отрезание: когда некоторые части вещи отделяют от 

остальных ее частей. В данном аяте подразумевается выкраивание одеяния. Ибо когда чело-

век хочет обзавестись рубахой или иной одеждой, то выкраивает ее из ткани в соответствии 

59 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 284. 
60 См. Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (17/229). 
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с тем, что ему подходит и что ему будет достаточно. И поэтому «выкраивание одеяния из 

Огня» упомянуто в форме чрезмерности, дабы указать на скорость приготовления этого оде-

яния для тех, которые не уверовали. В результате этого для них будет выкроено огненное 

одеяние, которое будет сжигать кожу. Подобные моменты относятся к аспектам следующей 

жизни. Кипяток (хамим) – это очень горячая вода. В животах этих людей находятся внутрен-

ности, которые будут плавиться от этого кипятка. Палицы (маками’) – множественное число 

слова «палица» (микма’а), которое использовано в форме имени существительного, указы-

вающего на орудие. Палица – это кнут. Следовательно, сказанное в аяте имеет такой смысл: 

«Их будут бить длинными железными кнутами». 

 كُلَّمَا أرََادُوا أنَ یخَْرُجُوا مِنْھاَ مِنْ غَمٍّ أعُِیدُوا فیِھاَ

Каждый раз, когда они захотят выбраться оттуда и избавиться от печали, 

их вернут обратно. 

(Сура «аль-Хадж», аят 22) 

Смысл этого аята в следующем: «Из-за сильной печали, которая мешает даже дышать, они 

попытаются выбраться оттуда, но их вернут обратно. В результате этого они вкусят боль 

разочарования». И им будет сказано: 

 وَذُوقوُا عَذَابَ الْحَرِیقِ 

Вкусите мучения от обжигающего Огня! 

(Сура «аль-Хадж», аят 22) 

Обжигающий Огонь – это огромное распространившееся пламя. Сказанные им слова призва-

ны их унизить, ибо в мирской жизни они знали, что непременно вкусят обжигающий Огонь!61 

Если же речь идет о той тяжущейся группе, с которой неверующие вели споры, которую 

преследовали и которую душили в мирской жизни, издеваясь и насмехаясь над ними, то 

именно эта группа заслуживает милосердия Всевышнего. И поэтому Всевышний упомянул 

эту тяжущуюся группу как противоположность другой притесняющей группе: 

الحَِاتِ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتھَِا الأْنَْھاَرُ یحَُلَّوْنَ فیِ َ یدُْخِلُ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  ھاَ مِنْ أسََاوِرَ إنَِّ اللهَّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Аллах введет в Райские 

сады, в которых текут реки. Там они будут украшены браслетами… 

(Сура «аль-Хадж», аят 23) 

Браслеты (асвира) – это множественное число слова «браслет» (сивар). 

 مِن ذَھبٍَ وَلؤُْلؤًُا ۖ وَلبِاَسُھمُْ فیِھاَ حَرِیرٌ 

…из золота и жемчугом, а их одеяния будут из шелка. 

(Сура «аль-Хадж», аят 23)62 

61 См. Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (17/230). 
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 وَھدُُوا إلِىَ الطَّیِّبِ مِنَ الْقوَْلِ 

Их научили благим словам… 

(Сура «аль-Хадж», аят 24) 

Это означает, что Всевышний Аллах уже в мирской жизни направил их к благим и правди-

вым словам. Они стали из числа тех, которые прислушиваются к словам и следуют наилучшим 

из них – они слушают различные мнения, но принимают лишь те, которые направляют их к пути 

Достохвального. И поэтому Всевышний Аллах даровал им добрый исход. Оказавшись в вечной 

жизни, они будут повторять те же слова, которые они произносили в мирской жизни. Некоторые 

слова, которые они будут произносить, упоминаются в словах Всевышнего: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ دَعْوَاھمُْ فیِھاَ سُبْحَانكََ اللَّھمَُّ وَتحَِیَّتھُمُْ فیِھاَ سَلاَمٌ ۚ وَآخِرُ دَعْوَ   اھمُْ أنَِ الْحَمْدُ لِلہَّ

Там они будут взывать: «Пречист Ты, Аллах!» Там их приветствием будет слово: 

«Мир!». А их молитвы будут завершатся словами: «Хвала Аллаху, Господу миров!» 

(Сура «Йунус», аят 10) 

Также об этом говорится в словах Всевышнего: 

أُ مِنَ الْجَنَّةِ حَیْثُ نشََاءُ ۖ فَ  ِ الَّذِي صَدَقنَاَ وَعْدَهُ وَأوَْرَثنَاَ الأْرَْضَ نتَبَوََّ  نعِْمَ أجَْرُ الْعَامِلیِنَ وَقاَلوُا الْحَمْدُ لِلہَّ

Они скажут: «Хвала Аллаху, Который дал нам правдивое обещание и позволил нам 

унаследовать райскую землю. Мы можем поселиться в Раю, где пожелаем. Как же 

прекрасна награда тружеников!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 74) 

Верующие услышат эти слова от ангелов их Господа, которые встретят их при входе в Рай 

наилучшими словами. Вместо этого те, которые препирались по поводу своего Господа, бу-

дут призывать на себя горе и погибель, сожалея и испытывая раскаяние. Об этом говорится в 

словах Всевышнего: 

ارِ  ن كُلِّ باَبٍ * سَلاَمٌ عَلیَْكُم بمَِا صَبرَْتمُْ ۚ فنَعِْمَ عُقْبىَ الدَّ  وَالْمَلاَئكَِةُ یدَْخُلوُنَ عَلیَْھِم مِّ

Ангелы будут входить к ним через любые врата. Мир вам за то, что вы проявили 

терпение! Как же прекрасна Последняя обитель! 

(Сура «ар-Рад», аяты 23-24) 

Вышеупомянутый аят как нельзя кстати подчеркивает противоположность того, что 

услышат обитатели Огня. Об этом говорится в словах Всевышнего: 

 وَذُوقوُا عَذَابَ الْحَرِیقِ 

Вкусите мучения от обжигающего Огня! 

(Сура «аль-Хадж», аят 22)63 

62 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/434). 
63 См. Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (17/234). 
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Всевышний Аллах упомянул о том, что в следующей жизни неверующие будут искать ве-

рующих: 

نَ الأْشَْرَار * أتََّخَذْناَھمُْ سِخْرِیاًّ أمَْ زَاغَتْ عَنْھُ  ھمُ مِّ  مُ الأْبَْصَارُ وَقاَلوُا مَا لنَاَ لاَ نرََىٰ رِجَالاً كُنَّا نعَُدُّ

Они скажут: «Что с нами? Почему мы не видим мужей, которых мы считали 

плохими? Неужели мы несправедливо глумились над ними? Или же просто взоры не 

падают на них?» 

(Сура «Сад», аяты 62-63) 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

О ЗАПОВЕДНОЙ МЕЧЕТИ  

И ВОЗВЕЩЕНИИ О ПАЛОМНИЧЕСТВЕ 

ِ وَالْمَسْجِدِ الْحَرَامِ الَّذِي جَعَلْناَهُ للِنَّاسِ سَوَاءً الْعَاكِفُ فیِھِ وَاإنَِّ الَّذِینَ  ونَ عَن سَبیِلِ اللهَّ لْباَدِ ۚ وَمَن یرُِدْ فیِھِ بإِلِْحَادٍ بظِلُْمٍ كَفرَُوا وَیصَُدُّ

بْرَاھِیمَ مَكَانَ الْبیَْ  أْناَ لإِِ جُودِ * وَأذَِّن نُّذِقْھُ مِنْ عَذَابٍ ألَیِمٍ * وَإذِْ بوََّ عِ السُّ كَّ تِ أنَ لاَّ تشُْرِكْ بِي شَیْئاً وَطھَِّرْ بیَْتيَِ للِطَّائفِیِنَ وَالْقَائمِِینَ وَالرُّ

عْلوُمَاتٍ عَلىَٰ لھَمُْ وَیَذْ  فيِ النَّاسِ باِلْحَجِّ یأَتْوُكَ رِجَالاً وَعَلىَٰ كُلِّ ضَامِرٍ یأَتْیِنَ مِن كُلِّ فجٍَّ عَمِیقٍ * لِّیشَْھدَُوا مَناَفعَِ  ِ فيِ أیََّامٍ مَّ كُرُوا اسْمَ اللهَّ

ن بھَِیمَةِ الأْنَْعَامِ ۖ فكَُلوُا مِنْھاَ وَأطَْعِمُوا الْباَئسَِ الْفقَیِرَ * ثمَُّ لْیقَْضُوا تفَثَھَمُْ  فوُا باِلْبیَْتِ الْعَتیِقِ * ذَ  مَا رَزَقھَمُ مِّ  لكَِ  ٰوَلْیوُفوُا نذُُورَھمُْ وَلْیطََّوَّ

ِ فھَوَُ خَیْرٌ لَّھُ عِندَ رَبِّھِ ۗ وَأحُِلَّتْ لكَُمُ الأْنَْعَامُ إلاَِّ مَا یتُْلىَٰ عَلَ  ورِ وَمَن یعَُظِّمْ حُرُمَاتِ اللهَّ جْسَ مِنَ الأْوَْثاَنِ وَاجْتنَبِوُا قوَْلَ الزُّ یْكُمْ ۖ فاَجْتنَبِوُا الرِّ

ِ غَیْرَ مُشْرِكِینَ بھِِ ۚ وَ  یحُ فيِ مَكَانٍ سَحِی* حُنفَاَءَ لِلہَّ مَاءِ فتَخَْطفَھُُ الطَّیْرُ أوَْ تھَْوِي بھِِ الرِّ ِ فكََأنََّمَا خَرَّ مِنَ السَّ لكَِ وَمَن  ٰقٍ * ذَ مَن یشُْرِكْ باِللہَّ

ى سَمًّ ِ فإَنَِّھاَ مِن تقَْوَى الْقلُوُبِ * لكَُمْ فیِھاَ مَناَفعُِ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ  ثمَُّ مَحِلُّھاَ إلِىَ الْبیَْتِ الْعَتیِقِ  یعَُظِّمْ شَعَائرَِ اللهَّ

Воистину, тем, которые не веруют, сбивают других с пути Аллаха, не пускают их в 

Заповедную мечеть, которую Мы воздвигли для всех людей, независимо от того, 

проживают они в ней или кочуют, а также тем, кто желает там уклониться от истины 

по несправедливости, Мы дадим вкусить мучительные страдания. Вот Мы указали 

Ибрахиму (Аврааму) на место Дома (Каабы): «Ничего не приобщай ко Мне в 

сотоварищи и очищай Мой Дом (Каабу) для тех, кто совершает обход, выстаивает 

намазы, кланяется и падает ниц». Возвести людям о хадже, и они будут прибывать к 

тебе пешком и на всех поджарых верблюдах с самых отдаленных дорог. Пусть они 

засвидетельствуют то, что приносит им пользу, и поминают имя Аллаха в 

установленные дни над скотиной, которой Он наделил их. Ешьте от них и кормите 

неимущего страдальца! Затем пусть они завершат свои обряды, исполнят свои обеты и 

обойдут вокруг древнего Дома (Каабы). Вот так! Кто почитает святыни Аллаха, тот 

поступает во благо себе перед своим Господом. Вам дозволена скотина, кроме той, о 

которой вам читается. Избегайте же скверны идолов и избегайте лживых речей. 

Оставайтесь ханифами и не приобщайте к Нему сотоварищей. А кто приобщает 

сотоварищей к Аллаху, тот словно падает с неба, и птицы подхватят его, или же ветер 

забросит его в далекое место. Вот так! И если кто почитает обрядовые знамения 
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Аллаха, то это исходит от богобоязненности в сердцах. Они (жертвенные животные) 

приносят вам пользу до определенного времени, а место их заклания – у древнего Дома 

(Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 25–33) 

Неверующие из числа курейшитов и арабы-язычники всегда старались отличаться от дру-

гих людей. Всевышний Аллах уготовил для них особое наказание. Ибо их высокомерие и 

желание особо выделиться своим неверием, возглавлять его и всячески его поддерживать 

подразумевает необходимость особого дополнительного наказания. Поэтому Всевышний 

Аллах, указывая на Свою справедливость, упомянул, почему Он уготовил для них различные 

виды особого и сурового наказания. Ибо Неверующие из числа курейшитов и арабы-

язычники жили по соседству с Заповедным Домом Аллаха. Они больше всех остальных лю-

дей знали о величии, степени, важности и связи Заповедного Дома с Ибрахимом – основате-

лем религии единобожия и величайшим призывающим к этой религии. Очевидно, что все 

вышеупомянутое должно было бы побудить их поскорее уверовать в пророка (мир ему и 

благословение Аллаха), который пришел для того, чтобы оживить религию Ибрахима (мир 

ему); возвеличивать этот Дом и сделать его кыблой для всего мира. Но когда они этого не 

сделали, то Аллах объяснил неверующим и язычникам, что Он будет Помощником для Свое-

го посланника и дарует ему возможность унаследовать землю и продолжить наследие Ибра-

хима (мир ему)64. И к его наследию относится Заповедный дом Аллаха, который нельзя 

оставлять в руках неверующих. Ибо они устанавливают вокруг него идолов, поклоняются им 

и возвеличивают их. Но Всевышний Аллах позволил Ибрахиму воздвигнуть Свой Заповед-

ный дом для того, чтобы он всегда оставался чистым как в материальном, так и в духовном 

смысле. Этот Дом должен быть пристанищем для совершающих обход, пребывающих, кла-

няющихся и падающих ниц. Это выглядит так, будто упоминание Заповедного дома является 

подробным изложением грядущей победы и помощи, о которой сказано в словах Всевышне-

го: 

مَاءِ ثمَُّ لْیقَْطَ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ فلَْیمَْدُدْ بسَِببٍَ إِلَى السَّ ُ فيِ الدُّ  عْ فلَْینَظرُْ ھلَْ یذُْھِبنََّ كَیْدُهُ مَا یغَِیظُ مَن كَانَ یظَنُُّ أنَ لَّن ینَصُرَهُ اللهَّ

Кто полагает, что Аллах не окажет ему (Мухаммаду) помощи в этом мире и в 

Последней жизни, пусть подвяжет веревку к небу (или потолку), а затем перережет ее и 

посмотрит, устранит ли его хитрость то, что вызывает его ярость. 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 

64 Сообщается, что Йазид ибн Шейбан сказал: «Как-то раз к нам пришел Ибн Мирба’ аль-Ансари, когда мы 
пребывали в Арафа. И он сказал: “Я – посланник посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) к вам. 
Он (мир ему и благословение Аллаха) сказал вам: ‘Пребывайте в вашем Заповедном месте, ибо, воистину, вы 
следуете тому наследию, которое является наследием вашего отца Ибрахима’”». 
Ранее уже упоминалось выведение этого хадиса в суре «аль-Бакара», аят 124. 
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И эти аяты, которые упоминаются в этой суре и в которых говорится о совершении па-

ломничества, оказании помощи и Заповедном доме, следует читать и связывать с аятами из 

суры «аль-Бакара», в которых также говорится о совершении паломничества и о ведении 

сражения. К таким аятам относится следующий: 

ھنَُّ ۖ قاَلَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا ۖ قاَلَ وَمِن ذُ  یَّتيِ ۖ قاَلَ لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّاوَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ  لمِِینَ رِّ

Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. Он 

сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». Ибрахим (Авраам) сказал: «И из моего 

потомства». Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

И вплоть до конца изложения темы, которая повествует об изменении направления кыблы 

и о формирования общины. Аяты начинаются с подробного изложения деталей исламского 

шариата, дабы сердца обрели утешение. Ибо эта сура подобна данным сурам, потому что из-

лагает подробный смысл помощи и содействия, оказанного посланнику Аллаху (мир ему и 

благословение Аллаха) и его посланию. Таким же образом об этом гласят аяты из сур «аль-

Анфаль», «ат-Тауба», «аль-Анбия», «Мухаммад» и других сур, которые содержат в себе 

иные подробности65. 

ИБРАХИМ (МИР ЕМУ) И ЗЕМЛЯ, 

НА КОТОРОЙ ВОЗВЕДЕН ЗАПОВЕДНЫЙ ДОМ 

بْرَاھِیمَ مَكَانَ الْبیَْتِ أنَ لاَّ تشُْرِكْ بيِ شَیْئًا أْناَ لإِِ  وَإذِْ بوََّ

Вот Мы указали Ибрахиму (Аврааму) на место Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 26) 

Слово «Мы показали» (баввана) – означает: «Мы указали и подготовили его для тебя». 

Всевышний приписал указание этого места и его подготовку Самому Себе. И именно Он 

подготовил, облегчил, позволил построить и сделал данное место подходящим для возведе-

ния Своего Дома. Ибрахиму (мир ему) оставалось лишь приступить к строительству. Ибо 

земля – подготовлена, а фундамент – установлен. Его установил Всезнающий и Мудрый, 

чтобы на этом месте впоследствии был возведен Его Дом и Храм. 

 تشُْرِكْ بيِ شَیْئاً أنَ لاَّ 

 Ничего не приобщай ко Мне в сотоварищи… 

(Сура «аль-Хадж», аят 26) 

Ничего не приобщай ко Мне в сотоварищи из идолов. 

65 Мы хотели бы обратить внимание тех, кто занимается обучением, на крайнюю необходимость и важность 
чтения всех вышеупомянутых аятов вместе с этими аятами. Также преподавателям следует обучать своих уче-
ников тому, как связывать эти аяты между собой и учить их толкованию Корана с помощью Корана. 
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 وَطھَِّرْ بیَْتيَِ للِطَّائفِیِنَ وَالْقاَئمِِینَ 

…и очищай Мой Дом (Каабу) для тех, кто совершает обход, выстаивает намазы… 

(Сура «аль-Хадж», аят 26) 

Для тех, кто совершает обход вокруг этого Дома и молится в нем. 

جُودِ  عِ السُّ كَّ  وَالرُّ

…кланяется и падает ниц. 

(Сура «аль-Хадж», аят 26) 

Кланяется и падает ниц в своих молитвах66. 

 وَأذَِّن فيِ النَّاسِ 

Возвести людям о хадже. 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

Ученые разошлись во мнениях относительно того, кому адресованы данные слова: 

 وَأذَِّن فيِ النَّاسِ 

Возвести людям о хадже. 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

Адресованы ли эти слова Ибрахиму (мир ему) или Мухаммаду (мир ему и благословение Ал-

лаха)? Мы склоняемся к мнению, что эти слова адресованы Ибрахиму (мир ему). Ибо естествен-

но, что после того, как Ибрахим (мир ему) вместе со своим сыном Исмаилом подняли основание 

Дома (Каабы), Всевышний Аллах повелел ему возвестить о паломничестве (хадж). И Ибрахим 

(мир ему) возвестил людям о хадже. Он вместе со своим сыном Исмаилом построил Дом (Каа-

бу), и именно им двоим было велено очищать его, заботиться о нем и постоянно готовить его к 

посещению теми людьми, которые совершают обход, выстаивают молитвы, падают и кланяются 

ниц. Этот Дом (Кааба) стал пристанищем для людей и безопасным местом. Община Мухаммада 

(мир ему и благословение Аллаха) является наследницей Ибрахима в данных вопросах. Равно 

как и наш пророк Ибрахим (мир ему) был тем, кто обратился с мольбой ко Всевышнему Аллаху, 

дабы Он направил сердца людей в сторону этого Дома: 

یَّتيِ بوَِادٍ غَیْرِ  بَّناَ إنِِّي أسَْكَنتُ مِن ذُرِّ نَ النَّاسِ تھَْوِي إلِیَْھِمْ رَّ لاَةَ فاَجْعَلْ أفَْئدَِةً مِّ مِ رَبَّناَ لیِقُیِمُوا الصَّ وَارْزُقْھمُ  ذِي زَرْعٍ عِندَ بیَْتكَِ الْمُحَرَّ

نَ الثَّمَرَاتِ لعََلَّھمُْ یشَْكُرُونَ   مِّ

Господь наш! Я поселил часть моего потомства в долине, где нет злаков, у Твоего 

Заповедного дома. Господь наш! Пусть они совершают намаз. Наполни сердца 

некоторых людей любовью к ним и надели их плодами, – быть может, они будут 

благодарны. 

(Сура «Ибрахим», аят 37) 

66 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 436. 
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Всевышний Аллах предписал нашему пророку Мухаммаду (мир ему и благословение Ал-

лаха) и его общине совершать хадж. Аллах приказал призывать тех, кто способен совершить 

эту обязанность, исполнить ее. Также Всевышний приказал Своему посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха) в день великого паломничества возвестить о непричастности к мно-

гобожникам и к заключенным с ними договорам. Следовательно, нет никакой необходимо-

сти долго объяснять то, кому были адресованы слова Всевышнего: 

 وَأذَِّن فيِ النَّاسِ 

Возвести людям о хадже. 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

Всевышний сказал: 

 یأَتْوُكَ رِجَالاً 

И они будут прибывать к тебе пешком… 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

Идя на своих ногах, то есть пешком (риджалян) – множественное число слова «идущий 

пешком» (раджиль). Подобно тому, как образовано от слова «стоящий» (каим) его множе-

ственно число – «стоящие» (кыям). Также они будут прибывать, сидя на своих верховых жи-

вотных. 

 وَعَلىَٰ كُلِّ ضَامِرٍ 

…и на всех поджарых верблюдах… 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

И на всех истощенных верблюдах. Словом «верблюд» называется как самец, так и самка. 

То есть они прибудут, сидя на них верхом. 

 یأَتْیِنَ 

Они прибудут. 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

Они прибудут, сидя на истощенных верблюдах. 

 مِن كُلِّ فجٍَّ عَمِیقٍ 

…с самых отдаленных дорог. 

(Сура «аль-Хадж», аят 27) 

С самых далеких путей67. 

В данном священном аяте упомянуты «истощенные верблюды», дабы человек не подумал, 

что на хадж необходимо прибывать исключительно пешком, идя своими ногами, дабы про-

явить особое смирение перед Всевышним Аллахом. Ибо Всевышний Аллах примет от па-

67 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 436. 
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ломников их хадж, если они будут искренними в своих намерениях перед Аллахом и если 

они совершат то, что Он вменил им в обязанность: вне зависимости от того, совершат ли они 

паломничество верхом на своих верховых животных или же пешком на своих ногах. Более 

того, паломники при совершении хаджа могут преследовать некоторые земные пользы, и это 

никак не скажется на благополучии их поклонения и искренности намерения при его совер-

шении. Так будет продолжаться до тех пор, пока человек при совершении хаджа стремится 

достичь Лика Всевышнего Аллаха и премного поминает Всевышнего Аллаха – пока палом-

ник всецело посвящает свои обряды поклонения, пребывает в состоянии ихрама и приносит 

в жертву животных исключительно ради Всевышнего Аллаха. 

 لِّیشَْھدَُوا مَناَفعَِ لھَمُْ 

Пусть они засвидетельствуют то, что приносит им пользу. 

(Сура «аль-Хадж», аят 28) 

В этом аяте содержится доказательство дозволенности заниматься торговлей в хадже. Со-

общается, что Ибн Аббас сказал: «То, что приносит пользу – это торговля»68. Муджахид ска-

зал: «Это торговля, а также все, что ведет к довольству Аллаха из вопросов мирской и веч-

ной жизни»69. Ученые исламского права отметили, что паломнику разрешено торговать. И 

это не является нежелательным, если сама по себе торговля не является целью его путеше-

ствия70. 

عْلوُمَاتٍ  ِ فيِ أیََّامٍ مَّ  وَیذَْكُرُوا اسْمَ اللهَّ

…и поминают имя Аллаха в установленные дни… 

(Сура «аль-Хадж», аят 28) 

То есть в первые десять дней месяца зуль-хиджа или в день Арафа, или в день жертвопри-

ношения или в остальные дни ташрика. 

ن بھَِیمَةِ الأْنَْعَامِ   عَلىَٰ مَا رَزَقھَمُ مِّ

…над скотиной, которой Он наделил их. 

(Сура «аль-Хадж», аят 28) 

Скотина – это верблюды, коровы и бараны, которых приносят в жертву в день праздника, 

а также в последующие за ним дни. 

68 Абу Хайян аль-Андалуси, Асир ад-Дин Мухаммад ибн Йусуф (754 г. х.), «Обширное море: толкование Кора-
на» («Аль-Бахр аль-Мухыт фи ат-Тафсир»), предыдущий источник (7/502). 
69 Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник (3/280). 
70 Ас-Сайис, Мухаммад Али. «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» 
(«Тафсир Аят аль-Ахкам»), ред.: Наджи Сувейдан, Бейрут, изд-во: «Аль-Мактаба аль-'Асрия ли ат-Тыба’ ва ан-
Нашр», 2002 г., стр. 497. 
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 فكَُلوُا مِنْھَا

Ешьте от них… 

(Сура «аль-Хадж», аят 28) 

Ешьте от них, ибо это является желательным. 

 وَأطَْعِمُوا الْباَئسَِ الْفقَیِرَ 

…и кормите неимущего страдальца! 

(Сура «аль-Хадж», аят 28) 

И кормите очень бедных людей71. 

 ثمَُّ لْیقَْضُوا تفَثَھَمُْ 

Затем пусть они завершат свои обряды… 

(Сура «аль-Хадж», аят 29) 

Затем пусть они устранят с себя грязь, которая их покрыла. Говорится: «Он устранил что-

то» (када аш-шей; йакды) – когда кто-то что-то прервал или убрал. В своей основе слово 

«аль-тафас» указывает на грязь, которая скапливается под ногтями, а также на все осталь-

ное, что следует удалить с тела. В этом аяте содержится доказательство обязательности ма-

лого (первого) выхода из состояния ихрама, который достигается путем сбривания или уко-

рачивания волос на голове. И данный поступок относится к общеизвестным действиям хад-

жа. 

فوُا باِلْبیَْتِ الْعَتیِقِ   وَلْیوُفوُا نذُُورَھمُْ وَلْیطََّوَّ

…исполнят свои обеты и обойдут вокруг древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 29) 

Затем в данном аяте говорится о приказе соблюдать данные обеты, которыми человек обя-

зал сам себя. Человек обязан выполнить данные обеты. Также в этом аяте содержится приказ 

совершать обход вокруг Дома. И в данном случае речь идет об обходе вокруг Каабы, кото-

рый называется «таваф аль-ифада» – это один из столпов хаджа, который обязаны совер-

шить паломники, и ни при каких обстоятельствах нельзя оставлять совершение этого обхода. 

В этом священном аяте содержится намек для тех многобожников, которые уклонились от 

совершения хаджа – от его целей и принципов, сделав из него сезон для совершения грехов, 

осуществления запретного, поклонения идолам и возвеличивания истуканов. А ведь хадж не 

был узаконен для осуществления каких бы то ни было убеждений, которых придерживались 

представители эпохи невежества. Напротив, хадж был узаконен для воплощения в жизнь 

единобожия Аллаха, для поклонения лишь Ему Одному и для Его возвеличивания. 

71 Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник, стр. 497. 
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ОХОТА НА ТЕРРИТОРИИ ЗАПОВЕДНОЙ МЕЧЕТИ И ЖИВОТНЫЕ, 

КОТОРЫХ ТАМ ПРИНОСЯТ В ЖЕРТВУ 

ِ فھَوَُ خَیْرٌ لَّھُ عِندَ رَبِّھِ ۗ وَأحُِلَّتْ لكَُمُ الأْنَْعَامُ إلاَِّ مَا یتُْلَ  ٰذَ   ىٰ عَلیَْكُمْ لكَِ وَمَن یعَُظِّمْ حُرُمَاتِ اللهَّ

Вот так! Кто почитает святыни Аллаха, тот поступает во благо себе перед своим 

Господом. Вам дозволена скотина, кроме той, о которой вам читается. 

(Сура «аль-Хадж», аят 30)72 

 ِ  حُرُمَاتِ اللهَّ

Святыни Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 30) 

Общеизвестные святыни Аллаха, которые упомянуты в разных местах Великого Корана – 

это Кааба, которая является Запретным Домом, а также окружающие ее территории, которые 

находятся в общеизвестных границах Заповедной мечети и Заповедного места. Равно как и 

запретный месяц и запретная земля, которые относятся к святыням Аллаха. Сама по себе за-

претность (хурма), ее степень и ее законоположения, берут начало от запрета, который исхо-

дит от Всевышнего Аллаха. Говорится: «Он сделал его запретным» – то есть запретил и при-

своил его Себе. Следовательно, если кто-то прикоснется к этому запретному, то как будто 

непосредственно посягнет на право Всевышнего Аллаха. И именно поэтому верующие 

должны возвеличивать святыни Аллаха и ни в коем случае не осквернять ничего из них. В 

этом аяте содержится указание на то, что эти многобожники (которые приписывали запрет-

ность тому, что не заслуживает быть запретным, а именно – идолы или истуканы) ошибают-

ся. Ибо святынями могут быть только святыни Аллаха, которые относятся к Нему. И только 

Он может решать, что является запретным, а что таковым не является. 

72 Слова Всевышнего: 
 لكَِ  ٰذَ 

Вот так! 
(Сура «аль-Хадж», аят 30) 

Наречие «так» является обстоятельством образа действия, подразумевающим подлежащее. То есть: «Вот таким 
является данный вопрос!» Аз-Замахшари сказал: «Подобно тому, как автор для описания определенного смыс-
ла упоминает какое-то предложение из своей книги, а затем, когда хочет больше углубиться в иной смысл, го-
ворит: “Я пишу вот это, а прежде писал вот это”». Ибн Атыя отметил, что в данном выражении подразумевает-
ся следующее: «Вот так вам было вменено в обязанность» или же «Обязанность такова». Некоторые сказали, 
что данное слово является подлежащим, сказуемое которого не упомянуто. То есть: «Вот таким является во-
прос, о котором Я сказал». Другие отметили, что данное выражение подразумевает существительное в вини-
тельном падеже. То есть: «Подчинитесь вот этому!» Нечто похожее можно увидеть в словах Зухейра, когда он 
упомянул ряд предложений, описывающих Харима ибн Синана: 

Таким образом, это не похоже на того, 
Кто осознает сказанное им 

Посреди воззвания, 
Которое он произнес своими устами. 

Ас-Самин аль-Халяби, Абу Аль-Аббас Шихаб ад-Дин Ахмад ибн Йусуф ибн Абд ад-Даим (756 г. х.), «Книга 
«Хранимая жемчужина», описывающая науки Оберегаемого Писания» («Ад-Дурр аль-Масун фи Улюм аль-
Китаб аль-Макнун»), ред.: Ахмад Мухаммад аль-Харрат, Дамаск, изд-во «Дар аль-Калям», 1986 г. (8/269). 
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Затем Всевышний Аллах решил обратить внимание на то, что в пределах Заповедной ме-

чети к домашней скотине следует относиться не так, как к добыче на охоте. Ибо Всевышний 

Аллах запретил верующим охотиться в пределах Заповедной мечети. Об этом говорится в 

суре «аль-Маида». Всевышний сказал: 

یْدِ   غَیْرَ مُحِلِّي الصَّ

…и кроме добычи, на которую вы осмелились охотиться. 

(Сура «аль-Маида», аят 1) 

И дабы никто не подумал, что домашнюю скотину также нельзя зарезать в пределах За-

претной территории. Поэтому Всевышний объяснил вышеупомянутое. Он сказал: 

 وَأحُِلَّتْ لكَُمُ الأْنَْعَامُ 

Вам дозволена скотина… 

(Сура «аль-Хадж», аят 30) 

То есть: «Вам дозволена скотина, будь вы в состоянии ихрама или же не в состоянии 

ихрама». В таком состоянии запрещено только охотиться. 

И дабы эти многобожники не подумали, что они имеют право приписывать качество свя-

тости всему тому, что они считают священным, идолы были названы скверной и было при-

казано их избегать. Всевышний сказал: 

ورِ  جْسَ مِنَ الأْوَْثاَنِ وَاجْتنَبِوُا قوَْلَ الزُّ  فاَجْتنَبِوُا الرِّ

Избегайте же скверны идолов и избегайте лживых речей. 

(Сура «аль-Хадж», аят 30) 

Это означает: «Избегайте лжи и не возводите на Всевышнего и Всеблагого Аллаха то, что 

лживо описывают ваши языки, говоря, что это – дозволено, а это – запретно, следуя вашим 

страстям и слепо подражая вашим отцам. Ибо разрешать что-то или запрещать что-то всеце-

ло является правом Всевышнего Аллаха. 

ِ غَیْرَ مُشْرِكِینَ  یحُ فيِ مَكَ  حُنفَاَءَ لِلہَّ مَاءِ فتَخَْطفَھُُ الطَّیْرُ أوَْ تھَْوِي بھِِ الرِّ ِ فكََأنََّمَا خَرَّ مِنَ السَّ  انٍ سَحِیقٍ بھِِ ۚ وَمَن یشُْرِكْ باِللہَّ

Оставайтесь ханифами и не приобщайте к Нему сотоварищей. А кто приобщает 

сотоварищей к Аллаху, тот словно падает с неба, и птицы подхватят его, или же ветер 

забросит его в далекое место. 

(Сура «аль-Хадж», аят 31) 

Слово «хинф» – это уклонение от заблуждения в сторону верного пути. Слово «ханиф» – 

это человек, который склоняется в сторону прямого пути. Всевышний сказал: 

سْلمًِا  حَنیِفاً مُّ

…ханифом, мусульманином... 

(Сура «Аль Имран», аят 67) 
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Всевышний также сказал: 

ِ حَنیِفًا َّ  قاَنتِاً للہِّ

…покорным Аллаху и ханифом. 

(Сура «ан-Нахль», аят 120)73 

ِ غَیْرَ مُشْرِكِینَ بھِِ   حُنفَاَءَ لِلہَّ

Оставайтесь ханифами и не приобщайте к Нему сотоварищей. 

(Сура «аль-Хадж», аят 31) 

Это означает: «Оставайтесь отклоненными и отвернувшимися ото всего, помимо Все-

вышнего Аллаха. Всем своим сердцем и чувствами проявляйте искренность перед Ним во 

всем, что Он вам приказал, и во всем, что Он вам запретил». 

Им следовало бы знать, что: 

 ِ  وَمَن یشُْرِكْ باِللہَّ

А кто приобщает сотоварищей к Аллаху… 

(Сура «аль-Хадж», аят 31) 

Кто приобщает к Аллаху сотоварищей в господстве, в поклонении, в правлении или в раз-

решении или запрещении, тот проявляет к самому себе великую несправедливость. Такой 

человек заслуживает оказаться в убытке и погибели. В своем многобожии он подобен тому, 

кто падает с неба вниз: 

مَاءِ فتَخَْطفَھُُ الطَّیْرُ   فكََأنََّمَا خَرَّ مِنَ السَّ

…тот словно падает с неба, и птицы подхватят его. 

(Сура «аль-Хадж», аят 31) 

И хищные птицы подхватят его, разорвав на части: каждая из них заберет себе часть его 

тела и унесет туда, куда пожелает. Таким образом этот человек погибнет74. 

یحُ فيِ مَكَانٍ سَحِیقٍ   أوَْ تھَْوِي بھِِ الرِّ

…или же ветер забросит его в далекое место. 

(Сура «аль-Хадж», аят 31) 

То есть ветер забросит такого человека в отдаленное место, в котором не будет ничего, 

кроме утраты, несчастья и отдаления от милосердия Всевышнего Аллаха. 

Шейх ан-Найсабури сказал: «Если эти слова считать составной аллегорией, то смысл его 

заключается в следующем: “Кто приобщает сотоварищей к Аллаху, обязательно обрекает 

себя на погибель”. Такой человек должен представить себя на месте того, кто падает с неба. 

73 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 260. 
74 Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник, стр. 501. 
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При этом его подхватывают птицы и разрывают на части, отщипывая один за другим куски 

его плоти. Либо же такой человек должен представить себя на месте того, кто, падая с неба, 

подхватывает и уносит его в бездонные дали, даже несмотря на то, что он уже разделен на 

части. Всевышний сравнил веру с возвышенностью в небе, а того, кто оставил веру, Все-

вышний сравнил с тем, кто упал с неба. Страсти, которые привели к рассредоточению мыс-

лей такого человека, сравниваются с хищными птицами. А в последней притче дьявол, кото-

рый привел человека в долину заблуждения, сравнивается с ветром, который уносит различ-

ные вещи в губительные дали»75. 

Вышеупомянутое охватывает собой всю религию. И поэтому Всевышний Аллах напоми-

нает об этом. Ибо религия также содержит в себе и хадж. Дабы человек, которому даровано 

убеждение в религиозных вопросах, смог вывести из них то, посредством чего Аллах облег-

чит ему. Ибо верующий должен быть искренним всегда и во всем. Он должен отклоняться и 

отказываться от всех прочих путей в сторону пути Аллаха и истины – в сторону своей веры. 

Ибо нет ничего иного после истины, кроме заблуждения. Аллах об этом знает лучше. 

ِ فإَنَِّھاَ مِن تقَْوَى الْقلُوُبِ  ٰذَ   لكَِ وَمَن یعَُظِّمْ شَعَائرَِ اللهَّ

Вот так! И если кто почитает обрядовые знамения Аллаха, то это исходит от 

богобоязненности в сердцах. 

(Сура «аль-Хадж», аят 32)76 

Почитание обрядовых знамений Аллаха и следование Его повелениям указывает на бого-

боязненность, которая непременно уже достигла сердца. В таком случае это уже не просто 

внешнее одеяние: 

 لكَِ خَیْرٌ  ٰوَىٰ ذَ وَلبِاَسُ التَّقْ 

Однако одеяние из богобоязненности – лучше. 

(Сура «аль-Араф», аят 26) 

Более того, в таком случае богобоязненность уже проникла в сердца и чувства. Таким об-

разом, дьяволы не смогут повлиять на человека, который наслаждается богобоязненностью 

сердец и обладает всеми внешними и внутренними требованиями богобоязненности. Аллах 

об этом знает лучше. 

75 Аль-Кумми, ан-Найсабури, Низам ад-Дин (850 г. х.), «Удивительное из Корана и интересное из Различения» 
(«Гараиб аль-Куран ва Рагаиб аль-Фуркан»), ред.: шейх Закария Умейрат, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-
Ильмия», 1416 г. х. (5/79-80). 
76 Всевышний сказал: 

 لكَِ  ٰذَ 
Вот так! 

(Сура «аль-Хадж», аят 32) 
Грамматический разбор вышеупомянутого слова точно такой же, как и грамматический разбор этого слова, о 
котором говорилось в книге «Хранимая жемчужина» («Ад-Дурр аль-Масун»). 
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ى ثمَُّ مَحِلُّھاَ  سَمًّ  إلِىَ الْبیَْتِ الْعَتیِقِ لكَُمْ فیِھاَ مَناَفعُِ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ

Они (жертвенные животные) приносят вам пользу до определенного времени, а 

место их заклания – у древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 33) 

Единственное число слова «пользы» (манафи’) – это слово «польза» (манфа’а). Польза – 

это все, что используется для обретения блага. А все, с помощью чего можно обрести благо, 

является благом. Следовательно, польза – это благо. Противоположностью блага является 

вред. Всевышний сказал: 

ا وَلاَ نفَْعًا  وَلاَ یمَْلكُِونَ لأِنَفسُِھِمْ ضَرًّ

Они не властны принести вред или пользу даже самим себе. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 3)77 

Смысл сказанного заключается в том, что люди получали пользу от молока, шерсти и во-

лос этих жертвенных животных, а также от животных с ожерельями. И в конце концов всех 

этих животных приводили для заклания к древнему Дому – Каабе. 

Ученые высказывали различные мнения относительно данного аята: 

 ثمَُّ مَحِلُّھاَ إلِىَ الْبیَْتِ الْعَتیِقِ 

А место их заклания – у древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 33) 

Некоторые ученые считали, что жертвенных животных следует приносить в жертву в до-

лине Мина, а не в самой Мекке. В аяте сказано: 

 ثمَُّ مَحِلُّھاَ إلِىَ الْبیَْتِ الْعَتیِقِ 

А место их заклания – у древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 33) 

Мы же говорим: «В своей основе о месте заклания жертвенных животных говорится в 

этом аяте. Их следует приносить в жертву в Мекке и на Заповедной территории. Причина же 

того, что некоторые ученые сказали, что жертвенных животных следует приносить в жертву 

в долине Мина, заключается в том, что они считали неприемлемым совершать жертвопри-

ношение на Запретной территории. Ибо после совершения жертвоприношения остаются не-

чистоты и кровь. И причина разногласия среди ученых в данном вопросе кроется в результа-

те вышеупомянутого действия. Поэтому некоторые ученые посчитали, что жертвенных жи-

вотных следует зарезать подальше от Заповедной мечети, дабы она всегда оставалась чистой. 

И поэтому в благородном хадисе говорится: «Вся долина Мина является местом для совер-

77 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 819. 
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шения жертвоприношения»78. И это никак не противоречит установленной основе, что жерт-

воприношение следует совершать на Заповедной территории, как об этом сказано в словах 

Всевышнего: 

 ھدَْیاً باَلغَِ الْكَعْبةَِ 

И эта жертва должна достичь Каабы. 

(Сура «аль-Маида», аят 95) 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

О СВЯЗИ МЕЖДУ РЕЛИГИОЗНЫМИ ОБРЯДАМИ 

И ФОРМИРОВАНИЕМ ОБЩИНЫ 

ن بھَِیمَةِ الأْنَْعَامِ ۗ  ِ عَلىَٰ مَا رَزَقھَمُ مِّ ةٍ جَعَلْناَ مَنسَكًا لِّیَذْكُرُوا اسْمَ اللهَّ رِ الْمُخْبتِیِنَ * الَّذِینَ وَلكُِلِّ أمَُّ ھٌ وَاحِدٌ فلَھَُ أسَْلمُِوا ۗ وَبشَِّ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ فإَلَِ

ا رَزَقْناَھُ  لاَةِ وَمِمَّ ابرِِینَ عَلىَٰ مَا أصََابھَمُْ وَالْمُقیِمِي الصَّ ُ وَجِلتَْ قلُوُبھُمُْ وَالصَّ ِ مْ ینُفقِوُنَ * وَالْبدُْنَ جَعَلْناَھاَ إذَِا ذُكِرَ اللهَّ ن شَعَائرِِ اللهَّ لكَُم مِّ

ِ عَلیَْھاَ صَوَافَّ ۖ فإَذَِا وَجَبتَْ جُنوُبھُاَ فكَُلوُا مِنْھاَ وَأطَْعِمُ  رْناَھاَ لكَُمْ لعََلَّكُمْ  ٰوا الْقاَنعَِ وَالْمُعْتَرَّ ۚ كَذَ لكَُمْ فیِھاَ خَیْرٌ ۖ فاَذْكُرُوا اسْمَ اللهَّ لكَِ سَخَّ

 َ كِن ینَاَلھُُ التَّقْوَىٰ مِنكُمْ ۚ كَذَ تشَْكُرُونَ * لنَ ینَاَلَ اللهَّ ٰـ رِ الْمُحْسِنیِنَ  ٰ لحُُومُھاَ وَلاَ دِمَاؤُھاَ وَلَ َ عَلىَٰ مَا ھدََاكُمْ ۗ وَبشَِّ رَھاَ لكَُمْ لتِكَُبِّرُوا اللهَّ  لكَِ سَخَّ

Для каждой общины Мы установили места жертвоприношений (или религиозные 

обряды), чтобы они поминали имя Аллаха над скотиной, которой Он наделил их. Ваш 

Бог – Бог Единственный. Будьте же покорны Ему. А ты сообщи благую весть 

смиренным, сердца которых при упоминании имени Аллаха переполняются страхом, 

которые терпеливы к тому, что их постигает, совершают намаз и расходуют из того, 

чем Мы их наделили. Жертвенных верблюдов Мы сделали для вас обрядовыми 

знамениями Аллаха. Они приносят вам пользу. Произносите же над ними имя Аллаха, 

когда они стоят рядами. Когда же они падут на свои бока, то ешьте от них и кормите 

тех, кто довольствуется малым, и тех, кто просит от нищеты. Так Мы подчинили их 

(верблюдов) вам, – быть может, вы будете благодарны. Ни мясо, ни кровь их не доходят 

до Аллаха. До Него доходит лишь ваша богобоязненность. Так Он подчинил их вам, 

чтобы вы возвеличивали Аллаха за то, что Он наставил вас на прямой путь. Обрадуй 

же благой вестью творящих добро. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 34–37) 

78 Сообщается, что Джабир (да будет доволен им Аллах) сказал, что посланник Аллаха (мир ему и благослове-
ние Аллаха) сказал: «Я принес в жертву животное здесь. И вся долина Мина является местом для жертвопри-
ношения. Посему приносите в жертву животных в тех местах, где вы остановились. И я остановился вот здесь, 
и вся долина Арафа является местом для пребывания. И я остановился вот здесь, и вся долина Муздалифа явля-
ется местом для пребывания». 
См. Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, 
«Книга паломничества», «Глава о том, что упоминается, что вся долина Арафа является местом для пребыва-
ния», хадис № 1218, стр. 485. 
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Всевышний сказал: 

ھُ  ٰـ ن بھَِیمَةِ الأْنَْعَامِ ۗ فإَلَِ ِ عَلىَٰ مَا رَزَقھَمُ مِّ ةٍ جَعَلْناَ مَنسَكًا لِّیَذْكُرُوا اسْمَ اللهَّ ھٌ وَاحِدٌ فلَھَُ وَلكُِلِّ أمَُّ ٰـ رِ الْمُخْبتِیِنَ كُمْ إلَِ  أسَْلمُِوا ۗ وَبشَِّ

Для каждой общины Мы установили места жертвоприношений (или религиозные 

обряды), чтобы они поминали имя Аллаха над скотиной, которой Он наделил их. Ваш 

Бог – Бог Единственный. Будьте же покорны Ему. А ты сообщи благую весть 

смиренным. 

(Сура «аль-Хадж», аят 34) 

Всевышний Аллах сделал людей народами и племенами, чтобы они узнавали друг друга и 

мирно сосуществовали. Затем Он сделал из них общины. Понятие «община» (умма) отлича-

ется от понятия «народ» (ша'б), «род» ('ашира) и «группа» (таифа). Понятие «община» (ум-

ма) является самым возвышенным из всего вышеперечисленного. Данный термин подразу-

мевает, что у общины есть определенное послание, цели и устремления. Община образовы-

вается в рамках становления и формирования. Всевышний Аллах установил для каждой из 

общин свой закон, путь, обряды поклонения, направление и жизненную систему, которая со-

ответствует этому закону. 

ةٍ جَعَلْناَ مَنسَكًا ھمُْ   ناَسِكُوهُ لِّكُلِّ أمَُّ

Для каждой общины Мы установили обряды, которые они отправляют. 

(Сура «аль-Хадж», аят 67) 

Для каждой общины Аллах установил обряды, которые они отправляют в соответствии с 

со своим путем, направлением, кыблой, святыми местами и поклонением, которые отличают 

ее от остальных общин. Каждая община ощущает, что она нуждается в других общинах. Она 

взаимодействует и сотрудничает с другими общинами в различных формах – в рамках огра-

ничений, которые для нее установил Всевышний Аллах. И поэтому у мусульманской общи-

ны есть свой путь, закон, кыбла, направление, обряды, поклонение и обрядовые знамения. И 

подобное положение должно быть само собой разумеющимся для всех общин. Все общины 

должны согласиться с этим и сделать из этого источник сотрудничества, взаимодействия и 

соперничества в благом. Им не следует делать из этого камень преткновения и причину для 

борьбы, сражения и попыток возвыситься друг над другом: 

ةٍ  ةٌ ھِيَ أرَْبىَٰ مِنْ أمَُّ  أنَ تكَُونَ أمَُّ

…когда одни из вас оказываются сильнее и многочисленнее других. 

(Сура «ан-Нахль», аят 92) 

Всевышний Аллах даровал нашей общине самые совершенные обрядовые знамения, ме-

тодологии и обряды поклонения. И именно поэтому мусульманская община стала примером 

для всех людей и примером для подражания для всех остальных народов. Мусульманская 

община является примером, которому подражают все остальные. С другой стороны, принци-
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пы, законы, методологии и обряды поклонения мусульманской общины являются полюсом 

притяжения для всех остальных благих и примерных общин. Эти общины имеют возмож-

ность поближе познакомиться с мусульманской общиной, а также отправиться для знаком-

ства с остальными общинами, дабы это стало причиной их сближения и сотрудничества в 

сфере благочестия и богобоязненности, а не в сфере греха и ослушания. 

رِ الْمُخْبتِیِنَ   وَبشَِّ

А ты сообщи благую весть смиренным. 

(Сура «аль-Хадж», аят 34) 

А ты сообщи благую весть убежденным и скромным79. 

ابرِِینَ عَلىَٰ مَا أصََابھَمُْ وَالْمُقیِمِي  ُ وَجِلتَْ قلُوُبھُمُْ وَالصَّ ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ الَّذِینَ إذَِا ذُكِرَ اللهَّ لاَةِ وَمِمَّ  الصَّ

Сердца которых при упоминании имени Аллаха переполняются страхом, которые 

терпеливы к тому, что их постигает, совершают намаз и расходуют из того, чем Мы их 

наделили. 

(Сура «аль-Хадж», аят 35) 

Одной из отличительных черт тех людей, из которых состоит эта община, является сле-

дующее качество: 

ُ وَجِلتَْ قلُوُبھُمُْ   الَّذِینَ إذَِا ذُكِرَ اللهَّ

…сердца которых при упоминании имени Аллаха переполняются страхом… 

(Сура «аль-Хадж», аят 35) 

То есть сердца которых сотрясаются и страшатся Аллаха. И нет никакого противоречия 

между этим аятом и следующим аятом: 

ِ تطَْمَئنُِّ الْقلُوُبُ   ألاََ بذِِكْرِ اللهَّ

Разве не поминанием Аллаха утешаются сердца? 

(Сура «ар-Рад», аят 28) 

Ибо если поминание Аллаха следует после того, как человек совершил ослушание, то ду-

ша боится, переполняется страхом и волнуется перед величием Всевышнего Аллаха. Если же 

поминание Аллаха следует после того, как человека постигли какая-то беда или несчастье, то 

79 Слово хабт указывает на низменность или низину в земле. Множественно число этого слова – ахбат и ху-
бут. Ибн аль-А’раби сказал: «Низменность (хабт) – это низкое и широкое место в земле». Также говорится: 
«Низменность (хабт) – это низкое и неясное место в земле. И после того, как Вы выходите из него, то попада-
ется в более просторное место». Также слово «низменность» (хабт) упоминается в том случае, когда имеется в 
виду что-то скрытое. И поэтому скромного человека называют «смиренным» (мухбит). Говорится: «Он сми-
рился пред своим Господом», если человек обрел успокоение пред Ним. Сообщается, что Муджахид так про-
комментировал слова Всевышнего: 

رِ الْمُخْبتِیِنَ   وَبشَِّ
А ты сообщи благую весть смиренным. 

(Сура «аль-Хадж», аят 34) 
«Смиренным – то есть тем, который обрел успокоение». Также говорится: «Смиренные – то есть скромные». 
См. Ибн Манзур, «Язык арабов» («Лисан аль-Араб»), предыдущий источник (2/21). 
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душа переполняется утешением посредством поминания Аллаха. Душа испытывает радость 

из-за укрепления веры, которую она ощущает после возвращения к Аллаху при бедах и не-

счастьях. Следовательно, если человек сталкивается с бедами и его одолевают причины не-

счастий, то он знает, что у него есть Господь, к Которому он всегда может вернуться. Когда 

Муса (мир ему) оказался в подобной ситуации, то сказал: 

 قاَلَ كَلاَّ ۖ إنَِّ مَعِيَ رَبِّي سَیھَْدِینِ 

Он сказал: «О нет! Со мной – мой Господь, и Он укажет мне прямой путь». 

(Сура «аш-Шуара», аят 62) 

ابرِِینَ عَلىَٰ مَا أصََابھَمُْ   وَالصَّ

…которые терпеливы к тому, что их постигает. 

(Сура «аль-Хадж», аят 35) 

Слово «постигает» (асаба) указывает на то, что, согласно вашему мнению, с вами может 

происходить нечто плохое. И вы будете считать это бедой. Ибо мы считаем то или иное со-

бытие бедой, опираясь лишь на свои поверхностные ощущения о том, что нам плохо. Но ес-

ли бы вы посмотрели на постигающее несчастье как на нечто связанное с наградой за ее пе-

ренесение, то, вне всякого сомнения, вам было бы легче вытерпеть его. И вы бы не считали 

постигшее вас бедой. 

لاَةِ   وَالْمُقیِمِي الصَّ

…совершают намаз... 

(Сура «аль-Хадж», аят 35) 

Ибо молитва – это проявление постоянной преданности мусульманина и раба Аллаха. 

Молитва – это также одна из обязанностей, которая ни при каких обстоятельствах не пере-

стает быть обязательством для мусульманина. Если говорить о словах исламского свидетель-

ства, то вам достаточно произнести их один раз в жизни. Если говорить о выплате закята, то 

если ваше имущество достигло определенного уровня (нисаб), то вам необходимо выделить 

закят один раз в году. Если говорить о посте, то вам достаточно поститься один месяц в году. 

Если говорит о хадже, то вам достаточно совершить его один раз в жизни. Но если у вас нет 

такой возможности, то вы не обязаны совершать хадж80. 

80 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (16/9821). 
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ЖЕРТВЕННЫЕ ВЕРБЛЮДЫ 

И ВЕЛИКОЕ ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЕ 

ِ لكَُمْ فیِھاَ خَیْرٌ  ن شَعَائرِِ اللهَّ  وَالْبدُْنَ جَعَلْناَھاَ لكَُم مِّ

Жертвенных верблюдов Мы сделали для вас обрядовыми знамениями Аллаха. Они 

приносят вам пользу. 

(Сура «аль-Хадж», аят 36) 

Затем Всевышний сказал о верблюдах, упоминание о которых подчеркивает, насколько 

Он щедр и сколь прекрасны Его творения! В другом аяте Всевышний сказал: 

بلِِ كَیْفَ خُلقِتَْ   أفَلاََ ینَظرُُونَ إلِىَ الإِْ

Неужели они не видят, как созданы верблюды. 

(Сура «аль-Гашия», аят 17) 

Единственное число слова «жертвенные верблюды» (будун) – слово (бадана). Ибо вер-

блюд обладает большим и высоким телом, которое поддерживают ноги-опоры. И поэтому к 

верблюду применимо слово «тело» (бадана или будна). В Великом Коране содержится ука-

зание на верблюда (бадана или джамаль), который был принесен в жертву вместо Исмаила. 

В Коране этот верблюд был назван «великой жертвой»: 

 وَفدََیْناَهُ بذِِبْحٍ عَظِیمٍ 

Мы выкупили его великой жертвой. 

(Сура «ас-Саффат», аят 107) 

Тем самым Всевышний объяснил, что жертвенные верблюды были сделаны для Заповед-

ной мечети и для хаджа одним из обрядовых знамений Аллаха. Некоторых верблюдов при-

носят в жертву, а на некоторых надевают ожерелья, которые впоследствии приносят в каче-

стве даров Достопочтенной Каабе ради Лика Всевышнего Аллаха. И эти огромные верблю-

ды, которые обладают большими телами и которые подчинены человеку, являются одним из 

обрядовых знамений и одним из доказательств сотворения (далиль аль-хальк) и подчинения 

(далиль ат-тасхыр). Также существуют животные намного меньше верблюдов, но при этом 

они дикие и хищные. Они могут напасть на человека, и их невозможно приручить. Однако 

Всевышний Аллах подчинил верблюдов и остальной скот людям. Человек может распоря-

жаться этими животными, получать от них пользу, ездить на них верхом и зарезать, если 

нуждается в еде. Вдобавок к этому данные животные являются частью совершения обрядов 

паломничества, как об этом говорилось ранее. 

 ِ ن شَعَائرِِ اللهَّ  وَالْبدُْنَ جَعَلْناَھاَ لكَُم مِّ

Жертвенных верблюдов Мы сделали для вас обрядовыми знамениями Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 36) 
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Этих верблюдов обучают и направляют, дабы впоследствии они дошли до Каабы и были 

принесены в жертву. Данное действие является одним из обрядовых знамений, и это означа-

ет, что этому действию следует придавать значение. Получается, что оно превратилось в ло-

зунг паломничества. Следовательно, верблюды подчинены человеку и приносят ему пользу 

как в его мирской, так и в вечной жизни. 

 فإَذَِا وَجَبتَْ جُنوُبھَُا

Когда же они падут на свои бока… 

(Сура «аль-Хадж», аят 36) 

Когда же они падут на свои бока после того, как их зарежут и подготовят: 

 فكَُلوُا مِنْھاَ وَأطَْعِمُوا الْقاَنعَِ وَالْمُعْتَرَّ 

…то ешьте от них и кормите тех, кто довольствуется малым, и тех, кто просит от 

нищеты. 

(Сура «аль-Хадж», аят 36) 

В этом аяте упомянуты данные две категории людей не в качестве ограничения, а для того, 

чтобы указать на всех тех, кто имеет такую же нужду, как и они. «Тот, кто довольствуется ма-

лым» (кани’) – это нуждающийся человек, которого одолевают убежденность и довольство тем, 

чем он наделен, и тем, что ему даровано. «Тот, кто просит от нищеты» (му’тарр) – это человек, 

который бывает доволен лишь тогда, когда удовлетворена его нужда. Он испытывает умиротво-

рение только тогда, когда ему даруется то, что будет для него достаточным. Все нуждающиеся 

не выходят за рамки этих двух категорий. Первая категория нуждающихся считает ниже своего 

достоинства просить и обращаться к людям с вопросами. Вторая категория нуждающихся не 

перестает обращаться к другим людям с просьбами, пока их нужда не будет удовлетворена. Все-

вышний Аллах облагодетельствовал нас милостью и подчинил нам верблюдов. При этом с 

нашей стороны у нас нет никакой силы и мощи для этого. Если бы Всевышний Аллах не подчи-

нил нам верблюдов, то они бы никогда не поддались нам и не подчинились нашей воле! 

رْناَھاَ  ٰكَذَ   لكَُمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ لكَِ سَخَّ

Так Мы подчинили их (верблюдов) вам, – быть может, вы будете благодарны. 

(Сура «аль-Хадж», аят 36) 

РЕЛИГИОЗНОСТЬ: 
МЕЖДУ ФОРМОЙ И СУТЬЮ 

كِن ینَاَلھُُ التَّقْوَىٰ مِنكُمْ ۚ ٰـ َ لحُُومُھاَ وَلاَ دِمَاؤُھاَ وَلَ رِ الْمُحْسِنیِنَ  ٰكَذَ  لنَ ینَاَلَ اللهَّ َ عَلىَٰ مَا ھدََاكُمْ ۗ وَبشَِّ رَھاَ لكَُمْ لتِكَُبِّرُوا اللهَّ  لكَِ سَخَّ

Ни мясо, ни кровь их не доходят до Аллаха. До Него доходит лишь ваша 

богобоязненность. Так Он подчинил их вам, чтобы вы возвеличивали Аллаха за то, что 

Он наставил вас на прямой путь. Обрадуй же благой вестью творящих добро. 

(Сура «аль-Хадж», аят 37) 
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В этом священном аяте содержится объяснение точных отличий между следами веры и 

следами многобожия. Ибо многобожник обладает глупым восприятием и связан лишь с 

внешними проявлениями. По субъективному мнению многобожника, ему кажется, что часть 

принесенных им в жертву животных – для Аллаха, а другая их часть – для сотоварищей. Та-

ким образом, многобожники взяли на себя ответственность полновластно распоряжаться и 

решать за Всевышнего Аллаха. Если же говорить о единобожии, то оно всецело связывает 

сердце со Всевышним Аллахом. Единобожие делает сердце чистым и смиренным перед Ним. 

Такое сердце не смотрит на все эти вопросы как на самоцель, но видит их как средства при-

ближения к Аллаху. И недопустимо выдумывать что-то новое в средствах приближения к 

Аллаху: к ним нельзя ничего добавлять или убавлять. Ибо то, что полагается Всевышнему, 

должно быть всецело посвящено Его Благородному Лику. И Всевышний не нуждается в том, 

что посвящается кому-то иному, помимо Него. Все можно бросить в лицо тому, кому оно 

посвящено, и в этом не будет никакого достоинства. 

Ибо когда в доисламский период многобожники приносили в жертву животных ради сво-

их идолов, то они мазали их кровью этих животных, как бы говоря идолу: «Мы принесли в 

жертву это животное ради тебя. Вот его кровь!» И данное действие указывает на глупость 

многобожников и на безрассудство их поступков. Ибо они сами же признавали то, что если 

не помажут идолов кровью жертвенного животного, то идолы не узнают о принесении этой 

жертвы ради них. 

И в данной ситуации Всевышний Аллах обратил внимание на этот вопрос, сказав: 

َ لحُُومُھاَ وَلاَ دِمَاؤُھَا  لنَ ینَاَلَ اللهَّ

Ни мясо, ни кровь их не доходят до Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 37) 

Это означает: «Аллах ничего не принимает из вышеупомянутого. Всевышний приказал 

тебе помогать бедняку, и Он способен даровать ему удел и избавить его от нужды – сделав 

полностью таким же, как и ты. Но Всевышний Аллах предпочел видеть людей разными в во-

просе богатства и бедности для того, чтобы сформировать равновесие внутри общества. Ибо 

общество не является просто механическим инструментом, который постоянно выполняет 

одну и ту же функцию. Ведь в человеческой жизни обязательно должны присутствовать от-

личия среди людей. После чего небесное законодательство вмешивается в человеческую 

жизнь: берет у сильных и отдает слабым, берет у богатых и отдает бедным. Таким образом 

небесные законы ликвидируют чувства злобы, зависти, ненависти и эгоизма. Когда сильный 

отдает слабому часть своей силы, слабый перестает ему завидовать и желает, чтобы его сила 

была постоянной. Ибо он так же получает от нее пользу. Когда богатый отдает бедному 

часть того, чем наделил его Аллах, то тем самым завоевывает сердце бедного и искореняет 
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из него злобу и ненависть. После этого бедный обращается к Аллаху с мольбой, содержащей 

просьбу о том, чтобы Он сберег и приумножил милости богатого»81. 

Эти аяты следует читать вместе с аятами, в которых говорится об обязательности совер-

шения хаджа и всех его обрядов поклонения, о них сказано в суре «аль-Бакара» (со 150-го по 

204-й аят), в суре «Аль Имран» (с 95-го по 98-й аят) и в других сурах. Таким образом, можно

увидеть глубокий смысл всех этих аятов и проявить их связь с принципом оказания помощи

посланнику Аллаха, его общине и вероубеждению единобожия.

СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

О РАЗРЕШЕНИИ СРАЖАТЬСЯ 

РАДИ СОБСТВЕННОЙ ЗАЩИТЫ82 

انٍ كَفوُرٍ * أذُِنَ  َ لاَ یحُِبُّ كُلَّ خَوَّ َ یدَُافعُِ عَنِ الَّذِینَ آمَنوُا ۗ إنَِّ اللهَّ َ عَلىَٰ نصَْرِھِمْ لقَدَِیرٌ * ۞ إنَِّ اللهَّ للَِّذِینَ یقُاَتلَوُنَ بأِنََّھمُْ ظلُمُِوا ۚ وَإِنَّ اللهَّ

ِ النَّاسَ  ُ ۗ وَلوَْلاَ دَفْعُ اللهَّ مَتْ صَوَامِ الَّذِینَ أخُْرِجُوا مِن دِیاَرِھِم بغَِیْرِ حَقٍّ إلاَِّ أنَ یقَوُلوُا رَبُّناَ اللهَّ عُ وَبیِعٌَ وَصَلوََاتٌ بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لَّھدُِّ

َ لقَوَِيٌّ عَزِیزٌ * ُ مَن ینَصُرُهُ ۗ إنَِّ اللهَّ ِ كَثیِرًاۗ  وَلیَنَصُرَنَّ اللهَّ لاَةَ وَآتوَُا  وَمَسَاجِدُ یذُْكَرُ فیِھاَ اسْمُ اللهَّ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ أقَاَمُوا الصَّ كَّ الَّذِینَ إنِ مَّ

كَاةَ وَأمََرُوا باِلْمَعْرُ  ِ عَاقبِةَُ الأْمُُورِ الزَّ  وفِ وَنھَوَْا عَنِ الْمُنكَرِ ۗ وَلِلہَّ

Воистину, Аллах оберегает тех, кто уверовал. Воистину, Аллах не любит всяких 

неблагодарных изменников. Дозволено тем, против кого сражаются, сражаться, потому 

что с ними поступили несправедливо. Воистину, Аллах способен помочь им. Они были 

несправедливо изгнаны из своих жилищ только за то, что говорили: «Наш Господь –

Аллах». Если бы Аллах не позволил одним людям защищаться от других, то были бы 

разрушены кельи, церкви, синагоги и мечети, в которых премного поминают имя 

Аллаха. Аллах непременно помогает тому, кто помогает Ему. Воистину, Аллах – 

Всесильный, Могущественный. Если Мы одарим их властью на земле, они будут 

совершать намаз, выплачивать закят, велеть совершать одобряемое и запрещать 

предосудительное. А исход всех дел – у Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 38–41) 

В этих аятах Всевышний Аллах объявляет о том, что путь оказания помощи достиг своего 

предела, хотя неверующие и считали такое развитие событий маловероятным. Неверующие 

81 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (16/9826). 
82 Некоторые ошибочно полагают, что Всевышний Аллах не разрешил Своему посланнику и верующим защи-
щать себя, когда они были в Мекке, а также приказал им воздержаться от сражения с многобожниками и вы-
стаивать молитву из-за того, что они были слабы. Также некоторые ошибочно полагают, что Всевышний Аллах 
разрешил верующим все это после того, как они стали сильны. Но данное представление является не совсем 
точным. Ибо Всевышний приказал верующим воздержаться от сражения, чтобы предоставить многобожникам 
достаточную возможность познакомиться с тем, с чем к ним пришел посланник Аллаха (мир ему и благослове-
ние Аллаха), а также для того, чтобы они увидели терпение, которое он проявляет к ним. Быть может, они уве-
руют. И в то же самое время Всевышний предписал все это для того, чтобы уберечь верующее меньшинство от 
растраты их времени на ведение борьбы с их оппонентами. Аллах об этом знает лучше. 
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полагали, что Аллах никогда не поможет Своему посланнику (мир ему и благословение Ал-

лаха) и никогда не поддержит его. Но Всевышний объяснил неверующим с самого начала, 

что Он будет пребывать вместе с верующими и будет их защищать. Ибо после того, как ве-

рующие подчинили свой лик Аллаху и вверили руководство собой Ему, Он стал Покровите-

лем их вопросов и Управителем их дел. В результате этого в данном вопросе верующие ста-

ли подобны ангелам: Всевышний Аллах осуществляет по отношению к ним Свои предписа-

ния, оказывает им помощь Своими посланиями и делает их частью Своего воинства: 

 وَمَا یعَْلمَُ جُنوُدَ رَبِّكَ إلاَِّ ھوَُ 

Воинство твоего Господа не знает никто, кроме Него. 

(Сура «аль-Муддассир», аят 31) 

Аллах оберегает верующих и оказывает им Свою поддержку. Сначала, когда верующие 

пребывали в Мекке, Всевышний Аллах приказал им воздержаться от сражения: 

لاَةَ وَآ كَاةَ كُفُّوا أیَْدِیكَُمْ وَأقَیِمُوا الصَّ  توُا الزَّ

Уберите руки (не пытайтесь сражаться), совершайте намаз и выплачивайте закят. 

(Сура «ан-Ниса», аят 77) 

Тем самым Всевышний не хотел отдать верующих на растерзание их врагам из числа мно-

гобожников. Напротив, Всевышний хотел уберечь верующих, дабы они впоследствии понес-

ли Его призыв и распространили Его послание. 

Ибн Ашур в своем толковании к вышеупомянутому аяту сказал: «В этих словах содер-

жится разъяснение ответа на вопрос, который возник в душах верующих. И их вопрос был 

порожден словами Всевышнего: 

 ِ ونَ عَن سَبیِلِ اللهَّ  إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا وَیصَُدُّ

Воистину, тем, которые не веруют, сбивают других с пути Аллаха… 

(Сура «аль-Хадж», аят 25) 

Ибо Всевышний пообещал многобожникам мучительное наказание за то, что они сбивают 

других с пути Аллаха и не пускают их в Заповедную мечеть. При этом верующих, смирен-

ных и творящих добро ожидает благая весть о противоположном – награда в вечной жизни. 

После чего было сказано многое. Вместе с тем души верующих с трепетом желали узнать о 

своем исходе уже в мирской жизни. Смогут ли они одержать вверх над своими врагами? Ли-

бо же все благо ожидает их в вечном мире? И именно поэтому в данной ситуации Аллах 

успокоил души верующих и заверил их в том, что Он уготовил для них наслаждение в веч-

ной жизни, а также сбережение и помощь в мирской жизни. В данном случае не упоминается 

причастие страдательного залога слова «оберегает» (йудафи’), ибо весь контекст указывает 

на него. Следовательно, данная речь обращена к верующим. И она начинается с грамматиче-

ской частицы утверждения либо для того, чтобы подчеркнуть осуществление сказуемого, 
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либо для того, чтобы вызвать сомнение относительно того, что сомнения изначально не вы-

зывает, ибо верующие с нетерпением ожидали победы. В данном выражении используется 

относительное местоимение, что указывает на форму построения сказуемого, а также на то, 

что Аллах будет оберегать верующих по причине их веры83. 

انٍ كَفوُرٍ  َ لاَ یحُِبُّ كُلَّ خَوَّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах не любит всяких неблагодарных изменников. 

(Сура «аль-Хадж», аят 38) 

Слово «изменник» (хавван) – это гипербола, указывающая на обилие измены. Измена 

(хыяна) – это небрежное отношение к доверию84. Также слово «неблагодарный» (кафур) – 

это гипербола, указывающая на обилие неблагодарности. Слово «неблагодарность» (куфр) – 

это сокрытие того, что следует показать. Слово «неблагодарность» (куфран) – это сокрытие 

милости того, кто оказал ее. При этом скрывающий милость не проявляет благодарность за 

оказанную ему милость. И самая большая неблагодарность – это отрицание единственности 

Аллаха или отрицание пророчества, или отрицание божественного законодательства. Слово 

(куфран) чаще всего используется для того, чтобы указать на неблагодарность по отноше-

нию к оказанным милостям, а слово (куфр) чаще всего используется для того, чтобы указать 

на неверие с точки зрения религии. А слово (кафур) используется в обоих этих случаях85. 

Слово «измена» (хыяана) подразумевает наличие чего-то, вверенного на хранение. И все-

таки существует первостепенная ответственность, которая была возложена на человека 

(таклиф). О ней Всевышний Аллах сказал так: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَالْ  نسَانُ إنَِّا عَرَضْناَ الأْمََانةََ عَلىَ السَّ  جِباَلِ فأَبَیَْنَ أنَ یحَْمِلْنھَاَ وَأشَْفقَْنَ مِنْھاَ وَحَمَلھَاَ الإِْ

Мы предложили небесам, земле и горам взять на себя ответственность, но они 

отказались нести ее и испугались этого, а человек взялся нести ее. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 72) 

Но после того как человек взялся нести эту ответственность, он предал ее. Но также суще-

ствует ответственность, которая была возложена на человека прежде этого – это ответствен-

ность завета, который Всевышний Аллах взял со Своих рабов, когда они находились еще на 

этапе зарождения из капли:  

یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ألَسَْتُ برَِبِّكُمْ ۖ قاَلوُا بلَىَٰ ۛ شَھِدْناَۛ  أنَ تقَوُلوُا یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا  وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ

ذَا غَافلِیِنَ  ٰـ ن بعَْدِھِمْ ۖ أفَتَھُْلكُِناَ بمَِا فعََلَ الْ  عَنْ ھَ یَّةً مِّ  مُبْطِلوُنَ * أوَْ تقَوُلوُا إنَِّمَا أشَْرَكَ آباَؤُناَ مِن قبَْلُ وَكُنَّا ذُرِّ

83 Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (17/271). 
84 Аль-Мунави, Зейн ад-Дин Мухаммад Абд ар-Рауф (1031 г. х.), «Остановка на важнейших определениях» 
(«Ат-Таукыф 'аля Мухиммат ат-Та’ариф»), ред.: Мухаммад Ридван ад-Дая, изд-во «Дар аль-Фикр», 1410 г. х., 
стр. 329. 
85 Аль-Мунави, «Остановка на важнейших определениях» («Ат-Таукыф 'аля Мухиммат ат-Та’ариф»), преды-
дущий источник, стр. 606. 
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Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их 

засвидетельствовать против самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: 

«Да, мы свидетельствуем». Это – для того, чтобы в День воскресения вы не говорили: 

«Мы не знали этого». Или же не говорили: «Наши отцы были многобожниками раньше 

нас, а мы были всего лишь потомками, которые пришли после них. Неужели Ты 

погубишь нас за то, что совершили приверженцы лжи?» 

(Сура «аль-Араф», аят 172)86 

 أذُِنَ 

Дозволено… 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 

Это означает: «Позволено и узаконено». То есть Всевышний Аллах разрешил: 

 للَِّذِینَ یقُاَتلَوُنَ 

…тем, против кого сражаются... 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 

Это означает: «Тем, против которых сражаются неверующие многобожники». При этом не 

упоминается то, что становится дозволенным для тех, против кого сражаются. Ибо на это 

указывает слово «сражаются» (йукаталюн): то есть им разрешено сражаться. 

 بأِنََّھمُْ ظلُمُِوا

…потому что с ними поступили несправедливо. 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 

Это означает: «Из-за того, что они угнетены». И угнетенными были сподвижники послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Ибо многобожники Мекки их очень сильно 

мучили. К посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) то и дело приходили либо 

побитые сподвижники, либо с рассеченными ранами и жаловались ему на произошедшее, а 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) говорил им: «Терпите, ибо поистине 

мне не приказано сражаться». Так продолжалось вплоть до переселения из Мекки в Медину. 

И тогда был ниспослан этот аят. Данный аят является первым аятом, который был ниспослан 

относительно джихада, после того как в более чем семидесяти аятах говорилось о запрете его 

ведения87. 

َ عَلىَٰ نصَْرِھِمْ لقَدَِیرٌ   وَإنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах способен помочь им. 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 

86 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (16/9832). 
87 Аз-Замахшари, «Толкование «Раскрытие истин Ниспослания и источников высказываний в аспектах толко-
вания» («Тафсир аль-Кашшаф ан Хакаик ат-Татнзиль ва ‘Уюн аль-Акавиль фи Вуджух ат-Тавиль»), предыду-
щий источник, стр. 697. 
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Аллах пообещал помочь им и подтвердил в ранее упомянутом благородном обещании, 

что Он будет оберегать их. Всевышний ясно сказал, что цель не просто освободить верую-

щих из рук многобожников, но и победить их и восторжествовать над ними. Подтверждение 

Всевышнего сопровождается словом, выражающим уверенность, и использованием буквы 

«лям». Все это призвано заверить верующих в том, что обещанное непременно сбудется, а 

также укрепить их души88. 

Всевышний Аллах мог даровать помощь верующим даже тогда, когда они пребывали 

внутри Мекки. И Он все же помог им, когда помешал их врагам уничтожить верующих, ко-

торые в то время являлись малочисленным меньшинством и считались слабыми на земле. И 

если бы их враги захотели схватить их, то, быть может, так бы и поступили. Но Всемогущий, 

Всезнающий, Всесильный и Крепкий сохранил и защитил верующих, дабы впоследствии они 

донесли его религию. Тем самым Всевышний позволил сбыться Своему предопределению. 

Таково установление Могущественного, Знающего. И поэтому Всевышний оказал верую-

щим милость и сказал: 

سْتضَْعَفوُنَ فيِ الأْرَْضِ تخََافُ  نَ الطَّیِّباَتِ لعََلَّكُمْ وَاذْكُرُوا إذِْ أنَتمُْ قلَیِلٌ مُّ ونَ أنَ یتَخََطَّفكَُمُ النَّاسُ فآَوَاكُمْ وَأیََّدَكُم بنِصَْرِهِ وَرَزَقكَُم مِّ

 تشَْكُرُونَ 

Помните, что вы были малочисленны и считались слабыми на земле. Вы опасались, 

что люди схватят вас, но Он дал вам убежище, подкрепил вас Своей помощью и 

наделил вас благами, чтобы вы были благодарны. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 26) 

ِ النَّاسَ  ُ ۗ وَلوَْلاَ دَفْعُ اللهَّ مَتْ صَوَامِعُ وَبیِعٌَ وَصَلوََاتٌ بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لَّھدُِّ الَّذِینَ أخُْرِجُوا مِن دِیاَرِھِم بغَِیْرِ حَقٍّ إلاَِّ أنَ یقَوُلوُا رَبُّناَ اللهَّ

َ لقَوَِيٌّ عَزِیزٌ  ُ مَن ینَصُرُهُ ۗ إنَِّ اللهَّ ِ كَثیِرًاۗ  وَلیَنَصُرَنَّ اللهَّ  وَمَسَاجِدُ یذُْكَرُ فیِھاَ اسْمُ اللهَّ

Они были несправедливо изгнаны из своих жилищ только за то, что говорили: «Наш 

Господь – Аллах». Если бы Аллах не позволил одним людям защищаться от других, то 

были бы разрушены кельи, церкви, синагоги и мечети, в которых премного поминают 

имя Аллаха. Аллах непременно помогает тому, кто помогает Ему. Воистину, Аллах – 

Всесильный, Могущественный. 

(Сура «аль-Хадж», аят 40) 

Затем Всевышний Аллах объяснил одно из Своих важных установлений в Своих творени-

ях, которое называется «закон взаимной защиты» (сунна ат-тадафу’). Посредством этого 

установления Аллах позволяет одним людям защищаться от других. Поэтому в мусульман-

88 Ибн Аджиба, Абу аль-Аббас Ахмад ибн Мухаммад аль-Хасани (1224 г. х.), «Просторное море: толкование 
Великого Корана» («Аль-Бахр аль-Мадид фи Тафсир аль-Куран аль-Маджид»), ред.: Ахмад Абдуллах аль-
Кураши Раслян, Каир, изд-во «Аль-Хейа аль-Масрия аль-Амма ли аль-Китаб», 2001 г. (3/537). 
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ском послании нет места принципу, который когда-то озвучили сыны Исраиля, сказав свое-

му пророку Мусе: 

 فاَذْھبَْ أنَتَ وَرَبُّكَ فقَاَتلاَِ إنَِّا ھاَھنَُا قاَعِدُونَ 

Ступай и сражайся вместе со своим Господом, мы же посидим здесь. 

(Сура «аль-Маида», аят 24) 

Вопреки этому мусульмане говорят: «Ступай и сражайся вместе со своим Господом, мы 

же будем сражаться вместе с вами под твоим командованием!» 

«Закон взаимной защиты» существует в обязательном порядке, и посредством него Аллах 

очищает тех, которые уверовали, избирает из их числа мучеников, которые умерли за веру, и 

дает высокомерным, заблудшим и вводящим в заблуждение вкусить жестокость со стороны 

верующих. Дабы эти высокомерные неверующие увидели в реальной действительности воз-

действие мира сокровенного и управление Всемогущего и Всезнающего в отношении его ра-

бов и творений. 

Следовательно, установление «закона взаимной защиты» и то, что мусульманская община 

должна воплощать его в жизнь, являются необходимостью и непоколебимым установлением. 

Ибо вера верующих, их покорность и поклонение Аллаху не означают, что Всевышний Ал-

лах будет сражаться вместо них. Всевышний сказал: 

كِن لِّیبَْلوَُ بعَْضَكُم  ٰذَ  ٰـ ُ لاَنتصََرَ مِنْھمُْ وَلَ  ببِعَْضٍ لكَِ وَلوَْ یشََاءُ اللهَّ

Вот так! Если бы Аллах пожелал, то отомстил бы им сам, но Он пожелал испытать 

одних из вас посредством других. 

(Сура «Мухаммад», аят 4) 

Всевышний сказал: 

ُ بأِیَْدِیكُمْ وَیخُْزِھِمْ وَینَصُرْكُمْ عَلیَْھِمْ وَیشَْ  بْھمُُ اللهَّ ؤْمِنیِنَ * وَیذُْھِبْ غَیْظَ قلُوُبھِِمْ قاَتلِوُھمُْ یعَُذِّ  فِ صُدُورَ قوَْمٍ مُّ

Сражайтесь с ними. Аллах накажет их вашими руками, опозорит их и одарит вас 

победой над ними. Он исцелит груди верующих людей и удалит гнев из их сердец. 

(Сура «ат-Тауба», аяты 14-15) 

«Закон взаимной защиты» является установлением Аллаха в Его творениях и в Его все-

ленной. История никогда не достигнет своего конца и не сможет достичь «высокотехнологи-

ческого общества» или «общества безошибочного искусственного человека». Напротив, все 

движется в соответствии с «законом взаимной защиты» к тому моменту, когда землю уна-

следуют праведные рабы Аллаха. И это станет не концом истории, а ее началом – началом 

возвращения человека из тесноты глобализации к просторам высшей истины веры и к фун-

даментальному смыслу познания цели и смысла его жизни89. 

89 Аль-Альвани, Таха Джабир, «Ключевые понятия в вопросах метода и методологии» («Мафахим Михвария фи 
аль-Манхадж ва аль-Манхаджия»), Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2009 г., стр. 39. 
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ОБРАЗ ЖИЗНИ ТЕХ, 

КОМУ ДАРОВАНЫ ПОДДЕРЖКА И ВЛАСТЬ 

كَاةَ وَأمََرُوا باِلْمَعْرُوفِ وَنھَوَْا عَنِ  لاَةَ وَآتوَُا الزَّ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ أقَاَمُوا الصَّ كَّ ِ عَاقبِةَُ الَّذِینَ إنِ مَّ  الأْمُُورِ الْمُنكَرِ ۗ وَلِلہَّ

Если Мы одарим их властью на земле, они будут совершать намаз, выплачивать 

закят, велеть совершать одобряемое и запрещать предосудительное. 

А исход всех дел – у Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 41) 

И это является иным установлением, которое следует после «закона взаимной защиты». И 

данное установление называется «установление поддержки» (сунна ат-тамкин), которое от-

носится к верующим и праведным рабам Аллаха – к тем, которые унаследуют всю землю, 

после ее жителей. Ибо «закон взаимной защиты» предоставляет верующим важную возмож-

ность для формирования, управления, подготовки, обогащения практикой, использования 

опыта и для исследования установлений Аллаха в Его вселенной, жизни и обществе. Веру-

ющие могут увидеть связь всех этих установлений с религией Аллаха и с врожденной при-

родой, с которой Аллах сотворил всех людей. И в таком случае верующих ожидает «уста-

новление поддержки», дабы верующие могли порадоваться помощи и поддержке от Аллаха: 

Всевышний оказывает помощь, кому пожелает, и дарует Свою поддержку, кому пожелает. 

«Установление поддержки» уготовано для верующих, и оно призвано принести им большую 

пользу. Ибо Всевышний Аллах постановил, что «установление поддержки» следует после 

«закона взаимной защиты». Это позволяет верующим стать самыми богобоязненными, раз-

бирающимися, сильными, знающими и наиболее способными к управлению. После всего 

этого верующим предоставляются в распоряжение различные установления. И они способны 

согласовать между собой установления врожденной природы (фитра), общества, вселенной 

и жизни. В конце концов, верующие могут приспособить некоторые свои средства и приспо-

собления для осуществления победы и достижения цели. 

Вместе с этим существует ряд полезных исследований в рамках определения того, что из себя представляет 
термин «взаимная защита цивилизаций», а также что такое взгляд на историю и ее эволюцию через призму ис-
лама. И среди этих исследований мы бы хотели упомянуть следующие: 
- Имара, Мухаммад. «Просветительский образец» («Ан-Намузадж ас-Сакафий»), Каир, изд-во «Дар
Нахда Миср», 1998 г.
- Хайшур, Мухаммад. «Установления Корана при формировании и крахе цивилизаций» («Сунан аль-
Куран фи Кыям аль-Хадарат ва Сукутыха»), Херндон, Международный Институт Исламской Мысли, 1997 г.
- Халиль, Имад ад-Дин. «Вокруг формирования мусульманского разума» («Хауля Ташкиль аль-‘Акль аль-
Муслим»), Херндон, Международный Институт Исламской Мысли, 1995 г. С небольшой коррекцией с нашей
стороны.

~ 151 ~ 



ВОСЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ОБ УПОМИНАНИИ НАРОДОВ, КОТОРЫЕ СОЧЛИ ЛЖЕЦАМИ ПОСЛАННИКОВ И 

БЫЛИ НЕСПРАВЕДЛИВЫ. О РАЗЪЯСНЕНИИ ИСХОДА ЭТИХ НАРОДОВ В КОН-

ТЕКСТЕ УТЕШЕНИЯ ПРОРОКА (МИР ЕМУ И БЛАГОСЛОВЕНИЕ АЛЛАХА) 

بتَْ قبَْلھَمُْ قوَْمُ نوُحٍ وَعَادٌ وَثمَُودُ * وَقوَْمُ إبِْرَاھِیمَ وَقوَْمُ لوُطٍ * وَأصَْ  بوُكَ فقَدَْ كَذَّ بَ مُوسَىٰ فأَمَْلیَْتُ للِْكَافرِِینَ وَإنِ یكَُذِّ حَابُ مَدْینََ ۖ وَكُذِّ

ن قرَْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَ وَھِيَ ظَالمَِةٌ فھَِيَ خَاوِیةٌَ عَلىَٰ  شِیدٍ * أفَلَمَْ ثمَُّ أخََذْتھُمُْ ۖ فكََیْفَ كَانَ نكَِیرِ * فكََأیَِّن مِّ عَطَّلةٍَ وَقصَْرٍ مَّ  عُرُوشِھاَ وَبئِْرٍ مُّ

دُورِ یرُوا فيِ الأْرَْضِ فتَكَُونَ لھَمُْ قلُوُبٌ یعَْقلِوُنَ بھِاَ أوَْ آذَانٌ یسَْمَعُونَ بھِاَ ۖ فإَنَِّھاَ لاَ تعَْمَى الأْبَْ یسَِ  كِن تعَْمَى الْقلُوُبُ الَّتيِ فيِ الصُّ ٰـ صَارُ وَلَ

ُ وَعْدَهُ ۚ وَإِ  ن قرَْیةٍَ أمَْلیَْتُ لھَاَ وَھِيَ ظَالمَِةٌ ثمَُّ * وَیسَْتعَْجِلوُنكََ باِلْعَذَابِ وَلنَ یخُْلِفَ اللهَّ ونَ * وَكَأیَِّن مِّ ا تعَُدُّ مَّ  نَّ یوَْمًا عِندَ رَبِّكَ كَألَْفِ سَنةٍَ مِّ

بیِنٌ * فاَلَّذِینَ آمَنوُا وَ  غْفرَِةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ عَمِ أخََذْتھُاَ وَإلِيََّ الْمَصِیرُ * قلُْ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ إنَِّمَا أنَاَ لكَُمْ نذَِیرٌ مُّ الحَِاتِ لھَمُ مَّ  لوُا الصَّ

Если они сочтут тебя лжецом, то ведь еще раньше пророков считали лжецами народ 

Нуха (Ноя), адиты, самудяне, народ Ибрахима (Авраама), народ Лута (Лота) и жители 

Мадьяна. Мусу (Моисея) тоже сочли лжецом. Я предоставил отсрочку неверующим, а 

затем схватил их. Каким же было Мое обличение! Сколько селений, которые были 

несправедливы, Мы погубили, и теперь они разрушены до основания. Сколько 

заброшенных колодцев и воздвигнутых дворцов! Разве они не странствовали по земле, 

имея сердца, посредством которых они могли разуметь, и уши, посредством которых 

они могли слушать? Воистину, слепнут не глаза, а слепнут сердца, находящиеся в 

груди. Они торопят тебя с наказанием, но Аллах не нарушает Своего обещания, и день 

у твоего Господа равен тысяче лет по тому, как вы считаете. Скольким селениям, 

которые были несправедливы, Я предоставил отсрочку! Впоследствии Я схватил их, и 

ко Мне предстоит прибытие. Скажи: «О люди! Воистину, я для вас – 

предостерегающий и разъясняющий увещеватель». Тем, которые уверовали и 

совершали праведные деяния, уготованы прощение и щедрый удел. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 42–50) 

Эти аяты были ниспосланы для того, чтобы утешить посланника Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха). Многобожники мучили посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), и поэтому Всевышний даровал ему божественное утешение. Божественное утеше-

ние в Великом Коране имеет различные формы. Иногда для этого были ниспосланы целые 

суры, как, например, сура «ад-Духа» или сура «аш-Шарх». Иногда – это определенные аяты, 

о некоторых из которых мы уже говорили ранее. Например, следующий аят: 

مَاءِ ثمَُّ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ فلَْیمَْدُدْ بسَِببٍَ إِلَى السَّ ُ فيِ الدُّ  لْیقَْطَعْ فلَْینَظرُْ ھلَْ یذُْھِبنََّ كَیْدُهُ مَا یغَِیظُ  مَن كَانَ یظَنُُّ أنَ لَّن ینَصُرَهُ اللهَّ

Кто полагает, что Аллах не окажет ему (Мухаммаду) помощи в этом мире и в 

Последней жизни, пусть подвяжет веревку к небу (или потолку), а затем перережет ее и 

посмотрит, устранит ли его хитрость то, что вызывает его ярость. 

(Сура «аль-Хадж», аят 15) 
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Также слова Всевышнего: 

ذَا الْحَدِیثِ أسََفاً ٰـ  فلَعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ عَلىَٰ آثاَرِھِمْ إنِ لَّمْ یؤُْمِنوُا بھَِ

Ты можешь погубить себя от скорби по их следам (скорбя о том, что они 

отворачиваются от истины), если они не уверуют в это повествование? 

(Сура «аль-Кахф», аят 6) 

Подобных аятов очень много. И быть может, самыми важными из них являются те аяты, в 

которых упоминаются беды и несчастья, которые постигали пророков и посланников до 

пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), а также в которых говорится о том, 

что в конце концов исход будет за посланниками. Подобно тому, как об этом сказано в сле-

дующих аятах: 

بتَْ قبَْلھَمُْ قوَْمُ نوُحٍ وَعَادٌ وَثمَُودُ * وَقوَْمُ إبِْرَاھِیمَ وَقوَْمُ لوُطٍ * وَأصَْ  بوُكَ فقَدَْ كَذَّ بَ مُوسَىٰ فأَمَْلیَْتُ للِْكَافرِِیوَإنِ یكَُذِّ نَ حَابُ مَدْینََ ۖ وَكُذِّ

 ثمَُّ أخََذْتھُمُْ ۖ فكََیْفَ كَانَ نكَِیرِ 

Если они сочтут тебя лжецом, то ведь еще раньше пророков считали лжецами народ 

Нуха (Ноя), адиты, самудяне, народ Ибрахима (Авраама), народ Лута (Лота) и жители 

Мадьяна. Мусу (Моисея) тоже сочли лжецом. Я предоставил отсрочку неверующим, а 

затем схватил их. Каким же было Мое обличение! 

(Сура «аль-Хадж», аяты 42–44) 

Всевышний Аллах обращается к Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха), 

который уже вытерпел различные виды страданий. Аллах говорит посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха), что если они сочтут тебя лжецом, то ведь прежде иные народы также 

считали лжецами своих посланников. Прежде, еще до тебя, твои братья из числа посланни-

ков и пророков уже сталкивались с тяготами, когда их же народы считали их лжецами, отри-

цали их миссии и не верили в них. И к этим людям относится народ пророка Нуха, а также 

пророки и посланники, которые приходили после него. Но исход всегда был за пророками и 

посланниками, а также за верующими, которые уверовали в них и прониклись их миссией. 

عَطَّلةٍَ وَقصَْرٍ مَّ  ن قرَْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَ وَھِيَ ظَالمَِةٌ فھَِيَ خَاوِیةٌَ عَلىَٰ عُرُوشِھاَ وَبئِْرٍ مُّ ضِ فتَكَُونَ لھَمُْ شِیدٍ * أفَلَمَْ یسَِیرُوا فيِ الأْرَْ فكََأیَِّن مِّ

كِن تعَْمَى الْقلُوُبُ الَّ  ٰـ دُورِ قلُوُبٌ یعَْقلِوُنَ بھِاَ أوَْ آذَانٌ یسَْمَعُونَ بھِاَ ۖ فإَنَِّھاَ لاَ تعَْمَى الأْبَْصَارُ وَلَ  تيِ فيِ الصُّ

Сколько селений, которые были несправедливы, Мы погубили, и теперь они 

разрушены до основания. Сколько заброшенных колодцев и воздвигнутых дворцов! 

Разве они не странствовали по земле, имея сердца, посредством которых они могли 

разуметь, и уши, посредством которых они могли слушать? Воистину, слепнут не глаза, 

а слепнут сердца, находящиеся в груди. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 45-46) 

Сколь много существовало беспечных людей, которых обманули дьяволы и внушили им, 

что они навсегда останутся в мирской жизни! И то, что их наказание откладывалось (хотя 
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иногда они просили у посланников скорейшего ниспослания им наказания), внушало им 

ощущение того, что они следуют истине и что они не гневят Аллаха. На самом деле они раз-

гневали Аллаха, но по Его мудрости Он отложил их наказание, а не ускорил его. Неверую-

щие продолжали следовать своему заблуждению и совершать свои грехи. Неверующие по-

лучали от мирской жизни некоторые бренные сиюминутные блага, но для них это было лишь 

приманка. Ибо Всевышний Аллах тем самым завлекал их оттуда, откуда они даже не знали. 

Но неверующие не смогли осознать этого, ибо над силой их сознания возобладала беспеч-

ность. Когда они странствовали по земле и видели эти разрушенные до основания селения, 

развалины некогда возведенных замков, высохшие колодцы, покинутые дома, тогда их умы 

не смогли донести до них то, что все эти развалины замков, домов, городов, памятников 

древности и колодцев некогда принадлежали какому-то народу или же народам, которые 

жили до них. Эти народы были полны жизни. Когда же они разгневали Аллаха, Он отомстил 

им. Некоторых из них поразил ужасный вопль, а некоторых из них – ветер. Селения некото-

рых из них были перевернуты вверх дном. Также было множество иных наказаний. Но разум 

этих неверующих бездействует и является глупым, а сила их сознания отсутствует – они не в 

силах ни уяснить хоть какие-то уроки, ни понять назидание. 

ГЛУПЫЙ ВЫЗОВ 

ا تعَُ  مَّ ُ وَعْدَهُ ۚ وَإنَِّ یوَْمًا عِندَ رَبِّكَ كَألَْفِ سَنةٍَ مِّ  دُّونَ وَیسَْتعَْجِلوُنكََ باِلْعَذَابِ وَلنَ یخُْلفَِ اللهَّ

Они торопят тебя с наказанием, но Аллах не нарушает Своего обещания, и день у 

твоего Господа равен тысяче лет по тому, как вы считаете. 

(Сура «аль-Хадж», аят 47) 

Они торопят наступление наказания и говорят посланнику Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха): 

رَ الأْنَْھَارَ خِلاَلھَاَ تفَْجِیرًا * أوَْ وَقاَلوُا لنَ نُّؤْمِنَ لكََ حَتَّىٰ تفَْجُرَ لنَاَ مِنَ  ن نَّخِیلٍ وَعِنبٍَ فتَفُجَِّ الأْرَْضِ ینَبوُعًا * أوَْ تكَُونَ لكََ جَنَّةٌ مِّ

ِ وَالْمَلاَئكَِةِ قبَیِلاً * أوَْ یكَُونَ لكََ بَ  مَاءَ كَمَا زَعَمْتَ عَلیَْناَ كِسَفاً أوَْ تأَتْيَِ باِللہَّ مَاءِ وَلنَ نُّؤْمِنَ یْتٌ مِّ تسُْقطَِ السَّ ن زُخْرُفٍ أوَْ ترَْقىَٰ فيِ السَّ

لَ عَلیَْناَ كِتَاباً نَّقْرَؤُهُ   لرُِقیِِّكَ حَتَّىٰ تنُزَِّ

Они говорят: «Ни за что мы не уверуем, пока ты не исторгнешь для нас из земли 

источник; или пока не будет у тебя пальмовой рощи и виноградника, в которых ты 

проложишь реки; или пока не обрушишь на нас небо кусками, как ты это 

утверждаешь; или не предстанешь перед нами вместе с Аллахом и ангелами; или пока 

у тебя не будет дома из драгоценностей; или пока ты не взойдешь на небо. Но мы не 

поверим в твое восхождение, пока ты не спустишься с Писанием, которое мы станем 

читать». 

(Сура «аль-Исра», аят 90–93) 
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И они не знают, что их непременно постигнет наказание и, вне всякого сомнения, коснет-

ся их, пока они пребывают на своем неверии и пока они не ищут пути покаяться. Но, прося о 

скорейшем ниспослании им наказания, они пытаются заверить посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) в том, что они с самого начала (в силу своей глупости и плохого 

понимания) не могли отличить божественность (аль-улюхия) от господства (ар-рубубия), а 

пророческую миссию – от посланнической миссии. Всевышний Аллах ранее уже погубил 

многие селения, которые были еще сильнее их! Но, по мудрости Всевышнего Аллаха, Он не 

ниспосылал несправедливым селениям наказание сразу же, как только проявлялись их не-

справедливость и отклонение. Напротив, Всевышний предоставлял им отсрочку и давал им 

шанс, использовав который они могли бы вернуться на прямой путь и отказаться от своего 

заблуждения. Но неверующие так и не сделали этого. Они не использовали дарованную им 

возможность. И лишь после предоставления всех этих достаточных временных промежут-

ков, они были наказаны за совершенные ими грехи и стерты с лица земли (которая была со-

здана исключительно ради истины). Ибо деяния этих народов были несовместимы с истиной, 

ради которой были созданы небеса и земля, и на которой они зиждутся. 

ن قرَْیةٍَ أمَْلیَْتُ لھَاَ وَھِيَ ظَالمَِةٌ   وَكَأیَِّن مِّ

Скольким селениям, которые были несправедливы, Я предоставил отсрочку! 

(Сура «аль-Хадж», аят 48) 

Это означает: «Скольким обитателям селений, которые были несправедливы, подобно 

вам, Я давал отсрочку?» 

 ثمَُّ أخََذْتھُاَ

Впоследствии Я схватил их… 

(Сура «аль-Хадж», аят 48) 

Впоследствии Я схватил их и ниспослал наказание. 

 وَإلِيََّ الْمَصِیرُ 

…и ко Мне предстоит прибытие. 

(Сура «аль-Хадж», аят 48) 

Это означает: «И ко Мне предстоит возвращение, и от Меня ничто не ускользнет». Первое 

слово «сколько» (ка айин) сопряжено со словом «фа», а второе слово «скольким» (ка айин) 

сопряжено со словом «вав». И причина этого кроется в том, что первый вариант играет роль 

грамматической замены для аята: 

 فكََیْفَ كَانَ نكَِیرِ 

Каким же было Мое обличение! 

(Сура «аль-Хадж», аят 44) 
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Если же говорить о втором варианте слова «скольким», то его постановление будет таким 

же, как и постановление ранее упомянутых двух предложений, соединенных союзом «и» 

(вав): 

ُ وَعْدَهُ ۚ وَإنَِّ یوَْمًا عِندَ رَبِّكَ   وَلنَ یخُْلفَِ اللهَّ

Но Аллах не нарушает Своего обещания, и день у твоего Господа… 

(Сура «аль-Хадж», аят 47)90 

غْفِ  الحَِاتِ لھَمُ مَّ بیِنٌ * فاَلَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  رَةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ قلُْ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ إنَِّمَا أنَاَ لكَُمْ نذَِیرٌ مُّ

Скажи: «О люди! Воистину, я для вас – предостерегающий и разъясняющий 

увещеватель». Тем, которые уверовали и совершали праведные деяния, уготованы 

прощение и щедрый удел. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 49-50) 

После появления добрых вестей о том, что посланнику Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) и верующим будут оказаны помощь и содействие, Всевышний приказал пророку 

(мир ему и благословение Аллаха) на международном уровне обратиться с призывом ко всем 

людям. Ему было приказано призывать их к вере во Всевышнего Аллаха, а также во все те 

пророчества, которые Аллах ниспослал ему в божественном откровении. В этих аятах со-

держится приказ выйти за рамки обращения исключительно к жителям Матери селений 

(Мекки), к своим ближайшим родственникам, к своему народу или только к неграмотным 

(арабам). Таким образом, обращение приняло фундаментальную и вселенскую форму: при-

зыв адресован всему человечеству. Завершающее послание, которое принес в своей руке за-

вершающий пророк, заключает в себе послания всех посланников и пророков, включает в 

себя их опыт с их общинами, и охватывает собой различные позиции, которые занимали об-

щины этих посланников и пророков по отношению к ним и к их посланническим миссиям. А 

ведь все это необходимо для того, чтобы в конце концов люди разделились на две категории. 

В одну категорию входят те, которые ответили Аллаху и Его посланнику. И именно они 

называются «общиной, которая ответила» (умма аль-иджаба). В другую категорию входят 

все те, которые не ответили ни Аллаху, ни Его посланнику. Они отнеслись к Великому Ко-

рану более чем диаметрально противоположно. Они не позволили Великому Корану сфор-

мировать их психологию, разум и личность – они не разрешили Корану в правильной форме 

образовать силу их сознания. Данная категория людей называется «общиной, к которой об-

ращен призыв» (умма ад-да'ва). Этих людей следует призывать вплоть до того, как они уве-

руют, либо же вплоть до того, как им будет приведен довод91. 

90 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/446). 
91 Сравните с тем, что сказал имам ар-Рази в своем толковании. 
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ДЕВЯТАЯ ЗВЕЗДА 

О РАЗЪЯСНЕНИИ ТОГО, ЧЕГО ОЖИДАЛИ ПРОРОКИ, 

И ТОГО, ЧТО ПОДБРАСЫВАЛ ДЬЯВОЛ 

سُولٍ  ئكَِ أصَْحَابُ الْجَحِیمِ * وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ ٰـ یْطَانُ فيِ  وَالَّذِینَ سَعَوْا فيِ آیاَتنِاَ مُعَاجِزِینَ أوُلَ وَلاَ نبَيٍِّ إلاَِّ إذَِا تمََنَّىٰ ألَْقىَ الشَّ

ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ * لِّیجَْعَلَ مَا یلُْ أمُْنیَِّتھِِ  ُ آیَاتھِِ ۗ وَاللهَّ یْطَانُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ فیَنَسَخُ اللهَّ یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم مَّ قيِ الشَّ

بِّكَ فیَؤُْمِنوُا بھِِ فتَخُْبتَِ لھَُ قلُوُبھُمُْ ۗ وَ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّالمِِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِی َ لھَاَدِ الَّذِینَ دٍ * وَلیِعَْلمََ الَّذِینَ أوُتوُا الْعِلْمَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ إنَِّ اللهَّ

نْھُ حَتَّىٰ  سْتقَیِمٍ * وَلاَ یَزَالُ الَّذِینَ كَفرَُوا فيِ مِرْیةٍَ مِّ ِ  آمَنوُا إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ َّ اعَةُ بغَْتةًَ أوَْ یأَتْیِھَمُْ عَذَابُ یوَْمٍ عَقیِمٍ * الْمُلْكُ یوَْمَئذٍِ للہِّ تأَتْیِھَمُُ السَّ

بوُا الحَِاتِ فيِ جَنَّاتِ النَّعِیمِ * وَالَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ ئِ  یحَْكُمُ بیَْنھَمُْ ۚ فاَلَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ ٰـ ھِینٌ بآِیاَتنِاَ فأَوُلَ  كَ لھَمُْ عَذَابٌ مُّ

Те же, которые старались ослабить Наши знамения, станут обитателями Огня. Мы 

не отправляли до тебя такого посланника или пророка, чтобы дьявол не подбросил 

свое в его чтение, когда он читал откровение. Аллах уничтожает то, что подбрасывает 

дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – Знающий, Мудрый. Он 

делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца поражены 

недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в полном разладе 

с истиной. Пусть знают те, кому даровано знание, что это – истина от твоего Господа, 

чтобы они могли уверовать в него, а их сердца могли смиренно покориться ему. 

Воистину, Аллах наставляет верующих на прямой путь. А неверующие не перестанут 

сомневаться в нем, пока не нагрянет внезапно Час или пока не постигнут их мучения в 

бесплодный день. Власть в тот день будет принадлежать Аллаху, и Он рассудит между 

ними. И тогда те, которые уверовали и совершали праведные деяния, окажутся в Садах 

блаженства. Тем же, которые не уверовали и считали ложью Наши знамения, 

уготованы унизительные мучения. 

(Сура «аль-Хадж», аят 51–57) 

ТЕ, КОТОРЫЕ СТАРАЛИСЬ 

ОСЛАБИТЬ ЗНАМЕНИЯ АЛЛАХА 

ئكَِ أصَْحَابُ الْجَحِیمِ  ٰـ  وَالَّذِینَ سَعَوْا فيِ آیاَتنِاَ مُعَاجِزِینَ أوُلَ

Те же, которые старались ослабить Наши знамения, станут обитателями Огня. 

(Сура «аль-Хадж», аят 51) 

В этом аяте Всевышний Аллах сообщает нам об одном из видов многобожников и неве-

рующих. Речь идет о тех, которые старались ослабить Его знамения, когда они им читались. 

Эти люди пытались ослабить посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Полу-

чается, что тем самым неверующие как бы пытались противостоять тому вызову, который 

См. Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), том 29, начиная со стр. 311. 
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бросил им Коран. Они ответили на вызов противостоянием и попыткой ослабить знамения 

Аллаха, руководствуясь желанием посостязаться и достичь поставленной цели во что бы то 

ни стало. Многобожники мечтали, чтобы посланник Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха) перестал сообщать им о том, что они не в силах ответить на брошенный им вызов. Они 

хотели бы отклонить его: 

تَّخَذُوكَ خَلِ   یلاً وَإنِ كَادُوا لیَفَْتنِوُنكََ عَنِ الَّذِي أوَْحَیْناَ إلِیَْكَ لتِفَْترَِيَ عَلیَْناَ غَیْرَهُ ۖ وَإذًِا لاَّ

Они чуть было не отклонили тебя от того, что Мы дали тебе в откровении, дабы ты 

выдумал про Нас нечто другое. Вот тогда ты стал бы их возлюбленным. 

(Сура «аль-Исра», аят 73) 

Это позволило бы им бросить посланнику (мир ему и благословение Аллаха) встречный 

вызов и ослабить его. Более того, они хотели, чтобы он был уступчив: 

وا لوَْ تدُْھِنُ فیَدُْھِنوُنَ   وَدُّ

Они хотели бы, чтобы ты был уступчив, и тогда они тоже стали бы уступчивы. 

(Сура «аль-Калям», аят 9) 

Для этого они предпринимали различные шаги. Среди этих шагов были явные и публич-

ные действия, а также среди них были скрытые действия. Именно поэтому Всевышний Ал-

лах всегда был вместе с посланником (мир ему и благословение Аллаха). Он укреплял его 

сердце и воздвиг между ним и теми, которые не веровали в Коран, невидимую завесу. Все-

вышний Аллах сказал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха): 

ُ إلِیَْكَ   وَاحْذَرْھمُْ أنَ یفَْتنِوُكَ عَن بعَْضِ مَا أنَزَلَ اللهَّ

И остерегайся их, дабы они не отвратили тебя от части того, что ниспослал тебе 

Аллах. 

(Сура «аль-Маида», аят 49) 

Многобожники постоянно предпринимали подобные попытки. Они подкрадывались к по-

сланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и к верующим со всех сторон. И вместе 

с ними это делал дьявол, который объявил о своей вражде по отношению ко всему человече-

ству: 

ِ وَلأَضُِلَّنَّ  ِ فقَدَْ خَسِرَ ھمُْ وَلأَمَُنِّینََّھمُْ وَلآَمُرَنَّھمُْ فلَیَبُتَِّكُنَّ آذَانَ الأْنَْعَامِ وَلآَمُرَنَّھمُْ فلَیَغَُیِّرُنَّ خَلْقَ اللهَّ ن دُونِ اللهَّ یْطَانَ وَلیِاًّ مِّ  ۚ وَمَن یتََّخِذِ الشَّ

بیِنًا  خُسْرَاناً مُّ

«Я непременно введу их в заблуждение, возбужу в них надежды, прикажу им 

обрезать уши у скотины и прикажу им искажать творение Аллаха». Кто сделал дьявола 

своим покровителем и помощником вместо Аллаха, тот уже потерпел очевидный 

убыток. 

(Сура «ан-Ниса», аят 119) 
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Таким образом, посланники и пророки стали одной из важнейших целей, к которой 

неустанно подбирался и которую пытался достичь дьявол. Он изо всех сил пытался наущать 

и внушать им различными способами. Но Всевышний Аллах оберегал и защищал Своих по-

сланников. Он не позволил дьяволу влиять на Своих посланников и оказывал им поддержку 

Своей милостью: 

 وَمَا یعَْلمَُ جُنوُدَ رَبِّكَ إلاَِّ ھوَُ 

Воинство твоего Господа не знает никто, кроме Него. 

(Сура «аль-Муддассир», аят 31) 

Существовали некоторые люди, которые пытались ослабить знамения Аллаха. И одним из 

них был человек, по имени ан-Надр ибн аль-Харис, который следил за посланником Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). И каждый раз, когда посланник (мир ему и благослове-

ние Аллаха) приходил в какое-то собрание и читал людям Книгу своего Господа, ан-Надр в 

яркой и привлекательной арабской форме начинал рассказывать различные исторические 

повествования и сказки. Тем самым Ан-Надр полагал, что таким образом ослабит посланни-

ка Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и тот не сможет должным образом читать Кни-

гу своего Господа. Ан-Надр считал, что он сможет отвлечь людей от посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) и помешает ему, заставив людей перепутать Коран с эти-

ми повествованиями и сказками. Другая часть тех людей, которые пытались ослабить знаме-

ния Аллаха, говорили вздор, шумели и кричали. Они говорили людям то, о чем уже было 

сказано в Коране: 

ذَا الْقرُْآنِ وَالْغَوْا فیِھِ لعََلَّكُمْ تغَْلِ  ٰـ  بوُنَ لاَ تسَْمَعُوا لھَِ

Не слушайте этот Коран, а начинайте говорить вздор (опровергайте его любым 

способом или шумите во время его чтения). Быть может, вы одержите верх. 

(Сура «Фуссылят», аят 26) 

Неверующие полагали, что это ослабит посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха) и приостановит распространение его миссии. Но за предпринятые ими попытки Все-

вышний Аллах пообещал им суровое наказание и сказал, что они окажутся обитателями Ог-

ня. 

سُولٍ وَلاَ نبَيٍِّ إلاَِّ إذَِ  ُ آیاَتھِِ وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ یْطَانُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ یْطَانُ فيِ أمُْنیَِّتھِِ فیَنَسَخُ اللهَّ ُ  ۗا تمََنَّىٰ ألَْقىَ الشَّ  وَاللهَّ

رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ قلُُ  یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم مَّ وبھُمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّالمِِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ * وَلیِعَْلمََ الَّذِینَ عَلیِمٌ حَكِیمٌ * لِّیجَْعَلَ مَا یلُْقيِ الشَّ

َ لھَاَدِ الَّذِ  بِّكَ فیَؤُْمِنوُا بھِِ فتَخُْبتَِ لھَُ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ اللهَّ سْتقَیِمٍ أوُتوُا الْعِلْمَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ  ینَ آمَنوُا إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Мы не отправляли до тебя такого посланника или пророка, чтобы дьявол не 

подбросил свое в его чтение, когда он читал откровение. Аллах уничтожает то, что 

подбрасывает дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – Знающий, 

Мудрый. Он делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца 

~ 159 ~ 



поражены недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в 

полном разладе с истиной. Пусть знают те, кому даровано знание, что это – истина от 

твоего Господа, чтобы они могли уверовать в него, а их сердца могли смиренно 

покориться ему. Воистину, Аллах наставляет верующих на прямой путь. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 52–54) 

Эти священные аяты, которые являются частью этой священной суры, стали предметом 

больших споров. Некоторые люди стали вырывать эти аяты из контекста и выстроили к ним 

свое отношение как к отдельным аятам. Они стали извлекать из этих аятов определенные 

смыслы, как будто бы они являются некой самостоятельной единицей, а не частью этой су-

ры, краеугольным камнем которой является «оповещение об оказании помощи и содействия 

посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), его посланию и тем, кто уверовал в 

него». Существуют некоторые ложные сообщения, в которых говорится, что однажды с по-

сланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) произошел случай. После того, как ему 

была ниспослана сура «ан-Наджм» и он прочитал аяты: 

ىٰ * وَمَناَةَ الثَّالثِةََ الأْخُْرَىٰ  تَ وَالْعُزَّ  أفَرََأیَْتمُُ اللاَّ

– дьявол стал подбрасывать ему слова, в которых говорилось: «Это журавли высочайшие, и

поистине заступничество их желаемое». И это стало словами и искушением дьявола, которое

он подбросил.

Ат-Табарани упомянул со своей цепочкой передатчиков от Урвы, который сказал: «Когда 

Всевышний Аллах ниспослал суру, в которой упоминалось: “Клянусь звездой, когда она па-

дает (или частью Корана, когда она нисходит)!” – многобожники из числа курейшитов ска-

зали: “Если бы этот человек сказал хорошее о наших божествах, то мы признали бы его и его 

сподвижников. Ибо он не отзывается ни о ком, кто противоречит его религии, из числа иуде-

ев и христиан, так же плохо, как он отзывается о наших божествах, пороча их и говоря о них 

плохо”. После того, как Всевышний Аллах ниспослал суру, в которой упоминалось следую-

щее: 

ىٰ * وَمَناَةَ الثَّالثِةََ الأْخُْرَىٰ  تَ وَالْعُزَّ  أفَرََأیَْتمُُ اللاَّ

Не видели ли вы аль-Лат и аль-Уззу и еще третью – Манат? 

(Сура «ан-Наджм», аяты 19-20) – 

дьявол стал подбрасывать свое в чтение пророка (мир ему и благословение Аллаха). Дьявол 

упомянул тагутов и стал говорить с ними о том, что посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) прочитал эти аяты, пребывая в земном поклоне92. После этого они также со-

92 Я бы хотел отметить следующее: «Обратите внимание, сколь противоречивы эти фальшивые версии. Иногда 
они приписывают это добавление, переполненное неверием и нечестием, дьяволу. Они говорят: “Дьявол под-
бросил эти слова на язык посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), и он стал повторять их”. А 
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вершили земной поклон, дабы возвеличить своих божеств. И эта новость распространилась 

среди людей. Дьявол сделал ее популярной настолько, что эта весть достигла Эфиопии. Ко-

гда же Усман ибн Маз’ун, Абудллах ибн Мас’уд и те, кто были вместе с ними из числа жи-

телей Мекки, услышали о том, что люди приняли ислам и совершили молитву вместе с по-

сланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а также после того, как они узнали, 

что аль-Валид ибн аль-Мугыра совершил земной поклон на земле, опираясь на свои ладони, 

они поспешили вернуться. И это стало тяжким для посланника Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха), и поэтому, когда наступил вечер, к нему пришел Джибриль (мир ему). И то-

гда пророк (мир ему и благословение Аллаха) пожаловался ему на произошедшее. Тогда 

Джибриль (мир ему) приказал ему читать. И когда он, читая, дошел до этих строк, то Джи-

бриль (мир ему) отрекся от них. Он сказал: “Я ищу убежища у Аллаха от этих двух строк! 

Мой Господь не ниспосылал их! Также мой Господь не приказал мне ниспослать эти две 

строки!” Когда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) увидел это, то ему ста-

ло тяжело и он сказал: “Я подчинился дьяволу и произнес его слова. Он сделал меня со-

участников в деле Аллаха”. После этого Всевышний Аллах стер (или: отменил, аннулировал) 

то, что подбросил дьявол. И Он ниспослал пророку (мир ему и благословение Аллаха) эти 

аяты: 

یْطَانُ فيِ أمُْنیَِّتھِِ فیَنَ سُولٍ وَلاَ نبَيٍِّ إلاَِّ إذَِا تمََنَّىٰ ألَْقىَ الشَّ ُ وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ ُ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ یْطَانُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ سَخُ اللهَّ

رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّالِ  * حَكِیمٌ  عَلیِمٌ  یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم مَّ  مِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ لِّیجَْعَلَ مَا یلُْقيِ الشَّ

Мы не отправляли до тебя такого посланника или пророка, чтобы дьявол не 

подбросил свое в его чтение, когда он читал откровение. Аллах уничтожает то, что 

подбрасывает дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – Знающий, 

Мудрый. Он делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца 

поражены недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в 

полном разладе с истиной. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 52-53) 

После того, как Аллах отдалил пророка от подброшенных слов и искушения дьявола, мно-

гобожники снова вернулись к своему заблуждению и к своей вражде. Мусульманам, которые 

ранее пребывали на земле Эфиопии, но затем уже приблизились к Мекке, также стала из-

вестна эта новость. И они не смогли вернуться в Мекку из-за тяжких бед, которые их постиг-

ли, а также из-за голода и страха. Мусульмане опасались того, что если они войдут в Мекку, 

иногда они говорят: “Дьявол подбросил эти слова непосредственно в умы многобожников”. Но в обоих случаях 
они ставят эти слова наряду с непогрешимыми истинными кораническими аятами. И именно такой подход я 
увидел». 
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то их схватят. Поэтому никто из них так и не вошел в Мекку. Кроме тех, у кого было покро-

вительство. Аль-Валид ибн аль-Мугыра взял под покровительство Усмана ибн Маз’уна…»93. 

Следовательно, как эта версия сообщения, так и иные его версии, подчеркивают, что тема 

«журавлей» не была добавлена неверующими, а стала причиной «человеческой слабости», 

которая постигла пророка (мир ему и благословение Аллаха). И подавляющее большинство 

передатчиков, которые донесли до нас эти вымышленные истории, были фальсификаторами. 

Их сообщения никогда и ни при каких обстоятельствах не принимались. И если бы люди по-

смотрели и исследовали пути передачи этих сообщений, то непременно обнаружили бы, что 

они не просто являются отосланными (мурсаль)94, но и переполнены проблемами как в це-

почках передачи, так и собственно в текстах95. Все вышеупомянутое делает неприемлемым 

хоть какое-то упоминание или распространение подобных историй. Нельзя давать им ни 

единого шанса. Но страстное увлечение некоторых из них передачей таких сообщений и по-

пытка продемонстрировать то, что они якобы разбираются в них, привели к распростране-

нию подобных недостоверных историй. И дошло до того, что абсолютно все толкователи 

Корана стали передавать эти сообщения. Но что бы толкователи Корана ни говорили о недо-

стоверности этих сообщений, это не является оправданием для их упоминания. И как бы не 

обстояли дела, им следовало бы упустить упоминание об этом сообщении и не обращать на 

него внимания. 

Истина же заключается в том, что все версии этих сообщений являются ложными и берут 

свое начало из исраилият. Эти сообщения привнесли люди, которые смешали между собой 

наследие сынов Исраиля и хадисы посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

93 Ат-Табарани, «Великий сборник» («Аль-Му'джам аль-Кабир»), предыдущий источник, хадис № 8316 (9/34). 
В цепочке передачи этого сообщения есть Абдуллах ибн Ляхи’а. Аль-Бухари сказал: «Йахья ибн Са’ид считал 
его никем». 
См. Аль-Бухари, Абу Абдуллах Мухаммад ибн Исмаил (256 г. х.), «Книга слабых передатчиков» («Китаб ад-
Дуа’фа»), ред.: Махмуд Ибрахим Зайид, Бейрут, изд-во «Дар аль-Ма’рифа», 1986 г., стр. 69. 
94 Ибн Касир сказал: «Многие толкователи Корана упомянули здесь “историю о журавлях”, а также историю о 
возвращении многих переселенцев из земли Эфиопии (в Мекку). Ведь переселенцы посчитали, что многобож-
ники курейшитов приняли ислам. Но с точки зрения всех путей эти сообщения являются отосланными (мур-
саль). И я не считаю, что какое-то из этих сообщений имеет хотя бы какой-то достоверный аспект. Аллах об 
этом знает лучше». 
См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(5/441). 
95 Аль-Манави сказал: «Абу Бакр ибн аль-Араби сказал: “Ат-Табари упомянул в этом вопросе множество не-
действительных сообщений, у которых нет никаких оснований. Ийяд сказал: ‘Этот хадис не вывел ни один из 
ученых, которые занимались достоверными хадисами. Его не передали передатчики, заслуживающие доверия, с 
непрерывной цепочкой, в которой бы не было слабости, путаницы передаваемых версий и прерывания цепочки 
передачи. Таби’ины и толкователи Корана, от которых передается эта история, не возвели цепочку передатчи-
ков этого сообщения к тому, от кого они ее услышали. Большинство путей передачи сообщения, которые исхо-
дят от них, являются слабыми и несущественными. Затем можно упомянуть опровержение этого сообщения с 
точки зрения разума: <Если бы нечто подобное произошло на самом деле, то непременно многие бы из тех, кто 
приняли ислам, отступили бы от него>’. Он сказал: ‘Но ничего подобного не сообщается’”». 
См. Аль-Манави, Зейн ад-Дин Мухаммад Абд ар-Рауф (1031 г. х.), «Небесное открытие: выведение хадисов 
аль-Кады аль-Байдави» («Аль-Фатх ас-Самави би Тахридж Ахадис аль-Кады аль-Байдави»), ред.: Ахмад 
Муджтаба, Эр-Рияд, изд-во «Дар аль-‘Асыма», 1988 г. (2/844). 
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Хотя Великий Коран отвергает все наследие сынов Исраиля – как в общем, так и в частно-

сти. И то, что отвергнуто Кораном, также следует отвергать. Ученым-знатокам хадисов и 

толкователям Корана не стоило исписывать все эти книги. Более того, я не знаю, как му-

сульмане поколение за поколением допустили распространение подобных историй? Как му-

сульмане в своих толкованиях предоставили этим историям настолько широкую сферу, ко-

торую они не заслуживают? Всевышний сказал: 

لَ عَلیَْناَ بعَْضَ  نْ أحََدٍ عَنْھُ حَاجِ وَلوَْ تقَوََّ  زِینَ الأْقَاَوِیلِ * لأَخََذْناَ مِنْھُ باِلْیمَِینِ * ثمَُّ لقَطََعْناَ مِنْھُ الْوَتیِنَ * فمََا مِنكُم مِّ

Если бы он приписал Нам некоторые слова, то Мы схватили бы его за правую руку 

(или схватили бы его крепко), а потом перерезали бы ему аорту, и никто из вас не 

избавил бы его. 

(Сура «аль-Хакка», аяты 44–47) 

Приписывание каких слов может быть более опасным, чем слова о «журавлях». Ведь 

Священный Коран был ниспослан для того, чтобы разрушить все подобные предрассудки, 

положить конец поклонению идолам и освободить человечество от их скверны! 

Воистину, Всевышний Аллах уберег Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха) от 

дьяволов из числа людей и джиннов. Он никому не позволил навредить ему. Всевышний ска-

зал Своему пророку: 

 ُ بِّكَ ۖ وَإنِ لَّمْ تفَْعَلْ فمََا بلََّغْتَ رِسَالتَھَُ ۚ وَاللهَّ سُولُ بلَِّغْ مَا أنُزِلَ إلِیَْكَ مِن رَّ َ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ یاَ أیَُّھاَ الرَّ   یعَْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ ۗ إنَِّ اللهَّ

О Посланник! Возвести то, что ниспослано тебе от своего Господа. Если ты не 

сделаешь этого, то не донесешь Его послания. Аллах защитит тебя от людей. Воистину, 

Аллах не наставляет на прямой путь неверующих людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

Всевышний также сказал: 

لْھُ ۚ قلُْ مَا یكَُونُ لِ وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتُ  ذَا أوَْ بدَِّ ٰـ لھَُ مِن تلِْقاَءِ نفَْسِي ۖ إنِْ ناَ بیَِّناَتٍ ۙ قاَلَ الَّذِینَ لاَ یرَْجُونَ لقِاَءَناَ ائْتِ بقِرُْآنٍ غَیْرِ ھَ ي أنَْ أبُدَِّ

 یوَْمٍ عَظِیمٍ  أتََّبعُِ إلاَِّ مَا یوُحَىٰ إلِيََّ ۖ إنِِّي أخََافُ إنِْ عَصَیْتُ رَبِّي عَذَابَ 

Когда Наши ясные аяты читают тем, которые не надеются на встречу с Нами, они 

говорят: «Принеси нам другой Коран или замени его!» Скажи: «Не подобает мне 

заменять его по своему желанию. Я лишь следую тому, что внушается мне в 

откровении, и боюсь, что если я ослушаюсь Господа моего, то меня постигнут мучения 

в Великий день». 

(Сура «Йунус», аят 15) 

И если бы вышеупомянутая вымышленная история хотя бы частично являлась достовер-

ной, то это представляло бы опасное обвинение в адрес посланника Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха). Ибо это означало, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха) желал, чтобы ему было ниспослано то, посредством чего он сможет заискивать перед 
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многобожниками! Но даже если мы представим (да упасет нас Аллах от этого), что дьявол 

все-таки что-то подбросил в слова пророка (мир ему и благословение Аллаха) (как допуска-

ют некоторые передатчики данной истории96), то это станет величайшим бедствием! Ибо в 

таком случае это будет означать, что божественное откровение не было защищено. Также 

это означает, что дьявол обладает огромной силой, которая позволяет ему вкладывать неве-

рие и ложь в слова безгрешного посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Так 

можно ли после всего этого верить во что-то из божественного откровения?!! Всевышний 

Аллах не допустил, чтобы посланник Аллах забыл что-то из Корана! Всевышний распоря-

дился и предопределил так, что это было просто невозможно! Равным образом Всевышний 

предопределил, что никто не сможет приписать Корану то, чего в нем нет: 

 سَنقُْرِئكَُ فلاََ تنَسَىٰ 

Мы позволим тебе прочесть Коран, и ты не забудешь ничего. 

(Сура «аль-А`ля», аят 6) 

Всевышний Аллах также сказал: 

لَ عَلیَْناَ بعَْضَ الأْقَاَوِیلِ   وَلوَْ تقَوََّ

Если бы он приписал Нам некоторые слова. 

(Сура «аль-Хакка», аят 44) 

Слово «некоторые» охватывает собой даже одно слово! Всевышний сказал: 

 وَمَا ینَطِقُ عَنِ الْھوََىٰ 

Он не говорит по прихоти. 

(Сура «ан-Наджм», аят 3) 

Согласие с подобными домыслами и ложными историями предполагает согласие с тем, 

что пророк (мир ему и благословение Аллаха) все-таки говорил по прихоти, а также согласие 

с тем, что дьяволу было дарована такая власть, которой его не наделял Аллах. Ибо дьяволу 

подвластны только те, которые считают его своим покровителем, и те, которые верят в него. 

Так как же разум этих толкователей допустил высказывание о том, что якобы дьявол под-

бросил нечто в слова пророка (мир ему и благословение Аллаха)?!! Ибо дьяволы не могли 

внушить посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) даже одну точку, не говоря 

уже про букву или целое слово! Максимум, что могут делать дьяволы, это внушать своим 

помощникам желание препираться с пророком (мир ему и благословение Аллаха) и верую-

щими. Как об этом сказал Всевышний: 

96 И среди них – Ибн Хаджар, который передал все версии этой истории, а затем сказал, комментируя ее: «Все 
версии этой истории, кроме пути Саида ибн Джубейра, являются либо слабыми, либо прерывающимися». Затем 
Ибн Хаджар сказал: «Но множество путей данного сообщения указывают на то, что у этой истории есть осно-
вание». 
См. Ибн Хаджар аль-Аскаляни, «Книга «Открытие от Создателя» – толкование сборника достоверных хадисов 
аль-Бухари» («Фатх аль-Бари би Шарх Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник (8/439). 
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یاَطِینَ لیَوُحُونَ إلِىَٰ أوَْلیِاَئھِِمْ لیِجَُادِلوُكُمْ   وَإنَِّ الشَّ

Воистину, дьяволы внушают своим помощникам препираться с вами. 

(Сура «аль-Анам», аят 121) 

Очевидно, что эта история, со всеми ее разнообразными версиями, содержит в себе много 

лжи. Она была выдумана для того, чтобы уничтожить откровение и миссию ислама. Поэтому 

после того, как Вы узнали обо всем, что содержится в этой истории, на нее нельзя обращать 

внимания. Именно поэтому мы бы хотели представить Вашему вниманию решительный от-

вет, который, с соизволения Аллаха, поможет положить конец разговорам вокруг данного 

вопроса. 

Первое: при толковании данного аята многие пренебрегают или делают вид, что прене-

брегают, тем, что этот аят начинается с обуславливающего слова «чтобы» (иза). Это означа-

ет, что «если происходит желание, то дьявол подбрасывает свои слова». 

Второе: в тексте Корана говорится о том, что посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха) был защищен от влияния дьяволов и джиннов как во время получения боже-

ственного откровения, так и во время передачи послания Всевышнего Аллаха людям. Также 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) был защищен от всех остальных тво-

рений Аллаха. В той же мере пророк (мир ему и благословение Аллаха) был защищен от то-

го, чтобы смешивать свою человеческую сущность с пророческой и посланнической мисси-

ей. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах установил преграду между пророческой миссией и 

человеческой сущностью. Следовательно, посланническая миссия Мухаммада (мир ему и 

благословение Аллаха) никак не повлияла ни на один из аспектов его человеческой сущно-

сти. И наоборот: его человеческая сущность никак не повлияла на его посланническую мис-

сию. И именно поэтому всем пророкам и посланникам была дарована божественная защита – 

дабы они смогли со своей точностью принять и донести возложенную на них ответствен-

ность. Этот принцип является общеизвестным постулатом религии, который не может не 

знать мусульманин. Никто из мусульман не имеет права колебаться или же сомневаться в 

этом. Поэтому существует множество аятов, которые призваны облегчить и утешить послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Это произошло после того, как посланника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) охватила печаль. Ведь многие в свое время отвер-

нулись от него. Например, к этим аятам относятся слова Всевышнего Аллаха: 

ذَا الْحَدِیثِ أسََفاً ٰـ  فلَعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ عَلىَٰ آثاَرِھِمْ إنِ لَّمْ یؤُْمِنوُا بھَِ

Ты можешь погубить себя от скорби по их следам (скорбя о том, что они 

отворачиваются от истины), если они не уверуют в это повествование? 

(Сура «аль-Кахф», аят 6) 
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Существует также подтверждение того, что между посланиями абсолютно всех пророков 

и посланников существуют общие принципы, к которым относится вера в Судный день, вос-

крешение, сбор и воздаяние. На это указывают все доказательства, призванные убедить че-

ловека (если он будет непредвзятым и особенно если он не будет поддаваться влиянию дья-

вола) в достоверности этих принципов. Но наущения дьявола могут влиять на его последова-

телей. Те, чьи сердца испытаны болезнью и черствостью, могут быть подвергнуты смуте. Та-

кие сердца могут переходить в состояние раздоров, споров и разногласий с пророками. И в 

таком случае пророк или посланник мог испытывать чувства сожаления и боли за некоторых 

представителей своего народа, которых обманули дьяволы. При этом Всевышний Творец 

проявил доброту и милосердие к Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) и 

ниспослал ему такие аяты: 

 ذْھبَْ نفَْسُكَ عَلیَْھِمْ حَسَرَاتٍ فلاََ تَ 

Не изводи себя скорбью по ним. 

(Сура «Фатыр», аят 8) 

ذَا الْحَدِیثِ أسََفاً ٰـ  فلَعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ عَلىَٰ آثاَرِھِمْ إنِ لَّمْ یؤُْمِنوُا بھَِ

Ты можешь погубить себя от скорби по их следам (скорбя о том, что они 

отворачиваются от истины), если они не уверуют в это повествование? 

(Сура «аль-Кахф», аят 6) 

Всевышний также сказал: 

 لعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ ألاََّ یكَُونوُا مُؤْمِنِینَ 

Ты можешь погубить себя от скорби оттого, что они не становятся верующими. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 3) 

И вместе с этим существуют иные аяты, в которых подчеркивается, что «надежды и 

устремления» посланников и пророков, которые изо всех сил желали, чтобы их народы уве-

ровали, не должны побуждать их выходить за рамки «пути доведения призыва»: 

 إنِْ عَلیَْكَ إلاَِّ الْبلاََغُ 

На тебя возложена только передача откровения. 

(Сура «аш-Шура», аят 48) 

 لَّسْتَ عَلیَْھِم بمُِصَیْطِرٍ 

И ты не властен над ними. 

(Сура «аль-Гашия», аят 22) 

 وَمَا أنَتَ عَلیَْھِم بِجَبَّارٍ 

…и тебе не надо принуждать их. 

(Сура «Каф», аят 45) 
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 فمََن شَاءَ فلَْیؤُْمِن وَمَن شَاءَ فلَْیكَْفرُْ 

Кто хочет, пусть верует, а кто не хочет, пусть не верует. 

(Сура «аль-Кахф», аят 29) 

И посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не был первым посланником в 

данном вопросе. 

Третье: многие толкователи Корана, на которых повлияли выдуманные истории, возо-

мнили, что слово амния, упомянутое в аяте, означает «декламирование» или «чтение». После 

этого они решили, что в данном аяте это слово имеет именно такой смысл. В качестве дока-

зательства они упомянули примитивную строку из стиха, который неоднозначно приписы-

вают Хассану ибн Сабиту. Вот эти строки: 

Он читал (таманна) Книгу Аллаха в начале ночи 

Подобно тому, как не спеша Давуд читал Псалтырь. 

И они сказали, что под словом (таманна) подразумевается слово «читал». 

Но ни в доисламскую эпоху, ни в исламский период в арабском языке смысл «чтение» не 

являлся одним из смыслов слова (таманни). Подобное заявляли только фальсификаторы и 

интриганы, которые приписывали слова Хассану ибн Сабиту. Данное заявление является 

лингвистической брешью, на которую просто обязаны обратить свое внимание те, кто изу-

чают исламские знания. Они должны быть точными относительно лингвистических смыслов 

и в приписывании тех или иных смыслов словам. Подобно тому, как те, кто изучают ислам-

ские знания, проявляют точность в вопросе приписывания тех или иных мыслей, дабы рас-

познать интриги и пресечь попытки навредить или поколебать религию. А ведь уточнение 

лингвистических смыслов является одним из опаснейших вопросов! Ученые арабского языка 

– представители мусульманской общины, – должны взять паузу для того, чтобы повторно

рассмотреть и изучить свой язык. Ибо интриги, которые плетут против Книги Аллаха и про-

тив Сунны посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а также ложь, которую

пытаются возвести на ислам сторонники лжи, начались именно с лингвистической бреши и с

многочисленных подмен смыслов и понятий. Коран очень сильно предостерегает от подоб-

ного. Всевышний сказал:

 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تقَوُلوُا رَاعِناَ وَقوُلوُا انظرُْناَ وَاسْمَعُوا ۗ وَللِْكَافِرِینَ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

О те, которые уверовали! Не говорите Пророку: «Заботься о нас», а говорите: 

«Присматривай за нами» и слушайте. А неверующим уготованы мучительные 

страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 104) 
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Всевышний сказал: 

وَاضِعِھِ وَیقَوُلوُنَ سَمِعْناَ وَعَصَیْناَ وَاسْمَعْ غَیْرَ مُسْمَعٍ  فوُنَ الْكَلمَِ عَن مَّ نَ الَّذِینَ ھاَدُوا یحَُرِّ ینِ ۚوَرَاعِناَ لیَاًّ بأِلَْسِنتَھِِمْ وَطَ مِّ عْناً فيِ الدِّ

كِن لَّعَنھَمُُ  ٰـ ُ بكُِفْرِھِمْ فلاََ یؤُْمِنوُنَ إلاَِّ قلَیِلاً  وَلوَْ أنََّھمُْ قاَلوُا سَمِعْناَ وَأطََعْناَ وَاسْمَعْ وَانظرُْناَ لكََانَ خَیْرًا لَّھمُْ وَأقَْوَمَ وَلَ  اللهَّ

Среди иудеев есть такие, которые переставляют слова со своих мест и говорят: «Мы 

слышали и ослушаемся» и «Послушай то, что нельзя слушать» и «Заботься о нас». Они 

кривят своими языками и поносят религию. А если бы они сказали: «Мы слышали и 

повинуемся» и «Выслушай» и «Присматривай за нами», то это было бы лучше для них 

и вернее. Однако Аллах проклял их за неверие, и они не веруют, за исключением 

немногих. 

(Сура «ан-Ниса», аят 46) 

Все эти аяты обращают наше внимание на необходимость останавливаться у этих границ, 

заботиться о них и не пренебрегать ими. 

Четвертое: Всевышний сказал: 

ُ مَا یلُْقيِ الشَّیْطَانُ   فیَنَسَخُ اللهَّ

Аллах уничтожает то, что подбрасывает дьявол. 

(Сура «аль-Хадж», аят 52) 

Это означает, что Всевышний Аллах устраняет и уничтожает то, что дьявол пытается под-

бросить к Корану. Всевышний не позволяет дьяволу влиять на сердца. Аллах укрепляет Свои 

знамения в верующих и смиренных сердцах, в которых после этого нет и следа от влияния 

дьявола. И такой смысл более уместен для понимания термина (насх) и больше подходит для 

того, чтобы отрицать приписывание чего бы то ни было Корану под предлогом допустимо-

сти отмены аятов как с точки зрения разума, так и с точки зрения его существования в шари-

ате. Ибо если допустить подобное понимание, то в таком случае в данном аяте отмененным 

окажется нечто, что подбросил дьявол, а не нечто из аятов Аллаха или из Сунны Его послан-

ника (мир ему и благословение Аллаха). Такое понимание содержит в себе то, что содержит. 

И лишь этого достаточно для того, чтобы отказаться от принятия принципа «отмены аятов» 

(насх) или от того, чтобы следовать данному мнению97. 

И мы обратили внимание на то, что наши ученые в сфере исламского права приписали 

слову (насх) те смыслы, которые не подтверждаются ни Священным Кораном, ни его язы-

ком. И к этим смыслам относится смысл «устранение» (изаля), «отмена» (раф’), «разъясне-

ние окончания действия» (баян аль-интиха), а также ряд иных смыслов, которые они прида-

ли слову (насх) для того, чтобы оно отвечало приписанным их постановлениям и смыслам. 

Они заявили о том, что те или иные аяты являются отмененными. По мнению этих ученых, 

97 Аль-Альвани, «Кораническая позиция относительно отмены аятов» («Нахв Маукыф Кураний мин ан-Насх»), 
предыдущий источник. 
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иногда может быть отменено как законоположение, которое содержится в аяте, так и непо-

средственное чтение аята. Иногда может быть отменено законоположение, которое содер-

жится в аяте, но чтение аята остается прежним. А иногда может быть отменено чтение аята, а 

законоположение, которое в нем содержится, остается неизменным. И для того, чтобы обя-

зать своими ранее принятыми решениями, которые были взяты не из Корана, они были про-

сто обязаны использовать некий странный язык, который отличается от языка Корана. По-

этому слову (таманна) они приписали удивительнейший и странный смысл – «чтение». Они 

аргументировали это тем, что человек иногда читает то, чего он желает (йатаманна), а ино-

гда – записывает то, чего он желает. Подобное является лингвистической брешью и языко-

вой фальсификацией. Вместе с этим они сосредоточились на смысле «устранение», как на 

одном из смыслов слова (насх), дабы это подходило к аяту: 

ُ مَا یلُْقيِ الشَّیْطَانُ   فیَنَسَخُ اللهَّ

Аллах уничтожает то, что подбрасывает дьявол. 

(Сура «аль-Хадж», аят 52) 

Таким образом, по любому поводу они позволили себе приписывать одному слову множе-

ство значений. Иногда это происходило даже без повода. Тем самым они доказывали себе, 

что они могут приписывать словам Великого Корана те смыслы, которые считают необхо-

димыми. И в нашем следующем рассмотрении уважаемый читатель обнаружит все выше-

упомянутое со всей ясностью. 

Пятое: когда аят рассматривается как часть суры, в которой говорится об оказании помо-

щи и содействия – об оказании содействия пророку (мир ему и благословение Аллаха) на 

земле, а также об оказании содействия пророку (мир ему и благословение Аллаха) как лиде-

ру и авторитету, – то все выглядит предельно просто и очень понятно. Но выдуманные исто-

рии, которые являются одними из сетей дьявола, смогли изменить этот аят (который являет-

ся божественным обещанием посланнику (мир ему и благословение Аллаха) и верующим о 

том, что их авторитет будет сохранен) и сделать из этого проблему всех проблем! И всему 

этому поспособствовала лингвистическая брешь и злоупотребление языком. И не следует 

обольщаться теми ложными сообщениями, которые упоминают большинство толкователей 

Корана. Ни одно из этих сообщений не лишено замечаний. Мы просим Высочайшего и Мо-

гущественного вести всех нас прямым путем посредством Великого Корана! 

Шестое: слово «желание» или «мечта» (умния) является одним из понятий Великого Ко-

рана. Основа этого слова упоминается во многих аятах98. Например, это слово указывает на 

98 В Священном Коране упоминается слово «надежда» (таманни). И оно имеет смысл «желание чего-то далеко-
го». Как об этом сказано в словах Всевышнего: 

مَتْ  فتَمََنَّوُا الْمَوْتَ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  ُ عَلیِمٌ باِلظَّالمِِینَ * وَلنَ یتََمَنَّوْهُ أبََدًا بمَِا قدََّ  أیَْدِیھِمْ ۗ وَاللهَّ
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«…То пожелайте себе смерти, если вы говорите правду». Однако они никогда не пожелают себе этого из-
за того, что приготовили их руки. Аллах ведает о беззаконниках. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 94-95) 
И в данном случае обращение адресовано сынам Исраиля. Именно они подразумеваются в этом обращении: им 
предложено пожелать то, чего никогда не произойдет с их стороны, – желание смерти самим себе. И поэтому в 
словах Всевышнего говорится: 

 وَلنَ یتَمََنَّوْهُ أبَدًَا
Однако они никогда не пожелают себе этого… 

(Сура «аль-Бакара», аят 95) 
Эти слова демонстрируют их сущность. И поэтому далее в словах Всевышнего говорится следующее: 

 وَلتَجَِدَنَّھمُْ أحَْرَصَ 
Ты непременно убедишься, что они жаждут… 

(Сура «аль-Бакара», аят 96) 
 حَیاَةٍ 

…жизни… 
(Сура «аль-Бакара», аят 96) 

Это слово упоминается как подтверждение того, что они никогда не пожелают себе смерти. Ибо тот, кто жаж-
дет чего-то, никогда не пожелает утратить это из своих рук. А что уже можно сказать о тех, которые жаждут 
жизни больше всех людей? Также в Священном Коране упоминаются следующие слова: 

نسَانِ مَا تمََنَّىٰ   أمَْ للإِِْ
Или же для человека уготовано то, чего он желает? 

(Сура «ан-Наджм», аят 24) 
Тем самым Всевышний порицает человека и говорит, что с ним не произойдет то, чего он желает, и то, что со-
ответствует его страстям или догадкам. В Священном Коране также упоминается следующее: 

یُّونَ لاَ یعَْلمَُونَ الْكِتاَبَ إلاَِّ أمََانِيَّ وَإنِْ ھمُْ إلاَِّ یظَنُُّونَ   وَمِنْھمُْ أمُِّ
Среди них есть неграмотные люди, которые не знают Писания, а лишь верят пустым мечтам и делают 

предположения. 
(Сура «аль-Бакара», аят 78) 

Слово (амани) является множественным числом слова (умнийя). 
Знание неграмотных из числа людей Писания относительно их писания – это знание, далекое от истины. Они 
верят пустым мечтам, которые себе вообразили. Так какой же была мечта каждого посланника и каждого про-
рока? 
Мечтой и желанием каждого посланника и пророка было увидеть то, как его народ следует верному пути, к 
которому они призывали их. Каждый пророк и посланник мечтал, чтобы они все вместе со своими народами 
стали верующими в Аллаха. Таким было послание пророка людям: он жил ради этого послания и трудился ради 
его реализации. Все счастье для пророка заключалось в том, чтобы увидеть успех своих стремлений и плоды 
своих стараний среди того огромного количества людей, которые ответили ему и последовали за ним. И чем 
большее количество людей последует за ним, тем больше будет его счастье и чувство удовлетворения. 
Такой была мечта каждого посланника и каждого пророка… У них не было иной мечты, кроме этой! Следова-
тельно, мечта, как об этом мы сказали ранее, это нечто далекое от осуществления. И мечта посланника и проро-
ка о том, чтобы абсолютно все люди стали верующими, лежит где-то в сфере невозможного. Ибо такая мечта 
требует от жизни осуществления того, чего в ней нет, а также стремится сделать из людей не тех, каковыми их 
создал Аллах. Ибо жизнь не знает такого человеческого общества, в котором все были бы равными и сплочен-
ными. Аллах сотворил людей таким образом, что среди них есть как верующие, так и неверующие. Именно об 
этом говорится в словах Всевышнего: 

ؤْمِنٌ   ھوَُ الَّذِي خَلقَكَُمْ فَمِنكُمْ كَافرٌِ وَمِنكُم مُّ
Он – Тот, Кто сотворил вас. Среди вас есть неверующие, и среди вас есть верующие. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 2) 
Следовательно, мечта любого посланника или любого пророка не может осуществиться. Но, несмотря на это, 
каждый посланник и каждый пророк делал все от себя зависящее, прилагал все возможные усилия, призывал 
всех людей к Аллаху и сообщал им о знамениях Аллаха! Но на пути этого голоса истины встречаются и сквер-
ные голоса, кое-какие из которых напоминают лай собак, другие – завывание волков, третьи – рев ослов, а про-
чие – шипение змей… Из этих скверных голосов формируется сумасшедший ураган, который практически вот-
вот готов задушить этот благородный голос и окутать его чистый небосвод, что приведет к возникновению пы-
ли и дыма! Такова мечта пророка и посланника. И так дьявол метает в нее! И таким образом исчезает и пре-
вращается в прах то, что дьявол подбрасывает в мечту посланника или пророка. Ведь пророк или посланник 
вместе со своими сторонниками спасаются, ибо они – лучшие представители общества и его благие плоды. В то 
время как дьявол овладевает своими последователями и заманивает их в свой загон. Ведь они являются растоп-
кой и дровами для Ада! После всего этого послушайте следующие слова Всевышнего: 

ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ  ُ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ یْطاَنُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ  فیَنَسَخُ اللهَّ
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некий позитивный образ в душе, а также на нечто красивое. Вне зависимости от того, суще-

ствует ли такой образ в реальности, или же он представляет собой нечто выдуманное, что 

зиждется на догадках, воображении или предположении. Иногда воображаемый образ может 

быть представлен благодаря определенному принципу, мышлению или видению. Существу-

ют определенныя сходство и отличие между понятием «желание» (таманни) и избеганием 

правды, которое может достигать уровня лжи. Ибо ложь охватывает собой избегание правды 

и придание образа или представления чему-то несуществующему. 

В той же мере существуют сходство и отличие между понятиями «желание» (таманни) и 

«приукрашивание» (тазйин). Иногда человеческая душа или дьявол могут приукрашивать 

какую-то вещь, мнение или человеческий поступок. Иногда душа или дьявол могут пред-

ставлять нечто неправильно или с преувеличением (что в любом случае не будет являться 

истиной), дабы побудить человека, для которого происходит приукрашивание, перейти к 

действию и воплотить в жизнь приукрашенное. Будь это мнение или же какая-то сущность. 

Седьмое: сбылись ли желания тех пророков и посланников, которые приходили до появ-

ления нашего пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха)? 

В Священном Коране упоминаются некоторые желания, которые испытывали некоторые 

из посланников и пророков (мир всем им). Упоминается, что наш праотец Адам (мир ему) 

изъявил желание жить вечно в Раю, пророк Нух (мир ему) желал, чтобы уверовал его сын, а 

пророк Ибрахим (мир ему) желал, чтобы завет, заключенный с Аллахом, коснулся всего его 

потомства. Так давайте же рассмотрим эти примеры более подробно. 

ЖЕЛАНИЕ НАШЕГО ПРОРОКА АДАМА 

Коран обращает внимание на то, что после того, как Адам и его супруга поселились во 

«временном» Раю, Адам пожелал навечно остаться жить в нем. И мечта Адама стала дверью 

для дьявола, с помощью которой он подобрался к нему. Всевышний Аллах еще до этого 

предостерегал Адама о вражде дьявола, которую он испытывает к нему и к его потомству. 

Всевышний Аллах поселил Адама и его супругу в Раю. Он пообещал Адаму, что, будучи в 

Раю, они никогда не будут испытывать голода и не будут нагими. Все вышеупомянутое об-

ращает внимание на ту стабильность, в которой жил Адам со своей супругой. Но Адам забыл 

об этом и ослабил свою решимость: 

Аллах уничтожает то, что подбрасывает дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – 
Знающий, Мудрый. 

(Сура «аль-Хадж», аят 52) 
Посмотрите, каким был исход этой борьбы между пророком и посланником и дьяволом и помощниками дьяво-
ла. Всевышний Аллах ясно изложил Свои аяты и уничтожил (то есть: разрушил) то, что подбрасывал дьявол. 
Затем Всевышний ясно изложил Свои аяты и укрепил их опоры. 
См. Аль-Хатыб, Абд аль-Карим Йунус (1390 г. х.), «Кораническое толкование Корана» («Ат-Тафсир аль-
Кураний ли аль-Куран»), Каир, изд-во «Дар аль-Фикр аль-Араби» (9/1065). 
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 وَلقَدَْ عَھِدْناَ إلِىَٰ آدَمَ مِن قبَْلُ فنَسَِيَ وَلمَْ نجَِدْ لھَُ عَزْمًا

Прежде Мы заключили завет с Адамом, но он забыл, и Мы не нашли у него твердой 

воли. 

(Сура «Та Ха», аят 115) 

Дьявол нашел путь к Адаму через этот вопрос. И тогда он сказал Адаму: 

 یاَ آدَمُ ھلَْ أدَُلُّكَ عَلىَٰ شَجَرَةِ الْخُلْدِ وَمُلْكٍ لاَّ یبَْلىَٰ 

О Адам! Показать ли тебе дерево вечности и непреходящей власти? 

(Сура «Та Ха», аят 120) 

Так произошло из-за того, что божественное обещание не содержало в себе дословного 

обещания о том, что Адам будет или не будет вечно пребывать в Раю. В обещании говори-

лось следующее:  

 إنَِّ لكََ ألاََّ تجَُوعَ فیِھاَ وَلاَ تعَْرَىٰ * وَأنََّكَ لاَ تظَْمَأُ فیِھاَ وَلاَ تضَْحَىٰ 

В нем ты не будешь голодным и нагим. В нем ты не будешь страдать от жажды и 

зноя. 

(Сура «Та Ха», аяты 118-119) 

Всевышний Аллах уничтожил влияние того, что подбрасывал дьявол в желание Адама. 

Ибо Всевышний научил Адама покаянию. Всевышний, в соответствии со Своим установле-

нием, даровал верное руководство Адаму и его сыновьям. Аллах постановил, что воздаянием 

тому, кто последует прямому пути, будет то, что такой человек никогда не впадет в заблуж-

дение и не будет несчастен. И в конце концов в вечной жизни такой человек попадет в «сад 

вечности и непреходящей власти». 

ЖЕЛАНИЕ НАШЕГО ПРОРОКА НУХА 

Пророк Нух (мир ему) желал, чтобы весь его народ уверовал. Также он желал того, чтобы 

Аллах спас его сына от потопа. В Коране описано желание Нуха (мир ему). После того, как 

начался потоп и вода стала омывать землю от этого народа и от их нечистот, Нух воззвал к 

своему Господу: 

بَّھُ فقَاَلَ رَبِّ إنَِّ ابْنيِ مِنْ أھَْليِ وَإنَِّ وَعْدَكَ الْحَقُّ وَأنَتَ أحَْكَمُ الْحَاكِمِینَ *  قاَلَ یاَ نوُحُ إنَِّھُ لیَْسَ مِنْ أھَْلكَِ ۖ إنَِّھُ عَمَلٌ وَناَدَىٰ نوُحٌ رَّ

إنِِّي أعَُوذُ بكَِ أنَْ أسَْألَكََ مَا لیَْسَ ليِ بھِِ عِلْمٌ ۖغَیْرُ صَالحٍِ ۖ فلاََ تسَْألَْنِ مَا لیَْسَ لكََ بھِِ عِلْمٌ ۖ إنِِّي أعَِظكَُ أنَ تكَُونَ مِنَ الْجَاھِلیِنَ * قاَلَ رَبِّ 

نَ الْخَاسِرِینَ وَإِ   لاَّ تغَْفرِْ ليِ وَترَْحَمْنيِ أكَُن مِّ

Нух (Ной) воззвал к своему Господу: «Господи! Ведь сын мой – частица моей семьи. 

Твое обещание правдиво, и Ты – Наимудрейший из судей». Он сказал: «О Нух (Ной)! 

Он – не частица твоей семьи, и такой поступок не является праведным. Не проси Меня 

о том, чего не ведаешь. Воистину, Я призываю тебя не быть одним из невежд». Он 
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сказал: «Господи! Я прибегаю к Тебе, дабы не просить о том, чего не ведаю. И если Ты 

не простишь меня и не помилуешь, то я окажусь среди потерпевших убыток». 

(Сура «Худ», аяты 45–47) 

В суре «Нух» мы видим, что он (мир ему) упомянул о своем сожалении и о своих много-

численных различных усилиях, которые он приложил к призыву своего народа. Нух (мир 

ему) давал им искренние наставления, а затем упомянул, как они ослушались его и восстали 

против него: 

وَإنِِّي كُلَّمَا دَعَوْتھُمُْ لتِغَْفرَِ لھَمُْ جَعَلوُا أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِمْ  * قاَلَ رَبِّ إنِِّي دَعَوْتُ قوَْمِي لیَْلاً وَنھَاَرًا * فلَمَْ یزَِدْھمُْ دُعَائيِ إلاَِّ فرَِارًا

وا وَاسْتكَْبَرُوا اسْتكِْباَرًاوَاسْ   ثمَُّ إنِِّي أعَْلنَتُ لھَمُْ وَأسَْرَرْتُ لھَمُْ إسِْرَارًا * ثمَُّ إنِِّي دَعَوْتھُمُْ جِھاَرًا * تغَْشَوْا ثیِاَبھَمُْ وَأصََرُّ

Он сказал: «Господи! Я призывал мой народ ночью и днем, но мои проповеди лишь 

ускорили их бегство. Каждый раз, когда я призывал их, чтобы Ты простил их, они 

затыкали пальцами уши и укрывались одеждами. Они упорствовали и надменно 

превозносились. Затем я призывал их открыто. Затем я обращался к ним всенародно и 

говорил с ними наедине. 

(Сура «Нух», аяты 5–9) 

Всевышний ясно изложил Свои знамения, установления и воплощаемые законы. Всевыш-

ний сказал: 

زَوْجَیْنِ اثْنیَْنِ وَأھَْلكََ إلاَِّ مَن سَبقََ عَلیَْھِ كْ فیِھاَ مِن كُلٍّ فأَوَْحَیْناَ إلِیَْھِ أنَِ اصْنعَِ الفْلُْكَ بأِعَْینُنَِا وَوَحْینِاَ فإَذَِا جَاءَ أمَْرُناَ وَفاَرَ التَّنُّورُ ۙ فاَسْلُ 

غْرَقوُنَ   الْقوَْلُ مِنْھمُْ ۖ وَلاَ تخَُاطِبْنيِ فيِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۖ إنَِّھمُ مُّ

Мы внушили ему откровение: «Сооруди ковчег у Нас на Глазах согласно Нашему 

откровению. А когда явится Наше веление, и вода забьет фонтаном из печи, то погрузи 

на него по паре всего живого, а также свою семью, кроме тех, о чьей гибели уже было 

ниспослано Мое веление. И не проси Меня за тех, которые поступали несправедливо. 

Они будут потоплены». 

(Сура «аль-Муминун», аят 27) 

В начале суры «аль-Исра» упоминаются сыны Исраиля. Всевышний объяснил следующее: 

یَّةَ مَنْ حَمَلْناَ مَعَ نوُحٍ ۚ إنَِّھُ كَانَ عَبْدًا شَكُورًا  ذُرِّ

О потомки тех, кого Мы перенесли вместе с Нухом (Ноем)! Воистину, он был 

благодарным рабом. 

(Сура «аль-Исра», аят 3) 

Следовательно, сыны Исраиля – это потомки тех, кого Всевышний Аллах перенес вместе 

с Нухом на переполненном ковчеге, дабы и впредь существовали законы преемственности на 

земле, жизнь и испытания. 
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ЖЕЛАНИЕ НАШЕГО ПРОРОКА ИБРАХИМА 

Всевышний сказал: 

ھنَُّ ۖ قاَلَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا ۖ قاَلَ وَمِن ذُ  یَّتيِ ۖ قاَلَ لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ وَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ  رِّ

Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. Он 

сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». Ибрахим (Авраам) сказал: «И из моего 

потомства». Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

Получается, что как будто бы пророк Ибрахим (мир ему) желал того, чтобы после него 

предводителями стали его потомки. И божественный ответ был таким: 

 لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ 

Мой завет не коснется беззаконников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 124)99 

Эти слова указывают пророку Ибрахиму (мир ему) на то, что из его потомства будут та-

кие, которые несправедливы к самим себе, умеренные и опережающие других в добрых де-

лах. И все его потомство не будет пригодным для предводительства. 

Если же говорить о мольбе, с которой пророк Ибрахим (мир ему) обратился к Аллаху за 

своего отца, то это было его обещанием, которое он дал своему отцу. Возникает вопрос: 

«Является ли это желанием?» Правильное мнение заключается в том, что существует огром-

ная разница между мольбой и желанием. И над этим следует хорошо поразмыслить100. 

99 Ар-Рагыб сказал следующее: «Ибрахим попросил Всевышнего: 
یَّتِي  قاَلَ وَمِن ذُرِّ

И из моего потомства. 
(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

И тогда Всевышний ответил на просьбу вопрошающего так: 
 لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ 

Мой завет не коснется беззаконников. 
(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

Всевышний разъяснил, что некоторые представители потомства Ибрахима могут быть беззаконниками. Также 
Всевышний объяснил, что предводитель должен придерживаться заключенного завета. Но для беззаконников 
нет завета, и, следовательно, для них также нет и предводительства». 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 310. 
100 Некоторые люди могут путать между собой понятия «мольба» (ду’а) и «желание» (таманни). И на это сле-
дует обратить особое внимание. Следовательно, посланник должен был обращаться с мольбой к Аллаху за свой 
народ, чтобы Он наставил их на прямой путь. Также посланник мог взывать с мольбой против своих врагов, 
чтобы Аллах разгромил их. И возникает вопрос: может ли это считаться это частью его желания? Мы не счита-
ем, что оба эти понятия – «мольба» (ду’а) и «желание» (таманни), – являются одинаковыми. В Коране говорит-
ся, что одно из желаний пророка Сулеймана имело форму мольбы.  

ن بعَْدِي ۖ إنَِّكَ أنَتَ الْوَھَّابُ   قاَلَ رَبِّ اغْفرِْ ليِ وَھبَْ ليِ مُلْكًا لاَّ ینَبَغِي لأِحََدٍ مِّ
Он сказал: «Господи! Прости меня и даруй мне такую власть, которая не будет подобать никому после 

меня. Воистину, Ты – Дарующий». 
(Сура «Сад», аят 35) 

И Аллах даровал ему такую власть. Но на одном из этапов это привело пророка Сулеймана к тому, что он забыл 
поминать Аллаха и совершать молитву. Это произошло после того, как однажды ему показали коней, бьющих 
копытами, быстроногих и породистых. Он сказал: «Верните их ко мне!» А затем он стал рубить им голени и 
шеи, дабы искупить то, что произошло с ним. Дьявол смог подбросить в часть желания пророка Сулеймана то, 
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ХОТЕЛОСЬ БЫ ОБРАТИТЬ ВНИМАНИЕ 

НА НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ 

Первое: вышеупомянутый аят подтверждает, что даже если бы данный вопрос произошел 

и имел место, то он мог касаться исключительно посланников и пророков, которые приходи-

ли до посланника Аллаха Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха): 

یْطَانُ فيِ أمُْنیَِّتھِِ فیَنَ سُولٍ وَلاَ نبَيٍِّ إلاَِّ إذَِا تمََنَّىٰ ألَْقىَ الشَّ ُ وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ ُ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ یْطَانُ ثمَُّ یحُْكِمُ اللهَّ ُ مَا یلُْقيِ الشَّ سَخُ اللهَّ

 عَلیِمٌ حَكِیمٌ 

Мы не отправляли до тебя такого посланника или пророка, чтобы дьявол не 

подбросил свое в его чтение, когда он читал откровение. Аллах уничтожает то, что 

подбрасывает дьявол. Потом Аллах утверждает Свои знамения, ведь Аллах – Знающий, 

Мудрый. 

(Сура «аль-Хадж», аят 52) 

Ибо Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) был единственным посланником, кото-

рый ничего не желал ни для самого себя, ни для своего народа. Напротив, его желание огра-

ничивалось наставлением всего человечества на прямой путь. Мог ли он желать осуществле-

ния своего желания еще до своей смерти? Вероятно, что да. 

Второе: ключевое отличие между человеческой сущностью пророков и посланников и их 

посланиями является колоссальным, и его невозможно проигнорировать. Но если все же по-

пытаться проигнорировать это отличие, то все перемешается и запутается. И именно поэтому 

воплощение пророческой и посланнической миссии в пророке и посланнике, который являл-

ся человеком, означает всестороннее следование с его стороны тому откровению, которое он 

получил от Всевышнего, доведение этого откровения, принятие на себя всех обязанностей, 

которые связаны с возложением данного откровения, а также следование ему. Данные поло-

жения относятся как к разъяснению, так и ко всему, что, так или иначе, связано с этим от-

кровением. Следовательно, как бы сильно пророк и посланник не любил свой народ, он не 

мог наставить на прямой путь тех, кого возлюбил: 

чтобы его власти подчинились и покорились другие дьяволы. В Коране содержится много аятов, которые ука-
зывают на это. Также говорится о том, что пророк Сулейман мог управлять джиннами. Даже после того, как 
пророк Сулейман умер, джинны продолжали стоять у его посоха и не знали, что он умер, пока земляной червь 
полностью не источил его посох. Джинны ничего не знали о смерти пророка Сулеймана. Всевышний сказал: 

ا ا قضََیْناَ عَلیَْھِ الْمَوْتَ مَا دَلَّھمُْ عَلىَٰ مَوْتھِِ إلاَِّ دَابَّةُ الأْرَْضِ تأَْكُلُ مِنسَأتَھَُ ۖ فلَمََّ  تبَیََّنتَِ الْجِنُّ أنَ لَّوْ كَانوُا یعَْلمَُونَ الْغَیْبَ مَا لبَثِوُا فيِ الْعَذَابِ الْمُھِینِ  خَرَّ  فلَمََّ
Когда же Мы предписали ему умереть, они узнали об этом лишь благодаря земляному червю, который 

источил его посох. Когда же он упал, джинны уяснили, что если бы они знали сокровенное, то не 
оставались бы в унизительных мучениях. 

(Сура «Саба», аят 14) 
И поэтому мы не считаем, что дьявол мог подбрасывать нечто в то, что считается пророческими желаниями. И 
это относится ко всем пророкам и посланникам, которые приходили до пришествия посланника Аллаха (мир 
ему и благословение Аллаха). 
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َ یھَْدِي مَن یشََاءُ ۚ وَھوَُ أعَْلمَُ باِلْمُھْتَدِینَ  كِنَّ اللهَّ ٰـ  إنَِّكَ لاَ تھَْدِي مَنْ أحَْببَْتَ وَلَ

Воистину, ты не сможешь наставить на прямой путь тех, кого возлюбил. Только 

Аллах наставляет на прямой путь тех, кого пожелает. Он лучше знает тех, кто следует 

прямым путем. 

(Сура «аль-Касас», аят 56) 

Всевышний Аллах запретил Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) мо-

литься за лицемеров и просить за них прощения у Аллаха. Но милосердие и сострадание по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) были столь велики, что побудили его 

сказать следующие слова: «Аллах предоставил мне право выбора и сказал: 

ةً   اسْتغَْفرِْ لھَمُْ أوَْ لاَ تسَْتغَْفرِْ لھَمُْ إنِ تسَْتغَْفرِْ لھَمُْ سَبْعِینَ مَرَّ

Будешь ли ты просить прощения для них или не будешь делать этого, Аллах все 

равно не простит их, даже если ты попросишь для них прощения семьдесят раз. 

(Сура «ат-Тауба», аят 80) 

И я буду просить за них прощения более семидесяти раз!» Так продолжалось до тех пор, 

пока Всевышний категорически не запретил ему молиться за них. На это указывают слова 

Аллаха: 

ِ وَرَسُولھِِ وَ  اتَ أبَدًَا وَلاَ تقَمُْ عَلىَٰ قبَْرِهِ ۖ إنَِّھمُْ كَفرَُوا بِاللہَّ نْھمُ مَّ  مَاتوُا وَھمُْ فاَسِقوُنَ وَلاَ تصَُلِّ عَلىَٰ أحََدٍ مِّ

Никогда не совершай намаз по кому-либо из них и не стой над его могилой, ведь они 

не уверовали в Аллаха и Его Посланника и умерли нечестивцами. 

(Сура «ат-Тауба», аят 84) 

Затем также было запрещено просить за них прощения101. Всевышний Аллах сказал: 

101 Сообщается, что Умар ибн аль-Хаттаб (да будет доволен им Аллах) сказал: «Когда умер Абдуллах ибн Убей 
ибн Салюль, люди позвали посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) совершить за него заупокой-
ную молитву. Когда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) встал, чтобы совершить молитву, я 
подскочил к нему и сказал: “О, посланник Аллаха! Ты будешь совершать молитву за Ибн Убеййа, ведь в такой-
то день он говорил то-то?” – и начал перечислять все, что он сказал. Посланник Аллаха (мир ему и благослове-
ние Аллаха) улыбнулся и сказал: “Отойди от меня, о Умар!”. Когда я начал говорить еще, он сказал: “Поистине, 
мне был дан выбор, и я выбрал. Если бы я знал, что он будет прощен, если я попрошу за него прощения у Ал-
лаха более семидесяти раз, я бы так и сделал”. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) совершил 
за него заупокойную молитву, затем ушел. Через некоторое время были ниспосланы два аята из суры “аль-
Бакара”: 

اتَ أبََدًا نْھمُ مَّ  وَلاَ تصَُلِّ عَلىَٰ أَحَدٍ مِّ
Никогда не совершай намаз по кому-либо из них… 

(Сура «ат-Тауба», аят 84) 
И до слов: 

 وَھمُْ فاَسِقوُنَ 
…и умерли нечестивцами. 

(Сура «ат-Тауба», аят 84) 
Умар сказал: “Позже я удивился своей смелости перед посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 
в тот день”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования», «Глава о том, будешь ли ты просить прощения для них или не будешь делать этого, 
Аллах все равно не простит их», хадис № 4671, стр. 891. 
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ا  وْعِدَةٍ وَعَدَھاَ إیَِّاهُ فلَمََّ اهٌ حَلیِمٌ وَمَا كَانَ اسْتغِْفاَرُ إبِْرَاھِیمَ لأِبَیِھِ إلاَِّ عَن مَّ أَ مِنْھُ ۚ إنَِّ إبِْرَاھِیمَ لأَوََّ ِ تبَرََّ َّ  تبَیََّنَ لھَُ أنََّھُ عَدُوٌّ للہِّ

А молитва Ибрахима (Авраама) о прощении для его отца была всего лишь 

исполнением обещания, которое он ему дал. Когда же ему стало ясно, что его отец 

является врагом Аллаха, он отрекся от него. Воистину, Ибрахим (Авраам) был 

смиренным, выдержанным. 

(Сура «ат-Тауба», аят 114) 

Затем Всевышний объяснил мудрость данного предписания, сказав: 

یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم  رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّالمِِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ لِّیجَْعَلَ مَا یلُْقيِ الشَّ  مَّ

Он делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца поражены 

недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в полном разладе 

с истиной. 

(Сура «аль-Хадж», аят 53) 

Всевышний Аллах позволил восставшим против истины подбрасывать сомнения и подоб-

ных «журавлей» на пути призыва для того, чтобы это стало экзаменом и испытанием для 

людей. Ибо сердца неверующих окаменели, а сердца лицемеров поражены недугом. Распро-

странение и поддержка этих сомнений лишь увеличит их заблуждение. И неудивительно, что 

эти беззаконники занимают подобную позицию, ведь они продолжили ослушание и с голо-

вой погрязли в упрямстве и раздорах. 

َ لھَاَدِ الَّذِینَ آمَنوُا وَلیِعَْلمََ الَّذِینَ أوُتوُا الْعِ  بِّكَ فیَؤُْمِنوُا بھِِ فتَخُْبتَِ لھَُ قلُوُبھُمُْ ۗ وَإنَِّ اللهَّ سْتقَیِمٍ لْمَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ  إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Пусть знают те, кому даровано знание, что это – истина от твоего Господа, чтобы они 

могли уверовать в него, а их сердца могли смиренно покориться ему. Воистину, Аллах 

наставляет верующих на прямой путь. 

(Сура «аль-Хадж», аят 54) 

И это лишь добавит веры и знания тем, кому дарованы знания о шариате и вера в него! 

Ибо то, что говорили посланники и пророки является ниспосланной истиной от Аллаха. И, 

воистину, Аллах всегда покровительствует верующим, заботясь о них во время тех трудно-

стей, которые они минуют. Аллах направляет их к познанию прямого пути, а они следуют 

ему102. 

اعَةُ بغَْتةًَ أوَْ یأَتِْیھَمُْ عَذَابُ یوَْمٍ عَقیِمٍ  وَلاَ یزََالُ الَّذِینَ كَفرَُوا فيِ نْھُ حَتَّىٰ تأَتْیِھَمُُ السَّ  مِرْیةٍَ مِّ

А неверующие не перестанут сомневаться в нем, пока не нагрянет внезапно Час или 

пока не постигнут их мучения в бесплодный день. 

(Сура «аль-Хадж», аят 55) 

102 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 497. 
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Этот аят как бы сообщает посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) о том, 

что его желание, которое заключалось в том, чтобы на всей земле не осталось ни одного 

многобожника и чтобы все люди толпами вошли в единобожие, относится к разряду невоз-

можного. При этом не существует никакого противоречия между данным фактом и тем, что 

Всевышний Аллах пообещал превознести Свою религию над всеми остальными религиями. 

Об этом говорится во многих аятах. Например: 

ِ شَھِیدًاھوَُ الَّذِي أرَْسَلَ رَسُولھَُ باِلْھدَُىٰ  ینِ كُلِّھِ ۚ وَكَفىَٰ باِللہَّ  وَدِینِ الْحَقِّ لیِظُْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

Он – Тот, Кто отправил Своего Посланника с верным руководством и религией 

истины, чтобы превознести ее над всеми остальными религиями. Довольно того, что 

Аллах является Свидетелем. 

(Сура «аль-Фатх», аят 28) 

Смысл превознесения религии Аллаха заключается в том, что это произойдет в рамках ее 

преобладания, а не в рамках того, что абсолютно все будут ее исповедовать.  

ДЕСЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ПЕРЕСЕЛЕНИЕ И ПОБЕДА 

ازِ  وَالَّذِینَ ھاَجَرُوا فيِ َ لھَوَُ خَیْرُ الرَّ ُ رِزْقاً حَسَناً ۚ وَإنَِّ اللهَّ ِ ثمَُّ قتُلِوُا أوَْ مَاتوُا لیَرَْزُقنََّھمُُ اللهَّ دْخَلاً یرَْضَوْنھَُ ۗ  * قیِنَ سَبیِلِ اللهَّ لیَدُْخِلنََّھمُ مُّ

َ لعََلیِمٌ حَلیِمٌ  َ لعََفوٌُّ غَفوُرٌ لكَِ وَمَنْ عَاقبََ بمِِثْلِ مَا عُ  ٰذَ   * ۞ وَإنَِّ اللهَّ ُ ۗ إنَِّ اللهَّ َ یوُلجُِ اللَّیْلَ  ٰذَ  * وقبَِ بھِِ ثمَُّ بغُِيَ عَلیَْھِ لیَنَصُرَنَّھُ اللهَّ لكَِ بأِنََّ اللهَّ

َ سَمِیعٌ بصَِیرٌ  َ ھوَُ الْحَقُّ  ٰذَ  * فيِ النَّھاَرِ وَیوُلجُِ النَّھاَرَ فيِ اللَّیْلِ وَأنََّ اللهَّ َ ھوَُ الْعَليُِّ  لكَِ بأِنََّ اللهَّ وَأنََّ مَا یدَْعُونَ مِن دُونھِِ ھوَُ الْباَطِلُ وَأنََّ اللهَّ

 الْكَبیِرُ 

Аллах непременно наделит прекрасным уделом тех, которые переселились на пути 

Аллаха, а затем были убиты или умерли. Воистину, Аллах – Наилучший из дарующих 

удел. Он непременно введет их во вход, которым они останутся довольны. Воистину, 

Аллах – Знающий, Выдержанный. Вот так! Если кто-либо наказывает так, как он сам был 

наказан, после чего с ним поступают несправедливо, то Аллах непременно поможет ему. 

Воистину, Аллах – Снисходительный, Прощающий. Это потому, что Аллах удлиняет день 

за счет ночи и удлиняет ночь за счет дня, а также потому, что Аллах – Слышащий, 

Видящий. Это потому, что Аллах есть Истина, а то, чему они поклоняются помимо Него, 

есть ложь, а также потому, что Аллах – Возвышенный, Большой. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 58–62) 

Этими переселившимися являются те, которые переселились на пути Аллаха после всех 

тех бед и испытаний, постигших их во время мекканского периода. Все это время они ожи-

дали повеления Аллаха, ибо Всевышний сказал им: 

لاَةَ     كُفُّوا أیَْدِیكَُمْ وَأقَیِمُوا الصَّ

Уберите руки (не пытайтесь сражаться), совершайте намаз. 

(Сура «ан-Ниса», аят 77) 
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Но после того, как Всевышний разрешил верующим сражаться, естественным образом то 

тут то там стали возникать столкновения, перемещения и провокации. Иногда подобная ак-

тивность приводила к сражениям или противостоянию. На протяжении практически пятна-

дцати лет посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) безо всяких колебаний пере-

носил различные страдания. И естественно, что, после перехода посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) к этапу отражения страданий и к противостоянию враждебным 

действиям, в самом начале суть данного разрешения, которое исходило от Всевышнего Ал-

лаха, вызвала множество вопросов. В той же мере вопросы касались формы исполнения дан-

ного постановления в жизнь. Повсеместно были организованы военные походы и столкнове-

ния между переселившимися на пути Аллаха и врагами Аллаха из числа многобожников. 

После чего Всевышний Аллах ниспослал следующий аят: 

 َ ُ رِزْقاً حَسَناً ۚ وَإنَِّ اللهَّ ِ ثمَُّ قتُلِوُا أوَْ مَاتوُا لیَرَْزُقنََّھمُُ اللهَّ ازِقیِنَ وَالَّذِینَ ھاَجَرُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ   لھَوَُ خَیْرُ الرَّ

Аллах непременно наделит прекрасным уделом тех, которые переселились на пути 

Аллаха, а затем были убиты или умерли. Воистину, Аллах – Наилучший из дарующих 

удел. 

(Сура «аль-Хадж», аят 58) 

Тем самым Всевышний разъяснил, что верующих ожидает благой исход и обильное воз-

даяние у Всевышнего Аллаха103. 

 لكَِ  ٰ۞ ذَ 

Вот так! 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

Таков вопрос, о котором Мы рассказали тебе: переселившиеся будут введены в Рай: 

 وَمَنْ عَاقبََ بمِِثْلِ مَا عُوقبَِ بِھِ 

Если кто-либо наказывает так, как он сам был наказан… 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

103 Хафиз Ибн Касир сказал: «Всевышний сообщил о том человеке, который вышел, переселяясь на пути Алла-
ха, желая Его довольства и стремясь обрести то, что у Него. Этот человек оставил свою родину, свою семью и 
своих друзей. Он оставил свою страну ради Аллаха, ради Его посланника, ради победы религии Аллаха: 

 ثمَُّ قتُلِوُا
…А затем были убиты... 

(Сура «аль-Хадж», аят 58) 
А затем были убиты, то есть во время джихада. 

 أوَْ مَاتوُا
… или умерли… 

(Сура «аль-Хадж», аят 58) 
Или же умерли своей смертью на своей кровати, не ведя сражения. Все они непременно обретут великую 
награду и похвалу. 
См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(5/447). 
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Если на человека было совершено нападение или по отношению к нему была проявлена 

несправедливость, то ему разрешается ответить преступнику тем же действием. И при этом 

на защищающемся не будет греха. 

 ثمَُّ بغُِيَ عَلیَْھِ 

После чего с ним поступают несправедливо. 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

Если же преступник снова станет причинять человеку страдания и поступать с ним не-

справедливо, то: 

 ُ  لیَنَصُرَنَّھُ اللهَّ

…то Аллах непременно поможет ему. 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

Воистину, Аллах помогает притесненному и тому, на кого совершено нападение. Следо-

вательно, нельзя покушаться на человека, потому что Всевышний сказал, что непременно 

поможет ему: 

َ لعََفوٌُّ غَفوُرٌ   إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах – Снисходительный, Прощающий. 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

Аллах милует тех, кто согрешил, и поэтому не спешит наказывать их. Он прощает их гре-

хи104. Таково Его постановление как в мирской жизни, так и во Вселенной: 

َ لعََفوٌُّ   غَفوُرٌ إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах – Снисходительный, Прощающий. 

(Сура «аль-Хадж», аят 60) 

Подобно тому, как эти божественные установления осуществляются и воплощаются (свет 

устраняет мрак, а мрак – свет) в природе, точно так же эти установления осуществляются и 

воплощаются в человеке. 

َ ھوَُ الْحَقُّ وَأنََّ مَا یدَْعُونَ مِن دُونھِِ ھوَُ الْباَطِلُ  ٰذَ   لكَِ بأِنََّ اللهَّ

Это потому, что Аллах есть Истина, а то, чему они поклоняются помимо Него, есть 

ложь. 

(Сура «аль-Хадж», аят 62) 

Аллах разрешил тем, которые уверовали, сражаться и наказывать своих врагов так же, как 

были наказаны они, а также отвечать на их несправедливость, и это потому, что Аллах явля-

ется Истиной. И Он Тот, Кто сдерживает ложь и ее сторонников. А те божества, к которым 

взывают многобожники, являются ложью. 

104 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 399. 
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َ ھوَُ الْعَليُِّ الْكَبیِرُ   وَأنََّ اللهَّ

А также потому, что Аллах – Возвышенный, Большой. 

(Сура «аль-Хадж», аят 62) 

ОДИННАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

О ДОКАЗАТЕЛЬСТВЕ СОТВОРЕНИЯ 

И СОЗИДАНИЯ 

مَاءِ مَاءً  َ أنَزَلَ مِنَ السَّ مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ ۗ وَإنَِّ ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ َ لطَِیفٌ خَبیِرٌ * لَّھُ مَا فيِ السَّ ةً ۗ إنَِّ اللهَّ َ فتَصُْبحُِ الأْرَْضُ مُخْضَرَّ اللهَّ

ا فيِ الأْرَْضِ وَالْفلُْكَ تجَْرِي فيِ الْبحَْرِ  رَ لكَُم مَّ َ سَخَّ مَاءَ أنَ تقَعََ عَلىَ الأْرَْضِ إلاَِّ  لھَوَُ الْغَنيُِّ الْحَمِیدُ * ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ بأِمَْرِهِ وَیمُْسِكُ السَّ

حِیمٌ * وَھوَُ الَّذِي أحَْیاَكُمْ ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ۗ إِ  َ باِلنَّاسِ لرََءُوفٌ رَّ نسَانَ لكََفوُرٌ بإِذِْنھِِ ۗ إنَِّ اللهَّ  نَّ الإِْ

Неужели ты не видишь, как Аллах ниспосылает с неба воду, после чего земля 

зеленеет? Воистину, Аллах – Проницательный (или Добрый), Ведающий. Ему 

принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. Воистину, Аллах – Богатый, 

Достохвальный. Разве ты не видишь, что Аллах подчинил вам все, что на земле, и 

корабли, которые плывут по морям по Его воле? Он удерживает небо, чтобы оно не 

упало на землю без Его соизволения. Воистину, Аллах сострадателен и милосерден к 

людям. Он – Тот, Кто дарует вам жизнь, затем умерщвляет вас, а затем вновь 

оживляет. А человек, воистину, неблагодарен. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 63–66) 

Сура возвращается к доказательству создания и созидания, дабы изложить его снова. Все-

вышний говорит: 

مَاءِ  َ أنَزَلَ مِنَ السَّ َ لطَِیفٌ خَبیِرٌ ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ ةً ۗ إنَِّ اللهَّ  مَاءً فتَصُْبحُِ الأْرَْضُ مُخْضَرَّ

Неужели ты не видишь, как Аллах ниспосылает с неба воду, после чего земля 

зеленеет? Воистину, Аллах – Проницательный (или Добрый), Ведающий. 

(Сура «аль-Хадж», аят 63) 

Ибо вода, посредством которой Аллах оживляет землю после ее смерти, является доказа-

тельством того, что именно Он является Творцом. Также это указывает на то, что все, чему 

они поклоняются помимо Аллаха, является ложью. Ибо эти лжебожества не могут наделить 

их уделом с неба или с земли. 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ   لَّھُ مَا فيِ السَّ

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. 

(Сура «аль-Хадж», аят 64) 

Всевышний изложил эти доказательства и показал им Свои знамения во всем не потому, 

что Он нуждается в их поклонении (Всевышний Аллах превыше того, что приписывают 

Ему!). 
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َ لھَوَُ الْغَنيُِّ الْحَمِیدُ   وَإنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах – Богатый, Достохвальный. 

(Сура «аль-Хадж», аят 64) 

ا فيِ الأْرَْضِ وَالْفلُْكَ تجَْرِي رَ لكَُم مَّ َ سَخَّ َ باِلنَّاسِ  ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ مَاءَ أنَ تقَعََ عَلىَ الأْرَْضِ إلاَِّ بإِذِْنھِِ ۗ إنَِّ اللهَّ فيِ الْبحَْرِ بأِمَْرِهِ وَیمُْسِكُ السَّ

حِیمٌ   لرََءُوفٌ رَّ

Разве ты не видишь, что Аллах подчинил вам все, что на земле, и корабли, которые 

плывут по морям по Его воле? Он удерживает небо, чтобы оно не упало на землю без 

Его соизволения. Воистину, Аллах сострадателен и милосерден к людям. 

(Сура «аль-Хадж», аят 65) 

Он Тот, Кто подчинил нам все, что на земле, и подчинил нам корабли, которые плывут по 

морям по Его воле. Дабы мы добывали из морей украшения, ели свежее мясо и получали 

пользу, которую не могли получить из других источников. Именно Он, Всевышний Аллах, а 

не лжебожества, вознес небеса без опор, которые вы могли бы увидеть. Кто же, кроме Него, 

способен удержать небеса от того, чтобы они упали на землю? Все это Всевышний Аллах 

сделал по Своей доброте и милосердию по отношению к Своим рабам. И Его милосердие 

охватывает собой абсолютно все! 

نسَانَ   لكََفوُرٌ وَھوَُ الَّذِي أحَْیاَكُمْ ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ۗ إنَِّ الإِْ

Он – Тот, Кто дарует вам жизнь, затем умерщвляет вас, а затем вновь оживляет. А 

человек, воистину, неблагодарен. 

(Сура «аль-Хадж», аят 66) 

Всевышний Аллах Тот, Кто дарует вам жизнь, затем умерщвляет вас, а затем вновь ожив-

ляет для вечности в следующей жизни. Но, несмотря на все это, человек склонен к отрица-

нию, забывчивости – он неблагодарен. 

ТРИНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ВОЗВРАЩЕНИЕ К ОБЩИНЕ И ОБРЯДАМ 

ةٍ جَعَلْناَ مَنسَكًا ھمُْ ناَسِكُوهُ ۖ فلاََ ینُاَزِعُنَّكَ فيِ الأْمَْرِ ۚ وَادْعُ إلِىَٰ  سْتقَیِمٍ لِّكُلِّ أمَُّ  رَبِّكَ ۖ إنَِّكَ لعََلىَٰ ھدًُى مُّ

Для каждой общины Мы установили обряды, которые они отправляют, и пусть они 

не спорят с тобой по этому поводу. Призывай же к своему Господу. Воистину, ты – на 

прямом пути. 

(Сура «аль-Хадж», аят 67) 

В этом аяте содержится подтверждение того, о чем мы говорили ранее – что столбом и 

краеугольным камнем этой суры является поддержка и укрепление (тамкин) ислама, Корана 

и посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). И одним из дополнительных прояв-

лений этой поддержки и укрепления является кыбла этой общины, а также установление ее 
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направления. В суре «аль-Бакара» говорится о том, что посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) очень сильно ждал установления для этой общины кыблы и обрядов ее по-

клонения, которые бы отличали ее от всех остальных общин. Равным образом одним из до-

полнительных проявлений этой поддержки и укрепления является победа, которая была да-

рована посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) над многобожниками и их со-

юзниками из числа остальных врагов Аллаха. Эта победа положила конец всем многочис-

ленным спорам, о которых упоминается в этой суре в 3, 4, 8, 9, 10, 19-м аятах, и вплоть до 

того момента, когда в суре говорится об установлении религиозных обрядов и о цели этого 

предписания в 34-м и 35-м аятах. 

В вышеупомянутом аяте Всевышний и Всеблагой Аллах объявил о следующем: «Ты, о 

посланник Аллаха, не обращай внимания на своих врагов и на то, в чем они пытаются спо-

рить и препираться с тобой. Просто отправляйся и провозгласи то, что тебе велено!» 

سْتقَیِمٍ   وَادْعُ إلِىَٰ رَبِّكَ ۖ إنَِّكَ لعََلىَٰ ھدًُى مُّ

Призывай же к своему Господу. Воистину, ты – на прямом пути. 

(Сура «аль-Хадж», аят 67) 

Но если же их глупость, несправедливость и зависть побудит их о чем-то спорить, то не 

обращай на них никакого внимания. Ибо у них нет ничего, на что тебе следовало бы обра-

щать внимания или опровергать. Напротив, скажи им: «Аллах лучше знает то, что вы совер-

шаете!» 

ТРИНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ОТКАЗ ОТ ВЕДЕНИЯ СПОРОВ 

С УПРЯМЫМИ ЛЮДЬМИ 

ُ یحَْكُمُ بیَْنكَُمْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ فیِمَا كُنتمُْ فِ  ُ أعَْلمَُ بمَِا تعَْمَلوُنَ * اللهَّ مَاءِ وَإنِ جَادَلوُكَ فقَلُِ اللهَّ َ یعَْلمَُ مَا فيِ السَّ یھِ تخَْتلَفِوُنَ * ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ

لْ بھِِ سُلْطَاناً وَمَا لیَْسَ لھَمُ بھِِ عِلْ  ٰلكَِ فيِ كِتاَبٍ ۚ إنَِّ ذَ  ٰالأْرَْضِ ۗ إنَِّ ذَ وَ  ِ مَا لمَْ ینُزَِّ ِ یسَِیرٌ * وَیعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ مٌ ۗ وَمَا للِظَّالمِِینَ لكَِ عَلىَ اللهَّ

 قلُْ أفَأَنُبَِّئكُُم  ۗیِّناَتٍ تعَْرِفُ فيِ وُجُوهِ الَّذِینَ كَفَرُوا الْمُنكَرَ ۖ یكََادُونَ یسَْطوُنَ باِلَّذِینَ یتَْلوُنَ عَلیَْھِمْ آیاَتنِاَمِن نَّصِیرٍ * وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتنَُا بَ 

ن ذَ  ُ الَّذِینَ كَفرَُوا ۖ وَبئِْسَ الْمَصِیرُ  ٰبشَِرٍّ مِّ  لكُِمُ ۗ النَّارُ وَعَدَھاَ اللهَّ

Если же они станут препираться с тобой, то скажи: «Аллаху лучше знать о том, что 

вы совершаете. Аллах рассудит между вами в День воскресения в том, в чем вы 

препирались между собой». Разве ты не знаешь, что Аллаху известно то, что на небе и 

на земле? Воистину, это есть в Писании. Воистину, это для Аллаха легко. Они 

поклоняются вместо Аллаха тому, о чем Он не ниспослал никакого довода, о чем у них 

нет никакого знания. Не будет у беззаконников помощников! Когда им читают Наши 

ясные аяты, ты видишь на их лицах отрицание. Они готовы наброситься на тех, кто 

читает им Наши аяты. Скажи: «Не поведать ли вам о том, что хуже этого? Это – Огонь, 
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который Аллах обещал тем, которые не уверовали. 

Как же скверно это место прибытия!» 

(Сура «аль-Хадж», аяты 68–72) 

 وَإنِ جَادَلوُكَ 

Если же они станут препираться с тобой… 

(Сура «аль-Хадж», аят 68) 

Если же после всех приложенных тобой усилий, направленных на то, чтобы между вами и 

ними не существовало споров и разногласий, они станут препираться с тобой, проявляя свою 

упорство и упрямство, подобно тому, как это делают глупцы, то: 

ُ أعَْلمَُ بمَِا تعَْمَلوُنَ   فقَلُِ اللهَّ

…То скажи: «Аллаху лучше знать о том, что вы совершаете». 

(Сура «аль-Хадж», аят 68) 

Не спорь с ними, а просто ответь им словами, смысл которых заключается в следующем: 

«Аллах лучше знает о ваших поступках и о том, какого воздаяния вы за них заслуживаете. 

Он воздаст вам за ваши деяния». Эти слова содержат в себе угрозу и предостережение, но 

преподнесены воспитанно, с мягкостью и добротой. Таким должен быть ответ каждому, кто 

проявляется упрямство. 

ُ یحَْكُمُ بیَْنكَُمْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ فیِمَا كُنتمُْ فیِھِ تخَْتلَفِوُنَ   اللهَّ

«Аллах рассудит между вами в День воскресения в том, в чем вы препирались между 

собой». 

(Сура «аль-Хадж», аят 69) 

Это – обращение Аллаха как к верующим, так и к неверующим. Смысл этих слов следу-

ющий: «Он рассудит между вами посредством награды и наказания». И в то же самое время 

эти слова утешают посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), ибо ему пришлось 

вытерпеть от многобожников многое. 

مَاءِ وَالأْرَْضِ  َ یعَْلمَُ مَا فيِ السَّ  ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ

Разве ты не знаешь, что Аллаху известно то, что на небе и на земле? 

(Сура «аль-Хадж», аят 70) 

Это означает: «Как от него может скрыться то, что вы совершаете? Ведь общеизвестно 

каждому, кто знает об Аллахе, что Он знает все, что происходит: как на небе, так и на зем-

ле». 

 لكَِ  ٰإنَِّ ذَ 

Воистину, это… 

(Сура «аль-Хадж», аят 70) 

~ 184 ~ 



Все то, что существует на небе и на земле. 

 فيِ كِتاَبٍ 

…есть в Писании. 

(Сура «аль-Хадж», аят 70) 

В Хранимой Скрижали. 

ِ یسَِیرٌ  ٰفيِ كِتاَبٍ ۚ إنَِّ ذَ   لكَِ عَلىَ اللهَّ

Воистину, это есть в Писании. Воистину, это для Аллаха легко. 

(Сура «аль-Хадж», аят 70) 

Это означает: «Знать обо всем этом для Него легко»105. 

 بیَِّناَتٍ تعَْرِفُ فيِ وُجُوهِ الَّذِینَ كَفرَُوا الْمُنكَرَ وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتنُاَ 

Когда им читают Наши ясные аяты, ты видишь на их лицах отрицание. 

(Сура «аль-Хадж», аят 72) 

Если бы неверующие на самом деле искали истину и серьезно пытались ее узнать, то 

непременно с полной готовностью и желанием послушали бы ясные аяты. Это могло приве-

сти к раскрытию их груди и смиренности их сердец. В таком случае их сердца были бы гото-

вы воспринять истину, которая пришла в Наших ясных знамениях. Но из-за того, что в них 

укоренилось заблуждение и отклонение, после обычного чтения ясных аятов их лица темне-

ют: на них начинает отражаться темнота их душ и испорченность их сердец. Они превраща-

ются в некое подобие диких животных: 

 یكََادُونَ یسَْطوُنَ باِلَّذِینَ یتَْلوُنَ عَلیَْھِمْ آیاَتنَِا

Они готовы наброситься на тех, кто читает им Наши аяты. 

(Сура «аль-Хадж», аят 72) 

Они готовы напасть на верующих, дабы заглушить их голоса и воспрепятствовать попа-

данию этих ясных аятов в их сердца. 

ن ذَ   لكُِمُ  ٰقلُْ أفَأَنُبَِّئكُُم بشَِرٍّ مِّ

Скажи: «Не поведать ли вам о том, что хуже этого?» 

(Сура «аль-Хадж», аят 72) 

Не сообщить ли мне вам о том, что хуже этих ваших плохих чувств, которые вы испыты-

ваете, когда вам читаются аяты Аллаха? 

ُ الَّذِینَ كَفرَُوا ۖ وَبئِْسَ الْمَصِیرُ   النَّارُ وَعَدَھاَ اللهَّ

«Это – Огонь, который Аллах обещал тем, которые не уверовали. Как же скверно это 

место прибытия!» 

(Сура «аль-Хадж», аят 72) 

105 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/434). 
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ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ПРИВЕДЕНИЕ ПРИТЧИ О НЕВЕРИИ 

باَبُ شَیْئاً لاَّ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ ضُرِبَ مَثلٌَ فاَسْتمَِعُوا لھَُ ۚ إنَِّ الَّذِینَ تدَْعُونَ  ِ لنَ یخَْلقُوُا ذُباَباً وَلوَِ اجْتمََعُوا لھَُ ۖ وَإنِ یسَْلبُْھمُُ الذُّ مِن دُونِ اللهَّ

َ لقَوَِيٌّ عَزِ  َ حَقَّ قدَْرِهِۗ  إنَِّ اللهَّ ُ یصَْطَ یسَْتنَقذُِوهُ مِنْھُ ۚ ضَعُفَ الطَّالبُِ وَالمَْطْلوُبُ * مَا قدََرُوا اللهَّ فيِ مِنَ الْمَلاَئكَِةِ رُسُلاً وَمِنَ النَّاسِ ۚیزٌ * اللهَّ

ِ ترُْجَعُ الأْمُُورُ  َ سَمِیعٌ بصَِیرٌ * یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ ۗ وَإلِىَ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

О люди! Приводится притча, послушайте же ее. Воистину, те, кому вы поклоняетесь 

помимо Аллаха, не сотворят и мухи, даже если они объединятся для этого. Если же 

муха заберет у них что-нибудь, они не смогут отобрать у нее это. Слаб тот, кто 

добивается, и тот, от кого он добивается! Они не ценили Аллаха должным образом, а 

ведь Аллах – Всесильный, Могущественный. Аллах избирает среди ангелов и людей 

посланников. Воистину, Аллах – Слышащий, Видящий. Он знает их прошлое и 

будущее, и к Аллаху возвращаются дела. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 73–76) 

Контекст повествование переходит к упоминанию доказательства божественности и един-

ственности Аллаха. Простая притча, которая находится перед нами, указывает на то, что 

Всевышнему присущи все атрибуты совершенства: 

 لنَّاسُ ضُرِبَ مَثلٌَ فاَسْتمَِعُوا لھَُ یاَ أیَُّھاَ ا

О люди! Приводится притча, послушайте же ее. 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

Слово «притча» (масаль) – очень простое слово, которое охватывает собой множество 

значений, к которым относятся знание и опыт разных народов. А ведь таким и является 

обильный и разнообразный опыт, когда определенные слова, которые легко запомнить и 

просто передавать, превращаются в одно из наиболее важнейших познавательных и научных 

средств! Притча несет в себе множество смыслов. Притча очень уважаема среди людей. У 

притчи существует ряд правил и норм. И одним из правил приведения притчи является то, 

что «притча передается в той форме, в которой она упоминается, без каких бы то ни было 

изменений». И поэтому Всевышний Аллах опроверг неверующих, которые считали ничтож-

ными некоторые притчи. Всевышний сказал: 

َ لاَ یسَْتحَْ  بِّ إنَِّ اللهَّ ا الَّذِینَ آمَنوُا فیَعَْلمَُونَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ ا بعَُوضَةً فمََا فوَْقھَاَ ۚ فأَمََّ ا الَّذِینَ كَفرَُوا فیَقَوُلوُنَ یيِ أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ ھِمْۖ  وَأمََّ

ذَا مَثلاًَ ۘ یضُِلُّ بھِِ كَثیِرًا وَیھَْدِي بھِِ كَ  ٰـ ُ بھَِ  ثیِرًا ۚ وَمَا یضُِلُّ بھِِ إلاَِّ الْفاَسِقیِنَ مَاذَا أرََادَ اللهَّ

Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о комаре или том, что больше 

него. Те, которые уверовали, знают, что это – истина от их Господа. Те же, которые не 

уверовали, говорят: «Чего хотел Аллах, когда приводил эту притчу?» Посредством нее 

Он многих вводит в заблуждение, а многих наставляет на прямой путь. Однако вводит 

Он в заблуждение посредством нее только нечестивцев. 

(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

~ 186 ~ 



Следовательно, все притчи Корана являются истиной подобно тому, как истиной является 

и весь остальной Коран. Притчи считаются одним из ключевых стрежней Корана. Кораниче-

ские притчи охватывают собой множество тем, о которых мы можем прочитать в аятах и су-

рах Корана106. 

ِ لنَ یخَْلقُوُا ذُباَباً وَلوَِ اجْتمََعُوا لھَُ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ ضُرِبَ مَثلٌَ   فاَسْتمَِعُوا لھَُ ۚ إنَِّ الَّذِینَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللهَّ

О люди! Приводится притча, послушайте же ее. Воистину, те, кому вы поклоняетесь 

помимо Аллаха, не сотворят и мухи, даже если они объединятся для этого. 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

В этом священном аяте Аллах призывает людей глубоко поразмышлять и подумать над 

одной притчей. Притча повествует о тех, которые возомнили, что сотоварищи и лжебожества 

могут оспорить господство и божественность Аллаха. Всевышний предлагает таким людям 

следующее: «Соберите всех их, если пожелаете, и попросите у них не создать моря, реки или 

горы, которые установлены в землю колышками, и не звезды, которые своим светом укра-

шают небо, а обычную муху. Муху – это маленькое насекомое, которое многим мешает и ко-

торое вы отгоняется от своих лиц во время приема пищи. Вы хотите убить муху, но она про-

должает докучать вам и вы ничего не можете с этим поделать. Так соберите же всех своих 

лжебожеств и попросите у них, чтобы они сотворили хотя бы одну такую муху! И как обыч-

но, когда Коран бросает какой-то вызов, то вслед за этим он понижает уровень брошенного 

вызова107 и вместо создания мухи им предлагается хотя бы отобрать у мухи то, что она ото-

брала у них, будь то еда или что-то другое. 

باَبُ شَیْئاً لاَّ یسَْتنَقِذُوهُ مِنْھُ  وَإنِ یسَْلبُْھمُُ الذُّ

Если же муха заберет у них что-нибудь, они не смогут отобрать у нее это. 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

То, что у вас забирает муха, это нечто очень маленькое, что невозможно увидеть нево-

оруженным глазом. Попросите всех своих божеств, чтобы они отобрали у мухи то, что она 

забрала у вас! Они никогда не смогут сделать этого! 

 ضَعُفَ الطَّالبُِ وَالْمَطْلوُبُ 

Слаб тот, кто добивается, и тот, от кого он добивается! 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

106 Смотрите наше толкование суры «аль-Бакара», аят: 
َ لاَ یَ  ا بَعُوضَةً فمََا فوَْقھََاإنَِّ اللهَّ  سْتحَْیيِ أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ

Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о комаре или том, что больше него. 
(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

107 Понижение уровня брошенного вызова можно увидеть тогда, когда сначала людям и джиннам предлагается 
привести нечто подобное целому Корану, затем – нечто подобное десяти сурам, а затем – нечто подобное одной 
суре. 

~ 187 ~ 



Так как же вы можете поклоняться этим слабым? Как вы можете приобщать их к Аллаху 

как сотоварищей, хотя они настолько слабы и бессильны? Но, несмотря на это, многобожни-

ки не ценили Аллаха должным образом: 

َ لقَوَِيٌّ عَزِیزٌ  َ حَقَّ قدَْرِهِ ۗ إنَِّ اللهَّ  مَا قدََرُوا اللهَّ

Они не ценили Аллаха должным образом, а ведь Аллах – Всесильный, 

Могущественный. 

(Сура «аль-Хадж», аят 74) 

Если бы они ценили Аллаха должным образом, то обязательно поняли бы, что Аллах яв-

ляется Истиной, а все то, к чему взывают помимо Него, является ложью. 

َ سَمِیعٌ بصَِیرٌ * یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِ  ُ یصَْطفَيِ مِنَ الْمَلاَئكَِةِ رُسُلاً وَمِنَ النَّاسِ ۚ إنَِّ اللهَّ ِ ترُْجَعُ الأْمُُورُ اللهَّ  مْ وَمَا خَلْفھَمُْ ۗ وَإلِىَ اللهَّ

Аллах избирает среди ангелов и людей посланников. Воистину, Аллах – Слышащий, 

Видящий.  Он знает их прошлое и будущее, и к Аллаху возвращаются дела. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 75-76) 

Всевышний и Всеблагой Аллах избирает среди ангелов посланников, которых отправляет 

к Своим пророкам. Также Аллах выбирает среди людей посланников, которые доносят Его 

послания остальным людям. Воистину, Аллах слышит слова Своих рабов. Он видит все, а 

также лучше знает о том, кого из Своих творений избрать для послания. Всевышний знал 

будущее и прошлое ангелов и Своих посланников еще до того, как Он их сотворил. Также 

Он знает о том, что произойдет после их смерти. И только к Единому Аллаху возвращаются 

дела108. 

ПЯТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

УПОМИНАНИЕ НЕКОТОРЫХ ЗАВЕТОВ, 

КОТОРЫЕ АЛЛАХ ДАЛ СВОИМ РАБАМ 

 وَاعْبدُُوا رَبَّكُمْ وَافْعَلوُا الْخَیْرَ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ ۩ *یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا ارْكَعُوا وَاسْجُدُوا 

لَّةَ أبَیِ ینِ مِنْ حَرَجٍ ۚ مِّ ِ حَقَّ جِھاَدِهِ ۚ ھوَُ اجْتبَاَكُمْ وَمَا جَعَلَ عَلیَْكُمْ فيِ الدِّ اكُمُ الْمُسْلمِِینَ مِن وَجَاھِدُوا فيِ اللهَّ قبَْلُ وَفيِ كُمْ إبِْرَاھِیمَ ۚ ھوَُ سَمَّ

كَ  لاَةَ وَآتوُا الزَّ سُولُ شَھِیدًا عَلیَْكُمْ وَتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ ۚ فأَقَیِمُوا الصَّ ذَا لیِكَُونَ الرَّ ٰـ ِ ھوَُ مَوْلاَكُمْ ۖ فنَعِْمَ الْمَوْلىَٰ ھَ اةَ وَاعْتصَِمُوا باِللہَّ

 وَنعِْمَ النَّصِیرُ 

О те, которые уверовали! Кланяйтесь, падайте ниц, поклоняйтесь вашему Господу и 

творите добро, – быть может, вы преуспеете. Усердствуйте на пути Аллаха 

надлежащим образом. Он избрал вас и не сделал для вас никакого затруднения в 

религии. Такова вера отца вашего Ибрахима (Авраама). Аллах нарек вас 

мусульманами до этого и здесь (в Коране), чтобы Посланник был свидетелем о вас, а 

108 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 341. 
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вы были свидетелями о людях. Совершайте намаз, выплачивайте закят и крепко 

держитесь за Аллаха. Он – ваш Покровитель. Как же прекрасен этот Покровитель! Как 

же прекрасен этот Помощник! 

(Сура «аль-Хадж», аяты 77-78) 

Контекст повествования направлен к верующим, которые вкусили плоды своей веры. 

Именно поэтому Всевышний обратился к ним этим любимым для них воззванием: 

 وایاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا ارْكَعُوا وَاسْجُدُ 

О те, которые уверовали! Кланяйтесь, падайте ниц, поклоняйтесь вашему Господу. 

(Сура «аль-Хадж», аят 77) 

Это означает: «Совершайте молитву». 

 وَاعْبدُُوا رَبَّكُمْ 

…вашему Господу… 

(Сура «аль-Хадж», аят 77) 

Только вашему Господу. 

 وَافْعَلوُا الْخَیْرَ 

…и творите добро. 

(Сура «аль-Хадж», аят 77) 

И творите любое добро, без каких бы то ни было ограничений. Ибо это послание является по-

сланием добра ко всему человечеству, посланием общечеловеческого милосердия ко всем лю-

дям и посланием безопасности и прямого пути для творений Аллаха. Творите все виды добра! 

 لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ ۩

Быть может, вы преуспеете. 

(Сура «аль-Хадж», аят 77) 

Когда эта фраза упоминается в тексте Корана, то она не означает то же самое, что означа-

ет в языке людей. Напротив, эта фраза указывает на божественное обещание успеха и спасе-

ния, если верующие сумеют воплотить все это. 

ِ حَقَّ جِھاَدِهِ   وَجَاھِدُوا فيِ اللهَّ

Усердствуйте на пути Аллаха надлежащим образом. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Всевышний обращается к верующим, используя слово «джихад». Джихад является одним 

из важнейших способов обретения поддержки. Именно об этом средстве и об инструментах 

его реализации повествуют многие аяты этой суры. 

 ھوَُ اجْتبَاَكُمْ 

Он избрал вас… 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

~ 189 ~ 



Всевышний выбрал вас. Ибо Тот, Кто избирает посланников из ангелов и людей, также 

избирает из общин определенные общины. И Он избрал вас и сделал вас общиной, придер-

живающейся середины. Аллах оказал вам милость, сделав лучшей из общин, выведенной на 

благо всего человечества. 

ینِ مِنْ حَرَجٍ  وَمَا  جَعَلَ عَلیَْكُمْ فيِ الدِّ

…и не сделал для вас никакого затруднения в религии. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Например, несмотря на то, что условия и требования джихада могут быть для некоторых лю-

дей затруднительными, сам по себе джихад не относится к затруднению или тяжести. Джихад не 

является предписанием того, что не в силах выполнить человек. Ведь с самого начала вашего 

существования на земле вам была известна самозащита. И джихад, который возложен на вас, 

отличается тем, что он является борьбой на пути Аллаха, ради возвышения Его Слова, ради во-

дружения знамени добра, истины и оживления этой земли, ради защиты мест поклонения (к ко-

торым относятся кельи, церкви, синагоги и мечети, в которых премного поминают имя Аллаха.) 

от разрушения и опустошения. При этом вы следуете религии вашего праотца Ибрахима. 

اكُمُ الْمُسْلمِِینَ مِن قبَْلُ   ھوَُ سَمَّ

Аллах нарек вас мусульманами до этого… 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Аллах нарек вас мусульманами в ранее ниспосланных писаниях. 

ذَا ٰـ  وَفيِ ھَ

…и здесь. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

И здесь в Коране. 

سُولُ شَھِیدًا عَلیَْكُمْ وَتكَُونوُا  لیِكَُونَ الرَّ

Чтобы Посланник был свидетелем о вас, а вы были… 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

А вы были после него: 

 شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ 

…свидетелями о людях. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Чтобы вы были свидетелями после него о людях и понесли ответственность поддержки и 

укрепления. 

 ِ كَاةَ وَاعْتصَِمُوا باِللہَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  فأَقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз, выплачивайте закят и крепко держитесь за Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 
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Верьте в Него и доверяйте Ему. 

 ھوَُ مَوْلاَكُمْ 

Он – ваш Покровитель. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Он – ваш Помощник и Покровитель всех ваших дел. 

 فنَعِْمَ الْمَوْلىَٰ وَنعِْمَ النَّصِیرُ 

Как же прекрасен этот Покровитель! 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Сколь прекрасен этот Покровитель! 

 وَنعِْمَ النَّصِیرُ 

Как же прекрасен этот Помощник! 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Как же прекрасен этот Помощник для вас!109 

109 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 445. 
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ЗАВЕРШЕНИЕ 

После того, как мы завершили глубокое размышление над этой сурой, в конце толкования 

мы бы хотели упомянуть основные смыслы этой священной суры. 

1 – В последовательности экземпляра Священного Корана сура «аль-Хадж» следует после 

суры «аль-Анбия». Сура «аль-Хадж» дополняет тему пророчеств и подтверждает, что абсо-

лютно все пророческие и посланнические миссии имели одинаковые основы: вера в воскре-

шение после смерти, воздаяние и Судный день. И в качестве доказательства данному утвер-

ждению было упомянуто доказательство сотворения. Ибо Тот, Кто создал все творения из 

ничего в первый раз, способен их снова возвратить к жизни. Более того, сделать это для Него 

еще более легко! Всевышний Аллах подтверждает это и объясняет утрату тех, которые отри-

цали божественное откровение, либо сомневались в нем, либо спорили относительно него 

безо всякого знания и верного руководства, либо превозносились над верой в послание и по-

сланника, либо поклонялись Аллаху, находясь на грани между верой и неверием, либо со-

мневались в победе посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Всем тем, кто 

препирались с верующими относительно их Господа, выкроят одеяния из огня, который уго-

тован для них. На их головы будут лить кипяток. А тех, которые уверовали и совершали пра-

ведные деяния, Аллах введет в Райские сады, в которых текут реки. Там они будут украшены 

золотыми браслетами. 

2 – Сура «аль-Хадж» объясняет важность Заповедной мечети, а также раскрывает вопрос 

того, как Аллах указал Ибрахиму на место Дома (Каабы). Сура повествует о связи хаджа с 

остальными аспектами веры и подчеркивает его важность для завершения формирования му-

сульманской общины. 

3 – Ключевой основой и величайшим столпом суры «аль-Хадж» является поддержка и 

укрепление (тамкин) посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Это постанов-

ление сопровождается разрешением сражаться, которое предоставил Аллах угнетенным. Он 

пообещал верующим победу и объяснил, что от них ожидается после того, как Аллах окажет 

им поддержку. Они должны выстаивать молитву, выплачивать закят, призывать к одобряе-

мому и запрещать порицаемое. 

4 – Утешение посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). В суре упоминаются 

пророки, которые были до пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), а также 

то, как их восприняли их народы. В суре «аль-Хадж» говорится о том, что дьяволы пытались 

нечто подбросить в желания пророков и посланников, которые были до посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). Но Всевышний Аллах уничтожил то, что пытался под-

бросить дьявол, возвращая все это ему в лицо. Потом Аллах утвердил Свои знамения. По-

этому дьявол не имел никакой возможности засунуть свой нос в то, что Всевышний Аллах 
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ниспослал в откровении Своим пророкам и посланникам, а также не мог ничего добавить к 

этому. И подобный ответ является опровержением всем многобожникам, которые возомни-

ли, что дьяволы не нисходили вместе с частью божественного откровения. Всевышний опро-

верг это, сказав: 

یاَطِینُ * وَمَا ینَبغَِي لھَمُْ وَ  لتَْ بھِِ الشَّ  مَا یسَْتطَِیعُونَ وَمَا تنَزََّ

Дьяволы не нисходили с ним (Кораном).  

Это не подобает им, и они не способны на это. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 210-211) 

А те, кому было даровано знание, должны знать, что божественное откровение, которое 

было ниспослано пророкам, является истиной от нашего Господа. Следовательно, те, кому 

было даровано знание, должны уверовать в него и испытывать перед ним смирение в своих 

сердцах. И ни божественному откровению, ни пророкам никак не навредят сомнения и коле-

бания тех, которые не уверовали. Ибо их сомнение и неверие являются для них постоянным 

наказанием, вплоть до Дня воскрешения. И в тот день Всевышний Аллах рассудит между 

всеми людьми: одних из них он бросит в Огонь, а других, которые переселились на Его пути, 

затем сражались или умерли, Он введет в то место, которым они будут довольны и которым 

для них будет доволен Всевышний. 

5 – В суре «аль-Хадж» упоминается сожаление в связи с тем, что многобожники покло-

няются своим идолам, относительно которых Аллах не ниспослал никакого доказательства и 

сами многобожники не обладают никаким знанием об этом. В суре объясняется то, что, ко-

гда им читают ясные аяты Аллаха, ты видишь на их лицах отрицание. Они готовы набро-

ситься на тех, которые читают им аяты Аллаха. Затем Всевышний Аллах приводит для этих 

неверующих притчу, которая олицетворяет собой одну из самых превосходных кораниче-

ских притч. И эта притча – о мухе. Тем самым Всевышний объясняет неверующим, что все 

их сотоварищи, которых они обожествляют и которых приписывают наряду с Аллахом к Его 

божественности, к Его господству и к Его власти, никогда не смогут создать даже муху! Да-

же если они соберутся для этого все вместе. Более того, если обычная слабая и примитивная 

муха у них что-то заберет, то они не смогут у нее это отобрать! 

6 – В суре «аль-Хадж» содержится призыв к верующим, чтобы они кланялись, падали ниц, 

поклонялись Аллаху, творили добро и усердствовали ради Аллаха должным образом. Ибо 

Аллах оказал им милость и избрал их. Он не сделал для них никакого затруднения в религии. 

Аллах направил их к вере их праотца Ибрахима, который подчинился Аллаху, призывал к 

исламу и давал наставление всему своему потомству быть мусульманами. Всевышний сооб-

щил о том, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) будет свидетельство-

вать о нас, а мы будет свидетельствовать об остальных людях. Это произойдет после того, 

~ 193 ~ 



как Аллах окажет нам помощь и содействие и сделает наместниками на земле. Всевышний 

повелел нам неустанно совершать молитву, выплачивать закят и крепко держаться за Алла-

ха. Он – наш Покровитель. Как же прекрасен этот Покровитель! Как же прекрасен этот По-

мощник! 
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СУРА «АЛЬ-МУМИНУН» 
(СУРА «ВЕРУЮЩИЕ») 

Количество аятов суры: 118. 

Количество слов суры: 1840. 

Количество букв суры: 4840. 

Сура «аль-Муминун» была ниспослана после суры «аль-Анбия» и перед сурой «ас-

Саджда». Аллах об этом знает лучше. 

СТОЛП СУРЫ «АЛЬ-МУМИНУН» 

Столпами суры «аль-Муминун» является вера, доказательства сотворения и пророки вме-

сте с их народами. 

Если в суре «аль-Анбия» перечислено десять историй о десяти пророках, которые вместе 

с этим являлись и посланниками, то отличительной чертой суры «аль-Муминун» является то, 

что в ней упоминается о посланниках и о самом важном аспекте их посланий – о единобо-

жии. В суре «аль-Муминун» также говорится о качествах тех, которые были подготовлены к 

тому, чтобы ответить посланникам, воспринять их послание и очиститься посредством него. 

Затем эти люди заслужили успех и спасение, ибо выполняли на земле возложенные на них 

задачи, а также заслужили воздаяние в вечной обители. Сура «аль-Муминун» также подчер-

кивает, что глубокое размышление препятствует беспечности, о которой говорится в начале 

сур «аль-Анбия», «Йа Син» и других. Следовательно, сура «аль-Муминун» гармонично со-

ответствует тому, что было ниспослано перед ней – в суре «аль-Анбия». 

ВЗАИМОСВЯЗЬ МЕЖДУ СУРОЙ «АЛЬ-МУМИНУН» И СУРОЙ, КОТОРАЯ ЕЙ 

ПРЕДШЕСТВУЕТ, И СУРОЙ, КОТОРАЯ СЛЕДУЕТ ПОСЛЕ НЕЕ 

Если говорить о суре «аль-Хадж», которая предшествует суре «аль-Муминун» в последо-

вательности Корана, то она завершается словами Всевышнего: 

لَّةَ أبَیِ ینِ مِنْ حَرَجٍ ۚ مِّ ِ حَقَّ جِھاَدِهِ ۚ ھوَُ اجْتبَاَكُمْ وَمَا جَعَلَ عَلیَْكُمْ فيِ الدِّ اكُمُ الْمُسْلمِِینَ مِن قبَْلُ وَفيِ وَجَاھِدُوا فيِ اللهَّ كُمْ إبِْرَاھِیمَ ۚ ھوَُ سَمَّ

سُولُ شَھِیدًا عَلیَْكُمْ  ذَا لیِكَُونَ الرَّ ٰـ ِ ھوَُ مَوْلاَكُمْ ۖ فَ ھَ كَاةَ وَاعْتصَِمُوا باِللہَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ نعِْمَ الْمَوْلىَٰ وَتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ ۚ فأَقَیِمُوا الصَّ

 وَنعِْمَ النَّصِیرُ 

Усердствуйте на пути Аллаха надлежащим образом. Он избрал вас и не сделал для 

вас никакого затруднения в религии. Такова вера отца вашего Ибрахима (Авраама). 

Аллах нарек вас мусульманами до этого и здесь (в Коране), чтобы Посланник был 

свидетелем о вас, а вы были свидетелями о людях. Совершайте намаз, выплачивайте 
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закят и крепко держитесь за Аллаха. Он – ваш Покровитель. Как же прекрасен этот 

Покровитель! Как же прекрасен этот Помощник! 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Тем самым Всевышний Аллах хочет показать легкость и простоту этой религии. Всевыш-

ний подчеркивает, что верующие могут с легкостью обрести успех различными путями. Ибо 

Его религия не несет в себе никаких затруднений для верующих. Религия ислам относится к 

религии Ибрахима. И каждый, кто вошел в нее, заслуживает почетного названия «последова-

тель пророка Ибрахима». Печать всех пророков будет свидетельствовать о представителях 

своей общины, а представители его общины будут свидетельствовать после него обо всех 

остальных людях.  Таким образом, совершение молитвы, выплата закята и крепкое следова-

ние за Аллахом является тем вопросом, который подразумевает выражение благодарности 

Всевышнему Аллаху за все это. В аяте объясняется, что эти предписания являются сред-

ством оберегания всего вышеперечисленного. А затем Всевышний сказал об этом в общем: 

ِ ھوَُ  كَاةَ وَاعْتصَِمُوا باِللہَّ  مَوْلاَكُمْ ۖ فنَعِْمَ الْمَوْلىَٰ وَنعِْمَ النَّصِیرُ وَآتوُا الزَّ

Выплачивайте закят и крепко держитесь за Аллаха. Он – ваш Покровитель. Как же 

прекрасен этот Покровитель! Как же прекрасен этот Помощник! 

(Сура «аль-Муминун», аят 78) 

Затем Всевышний, в суре «аль-Муминун», сказал: 

 قدَْ أفَْلحََ الْمُؤْمِنوُنَ 

Воистину, преуспели верующие. 

(Сура «аль-Муминун», аят 1) 

Всевышний объяснил плоды усердия на Его пути и плоды вхождения в число избранных – 

в лоно религии Ибрагима и общины мусульман, которая является свидетельствующей общи-

ной после посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

КАЧЕСТВА ВЕРУЮЩИХ – 

ТЕХ, КОТОРЫЕ ПРЕУСПЕЮТ 

كَاةِ فاَعِلوُنَ * وَالَّذِینَ ھمُْ قدَْ أفَْلحََ الْمُؤْمِنوُنَ * الَّذِینَ ھمُْ فيِ صَلاَتھِِمْ خَاشِعُونَ * وَالَّذِینَ ھمُْ عَنِ اللَّغْوِ  مُعْرِضُونَ * وَالَّذِینَ ھمُْ للِزَّ

ئكَِ ھمُُ الْعَادُونَ  ٰابْتغََىٰ وَرَاءَ ذَ  لفِرُُوجِھِمْ حَافظِوُنَ * إلاَِّ عَلىَٰ أزَْوَاجِھِمْ أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُمُْ فإَنَِّھمُْ غَیْرُ مَلوُمِینَ * فمََنِ  ٰـ * وَالَّذِینَ  لكَِ فأَوُلَ

ئكَِ ھمُُ الْوَارِثُ  ٰـ  ونَ * الَّذِینَ یرَِثوُنَ الْفرِْدَوْسَ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ ھمُْ لأِمََاناَتھِِمْ وَعَھْدِھِمْ رَاعُونَ * وَالَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلوََاتھِِمْ یحَُافظِوُنَ * أوُلَ

Воистину, преуспели верующие, которые смиренны во время своих намазов, 

которые отворачиваются от всего праздного, которые выплачивают закят, которые 

оберегают свои половые органы от всех, кроме своих жен или невольниц, которыми 

овладели их десницы, за что они не заслуживают порицания, тогда как желающие 
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сверх этого являются преступниками; которые оберегают вверенное им на хранение и 

соблюдают договоры, которые регулярно совершают намаз. Именно они являются 

наследниками, которые унаследуют Фирдаус, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 1–11) 

Эта звезда начинается с разъяснения того, что из себя представляет абсолютное преуспея-

ние и успех, который обретут верующие. Именно поэтому в первом аяте суры «аль-

Муминун» используется глагол прошедшего времени «преуспели» (афляха), которому 

предшествует слово «уже» (кад), указывающее на осуществление и подтверждение. Следо-

вательно, данный аят указывает на то, что верующие обязательно обретут преуспеяние и 

успех. И в данном случае подразумевается абсолютный успех. Успех в мирской жизни – это 

когда человек может соблюсти свой договор, заключенный со Всевышним Аллахом, выпол-

нить миссию преемственности на земле, обеспечить возрождение ответственности, которую 

принял на себя человек, в то время как небеса, земля и горы отказались нести ее, а также со-

блюдение всего того, что необходимо для преодоления этого испытания. Успех в вечной 

жизни – это успешное попадание в Рай и вечное пребывание в нем, а также спасение от Ада 

и отдаление от него. 

ЧТО ТАКОЕ ВЕРА 

Весь успех и спасение связаны с верой во Всевышнего Аллаха: 

 قدَْ أفَْلحََ الْمُؤْمِنوُنَ  

Воистину, преуспели верующие. 

(Сура «аль-Муминун», аят 1) 

Вера во Всевышнего Аллаха – это огромный вопрос. Ему посвящены аяты.  

Во многих местах Священного Корана вопросу веры посвящены много аятов. Они либо 

объясняют, что такое вера, либо разъясняют последствия веры, либо же упоминают послед-

ствия ее отсутствия, которые сказываются как на отдельно взятой личности, так и на всем 

обществе в целом. 

И поскольку мы затронули вопрос веры, то мы бы хотели подчеркнуть два момента. 

Первое: правильное понимание веры неотделимо от совершения праведных деяний. Об 

этом говорится во многих священных аятах: 

َ یدُْخِلُ الَّذِینَ آمَنوُا الحَِاتِ جَنَّاتٍ  إنَِّ اللهَّ  وَعَمِلوُا الصَّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, 

Аллах введет в Райские сады. 

(Сура «аль-Хадж», аят 23) 
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غْفرَِةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ  الحَِاتِ لھَمُ مَّ  فاَلَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Тем, которые уверовали и совершали праведные деяния, уготованы прощение и 

щедрый удел. 

(Сура «аль-Хадж», аят 50) 

الحَِاتِ فيِ جَنَّاتِ النَّعِیمِ   فاَلَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

И тогда те, которые уверовали и совершали праведные деяния, окажутся в Садах 

блаженства. 

(Сура «аль-Хадж», аят 56) 

الحَِاتِ لنَكَُفِّرَنَّ عَنْھمُْ سَیِّئاَتھِِمْ وَلنَجَْزِینََّھمُْ أحَْسَنَ الَّذِي كَانُ   وا یعَْمَلوُنَ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Тем, которые уверовали и совершали праведные деяния, Мы простим их злодеяния 

и воздадим за наилучшее из того, что они совершали (или лучшим, чем то, что они 

совершали; или наилучшим образом за то, что они совершали). 

(Сура «аль-Анкабут», аят 7) 

الحِِینَ  الحَِاتِ لنَدُْخِلنََّھمُْ فيِ الصَّ  وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Мы введем в Рай вместе с 

праведниками. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 9) 

نَ الْجَنَّةِ غُرَفاً تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأْنَْھاَرُ خَ  ئنََّھمُ مِّ الحَِاتِ لنَبُوَِّ  الْعَامِلیِنَ الدِِینَ فیِھاَ ۚ نعِْمَ أجَْرُ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Мы непременно поселим в 

горницах в Раю, в котором текут реки. Они пребудут там вечно. Как же прекрасно 

вознаграждение тружеников. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 58) 

Существует множество других аятов Всевышнего Аллаха, которые подчеркивают неразрыв-

ную, всестороннюю и неизбежную связь между правильной верой и праведными деяниями. 

Второе: вера, которая упоминается в Коране, изложена и разъяснена очень подробно Все-

вышним Творцом. И поэтому понятие веры не требуется как-то дополнительно объяснять 

или что-то добавлять извне Священной Книги. Если любой человек (будь то мусульманин 

или немусульманин) после изучения, глубокого размышления, должного прочтения и совер-

шения деяний на основе Корана не смог обрести веру, то каким образом какая-та иная речь, 

являясь словом человека, может помочь ему в этом?!! Сам Всевышний Покровитель сказал о 

том человеке, которому недостаточно Речи Аллаха для того, чтобы обрести веру: 

ِ نتَْلوُھاَ عَلیَْكَ  ِ وَآیاَتھِِ یؤُْمِنوُنَ  تلِْكَ آیاَتُ اللهَّ  باِلْحَقِّ ۖ فبَأِيَِّ حَدِیثٍ بعَْدَ اللهَّ

Вот аяты Аллаха, которые Мы читаем тебе истинно. В какой же рассказ после 

рассказа об Аллахе и его знамениях они верят? 

(Сура «аль-Джасия», аят 6) 

~ 198 ~ 



Таким образом Великая Книга подробно излагает вопрос веры, повествуя о нем в двух 

больших уровнях: 

Первый уровень: Коран обучает Вас тому, что такое вера и как ее обрести. 

Второй уровень: Коран предоставляет Вам то, с помощью чего вы сами можете оценить 

уровень своей веры, насколько вы искренни в этой вере и насколько она воплотилась в 

жизнь, а насколько – не воплотилась. Таким образом Вы можете исправить допущенную 

оплошность прежде, чем встретите Всевышнего Аллаха с этой оплошностью. 

Ибо в своей основе термин «вера» (иман) – это нечто внутреннее, что само по себе не мо-

жет увидеть никто другой, кроме самого человека. Более того, даже сам по себе человек мо-

жет и не осознавать всю истинную суть веры. Именно поэтому Аллах облагодетельствовал 

нас и даровал возможность испытать, проверить, отчитать и исправить самих себя прежде, 

чем мы умрем. В этом и есть суть того, что мы обычно проделываем в нашей ежедневной 

жизни. Например, больной принимает лекарство, а затем ожидает наступления того момента, 

когда сможет сказать, что лекарство подействовало. Если же лекарство не подействовало, то 

больной обращается к доктору, чтобы он подкорректировал рецепт. После чего больной сно-

ва принимает лекарство и ожидает, пока оно подействует. Таким образом действует больной, 

когда хочет выздороветь и ожидает, что лекарство подействует. Подобное происходит, когда 

болезнь настигает какую-то физическую часть тела. Но если речь идет о болезни сердца, то 

ее может вылечить только лекарство веры. Поэтому больной принимает это лекарство и 

ждет, пока оно на него подействует. Если же такое лекарство не действует, то он корректи-

рует рецепт, пересматривая и исправляя составляющие своей веры, а затем ожидает, что оно 

на него подействует. Таким образом достигается исцеление, с соизволения Всевышнего Ал-

лаха. 

Если говорить о первом уровне, который заключается в определении составляющих веры, 

то в качестве примера можно привести слова Всевышнего: 

ِ وَمَلاَئكَِتھِِ وَكُتبُِ  بِّھِ وَالْمُؤْمِنوُنَ ۚ كُلٌّ آمَنَ باِللہَّ سُولُ بمَِا أنُزِلَ إلِیَْھِ مِن رَّ سُلھِِ ۚ وَقاَلوُا سَمِعْناَ آمَنَ الرَّ ن رُّ قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ ھِ وَرُسُلھِِ لاَ نفُرَِّ

 وَأطَعَْناَ ۖ غُفْرَانكََ رَبَّناَ وَإلِیَْكَ الْمَصِیرُ 

Посланник и верующие уверовали в то, что ниспослано ему от Господа. Все они 

уверовали в Аллаха, Его ангелов, Его Писания и Его посланников. Они говорят: «Мы 

не делаем различий между Его посланниками». Они говорят: «Слушаем и повинуемся! 

Твоего прощения мы просим, Господь наш, и к Тебе предстоит прибытие». 

(Сура «аль-Бакара», аят 285) 

Этими и другими аятами Всевышний Аллах учит нас тому, во что следует верить мусуль-

манину: в Аллаха, в ангелов, в писания и в посланников. И, изучая Священную Книгу, мы 

~ 199 ~ 



ясно и однозначно видим остальные составляющие этой веры подобно тому, как мы их уви-

дели в вышеупомянутом аяте. 

Но, быть может, какой-то мусульманин скажет: «Я верю во все эти составляющие по мере 

моего понимания и разума. Но как же мне убедиться в том, что я верю в них правильно, – 

так, как того желает Аллах? Как я могу убедиться в том, что мое понимание и мой разум не 

обманули меня и не представили мне то, что я верю по-настоящему, хотя на самом деле я 

могу быть далек от веры? Подобно тому, как некоторые люди посчитали, что они устанавли-

вают порядок, хотя на самом деле они распространяли нечестие. Как об этом говорится в 

словах Всевышнего:  

كِن لاَّ یشَْعُرُونَ وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ لاَ تفُْسِدُوا فيِ الأْرَْضِ قاَلوُا إنَِّمَا نحَْنُ مُصْلحُِونَ * ألاََ إنَِّھمُْ ھمُُ الْمُفْسِدُونَ وَ  ٰـ  لَ

Когда им говорят: «Не распространяйте нечестия на земле!» – они отвечают: 

«Только мы и устанавливаем порядок». Воистину, именно они распространяют 

нечестие, но они не осознают этого. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 11-12) 

Подобно тому, как понимание и разум некоторых людей изобразили для них то, что они 

все делают правильно, хотя на самом деле они не были таковыми: 

نْیاَ وَھمُْ یحَْسَبوُنَ أنََّھمُْ یحُْسِنوُنَ صُنْعًا  الَّذِینَ ضَلَّ سَعْیھُمُْ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

О тех, чьи усилия заблудились в мирской жизни, хотя они думали, что поступают 

хорошо? 

(Сура «аль-Кахф», аят 104) 

Как я могу узнать истинную сущность своей души, дабы она не обманула меня подобно 

тому, как она обманула всех тех людей?!!» И для того, чтобы ответить на этот вопрос, упо-

минаются аяты, в которых перечислены праведные деяния, которые неразделимы с правди-

вой верой: 

 قدَْ أفَْلحََ الْمُؤْمِنوُنَ 

Воистину, преуспели верующие… 

(Сура «аль-Муминун», аят 1) 

Первое: 

 الَّذِینَ ھمُْ فيِ صَلاَتھِِمْ خَاشِعُونَ 

…которые смиренны во время своих намазов… 

(Сура «аль-Муминун», аят 2) 

Второе: 

 اللَّغْوِ مُعْرِضُونَ وَالَّذِینَ ھمُْ عَنِ 

…которые отворачиваются от всего праздного… 

(Сура «аль-Муминун», аят 3) 
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Третье: 

كَاةِ فاَعِلوُنَ   وَالَّذِینَ ھمُْ للِزَّ

…которые выплачивают закят. 

(Сура «аль-Муминун», аят 4) 

Четвертое: 

ئكَِ ھمُُ  ٰإلاَِّ عَلىَٰ أزَْوَاجِھِمْ أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُمُْ فإَنَِّھمُْ غَیْرُ مَلوُمِینَ * فمََنِ ابْتغََىٰ وَرَاءَ ذَ وَالَّذِینَ ھمُْ لفِرُُوجِھِمْ حَافظِوُنَ *  ٰـ لكَِ فأَوُلَ

 الْعَادُونَ 

…которые оберегают свои половые органы от всех, кроме своих жен или невольниц, 

которыми овладели их десницы, за что они не заслуживают порицания, тогда как 

желающие сверх этого являются преступниками. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 5–7) 

Пятое: 

 وَالَّذِینَ ھمُْ لأِمََاناَتھِِمْ وَعَھْدِھِمْ رَاعُونَ 

…которые оберегают вверенное им на хранение и соблюдают договоры… 

(Сура «аль-Муминун», аят 8) 

Шестое: 

 وَالَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلوََاتھِِمْ یحَُافظِوُنَ 

…которые регулярно совершают намаз. 

(Сура «аль-Муминун», аят 9) 

Как эти, так и многие другие хорошие дела, перечисленные в Книге Аллаха, совершение 

всего того, что повелел Аллах, и отказ от всего того, что Он запретил, являются праведными 

деяниями. Именно эти праведные деяния разъясняют истинную суть веры во Всевышнего 

Аллаха. Они являются мерилом и стандартом, посредством которого каждый человек может 

оценить и отчитать собственную душу в мирской жизни. Возможность совершать благодея-

ния, быть богобоязненным, каяться и возвращаться к Аллаху существует вплоть до того мо-

мента, пока человек не будет рассчитан в вечной жизни. Мы бы обратили внимание на то, 

что деяния являются внешней оболочкой каждого человека перед самим собой. И для нас 

абсолютно не важно то, что эти деяния совершаются на виду у других людей. Ведь некото-

рые люди иногда начинают отчитывать друг друга за совершенные поступки, хотя Священ-

ное Писание не было ниспослано для этого. Книга Всевышнего была ниспослана для того, 

чтобы научить всех, как отчитывать собственную душу и как заниматься ее вопросами. При 

этом человек не обязан отчитывать окружающих до тех пор, пока не окажется на месте ша-

риатского судьи. Ибо внешние деяния, которые совершает человек, не являются скрытыми 

делами, подобно вере. Таким образом, каждый человек, наблюдая за собственными делами, 
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может оценивать собственную внутреннюю веру (которую нельзя увидеть) посредством со-

вершенных им видимых явных деяний. 

Самостоятельно изучите, как в Книге Аллаха упоминается слово «вера» (иман) и произ-

водные от него слова: «верующие» (муминун), «уверовали» (аману), «веруют» (йуминун), 

«уверовал» (амана) и т. д. И в контекстах этих слов вы обнаружите то, что Вам поможет 

сильно разобраться в том, что такое вера сама по себе, на что она указывает, каковы ее заме-

чательные последствия и каковы плачевные последствия ее оставления. 

Одним из праведных деяний является отдаление от запретного – от того, что упомянуто в 

наставлениях суры «аль-Анам»: 

مَ رَبُّكُمْ عَلیَْكُمْ ۖ ألاََّ تشُْرِكُوا بھِِ شَیْئاً ۖ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً ۖ وَ  نْ إمِْلاَقٍ ۖ نَّحْنُ نرَْزُقكُُمْ وَإیَِّاھمُْ ۖ قلُْ تعََالوَْا أتَْلُ مَا حَرَّ لاَ تقَْتلُوُا أوَْلاَدَكُم مِّ

ُ إلاَِّ باِلْحَقِّ وَلاَ  مَ اللهَّ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ * وَلاَ تقَْرَبوُا  ٰ ۚ ذَ تقَْرَبوُا الْفوََاحِشَ مَا ظھَرََ مِنْھَا وَمَا بطََنَ ۖ وَلاَ تقَْتلُوُا النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ لكُِمْ وَصَّ

هُ ۖ وَأوَْفوُا الْكَیْلَ وَالْمِیزَانَ باِلْقسِْطِ ۖ لاَ نكَُلِّفُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھاَ ۖ وَإذَِا قلُْتمُْ مَالَ الْیتَیِمِ إلاَِّ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ حَتَّىٰ یَ  فاَعْدِلوُا وَلوَْ كَانَ ذَا  بْلغَُ أشَُدَّ

ِ أوَْفوُا ۚ ذَ  اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ  ٰقرُْبىَٰ ۖ وَبعَِھْدِ اللهَّ  لكُِمْ وَصَّ

Скажи: «Придите, и я прочту то, что запретил вам ваш Господь». Никого не 

приобщайте к Нему в сотоварищи и делайте добро родителям. И не убивайте своих 

детей, опасаясь нищеты, ведь Мы обеспечиваем пропитанием вас вместе с ними. И не 

приближайтесь к мерзким поступкам, явным или сокрытым. Не убивайте душу, 

которую Аллах запретил убивать, если только у вас нет на это права. Это заповедал 

вам Аллах, – быть может, вы уразумеете. Не приближайтесь к имуществу сироты, 

кроме как во благо ему, пока он не достигнет зрелого возраста. Наполняйте меру и 

весы по справедливости. Мы не возлагаем на человека сверх его возможностей. Когда 

вы произносите слово, будьте справедливы, даже если это касается родственника. 

Будьте верны договору с Аллахом. Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы 

помяните назидание. 

(Сура «аль-Анам», аяты 151-152) 

Также одними из праведных деяний является то, о чем упоминается в суре «аль-Фуркан» 

и в других сурах. Всевышний сказал: 

نِ الَّذِینَ یمَْشُونَ عَلىَ الأْرَْضِ ھوَْناً وَإذَِا  ٰـ حْمَ دًا وَقیِاَمًا * وَعِباَدُ الرَّ خَاطبَھَمُُ الْجَاھِلوُنَ قاَلوُا سَلاَمًا * وَالَّذِینَ یبَیِتوُنَ لرَِبِّھِمْ سُجَّ

ا وَمُقاَمًا * وَالَّذِینَ وَالَّذِینَ یقَوُلوُنَ رَبَّناَ اصْرِفْ عَنَّا عَذَابَ جَھنََّمَ ۖ إنَِّ عَذَابھَاَ كَانَ غَرَامًا * إنَِّھاَ سَاءَتْ مُسْتقََ  إذَِا أنَفقَوُا لمَْ یسُْرِفوُا وَلمَْ  رًّ

ُ إِ  ٰیقَْترُُوا وَكَانَ بیَْنَ ذَ  مَ اللهَّ ھاً آخَرَ وَلاَ یقَْتلُوُنَ النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ ٰـ ِ إلَِ لاَّ باِلْحَقِّ وَلاَ یَزْنوُنَ ۚ وَمَن یفَْعَلْ لكَِ قوََامًا * وَالَّذِینَ لاَ یدَْعُونَ مَعَ اللهَّ

ُ سَیِّئاَتھِِمْ لْقَ أثَاَمًا * یضَُاعَفْ لھَُ الْعَذَابُ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ وَیخَْلدُْ فیِھِ مُھَاناً * إلاَِّ مَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ عَ لكَِ یَ  ٰذَ  لُ اللهَّ ئكَِ یبُدَِّ ٰـ مَلاً صَالحًِا فأَوُلَ

حِیمًا * وَمَن تاَبَ وَعَمِلَ  ُ غَفوُرًا رَّ وا باِللَّغْوِ  حَسَناَتٍ ۗ وَكَانَ اللهَّ ورَ وَإذَِا مَرُّ ِ مَتاَباً * وَالَّذِینَ لاَ یشَْھَدُونَ الزُّ صَالحًِا فإَنَِّھُ یتَوُبُ إلِىَ اللهَّ

ا وَعُمْیاَناً * وَالَّذِینَ  وا عَلیَْھاَ صُمًّ رُوا بآِیاَتِ رَبِّھِمْ لمَْ یخَِرُّ وا كِرَامًا * وَالَّذِینَ إذَِا ذُكِّ ةَ یقَوُلوُنَ رَ مَرُّ یَّاتنِاَ قرَُّ بَّناَ ھبَْ لنَاَ مِنْ أزَْوَاجِناَ وَذُرِّ

ئكَِ یجُْزَوْنَ الْغُرْفةََ بمَِا صَبرَُوا وَیلُقََّوْنَ فیِھاَ تحَِیَّ  ٰـ ا وَمُقاَمًاأعَْینٍُ وَاجْعَلْناَ للِْمُتَّقیِنَ إمَِامًا * أوُلَ * ةً وَسَلاَمًا * خَالدِِینَ فیِھاَ ۚ حَسُنتَْ مُسْتقَرًَّ

بْتمُْ فسََوْفَ یكَُونُ لزَِامًا  قلُْ مَا یعَْبأَُ بكُِمْ رَبِّي لوَْلاَ دُعَاؤُكُمْۖ  فقَدَْ كَذَّ
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А рабами Милостивого являются те, которые ступают по земле смиренно, а когда 

невежды обращаются к ним, они говорят: «Мир!» Они проводят ночи, падая ниц и стоя 

перед своим Господом. Они говорят: «Господь наш! Отврати от нас мучения в Геенне, 

поскольку мучения там не отступают. Как скверны эта обитель и местопребывание!» 

Когда они делают пожертвования, то не излишествуют и не скупятся, а 

придерживаются середины между этими крайностями. Они не взывают помимо Аллаха 

к другим богам, не убивают людей вопреки запрету Аллаха, если только они не имеют 

права на это, и не прелюбодействуют. А тот, кто поступает так, получит наказание. Его 

мучения будут приумножены в День воскресения, и он навечно останется в них 

униженным. Это не относится к тем, которые раскаялись, уверовали и поступали 

праведно. Их злые деяния Аллах заменит добрыми, ибо Аллах – Прощающий, 

Милосердный. Кто раскаивается и поступает праведно, тот действительно 

возвращается к Аллаху. Они не свидетельствуют лживо (или не присутствуют при 

лживых разговорах), а когда проходят мимо праздного, то проходят с достоинством. 

Когда им напоминают о знамениях их Господа, они не падают на них глухими и 

слепыми. Они говорят: «Господь наш! Даруй нам отраду глаз в наших супругах и 

потомках и сделай нас образцом для богобоязненных». Они получат Наивысшее место 

в воздаяние за то, что были терпеливы, и их встретят там приветствием и миром. Они 

пребудут там вечно. Как прекрасна эта обитель и местопребывание! Скажи: «Мой 

Господь не стал бы обращать на вас внимание, если бы не ваши молитвы. Вы сочли это 

ложью, и скоро оно (наказание) станет неотступным». 

(Сура «аль-Фуркан», аяты 63–77) 

Все вышеупомянутое входит в понятие «вера» (иман), как об этом говорится в Священном 

Коране, а не так, как об этом говорится в книгах по философии. И мы исповедуем перед Ал-

лахом то, что Он ниспослал в Своем Священном Писании. Ибо мы будем спрошены только о 

том, что сказано в нем. Всевышний сказал: 

سْتقَیِمٍ * وَإنَِّھُ لذَِكْرٌ لَّكَ وَلقِوَْمِكَ ۖ وَسَ   وْفَ تسُْألَوُنَ فاَسْتمَْسِكْ باِلَّذِي أوُحِيَ إلِیَْكَ ۖ إنَِّكَ عَلىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Придерживайся того, что внушено тебе в откровении. Воистину, ты – на прямом 

пути. Это – Напоминание о тебе и твоем народе (или для тебя и твоего народа), и вы 

будете спрошены. 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 43-44) 

Следовательно, кораническое понимание того, что такое вера – это одно, а лингвистиче-

ское понимание, а также то, что на них зиждется в науке философии, – совсем иное. Напри-

мер, в Великом Коране сказано о том, что успех неразрывно связан со всеохватывающей ве-

рой каждого, кто совершает деяния сердца и деяния частей тела, – всего того, что связано с 
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индивидом, семьей и религией. Именно поэтому об этих деяниях подробно говорится в свя-

щенных аятах, со 2-го по 11-й. 

ЧТО ТАКОЕ МОЛИТВА 

 الَّذِینَ ھمُْ فيِ صَلاَتھِِمْ خَاشِعُونَ 

…которые смиренны во время своих намазов... 

(Сура «аль-Муминун», аят 2) 

Воистину, все дела и слова, вне зависимости от того, относятся ли они к деяниям сердца, к 

деяниям частей тела или к убеждениям, должны строиться в первую очередь на вере. Посту-

пок, который совершен без веры, ничего не стоит. Всевышний сказал: 

نثوُرًایوَْمَ یرََوْنَ الْمَلاَئكَِةَ لاَ بشُْرَىٰ یوَْمَئِذٍ لِّلْمُجْرِمِینَ وَیقَوُلوُنَ  حْجُورًا * وَقدَِمْناَ إلِىَٰ مَا عَمِلوُا مِنْ عَمَلٍ فجََعَلْناَهُ ھبَاَءً مَّ  حِجْرًا مَّ

В тот день, когда они увидят ангелов, для грешников не будет никакой благой вести, 

и они (ангелы) скажут: «Вот преграда непреодолимая!» Мы займемся деяниями, 

которые они совершили, и обратим их в развеянный прах». 

(Сура «аль-Фуркан», аяты 22-23) 

Получается, что те деяния, которые совершали неверующие грешники на протяжении 

всей своей жизни, ничего не стоят. Все их дела обратятся в развеянный прах. Из этого следу-

ет, что самого по себе общего совершения внешних действий молитвы недостаточно. Напро-

тив, основой молитвы является смирение. Либо же сама по себе молитва ведет человека к 

смирению. Следовательно, молитва питает смиренность, и наоборот. 

Всевышний Покровитель научил нас, как обрести смирение. Всевышний сказал: 

لاَةِ ۚ وَإنَِّھَا لكََبیِرَةٌ إلاَِّ عَلىَ الْخَاشِعِینَ * الَّذِینَ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ  بْرِ وَالصَّ  لاَقوُ رَبِّھِمْ وَأنََّھمُْ إِلیَْھِ رَاجِعُونَ وَاسْتعَِینوُا باِلصَّ

Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, намаз является тяжким 

бременем для всех, кроме смиренных, которые убеждены в том, что они встретятся со 

своим Господом и что они возвратятся к Нему. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 45-46) 

Такой должна быть молитва. И одним из важнейших видов пользы молитвы является 

«напоминание о встрече с Аллахом». 

После чего следуют все остальные пользы молитвы: 

لاَةَ لذِِكْرِي  وَأقَمِِ الصَّ

И совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят) 

Молитва оберегает душу человека, а также души других людей, от мерзости и предосуди-

тельного: 
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ُ یعَْلمَُ مَا تصَْنعَُونَ  ِ أكَْبرَُ ۗ وَاللهَّ لاَةَ تنَْھىَٰ عَنِ الْفحَْشَاءِ وَالمُْنكَرِ ۗ وَلذَِكْرُ اللهَّ  إنَِّ الصَّ

Воистину, намаз оберегает от мерзости и предосудительного. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 

Молитва позволяет человеку по-настоящему обращаться за помощью только к Единому 

Аллаху, и ни к кому иному: 

لاَةِ  بْرِ وَالصَّ  وَاسْتعَِینوُا باِلصَّ

Обратитесь за помощью к терпению и намазу. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 45-46) 

И именно такое обращение за помощью только к Аллаху исключает многобожие: 

ابرِِینَ  َ مَعَ الصَّ لاَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ بْرِ وَالصَّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتعَِینوُا باِلصَّ

О те, которые уверовали! Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, 

Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 153) 

Молитва позволяет обеспечить единство мусульман. Ибо верующие ежедневно, пять раз в 

день, встречаются для совершения совместного поклонения Аллаху: 

اكِعِینَ  كَاةَ وَارْكَعُوا مَعَ الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  وَأقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз, выплачивайте закят и кланяйтесь вместе с кланяющимися. 

(Сура «аль-Бакара», аят 43) 

Многие пришли к мнению, что «Верующему из его молитвы достанется лишь то, что он 

осмыслит»110. 

Всевышний Аллах напоминает и побуждает молящихся глубоко размышлять, понимать и 

воспринимать прочитанное: 

 أفَلاََ یتَدََبَّرُونَ الْقرُْآنَ 

Неужели они не размышляют над Кораном? 

(Сура «Мухаммад», аят 24) 

Ибо чтение – это лучшая часть молитвы. Всевышний сказал: 

لاَةَ لذِِكْرِي  وَأقَمِِ الصَّ

И совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят 14) 

110 Аль-Иракы, Абу аль-Фадль Абд ар-Рахим ибн аль-Хусейн (806 г. х.), «Книга “Достаточность”, которую 
можно взять с собой в путь» («Аль-Мугни 'ан Хамль аль-Асфар»), ред.: Ашраф Абд аль-Максуд, Эр-Рияд, изд-во 
«Мактаба Табария», 1995 г. (1/116). 
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Всевышний также сказал: 

عًا وَخِیفةًَ وَدُونَ الْجَھْرِ مِنَ  بَّكَ فيِ نفَْسِكَ تضََرُّ نَ الْغَافلِیِنَ وَاذْكُر رَّ  الْقوَْلِ باِلْغُدُوِّ وَالآْصَالِ وَلاَ تكَُن مِّ

Поминай Аллаха с покорностью и страхом про себя и не громко по утрам и перед 

закатом и не будь одним из беспечных невежд. 

(Сура «аль-Араф», аят 205) 

Запрещая приближаться к молитве в состоянии опьянения, Всевышний сказал: 

لاَةَ وَأنَتمُْ سُكَارَىٰ حَتَّىٰ تعَْلمَُوا مَا تقَوُلوُنَ   یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تقَْرَبوُا الصَّ

О те, которые уверовали! Не приближайтесь к намазу, будучи пьяными, пока не 

станете понимать то, что произносите. 

(Сура «ан-Ниса», аят 43) 

Для беспечного человека, который не понимает того, что говорит (тот, кого в данном кон-

тексте Аллах назвал пьяным) лучше не молиться до тех пор, пока он не придет в себя. Также 

это относится к тому, кого от совершения молитвы отвлекают заботы и размышления о мир-

ской жизни. Ибо такой человек небрежен к тому, что он пребывает в состоянии общения со 

своим Господом. И в данном случае человеку лучше оставить мирскую жизнь позади себя, 

пока он не станет понимать то, что говорит. Ибо Всевышний Аллах повелел человеку не 

приближаться к молитве, пока он пребывает в вышеупомянутом состоянии. Ведь совершение 

молитвы в таком положении подобно ее неисполнению. 

Всевышний Аллах повелел нам стоять перед ним смиренно. Смиренность – это мольба, 

общение, смирение и подчинение перед нашим Всевышним Господом и Богом. Именно по-

этому сегодня мусульмане должны осознать важность понимания этих слов, а также уделить 

им должное внимание. Смирение (хушу’) – это такое же душевное состояние, как и страх и 

ужас, успокоение и тревога, довольство и гнев. Смирение не возникает из ничего. Смирение, 

которое ведет к очищению и успеху, не может возникнуть без воспитания и практики. Неко-

торые мусульмане приучали к этому своих учеников. Например, они побуждали своих уче-

ников ощущать величие Всевышнего Аллаха в тот момент, когда они совершали малое (вуду) 

или большое (гусль) ритуальное омовение. Они пытались понять связь между водой и жиз-

нью, между водой и своим телом. Ибо если бы не было воды, то им пришлось бы совершать 

ритуальное очищение песком (таяммум). Именно в таких ситуациях следует помнить о свя-

зи земли и человека, о связи Адама и земли, о связи вдыхания души и земли. И если мусуль-

манин будет осознавать это своим разумом, будет знать, что он был создан из земли и что 

Всевышний Аллах сотворил все живое из воды, то таким образом он будет ощущать величие 

Аллаха в момент совершения малого или большого ритуального омовения. Такой мусульма-

нин будет ощущать свою связь с такими составляющими вселенной, как вода и земля. Ибо 

если вода напоминает нам о жизни, то земля напоминает нам о прибытии и исходе: 
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 مِنْھاَ خَلقَْناَكُمْ وَفیِھاَ نعُِیدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ تاَرَةً أخُْرَىٰ 

Мы сотворили вас из нее (земли), в нее Мы вас вернем и из нее выведем еще раз. 

(Сура «Та Ха», аят 55) 

И после того, как мусульманин завершает совершать свое малое омовение, то вспоминает 

о том, что это ритуальное омовение подразумевает новый завет, заключенный между ним и 

Всевышним Аллахом. Суть этого завета заключается в том, что мусульманин очищает этим 

омовением свою душу, и она не осквернится снова, в отличие от тела, которое загрязнится 

снова; также мусульманин очищает свою религию, всецело посвящая ее Аллаху. И со всем 

этим осознанием мусульманин направляется в сторону Кыблы, напоминая самому себе о 

праотце всех пророков – пророке Ибрахиме, который размышлял своим взором и сердем над 

небесами и землей в поисках истины. И в конце концов обратил свое сердце, разум и сущ-

ность Аллаху, Господу миров! 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي  فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ  إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не 

принадлежу к многобожникам!» 

(Сура «аль-Анам», аят 79) 

ЧТО ТАКОЕ ПРАЗДНОЕ 

 مُعْرِضُونَ وَالَّذِینَ ھمُْ عَنِ اللَّغْوِ 

…которые отворачиваются от всего праздного… 
(Сура «аль-Муминун», аят 3) 

Слово «праздное» или «пустое» (лягв) упоминается в Книге Аллаха несколько раз. Так, 

описывая праведников, Всевышний Аллах сказал: 

 عَنْھُ وَقاَلوُا لنَاَ أعَْمَالنُاَ وَلكَُمْ أعَْمَالكُُمْ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ لاَ نبَْتغَِي الْجَاھِلیِنَ وَإذَِا سَمِعُوا اللَّغْوَ أعَْرَضُوا 

А услышав праздные речи, они отворачиваются от них и говорят: «Нам достанутся 

наши деяния, а вам – ваши. Мир вам! Мы не желаем следовать путем невежд». 

(Сура «аль-Касас», аят 55) 

Также Всевышний сказал: 

ُ غَفوُرٌ  كِن یؤَُاخِذُكُم بمَِا كَسَبتَْ قلُوُبكُُمْۗ  وَاللهَّ ٰـ ُ باِللَّغْوِ فيِ أیَْمَانكُِمْ وَلَ   حَلیِمٌ لاَّ یؤَُاخِذُكُمُ اللهَّ

Аллах не призовет вас к ответу за непреднамеренные клятвы, но призовет вас к 

ответу за то, что приобрели ваши сердца. Аллах – Прощающий, Выдержанный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 225) 
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Аллах сказал: 

ُ باِللَّغْوِ فيِ أیَْمَانكُِمْ وَل َـٰ  كِن یؤَُاخِذُكُم بمَِا عَقَّدتُّمُ الأْیَْمَانَ لاَ یؤَُاخِذُكُمُ اللهَّ

Аллах не взыщет с вас за празднословные клятвы, но взыщет за то, 

что вы скрепили клятвами. 

(Сура «аль-Маида», аят 89) 

Также Всевышний сказал: 

وا باِللَّغْوِ  ورَ وَإذَِا مَرُّ وا كِرَامًا وَالَّذِینَ لاَ یشَْھدَُونَ الزُّ  مَرُّ

Они не свидетельствуют лживо (или не присутствуют при лживых разговорах), а 

когда проходят мимо праздного, то проходят с достоинством. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 72) 

Всевышний, описывая положение верующих в Раю, сказал: 

 ا لغَْوًا إلاَِّ سَلاَمًا ۖ وَلھَمُْ رِزْقھُمُْ فیِھاَ بكُْرَةً وَعَشِیًّالاَّ یسَْمَعُونَ فیِھَ 

Они не услышат там празднословия, но услышат приветствие миром. Для них там 

приготовлен их удел утром и после полудня. 

(Сура «Марьям», аят 62) 

Всевышний также сказал: 

 یتَنَاَزَعُونَ فیِھاَ كَأسًْا لاَّ لغَْوٌ فیِھاَ وَلاَ تأَثْیِمٌ 

Они будут передавать друг другу чашу с вином, которое не принесет ни 

празднословия, ни греха. 

(Сура «ат-Тур», аят 23) 

Также Аллах сказал: 

 لاَ یسَْمَعُونَ فیِھاَ لغَْوًا وَلاَ تأَثْیِمًا

Они не услышат там ни празднословия, ни греховных речей. 

(Сура «аль-Вакыа», аят 25) 

Всевышний сказал: 

ابًا  لاَّ یسَْمَعُونَ فیِھاَ لغَْوًا وَلاَ كِذَّ

Они не услышат там ни пустословия, ни лжи. 

(Сура «ан-Наба», аят 35) 

Всевышний, описывая отношение неверующих к божественному откровению, сказал: 

ذَا الْقرُْآنِ وَالْغَوْا فیِھِ لعََلَّكُمْ تغَْلبِوُنَ  ٰـ  وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا لاَ تسَْمَعُوا لھَِ

Неверующие сказали: «Не слушайте этот Коран, а начинайте говорить вздор 

(опровергайте его любым способом или шумите во время его чтения). Быть может, вы 

одержите верх». 

(Сура «Фуссылят», аят 26) 
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Из общей совокупности всех вышеупомянутых аятов мы видим, что слово (лягв) указыва-

ет на бесполезную и пустую речь. Речь, с помощью которой противостоят истине. Речь, ко-

торая не присуща верующим праведникам. Речь, которую можно услышать их уст невежд, 

неверующих и упорствующих. Речь, которую никогда не услышат обитатели Рая. Поэтому 

наш Всевышний Покровитель научил нас тому, что мы не должны использовать такой вид 

речи. Ибо вся наша речь должна быть серьезной и полезной. Нам следует избегать использо-

вания плохой и мерзкой речи. 

Вышеупомянутый священный аят крайне важен. И это мы ощущаем в наших современ-

ных реалиях. Мы видим, сколь много вокруг нас ведется споров и серьезных дебатов относи-

тельно незначительных вопросов, которые ничего не значат. При этом мы избегаем споров 

относительно того, что нам предписано и велено: 

رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبیِلھِِ ۖ وَھوَُ أعَْلمَُ  ادْعُ إلِىَٰ سَبیِلِ رَبِّكَ باِلْحِكْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنةَِ ۖ وَجَادِلْھمُ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ ۚ إنَِّ 

 باِلْمُھْتدَِینَ 

Призывай на путь Господа мудростью и добрым увещеванием и веди спор с ними 

наилучшим образом. Воистину, твой Господь лучше знает тех, кто сошел с Его пути, и 

лучше знает тех, кто следует прямым путем. 

(Сура «ан-Нахль», аят 125) 

И еще более ужасен тот случай, когда спор между двумя или более людьми в конце кон-

цов, даже после того, как одна из сторон одержала верх, не приводит ни к чему. В таком слу-

чае не играет роли, убедился ли кто-то в правильности сказанного или нет. Ибо это все равно 

не приведет к изменению положения в их реалиях, в их жизнях и в жизни общества. А все 

складывается именно так потому, что фундамент всей этой речи не имеет под собой никакой 

ценности или пользы. Мы видим, как ведутся споры и горячие дискуссии относительно чем-

пионатов по футболу или же каких-то игроков. Люди также спорят о кинозвездах, певцах, 

политиках и иных личностях. Некоторые заявляют, что обсуждаемые личности – хорошие, и 

начинают защищать их. Другие говорят, что они – плохие, и начинают нападать на них. И 

подобные разногласия могут доходить до споров и пролития крови. Более того, иногда это 

даже приводит к разрыву отношений между представителями одной семьи и одного дома! А 

причина всего этого – бесполезные речи. И вне зависимости от того, является ли хорошим 

или плохим тот человек, о котором ведутся споры, это все равно приводит к подобным нега-

тивным последствиям и плохо влияет на людей – как на их мирскую, так и на их вечную 

жизнь! Пресвят Аллах и превыше всех недостатков! Как люди могут бесполезно терять це-

лые часы своей жизни, проводя их в бесполезных праздных речах! 
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О, если бы мы неуклонно следовали словам Всевышнего Аллаха, Который сказал: 

 عَنْھُ وَقاَلوُا لنَاَ أعَْمَالنُاَ وَلكَُمْ أعَْمَالكُُمْ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ لاَ نبَْتغَِي الْجَاھِلیِنَ وَإذَِا سَمِعُوا اللَّغْوَ أعَْرَضُوا 

А услышав праздные речи, они отворачиваются от них и говорят: «Нам достанутся 

наши деяния, а вам – ваши. Мир вам! Мы не желаем следовать путем невежд». 

(Сура «аль-Касас», аят 55) 

И если мы станем поступать в соответствии с данным аятом, то непременно сохраним как 

время своей жизни, так и собственный потенциал; мы улучшим наши взаимоотношения и 

будем использовать в них благое и полезное как для мирской, так и для вечной жизни. 

Иногда праздные речи могут доходить до степени вздора в вопросах религии, а также мо-

гут быть адресованы против Священного Корана! И это является самым плохим видом 

праздного. Особенно если человек преднамеренно пытается сбить других людей с пути Ал-

лаха. Данный поступок относится к поступкам грешных неверующих. Именно так их назвал 

Всевышний Аллах. Эти люди могут делать то, что сегодня называют «шумом». И такой шум 

направлен против Корана, против тех, кто его изучает, и против тех, кто его читает! Вместо 

того, чтобы изучать Коран и отвечать доводом на довод, Вы видите, как они преднамеренно 

обсуждают, например, одежду того или иного человека, нравственность его семьи, повыше-

ние стоимости его дома, дороговизну его автомобиля или его некрасивый голос. Они прибе-

гают и к иным видам «шума» и пустословия, дабы отвратить людей от самой основы вопро-

са. А ведь основой вопроса является Речь Аллаха! И сколь часто так поступали многобожни-

ки и неверующие с самим посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Некото-

рые из них повышали свой голос в присутствии посланника Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха), когда он читал Коран, дабы его никто не услышал. Другие же били в барабаны 

и издавали различные звуки, чтобы люди его не услышали, не уверовали и не последовали 

Речи Всевышнего Аллаха. 

Одним из прекрасных высказываний, которыми можно охарактеризовать понятие (лягв), 

являются следующие слова: «Я знаю, что отворачивание от пустого и праздного, является 

великим аспектом этикета. Данный аспект этикета подчеркивает правила взаимоотношения с 

некоторыми людьми, относящимися к категории личностей, у которых напрочь отсутствует 

уважение к окружающим. Ибо сторонники пустословия и праздного не подпадают под поня-

тие “уважительные люди”. И именно поэтому отворачивание от их пустых слов станет воз-

вышением над их низостью»111. 

111 Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (18/11). 
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ЧТО ТАКОЕ ЗАКЯТ 

كَاةِ فاَعِلوُنَ   وَالَّذِینَ ھمُْ للِزَّ

…которые выплачивают закят… 

(Сура «аль-Муминун», аят 4) 

После того, как верующий приложил все усилия своего разума, тела и чувств для должно-

го совершения молитвы, он становится еще более способным к тому, чтобы усердствовать 

своим имуществом, выплачивая закят. И нет никакого сомнения в том, что все детали выпла-

ты закята с имущества входят в смысл этого аята. Но упоминание слова «выплачивают» 

(фа’илюн) намекает на все, что может, так или иначе, относиться к понятию закят или таз-

кия – очищение. Следовательно, такие верующие очищают свои души и сердца, совершая все 

виды добра как сердцем, так и частями тела. Они очищают все свои части тела, а также все, 

что их окружает. Получается, что термин закят охватывает собой все проявления доброде-

тели. Разве Всевышний и Всеблагой Аллах не сообщил о родителях мальчика, убитого од-

ним праведником? А ведь праведник объяснил, что Всевышний наделил этих родителей тем, 

кто будет лучше и чище: 

ا الْغُلاَمُ فكََانَ أبَوََاهُ مُؤْمِنیَْنِ فخََشِیناَ أنَ یرُْھِقھَمَُا طغُْیاَناً وَكُفْرًا * فأَرََدْناَ أنَ یبُْدِ   نْھُ زَكَاةً وَأقَْرَبَ رُحْمًالھَمَُا رَبُّھمَُا خَیْرًا مِّ وَأمََّ

Что касается мальчика, то его родители являются верующими, и мы опасались, что 

он будет притеснять их по причине своего беззакония и неверия. Мы захотели, чтобы 

Господь их даровал им вместо него того, кто будет чище и милосерднее к своим 

близким. 

(Сура «аль-Кахф», аяты 80-81) 

Следовательно, закят – это очищение душ, тел, разумов, домов, просвещения, цивилиза-

ции и системы для жизни. И все вышеперечисленное нуждается в закяте и очищении (таз-

кия), дабы люди стали одними из поминающих Аллаха мужчин и женщин. Дабы люди по-

настоящему смогли быть теми, «которые смиренны во время своих молитв». 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

 ا مَلكََتْ أیَْمَانھُمُْ فإَنَِّھمُْ غَیْرُ مَلوُمِینَ وَالَّذِینَ ھمُْ لفِرُُوجِھِمْ حَافظِوُنَ * إلاَِّ عَلىَٰ أزَْوَاجِھِمْ أوَْ مَ 

…которые оберегают свои половые органы от всех, кроме своих жен или невольниц, 

которыми овладели их десницы, за что они не заслуживают порицания… 

(Сура «аль-Муминун», аяты 5-6) 

Получается, что слово «оберегают» (хафизун) подразумевает оберегание половых органов 

от всего того, что противоречит цели, ради которой они были созданы. В свою очередь, по-

ловые органы необходимо охранять от всего, кроме предписанных шариатом путей, о кото-

рых упомянул Всевышний Аллах. В слове «оберегают» (хафизун) содержится намек на все 
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отклонения, в которые попадают те слабые люди, позволяющие себе не оберегать свои поло-

вые органы. Результатом такого отношения становится гомосексуализм, лесбиянство, она-

низм, оголение и приближение к различным иным видам мерзостей и впадание в них. И нам 

следует обратить особое внимание на слова Всевышнего Аллаха: 

نىَٰ ۖ إنَِّھُ كَانَ فاَحِشَةً وَسَاءَ سَبیِلاً   وَلاَ تقَْرَبوُا الزِّ

Не приближайтесь к прелюбодеянию, ибо оно является мерзостью и скверным 

путем. 

(Сура «аль-Исра», аят 32) 

Выражение «не приближайтесь» не означает «не совершайте», ибо о самом прелюбодея-

нии Всевышний сказал так: 

 وَلاَ یزَْنوُنَ 

…и не прелюбодействуют. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 68) 

Если же говорить о 32-м аяте суры «аль-Исра», то в нем содержится призыв отдалиться от 

данного действия и от всего того, что может привести к нему. Люди должны делать все, чтобы 

оберегать свои половые органы и препятствовать их задействованию в запретном. Именно по-

этому, когда мы сумеем объединить этот священный аят с другими аятами Корана, которые 

предписывают оберегать половые органы, тогда сумеем уберечь их, избежать прелюбодеяния и 

впадания в то, что запретил Всевышний Аллах. И примером тому служат аяты, в которых гово-

рится о законоположениях, связанных с необходимостью спрашивать разрешения при входе в 

чужие дома. Более того, существует приказ, обращенный даже к жителям одного дома, спраши-

вать разрешения прежде, чем войти в определенные комнаты в определенное время суток. И 

речь идет о тех периодах, когда существует вероятность того, что супруг и супруга проводят 

время вместе. Также к законоположениям, которые отдаляют от прелюбодеяния, относится за-

прет смотреть на определенные вещи, приказ опускать взор, запрет уединяться с чужой женщи-

ной и запрет заводить себе подруг. Вместе с тем к запретному относятся те проявления порица-

емого, которые мы видим с вами сегодня в средствах массовой информации: показ обнаженных 

тел и возбуждение страстей всеми доступными способами. От всего вышеперечисленного нам 

приказано отдалиться, и об этом сказано в слове «оберегают» (хафизун). 

Поэтому недостаточно, чтобы человек не совершил прелюбодеяние или акт гомосексуализма. 

Напротив, человек так же должен отдаляться от всего вышеперечисленного и не приближаться 

ни к чему, что может побудить его совершить тот или иной плохой поступок, уменьшить пори-

цание этой мерзости с его стороны или представить, что это является чем-то нормальным. Если 

же человек станет думать таким образом, то данный вопрос просочится в понятия, названия, 

представления, дома, улицы, дороги и во все остальное. Хотя цивилизация ислама в корне отли-
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чается от других цивилизаций. И наше исламское право знает определенные законоположения, 

которые называются «законоположениями строительства». И в этих положениях говорится о 

том, что людям, которые проживают в доме, непозволительно показывать окружающим то, что 

происходит между жителями этого дома или членами их семьи. Существуют определенные ис-

ламские селения и города, до которых еще не добрались историки. Таким образом можно уви-

деть разницу между строениями исламской общины, которые являются частью ее цивилизации. 

Также, посмотрев на такие строения, можно понять, что из себя представляет защищенный дом, 

а что – незащищенный дом, дабы отдалиться от подобного. 

Сегодня мы живем в сени гибридного просвещения и смешанной цивилизации, которые 

оказывают влияние на наше просвещение, на нашу цивилизацию и на наше видение нашей 

религии. И это вынуждает нас провести тщательный обзор, которым займутся профессио-

нальные ученые. Именно они смогут понять смыслы, выраженные «языком намеков», и пе-

ревести их в сферу обычных языков. Существует множество смыслов, о которых не говорят 

вслух, но которые наущают друг другу дьяволы из числа джиннов и людей. Все они побуж-

дают противостоять достойным качествам и готовят людей к тому, что дьявол сумеет проде-

лать брешь в их разуме, сердце, просвещении и цивилизации. 

Всевышний Аллах упомянул, что из всех вероятных взаимосвязей, которые относятся к 

половым органам людей, Он разрешил только супружескую связь. Если же речь идет о ра-

бынях, то на сегодняшний день их уже практически не осталось и нет необходимости гово-

рить об этом или же предполагать, что рабство снова вернется. Аллах освободил человече-

ство от рабства. Далее Всевышний Аллах сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْعَادُونَ  ٰفمََنِ ابْتغََىٰ وَرَاءَ ذَ  ٰـ  لكَِ فأَوُلَ

…тогда как желающие сверх этого являются преступниками. 

(Сура «аль-Муминун», аят 7) 

Тогда как желающие сверх этого являются преступниками – то есть они являются престу-

пившими. Как об этом сказано в словах Всевышнего: 

ِ فقَدَْ ظَلمََ نفَْسَھُ  ِ ۚ وَمَن یتَعََدَّ حُدُودَ اللهَّ  وَتلِْكَ حُدُودُ اللهَّ

Таковы ограничения Аллаха. Кто преступает ограничения Аллаха, тот поступает 

несправедливо по отношению к себе. 

(Сура «ат-Талак», аят 1) 

Затем контекст повествования переходит к обереганию вверенного им на хранение и со-

блюдению договоров: 

 وَالَّذِینَ ھمُْ لأِمََاناَتھِِمْ وَعَھْدِھِمْ رَاعُونَ 

…которые оберегают вверенное им на хранение и соблюдают договоры… 

(Сура «аль-Муминун», аят 8) 
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Естественно, что люди строят между собой взаимоотношения: продают и покупают, пере-

дают друг другу те или иные вещи на основе доверия, уважают вверенное друг другу на хра-

нение и заключенные между собой договоры. 

И если среди людей начинают главенствовать предательство и неуважение к заключен-

ным договорам, то это означает, что ни общество, ни единство, ни община не могут просто 

существовать. В среде таких людей не будет развития и исполнения хоть каких-то задач, к 

которым побудил Аллах человечество. И именно поэтому Всевышний Аллах подчеркнул как 

в вышеупомянутом аяте, так и во многих других аятах необходимость оберегать вверенное 

на хранение. Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

وا الأْمََاناَتِ إلِىَٰ أھَْلھِاَ إنَِّ  َ یأَمُْرُكُمْ أنَ تؤَُدُّ  اللهَّ

Воистину, Аллах велит вам возвращать вверенное на хранение имущество его 

владельцам. 

(Сура «ан-Ниса», аят 58) 

И данный аят является категорическим текстом, который не позволяет верующему муж-

чине или верующей женщине осмелиться предать и не проявить уважения к вверенному на 

хранение имуществу. А как же может быть иначе, ведь Всевышний Аллах подчеркнул и об-

ратил особое внимание человека на то, что Он приказал возвращать вверенное на хранение 

имущество его владельцам. И Всевышний сказал об этом прежде, чем упомянул о необходи-

мости судить по справедливости. Получается, что Всевышний хочет обратить внимание че-

ловека на то, что оберегание вверенного ему на хранение имущества должно быть нрав-

ственной чертой и неотъемлемой частью природы человека. Человек не имеет права прояв-

лять беспечность в отношении данного вопроса или же преступать установленные для него 

границы. И при этом человек не нуждается в обращении к суду или к третейскому решению, 

дабы вернуть свое имущество, которое он вверил кому-то на хранение, или же для того, что-

бы принудить других соблюдать заключенные с ним договоры. 

Вверенное на хранение – это нечто, оставленное человеку на время, и что не принадлежит 

ему. Человек обязан вернуть то, что ему дали на временное хранение, как только его об этом 

попросят. Никак нельзя распоряжаться тем, что было вверено на хранение. Исключением 

может являться лишь тот случай, когда владелец имущества, вверенного на хранение, разре-

шил что-то сделать с ним. И подобные положения охватывают собой абсолютно все вопросы 

– как материальные, так и нематериальные. Говорится: «Он доверил ему свой секрет, а тот

предал его», – когда человек раскрыл секрет другого. Также говорится: «Он доверил ему

свое имущество, а тот предал его», – когда человек распорядился имуществом другого или

же протянул к нему свою руку без разрешения владельца этого имущества. И в вышеупомя-

нутом аяте слово «вверенное» (аманат) упомянуто во множественном числе, дабы подчерк-
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нуть, что к нему относятся все виды вверенного – как материальные, так и нематериальные. 

Возвращать вверенное на хранение имущество его владельцам – это необходимость для все-

го человечества и крайняя нужда для систематизации всей жизни, без которой людям не 

обойтись.  

«Вверенное» (аманат) представляет из себя нечто большее, чем «договор» (‘ахд). Не все-

гда вверенное является договором. Хотя между этими двумя терминами и существует много 

общего. Ведь они включают в себя аспекты как религиозной, так и мирской жизни человека. 

 Всевышний Аллах вверил нам на хранение наши части тела, наши тела, наши сердца, наш 

разум, наших детей, наших жен и вообще все те милости, которыми Он облагодетельствовал 

нас. Все это – вверенное нам на хранение, а Всевышний Аллах приказал нам возвращать вве-

ренное на хранение его владельцам. Именно поэтому иногда некоторые виды вверенного на 

хранение также называют словом «депозит» или «вклад» (вади’а). Ибо один нечто вверяет 

другому. Поэтому поэт сказал: 

Имущество и семьи являются 

Всего лишь вкладом, 

Который в один из дней 

Необходимо будет вернуть. 

Всевышний Аллах облагодетельствовал нас как явными, так и скрытыми милостями. И 

все они являются вкладом и вверенным на хранение, в котором Аллах сделал нас наместни-

ками. И нам следует должным образом заботиться об этих милостях. Мы должны их исполь-

зовать только с той целью, для которой они были созданы, а также в соответствии с целями 

Дарующего, Который вверил эти милости людям. Основываясь на целях, которые вложил в 

них Всевышний, существует запретное (харам) и дозволенное (халяль). И Всевышний раз-

решил нам смотреть на воду, землю, посевы. Мы должны восхвалять и благодарить Аллаха 

за то, чем Он облагодетельствовал нас. Также Всевышний запретил нам смотреть на запрет-

ные с точки зрения шариата вещи. Он приказал нам слушать то, с чем пришли пророки и по-

сланники, и запретил слушать праздное, пустое, ложь, сплетни, наветы и им подобное. Все-

вышний сотворил то, что сотворил, и даровал нам в наследие эти части тела для того, чтобы 

мы использовали их в соответствии с Его приказами, а не в соответствии с Его запретами. И 

получается, что использование наших частей тела для совершения запретного, является пре-

дательством выраженного нам доверия. 

Имущество, дарованное нам, также является вверенным на хранение. И мы должны рас-

ходовать имущество в соответствии с тем, для чего мы были сделаны наместниками. Если же 

мы будем расходовать наше имущество на запретное, то это станет предательством выра-

женного нам доверия и несоблюдением его должным образом. 
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Аллах сделал нас наместниками на земле, а также во всех остальных ее благах. Всевыш-

ний назвал это «вверенной на хранение ответственностью», которую мы обязаны ценить и о 

которой должны заботиться. Следовательно, все, что может привести к растрате полезных 

ископаемых земли, или же к ее использованию не для того, ради чего она была создана, яв-

ляется либо халатностью, либо чрезмерностью; либо предательством, либо отсутствием за-

боты. Получается, что упущение и халатность относительно использования водных ресурсов 

– это предательство возложенной на человека ответственности. Пренебрежительное отноше-

ние к земле, отсутствие усилий для ее улучшения, развития, оживления и инвестирования в

ее блага – это предательство возложенной на человека ответственности. Загрязнение и порча

окружающей среды – это предательство возложенной на человека ответственности. Прене-

брежительное отношение к животным, проживающим в окружающей среде, которые нуж-

даются в заботе со стороны человека, – это предательство возложенной на человека ответ-

ственности. Ибо посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Одна женщи-

на получила наказание за то, что держала кошку взаперти, пока та не умерла. Из-за нее она

оказалась в Аду. Она не кормила и не поила ее, а держала взаперти и даже не выпускала по-

кормиться живностью на земле»112. Эта женщина попала в Ад из-за того, что она удерживала

свою кошку, пока та не умерла. И причина не заключается в том, что Всевышний Аллах не

делает отличий между женщиной и кошкой, а в том, что женщина предала возложенную на

нее ответственность. Ибо та женщина являлась одним из представителей рода человеческо-

го, и на нее также была возложена ответственность. И данную ответственность род челове-

ческий принял по собственному выбору и согласию. И именно поэтому то, что эта женщина

удерживала свою кошку, пока та не умерла, является предательством возложенной на нее

ответственности. Ибо удерживание кошки, которая не наделена никакими разумными или

физическими способностями, дабы избегать опасности и оберегать себя, считается преда-

тельством возложенной на женщину ответственности. Хотя ей следовало бы помогать кошке

продолжать жить. Ведь как кошка, так и абсолютно все, что живет на земле или под землей,

представляет собой часть того, за что на человечество была возложена ответственность.

Всем людям было поручено заботиться о живущих на земле. И поэтому любая халатность со

стороны людей при исполнении того, что им было вменено в обязанность, является преда-

тельством возложенной на них ответственности. А ведь ответственность, в ее всестороннем

и широком понимании, охватывает собой как соблюдение прав Аллаха, соблюдение прав ра-

бов и соблюдение прав всего, что было доверено человеку. И к данному понятию относится

112 См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий 
источник, «Книга начала сотворения», «Глава о пяти категориях животных и насекомых, которых можно уби-
вать в пределах Заповедной мечети», хадис № 3318, стр. 633. 
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абсолютно все в этой жизни. Следовательно, возложенная на человечество ответственность – 

это все благодеяние и вся религия. Мы можем прочитать слова Всевышнего Аллаха о возло-

женной на человека ответственности: 

نسَانُ ۖ إنَِّھُ كَانَ ظَلُ إنَِّا عَرَضْناَ الأْمََانةََ عَلىَ السَّمَ  ومًا جَھوُلاً * اوَاتِ وَالأْرَْضِ وَالْجِباَلِ فأَبَیَْنَ أنَ یحَْمِلْنھَاَ وَأشَْفقَْنَ مِنْھاَ وَحَمَلھَاَ الإِْ

ُ عَلىَ ا ُ الْمُناَفقِیِنَ وَالْمُناَفقِاَتِ وَالْمُشْرِكِینَ وَالْمُشْرِكَاتِ وَیتَوُبَ اللهَّ حِیمًالِّیعَُذِّبَ اللهَّ ُ غَفوُرًا رَّ  لْمُؤْمِنیِنَ وَالْمُؤْمِناَتِ ۗ وَكَانَ اللهَّ

Мы предложили небесам, земле и горам взять на себя ответственность, но они 

отказались нести ее и испугались этого, а человек взялся нести ее. Воистину, он 

является несправедливым и невежественным. Это произошло для того, чтобы Аллах 

наказал лицемеров и лицемерок, многобожников и многобожниц и принял покаяния 

верующих мужчин и верующих женщин. Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Ахзаб», аяты 72-73) 

Следовательно, ответственность – это, на самом деле, вся религия целиком и полностью. 

И Аллах накажет лицемеров и лицемерок, многобожников и многобожниц за то, что они не 

соблюдали и не исполняли эту ответственность. Хотя она в равной степени была возложена 

и на них, ибо они являются частью человечества. Всевышний Аллах примет покаяние веру-

ющих мужчин и верующих женщин, которые прилагали все свои усилия для того, чтобы со-

блюсти и исполнить возложенную на них ответственность. И в данной ситуации Всевышний 

Аллах упомянул покаяние, как проявление снисходительности и милосердия от Него. Ибо 

даже верующие никогда не смогут обрести полноценности и идеальности при соблюдении 

возложенной на них ответственности, что бы они для этого не делали. 

Получается, что ответственность – это некое универсальное понятие, охватывающее со-

бой все, что было вверено человеку совершить или о чем было поручено заботиться. И такое 

поручение может быть вверено человеку как от Всевышнего и Всемогущего Аллаха, так и от 

какого-то другого человека. 

 Поэтому Всевышний Аллах поручил нам беречь религию, поклоняться только Ему Од-

ному и не следовать за дьяволом и взял с нас завет по поводу этого: 

بیِنٌ  یْطَانَ ۖ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ سْتقَیِمٌ ألَمَْ أعَْھدَْ إلِیَْكُمْ یاَ بنَيِ آدَمَ أنَ لاَّ تعَْبدُُوا الشَّ ذَا صِرَاطٌ مُّ ٰـ  * وَأنَِ اعْبدُُونيِ ۚ ھَ

Разве Я не завещал вам, сыны Адама, не поклоняться дьяволу, который является 

вашим явным врагом, и поклоняться Мне? Это – прямой путь. 

(Сура «Йа Син», аяты 60-61) 

Аллах возложил данную ответственность на человека по его собственному выбору. 

Так же и мы можем возлагать и вверять ответственность друг на друга. Всевышний ска-

зал: 

قْبوُضَةٌ ۖ فإَنِْ أمَِنَ بعَْضُكُم بعَْضًا فلَْیؤَُدِّ الَّ  َ رَبَّھُ ۗ وَلاَ تكَْتمُُوا ذِي اؤْ وَإنِ كُنتمُْ عَلىَٰ سَفرٍَ وَلمَْ تجَِدُوا كَاتبِاً فرَِھاَنٌ مَّ تمُِنَ أمََانتَھَُ وَلْیتََّقِ اللهَّ

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ   الشَّھاَدَةَ ۚ وَمَن یكَْتمُْھاَ فإَنَِّھُ آثمٌِ قلَْبھُُ ۗ وَاللهَّ
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Если вы окажетесь в поездке и не найдете писаря, то назначьте залог, который 

можно получить в руки. Но если один из вас доверяет другому, то пусть тот, кому 

доверено, вернет доверенное ему и убоится Аллаха, своего Господа. Не скрывайте 

свидетельства. А у тех, кто скрывает его, сердце поражено грехом. Аллаху известно о 

том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 283) 

Далее Всевышний сказал в суре «аль-Муминун»: 

 رَاعُونَ 

…соблюдают… 

(Сура «аль-Муминун», аят 8) 

Слово «соблюдают» (ра’ун) образовано от слова «забота» или «соблюдение» (ри'ая). За-

бота (ри'ая) – это определенная степень, которая выходит за рамки обычной сохранности или 

оберегания. Ибо оберегание возложенной ответственности подразумевает, что ее оставляют 

в определенном месте, где она пребывает в сохранности и где она не может быть утрачена. 

Но в вышеупомянутом священном аяте говорится о том, что истинные верующие соблюдают 

то, что им было вверено. И это подразумевает, что верующие оберегают вверенное им на 

хранение и соблюдают договоры. Верующие заботятся об их сохранности и дальнейшем су-

ществовании в том же виде, в котором им их доверили в самом начале, дабы избежать 

уменьшения их ценности. Верующие хранят постоянство при заключении и соблюдении 

своих договоров, опасаясь, что они могут быть утрачены частично или полностью, либо же 

испорчены частично или полностью. И поэтому вышеупомянутый священный аят внушает 

верующему человеку, что от него ожидается соблюдение ответственности. Следовательно, 

человек должен оберегать возложенную на него ответственность и соблюдать заключенные 

договоры, заботиться о них и пытаться сохранить их всеми возможными способами, кото-

рыми он оберегает себя, свое имущество, свою жену и своих детей. 

И быть может, кто-то скажет, что Всевышний Аллах запретил использовать глагол «за-

боться о нас» (ра'ина), как об этом сказано в 104-м аяте суры «аль-Бакара»113. Так как же 

можно использовать этот глагол в данном контексте для похвалы верующих, которые забо-

тятся о сохранении вверенного им? И мы ответим следующее: «Всевышний Аллах запретил 

использовать слово “забота” (ри'ая), которое может подразумевать под собой два смысла. И 

главный смысл слова “забота” (ри'ая) – это проявление заботы и попытка сберечь какую-то 

113 Всевышний сказал: 
 وَللِْكَافرِِینَ عَذَابٌ ألَیِمٌ  ۗ◌  لاَ تقَوُلوُا رَاعِناَ وَقوُلوُا انظرُْناَ وَاسْمَعُوا آمَنوُایُّھاَ الَّذِینَ یاَ أَ 

О те, которые уверовали! Не говорите Пророку: «Заботься о нас», а говорите: «Присматривай за нами» и 
слушайте. А неверующим уготованы мучительные страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 104). – Прим. пер. 
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вещь, а также выражение к ней внимания и попечение о ней. Но также слово (ри'ая) может 

использоваться в его далеком значении – ”легкомыслие” и “безрассудство” (ру’уна). И 

иудеи, которые прекрасно разбирались в том, как искажать смысл слов, кривили своими 

языками и поносили посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и религию. И 

произнося слово “заботься о нас” (ра'ина), они подразумевали дальнее негативное значение, 

которое выражается в смысле “легкомыслие” и “безрассудство” (ру’уна). Именно поэтому 

Всевышний Аллах приказал верующим очистить свой язык, употребляемый ими для обще-

ния с посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), от слов, которые могут иметь 

несколько смыслов. Дабы верующие ненароком не произнесли то, что способно обидеть бла-

городного посланника (мир ему и благословение Аллаха). Если же говорить об обсуждаемом 

нами контексте слова “забота” (ри'ая), то оно может подразумевать исключительно смысл 

сохранности и постоянной взаимопомощи ради реализации защиты. И это слово использует-

ся именно в таком контексте». 

Также вышеупомянутый аят охватывает собой все виды вверенного на хранение и все ви-

ды договоров. Договоры – это заключенные между сторонами соглашения, которые необхо-

димо обоюдно соблюдать, оберегать и всячески препятствовать их нарушению. И упомяну-

тое в данном случае слово «соблюдают» (ра’ун) намного более красноречиво и многогранно, 

чем слово «оберегают» (хафизун). Именно поэтому Всевышний сказал: 

 رَاعُونَ 

…соблюдают… 

(Сура «аль-Муминун», аят 8) 

Пресвят Аллах, Господь миров! 

Всевышний Аллах начал перечисление качеств верующих упоминанием молитвы. И в за-

вершении этих отличительных черт верующих Он снова упомянул молитву и крайнюю важ-

ность ее должного совершения: 

 وَالَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلوََاتھِِمْ یحَُافظِوُنَ 

…которые регулярно совершают намаз. 

(Сура «аль-Муминун», аят 9) 

Таким образом, Всевышний сказал всем людям, что молитва поспособствует и поможет 

вам в сохранении ваших душ, вашего разума, вашей религии, вашего имущества, вашей че-

сти и всего того, что вам необходимо сохранить: будь то какая-то необходимость или же что-

то дополнительное. И поэтому сформируйте из молитвы преграду, дабы обезопасить и сбе-

речь свою жизнь. Ибо нет доверия к тому, у кого нет веры. А веры нет в без постоянного со-

вершения молитвы и без ощущения смиренности в ней. Человек никогда не сможет унасле-

довать Фирдаус, если не будет стремиться достигать смиренности в своей молитве и если не 

~ 219 ~ 



станет должным образом ее совершать. И подобное бережное отношение к молитве является 

общим и всесторонним, охватывая собой своевременное совершение молитвы, со всеми ее 

условиями, столпами, обязательными предписаниями, без проявления халатности к чему бы 

то ни было из вышеперечисленного. Во всем сказанном содержится указание на то, что про-

сто молитвы недостаточно для того, чтобы унаследовать Фирдаус, либо же для того, чтобы 

человек стал одним из тех, кто его унаследует. Неотъемлемым условием является то, чтобы 

молящийся должным образом совершал молитву, ощущая в ней смирение и покорность пе-

ред Аллахом. Раб Всевышнего должен соблюдать все условия и форму исполнения данного 

поклонения, дабы его молитва имела такие же черты, как и молитва самого посланника Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха). Таким образом, именно посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) становится для личности мусульманина примером в совершении 

молитвы, дабы он смог вкусить плоды и последствия ее совершения. Именно молитва отли-

чает мусульманина от представителя иной религии: 

نْ ھوَُ قاَنتٌِ آناَءَ اللَّیْلِ سَاجِدًا وَقاَئمًِا یحَْذَ  رُ الآْخِرَةَ وَیرَْجُو رَحْمَةَ رَبِّھِ ۗ قلُْ ھلَْ یسَْتوَِي الَّذِینَ یعَْلمَُونَ وَالَّذِینَ لاَ یعَْلمَُونَ ۗ إنَِّمَا أمََّ

رُ أوُلوُ الأْلَْباَبِ   یتَذََكَّ

Неужели тот, кто смиренно проводит ночные часы, падая ниц и стоя, страшась 

Последней жизни и надеясь на милость своего Господа, равен неверующему? Скажи: 

«Неужели равны те, которые знают, и те, которые не знают?» Воистину, поминают 

назидание только обладающие разумом. 

(Сура «аль-Зумар», аят 9) 

Поэтому, бережное отношение к молитве и ее своевременное совершение является осно-

вой, столпом и опорой религии. 

В 9-м аяте суры «аль-Муминун» используется слово «’аля», а не слово «лям» или какой-то 

другой предлог, который можно использовать в подобных выражениях.  Использование сло-

ва «’аля» подчеркивает следующее: хотя те или иные действия молитвы (к которым относит-

ся земной поклон, поясной поклон и многое другое) по своему внешнему признаку могут 

указывать на рабство и смиренность перед Аллахом и Его Благородным Ликом, но на самом 

деле все они ведут к благородству, возвышенности и величию как в мирской, так и в вечной 

жизни. И поэтому более всего в данном аяте подходит использование предлога «’аля». Не 

сказано: «Они оберегают свои намазы», а сказано: 

 وَالَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلوََاتھِِمْ یحَُافظِوُنَ 

…которые регулярно совершают намаз. 

(Сура «аль-Муминун», аят 9) 

Молитва (салят; намаз) – это средство, которое использует верующий для очищения, со-

вершенствования и обретения успеха в обоих мирах. 
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И данная звезда посвящена разъяснению поступков, присущих верующим. Она заверша-

ется упоминанием того, что эта категория людей заслуживает того, чтобы унаследовать Рай, 

как это и было обещано верующим. Они пребудут в нем вечно. Верующие никогда не испы-

тают никаких угроз, а также не почувствуют даже опасности выхода из Рая. И скорее всего, 

все вышеперечисленное – это признак того, что те, кто унаследуют наивысший Фирдаус, ни-

когда не будут подвергнуты тому, чему были подвергнуты их оба прародителя. Ведь дьявол 

заставил их поскользнуться и наущал их, а все остальные люди испытывали страх того, что 

они просто не попадут в Рай, либо же не смогут остаться в нем навечно. Таким образом, же-

лание вечно пребывать в Раю стало некой ношей для человека, сняв с себя которую, он ощу-

тит всю сладость пребывания в Раю и его наслаждениях. И Священный Коран заверяет ве-

рующего человека, что он станет наследником этого Фирдауса и никогда его не покинет. Бо-

лее того, верующий навсегда и навечно будет пребывать в нем. Именно таким является 

счастливый исход, который ожидает тех, кто проявлял смирение в своих молитвах. Это и 

есть вершина успеха! 

 Именно они являются наследниками, которые унаследуют Фирдаус, 

в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 10-11) 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

НЕКОТОРЫЕ ДОКАЗАТЕЛЬСТВА СУЩЕСТВОВАНИЯ 

ВСЕВЫШНЕГО АЛЛАХА 

نسَانَ مِ  ئكَِ ھمُُ الْوَارِثوُنَ * الَّذِینَ یرَِثوُنَ الْفرِْدَوْسَ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ * وَلقَدَْ خَلقَْناَ الإِْ ٰـ ن طِینٍ * ثمَُّ جَعَلْناَهُ نطُْفةًَ فيِ أوُلَ ن سُلاَلةٍَ مِّ

كِینٍ * ثمَُّ خَلقَْناَ النُّطْفةََ عَلقَةًَ فخََلقَْناَ الْعَلَ  ُ قةََ مُضْغَةً فخََلقَْناَ الْمُضْغَةَ عِظَامًا فكََسَوْناَ الْعِظَامَ لحَْمًا ثمَُّ أنَشَأنْاَهُ خَلْقاً آخَرَ ۚ فتَبَاَرَكَ قرََارٍ مَّ اللهَّ

لقَدَْ خَلقَْناَ فوَْقكَُمْ سَبْعَ طَرَائقَِ وَمَا كُنَّا عَنِ الْخَلْقِ غَافلِیِنَ * لكَِ لمََیِّتوُنَ * ثمَُّ إنَِّكُمْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ تبُْعَثوُنَ * وَ  ٰأحَْسَنُ الْخَالقِیِنَ * ثمَُّ إنَِّكُم بعَْدَ ذَ 

مَاءِ مَاءً بقِدََرٍ فأَسَْكَنَّاهُ فيِ الأْرَْضِ ۖ وَإنَِّا عَلىَٰ ذَھاَبٍ بھِِ لقَاَدِرُونَ * فأَنَشَ  ن نَّخِیلٍ وَأَ وَأنَزَلْناَ مِنَ السَّ عْناَبٍ لَّكُمْ فیِھاَ أنْاَ لكَُم بھِِ جَنَّاتٍ مِّ

ھْنِ وَصِبْغٍ لِّلآْكِلیِنَ  ا فِي فوََاكِھُ كَثیِرَةٌ وَمِنْھاَ تأَكُْلوُنَ * وَشَجَرَةً تخَْرُجُ مِن طوُرِ سَیْناَءَ تنَبتُُ باِلدُّ مَّ  * وَإنَِّ لكَُمْ فيِ الأْنَْعَامِ لعَِبْرَةً ۖ نُّسْقیِكُم مِّ

 كَثیِرَةٌ وَمِنْھاَ تأَكُْلوُنَ * وَعَلیَْھاَ وَعَلىَ الْفلُْكِ تحُْمَلوُنَ  بطُوُنھِاَ وَلكَُمْ فیِھاَ مَناَفعُِ 

Воистину, Мы сотворили человека из эссенции глины. Потом Мы поместили его 

каплей в надежном месте. Потом Мы создали из капли сгусток крови, потом создали из 

сгустка крови разжеванный кусочек, потом создали из этого кусочка кости, и потом 

облекли кости мясом. Потом Мы вырастили его в другом творении. Благословен же 

Аллах, Наилучший из творцов! После этого вы непременно умрете. А потом, в День 

воскресения, вы непременно будете воскрешены. Воистину, Мы создали над вами семь 

небес одно над другим. Мы никогда не находились в неведении о творениях. Мы 

низвели с неба воду в меру и разместили ее на земле. Воистину, Мы способны увести ее. 
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Посредством нее Мы вырастили для вас пальмовые сады и виноградники, где растет 

для вас много плодов, которые вы едите. Мы вырастили дерево, которое растет на горе 

Синай и дает масло и приправу для вкушающих. Воистину, домашняя скотина служит 

назиданием для вас. Мы поим вас тем, что находится у них в животах. Они приносят 

вам многочисленную пользу, и вы питаетесь ими. На них и на кораблях вы 

передвигаетесь. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 12–22) 

С самого своего начала в суре «аль-Муминун» перечисляются те качества, реализовав ко-

торые, верующие смогут обрести успех. Далее контекст повествования переносит нас к упо-

минанию доказательства сотворения (далиль аль-хальк) непосредственно человека. Дабы 

напомнить ему повеление читать посредством первого вида чтения: 

نسَانَ مِنْ عَلقٍَ   اقْرَأْ باِسْمِ رَبِّكَ الَّذِي خَلقََ * خَلقََ الإِْ

Читай во имя твоего Господа, Который сотворил все сущее, сотворил человека из 

сгустка крови. 

(Сура «аль-Аляк», аяты 1-2) 

Следовательно, доказательство сотворения (далиль аль-хальк) является очевидным и ощу-

тимым доказательством, которое разумный человек не может игнорировать, отрицать или же 

оспаривать. Доказательство сотворения (далиль аль-хальк) относится к наиболее важным до-

казательствам, которые используются в Коране для призыва к вере. Всевышний Аллах разъ-

яснил саму основу того, как был сотворен человек. Ибо данный вопрос очень часто занимает 

умы тех людей, которых Аллах не направил к вере. Они постоянно задаются данным опас-

ным вопросом, который считается одним из величайших вопросов или же завершением, со-

держащим в себе вопрос «Кто я такой?», «Откуда я пришел?» и «Куда я отправлюсь?». По-

этому Аллах решительно и утвердительно сказал, подчеркнув, что творить может только Он: 

ن طِینٍ  نسَانَ مِن سُلاَلةٍَ مِّ  وَلقَدَْ خَلقَْناَ الإِْ

Воистину, Мы сотворили человека из эссенции глины. 

(Сура «аль-Муминун», аят 12) 

Всевышний упомянул именно эссенцию глины, которая является частью глины, намекая 

тем многобожникам о том, что им следует познать в точной форме факт и суть этого сотво-

рения, а также составные части, из которых был сотворен человек. Многобожникам необхо-

димо познать все это, дабы ни у кого из них не осталось ни малейшего сомнения в том, что 

говорить все это может лишь только Творец. Ибо именно Он говорит и повествует о тех во-

просах, которые может знать только Тот, кто сотворил. Человек в свой основе был сотворен 

из эссенции глины. В данном случае речь идет о самом первом факте сотворения человека – 

в контексте разъяснения качеств верующих. И эта информация сообщается верующим как 
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доказательство, суть которого сводится к тому, что верующие уверовали во все это не из-за 

слепого подражания или следования своим отцам и дедам. Верующие уверовали на основе 

явного доказательства, знания и аргумента, основанного на упоминании точных деталей, ко-

торые может знать лишь Тот, Кто сотворил человека. И этот Создатель является Проница-

тельным и Осведомленным. 

В данном случае аят повествует об основе сотворения Адама (мир ему), ведь он был со-

здан из земли. И именно поэтому, когда некоторые люди стали проявлять чрезмерность по 

отношению к Иисусу, а также беспочвенно и безосновательно стали называть его сыном Ал-

лаха, Всевышний сказал: 

ِ كَمَثلَِ آدَمَ ۖ خَلقَھَُ مِن ترَُابٍ ثمَُّ قاَلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ   إنَِّ مَثلََ عِیسَىٰ عِندَ اللهَّ

Воистину, Иса (Иисус) перед Аллахом подобен Адаму. Он сотворил его из праха, а 

затем сказал ему: «Будь!» – и тот возник. 

(Сура «Аль Имран», аят 59) 

Ибо Адам был создан без обоих родителей – он был сотворен из сухой звонкой глины или 

же из эссенции глины. И все вышеперечисленное, так или иначе, представляет собой часть 

земли, которая является и отцом, и матерью для Адама. Именно поэтому Всевышний Аллах 

сказал: 

 كُن فیَكَُونُ 

«Будь!» – и тот возник. 

(Сура «Аль Имран», аят 59) 

И эти слова указывают на то, что в данной ситуации эти слова Аллаха являются есте-

ственной заменой тому природному процессу, в результате которого рождается человек, по-

сле совокупления мужчины и женщины. Следовательно, божественное повеление в данном 

случае является вселенской причиной (для возникновения первого человека). Затем этап со-

творения Адама из звонкой глины – без отца и без матери, – был завершен. После чего из 

Адама была сотворена вторая человеческая душа – Хавва: 

ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْھَا زَوْجَھاَ  خَلقَكَُم مِّ

…сотворил вас из одного человека, сотворил из него пару ему… 

(Сура «ан-Ниса», аят 1) 

Таким образом, Хавва также стала тем творением, существование которого подчеркивает 

его нужду в формировании (таквин), выращивании (инша) и сотворении (хальк) посредством 

слов Всевышнего Аллаха: 

 كُن فیَكَُونُ 

«Будь!» – и тот возник. 

(Сура «Аль Имран», аят 59) 
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Если же говорить о дальнейшем принципе размножения людей, то начиная с этого момен-

та в силу вступил иной божественный закон, одной из первых составляющих которого явля-

ется причинность (сабабия). Именно данный закон выполняет свою роль, заложенную в него 

Всевышним Аллахом. Поэтому в дальнейшем люди стали происходить от мужчин и жен-

щин. Всевышний сказал: 

 وَبثََّ مِنْھمَُا رِجَالاً كَثیِرًا وَنسَِاءً 

И расселил много мужчин и женщин, произошедших от них обоих. 

(Сура «ан-Ниса», аят 1) 

В рамках этого божественного предписания утробы матерей стали убежищем и местом 

пребывания, в котором поэтапно развивается плод: 

كِینٍ   ثمَُّ جَعَلْناَهُ نطُْفةًَ فيِ قرََارٍ مَّ

Потом Мы поместили его каплей в надежном месте. 

(Сура «аль-Муминун», аят 13) 

Слово «капля» (нутфа – с даммой над буквой нун) многократно упоминается в Священ-

ном Коране, когда речь идет о сотворении человека. Также это слово употребляется для обо-

значения семени мужчины. Если же это слово пишется с фатхой, то указывает на крупицы 

жемчуга. Всевышний сказал: 

 ثمَُّ جَعَلْناَهُ 

Потом Мы поместили его… 

(Сура «аль-Муминун», аят 13) 

В этих словах содержится намек на то, что капля сперматозоида может и не оплодотво-

рить женщину и не привести к образованию живой зиготы. И поэтому, когда речь идет о пе-

реходе капли в сгусток крови, Всевышний сказал: 

 ثمَُّ خَلقَْناَ النُّطْفةََ عَلقَةًَ 

Потом Мы создали из капли сгусток крови… 

(Сура «аль-Муминун», аят 13) 

Ибо сама по себе капля, без нового акта сотворения со стороны Всевышнего Аллаха, не 

может превратиться в сгусток крови. Причина этого заключается в том, что сгусток крови 

устроен таким образом, что несет в себе жизнь как со стороны мужской половой клетки, так 

и со стороны женской зиготы. Получается, что Всевышний Аллах изначально желает пре-

сечь любые попытки даже самой возможности возвести ложь и заявить о состоятельности 

мнимой «теории эволюции». Ибо данная теория привела к тому, что наука, отдаленная от 

Аллаха, на многие десятилетия стала само собой разумеющейся. Затем сгусток крови пре-

вращается в разжеванный кусочек. Который, увеличиваясь и развиваясь из зиготы, становит-
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ся похожим на плоть. Этот разжеванный кусочек плоти может быть как сформировавшимся, 

так и несформировавшимся, как об этом говорится в священном аяте: 

خَلَّقةٍَ وَغَیْرِ مُخَلَّقةٍَ  ضْغَةٍ مُّ  مُّ

…из разжеванного кусочка, сформировавшегося или не сформировавшегося. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Все вышеперечисленное всецело подчинено факту божественного сотворения. Следова-

тельно, сгусток крови, по велению Всевышнего Аллаха, превращается в кости или же – в 

скелет. Все это происходит после того, как этот сгусток крови превращается в разжеванный 

кусочек плоти114. 

 فكََسَوْناَ الْعِظَامَ لحَْمًا ثمَُّ أنَشَأنَْاهُ خَلْقًا آخَرَ 

…и потом облекли кости мясом. Потом Мы вырастили его в другом творении… 

(Сура «аль-Муминун», аят 14) 

Потом Аллах облекает кости мясом. И этого зародыша связывает с его матерью только 

пуповина, посредством которой он питается и готовится в будущем отделиться от нее и вый-

ти из надежного места в мирскую жизнь, став совершенно другим самостоятельным творе-

нием, отличающимся от своей матери и своего отца. У этого ребенка будут свои собствен-

ные органы, с помощью которых он сможет дышать, употреблять пищу, пить напитки и вы-

полнять все остальные жизненно важные функции. И на всех этих этапах мы видим проявле-

ние величия и заботы Всевышнего Аллаха: 

ُ أحَْسَنُ الْخَالقِیِنَ   فتَبَاَرَكَ اللهَّ

Благословен же Аллах, Наилучший из творцов! 

(Сура «аль-Муминун», аят 14) 

Получается, что данный священный аят также содержит в себе упоминание о различных 

этапах, которые минует человек в своей жизни: детство, отрочество, подростковый возраст, 

юность, зрелость и старость. Затем человек, если не умер до этого, переходит в самый пре-

клонный и дряхлый этап своей жизни. И так продолжается до тех пор, пока его не настигает 

установленный именно для него срок. 

 ثمَُّ إنَِّكُمْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ تبُْعَثوُنَ  * لكَِ لمََیِّتوُنَ  ٰثمَُّ إنَِّكُم بعَْدَ ذَ 

После этого вы непременно умрете. А потом, в День воскресения, вы непременно 

будете воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 15-16) 

114 Вы можете отчетливо увидеть кости или же скелет у эмбриона, возраст которого уже достиг четырех меся-
цев. Получается, что такой эмбрион напоминает выгравированное изображение полноценного человека. Так 
Пресвят же Аллах, Лучший из творцов! 
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Вы проживете в мирской жизни столько, сколько пожелает для вас Аллах. И от вас ожи-

дается, что вы будете верны заключенному с Аллахом завету, станете выполнять возложен-

ную на вас миссию преемственности на земле, сохраните ответственность, которая предпо-

лагает наличие свободы выбора, определенного вами самими. Предполагается, что вы 

успешно минуете экзамен, которым вы будете испытаны, а также обретете после этого ваше 

воздаяние. Смерть для вас – это непреложный факт. Каждая душа, без исключения, непре-

менно вкусит смерть. И именно после вкушения смерти начнется первый этап вечной жизни, 

которая является настоящей жизнью: 

 نُ ۚ لوَْ كَانوُا یعَْلمَُونَ وَإنَِّ الدَّارَ الآْخِرَةَ لھَِيَ الْحَیوََا

А Последняя обитель – это настоящая жизнь. Если бы они только знали это! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 64) 

Именно поэтому ожидается, что человек уверует в воскрешение после смерти, в сбор, в 

расчет, в воздаяние и в вечное пребывание либо в Раю, либо в Аду (да упасет Аллах от это-

го). После того, как Всевышний Аллах совершенным, непревзойденным и чудесным образом 

преподнес доказательство сотворения, далее Всевышний упомянул второе доказательство. 

Но это второе доказательство уже было взято из вселенной, а не из человека. Вслед за тем, 

как Аллах разъяснил нам знамения в нас самих, Он приступил к разъяснению знамений в 

окружающем мире115. Всевышний напомнил обо всем этом мире, с которым неразрывно свя-

зан человек, дабы человек ощутил, что вся эта вселенная была сотворена для него и ради его 

интересов. Всевышний сказал: 

Воистину, Мы создали над вами семь небес одно над другим. Мы никогда не 

находились в неведении о творениях. 

 وَلقَدَْ خَلقَْناَ فوَْقكَُمْ سَبْعَ طَرَائقَِ وَمَا كُنَّا عَنِ الْخَلْقِ غَافلِیِنَ 

(Сура «аль-Муминун», аят 17) 

И после этого аята хотелось бы упомянуть следующий аят, в котором Всевышний сказал: 

حْفوُظًا ۖ وَھمُْ عَنْ آیاَتھِاَ مُعْرِضُونَ  مَاءَ سَقْفاً مَّ  وَجَعَلْناَ السَّ

Мы сделали небо оберегаемой кровлей, однако они отворачиваются от его знамений. 

(Сура «аль-Анбия», аят 32) 

Следовательно, небо является оберегаемой кровлей, которую Всевышний Аллах сотворил 

без видимых опор. Он оберегает и защищает небо от всякого мятежного дьявола, направляя в 

115 Всевышний сказал: 
 أَنَّھُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ شَھِیدٌ  سَنرُِیھِمْ آیَاتنِاَ فيِ الآْفاَقِ وَفيِ أنَفسُِھِمْ حَتَّىٰ یتَبَیََّنَ لھَمُْ أنََّھُ الْحَقُّ ۗ أوََلمَْ یَكْفِ برَِبِّكَ 

Мы покажем им Наши знамения по свету и в них самих, пока им не станет ясно, что это есть истина. 
Неужели не достаточно того, что твой Господь является Свидетелем всякой вещи? 

(Сура «Фуссылят», аят 53). – Прим. пер. 
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него пылающий огонь. И этот огонь ожидает всякого дьявола, который попытается украдкой 

подслушать или узнать происходящее на небе, без соизволения Аллаха: 

مَاءَ فوََجَدْناَھاَ مُلئِتَْ حَرَسًا شَدِیدًا وَشُھبًُا  وَأنََّا لمََسْناَ السَّ

Мы достигли неба, но обнаружили, что оно заполнено суровыми стражами и 

пылающими огнями. 

(Сура «аль-Джинн», аят 8) 

Примером тому может являться земной небосвод или же вся вселенная полностью. Все 

это существует благодаря Живому Вседержителю, им не овладевают ни дремота, ни сон. Он 

никогда не бывает беспечным, а особенно – по отношению к Своим творениям. Всевышний 

изначально сотворил все сущее и всю жизнь. Затем наш взор обращен к связи неба и земли. 

Ибо небо находится далеко от человека. И быть может, человек может не сразу обратить 

внимание на удивительную структуру его сотворения. Человек может проявить беспечность 

и не обратить внимания на удивительные аспекты сотворения неба и его структуры. И по-

этому аяты излагают данный вопрос на доступном для человека уровне. Всевышний сказал: 

مَاءِ مَاءً بقِدََرٍ فأَسَْكَنَّاهُ فيِ الأْرَْضِ ۖ وَإنَِّا   عَلىَٰ ذَھاَبٍ بھِِ لقَاَدِرُونَ وَأنَزَلْناَ مِنَ السَّ

Мы низвели с неба воду в меру и разместили ее на земле. 

Воистину, Мы способны увести ее. 

(Сура «аль-Муминун», аят 18) 

Мы низвели с неба воду, дабы вы пили ее, использовали для выращивания посевов и 

оживляли посредством нее те сокровища, которые скрываются в ней. Также Мы заложили 

воду внутри земли. И если бы не Могущество и Воля Всевышнего Аллаха, то вода никогда 

бы не смогла задержаться в земле. В вышеупомянутом аяте говорится о «размещении» воды 

внутри земли. Ибо вода является основополагающим элементом всего живого. И если бы на 

земле было недостаточно воды, то жизнь на ней была бы невозможной. В случае нехватки 

или отсутствия воды человек просто не смог бы жить на земле. Именно пока на земле суще-

ствует жизнь, вода не исчезнет. Ибо вода – первостепенный источник жизни. Всевышний 

сказал: 

 وَجَعَلْناَ مِنَ الْمَاءِ كُلَّ شَيْءٍ حَيٍّ ۖ أفَلاََ یؤُْمِنوُنَ 

И Мы сотворили все живое из воды. Неужели они не уверуют? 

(Сура «аль-Анбия», аят 30) 

Поэтому вода будет пребывать на земле до тех пор, пока на ней живет человек – вплоть до 

Судного дня. Человеку же необходимо постоянно помнить об этой милости, которой его 

облагодетельствовал Аллах. Ибо вода – это основа сущности человека и источник его жизни 

и его существования. И подобно тому, как Всевышний Аллах заложил в землю эту милость, 

Он также может ее и забрать. И после этого человек уже не сможет снова ее вернуть: 
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عِینٍ قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِْ أصَْبحََ مَاؤُكُمْ غَوْرًا فمََن یأَتْیِكُ   م بمَِاءٍ مَّ

Скажи: «Как вы думаете, кто одарит вас родниковой водой, 

если ваша вода уйдет под землю?» 

(Сура «аль-Мульк», аят 30) 

И поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) научил нас, что, читая этот 

аят, нам следует произносить следующие слова: «Аллах одарил нас водой и Он – Оказывающий 

поддержку и Дарующий помощь». Всевышний напомнил нам о милости ниспослания воды: 

жизнь возможна при существовании воды, и невозможно без нее. А затем Всевышний сказал: 

ن نَّخِیلٍ وَأعَْناَبٍ لَّكُمْ فیِھاَ فوََاكِھُ كَثیِرَةٌ وَمِنْھَا تأَكُْلوُنَ  ھْنِ وَصِبْغٍ *  فأَنَشَأنْاَ لكَُم بھِِ جَنَّاتٍ مِّ وَشَجَرَةً تخَْرُجُ مِن طوُرِ سَیْناَءَ تنَبتُُ باِلدُّ

ا فيِ بطُوُنھِاَ وَلكَُمْ فیِھاَ مَناَفعُِ كَثیِرَةٌ وَمِنْھاَ تَأكُْلوُنَ وَإنَِّ لكَُمْ فيِ الأْنَْعَامِ لعَِبْرَ *  لِّلآْكِلیِنَ  مَّ وَعَلیَْھاَ وَعَلىَ الْفلُْكِ تحُْمَلوُنَ *  ةً ۖ نُّسْقیِكُم مِّ  

Посредством нее Мы вырастили для вас пальмовые сады и виноградники, где 

растет для вас много плодов, которые вы едите. Мы вырастили дерево, которое растет 

на горе Синай и дает масло и приправу для вкушающих. Воистину, домашняя скотина 

служит назиданием для вас. Мы поим вас тем, что находится у них в животах. Они 

приносят вам многочисленную пользу, и вы питаетесь ими. На них и на кораблях вы 

передвигаетесь. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 19–22) 

Итак, Всевышний разъяснил нам основу создания и этапы формирования, через которые 

проходит сотворение человека и вселенной. Тем самым Всевышний приводит нам доказа-

тельство того, что сотворивший все это способен снова вернуть вас к жизни. Он также спо-

собен сотворить новое творение. Более того, если вы станете оценивать это с мирских пози-

ций, то вряд ли поймете, что Аллаху это сделать еще легче, чем в первый раз! Ибо Он сотво-

рил абсолютно все Свои творения из ничего, без ранее существующего подобия. И поэтому 

если вы обладаете разумом, то сможете уразуметь, понять и осознать, что Тот, Кто сотворил 

все сущее из ничего, способен воссоздать это снова. А описание Аллаха – самое возвышен-

ное. Так почему же вы считаете воскрешение и оживление из мертвых невозможным? Поче-

му же вы отрицаете следующую жизнь? Почему же вы смотрите на смерть как на оконча-

тельное завершение всего, после которого уже не будет воскрешения из мертвых? 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ЕДИНСТВО МИССИЙ 

ВСЕХ ПОСЛАННИКОВ 

ھٍ غَیْرُهُ ۖ أفَلاََ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ ذَا إلاَِّ  تتََّقوُنَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ نوُحًا إلِىَٰ قوَْمِھِ فقَاَلَ یاَ قوَْمِ اعْبدُُوا اللهَّ ٰـ * فقَاَلَ الْمَلأَُ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن قوَْمِھِ مَا ھَ

ذَا فيِ ٰـ ا سَمِعْناَ بھَِ ُ لأَنَزَلَ مَلاَئكَِةً مَّ لَ عَلیَْكُمْ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ثْلكُُمْ یرُِیدُ أنَ یتَفَضََّ لیِنَ * إنِْ ھوَُ إلاَِّ رَجُلٌ بھِِ جِنَّ  بشََرٌ مِّ ةٌ فتَرََبَّصُوا بھِِ آباَئنِاَ الأْوََّ

ناَ فإَذَِا جَاءَ أمَْرُناَ وَفاَرَ التَّنُّورُ ۙ فاَسْلكُْ فیِھاَ مِن حَتَّىٰ حِینٍ * قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ * فأَوَْحَیْناَ إلِیَْھِ أنَِ اصْنعَِ الْفلُْكَ بأِعَْینُنِاَ وَوَحْیِ 
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غْرَقوُنَ * فإَذَِا ا كُلٍّ زَوْجَیْنِ اثْنیَْنِ وَأھَْلكََ  عَكَ إلاَِّ مَن سَبقََ عَلیَْھِ الْقوَْلُ مِنْھمُْ ۖ وَلاَ تخَُاطِبْنِي فيِ الَّذِینَ ظلَمَُوا ۖ إنَِّھمُ مُّ سْتوََیْتَ أنَتَ وَمَن مَّ

اناَ مِنَ الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ * وَقلُ رَّ  ِ الَّذِي نجََّ باَرَكًا وَأنَتَ خَیْرُ الْمُنزِلیِنَ * إنَِّ فيِ ذَ عَلىَ الْفلُْكِ فقَلُِ الْحَمْدُ لِلہَّ لكَِ لآَیاَتٍ وَإنِ  ٰبِّ أنَزِلْنيِ مُنزَلاً مُّ

نْھمُْ أنَِ اعْبُ  نْ إِ كُنَّا لمَُبْتلَیِنَ * ثمَُّ أنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ * فأَرَْسَلْناَ فیِھِمْ رَسُولاً مِّ َ مَا لكَُم مِّ ھٍ غَیْرُهُ ۖ أفَلاََ تتََّقوُنَ * وَقاَلَ دُوا اللهَّ ٰـ لَ

نْیاَ مَا ھَ  بوُا بلِقِاَءِ الآْخِرَةِ وَأتَْرَفْناَھمُْ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ ا تأَكُْلوُنَ مِنْھُ وَیشَْرَبُ مِمَّ الْمَلأَُ مِن قوَْمِھِ الَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ ثْلكُُمْ یَأْكُلُ مِمَّ ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ا ٰـ

ثْلكَُمْ إنَِّكُمْ إذًِا لَّخَاسِرُونَ * أیَعَِدُكُمْ أنََّكُمْ إذَِا مِتُّمْ وَكُ  خْرَجُونَ *تشَْرَبوُنَ * وَلئَنِْ أطَعَْتمُ بشََرًا مِّ ھیَْھاَتَ ھیَْھاَتَ  ۞ نتمُْ ترَُاباً وَعِظَامًا أنََّكُم مُّ

نْیَ *  لمَِا توُعَدُونَ  ِ كَذِباً وَمَا نحَْنُ لھَُ بمُِؤْمِنیِنَ *  ا نمَُوتُ وَنَحْیاَ وَمَا نحَْنُ بمَِبْعُوثیِنَ إنِْ ھِيَ إلاَِّ حَیاَتنُاَ الدُّ *  إنِْ ھوَُ إلاَِّ رَجُلٌ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ

ا قلَیِلٍ لَّیصُْبحُِنَّ ناَدِمِینَ *  قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ  یْحَةُ *  قاَلَ عَمَّ ثمَُّ *  باِلْحَقِّ فجََعَلْناَھمُْ غُثاَءً ۚ فبَعُْدًا لِّلْقوَْمِ الظَّالمِِینَ  فأَخََذَتْھمُُ الصَّ

ةٍ أجََلھَاَ وَمَا یسَْتأَْخِرُونَ *  أنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرُُوناً آخَرِینَ  سُ *  مَا تسَْبقُِ مِنْ أمَُّ ةً رَّ بوُهُ ۚثمَُّ أرَْسَلْناَ رُسُلنَاَ تتَْرَىٰ ۖ كُلَّ مَا جَاءَ أمَُّ ولھُاَ كَذَّ

بیِنٍ *  فأَتَْبعَْناَ بعَْضَھمُ بعَْضًا وَجَعَلْناَھمُْ أَحَادِیثَ ۚ فبَعُْدًا لِّقوَْمٍ لاَّ یؤُْمِنوُنَ  إلِىَٰ فرِْعَوْنَ *  ثمَُّ أرَْسَلْناَ مُوسَىٰ وَأخََاهُ ھاَرُونَ بآِیَاتنِاَ وَسُلْطَانٍ مُّ

وَلقَدَْ آتیَْناَ *  فكََذَّبوُھمَُا فكََانوُا مِنَ الْمُھْلكَِینَ *  فقَاَلوُا أنَؤُْمِنُ لبِشََرَیْنِ مِثْلنِاَ وَقوَْمُھمَُا لنَاَ عَابدُِونَ *  وْمًا عَالیِنَ وَمَلئَھِِ فاَسْتكَْبرَُوا وَكَانوُا قَ 

ھُ آیةًَ وَآوَیْنَ *  مُوسَى الْكِتاَبَ لعََلَّھمُْ یھَْتدَُونَ   اھمَُا إلِىَٰ رَبْوَةٍ ذَاتِ قرََارٍ وَمَعِینٍ وَجَعَلْناَ ابْنَ مَرْیمََ وَأمَُّ

Воистину, Мы направили Нуха (Ноя) к его народу, и он сказал: «О мой народ! 

Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, достойного поклонения, кроме 

Него. Неужели вы не устрашитесь?»  Но знатные люди из его народа, которые не 

уверовали, сказали: «Он – такой же человек, как и вы. Он лишь хочет возвыситься над 

вами. Если бы Аллах пожелал, то Он ниспослал бы ангелов. Мы не слышали о 

подобном от наших праотцев. Он – не кто иной, как бесноватый муж, так что обождите 

с ним до поры до времени». Он сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня 

лжецом». Мы внушили ему откровение: «Сооруди ковчег у Нас на Глазах согласно 

Нашему откровению. А когда явится Наше веление, и вода забьет фонтаном из печи, то 

погрузи на него по паре всего живого, а также свою семью, кроме тех, о чьей гибели уже 

было ниспослано Мое веление. И не проси Меня за тех, которые поступали 

несправедливо. Они будут потоплены. А когда ты и те, кто с тобой, сядете в ковчег, 

скажи: “Хвала Аллаху, Который спас нас от несправедливых людей!” Скажи также: 

“Господи! Приведи меня к благословенному месту, ведь Ты – Наилучший из 

расселяющих”». Воистину, в этом есть знамения. Воистину, Мы подвергаем 

испытанию. Вслед за ними Мы сотворили другое поколение. Мы направили к ним 

посланника из них самих: «Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, 

достойного поклонения, кроме Него. Неужели вы не устрашитесь?» Знатные люди из 

его народа, которые не уверовали и отрицали встречу в Последней жизни, которых Мы 

одарили щедрыми благами в мирской жизни, сказали: «Это – всего лишь человек, 

подобный вам. Он ест то, что вы едите, и пьет то, что вы пьете. Если вы станете 

повиноваться человеку, который подобен вам, то непременно окажетесь в убытке. 

Неужели он обещает вам, что вы будете воскрешены после того, как умрете и 

превратитесь в прах и кости? Невероятно, невероятно то, что обещано вам! Нет ничего, 
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кроме нашей жизни в этом мире. Мы умираем и живем, и мы не будем воскрешены. Он 

– всего лишь человек, который возвел навет на Аллаха, и мы не веруем в него». Он

сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом!» Аллах сказал: «Очень

скоро они будут раскаиваться». Вопль поразил их по справедливости, и Мы обратили

их в подобие сора, растворенного в потоке. Да сгинут люди несправедливые! Вслед за

ними Мы сотворили другие поколения. Ни одна община не может опередить свой срок

или отложить его. Потом Мы отправляли одного за другим Наших посланников. 

Каждый раз, когда к какому-либо народу приходил посланник, они нарекали его 

лжецом. Мы отправляли их одних за другими на погибель и сделали их предметом 

сказаний. Да сгинут люди неверующие! Потом Мы отправили Мусу (Моисея) и его 

брата Харуна (Аарона) с Нашими знамениями и ясным доказательством к Фараону и 

его знати, но они возгордились, ведь они были людьми надменными. Они сказали: 

«Неужели мы уверуем в двух людей, которые подобны нам, тогда как их народ служит 

нам?» Они сочли их обоих лжецами и обрекли себя на погибель. Воистину, Мы 

даровали Мусе (Моисею) Писание, чтобы они могли последовать прямым путем. Мы 

сделали сына Марьям (Марии) и его мать знамением и поселили их в укромном месте 

на холме, где протекал ручей. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 23–50) 

После всего вышесказанного Всевышний Аллах соизволил оказать нам Свою милость и 

напомнил об одном из самых древних пророков и посланников. Впрочем, быть может, он яв-

ляется самым первым посланником. Все пророки и посланники, которые приходили после 

него, являлись его потомками, а также потомками тех, кого Всевышний Аллах спас вместе с 

ним. И этим посланником был Нух. Всевышний Аллах напомнил обо всех тех трудностях, 

которые Нуху довелось перенести от таких же людей, от которых впоследствии пострадал 

посланник Аллаха Мухаммад. Всевышний Аллах разъяснил суть, единую основу, доступ-

ность и простоту абсолютно всех пророческих миссий. Всевышний привел тому множество 

доказательств. Аллах сказал: 

ھٍ غَیْرُهُ ۖ أفَلاََ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ   تتََّقوُنَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ نوُحًا إلِىَٰ قوَْمِھِ فقَاَلَ یاَ قوَْمِ اعْبدُُوا اللهَّ

Воистину, Мы направили Нуха (Ноя) к его народу, и он сказал: «О мой народ! 

Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, достойного поклонения, кроме 

Него. Неужели вы не устрашитесь?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 23) 

«Неужели вы не устрашитесь?» – это означает: «Неужели вы не устрашитесь гнева и нака-

зания Всевышнего, а также Адского пламени? Все эти мучения уготованы для неверующих, 

которые отрицают господство и божественность Всевышнего и превозносятся над поклоне-
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нием Ему». Эти глупцы, которые считались знатью народа Нуха, отворачивали свои лица. 

Они пытались избежать обязанности следовать тому, о чем говорилось в доказательствах 

правдивости пророческой миссии, которые им принес Нух (мир ему). Нух сообщил своему 

народу, что никто по праву не заслуживает поклонения, кроме Одного Единого Аллаха. Но 

вместо того, чтобы попытаться побеседовать с Нухом и обсудить основополагающие аспек-

ты его миссии, они предпочли изменить тему разговора и стали говорить о человеческой 

сущности Нуха, и о том, что он – такой же, как они: 

لَ عَلیَْكُمْ وَ  ثْلكُُمْ یرُِیدُ أنَ یتََفَضَّ ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ٰـ ذَا فيِ آباَئنِاَ فقَاَلَ الْمَلأَُ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن قوَْمِھِ مَا ھَ ٰـ ا سَمِعْناَ بھَِ ُ لأَنَزَلَ مَلاَئكَِةً مَّ لوَْ شَاءَ اللهَّ

لیِنَ   الأْوََّ

Но знатные люди из его народа, которые не уверовали, сказали: «Он – такой же 

человек, как и вы. Он лишь хочет возвыситься над вами. Если бы Аллах пожелал, то 

Он ниспослал бы ангелов. Мы не слышали о подобном от наших праотцев. 

(Сура «аль-Муминун», аят 24) 

Народ Нуха не осознал того, что это – естественно. И им не следовало говорить об этом, 

задавать подобные вопросы или спорить. Всевышний Аллах хотел наладить связь с вами, в 

более доступной для вас форме научить вас, а также помочь вам следовать Его велениям. 

Всевышний пожелал настроить ваш разум и ваши души в соответствии с божественным от-

кровением, которое Он ниспослал Нуху. Но вот мы видим, как народ пророка Нуха стал пре-

небрегать всем вышеперечисленным. Они занялись тем, что начали говорить лишь о челове-

ческой природе Нуха, а также о том, что он – всего лишь один из них. Его народ заявил о 

том, что таким образом Нух просто хочет возвыситься над ними и показать, что он лучше их, 

хотя они не считали его таковым. Народ пророка Нуха возомнил, что если бы Аллах пожелал 

отправить к ним кого-то с божественным посланием, то отправил бы ангелов. 

Но Всевышний Аллах опроверг их и сказал: 

نَ  لْناَ عَلیَْھِم مِّ سُولاً قلُ لَّوْ كَانَ فيِ الأْرَْضِ مَلاَئكَِةٌ یمَْشُونَ مُطْمَئنِِّینَ لنَزََّ مَاءِ مَلكًَا رَّ  السَّ

Скажи: «Если бы по земле спокойно ходили ангелы, то Мы отправили бы к ним 

посланником с неба ангела». 

(Сура «аль-Исра», аят 95) 

И если бы послание было направлено к ангелам, то посланник был бы из их числа. Но 

данное послание было отправлено к людям, и поэтому посланник был из числа людей. Ибо 

ангелы являются представителями совсем другого, отличного от людей, мира, а также явля-

ются совершенно иными творениями. Но даже если бы Всевышний Аллах отправил послан-

ника из числа ангелов, то он был бы в облике мужчины и они все равно не смогли бы с ним 

наладить связь и общение. И как бы они вообще тогда смогли узнать, что именно он является 

посланником, ведь опять-таки он бы выглядел так же, как и остальные люди?!! 
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ا یلَْبسُِونَ وَلوَْ جَعَلْناَهُ   مَلكًَا لَّجَعَلْناَهُ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ عَلیَْھِم مَّ

Если бы даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно сделали бы его мужчиной и 

привели бы их в замешательство относительно того, в чем они сомневаются. 

(Сура «аль-Анам», аят 9) 

Это было сделано для того, чтобы посланник мог наладить связь с людьми и донести им 

то верное руководство и тот свет, которые ему поручил донести Аллах. Но если бы Всевыш-

ний ниспослал ангелов, то решение уже было бы вынесено. Ибо если нисходят ангелы, с со-

изволения Аллаха, то они исполняют ту задачу, которую им поручил Всемогущий Творец. И 

одна из таких задач ангелов – ниспослание наказания и уничтожение несправедливых селе-

ний, чьи жители достигли максимального предела ослушания и высокомерия, отвергнув по-

слания Аллаха и тех, кто их к ним принесли. Как об этом говорится в одном из аятов Все-

вышнего Аллаха: 

 وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ أنَزَلْناَ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْرُ ثمَُّ لاَ ینُظَرُونَ 

Они сказали: «Почему к нему не спускается ангел?» Если бы Мы ниспослали ангела, 

то решение уже было бы вынесено, после чего они не получили бы отсрочки. 

(Сура «аль-Анам», аят 8) 

Таким образом, на жителей этих селений было ниспослано наказание и они не получили 

отсрочки, чтобы иметь возможность избежать его. 

Из спора, который проводил народ пророка Нуха, очевидно, что они верили в ангелов и в 

то, что они могут нисходить с неба. Так почему же тот, кто уверовал в одну часть мира со-

кровенного, например в ангелов, не хочет уверовать в Творца мира сокровенного и мира яв-

ного? Почему такой человек не в силах осознать подобное? Всевышний Аллах обратил вни-

мание на важный вопрос, который указывает на глупость и нелепость умов этих многобож-

ников, которые ссылались на своих праотцев. 

لیِنَ  ذَا فيِ آباَئنِاَ الأْوََّ ٰـ ا سَمِعْناَ بھَِ  مَّ

Мы не слышали о подобном от наших праотцев. 

(Сура «аль-Муминун», аят 24) 

Многобожники следовали пути своих праотцев и распространяли в своем обществе выду-

манные истории о том, что якобы ангелы – это дочери Аллаха. Все это привело к тому, что 

многобожники общались между собой о существовании ангелов: они верили в ангелов. По-

этому многобожники ожидали, что к ним явится посланник из числа ангелов. И дабы сбро-

сить с себя ответственность за мышление, многобожники прибегли к определенному виду 

оружия (к которому очень часто прибегают и другие) и обвинили благородного посланника, 

а также послание, с которым он явился от своего Господа, в сумасшествии. Наряду с этим 

многобожники призвали народ пророка Нуха ожидать до поры до времени: 
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 ینٍ إنِْ ھوَُ إلاَِّ رَجُلٌ بھِِ جِنَّةٌ فتَرََبَّصُوا بھِِ حَتَّىٰ حِ 

Он – не кто иной, как бесноватый муж, так что обождите с ним до поры до времени. 

(Сура «аль-Муминун», аят 25) 

Это означает: «Подождите до того времени, пока не проявится его истинная сущность и 

пока не подтвердится ложь, которую они себе возомнили!» И в сложившей ситуации Нух 

(мир ему) обратился к своему Господу, чтобы Он оказал ему помощь и помог ему вывести их 

на чистую воду, прояснить их заблуждение и развенчать возведенный ими навет. Данный аят 

как будто бы в сжатой форме повествует нам обо всех тех тяготах, с которыми на протяже-

нии девяти столетий сталкивался наш пророк Нух (мир ему) со стороны своего народа. 

Именно такой срок провел Нух среди них, призывая к вере в своего Господа: 

 قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ 

Он сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом». 

(Сура «аль-Муминун», аят 26) 

Сколь великое удивление и восхищение вызывает наш пророк Нух (мир ему)! Особенно 

если мы сравним его с нашим пророком Йунусом (мир ему). Ибо пророк Нух (мир ему) мно-

гие столетия безропотно и настойчиво проявлял терпение к своему народу. Но когда он до-

шел до своего предела, то обратился с жалобой и с мольбой к Проницательному и Сведую-

щему – ко Всевышнему Аллаху: 

یزَِدْھمُْ دُعَائيِ إلاَِّ فرَِارًا * وَإنِِّي كُلَّمَا دَعَوْتھُمُْ لتِغَْفرَِ لھَمُْ جَعَلوُا أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِمْ قاَلَ رَبِّ إنِِّي دَعَوْتُ قوَْمِي لیَْلاً وَنھَاَرًا * فلَمَْ 

وا وَاسْتكَْبَرُوا اسْتكِْباَرًا * ثمَُّ إنِِّي دَعَوْتھُمُْ جِھاَرًا * ثمَُّ إنِِّي أعَْ  لھَمُْ وَأسَْرَرْتُ لھَمُْ إسِْرَارًا * فقَلُْتُ اسْتغَْفرُِوا لنَتُ وَاسْتغَْشَوْا ثیِاَبھَمُْ وَأصََرُّ

 رَبَّكُمْ إنَِّھُ كَانَ غَفَّارًا

Он сказал: «Господи! Я призывал мой народ ночью и днем, но мои проповеди лишь 

ускорили их бегство. Каждый раз, когда я призывал их, чтобы Ты простил их, они 

затыкали пальцами уши и укрывались одеждами. Они упорствовали и надменно 

превозносились. Затем я призывал их открыто. Затем я обращался к ним всенародно и 

говорил с ними наедине. Я говорил: «Просите у вашего Господа прощения, ведь Он – 

Всепрощающий». 

(Сура «Нух», аяты 5–10) 

Но в конце концов они ослушались пророка Нуха: 

بِّ إنَِّھمُْ عَصَوْنيِ وَاتَّبَعُوا مَن لَّمْ یزَِدْهُ مَالھُُ وَوَلدَُهُ إلاَِّ خَسَارًا * وَمَكَرُوا مَكْرً  ا كُبَّارًا * وَقاَلوُا لاَ تذََرُنَّ آلھِتَكَُمْ وَلاَ تذََرُنَّ قاَلَ نوُحٌ رَّ

ا وَلاَ سُوَاعًا وَلاَ یغَُوثَ وَیعَُوقَ وَنسَْرًا * وَقدَْ أضََلُّوا كَثیِرًا ۖ وَلاَ تَزِدِ الظَّالمِِینَ إلاَِّ ضَلاَ   لاً وَدًّ

Нух (Ной) сказал: «Господи! Они ослушались меня и последовали за тем, чье 

богатство и чьи дети приносят им только убыток. Они замыслили тяжкую хитрость и 

сказали: «Не отрекайтесь от ваших богов: Вадда, Сувы, Йагуса, Йаука и Насра». 
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Они уже ввели в заблуждение многих. 

Не приумножай же беззаконникам ничего, кроме заблуждения!» 

(Сура «Нух», аяты 21–24) 

Спустя много веков, после того, как пророк Нух до конца довел свою миссию призыва, он 

отчаялся в своем народе. Но установление Всевышнего Аллаха в Его вселенной действует в 

любом случае. И поэтому после того, как посланники начинали ощущать отчаяние и безна-

дежность, к ним приходила помощь Аллаха: 

يَ مَن نَّشَاءُ ۖ وَلاَ یرَُ  سُلُ وَظنَُّوا أنََّھمُْ قدَْ كُذِبوُا جَاءَھمُْ نصَْرُناَ فنَجُِّ  دُّ بأَسُْناَ عَنِ الْقوَْمِ الْمُجْرِمِینَ حَتَّىٰ إذَِا اسْتیَْأسََ الرُّ

Когда же посланники приходили в отчаяние и понимали, что их сочли лжецами, к 

ним приходила Наша помощь, и спасались те, кого Мы хотели спасти. Наше наказание 

нельзя отвратить от грешных людей! 

(Сура «Йусуф», аят 110) 

Данный аят представляет из себя ценный урок, который должен усвоить каждый призы-

вающий ко Всевышнему Аллаху. Урок заключается в следующем: как бы призывающий ни 

устал и сколько бы усилий он ни приложил, он никогда не сможет ощутить те же чувства, 

которые ощутил наш пророк Нух, когда призывал свой народ на протяжении многих веков! 

Но, несмотря на это, народ посчитал лжецом пророка Нуха, и стал враждовать с ним, и 

насмехаться над ним. И тогда Всевышний Аллах внушил ему в откровении следующее: 

 وَأوُحِيَ إلِىَٰ نوُحٍ أنََّھُ لنَ یؤُْمِنَ مِن قوَْمِكَ إلاَِّ مَن قدَْ آمَنَ فلاََ تبَْتئَسِْ بمَِا كَانوُا یفَْعَلوُنَ 

Нуху (Ною) было внушено в откровении: «Верующими из твоего народа будут 

только те, которые уже уверовали. Посему не печалься от того, что они совершают». 

(Сура «Худ», аят 36) 

После этого Нух обратился с мольбой к своему Господу, чтобы Он очистил землю от не-

верующих – от их зла, нечестия и неверия в Аллаха. Нух сказал: 

بِّ لاَ تذََرْ عَلىَ الأْرَْضِ مِنَ الْكَافرِِینَ دَیَّارًا * إنَِّكَ إنِ تذََرْھمُْ یضُِلُّوا عِباَدَكَ وَلاَ    یلَدُِوا إلاَِّ فاَجِرًا كَفَّارًاوَقاَلَ نوُحٌ رَّ

Нух (Ной) сказал: «Господи! Не оставь на земле ни одного неверующего жителя! 

Если ты оставишь их, они введут в заблуждение Твоих рабов и породят только 

грешных неверующих». 

(Сура «Нух», аяты 26-27) 

Также Нух сказал: 

 قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ 

Он сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом». 

(Сура «аль-Муминун», аят 26) 

Это означает: «Господи! Покажи, что я правдив, а они – лгут! Помоги мне и даруй разъяс-

нение того, что я являюсь Твоим пророком и посланником! Пусть же с ними произойдет то, 
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о чем я по Твоему велению сообщил им». Таким образом, уничтожение неверующих стало 

демонстрацией оказания помощи пророку и посланнику против них. Ибо с неверующими 

произошло именно то, что им было обещано. Из-за того, что они не приняли пророка Нуха, 

их постигла скверная участь. Всевышний Аллах ответил на мольбу Нуха и приказал ему со-

орудить ковчег на Его Глазах и согласно Его откровению. Именно в таком случае Всевыш-

ний Аллах вмешался и повелел Своему рабу и посланнику соорудить ковчег. Всевышний 

сказал: 

كُلٍّ زَوْجَیْنِ اثْنیَْنِ وَأھَْلكََ إلاَِّ مَن سَبقََ عَلیَْھِ إلِیَْھِ أنَِ اصْنعَِ الفْلُْكَ بأِعَْینُنَِا وَوَحْینِاَ فإَذَِا جَاءَ أمَْرُناَ وَفاَرَ التَّنُّورُ ۙ فاَسْلكُْ فیِھاَ مِن فأَوَْحَیْناَ 

غْرَقوُنَ الْقوَْلُ مِنْھمُْ ۖ وَلاَ تخَُاطِبْنيِ فيِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۖ إِ   نَّھمُ مُّ

Мы внушили ему откровение: «Сооруди ковчег у Нас на Глазах согласно Нашему 

откровению. А когда явится Наше веление, и вода забьет фонтаном из печи, то погрузи 

на него по паре всего живого, а также свою семью, кроме тех, о чьей гибели уже было 

ниспослано Мое веление. И не проси Меня за тех, которые поступали несправедливо. 

Они будут потоплены». 

(Сура «аль-Муминун», аят 27) 

В этом аяте содержится указание на то, что Всевышний Аллах научил пророка Нуха тому, 

как соорудить ковчег и как сделать из него непотопляемый корабль, способный устоять сре-

ди огромных волн и выдержать большинство морских невзгод, невзирая на любые погодные 

условия. 

 وَوَقعََ الْقوَْلُ عَلیَْھِم بمَِا ظَلمَُوا فھَمُْ لاَ ینَطِقوُنَ 

Слово свершится над ними за то, что они поступали несправедливо, и они будут 

безмолвствовать. 

(Сура «ан-Намль», аят 85) 

Но когда явилось Наше повеление, подобно вышеупомянутому аяту, и отведенный для 

них срок уже истек, то Всевышний Аллах приказал погубить их всех. Признаком же их по-

гибели стало то, что печь разразилась потоком. Печь делают из глины для разведения в ней 

огня и для приготовления хлеба. Таким образом, Всевышний Аллах сделал данный факт по-

следним признаком: печь, в которой обычно разводят огонь, разразилась потоком воды. Печь 

превратилась в источник воды, в который стекались проливные дожди: Всевышний Аллах 

утопил в них неверующих. Данный час стал отправной точкой для нашего пророка Нуха. 

После этого он призвал всех, кто уверовали вместе с ним и с его семьей, взойти на ковчег (за 

исключением тех, о которых уже было сказано Слово – это жена и один из сыновей пророка 

Нуха). На ковчег также были погружены от каждого вида по паре животных, которые помо-

гают человеку жить на земле. При этом Всевышний запретил пророку Нуху обращаться к 

Себе или просить о ком-то из тех, которые были несправедливы или же совершали многобо-
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жие. А ведь среди них был и один из сыновей пророка Нуха. Все несправедливые и много-

божники окажутся в числе потопленных. В некоторых книгах по толкованию Корана упоми-

нается множество подробных деталей, описывающих пассажиров этого ковчега. Таким обра-

зом, некоторые толкователи Корана попытались обосновать, что все люди, которые жили в 

последующем на земле, были потомками тех, кто выжил на этом ковчеге. Но на самом деле 

мы не нуждаемся в подобных попытках аргументации. Ибо если бы по Своему Знанию Все-

вышний Аллах пожелал нам сообщить об этом, то обязательно сообщил бы нам детали в 

Своем Священном Писании. Но так как Всевышний Аллах умолчал об этом, то и мы также 

должны промолчать, проявляя уважение ко Всевышнему Аллаху и следуя только Его Слову. 

اناَ مِنَ الْقوَْمِ الظَّالمِِی ِ الَّذِي نجََّ عَكَ عَلىَ الْفلُْكِ فقَلُِ الْحَمْدُ لِلہَّ  نَ فإَذَِا اسْتوََیْتَ أنَتَ وَمَن مَّ

А когда ты и те, кто с тобой, сядете в ковчег, скажи: «Хвала Аллаху, Который спас 

нас от несправедливых людей!» 

(Сура «аль-Муминун», аят 28) 

Этим аятом Всевышний Аллах напомнил нашему пророку Нуху (мир ему), что ему следу-

ет быть благодарным Всевышнему за все его милости и за то, что Он спас Нуха от потопа, 

который настиг несправедливый народ. Нух провел многие годы, призывая свой народ к ве-

ре. После того, как наводнение охватило землю, на которой проживал народ пророка Нуха, 

Всевышний повелел Нуху обратиться к Нему с мольбой, заменить его прежнее место более 

благословенным. Всевышний научил Нуха следующей мольбе: 

باَرَكًا وَأنَتَ خَیْرُ الْمُنزِلیِنَ  بِّ أنَزِلْنيِ مُنزَلاً مُّ  وَقلُ رَّ

Скажи также: «Господи! Приведи меня к благословенному месту, ведь Ты – 

Наилучший из расселяющих». 

(Сура «аль-Муминун», аят 29) 

Ибо только Всевышний Аллах является источником благословения и лишь Он способен 

оказать нам благодеяние. Именно поэтому вся хвала должна быть посвящена только Ему. 

Всевышний погубил несправедливых и спас верующих, Он помог пророкам и посланникам. 

Дабы погиб тот, кто погиб при полной ясности, и дабы выжил тот, кто выжил при полной 

ясности. Ковчег не являлся первопричиной спасения Нуха и верующих, которые были вме-

сте с ним. Ибо вся милость и все достоинство принадлежат Аллаху! 

 لكَِ لآَیاَتٍ وَإنِ كُنَّا لمَُبْتلَیِنَ  ٰإنَِّ فيِ ذَ 

Воистину, в этом есть знамения. Воистину, Мы подвергаем испытанию. 

(Сура «аль-Муминун», аят 30) 

История, произошедшая с нашим пророком Нухом (о которой говорилось как здесь, так и 

в других славных аятах и сурах), несет в себе великие указания на величие могущества Все-

вышнего Аллаха: Он является Великолепным Творцом. В той же мере эта история указывает 
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на то, что Всевышний Аллах владеет всей вселенной. Так, например, огромные объемы 

осадков, которые выпали на землю и привели к образованию потопа, являются лишь частью 

творений Аллаха и лишь некоторыми из Его знамений. Все это могло произойти только с со-

изволения Аллаха. Он повелел всей этой воде собраться в одном месте, и она собралась в 

единый потоп. Затем Всевышний повелел дождю остановится, и он перестал идти: 

 وَقیِلَ یاَ أرَْضُ ابْلعَِي مَاءَكِ وَیاَ سَمَاءُ أقَْلعِِي وَغِیضَ الْمَاءُ 

И было сказано: «О земля, поглоти свою воду! О небо, перестань!» Вода спала. 

(Сура «Худ», аят 44) 

В данном священном аяте содержится великое указание на то, что сколь распространен-

ным и сильным ни было бы неверие и многобожие на земле, Всевышний Аллах способен по-

ложить ему конец и оказать помощь верующим. 

 ثمَُّ أنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ 

Вслед за ними Мы сотворили другое поколение. 

(Сура «аль-Муминун», аят 31) 

Здесь говорится о народе пророка Худа. Под поколением подразумевается община. 

نْھمُْ فأَرَْسَلْناَ فیِھِمْ رَسُولاً   مِّ

Мы направили к ним посланника из них самих. 

(Сура «аль-Муминун», аят 32) 

Обычно Всевышний Аллах отправлял посланников из числа представителей тех народов, 

к которым они приходили. Посланники были хорошо известны среди соплеменников своими 

благородными качествами, благим нравом, прекрасными поступками и достойной жизнью. В 

облике и уме посланников не было ничего, что могло бы отвратить людей от той миссии, к 

которой они призывали свой народ. Посланники наилучшим образом налаживали связи с те-

ми, кого призывали, а также полностью донесли свои миссии, возложенные на них Всевыш-

ним Аллахом. Следовательно, посланник являлся представителем своего народа, проявлял 

заботу о нем и советовал ему только самое лучшее. Божественное послание – простое и со-

стоит всего лишь из одного основного постулата: 

ھٍ غَیْرُهُ ۖ أفَلاََ تتََّقوُنَ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ  أنَِ اعْبدُُوا اللهَّ

 «Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, достойного поклонения, 

кроме Него. Неужели вы не устрашитесь?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 32) 

Следовательно, посланник призывал свой народ к поклонению только Единому Аллаху, 

дабы вывести его из мраков многобожия. Ибо поклонение только Одному Аллаху поможет 

людям избежать Ада и мучительного наказания. 
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И в данном аяте Всевышний объяснил, что обрести богобоязненность и достичь макси-

мального от нее можно, только поклоняясь Одному Аллаху. 

Но что же ответил народ пророку Худу на его призыв, состоящий из простых, но великих 

слов? Элита и знать его народа, которая всегда говорила от имени своего народа, отвергла 

призыв пророка Худа. Они заявили, что все они одинаковы в своем неверии, и сказали: 

بوُا بلِقِاَءِ الآْخِرَةِ وَأتَْرَفْناَھمُْ فيِ الْحَیاَةِ  ا تَأكُْلوُنَ مِنْھُ وَقاَلَ الْمَلأَُ مِن قوَْمِھِ الَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ ثْلكُُمْ یأَكُْلُ مِمَّ ذَا إلاَِّ بشََرٌ مِّ ٰـ نْیاَ مَا ھَ الدُّ

ثْلكَُمْ إنَِّكُمْ إذًِا لَّخَاسِرُونَ  ا تشَْرَبوُنَ * وَلئَنِْ أطَعَْتمُ بشََرًا مِّ  وَیشَْرَبُ مِمَّ

Знатные люди из его народа, которые не уверовали и отрицали встречу в Последней 

жизни, которых Мы одарили щедрыми благами в мирской жизни, сказали: «Это – 

всего лишь человек, подобный вам. Он ест то, что вы едите, и пьет то, что вы пьет. 

Если вы станете повиноваться человеку, который подобен вам, то непременно 

окажетесь в убытке. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 33-34) 

Элита и знать народа пророка Худа заявила, что те, кто последует за посланниками, ока-

жутся в убытке. Но если бы у них был хотя бы грамм разума, то они бы назвали поклонение 

идолам, неверие в Аллаха и отсутствие богобоязненности самым явным убытком! Но в силу 

своего заблуждения и многобожия они стали связывать убыток с верой вместо того, чтобы 

связать его с неверием, многобожием и отрицанием воскрешения после смерти. Неверующие 

были переполнены отрицанием и опасением того, что слова посланников окажутся правиль-

ными, в результате чего им придется поменять всю свою несправедливую жизнь, к которой 

они так привыкли. Именно только поэтому элита народа пророка Худа стала преднамеренно 

отрицать истинность посланнической миссии этого пророка. Затем ее представители стали 

спорить относительно некоторых подробных вопросов. Неверующие посчитали, что смогли 

предоставить свои доводы и развенчать общие вопросы. И после того, как они закончили, 

принялись разглагольствовать о более подробных вопросах. Но вопреки этому они не учли 

того, что очевидная действительность подтверждает тот факт, что жизнь человеческого об-

щества невозможна без руководства и армии, без ведомых и ведущих, без ремесленников и 

крестьян, без торговцев и фермеров. В ином же случае будет просто невозможно достичь 

развития и организовать жизнь. Элита и знать народа пророка Худа сами по себе представ-

ляли часть всех вышеперечисленных явлений. И все они, так или иначе, подчинялись како-

му-то другому человеку (такому же, как и они) в организации своего образа жизни. Так по-

чему же вы считаете приемлемым подчинение другому человеку в вопросах мирской жизни, 

но не считаете приемлемым подчинение пророкам и посланникам в вопросах жизни веч-

ной?!! 
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После всего произошедшего народ пророка Нуха стал глупо препираться относительно 

возможности воскрешения, сбора и расчета в Судный день. Отрицая и отвергая такую воз-

можность, они стали спрашивать друг друга: 

خْرَجُونَ أیَعَِدُكُمْ أنََّكُمْ إذَِا مِتُّمْ وَكُنتمُْ ترَُاباً   وَعِظَامًا أنََّكُم مُّ

Неужели он обещает вам, что вы будете воскрешены после того, как умрете и 

превратитесь в прах и кости? 

(Сура «аль-Муминун», аят 35) 

Это означает: «Неужели на самом деле посланник обещает вам, что вы будете выведены 

из глубин земли – из ваших могил и истлевших тел, – а затем вам будет возвращена жизнь и 

вы будете рассчитаны?» 

 ھیَْھاَتَ ھیَْھاَتَ لمَِا توُعَدُونَ 

Невероятно, невероятно то, что обещано вам! 

(Сура «аль-Муминун», аят 36) 

Эти слова являются подтверждением, что неверующие считали невозможным то, о чем им 

говорили посланники. 

نْیاَ نمَُوتُ وَنَحْیاَ وَمَا نحَْنُ بمَِبْعُوثیِنَ   إنِْ ھِيَ إلاَِّ حَیاَتنُاَ الدُّ

Нет ничего, кроме нашей жизни в этом мире. Мы умираем и живем, и мы не будем 

воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аят 37) 

В данном случае неверующие изложили свое заблудшее и искаженное вероубеждение. 

Они заявили: «Некоторые из нас живут, а некоторые – умирают. И мы никогда не будем вос-

крешены». И затем снова неверующие стали плохо отзываться о посланнике, сказав: 

ِ كَذِباً وَمَا نحَْنُ لھَُ بمُِؤْمِنیِنَ   إنِْ ھوَُ إلاَِّ رَجُلٌ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ

Он – всего лишь человек, который возвел навет на Аллаха, и мы не веруем в него». 

(Сура «аль-Муминун», аят 38) 

Вышесказанное напоминает другие слова Всевышнего, в которых говорится: 

ئْبُ ۖ وَمَا أنَتَ بمُِؤْمِنٍ لَّناَ وَلوَْ كُنَّا صَادِقیِنَ قاَلوُا یاَ أبَاَناَ إنَِّا ذَھبَْناَ نسَْتبَقُِ وَترََكْناَ یوُسُفَ عِندَ مَتَ   اعِناَ فأَكََلھَُ الذِّ

О отец наш! Мы соревновались, а Йусуфа (Иосифа) оставили стеречь наши вещи, и 

волк съел его. Ты все равно не поверишь нам, хотя мы говорим правду. 

(Сура «Йусуф», аят 17) 

Видно, что в данном случае слово «верующий» используется в смысле «тот, кто поверил 

кому-то». Мы обращаем внимание на максимальное проявление противоречия в их словах: 

если вы верите в то, что Бог существует, то почему не верите в то, что он рассчитает вас? 

Либо эти люди просто не обладают разумом, либо же они просто не обращают внимания на 

свой разум и проявляют высокомерие! И после всего сказанного неверующие снова сосредо-
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точились на личности благородного посланника, обвинив его во лжи. Тем самым они попы-

тались подвергнуть сомнению все послание и разрушить все то, к чему оно призывает. 

Например, неверующие заявили: 

لیِنَ  ذَا فيِ آباَئنِاَ الأْوََّ ٰـ ا سَمِعْناَ بھَِ ُ لأَنَزَلَ مَلاَئكَِةً مَّ  وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, то Он ниспослал бы ангелов. Мы не слышали о подобном 

от наших праотцев. 

(Сура «аль-Муминун», аят 24) 

После услышанного благородный посланник окончательно отчаялся в своем народе и об-

ратился к Аллаху с просьбой, чтобы Он помог ему против них: 

 قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ  

Он сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом». 

(Сура «аль-Муминун», аят 26) 

Всем хорошо известно, что во многих аятах говорится о том, что посланник мог прийти в 

отчаяние от свого народа лишь после того, как видел черствость их сердец, к которым просто 

невозможно достучаться. И лишь в таком случае посланник обращался к своему Всевидяще-

му и Всеслышащему Господу с подобной мольбой. Тем самым посланник демонстрировал, 

что он сделал все необходимое, чтобы наставить свой народ на прямой путь и убедить их 

принять его послание, но они, в свою очередь, отказались это сделать. 

يَ مَن نَّشَاءُ ۖ وَلاَ یرَُ  سُلُ وَظنَُّوا أنََّھمُْ قدَْ كُذِبوُا جَاءَھمُْ نصَْرُناَ فنَجُِّ  لْقوَْمِ الْمُجْرِمِینَ دُّ بأَسُْناَ عَنِ احَتَّىٰ إذَِا اسْتیَْأسََ الرُّ

Когда же посланники приходили в отчаяние и понимали, что их сочли лжецами, к 

ним приходила Наша помощь, и спасались те, кого Мы хотели спасти. Наше наказание 

нельзя отвратить от грешных людей! 

(Сура «Йусуф», аят 110) 

И после этого к посланникам приходила помощь от Аллаха, направленная против их 

народа: их ожидала погибель различными способами. Таким образом погубленные народы 

стали назиданием для всех тех, кто знакомится с их историями. 

Пророк Худ попросил у своего Господа помочь ему против своего народа. Это произошло 

после того, как стало очевидно, что пророк Худ говорит правду, а его народ возводит ложь и 

проявляет неверие. Пророк Худ обратился с мольбой к своему Господу: 

 ا قلَیِلٍ لَّیصُْبحُِنَّ ناَدِمِینَ قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ بمَِا كَذَّبوُنِ * قاَلَ عَمَّ 

Он сказал: «Господи! Помоги мне, ведь они сочли меня лжецом!» Аллах сказал: 

«Очень скоро они будут раскаиваться». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 39-40) 

Но этого времени не было достаточно, дабы неверующие осознали, что утратили правед-

ность или же вернулись к ней. Раскаяние в данном случае – это не покаяние, а болезненное 
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сожаление. Это раскаяние лишь увеличит ощущение их поражения, утраты, горя и сожале-

ния. В конце концов воздаянием неверующих станет: 

یْحَةُ باِلْحَقِّ فجََعَلْناَھمُْ غُثاَءً ۚ فبَعُْدًا لِّلْقوَْمِ الظَّالمِِینَ   فأَخََذَتْھمُُ الصَّ

Вопль поразил их по справедливости, и Мы обратили их в подобие сора, 

растворенного в потоке. Да сгинут люди несправедливые! 

(Сура «аль-Муминун», аят 41) 

Ученые имеют разные мнение относительно того, что из себя представляет этот ужасный 

вопль (ас-сайха). Но речь идет об одном ужасном вопле, как об этом сказано в словах Все-

вышнего: 

 إنِ كَانتَْ إلاَِّ صَیْحَةً وَاحِدَةً فإَذَِا ھمُْ خَامِدُونَ 

Был всего лишь один глас, и они затухли. 

(Сура «Йа Син», аят 29) 

Лишь одного вопля (или гласа) было достаточно для того, чтобы погубить и уничтожить 

их, кем бы они ни были. Лишь одного вопля было достаточного для того, чтобы продемон-

стрировать все их заблуждение и низменность их силы, которые стали причиной их само-

обольщения и высокомерия. Один ужасный вопль – и они отчаянно затухли, превратились в 

развеянный прах и стали материалом для историй! Один ужасный вопль постиг их по праву, 

а не просто так. Этот вопль отличается от всех остальных, известных им воплей. Ибо данный 

ужасный вопль уничтожил их в соответствии с истиной и справедливостью. Всевышний Ал-

лах ниспосылал различные виды наказаний и погибели на заблудшие и тиранические наро-

ды. Всевышний сказал: 

نْ خَ فكَُلاًّ  یْحَةُ وَمِنْھمُ مَّ نْ أخََذَتْھُ الصَّ نْ أرَْسَلْناَ عَلیَْھِ حَاصِباً وَمِنْھمُ مَّ نْ أغَْرَقْناَ ۚ وَمَا أخََذْناَ بذَِنبھِِ ۖ فمَِنْھمُ مَّ سَفْناَ بھِِ الأْرَْضَ وَمِنْھمُ مَّ

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  ٰـ ُ لیِظَْلمَِھمُْ وَلَ  كَانَ اللهَّ

Каждого Мы схватили за его грех. На некоторых из них Мы наслали ураган с 

камнями, некоторых из них поразил чудовищный вопль, некоторых из них по Нашему 

велению поглотила земля, а некоторых из них Мы потопили. Аллах не был 

несправедлив к ним – они сами поступали несправедливо по отношению к себе. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 40) 

Ураган с камнями (аль-хасыба) – это сильный ветер, который несет с собой мелкие смер-

тельные камни. Всевышний наказал ураганом с камнями народы адитов и самудян. Всевыш-

ний сказал: 

ا ا عَادٌ فأَھُْلكُِوا برِِیحٍ صَرْصَرٍ عَاتیِةٍَ  فأَمََّ  ثمَُودُ فأَھُْلكُِوا باِلطَّاغِیةَِ * وَأمََّ

Самудяне были истреблены неистовым воплем. Адиты же были истреблены ветром 

морозным (или завывающим), лютым. 

(Сура «аль-Хакка», аяты 5-6) 
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Всевышний сказал: 

ثْلَ صَاعِقةَِ عَادٍ وَثمَُودَ  فإَنِْ   أعَْرَضُوا فقَلُْ أنَذَرْتكُُمْ صَاعِقةًَ مِّ

Если же они отвернутся, то скажи: «Я предостерегаю вас от мучений, подобных 

мучениям адитов и самудян». 

(Сура «Фуссылят», аят 13) 

Всевышний также сказал: 

نْیاَ ۖ وَلعََذَابُ الآْخِرَةِ فأَرَْسَلْناَ عَلیَْھِمْ  أخَْزَىٰ ۖ وَھمُْ لاَ ینُصَرُونَ *رِیحًا صَرْصَرًا فيِ أیََّامٍ نَّحِسَاتٍ لِّنذُِیقھَمُْ عَذَابَ الْخِزْيِ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

ا ثمَُودُ فھَدََیْناَھمُْ فاَسْتحََبُّوا الْعَمَىٰ عَلىَ الْھدَُىٰ فأَخََذَتْھمُْ صَاعِقَ   ةُ العَْذَابِ الْھوُنِ بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ وَأمََّ

Мы наслали на них морозный (или завывающий) ветер в злополучные дни, чтобы 

дать им вкусить муки позора в мирской жизни. А мучения в Последней жизни будут 

еще более позорными, и им не будет оказана помощь. Что же касается самудян, то Мы 

указали им на прямой путь, но они предпочли слепоту верному руководству, и их 

поразила молния унизительных мучений за то, что они приобретали. 

(Сура «Фуссылят», аяты 16-17) 

Народы пророка Салиха и Худа жили в странах арабов. Очевидно, что исторические упо-

минания арабов также сохранили некоторые истории и повествования произошедшего с эти-

ми народами. Руины этих цивилизаций до сих пор остаются на территории Аравийского по-

луострова. Тем самым Всевышний Аллах пожелал предостеречь и устрашить неверующих. 

Аллах разъяснил неверующим, что если они не последуют, не послушают и не подчинятся 

посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), то их ожидает такая же участь, как и 

те народы, о которых сообщил Аллах: Всевышний просто сотрет их с лица земли. Сор, рас-

творенный в потоке (аль-гуса), – это мусор, состоящий из высохших листьев, палок и остат-

ков мертвых животных, которые несет с собой наводнение. С этим сором ничего невозможно 

сделать, и он не содержит в себе никакой ценности. В другом аяте Священного Корана, в су-

ре «аль-Аля», упоминается это слово: 

 فجََعَلھَُ غُثاَءً أحَْوَىٰ 

…а потом превратил их в темный сор. 

(Сура «аль-Аля», аят 5) 

 فبَعُْدًا لِّلْقوَْمِ الظَّالمِِینَ 

Да сгинут люди несправедливые! 

(Сура «аль-Муминун», аят 41) 

«Да сгинут люди несправедливые!» – это слова устрашения, которые упоминаются в 

Священном Коране для выражения сокрушения и уничтожения. Данное выражение подразу-

мевает проклятие – отдаление от блага, Рая и довольства Всевышнего Аллаха. Использова-

ние выражения «Да сгинут!» (бу'дан) указывает на то, что это будет абсолютное и полное 
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отдаление: как в мирской, так и в вечной жизни. Подобно тому, как неверующие были отда-

лены в мирской жизни от верного пути; подобно тому, как при всем своем желании они не 

смогли жить вечно в этой мирской жизни, так же им будет прегражден путь к наслаждениям 

жизни вечной. Аллах об этом знает лучше. 

Выражение «Да сгинут!» (бу'дан) упоминается в других 4-х местах Священного Корана. 

1) Всевышний сказал:

 وَقیِلَ بعُْدًا لِّلْقوَْمِ الظَّالمِِینَ 

«Да сгинут люди несправедливые!» 

(Сура «Худ», аят 44) 

2) Всевышний сказал:

نْیاَ لعَْنةًَ وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۗ ألاََ إنَِّ عَادًا كَفرَُوا رَبَّھمُْ ۗ ألاََ بعُْدًا  ذِهِ الدُّ ٰـ  لِّعَادٍ قوَْمِ ھوُدٍ وَأتُْبعُِوا فيِ ھَ

Проклятие будет преследовать их как в этом мире, так и в День воскресения. 

Воистину, адиты не уверовали в своего Господа. Да сгинут адиты, народ Худа! 

(Сура «Худ», аят 60) 

3) Всевышний сказал:

 مُودَ كَفَرُوا رَبَّھمُْ ۗ ألاََ بعُْدًا لِّثمَُودَ كَأنَ لَّمْ یغَْنوَْا فیِھاَ ۗ ألاََ إنَِّ ثَ 

Словно они никогда не жили там. Воистину, самудяне не уверовали в своего 

Господа. Да сгинут самудяне! 

(Сура «Худ», аят 68) 

4) Всевышний сказал:

 بعَِدَتْ ثمَُودُ  كَأنَ لَّمْ یغَْنوَْا فیِھاَ ۗ ألاََ بعُْدًا لِّمَدْینََ كَمَا

Словно они никогда не жили там. Да сгинут мадьяниты, как сгинули самудяне! 

(Сура «Худ», аят 95) 

Во всех вышеупомянутых случаях выражение «Да сгинут!» указывает на сокрушение, ибо 

оно подразумевает под собой проклятие, отдаление, унижение и полное игнорирование тех, 

которые забыли Аллаха, и Он заставил их забыть самих себя. 

Затем, после двух историй, упоминается и третья история. Всевышний сказал: 

 ثمَُّ أنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ 

Вслед за ними Мы сотворили другие поколения. 

(Сура «аль-Муминун», аят 42) 

И если Аллах уничтожил какой-то народ за то, что они ослушались Его, то это не означа-

ет, что Всевышний погубил Своих праведных рабов. Ибо Всевышний Аллах создает также 

другие поколения, одно за другим. И среди этих поколений могут быть богобоязненные. 

Всевышний сообщил этим неверующим, что если вы ослушаетесь и Он вас погубит, то это 
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не означает, что вы умрете раньше или позже положенного вам срока. Ибо Всевышний ска-

зал: 

ةٍ أجََلھَاَ وَمَا یسَْتأَْخِرُونَ   مَا تسَْبقُِ مِنْ أمَُّ

Ни одна община не может опередить свой срок или отложить его. 

(Сура «аль-Муминун», аят 43) 

Всевышний разъяснил, что Он никогда не поступит несправедливо с теми, которые будут 

жить после поколений, ослушавшихся своих посланников, за что и были погублены эти 

народы. Ибо Всевышний Аллах не поступает несправедливо с рабами: 

 وَمَا كَانَ رَبُّكَ لیِھُْلكَِ الْقرَُىٰ بظِلُْمٍ وَأھَْلھُاَ مُصْلحُِونَ 

Твой Господь не станет губить города по несправедливости, если они праведны. 

(Сура «Худ», аят 117) 

И по Всеобъемлющей Мудрости и Всеопережающей Милости, Всевышний к каждой об-

щине отправил посланника: 

 ُ نْ ھدََى اللهَّ َ وَاجْتنَبِوُا الطَّاغُوتَ ۖ فمَِنْھمُ مَّ سُولاً أنَِ اعْبدُُوا اللهَّ ةٍ رَّ نْ حَقَّتْ عَلیَْھِ وَلقَدَْ بعََثْناَ فيِ كُلِّ أمَُّ لاَلةَُ ۚ فسَِیرُوا فيِ   وَمِنْھمُ مَّ الضَّ

بیِنَ   الأْرَْضِ فاَنظرُُوا كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الْمُكَذِّ

Мы отправили к каждой общине посланника: «Поклоняйтесь Аллаху и избегайте 

тагута!» Среди них есть такие, которых Аллах наставил на прямой путь, и такие, 

которым было справедливо предначертано заблуждение. Ступайте же по земле и 

посмотрите, каким был конец неверующих. 

(Сура «ан-Нахль», аят 36) 

Всевышний установил, в соответствии со Своей Мудростью, что ни один народ не будет 

наказан, пока к нему не явятся посланники как добрые вестники и предостерегающие увеще-

ватели: 

بیِنَ حَتَّىٰ نبَْعَثَ رَسُولاً   وَمَا كُنَّا مُعَذِّ

Мы никогда не наказывали людей, не отправив к ним посланника. 

(Сура «аль-Исра», аят 15) 

Далее Всевышний Аллах сказал: 

بوُهُ ۚ فأَتَْبعَْناَ بعَْضَھمُ بعَْضًا وَجَعَلْناَثمَُّ  سُولھُاَ كَذَّ ةً رَّ  ھمُْ أحََادِیثَ ۚ فبَعُْدًا لِّقوَْمٍ لاَّ یؤُْمِنوُنَ أرَْسَلْناَ رُسُلنَاَ تتَْرَىٰ ۖ كُلَّ مَا جَاءَ أمَُّ

Потом Мы отправляли одного за другим Наших посланников. Каждый раз, когда к 

какому-либо народу приходил посланник, они нарекали его лжецом. Мы отправляли 

их одних за другими на погибель и сделали их предметом сказаний. Да сгинут люди 

неверующие! 

(Сура «аль-Муминун», аят 44) 
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Посланники направлялись один за другим таким образом, что в каждое селение приходил 

предостерегающий увещеватель. Но, несмотря на это, люди продолжали считать посланни-

ков лжецами, за что и были уничтожены, тоже один за другим. Все это произошло лишь по-

сле того, как посланники полностью донесли послание, вверенное им Аллахом, а неверую-

щие так и продолжали погружаться в свой произвол и беззаконие. Аллах оставил после этих 

народов лишь скверные воспоминания и назидание, которым пренебрегает абсолютное 

большинство людей! Так происходит для того, чтобы невнимательные попали в такое же по-

ложение, как и те, которые были погублены. Так пусть же сгинут и погибнут те, кто не уве-

ровали! Да будет им проклятие за то, что они не веровали! Пусть они отправляются прочь за 

то, что проявляли высокомерие по отношению к своим пророкам! За все это неверующие 

были наказаны одним из видов ранее упомянутых наказаний, как об этом упомянул Всевыш-

ний Аллах. 

Затем контекст повествования меняется и переносит нас в историю пророка Мусы и его 

брата Харуна. Оба этих пророка были отправлены к фараону и его знати. Но их участь оказа-

лась не лучше участи общин, которые жили до них: 

بیِنٍ * إلِىَٰ فرِْعَوْنَ وَمَلئَھِِ فاَسْتكَْبرَُوا  ؤْمِنُ لبِشََرَیْنِ وَكَانوُا قوَْمًا عَالیِنَ * فقَاَلوُا أنَُ ثمَُّ أرَْسَلْناَ مُوسَىٰ وَأخََاهُ ھاَرُونَ بآِیَاتنِاَ وَسُلْطَانٍ مُّ

بوُھمَُا فكََانوُا مِنَ الْمُھْلكَِینَ * وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ    لعََلَّھمُْ یھَْتدَُونَ مِثْلنِاَ وَقوَْمُھمَُا لنَاَ عَابدُِونَ * فكََذَّ

Потом Мы отправили Мусу (Моисея) и его брата Харуна (Аарона) с Нашими 

знамениями и ясным доказательством к Фараону и его знати, но они возгордились, 

ведь они были людьми надменными. Они сказали: «Неужели мы уверуем в двух людей, 

которые подобны нам, тогда как их народ служит нам?» Они сочли их обоих лжецами и 

обрекли себя на погибель. Воистину, Мы даровали Мусе (Моисею) Писание, чтобы они 

могли последовать прямым путем. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 45–49) 

Возможно, знамениями в этих аятах Аллах назвал те ниспосланные писания и свитки, в 

которых была принесена религия и законодательство. Возможно, ясным доказательством яв-

ляется форма демонстрации некоторых чудес из мира сокровенного, дарованных нашему 

пророку Мусе. Когда Муса ударил своим посохом по камню и из него забили двенадцать 

ключей. Когда Муса ударил своим посохом по морю, то оно разверзлось и каждая часть его 

стала подобна огромной горе. Муса без страха и опасения смог пройти по расступившемуся 

морю вместе с сыновьями Исраиля. Возможно, знамениями в этих аятах названы девять зна-

мений, о которых сказал Всевышний: 

 مُوسَىٰ تسِْعَ آیاَتٍ بیَِّناَتٍ وَلقَدَْ آتیَْناَ 

Мы даровали Мусе (Моисею) девять ясных знамений. 

(Сура «аль-Исра», аят 101) 
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Но что ответили Мусе люди, увидев все эти знамения и ясные доказательства? Народ стал 

высокомерно отрицать то, с чем к ним пришел Муса, потому что они являлись возгордив-

шимися людьми. 

   فقَاَلوُا أنَؤُْمِنُ لبِشََرَیْنِ مِثْلنِاَ وَقوَْمُھمَُا لنَاَ عَابدُِونَ 

Они сказали: «Неужели мы уверуем в двух людей, которые подобны нам, тогда как 

их народ служит нам?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 47) 

Таким образом, они проявили высокомерие и отвратительную заносчивость. Фараон за-

блуждался и сошел с пути, и в этом ему помогала его знать и его народ, также впавшие в за-

блуждение и сошедшие с пути. Все эти люди посчитали лжецами пророка Мусу и Харуна, 

из-за чего оказались в числе тех, кто утонули в сомкнувшемся море. Подобно тому, как был 

утоплен народ пророка Нуха. Но если бы неверующие поразмыслили, то смогли бы понять, 

что Аллах даровал Мусе писание для того, чтобы наставить их на прямой путь. И если бы 

эти люди последовали за Мусой и Харуном, то непременно оказались бы среди следующих 

прямым путем и среди преуспевших – они бы не оказались погубленными и утопленными. 

Народ, к которому явился пророк Муса, продолжал упорствовать в своем неверии и за это 

они заслужили погибель! Эти люди не получили никакой пользы от призыва Мусы и Харуна, 

а также они не извлекли пользу из знамений и наставлений, которые содержались в писании, 

свитках и дощечках, дарованных Мусе. 

После этого контекст повествования подводит нас к истории нашего пророка Исы и его 

матери, которая также произошла с сынами Исраиля. Существует определенная взаимосвязь 

между этой историей и историей Мусы и Харуна, которые принесли одно пророчество и од-

но послание к фараону и к его знати. Всевышний сказал: 

ھُ آیةًَ   وَجَعَلْناَ ابْنَ مَرْیمََ وَأمَُّ

Мы сделали сына Марьям (Марии) и его мать знамением. 

(Сура «аль-Муминун», аят 50) 

Ибо в данном контексте в Коране не говорится о многих знамениях и ясных доказатель-

ствах, с которыми пришел пророк Иса (мир ему). Но если более глубоко посмотреть в сам 

текст, то можно увидеть, что сам по себе пророк Иса и его мать являлись знамением. Полу-

чается, что первым знамением, дарованным Исе, является то, что он был сотворен без отца. 

Затем Аллах даровал Исе возможность разговаривать, когда он был еще младенцем. Такой 

способности Аллах не даровал никому другому. Затем Аллах наделил Ису возможностью 

совершать определенные чудеса, среди которых: исцелять слепого, лечить прокаженного и 

оживлять мертвых. 
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Мудрость взаимосвязи между Исой и его матерью заключается в том, что они оба являлись 

одним знамением. Сейчас мы рассматриваем личности матери и ее ребенка. При обычных об-

стоятельствах женщина не может забеременеть без мужчины, равно как и ребенок не может ро-

диться без участия отца. И именно поэтому Иса и его мать являются одним знамением, предше-

ствующим его пророчеству. Ибо еще до того, как Иса достиг возраста пророчества, он уже был 

знамением. Как будто бы Священный Коран обращает внимание тех, кто сомневается в проро-

ческой и посланнической миссии Исы, а также в непорочности и чистоте его матери, на то, что 

Всемогущий и Всевышний Аллах способен показать такие чудеса. И эти события стали пред-

вестниками уникальных чудес и знамений, которые Всевышний Аллах продемонстрировал че-

рез Ису: 

 وَآوَیْناَھمَُا إلِىَٰ رَبْوَةٍ ذَاتِ قرََارٍ وَمَعِینٍ 

…и поселили их в укромном месте на холме, где протекал ручей. 

(Сура «аль-Муминун», аят 50) 

Скорее всего, речь идет о возвышенности Иерусалима. Аллах об этом знает лучше. 

Укромное место – это возвышенность на холме. Подобное описание применимо к Иерусали-

му (Бейт аль-Мукаддас; Илия). Именно Иерусалиму присущи условия, которые способству-

ют стабильной жизни человека: в нем произрастают различные фрукты и оливки, в нем до-

статочно источников воды. Все это делало Иерусалим подходящим местом для постоянного 

проживания на протяжении многих лет, вплоть до начала пророческой миссии и ниспосла-

ния божественного откровения Исе. 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

КАК ЛЮДИ ОТНЕСЛИСЬ К ПРОРОКАМ, 

КОТОРЫЕ ЯВИЛИСЬ К НИМ 

ذِهِ أُ  ٰـ سُلُ كُلوُا مِنَ الطَّیِّباَتِ وَاعْمَلوُا صَالحًِا ۖ إنِِّي بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ * وَإنَِّ ھَ ةً وَاحِدَةً وَأنَاَ رَبُّكُمْ فاَتَّقوُنِ *یاَ أیَُّھاَ الرُّ تكُُمْ أمَُّ فتَقَطََّعُوا مَّ

الٍ وَبنَیِنَ * نسَُارِعُ لھَمُْ أمَْرَھمُ بیَْنھَمُْ زُبرًُا ۖ كُلُّ حِزْبٍ بمَِا لدََیھِْمْ فرَِحُونَ * فذََرْھمُْ فيِ غَمْرَتھِِمْ حَتَّىٰ حِینٍ * أیَحَْسَ  ھمُ بھِِ مِن مَّ بوُنَ أنََّمَا نمُِدُّ

شْفقِوُنَ * وَالَّذِینَ ھمُ بآِیاَتِ رَبِّھِمْ یؤُْمِنوُنَ * وَالَّذِینَ ھمُ برَِبِّھِمْ لاَ یشُْ فيِ الْخَیْرَاتِ ۚ بلَ لاَّ یشَْعُرُونَ * إنَِّ الَّذِینَ ھُ  نْ خَشْیةَِ رَبِّھِم مُّ رِكُونَ م مِّ

ئكَِ یسَُارِعُونَ  ٰـ قلُوُبھُمُْ وَجِلةٌَ أنََّھمُْ إلِىَٰ رَبِّھِمْ رَاجِعُونَ * أوُلَ فيِ الْخَیْرَاتِ وَھمُْ لھَاَ سَابقِوُنَ * وَلاَ نكَُلِّفُ نفَسًْا إلاَِّ  * وَالَّذِینَ یؤُْتوُنَ مَا آتوَا وَّ

ذَا وَلَ  ٰـ نْ ھَ ن دُونِ ذَ وُسْعَھاَ ۖ وَلدََیْناَ كِتاَبٌ ینَطِقُ باِلْحَقِّ ۚ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ * بلَْ قلُوُبھُمُْ فيِ غَمْرَةٍ مِّ * حَتَّىٰ إذَِا  لكَِ ھمُْ لھَاَ عَامِلوُنَ  ٰھمُْ أعَْمَالٌ مِّ

نَّا لاَ تنُصَرُونَ * قدَْ   كَانتَْ آیاَتيِ تتُْلىَٰ عَلیَكُْمْ فكَُنتمُْ عَلىَٰ أعَْقاَبكُِمْ تنَكِصُونَ أخََذْناَ مُتْرَفیِھِم باِلعَْذَابِ إذَِا ھمُْ یجَْأرَُونَ * لاَ تجَْأرَُوا الیْوَْمَ ۖ إنَِّكُم مِّ

لیِنَ * أمَْ لمَْ یعَْرِفوُا رَ * مُسْتكَْبرِِینَ بھِِ سَامِرًا تَ  ا لمَْ یأَتِْ آباَءَھمُُ الأْوََّ سُولھَمُْ فھَمُْ لھَُ مُنكِرُونَ * أمَْ ھْجُرُونَ * أفَلَمَْ یدََّبَّرُوا الْقوَْلَ أمَْ جَاءَھمُ مَّ

مَاوَاتُ وَالأْرَْضُ وَمَن فیِھِنَّ ۚ بلَْ أتَیَْناَھمُ یقَوُلوُنَ بھِِ جِنَّةٌ ۚ بلَْ جَاءَھمُ باِلْحَقِّ وَأكَْثرَُھمُْ للِْحَقِّ كَارِھوُنَ * وَ  لوَِ اتَّبعََ الْحَقُّ أھَوَْاءَھمُْ لفَسََدَتِ السَّ

ازِقِ  عْرِضُونَ * أمَْ تسَْألَھُمُْ خَرْجًا فخََرَاجُ رَبِّكَ خَیْرٌ ۖ وَھوَُ خَیْرُ الرَّ سْتقَیِمٍ * ینَ * وَإنَِّكَ لتََ بذِِكْرِھِمْ فھَمُْ عَن ذِكْرِھِم مُّ دْعُوھمُْ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

رَاطِ لنَاَكِبوُنَ  *  وا فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ * وَلقَدَْ  ۞ وَإنَِّ الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ باِلآْخِرَةِ عَنِ الصِّ ن ضُرٍّ لَّلجَُّ وَلوَْ رَحِمْناَھمُْ وَكَشَفْناَ مَا بھِِم مِّ

عُونَ * حَتَّىٰ إذَِا فتَحَْناَ عَلیَھِْم باَباً ذَا عَذَابٍ شَدِیدٍ إذَِا ھمُْ فِ أخََذْناَھمُ باِلعَْذَابِ فَ   یھِ مُبْلسُِونَ مَا اسْتكََانوُا لرَِبِّھِمْ وَمَا یتَضََرَّ
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О посланники! Вкушайте блага и поступайте праведно. Воистину, Мне известно о 

том, что вы совершаете. Воистину, ваша религия – религия единая, а Я – ваш Господь. 

Бойтесь же Меня! Но они разорвали свою религию на части, и каждая секта радуется 

тому, что имеет. Оставь же их в их невежестве (или слепоте и растерянности) до 

определенного времени. Неужели они думают, что Мы поддерживаем их богатством и 

сыновьями, потому что спешим одарить их благами? О нет! Однако они не ощущают 

этого! Воистину, те, которые трепещут от страха перед своим Господом, которые 

веруют в знамения своего Господа, которые не приобщают к своему Господу 

сотоварищей, которые раздают милостыню, тогда как их сердца страшатся того, что 

им суждено вернуться к своему Господу, – все они спешат вершить добрые дела и 

опережают в этом других. Мы не возлагаем на человека сверх его возможностей. У Нас 

есть Писание, которое глаголет истину, и с ними не поступят несправедливо. Однако их 

сердца слепы к этому (Корану). А наряду с этим они совершают менее тяжкие 

злодеяния. А когда Мы подвергнем наказанию изнеженных роскошью среди них, они 

завопят громким голосом. Не вопите сегодня! Воистину, Мы не окажем вам помощи. 

Вам читали Мои аяты, но вы пятились от них, возгордившись ею (Каабой) и произнося 

скверные речи по ночам. Неужели они не задумываются над Словом? Или же к ним 

явилось то, что не приходило к их праотцам? Или же они не узнали своего Посланника 

и принялись отвергать его? Или же они говорят, что он – бесноватый? Напротив, он 

принес им истину, но большинство из них не любят ее. А если бы истина зависела от их 

желаний, то сгинули бы небеса, земля и те, кто на них. Мы даровали им их 

Напоминание (Коран), однако они отвернулись от своего Напоминания. Разве ты 

просишь у них вознаграждения? Воздаяние твоего Господа лучше, и Он – Наилучший 

из дарующих удел. Воистину, ты призываешь их на прямой путь. А те, которые не 

веруют в Последнюю жизнь, непременно сбиваются с пути. Если бы Мы 

смилостивились над ними и избавили их от беды, они все равно продолжали бы слепо 

скитаться, настаивая на своем беззаконии. Мы подвергли их мучениям, но они не 

смирились перед своим Господом и не взмолились перед Ним. Когда же Мы распахнем 

перед ними врата тяжких мучений, они придут там в отчаяние. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 51–77) 

Всевышний объяснил, что от посланников, а также от тех людей, к которым они были от-

правлены, требуется ответить призыву Аллаха. И поэтому после завершения изложения ис-

торий о пророках, упомянутых в суре «аль-Муминун», призыв адресован ко всем людям и 

всем пророкам. Всевышний Аллах сказал: 
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سُلُ كُلوُا مِنَ الطَّیِّباَتِ وَاعْمَلوُا صَالحًِا ۖ   إنِِّي بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ یاَ أیَُّھاَ الرُّ

О посланники! Вкушайте блага и поступайте праведно. Воистину, Мне известно о 

том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Муминун», аят 51) 

О люди! Все вы употребляете в пищу еду. А вы, о посланники, являетесь примером для 

подражания всему человечеству и поэтому вы должны употреблять в пищу только благое. 

Благое – это дозволенное и полезное для тела. Благое – как с точки зрения его происхожде-

ния, так и с точки зрения его законоположения и пользы. И именно поэтому посланникам, 

как всем остальным людям, приказано есть и пить: 

زْقِ ۚ قلُْ ھِيَ للَِّذِینَ آمَنوُا  ِ الَّتيِ أخَْرَجَ لعِِباَدِهِ وَالطَّیِّبَاتِ مِنَ الرِّ مَ زِینةََ اللهَّ نْیاَ خَالصَِةً یوَْمَ الْقیِاَقلُْ مَنْ حَرَّ لكَِ  ٰمَةِ ۗ كَذَ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

لُ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یعَْلمَُونَ   نفُصَِّ

Скажи: «Кто запретил украшения Аллаха, которые Он даровал Своим рабам, и 

прекрасный удел?» Скажи: «В мирской жизни они предназначены для тех, кто 

уверовал, а в День воскресения они будут предназначены исключительно для них». Так 

Мы разъясняем знамения людям знающим. 

(Сура «аль-Араф», аят 32) 

Пища и напитки относятся к тем аспектам жизни человека, которые помогают ему выпол-

нять свои обязанности. И поэтому людям велено употреблять в пищу лишь благое, поступать 

праведно и верить в то, что Аллах объемлет все, что они совершают: 

 إنِِّي بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ 

Мне известно о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Муминун», аят 51) 

Ни одна тайна, движение или спокойствие не останутся сокрытыми от Него! 

В вышеупомянутом аяте содержится указание на непогрешимость пророков. Ибо они упо-

требляли в пищу только благое и поступали исключительно праведно. Благая пища – это та 

пища, которая приятна человеческой душе и любима ею. Благая пища не вызывает отвраще-

ния. И полной противоположностью ей является мерзкая пища: она неприятна, нелюбима и 

вызывает отвращение в душе. Всевышний сказал: 

نَ الأْرَْضِ ۖ وَلاَ تیََ  ا أخَْرَجْناَ لكَُم مِّ مُوا الْخَبیِثَ مِنْھُ تنُفقِوُنَ وَلسَْتمُ بآِخِذِیھِ إلاَِّ أنَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِن طَیِّبَاتِ مَا كَسَبْتمُْ وَمِمَّ مَّ

َ غَنيٌِّ حَمِیدٌ  ۚتغُْمِضُوا فیِھِ    وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

О те, которые уверовали! Делайте пожертвования из приобретенных вами благ и 

того, что Мы взрастили для вас на земле, и не стремитесь раздать в качестве 

пожертвования дурное, чего бы вы сами не взяли, пока не зажмурили глаза. И знайте, 

что Аллах – Богатый, Достохвальный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 
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Всем пророкам, а также всем людям велено поступать таким образом116. 

Ученые очень много сказали о взаимосвязи между употреблением в пищу благого и пра-

ведными поступками. Ученые отметили, что употребление в пищу благого и дозволенного 

является условием для того, чтобы совершенные поступки были праведными, а также для 

того, чтобы они соответствовали прямому пути. Если человек употребляет в пищу запретное, 

то он не обретет успеха и маловероятно, что он станет поступать праведно. Ибо такой чело-

век стал употреблять запретное лишь после того, как совершил нечто греховное. И пока че-

ловек продолжает употреблять в пищу запретное, продолжается его преднамеренное совер-

шение греховного. И как такой человек может измениться и начать поступать праведно? По-

этому праведники всегда с особым вниманием относились к дозволенной пище и изо все сил 

старались употреблять в пищу только разрешенное. Праведники проявляли особую внима-

тельность относительно любой пищи: будь то пища, в которой есть нечто сомнительное, ли-

бо же будь то пища, которая смешалась с чем-то запретным. Праведники знали, какое влия-

ние оказывает запретная пища на поступки. Горе тем верующим, которые сегодня, в век со-

временности, не оберегают себя от употребления в пищу запретного! Исключением являют-

ся лишь те верующие, которые едят и пьют из того, на что честно и праведно заработали в 

поте своего лица. Падение в пропасть употребления запретной пищи намного более опасно, 

чем падение в пропасть употребления вредной пищи! Ибо вредная пища вредит телу, а за-

претная пища отдаляет человека от верного и прямого пути! Люди, которые употребляют в 

пищу запретное, со временем могут начать совершать великие грехи и считать дозволенным 

для себя имущество и честь других людей. Они едят и пьют запретное, а также не пытаются 

отказаться от сомнительного (когда дозволенное перемешивается с запретным) имущества: 

кормят из него своих детей и дочерей. Такие люди проживают свою жизнь, не утруждая себя 

размышлениями о том, откуда они берут свои деньги, которые впоследствии расходуют на 

свои семьи и своих детей. И скорее всего, существует связь с тем, что некоторые отцы и гла-

116 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благо-
словение Аллаха) сказал: “О люди! Поистине, Аллах – Благой, и Он не принимает ничего, кроме благого. И, 
поистине, Аллах повелел верующим то же, что повелел Он и посланникам, и Всевышний сказал:  

سُلُ كُ   لوُا مِنَ الطَّیِّباَتِ وَاعْمَلوُا صَالحًِایاَ أیَُّھاَ الرُّ
О посланники! Вкушайте блага и поступайте праведно. 

(Сура «аль-Муминун», аят 51) 
Всевышний также сказал: 

 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُلوُا مِن طَیِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ 
О те, которые уверовали! Вкушайте дозволенные блага, которыми Мы наделили вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 271)”» 
См. Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, 
«Книга обязательной милостыни», «Глава о том, что милостыня будет принята только в том случае, если она 
была заработана благим образом», хадис № 1015, стр. 391. 

~ 250 ~ 



вы семей попадают в совершение запретного ради собственных же семей. Ибо Всевышний 

сказал: 

َ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا إِ  ا لَّكُمْ فاَحْذَرُوھمُْ ۚ وَإنِ تعَْفوُا وَتصَْفحَُوا وَتغَْفرُِوا فإَنَِّ اللهَّ حِیمٌ نَّ مِنْ أزَْوَاجِكُمْ وَأوَْلاَدِكُمْ عَدُوًّ   غَفوُرٌ رَّ

О те, которые уверовали! Воистину, среди ваших жен и ваших детей есть враги вам. 

Остерегайтесь их, но если вы будете снисходительны, проявите великодушие и 

простите их, то ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 14) 

Таким образом, жена, которая должна являться источником спокойствия и умиротворения 

для мужа, иногда из-за своей любви к мирской жизни и роскоши может побуждать своего 

супруга воровать, заниматься ростовщичеством, брать взятки или быть коррупционером. И 

все это – ради обеспечения мнимой роскоши и формального благосостояния своей семьи! 

Такая же ситуация может произойти и с детьми, которые становятся врагами для собствен-

ного отца и тянут его в Ад. Они кичатся перед своими сверстниками, мол, отец им купил то и 

это, обеспечил их тем и этим или же отправил на учебу в ту или иную страну. 

Исследователь данного вопроса может посвятить целые тома опасности и вреду, которые 

привносит употребление запретной пищи как во взаимоотношения между людьми, так и во вза-

имоотношения между паствой и их правителями. Точно так же употребление запретной пищи 

влияет на нехватку ресурсов и на невозможность покрыть все нужды человечества. Земли ока-

зывается просто недостаточно для проживающих на ней народов, которые не отличают дозво-

ленное от запретного, мерзкое – от благого: того, что ведет к довольству Аллаха, от того, что ве-

дет к довольству дьявола. Воистину, в этом заключается великое знамение, которое может стать 

правилом со своими многочисленными ответвлениями, касающимися разнообразных сторон 

жизни. Таков фикх Корана, который призывает нас к глубокому размышлению и всестороннему 

пониманию его аспектов. Это не простой формальный фикх, который зиждется на образе произ-

несения тех или иных букв. И если мы глубоко поразмыслим над объемами нечестия, которому 

может положить конец наше употребление в пищу дозволенного и благого, то никогда не осме-

лимся протянуть свои руки к взятке, краже или овладению общественным или частным имуще-

ством! Если мы глубоко поразмыслим над данным вопросом, то окружающая среда и системы 

для жизни очистятся – благие взаимосвязи станут главенствовать между людьми. Они станут 

питаться тем, что над ними, и тем, что у них под ногами. Но дьявол будет продолжать наущать 

людей до тех пор, пока они не станут убежденными в том, что их удел зависит от их неверия в 

Аллаха и от их неверия в Его посланников. Да упасет нас Аллах от подобного! 

بوُنَ   وَتجَْعَلوُنَ رِزْقكَُمْ أنََّكُمْ تكَُذِّ

И делаете ваш удел тем, что считаете ложью истину? 

(Сура «аль-Вакыа», аят 82) 
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Затем контекст повествования переносит нас от единства миссии всех посланников (на 

которой зиждутся жизнь и развитие) к заявлению о том, что все посланники являются еди-

ной общиной. У посланников – единое послание и единая религия, к которой они призывали 

всех людей. Единая община в их вере и единобожии, к которому призывали посланники. 

Единая община в совершении добрых дел. Единая община в призыве всех людей к вере в 

воскрешение, расчет и воздаяние. Посланники представляли из себя единую общину, кото-

рая имела общие основы законодательства, общие принципы ознакомления людей с их Гос-

подом и общие предписания, как остерегаться Его ослушания. 

Такое единство пророков и посланников должно было бы отразиться и на единстве их 

народов и последователей. Люди, которых призывали пророки и посланники, должны были 

также стать единой общиной, веруя в своих посланников и следуя за ними, употребляя в пи-

щу только благое и поступая праведно. Но эти общины разорвали свое единство и свою ре-

лигию на части:  

 فتَقَطََّعُوا أمَْرَھمُ بیَْنھَمُْ زُبرًُا ۖ كُلُّ حِزْبٍ بمَِا لدََیْھِمْ فرَِحُونَ 

Но они разорвали свою религию на части, и каждая секта радуется тому, что имеет. 

(Сура «аль-Муминун», аят 53) 

Эти народы разорвали и разделили свою религию на части подобно тем, кто разделили 

свою религию и стали сектами. Они разделились, несмотря на то, что их религия, народ и 

посланники были едины. Все вышеупомянутое должно было бы объединить их, но их оболь-

стило отличие законоположений. Их души ввели их в обольщение, приукрасив им то, что 

если законоположения разных посланников отличаются друг от друга, то они также должны 

разногласить. Но эти народы не уразумели, что те или иные своды законов связаны с опреде-

ленными временными и территориальными особенностями. В разное время и в разных ме-

стах существуют различные факторы, именно поэтому каждый свод законов должен быть 

достаточно гибким, чтобы дать возможность учесть обстоятельства и нужды каждого чело-

века. Своды законов не похожи на веру. Ибо вера зиждется на непоколебимых постулатах, 

которые не нуждаются в замене или изменении. 

Последователи различных религий сделали из своих религий средства для разделения и 

разногласия вместо того, чтобы сделать их средством единения и единства. Хотя Всевышний 

Аллах запретил им это. Он повелел людям стойко исповедовать религию и не разделяться в 

ней. Данный призыв делает из Корана тот фактор, который объединяет все общины всех 

пророков. Коран обращается ко всем людям с призывом объединиться. Коран подчеркивает 

необходимость единения между всеми людьми и запрещает разделяться тем, кто хочет во-

плотить в жизнь религию и следовать прямым путем. Деление религии на части и секты яв-

ляется одним из опасных отклонений, в которых погрязло человечество в результате своей 
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беспечности по отношению ко Всевышнему Аллаху и к соблюдению Его предписаний. По-

сле этого контекст меняется, и начинается повествование об определенном утешении и под-

держке, выраженных посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Это облегчение 

было призвано уменьшить горечь, которую испытывал Посланник (мир ему и благословение 

Аллаха) при виде своего народа, который противоречил, отвергал и пытался его обмануть. 

 فذََرْھمُْ فيِ غَمْرَتھِِمْ حَتَّىٰ حِینٍ 

Оставь же их в их невежестве (или слепоте и растерянности) до определенного 

времени. 

(Сура «аль-Муминун», аят 54) 

Оставь этих неверующих и многобожников в их невежестве и растерянности. Слово (гам-

ра) в своей основе указывает на морскую пучину. Получается, что многобожие и тьма могут 

превращаться в некое подобие стоячей воды, поглощающей собой все вокруг на своем пути. 

Таким образом, неверие и многобожие не добавляют ничего, кроме невежества и сомнения. 

Слепота обеспечена их разуму. На таких людей даже не стоит обращать свое внимание и не 

следует беспокоиться о них. Но после того, как наступит их срок, с их глаз будет снята пеле-

на: 

 حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них… 

(Сура «аль-Муминун», аят 99) 

Именно тогда они начнут вздыхать и сожалеть, но сожаление уже ничем не поможет. Все 

происходящее станет предвестником тех знамений, которые наступят совсем скоро. Когда 

неверующие начнут страдать от предсмертной агонии, именно тогда сила их сознания 

осмыслит всю важность того, к чему их призывали. Человек, который уже стал ощущать 

предсмертную агонию (а ее ощутит каждый), воззовет: 

م برَْزَخٌ إلِىَٰ ھاَ كَلمَِةٌ ھوَُ قَائلِھُاَ ۖ وَمِن وَرَائھِِ حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ * لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِمَا ترََكْتُ ۚ كَلاَّ ۚ إنَِّ 

 یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня 

обратно. Быть может, я стану совершать праведные поступки, которые я отбросил». Но 

нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. Позади них будет преграда вплоть 

до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 99-100) 

Но постигшая слепота и растерянность не только не помешают неверующим глубоко по-

размыслить о Всевышнем Аллахе, но и заставит их позабыть всю ту роскошь, имущество и 

детей, среди которых они жили, будучи неверующими. Тем самым неверующие будут завле-

~ 253 ~ 



чены в наказание. Таким образом, Аллах зафиксировал их глупые и наивные чувства и пред-

положения, которые ни на чем не основаны. Всевышний Аллах сказал: 

الٍ وَبنَیِنَ * نسَُارِعُ لھَمُْ فيِ الْخَیْرَاتِ ۚ بلَ لاَّ یشَْعُرُونَ  ھمُ بھِِ مِن مَّ  أیَحَْسَبوُنَ أنََّمَا نمُِدُّ

Неужели они думают, что Мы поддерживаем их богатством и сыновьями, потому что 

спешим одарить их благами? О нет! Однако они не ощущают этого! 

(Сура «аль-Муминун», аяты 55-56) 

Для них не существует разницы между «завлечь» и «одарить благами»: 

 نسَُارِعُ لھَمُْ فيِ الْخَیْرَاتِ ۚ بلَ لاَّ یشَْعُرُونَ 

Потому что спешим одарить их благами? О нет! Однако они не ощущают этого! 

(Сура «аль-Муминун», аят 56) 

Все это является результатом невежества, слепоты и растерянности. Но если бы неверую-

щие поразмыслили, то непременно поняли, что Аллах их наделяет имуществом, сыновьями и 

остальными милостями лишь для того, чтобы испытать их. Быть может, они осознают, что 

Всевышний Аллах, Который оказал им всю эту помощь и поддержку, сделал это для того, 

чтобы они поминали Его, благодарили Его, наилучшим образом поклонялись Ему и помнили 

оказанные Им милости. Но неверующие смотрят на все эти милости как на само собой при-

читающееся – как на нечто, на что они имеют право как в мирской, так и в вечной жизни. 

Неверующие полагают, что в вечной жизни они будут наслаждаться такими же благами, как 

и теми, которыми они наслаждались в мирской жизни. Просто потому, что Всевышний спе-

шит их наделить ими. Но дабы пробудить неверующих от беспечности, в которой они пре-

бывают, Всевышний перечислил им качества тех людей, которые заслуживают быть одарен-

ными благами. Всевышний упомянул четыре качества. 

Первое качество: эти люди должны бояться их Господа, Который находится над ними: 

شْفقِوُنَ  نْ خَشْیةَِ رَبِّھِم مُّ  إنَِّ الَّذِینَ ھمُ مِّ

Воистину, те, которые трепещут от страха перед своим Господом. 

(Сура «аль-Муминун», аят 57) 

Они трепещут от страха перед встречей с Аллахом, они взывают к Нему со страхом и 

надеждой вне зависимости от того, сколько благих дел они совершили. 

Второе качество: всякий раз, когда эти люди видят какую-то милость, знамение Всевыш-

него Аллаха или вселенское установление, это обновляет и увеличивает их веру. И так про-

должается до тех пор, пока вера не становится непоколебимой, постоянно обновляющейся 

убежденностью: 

 وَالَّذِینَ ھمُ بآِیاَتِ رَبِّھِمْ یؤُْمِنوُنَ 

…которые веруют в знамения своего Господа. 

(Сура «аль-Муминун», аят 58) 
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Первым делом Всевышний Аллах упомянул трепещущий страх, дабы объяснить, что ка-

кой бы сильной и непоколебимой ни была вера мусульман, мягкость, смиренность и скром-

ность их сердец всегда будет оставаться их неизменным атрибутом перед Величием Все-

вышнего Аллаха. Мягкость, смиренность и скромность сердец верующих устраняет черст-

вость и уменьшает далекие надежды. Таким образом, мы можем увидеть внешнюю взаимо-

связь между этими двумя качествами – между стойкостью и мягкостью, между трепетным 

страхом и убежденностью. 

Третье качество: вера этих людей всегда должна оставаться чистой и искренней ради 

Всевышнего Аллаха – в ней не должно быть ни единой примеси многобожия: 

 وَالَّذِینَ ھمُ برَِبِّھِمْ لاَ یشُْرِكُونَ 

…которые не приобщают к своему Господу сотоварищей… 

(Сура «аль-Муминун», аят 59) 

Никакое из проявлений скрытого или явного многобожия не должно смешиваться с ис-

кренней и чистой верой. 

Четвертое качество: они совершают свои поступки, и при этом в их сердцах нет ни кап-

ли высокомерия: 

قلُوُبھُمُْ   وَجِلةٌَ أنََّھمُْ إلِىَٰ رَبِّھِمْ رَاجِعُونَ وَالَّذِینَ یؤُْتوُنَ مَا آتوَا وَّ

Которые раздают милостыню, тогда как их сердца страшатся того, что им суждено 

вернуться к своему Господу. 

(Сура «аль-Муминун», аят 60) 

Верующие боятся, и страшатся, и опасаются своего Господа. Они надеются, что Аллах 

примет их милостыню. Сердца верующих опасаются любой небрежности. Они ощущают, 

что рука, протянутая к бедному или нуждающемуся, это рука, протянутся ко Всевышнему 

Аллаху. Эта рука протянута стыдливо и застенчиво, ведь она боится, что Всевышний Аллах 

отвергнет ее милостыню. Следовательно, верующие в своего Господа опасаются Его наказа-

ния, а их сердца смиряются и страшатся Его. Верующие выплачивают то, что им было даро-

вано, и при этом их сердца страшатся. Ибо они осознают, что, давая другим людям, они про-

являют благодарность Аллаху за оказанные им милости. Именно поэтому их сердца стра-

шатся, а руки тянутся, протягивая помощь бедным. Таково положение верующих: они со-

вершают все благое и веруют во все доброе. Однажды мать правоверных Аиша (да будет до-

волен ею Аллах) спросила посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) о смысле 

вышеупомянутого аята. Она полагала, что в аяте говорится о тех, кто совершает грехи и при 

этом не испытывает страха перед Всевышним Аллахом. В результате чего грехи начинают 

давить на них настолько, что приводят к подобному состоянию страха. Однажды Аиша (да 

будет доволен ею Аллах) спросила: «О посланник Аллаха:  
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قلُوُبھُمُْ وَجِلةٌَ أنََّھمُْ إلِىَٰ رَبِّھِمْ رَاجِعُونَ   وَالَّذِینَ یؤُْتوُنَ مَا آتوَا وَّ

…которые раздают милостыню, тогда как их сердца страшатся того, что им суждено 

вернуться к своему Господу, – 

(Сура «аль-Муминун», аят 60) 

это те, кто пил вино и воровал?» Он ответил: «Нет, о дочь ас-Сыддика (Абу Бакра)! Это 

те, которые постились, молились, раздавали милостыню, но вместе с этим опасались, что это 

у них не будет принято»117. 

Всевышний Аллах завершил перечисление благих качеств верующих словами: 

ئكَِ یسَُارِعُونَ فيِ الْخَیْرَاتِ وَھمُْ لھَاَ سَابقِوُنَ  ٰـ  أوُلَ

Все они спешат вершить добрые дела и опережают в этом других. 

(Сура «аль-Муминун», аят 61) 

И в данном аяте не идет речь о тех многобожниках, которые спешат совершать плохое и 

губительные грехи. Человек был научен тому, что если он будет всегда и везде помнить о 

Всевышнем, то Он убережет его от впадания в греховность. Но даже если верующий, по той 

или иной причине, совершит какой-то грех, то он постарается как можно скорее покаяться за 

это, попросить прощения у Аллаха и вернуться к Нему, оставив совершение греха. Много-

божники проявляли высокомерие и насмехались над верующими, которые стремились со-

вершать благие деяния в мирской жизни. Всевышний Аллах позволил верующим поступать 

праведно, что стало предпосылкой тех благ, которые ожидают верующих в вечной жизни. 

Верующие заслуживают получить эти блага. 

 وَلاَ نكَُلِّفُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھَا

Мы не возлагаем на человека сверх его возможностей. 

(Сура «аль-Муминун», аят 62) 

Это означает, что среди тех дел, которые после возложения на них в качестве обязатель-

ных предписаний совершают верующие и богобоязненные, нет такого предписания, которое 

бы не было им под силу. Возможность названа возможностью потому, что человеческие си-

лы позволяют выполнить ее. В этой религии, методологии, законодательстве, этикете или 

обязанностях нет ничего такого, что бы выходило за рамки человеческих возможностей или 

же было человеку не по силам. В исламе не существует такого понятия, как «возложение то-

го, что человеку не под силу». Наши ученые-знатоки основ исламского права написали раз-

делы и главы, посвященные вопросу «возложения того, что человеку не под силу». Причина 

117 См. ат-Тирмизи, «Большой сборник» он же «Сборник Сунны ат-Тирмизи» («аль-Джами' аль-Кабир» / «Су-
нан ат-Тирмизи»), предыдущий источник, «Книга толкования Корана», «Глава о некоторых толкованиях из 
суры «аль-Муминун», хадис № 3449 (5/393). Абу Иса (ат-Тирмизи) сказал: «Этот хадис передается от Абд ар-
Рахмана ибн Саида, от Абу Хазима, от Абу Хурейры, от пророка (мир ему и благословение Аллаха) – нечто 
подобное». 
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рассмотрения подобного вопроса заключается в том, что ученые имели различные точки 

зрения и разный подход к тому, что такое «поступок человека». И именно данную тему они 

сделали ответом на вопрос «Может ли Аллах возложить на Своих рабов то, что им не под 

силу?». Но сам по себе этот вопрос ошибочный. Им не следовало бы вообще поднимать дан-

ный вопрос. Также им не следовало бы задавать такой вопрос, ответом на который станут 

разговоры «А может ли Аллах возложить на Своих рабов то, что им не под силу? Или же 

нет?» Ибо Всевышний Аллах – Мудрый и Осведомленный. Он знает, ибо Он сотворил. И Он 

– Добрый и Осведомленный. Всевышний Аллах знает, что человек был сотворен слабым и с

ограниченными возможностями, которые он не в силах превозмочь. И поэтому на человека

не возлагается то, что ему не под силу. Напротив, человек освобожден от затруднения и отя-

гощения. Всевышний сказал:

ینِ مِنْ حَرَجٍ   وَمَا جَعَلَ عَلیَْكُمْ فيِ الدِّ

Он не сделал для вас никакого затруднения в религии. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

Следовательно, человек может выполнить все, что ему Аллах вменил в обязанность. Если 

же кто-то заявляет обратное, то он должен предоставить доказательство из Книги Аллаха: 

وَلدََیْناَ كِتَابٌ ینَطِقُ باِلْحَقِّ 

У Нас есть Писание, которое глаголет истину. 

(Сура «аль-Муминун», аят 62) 

«Доводом против того, кто считает, что Аллах возлагает на человека непосильное, являет-

ся Наше Писание, которое глаголет истину. Так можете ли вы найти в этом Писании то, что 

способно засвидетельствовать за вас?» Выглядит так, как будто Всевышний Аллах напоми-

нает о Своей справедливости, мягкости и милости. 

 وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ 

…и с ними не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Муминун», аят 62) 

Всевышний обратил внимание на то, что если бы их домыслы и домыслы дьявола, кото-

рый стоит за ними, на самом деле подтвердились и на них было бы возложено то, что им не 

под силу, то это означало бы приписывание Аллаху определенной несправедливости. Хотя 

Всевышний Аллах сказал: 

مٍ لِّلْعَبیِدِ   وَمَا رَبُّكَ بظِلاََّ

Господь твой не поступает несправедливо со Своими рабами. 

(Сура «Фуссылят», аят 46) 

Рассмотрение этих больных тем открыло двери для джабризма. Предлогом для подобного 

стало заявление о том, что Аллаху не присуща несправедливость. Всего сказанного доста-
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точно для того, чтобы не принять подобных безосновательных заявлений, у которых нет ос-

нований в Священном Писании. Всевышний Аллах сказал: 

 وَوَجَدُوا مَا عَمِلوُا حَاضِرًا ۗ وَلاَ یظَْلمُِ رَبُّكَ أحََدًا

Они обнаружат перед собой все, что совершили, и твой Господь ни с кем не поступит 

несправедливо. 

(Сура «аль-Кахф», аят 49) 

Некоторые возомнили, что Аллах возлагает на неверующих то, что им не под силу, а так-

же то, что не соответствует их разуму. Подобное опровергнуто в Священном Коране: 

نْ  ذَا بلَْ قلُوُبھُمُْ فيِ غَمْرَةٍ مِّ ٰـ  ھَ

Однако их сердца слепы к этому (Корану). 

(Сура «аль-Муминун», аят 63) 

Так почему же неверующие поступили таким образом? Не потому ли, что их сердца слепы 

к той истине, которую Мы изложили в Нашем Писании, провозглашающем истину? Неверу-

ющие ослеплены и поэтому не могут осознать истину и обрести истинное познание. Поэтому 

Аллах сказал: 

نسِ ۖ لھَمُْ قلُوُبٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ بھِاَ وَلھَمُْ أعَْینٌُ لاَّ  نَ الْجِنِّ وَالإِْ ئكَِ  یبُْصِرُونَ بھِاَ وَلھَمُْ آذَاوَلقَدَْ ذَرَأْناَ لجَِھنََّمَ كَثیِرًا مِّ ٰـ نٌ لاَّ یسَْمَعُونَ بھِاَ ۚ أوُلَ

ئكَِ ھمُُ الْغَافلِوُنَ  ٰـ  كَالأْنَْعَامِ بلَْ ھمُْ أضََلُّ ۚ أوُلَ

Мы сотворили для Геенны много джиннов и людей. У них есть сердца, которые не 

разумеют, и глаза, которые не видят, и уши, которые не слышат. Они подобны скотине, 

но являются еще более заблудшими. Именно они являются беспечными невеждами. 

(Сура «аль-Араф», аят 179) 

Всевышний также сказал: 

مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ  ِ الصُّ  إنَِّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 22) 

Именно эта слепота мешает им увидеть истину. 

ن دُونِ ذَ   لكَِ  ٰوَلھَمُْ أعَْمَالٌ مِّ

А наряду с этим они совершают… 

(Сура «аль-Муминун», аят 63) 

А наряду с этими праведными деяниями они могут совершать иные, плохие деяния: 

 ھمُْ لھَاَ عَامِلوُنَ 

…менее тяжкие злодеяния. 

(Сура «аль-Муминун», аят 63) 
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Они будут совершать тяжкие злодеяния, за что заслужат наказание Аллаха. Ибо они не 

уверовали в Него, а также совершали плохие поступки и действия. Всевышний упомянул са-

мый тяжкий из поступков, который они совершают – это многобожие, а затем Он обратил 

внимание на их остальные, менее тяжкие отклонения, помимо многобожия. И за все это не-

верующие неминуемо заслужили унижение в мирской жизни и наказание в жизни вечной. 

Все справедливо и честно. 

 حَتَّىٰ إذَِا أخََذْناَ مُتْرَفیِھِم باِلْعَذَابِ إذَِا ھمُْ یجَْأرَُونَ 

А когда Мы подвергнем наказанию изнеженных роскошью среди них, они завопят 

громким голосом. 

(Сура «аль-Муминун», аят 64) 

Слово (йаджрау), что означает «вопить громким голосом» или «громко звать на помощь», 

упоминается в суре «ан-Нахль»: 

رُّ فإَلِیَْھِ تجَْأرَُونَ  كُمُ الضُّ ِ ۖ ثمَُّ إذَِا مَسَّ ن نِّعْمَةٍ فمَِنَ اللهَّ  وَمَا بكُِم مِّ

Все блага, которые вы имеете, – от Аллаха. И если вас касается беда, то вы громко 

зовете Его на помощь. 

(Сура «ан-Нахль», аят 53) 

Как видно из многих мест Корана, смысл данного слова – это зов о помощи и мольбе. Ко-

гда неверующие и им подобные люди поймут, что оказались один на один с наказанием, то-

гда станут жаловаться и звать на помощь, но в ответ услышат следующее: 

نَّا لاَ تنُصَرُونَ   لاَ تجَْأرَُوا الْیوَْمَ ۖ إنَِّكُم مِّ

Не вопите сегодня! Воистину, Мы не окажем вам помощи. 

(Сура «аль-Муминун», аят 65) 

Мольба, с которой вы будете вопить в тот день, ничем не поможет вам. Мы не поможем 

вам и не ответим на ваши мольбы. И как вообще вы могли ожидать, что Мы ответим вам, в 

то время как вы отвернулись от Моего поминания и считали лжецами Моих посланников?!! 

 قدَْ كَانتَْ آیاَتيِ تتُْلىَٰ عَلیَْكُمْ 

Вам читали Мои аяты… 

(Сура «аль-Муминун», аят 66) 

Поэтому направьте все эти вопли против самих себя, потому что они ничем вам не помогут. 

 فكَُنتمُْ عَلىَٰ أعَْقاَبكُِمْ تنَكِصُونَ 

…но вы пятились от них. 

(Сура «аль-Муминун», аят 66) 

Это означает: «Но вы убегали и отказывались слушать Мои знамения. Более того, вы начали 

забавляться, издеваться и насмехаться над Моими знамениями, а после этого – пятились от них. 

Это показало, сколь сильно вы отвергали Мои знамения и отворачивались от них». 
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 مُسْتكَْبرِِینَ 

 Возгордившись... 

(Сура «аль-Муминун», аят 67) 

Вы встретили Мои знамения, возгордившись, – вы превознеслись над поклонением Мне, 

над Моими посланниками и над Моим поминанием. При этом вы гордитесь и наслаждаетесь 

пребыванием в Моем Заповедном Доме. Вы считаете, что являетесь потомками и последова-

телями пророка Ибрахима, который поднял основания Каабы вместе со своим сыном Исмаи-

лом. Но при всем этом вы встретили Мои знамения непристойностями, мерзостью и бес-

смысленной болтовней, которая присуща исключительно порочным сквернословам: 

 مُسْتكَْبرِِینَ بھِِ سَامِرًا تھَْجُرُونَ 

Возгордившись ею (Каабой) и произнося скверные речи по ночам. 

(Сура «аль-Муминун», аят 67) 

Речь идет об использовании примитивных слов, которыми вы общаетесь друг с другом. 

Эти речи отдаляют от Корана, в результате чего вы начинаете оставлять его. Вы не ощущае-

те своей нужды в Коране и не размышляете над его аятами. Но если бы вы на самом деле 

глубоко поразмыслили над Кораном, то, несомненно, обнаружили, что пресловутая литера-

турность и красноречие Корана полностью отличаются от вашей речи. Коран указывает на 

самый правильный путь118: 

بَّرُوا الْقوَْلَ   أفَلَمَْ یدََّ

Неужели они не задумываются над Словом? 

(Сура «аль-Муминун», аят 68) 

Если бы вы задумывались над Словом, то вам стали бы понятны заблуждение и ложь, в 

которых вы пребываете. Ибо посланник не принес вам ничего нового: 

لیِنَ  ا لمَْ یأَتِْ آباَءَھمُُ الأْوََّ  أمَْ جَاءَھمُ مَّ

Или же к ним явилось то, что не приходило к их праотцам? 

(Сура «аль-Муминун», аят 68) 

Миссия посланника – это миссия всех ранее живших до него пророков и посланников, ко-

торые являлись его братьями. 

 أمَْ لمَْ یعَْرِفوُا رَسُولھَمُْ 

Или же они не узнали своего Посланника? 

(Сура «аль-Муминун», аят 69) 

118 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
الحَِاتِ أنََّ  رُ الْمُؤْمِنیِنَ الَّذِینَ یعَْمَلوُنَ الصَّ ذَا الْقرُْآنَ یھَْدِي للَِّتيِ ھِيَ أقَْوَمُ وَیبُشَِّ ٰـ  لھَمُْ أجَْرًا كَبیِرًاإنَِّ ھَ

Воистину, этот Коран указывает на самый правильный путь и возвещает верующим, которые 
совершают праведные деяния, благую весть о том, что им уготована великая награда. 

(Сура «аль-Исра», аят 9) 
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Разве они не знали его происхождение и его качества? Но нет же, напротив, они прекрас-

но знали посланника и называли его «правдивый» (ас-садик) и «заслуживающий доверия» 

(аль-амин). Даже ваши соседи из числа людей Писания знали его подобно тому, как они 

знают собственных сыновей! 

 فھَمُْ لھَُ مُنكِرُونَ 

…и принялись отвергать его? 

(Сура «аль-Муминун», аят 69) 

Люди Писания более, чем кто бы то ни было, знали, что их глаза не видели более мудрого, 

разумного, блестящего, чистого и правдивого человека, чем посланник Аллаха Мухаммад 

(мир ему и благословение Аллаха). Так существует ли у вас какое-то оправдание, чтобы 

называть его «бесноватым»? 

 أمَْ یقَوُلوُنَ بھِِ جِنَّةٌ 

Или же они говорят, что он – бесноватый? 

(Сура «аль-Муминун», аят 70) 

Воистину, вы опровергаете сами себя: как правдивейший и заслуживающий доверия мо-

жет оказаться сумасшедшим после того, как он принес вам послание?!! Он достиг сорока-

летнего возраста, и у него появилась седина, и все это время он был известен среди вас прав-

дивостью, честностью и наивысшим нравом: 

 بلَْ جَاءَھمُ باِلْحَقِّ وَأكَْثرَُھمُْ للِْحَقِّ كَارِھوُنَ 

Напротив, он принес им истину, но большинство из них не любят ее. 

(Сура «аль-Муминун», аят 70) 

Истина, ради которой были сотворены небеса и земля! Истина, ради которой были от-

правлены посланники и ниспосланы Наши книги! 

 وَأكَْثرَُھمُْ للِْحَقِّ كَارِھوُنَ 

…но большинство из них не любят ее. 

(Сура «аль-Муминун», аят 70) 

Поэтому они стали называть посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сума-

сшедшим. Истина, с которой он явился, – это вера, ислам и чистосердечие, а также все благо, 

верное руководство, напоминание и свет. 

 وَلوَِ اتَّبعََ الْحَقُّ أھَْوَاءَھمُْ 

А если бы истина зависела от их желаний… 

(Сура «аль-Муминун», аят 71) 

А если бы истина зависела от их желаний, которые склоняют их поклоняться иным боже-

ствам наряду со Всевышним Аллахом, придавать Ему сотоварищей и превозноситься над 

поклонением Ему: 
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مَاوَاتُ وَالأْرَْضُ وَمَن فیِھِنَّ   لفَسََدَتِ السَّ

…то сгинули бы небеса, земля и те, кто на них. 

(Сура «аль-Муминун», аят 71) 

То погибли бы люди, и с ними – вся жизнь. В таком случае разрушилась бы вся система 

мироздания. Но если бы уразумели и поразмышляли над сказанным, то непременно поняли, 

что ваш пророк, который был отправлен к вам, не был первым из посланников. Он не был 

исключением из всей единой общины посланников, которые были отправлены для наставле-

ния человечества на прямой путь и для установления истины, справедливости и развития. 

عْرِضُونَ بلَْ  أتَیَْناَھمُ بذِِكْرِھِمْ فھَمُْ عَن ذِكْرِھِم مُّ  

Мы даровали им их Напоминание (Коран), однако они отвернулись от своего 

Напоминания. 

(Сура «аль-Муминун», аят 71) 

Если бы вы поразмыслили над сказанным, то непременно поняли, что пришествие к вам 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) является для вас напоминанием, бла-

городством и возвышением положения. Если бы они поразмышляли своим разумом, то по-

спешили ли бы ответить посланнику, принять его послание, уверовать в него и последовать 

за ним. О похожей ситуации сказано в словах Всевышнего: 

 لقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ كِتاَباً فیِھِ ذِكْرُكُمْ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание о вас. 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 10) 

Вы ищете похвалы, благородства и славы. Так вот же вам был ниспослан Священный Ко-

ран, содержащий напоминание! Аллах оказал вам милость и отправил к вам посланника из 

вашей среды. Тяжко для него то, что вы страдаете. Он старается для вас. Так почему же вы 

встречаете посланника всем этим отрицанием? 

 أمَْ تسَْألَھُمُْ خَرْجًا

Разве ты просишь у них вознаграждения? 

(Сура «аль-Муминун», аят 72) 

Разве ты просишь у них вознаграждения и данная просьба является для них настолько тя-

желой, что они отворачиваются от тебя? 

 فخََرَاجُ رَبِّكَ خَیْرٌ 

Воздаяние твоего Господа лучше… 

(Сура «аль-Муминун», аят 72) 

Воздаяние и милости твоего Господа, которыми Он наделяет всех людей, как верующих, 

так и неверующих, нельзя перечислить. 
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 خَیْرٌ 

…лучше… 

(Сура «аль-Муминун», аят 72) 

Лучше всего, чем обладают все люди вместе взятые. 

ازِقیِنَ   وَھوَُ خَیْرُ الرَّ

И Он – Наилучший из дарующих удел. 

(Сура «аль-Муминун», аят 72) 

Никто не может наделить людей так, как их наделяет Всевышний Аллах. 

Затем контекст повествования переносит нас к смыслу призыва благородного посланника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): 

سْتقَیِمٍ   وَإنَِّكَ لتَدَْعُوھمُْ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Воистину, ты призываешь их на прямой путь. 

(Сура «аль-Муминун», аят 73) 

Воистину, ты призываешь людей на прямой путь для всего человечества, дабы они жили 

спокойно, счастливо и стабильно. Удел будет приходить к таким людям отовсюду. Они бу-

дут наслаждаться безопасностью и благами. Вдобавок ко всему, этих людей ожидает вечное 

наслаждение в последней жизни. Так почему же вы отворачиваетесь от него, считаете его 

лжецом и враждуете с ним?!! Разве вы можете жить, только следуя неверному пути? Разве 

вы можете только порабощать и принуждать людей?!! Разве вы хотите проживать свою 

жизнь в убийствах, мерзостях, кражах, грабежах, разбоях, разрывании родственных связей, 

пленении детей и женщин, употребляя в пищу мерзости и запретные напитки?!! Разве вы не 

можете жить, зная о том, что у вас есть Великий и Могучий Господь, Который рассчитает 

вас за все, что вы делаете?!! 

Прямой путь – это Книга Всевышнего Аллаха. Путь, к которому призывал Посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха), является единственным путем для обретения счастья 

и спасения как в мирской, так и в вечной жизни. Вне зависимости от того, узнали вы об этом 

из Писания Аллаха и уверовали в него, либо же вы узнали об этом из своего жизненного 

опыта, который подсказывает вам, что невозможно обрести спокойную, стабильную и счаст-

ливую жизнь, не следуя пути, указанному в Писании Аллаха (в котором сказано, что нельзя 

воровать, необходимо возвращать вверенное на хранение, быть правдивым, справедливым, 

нельзя покушаться на других людей и т. д.) Вы можете не знать всего, что предписано в Пи-

сании Аллаха, но этот путь все равно остается прямым путем. 

 وَإنَِّ الَّذِینَ 

А те, которые… 

(Сура «аль-Муминун», аят 74) 
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А те, которые не считают этот путь правильным и не хотят следовать ему, они: 

لاَ یؤُْمِنوُنَ باِلآْخِرَةِ 

…не веруют в Последнюю жизнь. 

(Сура «аль-Муминун», аят 74) 

Ибо все люди будут рассчитаны за содеянные поступки: как за незначительные, так и за 

большие. А затем они попадут либо в Рай, либо в Ад, в которых пребудут вечно. Поэтому 

тот, кто не верует в вечную жизнь и хочет забавляться с человеческой жизнью, честью, иму-

ществом, уделом, собственностью и детьми и надеется, что его не постигнет расчет и возда-

яние, непременно сбивается с пути: 

رَاطِ لنَاَكِبوُنَ   عَنِ الصِّ

…непременно сбиваются с пути. 

(Сура «аль-Муминун», аят 74) 

«Сбиваются с пути» – это означает «отклоняются от него». Они не могут следовать по 

прямому пути: они навсегда останутся на этом искаженном пути, который избрали сами и 

которым были довольны, несмотря на все предостережения благородных посланников. 

وا فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ  ۞ ن ضُرٍّ لَّلجَُّ  وَلوَْ رَحِمْناَھمُْ وَكَشَفْناَ مَا بھِِم مِّ

Если бы Мы смилостивились над ними и избавили их от беды, они все равно 

продолжали бы слепо скитаться, настаивая на своем беззаконии. 

(Сура «аль-Муминун», аят 75) 

Если бы Мы даже продемонстрировали неверующим наказание – голод, засуху или что-то 

другое, – то они все равно вернулись бы к тому, что совершали прежде. Они бы стали снова 

совершать нечестие, следовать заблуждению и пребывать в путанице. Ибо неверующие не 

считают то, что происходит с ними, предостережением. Случившееся с неверующими никак 

не побуждает их стать более богобоязненными. Ибо они не веруют ни в Аллаха, ни в вечную 

жизнь. Они будут снова и снова мычать и реветь в вечной жизни. И когда к кому-то из них 

будет подступать смерть, он будет произносить: 

ا ۖ وَمِن وَرَائھِِم برَْزَخٌ إلِىَٰ ھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ * لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِمَا ترََكْتُ ۚ كَلاَّ ۚ إنَِّھاَ كَلمَِةٌ ھوَُ قَائلِھَُ حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَ 

 یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня 

обратно. Быть может, я стану совершать праведные поступки, которые я отбросил». Но 

нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. Позади них будет преграда вплоть 

до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 99-100) 
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Всевышний Аллах сказал: 

وا لعََادُوا لمَِا نھُوُا عَنْھُ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ   وَلوَْ رُدُّ

Если бы их вернули обратно, то они непременно вернулись бы к тому, что им было 

запрещено. Воистину, они – лжецы. 

(Сура «аль-Анам», аят 28) 

Данная категория людей по своей природе и качествам не способна вернуться к истине. 

Даже если увидит истину собственными глазами. Эти люди обладают неустойчивой приро-

дой, и им неведома стабильность. Они даже не пытаются обрести стабильность, а если и об-

ретают ее, то не могут ее вынести. Несомненно, неверующие видят прямой путь, но откло-

няются от следования ему. Чаще всего они склоняются к ухабистым, искаженным и искрив-

ленным путям. Неверующие не переносят прямой путь и правильное поведение. Они само-

лично многократно подтвердили это в своей мирской жизни. Всевышний сказал: 

عُونَ وَلقَدَْ أخََذْناَھمُ باِلْعَذَابِ فمََا   اسْتكََانوُا لرَِبِّھِمْ وَمَا یتَضََرَّ

Мы подвергли их мучениям, но они не смирились перед своим Господом и не 

взмолились перед Ним. 

(Сура «аль-Муминун», аят 76) 

В мирской жизни неверующих постигло самое простое наказание в виде неурожая и засу-

хи. Голод привел их к тому, что они были вынуждены есть кожу, падаль и листья деревьев. 

Но вместо того, чтобы смириться перед своим Господом и обратиться с мольбой к Истинно-

му Богу, кроме Которого никто не заслуживает поклонения, они стали испуганно обращаться 

к своим идолам и древнему заблуждению. При этом многобожники знали, что им никто не 

может помочь, кроме Аллаха. После того как Всевышний Аллах избавил их от мучений, они 

вернулись к своим безбожным высказываниям, заблуждениям и порочности.   

Когда они позабыли о том, что им напоминали, Мы распахнули перед ними врата ко вся-

кой вещи. Когда же они возрадовались дарованному, Мы схватили их внезапно, и они при-

шли в отчаяние! 

 سُونَ حَتَّىٰ إذَِا فتَحَْناَ عَلیَْھِم باَباً ذَا عَذَابٍ شَدِیدٍ إذَِا ھمُْ فیِھِ مُبْلِ 

Когда же Мы распахнем перед ними врата тяжких мучений, 

они придут там в отчаяние. 

(Сура «аль-Муминун», аят 76) 

Вы видите, как неверующие скоротечно придут в отчаяние. Ибо они закрыли для себя и 

для своего разума пути размышления, пути покаяния и возвращения ко Всевышнему Аллаху. 

Они поспешно прибегли к отчаянию, дабы не приоткрыть для своего врожденного качества 

пути возвращения ко Всевышнему Аллаху. Ибо врожденное качество могло их привести к 

вере. Отчаяние помогало им закрывать двери надежды, не быть искренними и не искать пу-
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тей для обретения надежды. Очевидно, что неверующие погрузились в заблуждение, неверие 

и упорство на этом пути. Но в День воскрешения их постигнет абсолютное отчаяние, как об 

этом сказал Всевышний Аллах: 

اعَةُ یبُْلسُِ الْمُجْرِمُونَ وَیوَْمَ تقَوُمُ   السَّ

В тот день, когда наступит Час, грешники придут в отчаяние. 

(Сура «ар-Рум», аят 12) 

Это означает, что неверующие придут в отчаяние и вместе с тем будут максимально со-

жалеть. Всевышний Аллах объяснил, что им никогда не будет дана передышка в их наказа-

нии: 

 لاَ یفُتََّرُ عَنْھمُْ وَھمُْ فیِھِ مُبْلسُِونَ 

Им не будет дано передышки, и там они придут в отчаяние. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 75) 

Это означает, что после того, как неверующих коснутся мучения, они отчаются в какой бы 

то ни было милости. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ПРИМЕРЫ ТОГО, КАК МОЖЕТ БЫТЬ ДОВЕДЕН ДОВОД 

И КАК МОЖНО ВЕСТИ СПОР НАИЛУЧШИМ ОБРАЗОМ 

ا تشَْكُرُونَ  مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَالأْفَْئدَِةَ ۚ قلَیِلاً مَّ وَھوَُ الَّذِي *  فيِ الأْرَْضِ وَإلِیَْھِ تحُْشَرُونَ وَھوَُ الَّذِي ذَرَأكَُمْ *  وَھوَُ الَّذِي أنَشَأَ لكَُمُ السَّ

لوُنَ *  یحُْیيِ وَیمُِیتُ وَلھَُ اخْتلاَِفُ اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ ۚ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ  قاَلوُا أإَذَِا مِتْنَا وَكُنَّا ترَُاباً وَعِظَامًا أإَنَِّا *  بلَْ قاَلوُا مِثْلَ مَا قاَلَ الأْوََّ

لیِنَ *  ونَ لمََبْعُوثُ  ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ ٰـ ذَا مِن قبَْلُ إنِْ ھَ ٰـ سَیقَوُلوُنَ *  قلُ لِّمَنِ الأْرَْضُ وَمَن فیِھاَ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ *  لقَدَْ وُعِدْناَ نحَْنُ وَآباَؤُناَ ھَ

ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تذََكَّرُونَ  مَاوَاتِ السَّبْ *  لِلہَّ بُّ السَّ ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تتََّقوُنَ *  عِ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ قلُْ مَن رَّ قلُْ مَن بیِدَِهِ مَلكَُوتُ كُلِّ *  سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ

ِ ۚ قلُْ فأَنََّىٰ تسُْحَرُونَ *  شَيْءٍ وَھوَُ یجُِیرُ وَلاَ یجَُارُ عَلیَْھِ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ  ُ *  أتَیَْناَھمُ باِلْحَقِّ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ بلَْ *  سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ مَا اتَّخَذَ اللهَّ

ھٍ بمَِا خَلقََ وَلعََلاَ بعَْضُھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۚ ٰـ ھٍ ۚ إذًِا لَّذَھبََ كُلُّ إلَِ ٰـ ا یصَِفوُنَ مِن وَلدٍَ وَمَا كَانَ مَعَھُ مِنْ إلَِ ِ عَمَّ الشَّھاَدَةِ عَالمِِ الْغَیْبِ وَ *   سُبْحَانَ اللهَّ

ا یشُْرِكُونَ  ا ترُِینَِّي مَا یوُعَدُونَ *  فتَعََالىَٰ عَمَّ بِّ إمَِّ  وَإنَِّا عَلىَٰ أنَ نُّرِیكََ مَا نعَِدُھمُْ لقَاَدِرُونَ *  رَبِّ فلاََ تَجْعَلْنيِ فيِ الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ *  قلُ رَّ

یِّئةََ ۚ نحَْ *  یاَطِینِ *  نُ أعَْلمَُ بمَِا یصَِفوُنَ ادْفعَْ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ السَّ بِّ أعَُوذُ بكَِ مِنْ ھمََزَاتِ الشَّ *  وَأعَُوذُ بكَِ رَبِّ أنَ یحَْضُرُونِ *  وَقلُ رَّ

كَلمَِةٌ ھوَُ قَائلِھُاَ ۖ وَمِن وَرَائھِِم برَْزَخٌ إلِىَٰ یوَْمِ لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِمَا ترََكْتُ ۚ كَلاَّ ۚ إنَِّھاَ *  حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ 

ورِ فلاََ أنَسَابَ بیَْنھَمُْ یوَْمَئذٍِ وَلاَ یتَسََاءَلوُنَ *  یبُْعَثوُنَ  ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ *  فإَذَِا نفُخَِ فيِ الصُّ ٰـ نھُُ وَمَنْ خَفَّتْ مَوَازِی*  فمََن ثقَلُتَْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ

ئكَِ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ فيِ جَھنََّمَ خَالدُِونَ  ٰـ بوُنَ *  تلَْفحَُ وُجُوھھَمُُ النَّارُ وَھمُْ فیِھاَ كَالحُِونَ *  فأَوُلَ  ألَمَْ تكَُنْ آیاَتيِ تتُْلىَٰ عَلیَْكُمْ فكَُنتمُ بھِاَ تكَُذِّ

إنَِّھُ *  قاَلَ اخْسَئوُا فیِھاَ وَلاَ تكَُلِّمُونِ *  رَبَّناَ أخَْرِجْناَ مِنْھاَ فإَنِْ عُدْناَ فإَنَِّا ظَالمُِونَ *  كُنَّا قوَْمًا ضَالِّینَ قاَلوُا رَبَّناَ غَلبَتَْ عَلیَْناَ شِقْوَتنُاَ وَ * 

احِمِ  نْ عِباَدِي یقَوُلوُنَ رَبَّنَا آمَنَّا فاَغْفرِْ لنَاَ وَارْحَمْناَ وَأنَتَ خَیْرُ الرَّ نْھمُْ *  ینَ كَانَ فرَِیقٌ مِّ فاَتَّخَذْتمُُوھمُْ سِخْرِیاًّ حَتَّىٰ أنَسَوْكُمْ ذِكْرِي وَكُنتمُ مِّ

بعَْضَ یوَْمٍ  قاَلوُا لبَثِْناَ یوَْمًا أوَْ *  قاَلَ كَمْ لبَثِْتمُْ فيِ الأْرَْضِ عَدَدَ سِنیِنَ *  إنِِّي جَزَیْتھُمُُ الْیوَْمَ بِمَا صَبرَُوا أنََّھمُْ ھمُُ الْفاَئزُِونَ *  تضَْحَكُونَ 

ینَ  ُ الْمَلكُِ *  أفَحََسِبْتمُْ أنََّمَا خَلقَْنَاكُمْ عَبثَاً وَأنََّكُمْ إلِیَْناَ لاَ ترُْجَعُونَ *  قاَلَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً ۖ لَّوْ أنََّكُمْ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ *  فاَسْألَِ الْعَادِّ فتَعََالىَ اللهَّ

ھَ  ٰـ ھاً آخَرَ لاَ برُْھاَنَ لھَُ بھِِ فإَنَِّمَا حِسَابھُُ عِندَ رَبِّھِ ۚ إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ ا*  إلاَِّ ھوَُ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَرِیمِ  الْحَقُّ ۖ لاَ إلَِ ٰـ ِ إلَِ *  لْكَافرُِونَ وَمَن یدَْعُ مَعَ اللهَّ

احِمِینَ  بِّ اغْفرِْ وَارْحَمْ وَأنَتَ خَیْرُ الرَّ  وَقلُ رَّ
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Он – Тот, Кто сотворил для вас слух, зрение и сердца. Но как мала ваша благодарность! 

Он – Тот, Кто расселил вас по земле, и к Нему вы будете собраны. Он – Тот, Кто дарует 

жизнь и умерщвляет. Он чередует ночь и день. Неужели вы не разумеете? О нет! Они 

говорят то же, что говорили первые поколения. Они говорят: «Неужели мы будем 

воскрешены после того, как умрем и превратимся в прах и кости? Это обещают нам, а еще 

раньше это обещали нашим отцам. Это – всего лишь легенды древних народов». Скажи: 

«Кому принадлежит земля и те, кто на ней, если только вы знаете?» Они скажут: 

«Аллаху». Скажи: «Неужели вы не помяните назидание?» Скажи: «Кто Господь семи 

небес и Господь великого Трона?» Они скажут: «Аллах». Скажи: «Неужели вы не 

устрашитесь?» Скажи: «В чьей Руке власть над всякой вещью? Кто защищает, и от Кого 

нет защиты, если только вы знаете?» Они скажут: «Аллах». Скажи: «До чего же вы 

обмануты!» Мы принесли им истину, однако они – лжецы. Аллах не взял Себе сына, и нет 

наряду с Ним другого бога. В противном случае каждый бог унес бы с собой то, что 

сотворил, и одни из них возвысились бы над другими. Аллах превыше того, что они 

приписывают Ему! Ведающий сокровенное и явное! Он превыше тех, кого они 

приобщают в сотоварищи! Скажи: «Господи! Если Ты покажешь мне то, что им обещано, 

то не делай меня, Господи, в числе несправедливых людей!» Воистину, Мы способны 

показать тебе то, что им обещано. Оттолкни зло тем, что лучше. Мы лучше знаем то, что 

они приписывают. Скажи: «Господи! Я прибегаю к Тебе от наваждений дьяволов. Я 

прибегаю к Тебе, Господи, дабы они не приближались ко мне». Когда же смерть 

подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня обратно. Быть может, 

я стану совершать праведные поступки, которые я отбросил». Но нет! Это – всего лишь 

слова, которые он произносит. Позади них будет преграда вплоть до того дня, когда они 

будут воскрешены. А в тот день, когда затрубят в Рог, между ними не останется 

родственных связей, и они не будут расспрашивать друг друга. Те, чья чаша Весов 

окажется тяжелой, обретут успех. А те, чья чаша Весов окажется легкой, потеряют самих 

себя и вечно пребудут в Геенне. Огонь будет сжигать их лица, и там они будут корчиться. 

Разве вам не читали Мои аяты, а вы считали их ложью? Они скажут: «Господи! Наше 

злосчастие одолело нас, и мы оказались заблудшими людьми. Господи! Выведи нас 

отсюда. И если мы вернемся к грехам, то действительно будем беззаконниками». Он 

скажет: «Оставайтесь здесь с позором и не говорите со Мной! Воистину, некоторые из 

Моих рабов говорили: “Господи! Мы уверовали. Прости же нас и помилуй, ибо Ты – 

Наилучший из милосердных”. Вы же насмехались над ними, пока не забыли Мое 

Напоминание. И вы смеялись над ними. Сегодня Я вознаградил их за то, что они 

проявили терпение. Воистину, они являются преуспевшими». Аллах скажет: “Сколько лет 
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вы пробыли на земле?” Они скажут: “Мы пробыли день или часть дня. Лучше спроси тех, 

кто вел счет”. Он скажет: “Вы пробыли немного, если бы вы только знали. Неужели вы 

полагали, что Мы сотворили вас ради забавы и что вы не будете возвращены к Нам?” 

Превыше всего Аллах, Истинный Властелин! Нет божества, кроме Него, Господа 

благородного Трона. У того, кто молится наряду с Аллахом другим богам, нет в пользу 

этого никакого довода. Его счет хранится у его Господа. Воистину, неверующие не 

преуспеют. Скажи: «Господи, прости и помилуй, ведь Ты – Наилучший из милосердных!» 

(Сура «аль-Муминун», аят 78–118) 

Аллах увеличит скорбь этих людей. Всевышний напомнил им о силе сознания, которой 

они обладают и которую им следует использовать: 

ا تشَْكُرُونَ وَھوَُ الَّذِي  مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَالأْفَْئدَِةَ ۚ قلَیِلاً مَّ  أنَشَأَ لكَُمُ السَّ

Он – Тот, Кто сотворил для вас слух, зрение и сердца. Но как мала ваша 

благодарность! 

(Сура «аль-Муминун», аят 78) 

Но они не получили от этого никакой пользы: 

نَّاكُمْ فیِھِ وَجَعَلْناَ لھَمُْ سَمْعًا وَأبَْصَارًا وَأفَْئدَِةً فمََا أغَْنىَٰ عَنْھمُْ سَ وَلقَدَْ  كَّ نَّاھمُْ فیِمَا إنِ مَّ ن شَيْءٍ إذِْ مَكَّ مْعُھمُْ وَلاَ أبَْصَارُھمُْ وَلاَ أفَْئدَِتھُمُ مِّ

ا كَانوُا بِ  ِ وَحَاقَ بھِِم مَّ  ھِ یسَْتھَْزِئوُنَ كَانوُا یجَْحَدُونَ بآِیَاتِ اللهَّ

Мы укрепили их в том, в чем не укрепляли вас, и даровали им слух, зрение и сердца. 

Но ни их слух, ни их зрение, ни их сердца нисколько не помогли им, поскольку они 

отвергали знамения Аллаха, и их окружило (или поразило) то, над чем они 

насмехались. 

(Сура «аль-Ахкаф», аят 26) 

Отвержение (джухуд) подразумевает противостояние сознанию и знанию, как об этом 

сказал Всевышний: 

ا ۚ فاَنظرُْ كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الْمُفْسِدِینَ   وَجَحَدُوا بھِاَ وَاسْتیَْقنَتَْھاَ أنَفسُُھمُْ ظلُْمًا وَعُلوًُّ

Они отвергли их несправедливо и надменно, хотя в душе они были убеждены в их 

правдивости. Посмотри же, каким был конец распространявших нечестие! 

(Сура «ан-Намль», аят 14) 

Получается, что они знали истину подобно тому, как они знали собственных сыновей. Но 

при этом они предпочли прибегнуть к отвержению и высокомерию, дабы не уверовать и 

дабы их сердца не открылись для веры. Затем Всевышний сказал: 

 وَھوَُ الَّذِي ذَرَأكَُمْ فيِ الأْرَْضِ 

Он – Тот, Кто расселил вас по земле… 

(Сура «аль-Муминун», аят 79) 

Он сотворил вас и поселил на земле, доверив вам миссию ее развития. 
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 وَإلِیَْھِ تحُْشَرُونَ 

…и к Нему вы будете собраны. 

(Сура «аль-Муминун», аят 79) 

И после того, как вы умрете и будет погребены в земле, к Нему вы будете собраны. 

 یتُ وَھوَُ الَّذِي یحُْیيِ وَیمُِ 

Он – Тот, Кто дарует жизнь и умерщвляет. 

(Сура «аль-Муминун», аят 80) 

Всевышний облагодетельствовал вас жизнью, дабы испытать вас: кто будет поступать 

праведно? Затем Он умертвит вас, а после этого воскресит вас для сбора и воздаяния. 

 اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ  وَلھَُ اخْتلاَِفُ 

Он чередует ночь и день. 

(Сура «аль-Муминун», аят 80) 

Чередование дня и ночи позволяет вам жить и пользоваться всеми милостями Аллаха. Он 

сделал для вас ночь отдыхом, дабы вы набирались сил. Он сделал для вас день оживлением, 

дабы вы ходили по земле и получали разнообразную пользу от ее благ, которые Всевышний 

Аллах вложил в нее. 

 أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Муминун», аят 80) 

Неужели вы не разумеете всего этого? 

Затем контекст повествования переносит нас к тем преградам, которые неверующие уста-

новили в своих умах и сердцах, лишив свое сознание возможности размышлять. Всевышний 

сказал: 

لوُنَ   بلَْ قاَلوُا مِثْلَ مَا قاَلَ الأْوََّ

О нет! Они говорят то же, что говорили первые поколения. 

(Сура «аль-Муминун», аят 81) 

Вместо того, чтобы глубоко поразмыслить над услышанным, они ответили следующее: 

ذَا مِ  ٰـ ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ قاَلوُا أإَذَِا مِتْناَ وَكُنَّا ترَُاباً وَعِظَامًا أَإنَِّا لمََبْعُوثوُنَ * لقَدَْ وُعِدْناَ نحَْنُ وَآباَؤُناَ ھَ ٰـ  لیِنَ ن قبَْلُ إنِْ ھَ

Они говорят: «Неужели мы будем воскрешены после того, как умрем и превратимся 

в прах и кости? Это обещают нам, а еще раньше это обещали нашим отцам. Это – всего 

лишь легенды древних народов». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 81-82) 

И в данном случае аят указывает на опасное явление – кичливость и гордость своими от-

цами, верованиями, которые они исповедовали, а также слепое подражание им в том, что они 

совершали. Всевышний сказал о Билкыс следующее: 
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 ۖ ِ  إنَِّھاَ كَانتَْ مِن قوَْمٍ كَافرِِینَ وَصَدَّھاَ مَا كَانتَ تَّعْبدُُ مِن دُونِ اللهَّ

Ей мешало то, чему она поклонялась вместо Аллаха, ведь она принадлежала к 

неверующему народу. 

(Сура «ан-Намль», аят 43) 

Следовательно, вышеупомянутые аяты содержат в себе предостережение от всех форм 

слепого следования и подражания. Иной формой неправильного суждения по аналогии яв-

ляются следующие слова неверующих: 

ذَا مِن قبَْلُ  ٰـ  لقَدَْ وُعِدْناَ نحَْنُ وَآباَؤُناَ ھَ

Это обещают нам, а еще раньше это обещали нашим отцам. 

(Сура «аль-Муминун», аят 83) 

Неверующие посчитали, что являются такими же, как и их отцы. Они заявили о том, что 

раз их отцы отвергали миссии посланников, то и они, следуя за своими отцами, также долж-

ны поступить таким образом. И поэтому неверующие в данной ситуации поступили так же, 

как поступили их отцы. Они заявили: 

لیِنَ  ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ ٰـ  إنِْ ھَ

Это – всего лишь легенды древних народов. 

(Сура «аль-Муминун», аят 83) 

В вышеупомянутых аятах содержатся указания на опасное влияние, которое оказывают 

просвещение, традиции и обычаи. Равным образом негативно влияет сравнение себя со сво-

ими отцами, а также кичливость и гордость наследием без возможности пересмотреть, обду-

мать или поразмыслить над тем, что из этого наследия является истиной, а что – ложью. Горе 

тем, кто цепляются за слепое следование. Горе тем, над которыми возобладали обычаи, кол-

лективное сознание и унаследованное просвещение. В результате чего эти люди перестали 

использовать собственный разум и возомнили, что слепое следование способно им помочь 

помимо Аллаха. 

Затем контекст коранического повествования переносит нас к спору, который ведется с 

этими людьми относительно истины (обычно для этого приводятся некоторые примеры их 

чрезмерности). Ведение спора призвано снова и снова довести до них довод, положить конец 

любым возможным оправданиям с их стороны и устранить их невежество относительно мис-

сии посланников и деталей их призыва. Всевышний Аллах повелел нашему пророку Мухам-

маду (мир ему и благословение Аллаха) вести с ними спор наилучшим образом. Всевышний 

сказал: 

 قلُ لِّمَنِ الأْرَْضُ وَمَن فیِھاَ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ 

Скажи: «Кому принадлежит земля и те, кто на ней, если только вы знаете?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 84) 
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О те, кто претендует на обладание знанем и пониманием! Спор начинается с того, что из-

вестно им, а также с аспектов, которые являются общими как для верующих, так и для неве-

рующих. Всевышний спрашивает неверующих о земле и о тех, кто живет на ней: кто создал 

землю и кто является ее истинным властелином? 

ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تذََكَّرُونَ   سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ

Они скажут: «Аллаху». Скажи: «Неужели вы не помяните назидание?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 85) 

В этих словах содержится побуждение размышлять, поминать и помнить завет, который 

они сами нарушили: 

یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ألَسَْتُ برَِبِّكُمْ ۖ قاَلوُا بلَىَٰ ۛ شَھِدْناَۛ  أنَ تقَوُلوُا یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا  وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ

ذَا غَافلِیِنَ *  ٰـ ن بعَْدِھِمْ ۖ أفَتَھُْلكُِناَ بمَِا فعََلَ الْمُ عَنْ ھَ یَّةً مِّ  بْطِلوُنَ أوَْ تقَوُلوُا إنَِّمَا أشَْرَكَ آباَؤُناَ مِن قبَْلُ وَكُنَّا ذُرِّ

Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их 

засвидетельствовать против самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: 

«Да, мы свидетельствуем». Это – для того, чтобы в День воскресения вы не говорили: 

«Мы не знали этого». Или же не говорили: «Наши отцы были многобожниками раньше 

нас, а мы были всего лишь потомками, которые пришли после них. Неужели Ты 

погубишь нас за то, что совершили приверженцы лжи?» 

(Сура «аль-Араф», аят 172) 

Так почему же вы не вспоминаете этот завет? И то, как ваш праотец Адам был назначен 

преемником на земле? И то, как ему было предложено, подобно небесам и земле, взять на 

себя ответственность, но они отказались нести ее? Всевышний напомнил неверующим об 

этом, быть может, они перестанут отрицать и отказываться от веры и примут единобожие? 

Ведь абсолютно все, как в вас самих, так и в окружающем мире, в котором вы живете, нахо-

дится в рамках единобожия. Затем Всевышний спросил их: 

ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تتََّقوُنَ  بْعِ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ مَاوَاتِ السَّ بُّ السَّ  قلُْ مَن رَّ

Скажи: «Кто Господь семи небес и Господь великого Трона?» Они скажут: «Аллах». 

Скажи: «Неужели вы не устрашитесь?» 

(Сура «аль-Муминун», аяты 86-87) 

Это – точные вопросы, о которых многобожники ничего не знали, но приписывали их Ал-

лаху. Так почему же вы, зная обо всем этом, не убоитесь наказания Аллаха? Богобоязнен-

ность можно обрести только в том случае, если вы уверуете в единственность Аллаха, при-

знаете Его одним единственным объектом для поклонения и согласитесь с тем, что только 

Он может воскресить вас после смерти. Вас ничто не спасет от Огня и не воспрепятствует 

вашему наказанию, если вы не уверуете в Единого Аллаха, как в Господа, Бога и Вседержи-
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теля небес и земли, и всех, кто между ними; как в Наделяющего все живое уделом, ибо Нет 

ни одного живого существа, которого бы Он не держал за хохол.  

Затем Всевышний Аллах задал им третий вопрос: 

قلُْ مَن بیِدَِهِ مَلكَُوتُ كُلِّ شَيْءٍ 

Скажи: «В чьей Руке власть над всякой вещью?» 

(Сура «аль-Муминун», аят 88) 

Как будто Всевышний Аллах собрал абсолютно все творения (и продемонстрировал им 

то, что они могут увидеть и знать, или же то, что они не могут увидеть и узнать) для того, 

чтобы задать им этот вопрос. 

 وَھوَُ یجُِیرُ وَلاَ یجَُارُ عَلیَْھِ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ 

Кто защищает, и от Кого нет защиты… 

(Сура «аль-Муминун», аят 88) 

Аллах помогает Своим творениям, когда те нуждаются в этом (чего не могут сделать ва-

ши идолы). При этом Аллаху не нужна ничья помощь. 

 إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ 

…если только вы знаете? 

(Сура «аль-Муминун», аят 88) 

«Так ответьте же мне на этот вопрос!» И они правдиво ответят: 

 ِ  سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ

Они скажут: «Аллах». 

(Сура «аль-Муминун», аят 88) 

Они скажут: «Аллах», – потому что они не смогут ответить как-то по-другому. Тогда Все-

вышний скажет им: 

 قلُْ فأَنََّىٰ تسُْحَرُونَ 

Скажи: «До чего же вы обмануты!» 

(Сура «аль-Муминун», аят 88) 

Это означает: «До чего же вы далеки от единобожия Всевышнего и от подчинения Ему! 

Насколько вас увлек дьявол и как вы погрязли в страстях!» В этих словах содержится указа-

ние на то, что, даже несмотря на правильные ответы с их стороны, это ничем не поможет им 

перед Аллахом, если они не уверуют в сказанное по-настоящему и не станут совершать то, 

что от них требуют постулаты веры. 

Затем Всевышний объяснил, что к многобожникам уже явилась истина. Аллах сказал, что все, с 

использованием чего они препирались, это всего лишь часть истины, которая явилась к ним: 

 بلَْ أتَیَْناَھمُ باِلْحَقِّ 

Мы принесли им истину… 

(Сура «аль-Муминун», аят 90) 
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Истина, в которой нет ни малейшего сомнения или колебания. 

 وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ 

…однако они – лжецы. 

(Сура «аль-Муминун», аят 90) 

Лживые заявления многобожников о вере ничего не стоят, даже несмотря на то, что они 

согласились с тремя вышеупомянутыми вопросами: что Аллах является Властелином земли, 

семи небес и трона, что в Его Руке власть над всем, и что Он защищает, а от Него нет защи-

ты. Их словесное признание – формальное и не основывается на вере и убежденности, кото-

рые бы формировали у них поведение, склоняющее их постоянно к истине. Многобожники 

согласились со всеми вышеупомянутыми вопросами лишь потому, что они привыкли гово-

рить о том, чего нет в их сердцах. Эти слова ничем не помогут им перед Аллахом. Получает-

ся, что ответы на эти вопросы должны исходить из сознательного выбора и убежденного 

сердца. 

К убеждениям многобожников Мекки и арабов того времени относилось то, что они 

называли ангелов дочерями Аллаха. С данным лживым высказыванием соглашались некото-

рые представители людей Писания, когда стали обожествлять некоторых пророков или же 

приписывать Аллаху сына. Необходимо категорически отрицать подобное. 

ھٍ  ٰـ ُ مِن وَلدٍَ وَمَا كَانَ مَعَھُ مِنْ إلَِ مَا اتَّخَذَ اللهَّ

Аллах не взял Себе сына, и нет наряду с Ним другого бога. 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

Пророки являлись представителями своих народов. Они были праведниками. И им стали 

поклоняться. Но они никак не могли быть соучастниками Аллаха в Его божественности.  

ھٍ بمَِا خَلقََ  ٰـ  إذًِا لَّذَھبََ كُلُّ إلَِ

В противном случае каждый бог унес бы с собой то, что сотворил… 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

Ранее уже говорилось о том, что многобожники признавали, что Аллах является Творцом 

небес и земли; что Он защищает, а от Него нет защиты. Но даже если теоретически допу-

стить невозможное, то каждый бог стал бы овладевать тем, что сам создал, восхищаясь и вы-

деляя свое творения над всеми остальными творениями. 

وَلعََلاَ بعَْضُھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ 

…и одни из них возвысились бы над другими. 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

И каждый из них попытался бы победить других. И поэтому человек не может заявлять, 

что разные божества сотворили небеса и землю. Все должны осознать, что Всевышний Ал-

лах является Одним Единственным Богом, по праву заслуживающим поклонения. Он не взял 
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Себе ни супруги, ни сына. Никто не соучаствует с Ним в Его Божественности и Господстве. 

Затем Всевышний Аллах объявил, что Он – превыше всех недостатоков: 

ا یصَِفوُنَ  ِ عَمَّ  سُبْحَانَ اللهَّ

Аллах превыше того, что они приписывают Ему! 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

Эти слова побуждают рабов Аллаха всегда помнить, что у Аллаха нет сына или сотова-

рища. Рабы Аллаха верят в единственность Всевышнего и Всеблагого Аллаха. 

 عَالمِِ الْغَیْبِ وَالشَّھاَدَةِ 

Ведающий сокровенное и явное! 

(Сура «аль-Муминун», аят 92) 

Никто, кроме Него, не может объединить в себе все эти качества. 

ا یشُْرِكُونَ   فتَعََالىَٰ عَمَّ

Он превыше тех, кого они приобщают в сотоварищи! 

(Сура «аль-Муминун», аят 92) 

Затем Всевышний Аллах повелел Своему посланнику обращаться с мольбой только к 

Нему Одному: 

ا ترُِینَِّي مَا یوُعَدُونَ  بِّ إمَِّ  قلُ رَّ

Скажи: «Господи! Если Ты покажешь мне то, что им обещано...» 

(Сура «аль-Муминун», аят 93) 

Скажи: «Господи! Если Ты покажешь то, как Ты поступил с другими народами..», – осо-

бенно с теми народами, кто часто просили у посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) ускорить их наказание. Как об этом сказано в словах Всевышнего: 

ادِقیِنَ  مَاءِ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ نَ السَّ  فأَسَْقطِْ عَلیَْناَ كِسَفاً مِّ

Низринь на нас осколок неба, если ты – один из тех, кто говорит правду». 

(Сура «аш-Шуара», аят 187) 

Также об этом сказано в словах Всевышнего: 

مَاءِ أوَِ ا نَ السَّ ذَا ھوَُ الْحَقَّ مِنْ عِندِكَ فأَمَْطِرْ عَلیَْناَ حِجَارَةً مِّ ٰـ  ئْتنِاَ بعَِذَابٍ ألَیِمٍ وَإذِْ قاَلوُا اللَّھمَُّ إنِ كَانَ ھَ

Вот они сказали: «О Аллах! Если это является истиной от Тебя, то обрушь на нас 

камни с неба или же подвергни нас мучительным страданиям». 

(Сура «аль-Анфаль», аят 32) 

 رَبِّ فلاََ تجَْعَلْنيِ فيِ الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ 

…то не делай меня, Господи, в числе несправедливых людей!» 

(Сура «аль-Муминун», аят 94) 

«И если ты, о Всевышний, решишь наказать их, то не сделай меня одним из них, дабы ме-

ня не коснулось Твое наказание!» В этих словах содержится суровое предостережение для 
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них. Ибо посланники обращались с подобной мольбой только после того, когда отчаивались 

в своих народах. Поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) проявлял 

смирение и обращался к Аллаху с мольбой уберечь его от наказания, которое, как ожида-

лось, коснется всего народа без исключения. На это Всевышний Аллах ответил Своему бла-

городному посланнику следующее: 

 وَإنَِّا عَلىَٰ أنَ نُّرِیكََ مَا نعَِدُھمُْ لقَاَدِرُونَ 

Воистину, Мы способны показать тебе то, что им обещано. 

(Сура «аль-Муминун», аят 95) 

И Мы покажем тебе то, что произойдет с ними во время сражения при Бадре, во время 

освобождения Мекки и во многих других случаях, – Мы покажем тебе, как мы их одолеем! А 

наказание, которое их ожидает в вечной жизни, еще более унизительное и мучительное. 

یِّئةََ ۚ نحَْنُ أعَْلمَُ بمَِا یصَِفوُنَ ادْفَ   عْ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ السَّ

Оттолкни зло тем, что лучше. Мы лучше знаем то, что они приписывают. 

(Сура «аль-Муминун», аят 96) 

Но ты, посланник, не такой, как они! Продолжай следовать тому, чего ты придержива-

ешься. Ибо ты отвечаешь на зло добром или же тем, что лучше. А от неверующих можно 

ожидать того же, чего ты ожидал от них с начала своей посланнической миссии: они считали 

тебя лжецом и причиняли тебе страдания. Разъясни им Наши доказательства, которые 

наилучшим образом, наиболее уверенно и влиятельно указывают на Нашу божественность, 

господство и единственность. Выглядит так, что у неверующих еще есть шанс и тебе следует 

продолжать призывать их наилучшим образом. 

Затем контекст повествования излагает предписание, адресованное посланнику Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), прибегать к Аллаху от двух вещей. Эти две вещи являют-

ся наиболее действенными путями дьявола, посредством которых он вредит человеку. 

Первое: 

بِّ أعَُوذُ بكَِ مِنْ ھمََزَاتِ  یاَطِینِ  وَقلُ رَّ  الشَّ

Скажи: «Господи! Я прибегаю к Тебе от наваждений дьяволов». 

(Сура «аль-Муминун», аят 97)119 

Здесь говорится о наущениях дьявола, который побуждает человека к гордыне, обольще-

нию и проявлению высокомерия по отношению к окружающим. Подобные наущения спо-

119 Слово «наваждение» (хамаз) – это то, что кажется. Единственным числом слова «наваждения» (хамазат) 
является слово «наваждение» (хамаз). Однокоренным к этому слову является слово «шпора» (махмаз). И это 
носит следующий смысл: дьяволы обольщают людей и побуждают их совершать грехи подобно тому, как 
наездник, используя шпоры, подгоняет верховое животное. 
См. Аз-Замахшари, «Толкование «Раскрытие истин Ниспослания и источников высказываний в аспектах толко-
вания» («Тафсир аль-Кашшаф ан Хакаик ат-Татнзиль ва ‘Уюн аль-Акавиль фи Вуджух ат-Тавиль»), предыду-
щий источник, стр. 714. 
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собны вызвать у призывающих чувство отчаяния и желания приостановить ведение своего 

призыва. Поэтому Всевышний Аллах приказал Своему посланнику (мир ему и благослове-

ние Аллаха) прибегать к Себе от наущений дьяволов, которые могут помешать Его пророку 

(мир ему и благословение Аллаха) отвечать своему народу на зло добром. Пророку (мир ему 

и благословение Аллаха) было велено всегда обращаться Аллаху с просьбой о защите и под-

держке. 

Второе: 

 وَأعَُوذُ بكَِ رَبِّ أنَ یحَْضُرُونِ 

Я прибегаю к Тебе, Господи, дабы они не приближались ко мне. 

(Сура «аль-Муминун», аят 98) 

Посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) было приказано прибегать к защите 

своего Господа от того, чтобы «дьяволы и близко не приближались к пророку» или же никак не 

смогли повлиять на него. Таким образом, Всевышний научил верующих искать защиты и убе-

жища у Всевышнего Аллаха, дабы дьяволы не могли наущать или приближаться к ним. 

Затем контекст повествования возвращается к многобожникам. Контекст разъясняет им 

ситуацию, которую они ожидают, но к которой они не будут готовы. Речь идет о наступле-

нии смерти: 

 قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня 

обратно». 

(Сура «аль-Муминун», аят 99) 

В момент наступления смерти человек станет ближе к Аллаху, чем всем те, кто его окру-

жают. Он станет ближе к Аллаху, чем собственная душа, которая вот-вот покинет его тело. 

Никто из тех, кто окружал человека в мирской жизни, не сможет протянуть ему руку помо-

щи в этот момент. Аллах сорвет с человека его покрывало, и каждый человек вспомнит, к 

какому благодеянию он в свое время отнесся небрежно: будь то вопросы обязательного или 

же вопросы желательного. Человек также вспомнит все запретное, в совершение которого он 

впал в мирской жизни. И в тот момент человек скажет: 

ائھِِم برَْزَخٌ إلِىَٰ قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ * لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِمَا ترََكْتُ ۚ كَلاَّ ۚ إنَِّھاَ كَلمَِةٌ ھوَُ قَائلِھُاَ ۖ وَمِن وَرَ  حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ 

 یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня 

обратно. Быть может, я стану совершать праведные поступки, которые я отбросил». Но 

нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. Позади них будет преграда вплоть 

до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 99-100) 
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Эти слова относятся как к многобожникам, так и к тем представителям ислама, которые 

были халатны в мирской жизни. Всевышний сказал: 

رْتنَيِ إلِىَٰ أَ  ن قبَْلِ أنَ یأَتْيَِ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ فیَقَوُلَ رَبِّ لوَْلاَ أخََّ ا رَزَقْناَكُم مِّ الحِِینَ جَلٍ قرَِیبٍ وَأنَفقِوُا مِن مَّ نَ الصَّ دَّقَ وَأكَُن مِّ  فأَصََّ

Расходуйте из того, чем Мы вас наделили, до того, как вас постигнет смерть и вы 

скажете: «Господи! Предоставь мне недолгую отсрочку, и я буду раздавать милостыню 

и стану одним из праведников». 

(Сура «аль-Мунафикун», аят 10) 

Но ответом на это будет следующее: 

 كَلاَّ ۚ إنَِّھاَ كَلمَِةٌ ھوَُ قاَئلِھَُا

Но нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. 

(Сура «аль-Муминун», аят 100) 

На эту мольбу не будет дан ответ, ибо таково установление Аллаха! 

وا   لعََادُوا لمَِا نھُوُا عَنْھُ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ وَلوَْ رُدُّ

Если бы их вернули обратно, то они непременно вернулись бы к тому, что им было 

запрещено. Воистину, они – лжецы. 

(Сура «аль-Анам», аят 28) 

Ибо данная мольба не подразумевает ответа на него или его отвержения. Поэтому на эту 

мольбу нет ответа и она не будет услышана. 

 وَمِن وَرَائھِِم برَْزَخٌ إلِىَٰ یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Позади них будет преграда вплоть до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аят 100) 

Преграда – то есть препятствие и помеха. Как об этом сказано в словах Всевышнего: 

 بیَْنھَمَُا برَْزَخٌ لاَّ یبَْغِیاَنِ 

Между ними существует преграда, которую они не могут преступить. 

(Сура «ар-Рахман», аят 20) 

Следовательно, момент наступления смерти – это точка невозврата. Момент наступления 

смерти – это врата и начало смерти. 

После того, как в суре «аль-Муминун» Всевышний описал момент наступления смерти и 

происходящее с человеком, мы переносимся к моменту наступления Судного часа, а затем – 

к воскрешению. И после этого затрубят в Рог: 

ورِ   فإَذَِا نفُخَِ فيِ الصُّ

А в тот день, когда затрубят в Рог… 

(Сура «аль-Муминун», аят 101) 
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Когда затрубят в Рог, умрут и исчезнут абсолютно все живые существа: 

 كُلُّ شَيْءٍ ھاَلكٌِ إلاَِّ وَجْھھَُ 

…всякая вещь погибнет, кроме Его Лика. 

(Сура «аль-Касас», аят 88) 

كْرَامِ   كُلُّ مَنْ عَلیَْھاَ فاَنٍ * وَیبَْقىَٰ وَجْھُ رَبِّكَ ذُو الْجَلاَلِ وَالإِْ

Все на ней (земле) смертны. Вечен лишь Лик Господа твоего, обладающий величием 

и великодушием. 

(Сура «ар-Рахман», аяты 26-27) 

 بیَْنھَمُْ یوَْمَئِذٍ فلاََ أنَسَابَ 

…между ними не останется родственных связей… 

(Сура «аль-Муминун», аят 101) 

Те, кто кичились своими родственными связями в мирской жизни и горделиво возвыша-

лись друг над другом, не увидят никаких последствий родственных связей на весах своих 

деяний. Их родственные связи не уменьшат и не увеличат совершенных деяний тех, кто при-

писывали себя к каким-то людям. 

 وَلاَ یتَسََاءَلوُنَ 

Они не будут расспрашивать друг друга. 

(Сура «аль-Муминун», аят 101) 

Люди не будут спрошены о своем происхождении, а будут спрошены о совершенных ими 

деяниях. В тот день человек будет спрошен только о самом себе и о своем месте прибытия: 

ھِ وَأبَیِھِ * وَصَاحِبتَھِِ وَبنَیِھِ  نْھمُْ یوَْمَئذٍِ شَأنٌْ یغُْنیِھِ یوَْمَ یفَرُِّ الْمَرْءُ مِنْ أخَِیھِ * وَأمُِّ  * لكُِلِّ امْرِئٍ مِّ

В тот день человек бросит своего брата, свою мать и своего отца, свою жену и своих 

сыновей, ибо у каждого человека своих забот будет сполна. 

(Сура «Абаса», аяты 34–37) 

 وَلاَ یسَْألَُ حَمِیمٌ حَمِیمًا

Родственник не станет расспрашивать родственника. 

(Сура «аль-Мааридж», аят 10) 

Людей охватит огромный испуг, и они будут ожидать результатов. Каждый сможет зани-

маться исключительно собой и будет ожидать собственного исхода. В такой ситуации у лю-

дей не останется возможности расспрашивать друг друга о происхождении, родственных 

связях и тому подобном. 

ئكَِ الَّذِینَ خَسِرُوا  ٰـ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَنْ خَفَّتْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ ٰـ  دُونَ أنَفسَُھمُْ فيِ جَھنََّمَ خَالِ فمََن ثقَلُتَْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ

Те, чья чаша Весов окажется тяжелой, обретут успех. А те, чья чаша Весов окажется 

легкой, потеряют самих себя и вечно пребудут в Геенне. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 102-103) 
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Всевышний сказал: 

ئكَِ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُ بمَِ وَالْوَزْنُ یوَْمَئذٍِ الْحَقُّ ۚ فمََن ثقَلُتَْ  ٰـ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَنْ خَفَّتْ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ ٰـ ا كَانوُا بِآیاَتنِاَ مَوَازِینھُُ فأَوُلَ

 یظَْلمُِونَ 

В тот день взвешивать будут правильно. Те, чья чаша Весов будет перевешивать, 

окажутся преуспевшими. Те же, чья чаша Весов окажется легче, потеряют самих себя, 

поскольку они были несправедливы к Нашим знамениям. 

(Сура «аль-Араф», аяты 8-9) 

Такие люди вечно пребудут в Аду: 

 كَالحُِونَ  فيِ جَھنََّمَ خَالدُِونَ * تلَْفحَُ وُجُوھھَمُُ النَّارُ وَھمُْ فیِھاَ

И вечно пребудут в Геенне. Огонь будет сжигать их лица, и там они будут корчиться. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 103-104) 

Их поглотит и разорвет на части огонь, в результате чего их губы сожмутся и отделятся от 

зубов. В тот момент они завопят, и им будет сказано: 

بوُنَ   ألَمَْ تكَُنْ آیاَتيِ تتُْلىَٰ عَلیَْكُمْ فكَُنتمُ بِھَا تكَُذِّ

Разве вам не читали Мои аяты, а вы считали их ложью? 

(Сура «аль-Муминун», аят 105) 

Этот аят похож на другие слова Всевышнего, Который сказал: 

بْتمُ بآِیاَتيِ وَ وَیوَْمَ نحَْشُرُ مِن  بُ بآِیَاتنِاَ فھَمُْ یوُزَعُونَ * حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوا قاَلَ أكََذَّ ن یكَُذِّ مَّ ةٍ فوَْجًا مِّ اذَا كُنتمُْ كُلِّ أمَُّ لمَْ تحُِیطوُا بھِاَ عِلْمًا أمََّ

 تعَْمَلوُنَ 

В тот день Мы соберем из каждого народа толпу тех, кто считал ложью Наши 

знамения, и их будут подталкивать. Когда они придут, Он скажет: «Неужели вы сочли 

ложью Мои знамения, даже не постигнув их? Что же вы совершали?» 

(Сура «ан-Намль», аяты 83-84) 

Они смогут ответить лишь признанием всего того, что они совершили. Но в то время им 

уже не поможет их признание… 

 نَّا ظَالمُِونَ * قاَلَ اخْسَئوُا فیِھاَ وَلاَ تكَُلِّمُونِ قاَلوُا رَبَّناَ غَلبَتَْ عَلیَْناَ شِقْوَتنُاَ وَكُنَّا قوَْمًا ضَالِّینَ * رَبَّناَ أخَْرِجْناَ مِنْھَا فإَنِْ عُدْناَ فإَِ 

Они скажут: «Господи! Наше злосчастие одолело нас, и мы оказались заблудшими 

людьми. Господи! Выведи нас отсюда. И если мы вернемся к грехам, то действительно 

будем беззаконниками». Он скажет: «Оставайтесь здесь с позором и не говорите со 

Мной!» 

(Сура «аль-Муминун», аяты 106–108) 

Это означает, что неверующие будут брошены и их мучения никогда не закончатся и не 

будут облегчены. Сколь многократно и долго неверующие просили об этом! В Священном 

Коране многократно говорится об этом. Всевышний сказал: 
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رْناَ إلِىَٰ أجََلٍ قرَِیبٍ نُّجِبْ دَعْوَتكََ وَنتََّبعِِ وَأنَذِرِ النَّاسَ یوَْمَ  ن یأَتْیِھِمُ الْعَذَابُ فیَقَوُلُ الَّذِینَ ظَلمَُوا رَبَّناَ أخَِّ سُلَ ۗ أوََلمَْ تكَُونوُا أقَْسَمْتمُ مِّ الرُّ

ن زَوَالٍ   قبَْلُ مَا لكَُم مِّ

Предостерегай людей от того дня, когда к ним явятся мучения. Тогда те, которые 

поступали несправедливо, скажут: «Господь наш! Дай нам отсрочку на маленький 

срок, и мы ответим на Твой призыв и последуем за посланниками». Им будет сказано: 

«Разве раньше вы не клялись, что не покинете земной мир?» 

(Сура «Ибрахим», аят 44) 

Всевышний сказал: 

 صَالحًِا إنَِّا مُوقنِوُنَ  وَلوَْ ترََىٰ إذِِ الْمُجْرِمُونَ ناَكِسُو رُءُوسِھِمْ عِندَ رَبِّھِمْ رَبَّناَ أبَْصَرْناَ وَسَمِعْناَ فاَرْجِعْناَ نعَْمَلْ 

Если бы ты видел, как грешники опустят головы перед своим Господом: «Господь 

наш! Мы увидели и услышали. Пошли нас обратно, и мы будем поступать праведно. 

Воистину, мы обрели убежденность». 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 

Аллах сказал: 

رَ وَجَاءَكُمُ النَّذِیرُ ۖ فذَُوقوُا وَھمُْ یصَْطَرِخُونَ فیِھاَ رَبَّناَ أخَْرِجْنَا نعَْمَلْ صَالحًِا غَیْرَ الَّذِي كُنَّا نعَْ  رُ فیِھِ مَن تذََكَّ ا یتَذََكَّ رْكُم مَّ مَلُ ۚ أوََلمَْ نعَُمِّ

 فمََا للِظَّالمِِینَ مِن نَّصِیرٍ 

Там они возопят: «Господь наш! Выведи нас отсюда, и мы будем поступать 

праведно, а не так, как мы поступали прежде». Разве Мы не даровали вам жизнь 

достаточно долгую для того, чтобы опомнился тот, кто мог опомниться? Да и 

предостерегающий увещеватель приходил к вам. Вкусите же наказание, и нет для 

беззаконников помощников. 

(Сура «Фатыр», аят 37) 

Всевышний сказал: 

ن سَبیِلٍ قاَلوُا   رَبَّناَ أمََتَّناَ اثْنتَیَْنِ وَأحَْییَْتنَاَ اثْنتَیَْنِ فاَعْترََفْناَ بذُِنوُبنِاَ فھَلَْ إلِىَٰ خُرُوجٍ مِّ

Они скажут: «Господь наш! По Твоей воле дважды мы были мертвы, и дважды Ты 

оживил нас. Мы признались в своих грехах. Нет ли пути к выходу?» 

(Сура «Гафир», аят 11) 

Мы сполна предоставили вам возможность, но вы утратили ее и мучили тех, кто уверовал 

в Меня: 

احِمِینَ *  نْ عِباَدِي یقَوُلوُنَ رَبَّناَ آمَنَّا فاَغْفرِْ لنَاَ وَارْحَمْناَ وَأنَتَ خَیْرُ الرَّ فاَتَّخَذْتمُُوھمُْ سِخْرِیاًّ حَتَّىٰ أنَسَوْكُمْ ذِكْرِي إنَِّھُ كَانَ فرَِیقٌ مِّ

نْھمُْ تضَْحَكُونَ * إنِِّي جَزَیْتھُمُُ الْیوَْمَ بمَِا صَبرَُوا أنََّھمُْ ھمُُ الْفاَئزُِونَ   وَكُنتمُ مِّ

Воистину, некоторые из Моих рабов говорили: «Господи! Мы уверовали. Прости же 

нас и помилуй, ибо Ты – Наилучший из милосердных». Вы же насмехались над ними, 

пока не забыли Мое Напоминание. И вы смеялись над ними. Сегодня Я вознаградил их 

за то, что они проявили терпение. Воистину, они являются преуспевшими». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 109–111) 
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В мирской жизни вы сделали своим основным занятием издевательства и насмешки над 

верующими, хотя они являются Моими верующими рабами. Но в этот день верующие одер-

жат верх. Как об этом говорится в словах Всевышнего: 

وا بھِِمْ یتَغََامَزُونَ * وَإذَِا انقلَبَوُا إلِىَٰ أھَْلھِِمُ انقلَبَوُا فكَِھِ إنَِّ الَّذِینَ أجَْرَمُوا كَانوُا مِنَ  ینَ * وَإذَِا رَأوَْھمُْ الَّذِینَ آمَنوُا یضَْحَكُونَ * وَإذَِا مَرُّ

ؤُلاَءِ لضََالُّونَ * وَمَا أرُْسِلوُا عَلیَْھِمْ حَافظِِینَ * فاَلْیوَْمَ الَّذِینَ آمَ  ٰـ نوُا مِنَ الْكُفَّارِ یضَْحَكُونَ * عَلىَ الأْرََائكِِ ینَظرُُونَ * ھلَْ قاَلوُا إنَِّ ھَ

بَ الْكُفَّارُ مَا كَانوُا یفَْعَلوُنَ   ثوُِّ

А печатью его будет мускус (оно запечатано мускусом или же последний глоток его будет 

иметь привкус мускуса). Пусть же ради этого состязаются состязающиеся! Оно смешано с 

напитком из Таснима – источника, из которого пьют приближенные. Грешники смеялись 

над теми, которые уверовали. Проходя мимо них, они подмигивали друг другу, 

возвращаясь к своим семьям, они возвращались радостными (или), а при виде их они 

говорили: «Воистину, эти впали в заблуждение». А ведь они не были посланы к ним 

хранителями. В тот день верующие будут смеяться над неверующими и на ложах 

созерцать райские блага и то ужасное положение, в котором окажутся грешники. Разве 

неверующие не получат воздаяние за то, что они совершали? 

(Сура «аль-Мутаффифин», аяты 29–36) 

В тот день скорбь и сожаление неверующих только усилятся. Они осознают и ощутят все 

свое заблуждение и глупость своего разума, потому что в мирской жизни они наслаждались 

совершением грехов и погружались в них. Их спросят: 

ینَ قاَلَ كَمْ لبَثِْتمُْ فيِ الأْرَْضِ عَدَدَ سِنیِنَ *   قاَلوُا لبَثِْناَ یوَْمًا أوَْ بعَْضَ یوَْمٍ فاَسْألَِ الْعَادِّ

Аллах скажет: «Сколько лет вы пробыли на земле?» Они скажут: «Мы пробыли 

день или часть дня. Лучше спроси тех, кто вел счет». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 112-113) 

Эти аяты напоминают другие слова Всевышнего, Который сказал: 

اعَةُ یقُْسِمُ الْمُجْرِمُونَ مَا لبَثِوُا غَیْرَ سَاعَةٍ ۚ كَذَ   لكَِ كَانوُا یؤُْفكَُونَ  ٰوَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ

В тот день, когда наступит Час, грешники станут клясться, что они пробыли на земле или 

в могилах всего лишь один час. Таким же образом они были отвращены от истины! 

(Сура «ар-Рум», аят 55) 

Сколько же лет вы провели в мирской жизни, наслаждаясь, следуя собственным страстям 

и заблуждению? И после всей прожитой жизни они почувствовали, что прожили в мирской 

жизни всего лишь один день! Более того, даже меньше одного дня! Им будет дан следующий 

ответ: 

 قاَلَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً ۖ لَّوْ أنََّكُمْ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ 

Он скажет: «Вы пробыли немного, если бы вы только знали». 

(Сура «аль-Муминун», аят 114) 
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Сказанное неверующим лишь увеличит их сожаление. Как вы променяли нечто большее и 

долговечное на малое и временное? И если бы на протяжении своей короткой жизни вы уве-

ровали в вашего Господа, исполняли свои обязанности, следовали верному пути и проявляли 

немного терпения, то местопребывание и результат были бы совсем иными. Но вы были за-

блудшими невеждами, которые знали о мирской жизни только явное и поэтому не уверовали 

в воскрешение, сбор и выход из могил. Их погубили предположения относительно своего 

Господа: 

كِن ظنَنَتمُْ أنََّ  ٰـ ا تعَْمَلوُنَ * وَذَ وَمَا كُنتمُْ تسَْتتَرُِونَ أنَ یشَْھدََ عَلیَْكُمْ سَمْعُكُمْ وَلاَ أبَْصَارُكُمْ وَلاَ جُلوُدُكُمْ وَلَ مَّ َ لاَ یعَْلمَُ كَثیِرًا مِّ لكُِمْ ظنَُّكُمُ  ٰ اللهَّ

نَ الْخَاسِرِینَ الَّذِي ظنَنَتمُ برَِبِّكُمْ أرَْدَاكُمْ فأَصَْبحَْتُ   م مِّ

Вы не укрывались от свидетельств вашего слуха, ваших взоров и вашей кожи. Но 

вы предполагали, что Аллах не знает многого из того, что вы совершали. Эти ваши 

предположения, которые вы делали о вашем Господе, погубили вас, и вы оказались 

одними из потерпевших убыток. 

(Сура «Фуссылят», аяты 22-23) 

И дабы неверующие ощутили еще больший укор, сожаление и унижение, Всевышний им 

скажет: 

 أفَحََسِبْتمُْ أنََّمَا خَلقَْناَكُمْ عَبثَاً وَأنََّكُمْ إلِیَْناَ لاَ ترُْجَعُونَ 

Неужели вы полагали, что Мы сотворили вас ради забавы и что вы не будете 

возвращены к Нам? 

(Сура «аль-Муминун», аят 115) 

Всевышний и Всемогущий Покровитель указал на то, что он не сотворил все Свои творе-

ния ради забавы или ради игры. Напротив, Всевышний сотворил все ради важной цели. Все-

вышнему и Всеблагому Аллаху не подобает творить что-то ради забавы. 

ھَ إلاَِّ ھوَُ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَرِیمِ  ٰـ ُ الْمَلكُِ الْحَقُّ ۖ لاَ إلَِ  فتَعََالىَ اللهَّ

Превыше всего Аллах, Истинный Властелин! Нет божества, кроме Него, Господа 

благородного Трона. 

(Сура «аль-Муминун», аят 116) 

Именно вера в своего Творца и Создателя является той целью, ради Которой Он сотворил 

их. И поэтому сура «аль-Муминун» завершается следующими словами Всевышнего: 

ھاً آخَرَ لاَ برُْھاَنَ لھَُ بھِِ  ٰـ ِ إلَِ  وَمَن یدَْعُ مَعَ اللهَّ

У того, кто молится наряду с Аллахом другим богам, нет в пользу этого никакого 

довода. 

(Сура «аль-Муминун», аят 117) 

Всевышний Аллах разъяснил, что заявление о существовании какого-то другого божества, 

по праву заслуживающего поклонения, кроме Аллаха, является ложным. И никто не сможет 

~ 282 ~ 



помочь и ответить на мольбу человека, кроме Аллаха. Ибо невозможно доказать вышеупо-

мянутое заявление о якобы существовании сотоварища у Аллаха. Следовательно, в данном 

аяте содержится указание на то, что здравый разум не должен принимать то или иное заяв-

ление без предоставления довода и доказательства. Если кто-то передает какую-то информа-

цию, то он должен предоставить доказательство правдивости своих слов. Если же кто-то за-

являет о чем-то, то он также должен предоставить доказательство истинности своего заявле-

ния. Таким должен быть здравый разум – разум, который никогда не примет ничего без до-

вода. Слово «довод» (бурхан) в большей степени указывает на категоричность, ясность и до-

казательную силу, чем слово «доказательство» (далиль). Следовательно, довод должен быть 

обязательно предоставлен. И поэтому счет человека, который заявляет о чем-то или призы-

вает людей к вере во что-то без довода, хранится у Аллаха: 

 فإَنَِّمَا حِسَابھُُ عِندَ رَبِّھِ ۚ إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ الْكَافرُِونَ 

Его счет хранится у его Господа. Воистину, неверующие не преуспеют. 

(Сура «аль-Муминун», аят 117) 

Преступление и вред такого человека намного более серьезны, чем просто назвать их 

злом. Именно поэтому счет такого человека хранится у его Господа. После этих слов в аяте 

излагается иная мысль, которая подчеркивает, что все дела будут оценены по их заверше-

нию, результату и исходу. А посему одним из незыблемых установлений Аллаха является то, 

что неверующие не преуспеют: 

 إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ الْكَافرُِونَ 

Воистину, неверующие не преуспеют. 

(Сура «аль-Муминун», аят 117) 

Всевышний Аллах не ограничил отсутствие преуспеяния каким-то сроком, поэтому здесь 

речь идет как о мирской, так и о вечной жизни. С этого момента аят, которым завершается 

сура «аль-Муминун», возвращает нас к началу суры – к словам Всевышнего: 

 قدَْ أفَْلحََ الْمُؤْمِنوُنَ 

Воистину, преуспели верующие. 

(Сура «аль-Муминун», аят 1) 

Как будто бы возникает вопрос: «А что же произойдет с неверующими?» И Всевышний 

сказал: 

 إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ الْكَافرُِونَ 

Воистину, неверующие не преуспеют. 

(Сура «аль-Муминун», аят 117) 
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Затем мы видим божественное повеление, адресованное посланнику Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха): 

احِمِینَ  بِّ اغْفرِْ وَارْحَمْ وَأنَتَ خَیْرُ الرَّ  وَقلُ رَّ

Скажи: «Господи, прости и помилуй, ведь Ты – Наилучший из милосердных!» 

(Сура «аль-Муминун», аят 118) 

Всевышний повелел Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) просить у Не-

го прощения и милосердия, ибо только Он может уберечь от попадания в бедствия. Таким 

образом, нам становится понятно, что эта священная сура, со всеми ее немногочисленными, 

но великими аятами, указывает на пути обретения успеха и спасения от уничтожения. 

И за все это – хвала Аллаху, Который ниспослал Своему рабу Писание и не допустил в 

нем неправды! 

Аллах знает об этом лучше. 
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СУРА «АН-НУР» 
(«СВЕТ») 

Ниспослание суры: 102-я сура в последовательности ниспослания. Эта сура была ниспо-

слана в Медине. 

Количество аятов суры: 64. 

Количество слов суры: 1317. 

Количество букв суры: 5596. 

СТОЛП СУРЫ «АН-НУР» 

Основным столпом суры «ан-Нур» является очищение (тазкия) в его абсолютном смысле: 

очищение личностей, семей, обществ. Также со всеми этими видами очищения связано очи-

щение домов, окружающей среды, стран и городов. Всеохватывающее очищение основано 

на божественных правилах, максимально точно регулирующих человеческое поведение в тех 

ситуациях, когда человек может чувствовать себя практически абсолютно свободным, пред-

почитая жить без каких-либо ограничений. 

Эта божественная сура названа словом «ан-Нур» – «Свет». Такое название демонстрирует 

последствия следования верному пути и особому свету, который в своем совершенстве, про-

зрачности и чистоте не похож ни на какой иной свет. 

Очищение в различных контекстах упоминается в суре «ан-Нур» трижды. 

Первый аят, в котором упоминается очищение: 

یْطَانِ فإَنَِّھُ یأَمُْرُ باِلْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُ یْطَانِ ۚ وَمَن یتََّبعِْ خُطوَُاتِ الشَّ ِ عَلیَْكُمْ ا لاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ رِ ۚ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

َ یزَُكِّي مَن یشََ  كِنَّ اللهَّ ٰـ نْ أحََدٍ أبَدًَا وَلَ ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ وَرَحْمَتھُُ مَا زَكَىٰ مِنكُم مِّ  اءُ ۗ وَاللهَّ

О те, которые уверовали! Не следуйте по стопам дьявола. А если кто следует по 

стопам дьявола, то ведь он призывает к мерзости и предосудительному. И если бы не 

милосердие и милость Аллаха к вам, то никто из вас никогда не очистился бы. Однако 

Аллах очищает того, кого пожелает. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «ан-Нур», аят 21) 

Аллах разъяснил, что отказ от очищения означает подчинение дьяволу и капитуляцию пе-

ред ним. В результате чего человек начинает следовать по стопам дьявола, ставя свою стопу 

точь-в-точь туда, куда до этого поставил свою стопу дьявол. Очищение – это методология 

Милосердного. И поэтому черпать данную методологию следует от Него. Необходимо не 

допускать беспечность и поминать Аллаха, обращаясь к Нему за помощью при совершении 

каждого шага. Ибо дьявол выжидает и пытается использовать любую возможность, чтобы 

сбить человека с толку, исказить его поведение и ввергнуть его в сети «загрязнения». В кон-

~ 285 ~ 



тексте суры «ан-Нур» прослеживается предостережение от тех бедствий, которые могут по-

стигнуть людей, стремящихся к очищению, и прилагают для достижения поставленной цели 

все свои усилия. Так, стремящийся к очищению не должен испытывать высокомерия ни к 

одному из рабов Всевышнего Аллаха. Ему не следует обольщаться самим собой и говорить: 

«Все это даровано мне благодаря знанию» или «Все это даровано мне благодаря тому, что я 

– хороший человек». Напротив, стремящийся к очищению должен знать, что он следует пу-

тем очищения только по милости Всевышнего и Всеблагого Аллаха, Который даровал ему

успех, заботу и поддержку. Человек не должен беспечно относиться к этому мгновению, ибо

только Всевышний Аллах очищает, кого пожелает. Всевышний дарует очищение после того,

как видит, что человек заинтересован и стремится к тому, что у Него. Поэтому Всевышний

сказал:

نْ أحََدٍ أبَدًَا ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ مَا زَكَىٰ مِنكُم مِّ  وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

И если бы не милосердие и милость Аллаха к вам, то никто из вас никогда не 

очистился бы. 

(Сура «ан-Нур», аят 21) 

Следовательно, вся милость принадлежит Всевышнему и Всемогущему Аллаху. Его ми-

лость объемлет тех, кто стремится к ней. Всевышний очищает их и дарует благословение в 

приложенных ими усилиях. Таким образом, плоды и следствия милости Аллаха в сфере 

очищения проявляются на уровне индивидов, семей, обществ, домов, городов и стран. 

Второй аят, в котором упоминается очищение: 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ  ۚ◌  ھوَُ أزَْكَىٰ لكَُمْ  ۖ◌  وَإنِ قیِلَ لكَُمُ ارْجِعُوا فاَرْجِعُوا ۖ◌  وھاَ حَتَّىٰ یؤُْذَنَ لكَُمْ فإَنِ لَّمْ تجَِدُوا فیِھاَ أحََدًا فلاََ تدَْخُلُ   وَاللهَّ

 Если же вы никого не найдете в них, то не входите, пока вам не позволят. Если же 

вам скажут: «Уйдите!» – то уходите. Так будет чище для вас. Воистину, Аллаху ведомо 

о том, что вы совершаете. 

(Сура «ан-Нур», аят 28) 

Как будто бы этот аят приведен в качестве притчи для людей, которые стремятся познать, 

что является чистым, а что – еще более чистым. Абсолютно обо всех шагах дьявола знает 

только Всевышний Аллах. Ибо человек может и не познать детали ситуации, которая связана 

с сердцами, чувствами и душами, сколь глубокими и объемными ни были его знания. Но об 

этом знает Аллах, Который сотворил все, ибо Он – Добрый и Осведомленный. И именно Он 

знает, что чище для человека, а что влечет за собой проблемы, беды, отклонения и следова-

ние по стопам дьявола. 

Сам Господь миров назвал эту суру «ан-Нур» – «Свет». Ибо свет является плодом очище-

ния и результатом, к которому ведет очищение. Следовательно, очищение – это предпосыл-

ка, а свет – это результат: 
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ُ لھَُ نوُرًا فمََا لھَُ مِن نُّورٍ   وَمَن لَّمْ یجَْعَلِ اللهَّ

Если он вытянет свою руку, то не увидит ее. Кому Аллах не даровал света, тому не 

будет света. 

(Сура «ан-Нур», аят 40) 

Все законоположения, упомянутые с начала и до конца этой суры, вращаются вокруг по-

нятия «очищения» (тазкия). Сура «ан-Нур» предоставляет человеку тот свет, посредством 

которого он сможет следовать прямым путем. И это относится к тому человеку, который 

ищет и стремится обрести этот свет. Что может быть величественнее и благороднее этого 

Священного Корана! Свет – это именно та методология, которая ведет к очищению. 

НАЧАЛО СУРЫ «АН-НУР» 

 وَفرََضْناَھاَ وَأنَزَلْنَا فیِھاَ آیاَتٍ بیَِّناَتٍ لَّعَلَّكُمْ تذََكَّرُونَ سُورَةٌ أنَزَلْناَھاَ 

Вот сура, которую Мы ниспослали и сделали законом. Мы ниспослали в ней ясные 

знамения, чтобы вы могли помянуть назидание. 

(Сура «ан-Нур», аят 1) 

Сура «ан-Нур» – одна из величайших сур Священного Корана (и каждая сура Корана яв-

ляется великой). Ибо сура «ан-Нур» отличается рядом особых судебных законоположений, 

на основе которых зиждется чистое и прозрачное человеческое общество. Уже с самого 

начала первые аяты суры «ан-Нур» содержат в себе максимально сильный посыл, вызов и 

требование признать все, что упоминается в этих аятах. После того, как в первом аяте суры 

«ан-Нур» сказано о том, что эта сура ниспослана, сообщается следующее – что Всевышний и 

Всемогущий Аллах сделал эту суру законом. Поэтому каждое законоположение, упомянутое 

в суре «ан-Нур», будь оно малым или большим, является постановлением и законом от Все-

вышнего и Всемогущего Аллаха. Как будто нам сказано: «Все, что будет упомянуто далее в 

этой суре, не нуждается в разъяснении, толковании или иджтихаде». Ибо Всевышний Аллах 

сделал ее законом и постановил следовать ему. Слово (фард) указывает на нарезку чего-то 

твердого, будь то в физическом или переносном смысле. А то, что данный закон оказывает 

некое влияние, подчеркивает, что он является чем-то известным и определенным. Ибо в од-

ном из аятов Всевышний сказал: 

فْرُوضًا  نصَِیباً مَّ

Таков предписанный удел. 

(Сура «ан-Ниса», аят 7) 

«Предписанный удел» – то есть известный удел. И если то или иное законоположение 

называется «обязательным» (фард), то оно является категорическим и обязательным для ис-

полнения. Следует обратить внимание на то, что когда в остальных положениях упоминается 
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слово (фард), то его смысл, так или иначе, вращается вокруг категоричности. Такая катего-

ричность, исключающая любое предположение или вероятность, выходящую за пределы 

сказанного словами (мантук). Посредством такой категоричности людям вменяется в обя-

занность следование сказанному словами (мантук). И во все вышесказанное следует верить, 

принимать, душевно быть согласным, решительно признавать, воплощать в жизнь и посту-

пать в соответствии с ним. 

 وَفرََضْناَھاَ

…и сделали законом. 

(Сура «ан-Нур», аят 1) 

Выражение «и сделали законом» охватывает все вышеперечисленное. Поэтому все, что 

было вменено в обязанность и установлено, определено божественным постановлением, не 

приемлет добавления, убавления, иджтихада или изменения. Ибо это – обязанность, уста-

новленная Всевышним Аллахом. И никто не вправе приписывать этим словам какой-то иной 

смысл, внося свои толкования или предположения, которых не содержит в себе кораниче-

ское обращение. 

Всевышний сказал: 

 وَأنَزَلْناَ فیِھاَ آیاَتٍ بیَِّنَاتٍ 

Мы ниспослали в ней ясные знамения. 

(Сура «ан-Нур», аят 1) 

Сура «ан-Нур» отличается тем, что в ней единожды во всем Коране в форме причастия 

действенного залога упоминается слово «ясные» (мубайинат). То есть эти знамения разъяс-

няют нечто иное. Сами по себе они являются ясным доводом, а также разъясняют иные зна-

мения. Все вышесказанное подчеркивает важность следования этим ясным знамениям в том 

их изначальном виде, в котором они упоминаются в Писании Всевышнего Аллаха – без их 

изменения, толкования или искажения, меняя их местами. Ибо эти знамения являются вра-

зумительным разъяснением и ясным объяснением. Как будто бы в этих словах кроется кон-

текстное предостережение и намек для всех людей, что им не следует искать никаких добав-

лений извне. Ибо предоставление всестороннего ясного разъяснения не является прерогати-

вой обладателей разума и ученых. 

Получается, что Всевышний Аллах, извечно знал, что законоположения, ниспосланные в 

этой суре, подвергнутся попытке искажения, убавления или добавления. Действительно, это 

допускали жившие до нас общины. И во главе них – сыны Исраиля, которые попытались из-

менить законоположения наказания и посмели восстать против них. Как будто бы Всевыш-

ний Аллах предупредил нас, что нельзя уподобляться сынам Исраиля и пытаться изменить 

откровение, ниспосланное, установленное и узаконенное Аллахом. Данное предостережение 
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и запрет не зависят ни от каких доводов, мотивов или доказательств. Ибо после Корана уже 

нет никакого довода и ничто не может возвыситься над Кораном! Поэтому Всевышний 

предостерег нас от подобного. Аллах сообщил нам о том, что эти знамения сами по себе яв-

ляются ясными, а также разъясняющими другие знамения. Всевышний словно предупредил: 

«Лично Я сделал эти знамения законом, и Я предостерегаю вас от уподобления другим об-

щинам, которые искажали, добавляли и убавляли!» Как будто бы этот аят содержит в себе 

устрашение и обещание наказания для тех, которые пытаются превратить эту мусульман-

скую общину в подобие общины сынов Исраиля и сделать из законоположений и наказаний 

этого шариата некое подобие законоположений и наказаний, которые были предписаны Ал-

лахом для ранее живших общин. А ведь Всевышний предписал те законы для тех общин для 

того, чтобы воспитать и дисциплинировать их почерствевшие сердца. Поэтому они были 

наказаны законоположениями «отягощения и оков». Но если же говорить о нашем своде за-

коноположений, то это – законоположение облегчения, милосердия и устранения отягоще-

ния, оков и затруднения. Всевышний сказал: 

يَّ الَّذِي یجَِدُونھَُ مَكْتوُباً عِندَھمُْ فيِ  سُولَ النَّبيَِّ الأْمُِّ نجِیلِ یأَمُْرُھمُ باِلْمَعْرُوفِ وَینَْھاَھمُْ عَنِ الْمُنكَرِ وَیحُِلُّ الَّذِینَ یتََّبعُِونَ الرَّ التَّوْرَاةِ وَالإِْ

مُ عَلیَْھِمُ الْخَباَئثَِ وَیضََعُ عَنْھمُْ إصِْرَھمُْ وَالأْغَْلاَلَ الَّتيِ كَانتَْ عَلیَْھِ  رُوهُ وَنصََرُوهُ وَاتَّبعَُوا مْ ۚ فاَلَّذِینَ آمَنوُا بھِِ وَعَزَّ لھَمُُ الطَّیِّباَتِ وَیحَُرِّ

ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ  ٰـ  النُّورَ الَّذِي أنُزِلَ مَعَھُ ۙ أوُلَ

…которые последуют за посланником, неграмотным (не умеющим читать и писать) 

пророком, запись о котором они найдут в Таурате (Торе) и Инджиле (Евангелии). Он 

повелит им совершать одобряемое и запретит им совершать предосудительное, объявит 

дозволенным благое и запрещенным скверное, освободит их от бремени и оков. Те, 

которые уверуют в него, станут почитать его, окажут ему поддержку и последуют за 

ниспосланным вместе с ним светом, непременно преуспеют». 

(Сура «аль-Араф», аят 157) 

 لَّعَلَّكُمْ تذََكَّرُونَ 

…чтобы вы могли помянуть назидание. 

(Сура «ан-Нур», аят 1) 

Чтобы вы могли помянуть заключенный с Аллахом завет и договор, когда Он 

заставил вас засвидетельствовать против самих себя: «Разве Я – не ваш Господь, 

Который творит и выбирает?» А ведь именно Он обладает большим правом, чем вы, 

разъяснять то, что вам приносит пользу, а что – вредит; что может улучшить ваше 

положение, а что – ухудшить. А также Он сказал: 

 لَّعَلَّكُمْ تذََكَّرُونَ 

…чтобы вы могли помянуть назидание. 

(Сура «ан-Нур», аят 1) 
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Ибо вы являетесь наместниками на этой Земле. Вы не являетесь ее истинными владельца-

ми. Вы обладаете правом пользования землей и получения от нее пользы, при условии, что 

будете следовать законоположениям и системам, которые для вас узаконил Аллах. И после 

единобожия и веры во Всевышнего и Всеблагого Покровителя следующим по важности яв-

ляется принцип очищения – очищения вашего разума, сердец, личностей, окружающей сре-

ды и нравственности. Поэтому не позволяйте проникать никаким факторам отклонения и ис-

кажения поведения, которые могут просочиться в ваши общества, души или семьи. Быть 

может, вы помянете назидание, которое было вменено в обязанность общинам, жившим до 

вас. Быть может, вы помянете исход, которым завершилось их отклонение от их обязанно-

стей. Быть может, вы помянете последствия их погружения в страсти и следования своим 

низменным инстинктам. А ведь очень часто их умы были не способны исправить или мино-

вать эти отклонения. Ранее жившие народы зачастую не могли установить достаточные пре-

грады, дабы защитить себя от губительных последствий. Ранее мы уже рассказывали Вам о 

том, что произошло с прежде жившими народами. Одним из таких народов был «народ про-

рока Лута», над которым возобладали его страсти и он утратил собственную человечность, 

опустившись на самое дно. Эти люди стали перед Аллахом хуже животных. Вслед за нрав-

ственным упадком последовал упадок их цивилизации. Всевышний Аллах уничтожил эти 

народы за те греховные мерзости и плохие поступки, которые они совершали. Все вышеупо-

мянутое является предисловием, которым начинается сура «ан-Нур». 

Равным образом название этой суры словом «ан-Нур» – «Свет», – подчеркивает, что эта 

сура несет в себе столько разнообразного света, что его количество невозможно определить. 

Эта сура проливает свет на ряд деликатных вопросов индивида, семьи и общества, которые 

связаны со страстями людей и их половым влечением. Даже если бы какой-то человек захо-

тел, то оказался бы неспособен придумать такой закон, который смог бы столь блестяще и 

великолепно отрегулировать вопрос полового влечения. 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

МЕТОДОЛОГИЯ СОХРАНЕНИЯ ЧЕСТИ 

И ДОСТОИНСТВА 

نْھمَُا مِائةََ جَلْدَةٍ ۖ وَلاَ تأَخُْذْكُم بھِِمَا رَأْفةٌَ فيِ دِینِ  انيِ فاَجْلدُِوا كُلَّ وَاحِدٍ مِّ انیِةَُ وَالزَّ ِ إنِ  الزَّ ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۖ وَلْیشَْھدَْ اللهَّ كُنتمُْ تؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

انیِةَُ لاَ ینَكِ  انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً وَالزَّ نَ الْمُؤْمِنیِنَ * الزَّ مَ ذَ عَذَابھَمَُا طَائفِةٌَ مِّ ؤْمِنیِنَ لكَِ عَلىَ الْمُ  ٰحُھاَ إلاَِّ زَانٍ أوَْ مُشْرِكٌ ۚ وَحُرِّ

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ * إلاَِّ * وَالَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ ثمَُّ لمَْ یأَتْوُا بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ فاَجْلدُِوھمُْ ثمََانیِنَ جَلْدَةً وَلاَ تَ  ٰـ قْبلَوُا لھَمُْ شَھاَدَةً أبََدًا ۚ وَأوُلَ

حِیمٌ * وَالَّذِینَ یرَْمُونَ أزَْوَاجَھمُْ وَلمَْ یكَُن لَّھمُْ شُھدََاءُ إلاَِّ أنَفسُُھُ لكَِ وَأصَْ  ٰالَّذِینَ تاَبوُا مِن بعَْدِ ذَ  َ غَفوُرٌ رَّ مْ فشََھاَدَةُ أحََدِھِمْ أرَْبعَُ لحَُوا فإَنَِّ اللهَّ

ِ عَلَ  ادِقیِنَ * وَالْخَامِسَةُ أنََّ لعَْنتََ اللهَّ ِ ۙ إنَِّھُ لمَِنَ الصَّ یْھِ إنِ كَانَ مِنَ الْكَاذِبیِنَ * وَیدَْرَأُ عَنْھاَ الْعَذَابَ أنَ تشَْھدََ أرَْبعََ شَھاَدَاتٍ شَھاَدَاتٍ باِللہَّ

ادِقیِنَ * وَلوَْ  ِ عَلیَْھاَ إنِ كَانَ مِنَ الصَّ ِ ۙ إنَِّھُ لمَِنَ الْكَاذِبیِنَ * وَالْخَامِسَةَ أنََّ غَضَبَ اللهَّ ِ عَلیَكُْمْ باِللہَّ ابٌ حَكِیمٌ لاَ فضَْلُ اللهَّ َ توََّ  وَرَحْمَتھُُ وَأنََّ اللهَّ
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Прелюбодейку и прелюбодея – каждого из них высеките сто раз. Пусть не овладевает 

вами жалость к ним ради религии Аллаха, если вы веруете в Аллаха и в Последний 

день. А свидетелями их наказания пусть будет группа верующих. Прелюбодей женится 

только на прелюбодейке или многобожнице, а на прелюбодейке женится только 

прелюбодей или многобожник. Верующим же это запрещено. Тех, которые обвинят 

целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, высеките восемьдесят раз 

и никогда не принимайте их свидетельства, ибо они являются нечестивцами, кроме тех 

из них, которые после этого раскаялись и стали поступать праведно. Воистину, Аллах – 

Прощающий, Милосердный. А свидетельством каждого из тех, которые обвиняют 

своих жен в прелюбодеянии, не имея свидетелей, кроме самих себя, должны быть 

четыре свидетельства Аллахом о том, что он говорит правду, и пятое о том, что 

проклятие Аллаха ляжет на него, если он лжет. Наказание будет отвращено от нее, если 

она принесет четыре свидетельства Аллахом о том, что он лжет, и пятое о том, что гнев 

Аллаха падет на нее, если он говорит правду. Если бы не милосердие и милость Аллаха 

к вам и если бы Аллах не был Принимающим покаяния и Мудрым, то лжецов постигло 

бы скорое наказание. 

(Сура «ан-Нур», аяты 2–10) 

ПЕРВЫЙ ВОПРОС: 

ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ И НАКАЗАНИЕ 

После завершения данного введения Всевышний сразу же упомянул наказание за прелю-

бодеяние. Ибо прелюбодеяние является самым мерзким путем для удовлетворения челове-

ком полового влечения: как для мужчины, так и для женщины. Во многих ранее ниспослан-

ных священных аятах совершение прелюбодеяния названо мерзким преступлением. Людям 

запрещено даже приближаться к прелюбодеянию. Ибо Всевышний разъяснил, какие пагуб-

ные последствия оно в себе несет. Во всех аятах прелюбодеяние названо мерзким и нена-

вистным поступком, а также самым худшим путем для удовлетворения полового влечения 

человека. Всевышний сказал: 

نْھمَُا مِائةََ جَلْدَةٍ  انيِ فاَجْلدُِوا كُلَّ وَاحِدٍ مِّ انیِةَُ وَالزَّ  الزَّ

Прелюбодейку и прелюбодея – каждого из них высеките сто раз. 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

В священном аяте для описания того человека, который заслуживает наказания за совер-

шение прелюбодеяния, было использовано причастие действенного залога, образованное от 

слова «прелюбодеяние» (зина). В лингвистическом аспекте, если человек совершил прелю-

бодеяние, то его называют прелюбодеем. Если человек украл, то его называют вором. Если 
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человек занимается ростовщичеством, то его называют ростовщиком и т. д. Хотя ученые в 

сфере основ исламского права (усулиюн) по-разному смотрят на то, обязательно ли остается 

аспект изначального слова при употреблении отглагольного имени. И неудивительно, что 

часть ученых предпочли мнение, что все-таки при употреблении причастия действенного за-

лога в нем остается аспект изначального слова, от которого оно было образовано. Ибо в та-

ком случае это подчеркивает вероятность неоднократного совершения действия со стороны 

его исполнителя. И поэтому того, кто совершает то или иное действие, нужно описывать 

этим действием. Поэтому человека, который раз за разом осознанно совершает этот мерзкий 

поступок, можно назвать прелюбодеем или прелюбодейкой. И данный подход полностью 

соответствует тому, как Священный Коран обращает внимание на те или иные вопросы и как 

он намекает на связь покаяния и наказания. Ибо «тот, кто покаялся в грехе, подобен тому, 

кто и вовсе не совершил греха»120. Маловероятно, что прелюбодей будет готовиться к пре-

любодеянию настолько, что четыре свидетеля смогут увидеть, как он совершает прелюбоде-

яние. Исключением может являться только тот случай, когда человек абсолютно потерял 

всякий стыд и страх. Только такой человек может позволить себе публично совершать пре-

любодеяние в присутствии четырех свидетелей. Подобное может произойти в том случае, 

когда человек уже многократно совершает прелюбодеяние. В различных ситуациях к по-

сланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) приходили те, кто совершили прелюбо-

деяние. Несмотря на все это, сообщается, что они все еще боялись Всевышнего Аллаха и 

стремились соблюдать установленные Им ограничения. В результате человеческой слабости 

и преобладания страстей эти люди попали в подобную ситуацию и допустили беспечность 

по отношению ко Всевышнему Аллаху. Но после произошедшего они вспомнили и прозре-

ли, а затем устремились очиститься и освободиться от совершенной мерзости и от ее послед-

ствий. Ибо эти люди не хотели встретить Всевышнего Аллаха с тяжестью содеянного. По-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), проявляя милосердие к этим людям, ста-

рался вернуть их туда, откуда они пришли, и не наказывать их. Но если они настаивали на 

применении к ним наказания за совершенное прелюбодеяние, то посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) применял его. Когда к сподвижникам (да будет доволен ими Ал-

лах) приходил кто-то и признавался в совершении прелюбодеяния, то они повторяли: «О, 

если бы ты скрыл совершенный тобой грех!» 

Следовательно, слова «прелюбодей» (заний) и «прелюбодейка» (зания), упомянутые во 2-

м аяте суры «ан-Нур», являются причастием действенного залога, образованным от глагола 

120 Ибн Маджах, Абу Абдуллах Мухаммад ибн Йазид аль-Казвини (273 г. х.), «Сунан Ибн Маджах» («Сборник 
Сунны Ибн Маджах»), ред.: Шу`ейб аль-Арнаут и другие ученые, изд-во: Дамаск, «ар-Рисаля аль-Алямия», 
«Книга аскетизма», «Глава о поминании покаяния», хадис № 4250 (5/320). 
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«прелюбодействовать» (зана). Это слово указывает на исполнителя данного действия и под-

черкивает обыденность и повторяемость данного мерзкого поступка. Примером тому также 

служит хадис, упомянутый в сборнике достоверных хадисов имама аль-Бухари. Сообщается, 

что Ибн Масуд (да будет доволен им Аллах) сказал, что пророк (мир ему и благословение 

Аллаха) сказал: «Будьте правдивы, ибо правдивость приводит к благочестию, а благочестие 

приводит в Рай. Если человек непрестанно говорит истину и придерживается истины, то у 

Аллаха будет записано, что он – правдивый. Наряду с этим остерегайтесь лжи, ибо ложь 

приводит к греху, а грех приводит в Ад. Если человек непрестанно лжет и придерживается 

лжи, то у Аллаха будет записано, что он – лжец»121. В этом хадисе мы видим, что правдивый 

и лжец занимают соответствующее положение лишь после того, как постоянствуют в совер-

шении определенного поступка. Сообщается, что посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха) старался избежать наказания человека, который являлся к нему и признавался в 

совершении прелюбодеяния. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) уточнял, правда ли 

это. Правильно ли он понял этого человека? Равно как и среди сподвижников было распро-

странено высказывание: «О, если бы ты скрыл грех, совершенный твоим товарищем!» Все 

вышеупомянутое указывает на то, что в то время не существовало какого-то установленного 

наказания за прелюбодеяние, которое бы было подтверждено каким-то достоверным доказа-

тельством. Выглядит так, что в момент произнесения этих высказываний Всевышний Аллах 

еще не ниспослал повеления относительно наказания за прелюбодеяние. Безусловно, это 

произошло потому, что сура «ан-Нур» была ниспослана позже. И до ниспослания этого аята 

из суры «ан-Нур» мы не сможем найти ни одного текста в Коране или достоверной Сунне 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), в котором бы говорилось о наказании 

за совершение прелюбодеяния (как для женатого (замужней) человека, так и для неженатого 

(незамужней)). Получается, что ниспослание повеления о наказании за прелюбодеяние по-

хоже на ниспослание повеления об изменении кыблы. Все знают, что после переселения из 

Мекки в Медину посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) все еще обращался 

при совершении молитвы в сторону Священного Дома (Бейт аль-Мукаддас). И мудрость 

данного предписания очевидна: подчеркнуть единство всех пророков, единство их религии и 

единство ее целей; подчеркнуть отсутствие противоречий между миссиями пророков и по-

сланников. Ибо религия Аллаха имеет единые основы, а некоторые отличия между законо-

положениями никак не противоречат и не приуменьшают важность вышеупомянутого един-

121 См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий 
источник, «Книга этикета», «Глава о словах Всевышнего Аллаха: 

ادِقیِنَ  َ وَكُونوُا مَعَ الصَّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللهَّ
О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и будьте с правдивыми. 

(Сура «ат-Тауба», аят 119)» 
А также «о запрете лжи», хадис № 6094, стр. 1177. 
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ства. Если же говорить об иудеях, которые применяли наказание побивания камнями за прелю-

бодеяние, то они это делали, основываясь на положении Торы, которую мы видим сегодня. И 

Аллах лучше знает о том, какое наказание им было предписано за прелюбодеяние прежде, чем 

они его исказили. Всевышний Аллах сообщил нам о том, что иудеи исказили ниспосланные им 

законоположения. И это мы объясним далее. Если же говорить о том, что за совершение прелю-

бодеяния два или три раза было применено наказание побиванием камнями, то эти сообщения 

являются единичными (ахбар аль-ахад) и они не соответствуют даже принципам Торы, в кото-

рой говорится об обязательности публичного исполнения наказания побиванием камнями у во-

рот города, дабы все входящие и выходящие из него смогли увидеть это наказание. Подобные 

случаи должны были бы увидеть сотни людей, которых можно было бы назвать «группой» или 

«группами» верующих. Но если же о таких случаях сообщают лишь отдельно взятые личности, 

то подобное сообщение, с точки зрения имама Абу Ханифы, считается нетипичным, редким 

(шазз). Имам считал, что о подобном случае должны были сообщить сотни сотен очевидцев, ес-

ли не сказать тысячи! Сообщение о таком наказании не должно передаваться от четырех человек 

или от еще меньшего количества передатчиков (об этом заявили некоторые ученые, проводя 

аналогию с четырьмя свидетелями, показания которых необходимы для подтверждения наказа-

ния за прелюбодеяние). Ибо свидетельство – это одно, а присутствие при осуществлении нака-

зания для удерживания людей от прелюбодеяния, унижения прелюбодеев и вселения в них 

ощущения позора в качестве наказания от Аллаха – совсем другое. Следовательно, необходимо 

хорошо поразмышлять над данным вопросом. 

Прелюбодеяние разрушает общество. Ибо общество не может зиждиться и рассчитывать 

на людей, которые скрыто и явно привыкли совершать прелюбодеяние. Благочестивая об-

щина или сильное государство не могут рассчитывать на таких людей. Сегодня некоторые 

современники пытаются преподнести прелюбодеяние исключительно как получение насла-

ждения – когда мужчина и женщина наслаждаются друг другом. Напротив, прелюбодеяние – 

это разложение человека изнутри. Прелюбодейка является развратницей, и прелюбодей яв-

ляется развратником. В той же мере одним из аспектов прелюбодеяния является убийство, 

ибо прелюбодеи зачастую прибегают к аборту, чтобы скрыть факт беременности и избежать 

позора, ответственности, смешения в родословной и разрушения внутрисемейных отноше-

ний. Вдобавок ко всему сказанному, между прелюбодеями не может быть любви и милосер-

дия, они не могут стать родственниками и свойственниками. Прелюбодеяние не может со-

хранить род человеческий. Всевышний Аллах описал его так: 

  یلاً فاَحِشَةً وَسَاءَ سَبِ 

…оно является мерзостью и скверным путем. 

(Сура «ан-Ниса», аят 22) 
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В Священном Коране сказано о порицании, разъяснении всех аспектов и мерзости этого 

отвратительного преступления, а также предостережении от него. Но вместе с тем Всевыш-

ний Аллах ниспослал в этой суре ясные аяты, которые содержат в себе сдерживающее нака-

зание, применимое разве что к животным, дабы предостеречь их. Наказание плетьми являет-

ся подобающим воздаянием за подчинение собственным животным страстям и за следование 

телесным инстинктам, без понимания того, для чего они были дарованы человеку и как их 

следует использовать. 

Всевышний Аллах начал описание этого греха с упоминания прелюбодейки, несмотря на 

то, что чаще всего действие совершается с ней, а не ею. Казалось бы, следовало начать с 

упоминания прелюбодея, ибо мужчина с точки зрения семейного права является действую-

щим лицом и исполнителем. Но в начале аята упомянута именно прелюбодейка, потому что, 

во-первых, женщина является источником наслаждения для мужчины, а во-вторых, потому 

что совершение этого греха невозможно без согласия и обольщения со стороны женщины. 

Более того, раскрытие украшений и демонстрация женской фигуры возбуждают мужчину и 

побуждают его сделать все, чтобы впоследствии совершить с ней этот грех. Чаще всего грех 

прелюбодеяния происходит по причине просьбы или согласия со стороны женщины. В отли-

чие от греха прелюбодеяния, кража чаще всего происходит по инициативе мужчины. Описы-

вая воровство, Великий Коран начинает с вора мужского пола: 

ارِقُ  ارِقةَُ وَالسَّ  وَالسَّ

Вору и воровке… 

(Сура «аль-Маида», аят 5) 

Ибо чаще всего инициатором воровства являются мужчины. Во-первых, мужчины обла-

дают достаточной смелостью для совершения этого преступления, а во-вторых, мужчины 

ответственны за содержание своих семей и за заработок. 

В священном аяте говорится, что наказание прелюбодея и прелюбодейки – нанесение ста 

ударов плетью. И это наказание полностью соответствует особенностям коранического зако-

нодательства, о котором Всевышний Аллах упомянул в аятах суры «аль-Араф»: 

نجِ  يَّ الَّذِي یجَِدُونھَُ مَكْتوُباً عِندَھمُْ فيِ التَّوْرَاةِ وَالإِْ سُولَ النَّبيَِّ الأْمُِّ یلِ یأَمُْرُھمُ باِلْمَعْرُوفِ وَینَْھاَھمُْ عَنِ الْمُنكَرِ وَیحُِلُّ الَّذِینَ یتََّبعُِونَ الرَّ

مُ عَلیَْھِمُ الْخَباَئثَِ  رُوهُ وَنصََرُوهُ وَ  لھَمُُ الطَّیِّباَتِ وَیحَُرِّ اتَّبعَُوا وَیضََعُ عَنْھمُْ إصِْرَھمُْ وَالأْغَْلاَلَ الَّتيِ كَانتَْ عَلیَْھِمْ ۚ فاَلَّذِینَ آمَنوُا بھِِ وَعَزَّ

ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ  ٰـ  النُّورَ الَّذِي أنُزِلَ مَعَھُ ۙ أوُلَ

Которые последуют за посланником, неграмотным (не умеющим читать и писать) 

пророком, запись о котором они найдут в Таурате (Торе) и Инджиле (Евангелии). Он 

повелит им совершать одобряемое и запретит им совершать предосудительное, объявит 

дозволенным благое и запрещенным скверное, освободит их от бремени и оков. Те, 
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которые уверуют в него, станут почитать его, окажут ему поддержку и последуют за 

ниспосланным вместе с ним светом, непременно преуспеют». 

(Сура «аль-Араф», аят 157) 

Законодательство Великого Корана отличается от всех остальных законодательств рядом 

особенностей. Оно является всемирным, универсальным и завершающим. Законодательство 

Великого Корана должно стать законодательством для всего мира – для всех людей и для 

всего человечества. Ибо общемировая ориентация исламского законодательства, а также 

всесторонность аспектов Корана делают из исламского законодательства вечный закон для 

всего человечества. На основе исламского законодательства все люди могут обрести един-

ство, ибо каждый человек будет им доволен. Максимальный предел желаний всего человече-

ства, это получить явный довод от своего Господа – довод, который позволит людям снять с 

себя бремя оков и затруднения, которое их тяготит. В соответствии с данным законодатель-

ством разрешено все благое и запрещено все мерзкое. Исламское законодательство гармо-

нично сочетается со всеми видами общепринятого добра, которое известно врожденной при-

роде человека (фитра) и всему человечеству. Исламское законодательство абсолютно пол-

ностью отвергает все то, что не приемлет здравая природа человека. При этом закон Корана 

не возлагает на человека то, что ему не по силам, и не предписывает совершать то, что он не 

может. Поэтому все вышеперечисленные аспекты подчеркивают, что наказание за прелюбо-

деяние (в виде ударов плетьми) очень напоминает отношение к непокорным животным. Ибо 

страсти человека, совершившего прелюбодеяние, возобладали над его разумом, религией и 

ценностями, в которые он верит. И именно поэтому наказание за прелюбодеяние сдерживает 

человека и препятствует ему вернуться к повторному совершению содеянного. И как бы по-

сле этого на человека не оказывали давление его страсти, он не позволит себе снова столк-

нуться с этими видами унижения и воздаяния лишь для того, чтобы в мгновение слабости 

утолить собственную страсть… Но, даже несмотря на всю жесткость наказания, оно не пре-

рвет жизнь человека и оставит ему возможность покаяться и вернуться к Аллаху прежде, чем 

его настигнет смерть. Получается, что Всевышний Аллах предоставил человеку, совершив-

шему прелюбодеяние, второй шанс для того, чтобы последним его деянием в мирской жизни 

не стал этот мерзкий и губительный поступок. Следовательно, у человека есть возможность 

покаяться и далее совершать благие деяния, чтобы ими впоследствии завершить свою жизнь. 

ِ وَلاَ   تأَخُْذْكُم بھِِمَا رَأْفةٌَ فيِ دِینِ اللهَّ

Прелюбодейку и прелюбодея – каждого из них высеките сто раз. Пусть не овладевает 

вами жалость к ним ради религии Аллаха. 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

~ 296 ~ 



Всевышний Аллах запретил испытывать жалость к прелюбодею и прелюбодейке, когда к 

ним применяется установленное Аллахом наказание, которое Он назвал «религией Аллаха». 

И как вообще возможно, чтобы какой-то человек был более жалостлив или милосерден к 

творениям Аллаха, чем Сам Аллах? Ведь именно Он предписал и вменил в обязанность 

определенные виды наказаний, которые следует применять к ошибающимся людям исклю-

чительно из-за крайней необходимости сохранить упорядоченный ход счастливой жизни для 

всего человечества. Таким образом люди смогут не беспокоиться о защите своей чести, до-

стоинства, детей и супруг. Это и есть настоящее милосердие. И дабы никто, ввиду своей не-

дальновидности, не заявил об отвратительности этого наказания, следует учесть три аспекта. 

Первый аспект: отвратителен сам грех прелюбодеяния, в результате которого порочится 

и разрушается честь женщины и происходит посягательство на нее. В результате прелюбоде-

яния женщина несет огромный урон: она уже никогда не сможет психологически и эмоцио-

нально наладить спокойную и стабильную жизнь, а также не сможет в чистой и правильной 

форме осуществить свою материнскую функцию. Если женщина забеременеет вследствие 

прелюбодеяния, то навредит своему ребенку. Ибо такой ребенок будет незаконнорожден-

ным: он не будет знать ни своего отца, ни своей семьи, которая бы его воспитывала и горди-

лась им. Женщина, которая забеременела в результате прелюбодеяния, станет матерью-

одиночкой. Она одна на своих плечах понесет колоссальную ответственность по заботе, 

обеспечению и воспитанию своего ребенка. Вместе с тем существуют еще и многие другие 

аспекты индивидуального и социального вреда, который коснется женщины, совершившей 

прелюбодеяние. 

Второй аспект: сколь часто мы видим, как различные виды отвратительных наказаний 

применяются по отношению к людям: неправомерное убийство, нанесение телесных повре-

ждений, уродование и мучительное пребывание в тюрьмах. Все эти виды наказания приме-

няются и за более незначительные преступления, чем прелюбодеяние. 

Третий аспект: если на честь или достоинство человека посягнули, то как он сможет вос-

становить справедливость, если не будет существовать угрозы сдерживающего наказания? 

Естественно, что человек, на честь и достоинство которого посягнули, будет испытывать 

злость и гнев по отношению к тому, кто совершил с ним подобное. И если такой человек 

встретит своего обидчика, то просто может его убить в отместку за позор его чести. Следо-

вательно, наличие наказания является сдерживающим фактором для того человека, который 

замышляет зло, а также целительным бальзамом для того человека, на честь и достоинство 

которого посягнули. 

Всевышний Аллах запретил испытывать жалость, ибо жалость считается одним из прояв-

лений человеческой слабости. Ибо кто-то может подумать, что проявление жалости (в такой 
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ситуации) – это мягкость и милосердие, которые предписал Всевышний Аллах Своим рабам. 

Поэтому в Великом Коране сказано, что не следует путать стойкость при воплощении нака-

зания Аллаха с черствостью. Судья или человек, ответственный за воплощение шариатского 

наказания, не должен испытывать унижение или позор за то, что он воплощает шариатское 

наказание. Иногда подобное чувство может возникнуть при виде человека, к которому при-

меняется наказание. В момент применения наказания некоторые люди могут начать плакать 

и заявлять, что они уже никогда повторно не совершат содеянного. И поэтому кто-то может 

предположить, что если грешник достиг такого уровня сожаления, то уже никогда снова не 

совершит этот запретный поступок, следовательно, достаточно того уровня сдерживающего 

наказания, которое он получил, и на этом можно остановиться. Но в таком случае мусуль-

манская община совершит иной грех – грех послабления и беспечности по отношению к гра-

ницам, установленным Аллахом. И в конце концов подобное послабление приведет к рас-

пространению мерзости в обществе. Поэтому тот, кто сам себя поставил в такое положение, 

пусть плачет, демонстрируя свое сожаление и проглатывая горечь унижения. 

Всевышний Аллах сказал: 

 ِ  فيِ دِینِ اللهَّ

…ради религии Аллаха… 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

Подтверждение того, что данное наказание узаконено религией Аллаха, а религия Аллаха 

– это поклонение Одному Аллаху.

كَاةَ ۚ لاَةَ وَیؤُْتوُا الزَّ ینَ حُنفَاَءَ وَیقُیِمُوا الصَّ َ مُخْلصِِینَ لھَُ الدِّ  لكَِ دِینُ الْقیَِّمَةِ  ٰوَذَ  وَمَا أمُِرُوا إلاَِّ لیِعَْبدُُوا اللهَّ

А ведь им было велено лишь поклоняться Аллаху, служа ему искренне, как ханифы, 

совершать намаз и выплачивать закят. Это – правая вера. 

(Сура «аль-Байина», аят 5) 

Поклонение – это следование повелению Аллаха. Проявление вышеупомянутых аспектов 

в реакции человека, к которому применяется шариатское наказание, уже само по себе будет 

являться сдерживающим фактором для тех верующих, которые станут свидетелями проис-

ходящего. Дабы они сами не впали в подобное. Аллах об этом знает лучше. 

نَ الْمُؤْمِنیِنَ وَلْیشَْھدَْ عَذَابھَمَُا   طَائفِةٌَ مِّ

А свидетелями их наказания пусть будет группа верующих. 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

Мы также можем увидеть, что Всемогущий Покровитель предписал, чтобы это наказание 

не осуществлялось скрыто, а происходило публично. Ибо за преступление, которое было со-

вершено на глазах как минимум четырех человек, наказание также должно быть публичным. 
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Публичность наказания за прелюбодеяние призвана исцелить возбуждение полового ин-

стинкта и страсти, которые возникли в душах тех, кто стал свидетелем прелюбодеяния. По-

сле увиденного наказания и исхода, их души будут сдержаны и вернутся к прежнему состоя-

нию. Равным образом публичность наказания за прелюбодеяние призвана исцелить сердца и 

вернуть право тех, на чью честь и достоинство посягнули. Таким образом, публичное осу-

ществление наказания за прелюбодеяние является определенным общественным объявлени-

ем и суровым предостережением от пренебрежения честью и запретами. Публичность при 

осуществлении наказания является лишь одним аспектом психологического наказания, при-

меняемого к мужчине и женщине, совершившим прелюбодеяние. 

Среди ученых существуют разногласия относительно того количества людей, которые долж-

ны быть свидетелями этого наказания. Одно из мнений гласит, что количество свидетелей 

должно быть четыре человека. Ибо свидетельства именно четырех человек достаточно для под-

тверждения обязательности применения этого наказания. Но на самом деле у данного мнения 

нет какого-то доказательства. Ибо существует огромная разница между целями свидетельства 

применения наказания и целями свидетельства для подтверждения факта прелюбодеяния. По-

этому нельзя сравнивать одно свидетельство с другим. Более правильно сказать, что количество 

свидетелей применения наказания за прелюбодеяние должно быть намного большим, чем четы-

ре человека. Ибо на это указывает смысл слова «группа» (таифа), которое упоминается в Свя-

щенном Коране для того, чтобы указать на большое количество людей. Всевышний сказал: 

 فأَصَْلحُِوا بیَْنھَمَُاوَإنِ طَائفِتَاَنِ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ اقْتتَلَوُا 

Если две группы верующих сражаются между собой, то примирите их. 

(Сура «аль-Худжурат», аят 9) 

Всевышний также сказал: 

ِ كَمَا قاَلَ عِیسَى ابْنُ مَرْیمََ للِْحَوَارِیِّینَ مَنْ  ِ ۖ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُونوُا أنَصَارَ اللهَّ ِ ۖ قاَلَ الْحَوَارِیُّونَ نحَْنُ أنَصَارُ اللهَّ أنَصَارِي إلِىَ اللهَّ

ھِمْ فأَصَْبَ  ن بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَكَفرََت طَّائفِةٌَ ۖ فأَیََّدْناَ الَّذِینَ آمَنوُا عَلىَٰ عَدُوِّ  حُوا ظَاھِرِینَ فآَمَنتَ طَّائفِةٌَ مِّ

О те, которые уверовали! Будьте помощниками Аллаха. Иса (Иисус), сын Марьям 

(Марии), сказал апостолам: «Кто будет моим помощником на пути к Аллаху?» 

Апостолы ответили: «Мы – помощники Аллаха». Часть сынов Исраила (Израиля) 

уверовала, а другая часть не уверовала. Мы поддержали тех, которые уверовали, в 

борьбе с их врагами, и они вышли победителями. 

(Сура «ас-Сафф», аят 14) 

Аллах сказал: 

لِ الْمُؤْمِنوُنَ  ِ فلَْیتَوََكَّ ُ وَلیُِّھمَُا ۗ وَعَلىَ اللهَّ  إذِْ ھمََّت طَّائفِتَاَنِ مِنكُمْ أنَ تفَْشَلاَ وَاللهَّ

Когда два отряда среди вас готовы были пасть духом, Аллах был их Покровителем. 

Пусть же на Аллаха уповают верующие! 

(Сура «Аль Имран», аят 122) 
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Всевышний сказал о военном положении так: 

عَكَ وَلْیأَخُْذُوا  نْھمُ مَّ لاَةَ فلَْتقَمُْ طَائفِةٌَ مِّ أسَْلحَِتھَمُْ فإَذَِا سَجَدُوا فلَْیكَُونوُا مِن وَرَائكُِمْ وَلْتأَتِْ طَائفِةٌَ أخُْرَىٰ وَإذَِا كُنتَ فیِھِمْ فأَقَمَْتَ لھَمُُ الصَّ

 لمَْ یصَُلُّوا فلَْیصَُلُّوا مَعَكَ 

Когда ты находишься среди них и руководишь их намазом, то пусть одна группа из 

них встанет вместе с тобой, и пусть они возьмут свое оружие. Когда же они совершат 

земной поклон, пусть они находятся позади вас. Пусть затем придет другая группа, 

которая еще не молилась. 

(Сура «ан-Ниса», аят 102) 

Все вышеупомянутые аяты дают понять, что слово «группа» (таифа) указывает на боль-

шое количество людей. Когда же слово «группа» (таифа) упоминается в других аятах, то 

оно может указывать на оба варианта: как на большое количество людей, так и на малое. Мы 

же упомянули лишь ясные аяты, в которых слово «группа» (таифа) указывает исключитель-

но на большое количество человек. Дабы мы смогли сравнить с ними все остальные аяты, в 

которых слово «группа» (таифа) может иметь несколько значений. 

Все сказанное подчеркивает, что вышеупомянутое постановление является единственным 

наказанием за прелюбодеяние, которое упомянуто и узаконено Священным Кораном. И дан-

ное постановление является категорическим (кат’ый) и не несет в себе каких-то иных веро-

ятностей. Верующему и верующей ничего нельзя добавлять к ниспосланному в Книге Алла-

ха, что может привести к изменению или аннулированию текста. 

Позднее ниспослание суры «ан-Нур» в пятом или шестом году после переселения послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) никак не указывает на невозможность при-

менения ранее существующих наказаний, которые были ниспосланы предыдущим пророкам 

и посланникам. В Священном Коране сказано о единстве миссий, положений, столпов и ас-

пектов веры нашего пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), а также всех 

остальных пророков и посланников. Миссии всех пророков и посланников одинаково смот-

рели на поступки, которые превращают человека в многобожника или в грешника. Но после 

ниспослания этого аята порка плетью стала единственным законным наказанием для прелю-

бодея и прелюбодейки. И никто из последователей религии пророка Ибрахима (мир ему) не 

имеет права отказываться от этого наказания в пользу какого-то иного. Ибо данное законо-

положение аннулирует все предыдущие законоположения по данному вопросу, а также 

устраняет все ранее существующие последствия. Чтобы Аллах даровал посредством Своих 

слов восторжествовать истине и искоренить все, что не соответствует отличительным чертам 

законодательства, о котором мы упоминали ранее. Таким образом, любое иное наказание, 

существовавшее до ниспослания аята из суры «ан-Нур», было временным. 
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Применение наказания к человеку, преступившему закон Аллаха, служит для него муче-

нием, унижением и не позволяет ему в полной мере насладиться жизнью. Получается, что 

прелюбодей и прелюбодейка, пролив свою «жидкость» запретным образом, заслужили вку-

сить наказание и обрекли себя на мучение, способное заставить их забыть полученное удо-

вольствие и сожалеть о содеянном. После такого наказания прелюбодеи желали бы никогда 

не совершать подобного. Получается, что мучение – взамен на наслаждение. Мы видим, что 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) побуждал обоих супругов – мужчину и 

женщину, – максимально наслаждаться друг другом. Пророк (мир ему и благословение Ал-

лаха) в известном хадисе сказал: «…до тех пор, пока другой не вкусит сладость ее, как вку-

сил первый»122. Этот хадис также указывает на вышеупомянутый смысл: мучение – взамен 

на наслаждение. Но это не обычное, а запретное наслаждение, потому что прелюбодей и 

прелюбодейка излили свою жидкость запретным образом и пренебрегли впаданием в этот 

порок. Прелюбодей и прелюбодейка посчитали, что для них нет необходимости сообща 

нести бремя совместной супружеской жизни, формировать семью и создавать новый му-

сульманский очаг. И за это они заслужили наказание, которое заставит их пересмотреть со-

вершенное. А присутствие людей в качестве свидетелей при наказании прелюбодеев лишь 

усилит унижение совершивших этот грех. Под хлыстом кнутов они будут сожалеть о прелю-

бодеянии, выражая свои ощущения от вкушения физического и морального наказания. И та-

кое наказание станет справедливым воздаянием за содеянное для каждого из них. 

Слово «наказание» (`азаб) упомянуто в суре «ан-Нур» дважды. 

Первый раз оно упомянуто в аяте: 

نَ الْمُؤْمِنیِنَ وَلْیشَْھدَْ عَذَابَ   ھمَُا طَائفِةٌَ مِّ

А свидетелями их наказания пусть будет группа верующих. 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

Второй раз оно упомянуто в аяте: 

ِ ۙ إنَِّھُ لمَِنَ الْكَاذِبیِنَ   وَیدَْرَأُ عَنْھاَ الْعَذَابَ أنَ تشَْھدََ أرَْبعََ شَھاَدَاتٍ باِللہَّ

Наказание будет отвращено от нее, если она принесет четыре свидетельства 

Аллахом о том, что он лжет. 

(Сура «ан-Нур», аят 8) 

122 Сообщается, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) рассказывала: «Однажды посланника Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха) спросили о человеке, который развелся со своей женой, после чего она вышла замуж за 
другого и тот уединился с ней, а потом развелся с ней, не вступив с ней в половые отношения: дозволяется ли 
первому мужу посвататься к ней вновь? Пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Она не станет доз-
воленной для первого мужа до тех пор, пока не познает сладость другого (мужа) и он не познает ее сладость”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга развода», «Глава о том, кто трижды развелся со своей супругой», хадис № 5261, стр. 1040. 
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И в обоих слово «наказание» (`азаб) упоминается в контексте ощущения сильнейшего ви-

да унижения, которое постигает прелюбодеев, занимающихся поиском партнеров. Как будто 

бы в обоих случаях содержится указание на то, что уже не существует большего мирского 

наказания, чем это. 

К огромному сожалению, многие убеждены в существовании другого вида наказания 

для прелюбодеев, о котором ничего не сказано в Священном Коране! Поэтому некоторые 

разделили прелюбодеяние на две категории. Первая категория – это прелюбодеяние, ко-

торое совершил человек, ранее уже пребывавший в законном браке (мухсан). Вторая ка-

тегория – это прелюбодеяние, которое совершил человек, ранее никогда пребывавший в 

законном браке (гайр мухсан). Те, кто считают, что прелюбодеяние делится на две кате-

гории, заявляют, что наказанием за прелюбодеяние, которое совершил человек, ранее уже 

пребывавший в законном браке, является побивание камнями до смерти. В той же мере 

они полагают, что в вышеупомянутом аяте сказано только о наказании прелюбодея, кото-

рый ранее никогда не пребывал в законном браке. Как человек может осмелиться делить 

Речь Аллаха и делить то, что Он разрешил, и то, что Он запретил?!! А ведь именно так 

поступали многобожники: 

مٌ عَلىَٰ أزَْوَاجِناَ ۖ وَإِ  ذِهِ الأْنَْعَامِ خَالصَِةٌ لِّذُكُورِناَ وَمُحَرَّ ٰـ یْتةًَ فھَمُْ فیِھِ شُرَكَاءُ ۚ سَیجَْزِیھِمْ وَصْفھَمُْ ۚ إنَِّھُ وَقاَلوُا مَا فيِ بطُوُنِ ھَ ن یكَُن مَّ

 حَكِیمٌ عَلیِمٌ 

Они говорят: «То, что находится в утробах этой скотины, дозволено нашим 

мужчинам и запрещено нашим женам». Если же он рождается мертвым, то все они 

получают право на него. Аллах воздаст им за то, что они приписывали, ведь Он – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 139) 

Разве кто-то, помимо Аллаха, имеет право делить, что дозволено, а что – запретно? И если 

бы все обстояло именно так, как полагают эти люди, то Всевышний Аллах непременно упо-

мянул бы об этом в Своем Писании подобно тому, как Он упомянул об облегчении наказа-

ния за прелюбодеяние для рабыни. Ибо Всевышний Аллах никогда не забывает! 

 انَ رَبُّكَ نسَِیًّاوَمَا كَ 

Господь твой не забывчив. 

(Сура «Марьям», аят 64) 

Твой Господь не забыл разъяснить нам, что является для нас запретным. Напротив, в этой 

священной суре Всевышний даже разъяснил нам намного более незначительные вопросы, 

чем прелюбодеяние! Возможно, у вас есть какое-то другое писание, помимо Писания Алла-

ха, из которого вы узнаете, что дозволено, а что запретно? 
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 مَا لكَُمْ كَیْفَ تَحْكُمُونَ * أمَْ لكَُمْ كِتَابٌ فیِھِ تدَْرُسُونَ * إنَِّ لكَُمْ فیِھِ لمََا تخََیَّرُونَ 

Что с вами? Как вы судите? Или у вас есть Писание, из которого вы узнали, что там 

у вас будет все, что вы выберете? 

(Сура «аль-Калям», аяты 36–38) 

Либо же у вас есть какие-то сотоварищи, которые узаконили для вас что-то в религии, 

наряду с Аллахом? 

ُ ۚ وَلوَْلاَ كَلمَِةُ الفْصَْلِ لقَضُِيَ بیَْنھَمُْ ۗ وَإنَِّ الظَّ أمَْ لھَمُْ شُرَكَاءُ  نَ الدِّینِ مَا لمَْ یأَذَْن بھِِ اللهَّ  المِِینَ لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ شَرَعُوا لھَمُ مِّ

Или же у них есть сотоварищи, которые узаконили для них в религии то, чего не 

дозволил Аллах? Если бы не решающее Слово, то их спор был бы уже решен. Воистину, 

беззаконникам уготованы мучительные страдания. 

(Сура «аль-Шура», аят 21) 

Так пусть же каждый, кто говорит о религии Аллаха, знает, что лишь Один Аллах облада-

ет правом выносить решения. Поэтому не поклоняйтесь никому наряду с Ним: 

ُ بھِاَ مِن سُلْطَانٍ ۚ إِ  ا أنَزَلَ اللهَّ یْتمُُوھاَ أنَتمُْ وَآباَؤُكُم مَّ ِ ۚ أمََرَ ألاََّ تعَْبدُُوا إلاَِّ إیَِّاهُ ۚ ذَ مَا تعَْبدُُونَ مِن دُونھِِ إلاَِّ أسَْمَاءً سَمَّ لكَِ  ٰنِ الْحُكْمُ إلاَِّ لِلہَّ

ینُ الْ  كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ الدِّ ٰـ  قیَِّمُ وَلَ

Помимо Него вы поклоняетесь лишь именам, которые придумали вы и ваши отцы. 

Аллах не ниспослал о них никакого доказательства. Решение принимает только Аллах. 

Он повелел, чтобы вы не поклонялись никому, кроме Него. Это и есть правая вера, но 

большая часть людей не знает этого. 

(Сура «Йусуф», аят 40) 

И поэтому далее мы попытаемся более подробно оспорить упомянутое заявление123. 

ЧТО ТАКОЕ ЦЕЛОМУДРЕННОСТЬ (ИХСАН) 

Целомудренность (ихсан) является одним из важнейших понятий, которые следует глубо-

ко разобрать и понять. Ибо понятие «целомудренность» (ихсан) используется как средство 

для утверждения о существовании наказания побиванием камнями, применимого к прелю-

бодею, который ранее уже пребывавал в законном браке (мухсан). К тому же понятия «цело-

мудренность» (ихсан) и «укрепление» (тахсын) образованы от понятия «сохранять» (хыфз). 

Поэтому, когда мужчина женится, его супруга становится для него тем человеком, которого 

ему будет достаточно для оберегания своего полового органа от совершения запретного. По-

этому женатого мужчину называют «целомудренным» (мухсан), а замужнюю женщину – 

«целомудренной» (мухсана). Ибо такая целомудренность позволяет с большей вероятностью 

предположить, что человек не приблизится к запретному и не совершит прелюбодеяние. 

123 Для желающих более подробно ознакомиться с данным вопросом, рекомендуем посетить сайт «Академии 
аль-Альвани». На нем вы найдете статьи и видеоролики, посвященные данному вопросу.  
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Именно поэтому наказание для женатого мужчины и замужней женщины в большей степени 

должно быть суровым. Ибо пребывание в браке предоставляет человеку целомудренность и 

все необходимое для отдаления от запретного. 

Основа слова «целомудренность» (ха-су-на) многократно упоминается в Священном Ко-

ране. И всякий раз оно указывает на сохранение и защиту: 

انعَِتھُمُْ  ِ وَظنَُّوا أنََّھمُ مَّ نَ اللهَّ  حُصُونھُمُ مِّ

Они же думали, что их крепости защитят их от Аллаха. 

(Сура «аль-Хашр», аят 2) 

Крепости (хусун) – это место, в котором человек пытается уберечься от настигающего его 

зла. Также Всевышний сказал: 

نةٍَ لاَ یقُاَتلِوُنكَُمْ جَمِیعًا إلاَِّ  حَصَّ  فيِ قرًُى مُّ

Они не станут сражаться с вами вместе, разве что в укрепленных селениях. 

(Сура «аль-Хашр», аят 14) 

В первом аяте речь идет о тех, кто пытались защитить самих себя в крепостях, а во втором 

аяте говорится о тех, кто пытались защитить самих себя укрепленными селениями. 

В суре «Йусуф» Всевышний сказал: 

ا تحُْصِنوُنَ  ٰثمَُّ یأَتْيِ مِن بعَْدِ ذَ  مَّ مْتمُْ لھَنَُّ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ  لكَِ سَبْعٌ شِدَادٌ یأَكُْلْنَ مَا قدََّ

Затем наступят семь тяжелых лет, которые поедят то, что вы приготовите для них, 

кроме небольшого количества, которое вы сбережете. 

(Сура «Йусуф», аят 48) 

Этими словами пророк Йусуф предупредил людей о том, чтобы они заготовили то, что 

посеяли. То есть он повелел людям сохранить собранный урожай, который позволит им вы-

жить на протяжении семилетнего голода. 

Всевышний сказал: 

ن بأَسِْكُمْ ۖ فھَلَْ أنَتمُْ شَاكِرُونَ   وَعَلَّمْناَهُ صَنْعَةَ لبَوُسٍ لَّكُمْ لتِحُْصِنكَُم مِّ

Мы научили его (Давуда) изготовлять для вас кольчуги, чтобы они предохраняли 

вас от причиняемого вами вреда. Но разве вы благодарны? 

(Сура «аль-Анбия», аят 80) 

Всевышний Аллах научил нашего пророка Давуда (мир ему) изготовлять кольчуги, кото-

рые помогут людям уберечься и сохранить себя во время сражения. 

Всевышний и Всеблагой Аллах похвалил Марьям и разъяснил всем ее врагам, что она 

сберегла целомудрие. Всевышний Аллах сказал о Марьям так: 
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قتَْ بكَِلمَِاتِ رَبِّھاَ وَ  وحِناَ وَصَدَّ  كُتبُھِِ وَكَانتَْ مِنَ الْقاَنتِیِنَ وَمَرْیمََ ابْنتََ عِمْرَانَ الَّتيِ أحَْصَنتَْ فرَْجَھاَ فنَفَخَْناَ فیِھِ مِن رُّ

А также Марьям (Марию), дочь Имрана, которая сберегла целомудрие, и Мы 

вдохнули в него (в вырез на ее одежде) от Нашего духа. Она уверовала в Слова своего 

Господа и Его Писания и была одной из покорных. 

(Сура «ат-Тахрим», аят 12) 

Также Всевышний сказал: 

وحِناَ وَجَعَلْناَھاَ وَابْنھَاَ آیةًَ لِّلْعَالمَِینَ   وَالَّتيِ أحَْصَنتَْ فرَْجَھاَ فنَفَخَْناَ فیِھَا مِن رُّ

Помяни также ту, которая сохранила свое целомудрие (Марьям). Мы вдохнули в нее 

посредством Нашего духа (Джибрила) и сделали ее и ее сына (Ису) знамением для 

миров. 

(Сура «аль-Анбия», аят 91) 

Следовательно, в данном контексте под словом (ихсан) подразумевается «целомудрен-

ность». 

В другом месте Всевышний Аллах сказал: 

ا وَرَاءَ ذَ وَالْمُحْصَناَتُ مِنَ النِّسَاءِ إلاَِّ مَا مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ ۖ كِتَابَ  ِ عَلیَْكُمْ ۚ وَأحُِلَّ لكَُم مَّ حْصِنیِنَ غَیْرَ  ٰاللهَّ لكُِمْ أنَ تبَْتغَُوا بأِمَْوَالكُِم مُّ

َ كَانَ عَلیِمًا ضَیْتمُ بھِِ مِن بعَْ مُسَافحِِینَ ۚ فمََا اسْتمَْتعَْتمُ بھِِ مِنْھنَُّ فآَتوُھنَُّ أجُُورَھنَُّ فرَِیضَةً ۚ وَلاَ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِمَا ترََا دِ الْفرَِیضَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ

 حَكِیمًا

И замужние женщины запретны для вас, если только ими не овладели ваши 

десницы (если только они не стали вашими невольницами). Таково предписание 

Аллаха для вас. Вам дозволены все остальные женщины, если вы добиваетесь их 

посредством своего имущества, соблюдая целомудрие и не распутничая. А за то 

удовольствие, которое вы получаете от них, давайте им установленное вознаграждение 

(брачный дар). На вас не будет греха, если вы придете к обоюдному согласию после 

того, как определите обязательное вознаграждение (брачный дар). Воистину, Аллах – 

Знающий, Мудрый. 

(Сура «ан-Ниса», аят 24) 

Всевышний и Всеблагой Покровитель перечислил нам категории тех женщин, которые 

являются запретными для нас. И среди этих женщин Всевышний упомянул «замужних жен-

щин» (мухсанат). Следовательно, мужчине нельзя жениться на уже замужней женщине. И 

смысл слова (мухсанат), в данном аяте, нельзя понимать как «свободные женщины», то есть 

не рабыни, или же как «те женщины, которые обезопасены исповеданием ислама». 

В некоторых контекстах мы понимаем, что слово (мухсана) указывает на богобоязненную 

женщину, религиозность которой оберегает ее от совершения мерзкого греха. Как об этом 

сказано в словах Всевышнего: 

~ 305 ~ 



ُ وَمَن لَّمْ یسَْتطَِعْ مِنكُمْ  ن فتَیََاتكُِمُ الْمُؤْمِناَتِ ۚ وَاللهَّ ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُم مِّ  أعَْلمَُ بإِیِمَانكُِم ۚ بعَْضُكُم طَوْلاً أنَ ینَكِحَ الْمُحْصَناَتِ الْمُؤْمِناَتِ فمَِن مَّ

ن بعَْضٍ   مِّ

Кто не обладает достатком, чтобы жениться на верующих целомудренных 

женщинах, пусть женится на верующих девушках из числа невольниц, которыми 

овладели ваши десницы. Аллаху лучше знать о вашей вере. Все вы – друг от друга. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

Всевышний и Всеблагой Покровитель научил нас тому, что верующему лучше жениться 

на верующей и свободной женщине, чтобы в будущем отсутствие свободы матери негативно 

не отразилось на ее детях. Если же мужчина не может жениться на верующей свободной 

женщине, то может жениться на рабыне, но при условии, что она является верующей. Следу-

ет быть уверенным в том, что она – верующая. Всевышний сообщил нам, что только Он зна-

ет о том, кто на самом деле верующий. Поэтому верующий мужчина имеет право узнавать о 

вере той женщины, на которой он собирается жениться. С одной стороны, ему не следует из-

лишне усердствовать и экзаменовать девушку, а с другой стороны, ему не следует проявлять 

полное безразличие к данному вопросу и опираться исключительно на внешние признаки. 

Верующий должен следовать серединному пути. Некоторые могут подумать, что данное де-

ление на свободных и несвободных женщин как-то влияет на возникновение классового рас-

слоения или превосходства одного слоя общества над другим. Это не так. Причина упомина-

ния такого деления заключается в том, что во время ниспослания божественного обращения, 

свободные целомудренные женщины никогда не занимались своими делами за пределом 

своих домов и не делали какую-то работу в чужих домах, что позволяло им избегать влияния 

различных факторов. Но рабыни с большей легкостью могли стать «добычей» тех, кто стре-

мится незаконно получить удовольствие, чем свободные женщины, которые не были под-

вержены влиянию внешних факторов. 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

 تَّخِذَاتِ أخَْدَانٍ فاَنكِحُوھنَُّ بإِذِْنِ أھَْلھِِنَّ وَآتوُھنَُّ أجُُورَھنَُّ باِلْمَعْرُوفِ مُحْصَناَتٍ غَیْرَ مُسَافحَِاتٍ وَلاَ مُ 

Посему женитесь на них с разрешения их семей и давайте им вознаграждение 

достойным образом, если они являются целомудренными, а не распутницами или 

имеющими приятелей. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

И здесь под словом (мухсанат) «целомудренные» подразумеваются женщины, которые 

все еще не вышли замуж. Следовательно, к ним не применим термин «замужние целомуд-

ренные женщины», а только применим термин «целомудренные женщины». А так как дан-

ное постановление касается рабынь, то к данному смыслу не относятся «свободные цело-

мудренные женщины». Получается, что повеление адресовано тому верующему мужчине, 
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который не может найти свободных женщин, и поэтому вынужден жениться на рабыне. Так 

пусть же верующий ищет для себя целомудренную верующую, а не распутницу, имеющую 

скрытых приятелей. Именно на один из этих смыслов указывает контекст аята, потому что 

далее в аяте сказано: 

 فإَذَِا أحُْصِنَّ 

Если же после обретения покровительства (замужества)… 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

То есть речь идет об обретении целомудрия посредством замужества, а не об обретении 

целомудрия как такового посредством исповедания ислама. Потому что в самом начале дан-

ное предписание начиналось словами: 

ن فتَیَاَتكُِمُ الْمُؤْمِناَتِ   مِّ

…на верующих девушках из числа невольниц… 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

И данное предписание не указывает на верующих женщин из числа представительниц ра-

нее ниспосланных писаний, ибо Всевышний Покровитель упомянул о разнице между веру-

ющими женщинами из числа нашей общины и верующими женщинами из числа представи-

телей людей Писания. Всевышний в суре «аль-Маида» сказал: 

 وَالْمُحْصَناَتُ مِنَ الْمُؤْمِنَاتِ وَالْمُحْصَناَتُ مِنَ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ 

А также вам дозволены целомудренные женщины из числа уверовавших и 

целомудренные женщины из числа тех, кому было даровано Писание. 

(Сура «аль-Маида», аят 5) 

Равно как и в вышеупомянутом аяте из суры «ан-Нур» под термином «целомудренность» 

(тахассун) не подразумевается «свобода». Ибо если применить такой смысл к данному тер-

мину, то получится, что когда женщина станет свободной, то к ней можно применять общее 

законоположение о прелюбодее и прелюбодейке, о котором говорилось в начале суры «ан-

Нур». Следовательно, в данном случае контекст повествует о верующей рабыне, которая 

сберегла свою целомудренность путем вступления в брак. При этом даже после брака она 

остается одной из рабынь: 

 فإَذَِا أحُْصِنَّ فإَنِْ أتَیَْنَ بفِاَحِشَةٍ فعََلیَْھِنَّ نصِْفُ مَا عَلىَ الْمُحْصَناَتِ مِنَ الْعَذَابِ 

Если же после обретения покровительства (замужества) они (невольницы) совершат 

мерзкий поступок (прелюбодеяние), то их наказание должно быть равно половине 

наказания свободных женщин. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

И если после того, как рабыня вышла замуж, она совершит мерзкий поступок прелюбоде-

яния, то ей полагается половина наказания свободных женщин (исключением являются за-
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мужние женщины и девственницы) – то есть пятьдесят ударов. Из этого следует, что отличие 

между наказанием, которое полагается за совершение прелюбодеяния свободным женщинам, 

и наказанием, которое полагается за совершение прелюбодеяния рабыням, было установлено 

в Писании Аллаха ради достижения абсолютной божественной справедливости. Ибо рабы и 

рабыни очень часто находятся в принужденном положении и вынуждены делать то, к чему 

их принуждают. Как об этом сказал Всевышний: 

نْیاَ ۚ وَمَن یُ  ناً لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ حِیمٌ وَلاَ تكُْرِھوُا فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إنِْ أرََدْنَ تحََصُّ َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَفوُرٌ رَّ  كْرِھھُّنَّ فإَنَِّ اللهَّ

Не принуждайте своих невольниц к блуду ради обретения тленных благ мирской 

жизни, если они желают блюсти целомудрие. Если же кто-либо принудит их к этому, то 

Аллах после принуждения их будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 

За принуждение нет наказания. И в Священном Коране не упоминается отличие между 

наказанием для замужней женщины и для девственницы. 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ۚبلَوُا لھَمُْ شَھاَدَةً أبَدًَاوَالَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ ثمَُّ لمَْ یأَتْوُا بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ فاَجْلدُِوھمُْ ثمََانِینَ جَلْدَةً وَلاَ تقَْ  ٰـ   وَأوُلَ

Тех, которые обвинят целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, 

высеките восемьдесят раз и никогда не принимайте их свидетельства, ибо они 

являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 4) 

Всевышний Аллах опроверг людей, которые безосновательно попытались возвести навет 

на мать правоверных Аишу (да будет доволен ею Аллах). Он сказал: 

نْیاَ وَالآْخِرَةِ وَ   لھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ إنَِّ الَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ الْغَافلاَِتِ الْمُؤْمِنَاتِ لعُِنوُا فيِ الدُّ

Воистину, те, которые обвиняют целомудренных верующих женщин, даже не 

помышляющих о грехе, будут прокляты в этом мире и в Последней жизни! Им 

уготованы великие мучения. 

(Сура «ан-Нур», аят 23) 

Речь идет о целомудренных верующих женщинах, которые соблюдают свое целомудрие, 

религию и репутацию, живя в лоне ислама. В результате этого такие женщины, естественно 

и обязательно, называются «целомудренными» всегда, везде и при любых обстоятельствах. 

Всевышний разъяснил всю мерзость этого преступного заявления – обвинения в соверше-

нии прелюбодеяния целомудренных верующих женщин, которые даже не помышляли о гре-

хе! Это мерзкое преступление совершили лицемеры и те, чьи сердца поражены недугом. По-

этому Всевышний Аллах установил суровое наказание за совершение этого преступления, 

дабы в мусульманском обществе не распространилась мерзость и злословие, а разум не при-

выкал соглашаться с подобными беспочвенными обвинениями. Ибо если подобное произой-
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дет, то просто исчезнет хорошее мнение как таковое, что само по себе является оберегаю-

щим фактором для женщины и всего общества. Поэтому Всевышний Аллах сказал: 

بیِنٌ  ذَا إفِْكٌ مُّ ٰـ  لَّوْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ ظَنَّ الْمُؤْمِنوُنَ وَالْمُؤْمِناَتُ بأِنَفسُِھِمْ خَیْرًا وَقاَلوُا ھَ

Почему же, когда вы услышали это, верующие мужчины и женщины не подумали о 

самих себе (друг о друге) хорошее и не сказали: «Это – очевидная клевета»? 

(Сура «ан-Нур», аят 12) 

Следовательно, вышеупомянутое постановление разъясняет, почему те люди, в чьих 

сердцах недуг, распространяли эту мерзость в обществе чистоты и целомудренности, кото-

рыми облагодетельствовал Аллах мусульман. 

Всевышний Аллах сказал: 

ناً لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ  حِیمٌ وَلاَ تكُْرِھوُا فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إنِْ أرََدْنَ تحََصُّ َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَفوُرٌ رَّ  نْیاَ ۚ وَمَن یكُْرِھھُّنَّ فإَنَِّ اللهَّ

Не принуждайте своих невольниц к блуду ради обретения тленных благ мирской 

жизни, если они желают блюсти целомудрие. Если же кто-либо принудит их к этому, то 

Аллах после принуждения их будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 

Под словом (тахассун), в данном аяте, подразумевается целомудрие и стремление избе-

жать блуда. В данном аяте говорится о женщинах, которые соблюдают свое целомудрие. 

При этом они могут оставаться незамужними и быть рабынями.  Целомудренность сама по 

себе считает щитом, защищающим женщину от попадания в мерзость и распространения о 

ней плохой молвы. Целомудренность в данном случае является определенным действием, 

исходящим от женщины по ее осознанному выбору и желанию. 

После ознакомления с вышеупомянутыми аятами Священного Корана становится понят-

но, что термин «целомудренность» (ихсан) – это определенная способность в сердце челове-

ка, которая удерживает его от совершения мерзости. Для того, чтобы человек отличался це-

ломудренностью, в нем должны объединиться ряд факторов, среди которых: вера, ислам, 

благочестие и добродетельность, дополняющие друг друга. 

Как стало понятно из вышеприведенных контекстов, термин «целомудренность» (ихсан) 

упоминается в Книге Аллаха для указания на сохранность, защиту и добродетельность. Так-

же данный термин применяется к женщине, от которой не ожидается совершения прелюбо-

деяния или небрежное отношение к своей целомудренности. Коранические контексты 

намного более точнее и правильнее того, чтобы быть ограниченными лишь одним смыслом, 

который в них пытаются вложить знатоки исламского права в соответствии с собственными 

предпочтениями. Так почему бы не объединить все вышеупомянутые смыслы термина (их-

сан), условиями которого является «исповедание ислама, добродетельность и достоинство»? 

Ибо все это позволяет женщине обрести защиту и целомудрие. Либо же мы, из всего выше-
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сказанного, можем понять, что существуют различные категории людей. Среди них есть тот, 

чья религиозность удерживает его от совершения мерзких поступков. Но также среди них 

есть тот, чье знатное происхождение или ощущение собственной свободы удерживает от со-

вершения прелюбодеяния. В той же мере существует и много других видов людей, которых 

удерживает много других причин от попадания в запретное. Таким образом, различные фак-

торы дополняют друг друга. Это лишний раз подчеркивает, что все вышеупомянутые катего-

рии людей относятся в данном контексте к этому термину. 

Понятие «целомудренность» (ихсан) похоже на понятие «справедливость» (‘адаля), «бо-

гобоязненность» (таква), «вверенное на хранение» (амана) и многие другие понятия, упомя-

нутые в Коране. Эти понятия намного шире, чем какой-то определенный смысл, которым их 

пытается ограничить разум знатока исламского права, дабы усмотреть в нем «влияющую 

причину» (‘илля мауссира) для того или иного законоположения. Таким является стилистика 

Корана, когда речь идет об изложении его понятий. Следовательно, Коран охватывает собой 

рамки исламского права и выходит намного дальше за его пределы. Аллах об этом знает 

лучше. 

УСЛОВИЯ, КОТОРЫЕ НЕОБХОДИМО 

СОБЛЮСТИ ДЛЯ ПОДТВЕРЖДЕНИЯ 

ФАКТА ПРЕЛЮБОДЕЯНИЯ 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ * إلاَِّ وَالَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ ثمَُّ لمَْ یأَتْوُا بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ فاَجْلدُِوھمُْ ثمََانِی ٰـ نَ جَلْدَةً وَلاَ تقَْبلَوُا لھَمُْ شَھاَدَةً أبَدًَا ۚ وَأوُلَ

حِیمٌ  ٰالَّذِینَ تاَبوُا مِن بعَْدِ ذَ  َ غَفوُرٌ رَّ  لكَِ وَأصَْلحَُوا فإَنَِّ اللهَّ

Тех, которые обвинят целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, 

высеките восемьдесят раз и никогда не принимайте их свидетельства, ибо они 

являются нечестивцами, кроме тех из них, которые после этого раскаялись и стали 

поступать праведно. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аяты 4-5) 

Всевышний Аллах выдвинул очень строгие требования к соблюдению условий, подтвер-

ждающих факт совершения прелюбодеяния. Подтвердить и доказать факт прелюбодеяния 

крайне сложно и возможно лишь в определенных случаях. И самым важным условием явля-

ется то, что с точки зрения свидетельства Всевышний и Всеблагой Аллах не уровнял совер-

шение прелюбодеяния с совершением любого другого преступления. Для подтверждения 

факта таких видов преступлений, как убийство, кража и многое другое, достаточно всего 

лишь два свидетеля. Но если говорить о прелюбодеянии, то необходимо наличие четырех 

свидетелей, которые воочию видели, как происходит половой акт. Таким образом, свиде-

тельство, подтверждающее те или иные действия, ведущие к прелюбодеянию (объятия, по-
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целуи, уединение и т. д.), не принимается. Вопреки этому, для подтверждения факта совер-

шения прелюбодеяния, необходимо непосредственно, четко и очевидно увидеть факт совер-

шения полового акта. Крайне сложно осуществить это условие даже в наше время. Исключе-

нием может быть лишь тот случай, когда прелюбодеяние совершается в специально отведен-

ных для этого местах, либо же на киноплощадках для съемок порнофильмов. Получается, 

что Мудрый Законодатель хочет наказать за совершение этого преступления только тех 

глупцов, которые восстали против всех проявлений целомудрия, морали и чистоты, а также 

пренебрегли человеческой честью и достоинством. Поэтому признание в совершении пре-

любодеяния (свидетельство против самого себя) со стороны человека, желающего очистить 

себя от совершенного прелюбодеяния, является необходимой альтернативой вышеупомяну-

тому свидетельству, без которого крайне сложно, если не сказать невозможно, доказать факт 

совершения прелюбодеяния. 

Существует одно косвенное указание (карина), которое может учитываться для подтвер-

ждение факта совершения прелюбодеяния – это беременность. На самом же деле, если неза-

мужняя девушка забеременеет, то это будет являться всего лишь сомнением (шубха). Ибо 

если девушка заявит о своей непричастности к прелюбодеянию, а также это подтвердят те, 

кто ее знают, то в таком случае данный факт будет всего лишь косвенным указанием (кари-

на) на совершение прелюбодеяния. И применение к ней наказания может быть оспорено лю-

бым другим посеянным сомнением. 

Ан-Навави сказал: «Аш-Шафии, Абу Ханифа и большинство ученых сказали, что к жен-

щине не применяется наказание только из-за того, что она забеременела. Вне зависимости от 

того, есть ли у женщины муж или хозяин или нет; вне зависимости от того, ведет ли она себя 

странно или нет; вне зависимости от того, заявляет ли она о том, что ее принудили или нет. К 

ней ни при каких обстоятельствах не применяется наказание без наличия неопровержимого 

доказательства или без ее чистосердечного признания. Потому что шариатские наказания не 

применяются, если существует хоть малейшая вероятность того, что человек невиновен»124. 

НАКАЗАНИЕ ЗА ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ 

Цель наказания за прелюбодеяние – чтобы человек стал внутренне сожалеть о содеянном 

и чтобы это повлияло на его сердце и душу. При этом человек должен ощутить некоторую 

физическую боль. Причинение страданий или принуждение не является целью наказания за 

прелюбодеяние. Ибо конечная цель наказания за прелюбодеяние – вернуть грешника к его 

124 Ан-Навави, Абу Закария Мухйи ад-Дин ибн Шараф (676 г. х.), «Книга «Путь»: толкование сборника досто-
верных хадисов имама Муслим ибн аль-Хаджаджа» («Аль-Минхадж Шарх Сахих Муслим ибн аль-Хаджадж»), 
Бейрут, изд-во: «Дар Ихъя ат-Турас аль-Араби», 1392 г. х. (11/192). 
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религии, дабы он покаялся перед своим Господом, стал сожалеть о содеянном и снова не со-

вершил его. Именно поэтому при осуществлении данного наказания в большей степени сле-

дует обратить внимание на духовный и психологический аспект. Грешника следует напра-

вить к покаянию и подчеркнуть, что на этом жизнь не заканчивается. Грешнику необходимо 

напомнить о том, что его покаяние может быть принято, в результате чего он может стать 

одним из обитателей Рая. А людям необходимо объяснить, что следует принять этого чело-

века, не презирать и не ненавидеть его, ибо он уже вкусил свое наказание и решение по его 

вопросу – у Аллаха. Воплощение наказания может сопровождаться жестокостью, нанесени-

ем непоправимых телесных повреждений и причинением психологической травмы. Некото-

рые представители общества могут отвернуться от наказанного человека, что может отда-

лить его пути показания и возвращения к Аллаху. Иногда перенесенное наказание может да-

же сделать из человека закоренелого преступника, стремящегося отомстить своим «обидчи-

кам» и всему отвергнувшему его обществу. Поэтому, если мы будем понимать саму цель 

наказания, это позволит нам избежать жестокости при воплощении наказания и не утратить 

его изначальный смысл. Поэтому нам следует учитывать следующее: 

- удары следует наносить умеренно, чтобы они не повредили кожу и не привели к непо-

правимым последствиям, вместе с тем удары не должны быть слабыми или безболезненны-

ми; 

- человек, осуществляющий наказание, должен являться ученым в сфере исламского права

по данному вопросу. Он не должен быть жестоким и безжалостным, дабы не навредить; 

- плеть, используемая для воплощения наказания, должна быть обычной, дабы не отсечь

плоть, не повредить кожу и не нанести непоправимых ран; 

- удары следует наносить исключительно по спине. Потому что человек может вытерпеть

их, в отличие от нанесения ударов по животу или ступням. Следует избегать нанесения уда-

ров выше и ниже спины; 

- на тело мужчины может быть наброшена ткань, а тело женщины должно быть покрыто

покрывалом, скрывающим ее тело. 

Наказание за прелюбодеяние делится на три вида – в зависимости от того, кто его совер-

шил: прелюбодеяние, совершенное свободными людьми; прелюбодеяние, совершенное ра-

бами; прелюбодеяние, совершенное под принуждением. 

Первый вид наказания – для свободных людей, совершивших прелюбодеяние: нанесение 

ста ударов на глазах у группы верующих. 

Второй вид наказания – для рабов, совершивших прелюбодеяние: нанесение пятидесяти 

ударов. 
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 فعََلیَْھِنَّ نصِْفُ مَا عَلىَ الْمُحْصَناَتِ مِنَ الْعَذَابِ فإَذَِا أحُْصِنَّ فإَنِْ أتَیَْنَ بفِاَحِشَةٍ  

Если же после обретения покровительства (замужества) они (невольницы) совершат 

мерзкий поступок (прелюбодеяние), то их наказание должно быть равно половине 

наказания свободных женщин. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

Ранее уже говорилось о толковании этого священного аята. 

Второй вид – для людей, которые совершили прелюбодеяние по принуждению, нет нака-

зания, ибо они были принуждены к его совершению125, и если бы у них была сила и возмож-

ность, то они избежали бы этого. 

نْیاَ ۚ وَمَن یُ  ناً لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ حِیمٌ وَلاَ تكُْرِھوُا فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إنِْ أرََدْنَ تحََصُّ َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَفوُرٌ رَّ  كْرِھھُّنَّ فإَنَِّ اللهَّ

Не принуждайте своих невольниц к блуду ради обретения тленных благ мирской 

жизни, если они желают блюсти целомудрие. Если же кто-либо принудит их к этому, то 

Аллах после принуждения их будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 

Аллах – Прощающий и Милосердный по отношению к принужденным, а не к тем, кто 

принуждал. За исключением тех, которые покаялись после совершенного. 

УПОМИНАЕТСЯ ЛИ В КОРАНЕ КАКОЕ-ТО 

ИНОЕ НАКАЗАНИЕ ЗА ПРЕЛЮБОДЕЯНИЕ? 

Мы видим, что знатоки исламского права упоминают, что прелюбодеев следует изгонять 

из их местности на один год. Они подчеркивают, что аят из суры «ан-Нур» не следует пони-

мать в его общем смысле, в силу существования определенных конкретизирующих высказы-

ваний и хадисов, разъясняющих наказание женатого прелюбодея. Так почему же это про-

изошло? И откуда взята эта информация? Почему знатоки исламского права приписали ка-

кое-то другое наказание, которое не упомянуто в Священном Коране? 

Большинство школ исламского права пришло к мнению, что наказанием женатого прелю-

бодея является побивание камнями до смерти (раджм). При этом они особо углубились в 

разъяснение термина «женатый» (мухсан), толкуя священный аят без учета всех вышеупомя-

нутых аспектов, а также не обращая внимание на то, что в нем также говорится и о «нежена-

том» (гайр мухсан). Некоторые знатоки исламского права посчитали, что определенные пе-

редаваемые сообщения могут конкретизировать всеобщность Священного Корана. Более то-

125 Можно допустить, что мужчина мог принудить женщину к совершению прелюбодеяния. И подобное выгля-
дит вероятным и достаточно распространено во все времена. Но то, что женщина могла принудить мужчину к 
прелюбодеянию, представляется маловероятным. 
См. Ар-Рази, «Сбор урожая в основах права» («Аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), предыдущий источник 
(1/488). 
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го, некоторые из них посчитали, что, с одной стороны, существует наказание за прелюбодея-

ние для неженатого прелюбодея, о котором сказано в Коране, а с другой стороны, существу-

ет наказание для женатого прелюбодея, о котором отдельно от законодательства Корана 

упомянуто в Сунне. Ибо, по их мнению, Сунна конкретизирует общность Корана. 

Речь идет о побивании камнями до смерти вместо ударов плетью сто раз для свободного 

прелюбодея, и пятьдесят – для раба или рабыни, как об этом сказал Всевышний Аллах в 

Священном Коране. Это мнение стало очень популярным и распространенным, несмотря на 

слабость доказательств. Сторонники этого мнения стали приводить различные доказатель-

ства из Корана и Сунны посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). И вот неко-

торые из них: 

- они заявили о том, что ранее в Коране существовали определенные аяты, которые впо-

следствии «склевала какая-то домашняя птица». И одним из этих аятов был аят о побивании 

прелюбодея камнями. 

- заявление о том, что благородный пророк приказал побить прелюбодея камнями уже по-

сле ниспослания этой священной суры, о чем упоминается во многих хадисах. При этом все 

эти хадисы переданы определенными личностями, чью слабость и недостоверность подтвер-

дили многие знатоки в сфере хадиса и исламского права. Но даже подтвержденные сообще-

ния этих передатчиков не указывают на то, что побивание камнями прелюбодеев из числа 

иудеев или мусульман имело место после ниспослания суры «ан-Нур». 

Из-за важности, детализированности и изобилия комментариев относительно данного во-

проса, которые наблюдаются на протяжении многих веков (как будто бы это относится к 

столпам или основам религии!), мы написали отдельную книгу, чтобы опровергнуть школу, 

занимающую данную позицию. Наша книга является дополнением к уже существующим 

опровержениям, написанным в ранние века богобоязненными учеными. Они оспаривали и не 

принимали мнение, что существует какое-то иное наказание за прелюбодеяние помимо того, 

которое упомянуто в Коране. Эти ученые подчеркивали, что Книге Аллаха не присущи ка-

кие-то недостатки. Они заявляли, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

ни разу не ослушался повелений Аллаха, изложенных в Его Писании. Каждый желающий 

может обратиться к данной книге, чтобы более глубоко изучить данный вопрос126. 

126 Можете обратиться к нашей книге под названием «Нет принуждения в религии: проблематика вероотступ-
ничества и вероотступников, с начала ислама и вплоть до наших дней» («Ля икраха фи ад-Дин: Ишкалия ар-
Ридда ва аль-Муртаддин мин Садр аль-Ислям иля аль-Йаум»). Также можете посетить сайт Академии аль-
Альвани. 
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ВТОРОЙ ВОПРОС: БРАК ПРЕЛЮБОДЕЕВ 

انیِةَُ لاَ  انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً وَالزَّ مَ ذَ الزَّ  لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰ ینَكِحُھاَ إلاَِّ زَانٍ أوَْ مُشْرِكٌ ۚ وَحُرِّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке или многобожнице, а на 

прелюбодейке женится только прелюбодей или многобожник. Верующим же это 

запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Этот аят считает наставлением, призванным очистить связи между теми, кто уже вошел в 

ислам, и теми, кто еще не принял его. Ибо Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

ؤْمِنةٌَ خَیْرٌ مِّن ؤْمِنٌ  وَلاَ تنَكِحُوا الْمُشْرِكَاتِ حَتَّىٰ یؤُْمِنَّ ۚ وَلأَمََةٌ مُّ شْرِكَةٍ وَلوَْ أعَْجَبتَْكُمْ ۗ وَلاَ تنُكِحُوا الْمُشْرِكِینَ حَتَّىٰ یؤُْمِنوُا ۚ وَلعََبْدٌ مُّ مُّ

ُ یدَْعُو إلِىَ الْجَنَّةِ وَالْمَ  ئكَِ یدَْعُونَ إلِىَ النَّارِ ۖ وَاللهَّ ٰـ شْرِكٍ وَلوَْ أعَْجَبكَُمْ ۗ أوُلَ ن مُّ  وَیبُیَِّنُ آیَاتھِِ للِنَّاسِ لعََلَّھمُْ یتَذََكَّرُونَ  غْفرَِةِ بإِذِْنھِِ ۖخَیْرٌ مِّ

Не женитесь на язычницах, пока они не уверуют. Безусловно, верующая невольница 

лучше язычницы, даже если она понравилась вам. Не выдавайте мусульманок замуж 

за язычников, пока они не уверуют. Безусловно, верующий невольник лучше 

язычника, даже если он понравился вам. Они зовут к Огню, а Аллах зовет к Раю и 

прощению со Своего соизволения. Он разъясняет людям Свои знамения, – быть может, 

они помянут назидание. 

(Сура «аль-Бакара», аят 221) 

Тем самым Всевышний Аллах оборвал связь в данном вопросе между последователями 

многобожия и последователями веры. После чего осталась та категория многобожников, ко-

торые привыкли совершать и практиковать прелюбодеяние. Некоторые мужчины занимались 

торговлей женщинами ради совершения с ними прелюбодеяния (да упасет нас Аллах от по-

добного). Они привозили распутниц из соседних стран в Мекку, Медину и другие города, 

получая за это деньги. Таким был их заработок и источник их мерзкого удела. Запрет на по-

добный заработок упоминается в словах Всевышнего: 

ناً  وَلاَ تكُْرِھوُا فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إنِْ أرََدْنَ تحََصُّ

Не принуждайте своих невольниц к блуду ради обретения тленных благ мирской 

жизни, если они желают блюсти целомудрие. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 

Упоминается множество высказываний, предостерегающих от получения заработка путем 

блуда и прелюбодеяния. Сколь презренны те, кто зарабатывает на блуде и взимании платы за 

совершение прелюбодеяния! 

И в данном случае кто-то может спросить: «Всевышний Аллах разъяснил нам законопо-

ложения и запретил жениться на представителях многобожия. Также Всевышний объяснил 

нам, что запрещено принуждать целомудренных женщин (да и вообще кого бы то ни было) к 

прелюбодеянию, если они желают быть целомудренными. Но каким является законоположе-
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ние относительно женитьбы на прелюбодейке? Вне зависимости от того, совершил ли пре-

любодеяние с этой женщиной сам мужчина, либо же с ней совершил до этого прелюбодея-

ние кто-то другой». В вышеупомянутом священном аяте содержится ряд законоположений, 

которые упорядочивают вопросы семьи. И в этих законоположениях разъясняется запрет-

ность женитьбы и замужества в отношении мужчин и женщин, которые занимаются и зара-

батывают совершением прелюбодеяния (и таким является положение многобожников). Ибо 

многобожники не стремятся к чистоте, чести, целомудренности, стабильности, милосердию, 

успокоению, брачному союзу, сохранению чести и рода или же к иным целям бракосочета-

ния. Напротив, посредством этого мерзкого и грязного пути они ищут запретный заработок. 

Именно поэтому ни верующему, ни верующей не подобает связывать свою жизнь с тем, кто 

занимается прелюбодеянием. Если мужчина зарабатывает себе на жизнь сутенерством, то он 

просто бесстыдный сводник, которого беспокоит только заработок и не беспокоит, каким 

путем он был приобретен. И даже если при этом кто-то даже унизит его жену или какую-то 

другую женщину, его это не будет заботить. Главная цель такого человека – заработать день-

ги любой ценой. Если женщина зарабатывает совершением прелюбодеяния, то она является 

распутницей и не ставит перед собой цель связать с кем-то свою жизнь. Она преследует 

лишь мерзкие, низкие и корыстные цели, пытаясь найти того, кто поддержит ее, поможет ей 

продолжать заниматься распутством и гарантирует ей защиту от любого, кто будет угрожать 

ей лично или же ее мерзкому заработку. Поэтому мы понимаем, что в данном случае запрет 

Всевышнего Аллаха намного категоричнее, чем просто запрет с использованием запрещаю-

щей частицы «не» (ля). Ибо вышеупомянутый священный аят преподнесен в форме сообще-

ния (хабар). Получается, что как будто бы аят указывает на порицание и одновременно на 

естественное презрение к совершению данного действия. Толкователи Корана описали вы-

шеупомянутые детали среди причин ниспослания этого аята, что лишний раз подчеркивает 

сказанное127. 

Также следует рассмотреть иной вопрос: попадает ли в данное законоположение верую-

щая (мусульманка) женщина, которая совершила грех прелюбодеяния, но затем покаялась за 

него? 

Очевидно, что принятие ислама стирает все ранее совершенные грехи. Также очевидно, 

что покаяние стирает ранее совершенный грех. Если говорить о многобожнике и многобож-

нице, то после того, как они принимают ислам, все их предыдущие грехи стираются, в том 

числе и блуд, будь то совершение прелюбодеяния или же зарабатывание на нем денег. Если 

же прелюбодеяние совершил верующий, а затем покаялся за совершенный грех, то он подо-

127 Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (18/221). 
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бен тому, кто и вовсе не совершил греха. Следовательно, совершение покаяния, со всеми его 

условиями, а также полноценное исповедание веры, со всеми ее условиями, являются доста-

точными условиями соответствия (кафаа) для допустимости жениться или же выходить за-

муж за покаявшихся. Аллах знает об этом лучше. 

Если человек совершил грех прелюбодеяния, не покаялся за него, затем был за это наказан 

в соответствии с исламом и после снова совершил его, то как будто своими действиями он 

заявил, что готов жениться только на прелюбодейке. Обычно если прелюбодейка выходит 

замуж, то по своей природе выбирает спутника, подобного ей. Естественно, что такой чело-

век «не обременяет» себя соблюдением ограничений исламского законодательства. Точно 

так же поступает и прелюбодей. Если же говорить о верующих, то Всевышний Аллах запре-

тил им жениться на ком бы то ни было, помимо представителей целомудренности и чистоты. 

Спутниками и спутницами верующих должны быть те, кто стремится построить семью как 

праведную составляющую единицу общества. В конце аята Всевышний Аллах сказал: 

مَ ذَ   لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰوَحُرِّ

Верующим же это запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

И в конце данного аята подчеркивается смысл, о котором мы упоминали ранее. Аллах об 

этом знает лучше. 

В наше время мы наблюдаем попустительское отношение некоторых молодых людей и 

девушек, которые уже посватались друг к другу, к вопросу встреч наедине и проведения 

времени друг с другом в местах, уже заранее приготовленных для совершения прелюбодея-

ния. И если все-таки они совершают прелюбодеяние, то молодому человеку говорят: «Ис-

правь свою ошибку». Иными словами, молодому человеку говорят, чтобы он женился на де-

вушке, с которой совершил прелюбодеяние. Аллах об этом знает лучше, но подобная ситуа-

ция не относится к тому, о чем сказано в этом аяте. Ответственность за произошедшее несут 

родственники, родители и друзья молодых людей. Произошедшее лишний раз указывает на 

то, что все эти люди не выполнили возложенные на них обязанности: не научили свои семьи 

и своего ребенка опасности любых отношений до заключения шариатского брака. А ведь 

именно правильно заключенный шариатский брак позволяет молодым людям вступать друг 

с другом в интимные отношения. Поэтому мы бы хотели посоветовать мусульманским семь-

ям предпринимать все необходимые меры предосторожности и отказаться от некоторых су-

ществующих обычаев, которые удлиняют период сватовства и усложняют жизнь сосватан-

ным молодым людям. И никакие материальные сложности, которыми семьи пытаются 

оправдать длительность периода сватовства перед заключением брака, не сравнятся с тем 

грехом, который могут совершить молодые люди. Произошедшее может разрушить отноше-
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ния между ними как в настоящем, так и в будущем. Сложившиеся обстоятельства являются 

причиной того, чтобы уделять особое внимание просвещению сыновей и дочерей, после того 

как они достигнут возраста совершеннолетия. 

Ибн Ашур в своей книге «Толкование под названием «Составление и освещение» («Таф-

сир ат-Тахрир ва ат-Танвир») сказал одни из лучших слов для разъяснения данного аята: 

«Слово (никях), в данном случае – это брачный договор. Об этом ясно заявили такие знатоки 

из числа толкователей Корана, как аз-Заджадж, аз-Замахшари и многие другие. Я же считаю, 

что слово (никях) используется исключительно для указания на брачный договор, а также на 

то, что относится к его последствиям. И лишь некоторые толкователи Корана посчитали, что 

слово (никях) может быть использовано для обозначения полового акта (ват'). В качестве 

доказательства они упомянули слова Всевышнего: 

 تحَِلُّ لھَُ مِن بعَْدُ حَتَّىٰ تنَكِحَ زَوْجًا غَیْرَهُ فلاََ 

То ему не дозволено жениться на ней, пока она не выйдет замуж за другого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 230) 

Основой для такого вывода послужило единогласное мнение знатоков исламского права о 

том, что одно лишь заключение брачного договора (и следующий после него развод), без по-

лового акта, который женщина должна совершить со вторым мужем, не делает дозволенным 

возможность жениться на ней ее предыдущему мужу»128. 

СНАЧАЛА АЯТ ИЗЛАГАЕТСЯ В ФОРМЕ СООБЩЕНИЯ, 

А ЗАТЕМ – В ФОРМЕ ОБЪЯСНЕНИЯ 

Ибн Ашур сказал: «Всевышний сказал: 

 أوَْ مُشْرِكٌ 

…или многобожник. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

С первого взгляда на внешний смысл этого аята может показаться, что с начала и вплоть 

до этих слов здесь говорится о женитьбе на прелюбодейке. Также может показаться, что эти 

слова не относятся к введению закона о женитьбе прелюбодеев из числа мусульман или же 

женитьбы из числа многобожников. Но если воспринять этот аят просто как сообщение, то-

гда в нем не будет смысла. Ибо на практике прелюбодей может взять в жены целомудренную 

женщину. Также и многобожник может взять в жены целомудренную женщину. И такое бы-

вает чаще. Поэтому если воспринять этот аят как сообщение о том, что в реальности воз-

можны только такие виды женитьбы, то в нем не будет смысла: 

128 Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (18/152). 
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انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً   الزَّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке или многобожнице. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Вдобавок к этому, в жизни может быть так, что прелюбодейка выходит замуж за цело-

мудренного мусульманина из-за его красоты или для того, чтобы спастись от позора. При 

этом ее супруг не обязательно может являться прелюбодеем или многобожником. Поэтому 

если предположить, что этот аят является исключительно сообщением (ихбар), то в этом не 

будет смысла: 

انیِةَُ لاَ ینَكِحُھاَ إلاَِّ زَانٍ أوَْ مُشْرِكٌ   وَالزَّ

А на прелюбодейке женится только прелюбодей или многобожник. Верующим же это 

запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Но если мы попытаемся отталкиваться от противоположного и предположим, что в дан-

ном аяте содержится предписание определенного законоположения, то возникает еще более 

сложное затруднение. Ибо нет никакого смысла в законоположении предписывать брак меж-

ду прелюбодеем и прелюбодейкой, а также между многобожником и многобожницей. По-

этому необходимо разъяснить этот аят так, чтобы для нас он указывал на определенный по-

лезный смысл. 

И одной из форм толкования этого аята является следующее: в группе вышеупомянутых 

аятов речь идет о предписании определенных законоположений (ташри’), а не просто об 

оповещении (ихбар), ибо в конце аята Всевышний сказал: 

مَ ذَ   لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰوَحُرِّ

Верующим же это запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

В той же мере потому, что данный аят был ниспослан в качестве ответа на вопрос, кото-

рый задал Марсад. В свое время он женился на женщине по имени Анак, которая являлась 

прелюбодейкой и многобожницей, а Марсад был богобоязненным мусульманином. При этом 

очевидно, что в начале аята речь не идет о предписании законоположения, ибо его начало 

служит подготовкой к окончанию аята и указывает на обоснование, упомянутое в его конце. 

Именно в конце аята упоминается указательное местоимение, подчеркивающее, что же 

именно запрещено: 

مَ ذَ   لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰوَحُرِّ

Верующим же это запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 
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Следует отметить, что закон, содержащийся в данном аяте, общий и охватывает собой как 

Марсада, так и всех остальных мусульман. Ибо слово “верующим” охватывает собой всех 

мусульман. 

Всевышний сказал: 

انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانِ   یةًَ أوَْ مُشْرِكَةً الزَّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке или многобожнице. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Эти слова Аллаха являются введением к целевому законоположению, о котором сказано в 

словах Всевышнего: 

مَ ذَ   لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰوَحُرِّ

Верующим же это запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Первая часть аята упоминается в виде сообщения, а не предписания закона. Поэтому ста-

новится понятно, что под словом “прелюбодей” (заний) подразумевается номинальный 

смысл причастия действенного залога. И смысл этого причастия заключается в совершении 

того действия, которое ему приписывается, а не в самом действии как таковом. Следователь-

но, нельзя пренебрегать тем, что у деепричастия действенного залога может быть две отли-

чительные особенности. 

Первая отличительная особенность деепричастия действенного залога заключается в том, 

что оно образовано от отглагольного имени. С этой точки зрения деепричастие действенного 

залога выполняет функцию глагола настоящего времени. Поэтому, например, слово “бью-

щий” (дариб) подобно слову “он бьет” (йадриб), ибо указывает на действиие, исходящее от 

его исполнителя. 

Тогда как вторая отличительная особенность деепричастия действенного залога заключа-

ется в том, что оно указывает на субъект, совершающий действие. С этой точки зрения дее-

причастие действенного залога больше напоминает имя существительное, указывающее на 

тот или иной субъект. И в данном аяте деепричастию действенного залога приписывается 

смысл существительного, что и подразумевает косвенное указание контекста. Следователь-

но, из аята не понимается, что совершивший прелюбодеяние впоследствии будет жениться 

исключительно на прелюбодейке. Ибо законодательно нельзя предотвратить возможность 

такого брака со стороны человека, совершившего прелюбодеяние. 

Всевышний сказал: 

انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً   الزَّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке или многобожнице. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 
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После проведенного исследования получается, что смысл этого аята, начиная с вышеупо-

мянутых слов и вплоть до его окончания, будет следующим: “Если человек привык совер-

шать прелюбодеяние до ислама, а затем принял ислам и захотел жениться на такой же пре-

любодейке, как и он сам – например, на распутнице или женщине, которая имеет скрытых 

приятелей (подобное могут творить только немусульманки), то Всевышний Аллах запретил 

мусульманам жениться на таких женщинах”. Всевышний сказал: 

مَ ذَ   لكَِ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰوَحُرِّ

Верующим же это запрещено. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Человеку были предоставлены все доказательства того, что подобное является извраще-

нием. Подобное не подобает положению мусульманина, а является отличительной чертой 

приверженцев прелюбодеяния – то есть неверующих. Ибо по-настоящему верующий нико-

гда не станет настойчиво упорствовать в совершении прелюбодеяния. Даже если когда-то с 

верующим может произойти нечто подобное, то это будет, скорее, неожиданной проступок. 

Как это произошло с Маизом ибн Маликом. 

Всевышний сказал: 

انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً   الزَّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке или многобожнице. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Эти слова являются введением, а не законодательным предписанием. Ибо прелюбодей, 

который упорствует в совершении прелюбодеяния, не бывает по-настоящему верующим. 

Следовательно, к нему не относится предписание законоположений ислама. 

Всевышний сказал: 

 زَانیِةًَ أوَْ مُشْرِكَةً 

…на прелюбодейке или многобожнице. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

Аллах добавил эти слова “…или многобожнице” к следующим словам “…на прелюбодей-

ке”. Что лишний раз подчеркивает весь ужас и мерзость прелюбодеяния, ибо прелюбодейка-

немусульманка может и не быть многобожницей. Например, некоторые иудейки или христи-

анки также могут быть прелюбодейками и развратницами. 

Всевышний Аллах сказал: 

 إلاَِّ زَانٍ أوَْ مُشْرِكٌ 

…только прелюбодей или многобожник. 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 
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Аллах добавил слова “…или многобожник” к словам “только прелюбодей”. Это показы-

вает, что в данном аяте речь не идет о предписании каких-то законоположений для много-

божниц или многобожников. Потому что, пока они не являются мусульманами, от них не 

требуется исполнения исламских предписаний. 

Следовательно, смысл данного аята можно понять, прочитав то, что следует после введе-

ния. Именно поэтому данное введение начинается совершенно с новой мысли, равно как и 

результаты описанного следуют после изложения соответствующих доказательств. Этому 

аяту предшествует закон о предписании наказания за совершение прелюбодеяния, дабы со-

общить о данном законоположении и о пагубных последствиях данного поступка. Поэтому 

прелюбодеем можно назвать того человека, который обычно совершает прелюбодеяние»129. 

ТРЕТИЙ ВОПРОС: 

ОБВИНЕНИЕ В ПРЕЛЮБОДЕЯНИИ 

ئكَِ ھمُُ الْفَ وَالَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ ثمَُّ لمَْ یأَتْوُا  ٰـ اسِقوُنَ * إلاَِّ بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ فاَجْلدُِوھمُْ ثمََانِینَ جَلْدَةً وَلاَ تقَْبلَوُا لھَمُْ شَھاَدَةً أبَدًَا ۚ وَأوُلَ

حِیمٌ  ٰالَّذِینَ تاَبوُا مِن بعَْدِ ذَ  َ غَفوُرٌ رَّ  لكَِ وَأصَْلحَُوا فإَنَِّ اللهَّ

Тех, которые обвинят целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, 

высеките восемьдесят раз и никогда не принимайте их свидетельства, ибо они 

являются нечестивцами, кроме тех из них, которые после этого раскаялись и стали 

поступать праведно. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аяты 4-5) 

Безосновательное обвинение в совершении прелюбодеяния целомудренного мусульмани-

на или мусульманки (казф) – преступление. Обвинение в прелюбодеянии – это когда веру-

ющему мужчине или женщине приписывают совершение прелюбодеяния. Например, если 

кто-то сказал: «Такой-то человек является прелюбодеем», «Такая-то женщина является пре-

любодейкой» или любая иная фраза с подобным смыслом. Безосновательное обвинение в 

прелюбодеянии является преступлением, следующим за преступлением прелюбодеяния и 

связанным с ним. О нем сказано после упоминания предписанного наказания за прелюбоде-

яние. Тем самым внимание обращено на то, что редкие и из ряда вон выходящие случаи со-

вершения прелюбодеяния некоторыми представителями мусульманского общества не долж-

ны стать причиной для послабления в распространении мерзких сообщений внутри обще-

ства. Это не должно привести представителей мусульманского общества к увеличению слу-

чаев легкомысленного обвинения друг друга в совершении прелюбодеяния или гомосексуа-

лизме. Ибо безосновательное обвинение в прелюбодеянии приводит к безнравственности и 

129 Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»), 
предыдущий источник (18/154–156). 
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ослаблению чувства осуждения, сформированного кораническим обращением в душах и 

умах мусульман. Кораническое обращение призвано оградить представителей мусульман-

ского общества от погружения в порок и разврат. Ибо распространение вестей о мерзости 

ломает барьер неодобрения, отрицания и страха перед совершением этого мерзкого поступ-

ка. Поэтому все виды мусульманского искусства должны полностью отдалиться от стихов, 

прозы, искусства или живописи, способных возбудить в душе жажду совершения прелюбо-

деяния или способных устранить отвращение к нему. Результатом такого влияния может 

стать разрушение психологических барьеров между душой и совершением подобных мерзо-

стей. Среди древних римлян, персов и некоторых индусов достигли своего расцвета опреде-

ленные виды искусства, включающие в себя изображение оголенных человеческих тел, а 

также мужских и женских половых органов. Священный Коран не смотрит на все это как на 

искусство. Напротив, в Священном Коране сказано о том, что подобное является пустой тра-

той времени, распространением мерзости и нечестия на земле. Те, кто занимаются подоб-

ным, не называются «актерами», «деятелями искусства» или «гениальными». Этих людей 

следует называть словами, которые описывают их истинное призвание: они побуждают к со-

вершению мерзости (прелюбодеяния), возвеличивают грех и выражают собственное восхи-

щение омерзительными поступками. Подобным может заниматься лишь тот, кто полностью 

и всецело посвятил себя попытке изменить и разрушить такие понятия других людей, как 

человеческое достоинство, религиозность, благочестие и богобоязненность. Они пытаются 

привить людям любовь к прелюбодеянию, а также к омерзительному извращению – гомосек-

суализму, – от которого отворачивается человеческая душа. Сторонники омерзительных по-

ступков начинают распространять в обществе мерзость прелюбодеяния, спрятав ее за оберт-

кой «искусства», «высоких шедевров», «гениальности» и т. д. При этом они не посчитали 

гениальностью создание изображения, например, головы или волос. Ибо создание изображе-

ния головы или чего-то похожего на нее никак не побудит других людей к совершению пре-

любодеяния, никак не нарушит человеческое достоинство. Ибо, увидев такое со стороны, че-

ловек запечатлеет лишь нечто, похожее на него самого. Либо же посчитает себя похожим на 

остальные живые существа. Ибо с таким же подходом можно нарисовать изображение любо-

го другого живого существа. Но при этом мы никогда не видели, чтобы «деятели искусства» 

рисовали, как, например, пес совокупляется с другой собакой, или же кот – с кошкой. Никто 

никогда не называл подобное «гениальным шедевром искусства». При том что подобные 

изображения с точки зрения канонов искусства полностью совпадают с изображением чело-

веческих тел. В таком случае становится понятно, что целью создания изображений челове-

ческих тел является желание распространить мерзость, попытка разрушить все границы до-

стоинства, стремление популяризировать прелюбодеяние и многое другое. Идолопоклонни-
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ки в Индии и Китае пошли еще дальше и придумали поклонение женщин мужскому полово-

му органу, а мужчин – женскому. Дьявол приукрасил для них их деяния и ввел их в заблуж-

дение, заявив, что эти органы являются источниками жизни и что человек должен почитать и 

возвеличивать источники своей жизни. 

ھْتدَُونَ  بیِلِ وَیَحْسَبوُنَ أنََّھمُ مُّ ونھَمُْ عَنِ السَّ  وَإنَِّھمُْ لیَصَُدُّ

Они не будут пускать их на путь Аллаха, а те будут считать, что они следуют 

прямым путем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 37) 

И, в отличии от вышеупомянутого, мы видим, что Коран предписывает наказание уже 

лишь за само необоснованное обвинение в прелюбодеянии! Это усиливает нашу любовь, ве-

ру и восхищение ко всем аспектам и постановлениям законодательства Аллаха! Это увели-

чивает наше уважение ко всем положениям, исходящим из этого законодательства. Наказа-

ние за необоснованное обвинение в прелюбодеянии, как об этом говорится в священном ая-

те, заключается в восьмидесяти ударах плетью. Данное наказание практически полностью 

соответствует наказанию за само прелюбодеяние. При этом человек, уличенный в подобном, 

до конца своей жизни будет лишен одного из своих «гражданских прав» – права свидетель-

ства. Получается, что тот, кто был наказан за необоснованное обвинение в прелюбодеянии, 

заносится в «черный список» и его свидетельство уже никогда и ни при каких обстоятель-

ствах не будет принято в суде. Данный факт призван усилить наказание. Многоуважаемый 

сподвижник Абу Бакрата являлся одним из свидетелей, которые заявили о том, что Мугыра 

совершил прелюбодеяние. Но после того как Абу Бакрата отказался от своего свидетельства, 

все передаваемые им сообщения уже никогда не были приняты. И это несмотря на то, что он 

был одним из самых достойных сподвижников! Исламское законодательство есть исламское 

законодательство. И в нем четко говорится о том, что «если один из четырех свидетелей пре-

любодеяния отказался от своего свидетельства, то наказание за необоснованное обвинение в 

прелюбодеянии должно быть применено к трем остальным свидетелям». Во время известно-

го случая, который произошел с Мугырой, один из четырех свидетелей отказался от своего 

свидетельства и заявил о том, что он сомневается, видел ли он на самом деле факт соверше-

ния прелюбодеяния и соответствует ли это видение тому условию, которое выдвигает к нему 

Законодатель. После этого Умар приказал наказать ударами плетей трех остальных свидете-

лей и предписал назвать их «людьми, которые безосновательно обвинили другого человека в 

совершении прелюбодеяния». Вдобавок к предписанному наказанию за безосновательное 

обвинение в прелюбодеянии, которое порочит честь и посягает на запретность бесчестия 

всех представителей мусульманского общества, человека, уличенного в подобном обвине-

нии, называют «нечестивцем» (фасик). Ибо если кто-то обвинил другого человека в совер-
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шении нечестия (фиск) или прелюбодеяния (казф) и при этом не смог привести доказа-

тельств сказанному, то достоинство такого обвинителя пострадает так же, как и достоинство 

его брата, которого он совсем недавно безосновательно обвинил. Именно поэтому человека, 

уличенного в подобном обвинении, называют «нечестивцем» (фасик). Данное действие 

названо в Коране опасным преступлением, за которое человеку предписано понести три 

сдерживающих наказания. 

Таким образом, законодательство Аллаха оберегает имущество, честь и жизнь людей. Ис-

ламское законодательство не позволяет пренебрежительно относиться ни к одному из аспек-

тов человеческих прав. Аллах об этом знает лучше. 

В современном мире верующие сталкиваются с серьезным вызовом в виде записи видео, 

изображения, голоса, а также в связи с использованием различных цифровых технологий. Я 

помню, как однажды египетский суд решил вопрос одной женщины. Она заявляла, что муж-

чина сожительствует с ней в формате гражданского брака. Но мужчина отрицал сказанное 

женщиной. По ее словам, он завладел всеми подтверждающими документами и уничтожил 

их. В результате чего у женщины не осталось никаких доказательств их сожительства. Мно-

го раз женщина пыталась доказать, что этот мужчина является ее гражданским мужем, но он 

продолжал отвергал сказанное и всячески отрицал любую связь между ними. После дли-

тельных попыток доказать свою правоту женщине пришла в голову другая мысль. Одной 

ночью она завлекла мужчину и переспала с ним, положив небольшой диктофон под кровать. 

В один из моментов их времяпровождения женщина начала мягко упрекать мужчину за то, 

что он не признает их «гражданский брак». И тогда мужчина извинился за свою позицию и 

объяснил, почему он поступает таким образом. Женщина же, пользуясь моментом, записала 

все сказанное им. На следующий день она пошла в суд и смогла убедить его принять кассету 

как средство, подтверждающее «легитимность ее брака» и то, что мужчина сожительствовал 

с ней. После того, как с материалом ознакомился специалист в сфере распознавания по голо-

су, суд постановил, что голоса на пленке принадлежат заявительнице и мужчине, на которо-

го она подала в суд. Также суд постановил, что звуки, которые издавала кровать, а также го-

лоса, которые издавали люди, являются доказательством их сожительства. Все произошед-

шее стало для мужчины неожиданностью, и он признал гражданский брак, а суд постановил, 

что женщина может рассчитывать на определенные права. Произошедший случай был рас-

смотрен муфтиями и породил ряд вопросов, к которым относится следующее: «Можно ли 

учитывать все виды фотографий, видеокассет или видеозаписей для подтверждения факта 

совершения прелюбодеяния или брака?» 

Мы же считаем, что все вышеперечисленное несет в себе долю предположения (зонн) и 

сомнения (шакк). Следовательно, все виды аудио- и видеозаписей не могут считаться «сви-
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детельством четырех людей», которое призвано подтвердить факт совершения прелюбодея-

ния. Равным образом наличие аудио- или видеофиксации случая не может избавить понося-

щих людей от применения к ним наказания. Если же задаться целью использовать те или 

иные формы цифровой фиксации как доказательство, то их необходимо подробно изучить с 

научной точки зрения, учесть все возможные аспекты и детали, которым могли быть под-

вержены эти носители, и разобраться, как все вышеперечисленное согласуется с доказатель-

ной составляющей носителя. Также следует понять, что можно использовать в качестве до-

вода, а что – нельзя. Судьям и муфтиям необходимо определить, какую степень внимания им 

следует уделять подобным средствам доказательства. В ином же появится возможность 

фальсификации, злоупотребления и халатности по отношению ко многим правам. В резуль-

тате этого может пошатнуться справедливость и произойти многое другое. Следовательно, 

прежде чем заполнить суды подобными средствами фиксации информации, необходимо 

провести глубокие научные исследования. Аллах знает об этом лучше. 

УСЛОВИЯ ЧЕЛОВЕКА,  

КОТОРЫЙ ОБВИНЯЕТ  

В ПРЕЛЮБОДЕЯНИИ (КАЗИФ) 

Всевышний сказал: 

 بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ 

…четырех свидетелей… 

(Сура «ан-Нур», аят 4) 

В конце слова «четырех» (арба’а) пишется буква «та». Внешний смысл данного факта 

указывает на то, что свидетели должны быть мужчинами. Все остальные условия, которым 

должны отвечать свидетели, понимаются косвенно. И к этим условиям относятся: возложе-

ние шариатских обязанностей (таклиф); наличие разума (‘акль); знание о запретности этого 

действия (хурма) и достижение совершеннолетия (булюг)130. Если в совершении прелюбоде-

130 Среди ученых существуют разногласия: кого можно считать свидетелем прелюбодеяния и кем он должен 
являться? Шафииты сказали: «Свидетель должен быть справедливым». Ханафиты сказали: «Прелюбодей также 
может являться свидетелем». И, основываясь на отличии между этими подходами, можно увидеть результат 
данного разногласия. Если четверо прелюбодеев засвидетельствовали то, что какой-то человек совершил пре-
любодеяние, то, с точки зрения шафиитов, они считаются безосновательно обвинившими другого человека в 
прелюбодеянии и подлежат наказанию, если не приведут четверых справедливых свидетелей. Ханафиты же 
скажут: «Нельзя наказывать этих людей, потому что они засвидетельствовали вчетвером и они могут быть сви-
детелями. Хотя с точки зрения шариата их свидетельство может быть принято только по отношению к другому 
прелюбодею. Следовательно, после их свидетельства подтверждается факт совершению прелюбодеяния, хотя 
до этого он был предположением. Таким образом, наказание не применяется ни к свидетелям, ни к тому, кто 
обвинил другого человека в прелюбодеянии. Равным образом наказание не применяется к тому человеку, кото-
рого обвинили в прелюбодеянии, потому что для его подтверждения необходимо наличие качества справедли-
вости». 
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яния обвинил раб, то внешний смысл также указывает на то, что и раб, и свободный человек 

одинаковы с точки зрения данного законоположения. И поэтому если раб или свободный че-

ловек безосновательно обвинил кого-то в прелюбодеянии, то они оба должны быть наказаны 

восьмидесятью ударами плетью, если они соответствуют вышеупомянутым условиям131. 

УСЛОВИЯ ЧЕЛОВЕКА, 

КОТОРОГО ОБВИНЯЮТ 

В ПРЕЛЮБОДЕЯНИИ (МАКЗУФ) 

Условием человека, которого обвиняют в прелюбодеянии, является целомудренность (их-

сан). Существует четыре степени целомудренности. Если же кто-то обвинил в совершении 

прелюбодеяния нецеломудренного человека, то за это человека не ожидает наказание. Аллах 

знает об этом лучше. 

За безосновательное обвинение в прелюбодеянии человека ожидает наказание восьмиде-

сятью ударами плетью для свободного человека, и сорок – для раба или рабыни. Данное ре-

шение основано на том, если раб или рабыня совершат прелюбодеяние, то их ожидает поло-

вина наказания, которое предписано за совершение данного греха свободным человеком132. 

См. Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник (1/322). 
131 На этот внешний смысл опирался Ибн Масуд и аль-Авзаи. Также этого мнения придерживаются шииты. Но 
ученые знатоки исламского права единогласны в том, что наказание раба за необоснованное обвинение в пре-
любодеянии – 40 ударов плетью, которые являются половиной наказания свободного человека. Такой же под-
ход использован и при наказании за прелюбодеяние. В соответствии с таким мнением, в вышеупомянутом аяте 
речь идет исключительно о свободных людях. 
132 Выводы: человек считается безосновательно обвиненным в прелюбодеянии, если он является целомудрен-
ным (‘иффа), то есть не был ранее уличен в совершении прелюбодеяния, он свободный и исповедует ислам. 
Если же говорить о достижении совершеннолетия (булюг) и наличии разума (‘акль), то эти два качества явля-
ются неотъемлемыми составляющими целомудренности. К этому мнению пришли большинство ученых и зна-
токов исламского права по всему миру. Данное мнение является наиболее достоверно передаваемым мнением 
от имама Ахмада. Некоторые ученые пришли к иному мнению. Так, например, Давуд аз-Захири не считал, что 
наличие свободы является условием для применения наказания к человеку. Он считал, что если раб необосно-
ванно обвинил кого-то в прелюбодеянии, то к нему так же, как и к свободному человеку, применяется наказа-
ние. Если же при установлении понятия (ихсан) ограничиться общеизвестным термином «целомудрие», то в 
таком случае необходимо будет сказать об обязательности применения наказания к тому, кто обвинил в прелю-
бодеянии целомудренного неверующего. Сообщается от Ибн Абу Лейли следующее мнение: «За безоснова-
тельное обвинение в прелюбодеянии немусульманина, находящегося под защитой мусульманского государства 
(зиммий), у которого есть ребенок-мусульманин, применяется наказание». Некоторые ученые сказали, что за 
безосновательное обвинение в прелюбодеянии немусульманки, на которой женат мусульманин, также приме-
няется наказание. Они пришли к такому мнению, дабы защитить ребенка и мужа-мусульманина этой женщины 
от вероятности того позора, который может их постигнуть. 
См. Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник (1/551). 
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ЕСЛИ О СОВЕРШЕНИИ ПРЕЛЮБОДЕЯНИЯ ЗАЯВИЛИ МЕНЕЕ, 

ЧЕМ ЧЕТЫРЕ СВИДЕТЕЛЯ? 

Если о совершении прелюбодеяния заявили менее, чем четыре свидетеля, то их наказы-

вают. Ибо они также считаются теми, кто безосновательно обвинили другого человека в пре-

любодеянии. Если количество свидетелей не достигло четырех, то их заявление не считается 

свидетельством. 

КТО МОЖЕТ ОСУЩЕСТВЛЯТЬ НАКАЗАНИЕ? 

Всевышний сказал: 

 جَلْدَةً  ثمََانِینَ  فاَجْلدُِوھمُْ  شُھدََاءَ  بأِرَْبعََةِ  یأَتْوُا لمَْ  ثمَُّ  الْمُحْصَناَتِ  یرَْمُونَ  وَالَّذِینَ 

Тех, которые обвинят целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, 

высеките восемьдесят раз. 

(Сура «ан-Нур», аят 4) 

Внешний смысл этих слов указывает на то, что обращение адресовано к правителям. Сле-

довательно, только правитель имеет право воплощать в жизнь шариатские наказания. Даже 

если его об этом не попросит безосновательно обвиненный в прелюбодеянии человек133. 

ПОКАЯНИЕ ЧЕЛОВЕКА, КОТОРЫЙ БЕЗОСНОВАТЕЛЬНО ОБВИНИЛ 

КОГО-ТО В ПРЕЛЮБОДЕЯНИИ 

Скорее всего, более предпочтительное мнение заключается в том, что исключение отно-

сится к трем фразам «битье плетью» (джильд), «отклонение свидетельства» (шахада) и «об-

винение в совершении нечестия» (тафсик). Контекст поддерживает такой подход. Ибо в 

своей основе покаяние, которое соответствует всем необходимым условиям, является искуп-

лением и освобождает покаявшегося человека от всех последствий совершенного греха. 

Следовательно, все три вышеперечисленных вида наказания уже не следует применять к то-

му, кто искренне покаялся за совершенный грех. При этом человеку следует покаяться преж-

де, чем к нему станут применять наказание. Получается, что наказание состоит из несколь-

ких частей и исключение относится ко всем видам наказания в общем, а покаяние отменяет 

необходимость применения всех трех видов наказания к покаявшемуся человеку134. 

133 Абу Ханифа и его ученики, а также аль-Авза’и и аш-Шафи’и сказали: «Наказание за безосновательное обви-
нение в прелюбодеянии осуществляется только в том случае, если этого требует незаконно обвиненный чело-
век». Имам Малик сказал: «Если имам вместе со справедливыми свидетелями услышал, как кого-то безоснова-
тельно обвиняют в прелюбодеянии, то ему следует применить наказание к поносящему, даже если этого не 
требует сам пострадавший». 
См. Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник (1/553). 
134 Внешний смысл и контекст аята предполагает, что все три вышеперечисленных вида наказания относятся к 
воздаянию, которое осуществляется при наличии определенных условий (джаза аш-шарт). Иными словами, 
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как будто в аяте сказано: «Тех, которые обвинят целомудренных женщин, высеките восемьдесят раз, никогда 
не принимайте их свидетельства и назовите их нечестивцами. Это означает, что к таким людям следует приме-
нять все три вида наказания в общем: удары плетьми восемьдесят раз, отвержение свидетельства и прозвание 
нечестивцами. Сказанное не относится к тем, которые покаялись за совершенное обвинение и стали поступать 
праведно. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. Следовательно, те, которые покаялись, не должны 
быть высечены восемьдесят раз, их свидетельство не должно быть отвергнуто и их нельзя называть нечестив-
цами». 
Возникает вопрос: «Может ли человек, которого безосновательно обвинили в прелюбодеянии, или имам про-
стить и не применить наказание к поносящему человеку?» Я считаю так: «Они могут это сделать до тех пор, 
пока свидетели не огласили факт безосновательного обвинения в прелюбодеянии и пока не было предписано 
наказание. Человеку, которого безосновательно обвинили в прелюбодеянии, желательно не сообщать об этом и 
не требовать применения наказания к тому, кто его обвинил. Имам может обратиться к оскорбленному челове-
ку со словами: “Постарайся сдержать свой гнев и отказаться от своего заявления, ради Лика Аллаха – прежде 
чем наказание вступит в свою легитимную фазу”. Если же факт безосновательного обвинения в прелюбодеянии 
подтвержден и наказание уже предписано, то ни истец, ни имам уже не могут простить ответчика. Ибо данный 
вид наказания относится к исключительному праву Аллаха. Именно поэтому обидчик не может откупиться от 
обиженного посредством имущества». Вероятно возникновение вопроса: «Может ли человек, наказанный за 
необоснованное обвинение в прелюбодеянии, наследовать имущество того, кого он обвинил?» По мнению Абу 
Ханифы (да помилует его Аллах), такой человек не наследует имущество того, кого он необоснованно обвинил 
в прелюбодеянии. Доказательством этому является хадис пророка (мир ему и благословение Аллаха): «Приме-
нение шариатски установленного наказания исключает наследование». По мнению аш-Шафии (да помилует его 
Аллах), такой человек наследует имущество необоснованно обвиненного им в прелюбодеянии человека. И если 
поносящий покаялся прежде, чем его вина была доказана, то он также не наказывается. Существует мнение, что 
данный аят был ниспослан относительно Хассана ибн Сабита (да будет доволен им Аллах), после того, как он 
покаялся за сказанное в адрес Аиши (да будет доволен ею Аллах)». 
См. Аз-Замахшари, «Толкование «Раскрытие истин Ниспослания и источников высказываний в аспектах толко-
вания» («Тафсир аль-Кашшаф ан Хакаик ат-Татнзиль ва ‘Уюн аль-Акавиль фи Вуджух ат-Тавиль»), предыду-
щий источник, стр. 820. 
Среди знатоков науки исламского права широко известно мнение, что ученики аш-Шафии считали данное ис-
ключение относящимся ко всем упомянутым предложениям (видам наказания). Ученики Абу Ханифы считали, 
что данное исключение относится только к последнему предложению (виду наказания). Группа мутазилитов 
заявила, что в данном вопросе существует подробное разъяснение. Другие ученые сказали, что в данном вопро-
се присутствует объединение, а часть ученых сказала, что в данном вопросе они не могут отдать предпочтение 
какому-то определенному мнению. Данное изложение не ставит перед собой цель упомянуть доводы всех раз-
ногласящих сторон. Но в данном случае следует обратить внимание на то, что разногласие между шафиитами и 
ханафитами относится исключительно к тем словам, в которых не содержится какого-то доказательство на 
предпочтительность какого-то одного из двух мнений. Если же в словах содержится какое-то доказательство на 
предпочтительность какого-то одного из двух мнений, то необходимо согласиться с ним, без какого бы то ни 
было разногласия. В качестве примера этого можно привести слова Всевышнего Аллаха: 

دَّ  سَلَّمَةٌ إلِىَٰ أھَْلھِِ إلاَِّ أنَ یصََّ ؤْمِنةٍَ وَدِیةٌَ مُّ  قوُافتَحَْرِیرُ رَقبَةٍَ مُّ
Он должен освободить верующего раба и вручить семье убитого выкуп, если только они не пожертвуют 

им. 
(Сура «ан-Ниса», аят 92) 

Эти слова содержать косвенное указание на то, что исключение относится только лишь к последнему предло-
жению. И суть косвенного указания заключается в том, что невозможно, чтобы исключение относилось к 
«освобождению раба». Потому что освобождение раба относится к исключительному праву Аллаха, а возмож-
ность пожертвовать, которая предоставлена семье убитого, не отменяет права Всевышнего Аллаха. Также в 
качестве примера можно упомянуть слова Всевышнего относительно разбойников: 

 أنَ یقُتََّلوُا أوَْ یصَُلَّبوُا
…должны быть убиты или распяты… 

(Сура «аль-Маида», аят 33) 
И вплоть до следующего аята: 

حِیمٌ  إلاَِّ الَّذِینَ تَابوُا مِن َ غَفوُرٌ رَّ  قبَْلِ أنَ تقَْدِرُوا عَلیَْھِمْ ۖ فاَعْلمَُوا أنََّ اللهَّ
Исключением являются те, которые раскаялись и вернулись до того, как вы получили власть над ними. 

Знайте же, что Аллах – Прощающий, Милосердный. 
(Сура «аль-Маида», аят 34) 

В этом аяте содержится доказательство того, что исключение относится ко всем вышеупомянутым предложе-
ниям: 

 مِن قبَْلِ أنَ تقَْدِرُوا عَلیَْھِمْ 
…до того, как вы получили власть над ними. 

(Сура «аль-Маида», аят 34) 
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ПРАВО АЛЛАХА И ПРАВО ЛЮДЕЙ 

То, что знатоки исламского права называют термином «право Аллаха», соответствует то-

му, что современные юристы называют термином «общее право». Речь идет о праве, которое 

не принадлежит какому-то конкретному человеку, а принадлежит общему субъекту, что поз-

воляет назвать это правом Аллаха. Ибо абсолютно все люди как один зависят от Всевышнего 

Аллаха, а Он заботится и защищает их, а также предписывает им определенные законы, ко-

торые оберегают их и позволяют им достичь поставленных целей. Например, долг является 

правом того, кто дал его другому человеку во временное пользование. Должник же должен 

вернуть свой долг тому, у кого он взял взаймы. Всевышний Аллах обязывает людей испол-

нять возложенные на них обязанности подобно тому, как должник должен вернуть долг, взя-

тый взаймы. Именно таким является право Всевышнего Аллаха в данной сфере взаимоотно-

шений. Ибо если люди перестанут соблюдать права человека, который дает в долг, не будут 

вовремя возвращать долги или же станут затягивать выплату долга, то вся сфера долговых 

взаимоотношений придет в упадок. А ведь именно в долговых взаимоотношениях так нуж-

даются многие. Все общество пострадает от закрытия дверей долговых взаимоотношений, 

что неизбежно скажется на невозможности гарантировать необходимую для него защиту и 

точный порядок, требуемый для соблюдения прав каждого правообладателя. 

Если же говорить о вопросе безосновательного обвинения в прелюбодеянии, то право 

Всевышнего Аллаха заключается в обязывании группы людей или же всей общины обере-

гать честь, жизнь и имущество своих представителей. Безосновательное обвинение какого-то 

человека в совершении прелюбодеяния – это посягательство на его честь. При этом вред 

данного действия не ограничивается исключительно самим человеком, но и сказывается на 

большой группе людей. Ведь из-за такого действия среди них может распространиться пре-

любодеяние и пренебрежение честью. В таком обществе могут посягнуть или унизить честь 

любого человека. Следовательно, мы должны оберегать честь этого человека, защищать ее и 

Вышеупомянутое ограничение является доказательством того, что исключение не может относиться лишь к 
последнему предложению, то есть оно не относится только лишь к словам Всевышнего: 

 وَلھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ عَذَابٌ عَظِیمٌ 
…а в Последней жизни для них уготованы великие мучения. 

(Сура «аль-Маида», аят 33) 
Ибо если предположить, что исключение относится только к последнему предложению, то у данного ограниче-
ния не будет никакого смысла. Ведь общеизвестно, что покаяние за совершенный грех снимает с человека 
наказание за него в вечной жизни – вне зависимости от того, покаялся ли человек за грех до того, как над ним 
получил власть правитель, или же после этого.  

 مِن قبَْلِ أنَ تقَْدِرُوا عَلیَْھِمْ 
…до того, как вы получили власть над ними. 

(Сура «аль-Маида», аят 34) 
Получается, что данное ограничение указывает на отмену наказания для покаявшегося человека уже в мирской 
жизни. 
См. Ас-Сайис, «Толкование аятов, в которых говорится о шариатских законоположениях» («Тафсир Аят аль-
Ахкам»), предыдущий источник (1/557). 
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наказать того, кто посмеет посягнуть на нее. Наказание должно быть сдерживающим, дабы 

посягнувший на честь другого мусульманина снова не повторил содеянного. Право Аллаха 

заключается в том, чтобы нечестие не распространялось среди верующих. Всевышний ска-

зал: 

 تقَْتلُوُا أنَفسَُكُمْ dوَلاَ 

Не убивайте самих себя (друг друга). 

(Сура «ан-Ниса», аят 29) 

Это означает: «Не позволяйте, чтобы среди вас распространились убийства. Ибо в таком 

случае люди со злыми умыслами будут покушаться на честь и достоинство других людей, 

что приведет к оскорблению репутации и распространению зла среди людей». Всевышний 

Аллах оберегает людей, повелевая всей общине быть внимательной и всем вместе противо-

стоять тем, кто совершает данный вид преступлений. Тех, кто покушается на запретное, сле-

дует наказывать, и делать это ради сохранения права Всевышнего Аллаха. В данном вопросе 

нельзя допускать халатность. Следовательно, право Всевышнего Аллаха заключается в том, 

чтобы мерзость прелюбодеяния не распространилась среди верующих. И гарантом этого мо-

жет стать покаяние человека, который безосновательно обвинил другого в совершении пре-

любодеяния. Он должен покаяться и совершать праведные поступки. Если же говорить о че-

ловеке, которого безосновательно обвинили в прелюбодеянии, то его право может быть сня-

то только с его разрешения. Например, он может потребовать, чтобы обвинивший его пуб-

лично заявил о своей лжи и подтвердил его непричастность к прелюбодеянию. 

ЧЕТВЕРТЫЙ ВОПРОС: 

ВЗАИМНОЕ ПРИЗЫВАНИЕ ПРОКЛЯТИЯ 

ِ ۙ إنَِّھُ لمَِنَ الصَّ وَالَّذِینَ یرَْمُونَ أزَْوَاجَھمُْ  ادِقیِنَ * وَالْخَامِسَةُ أنََّ لعَْنتََ وَلمَْ یكَُن لَّھمُْ شُھدََاءُ إلاَِّ أنَفسُُھمُْ فشََھاَدَةُ أحََدِھِمْ أرَْبعَُ شَھاَدَاتٍ باِللہَّ

ِ عَلیَْھِ إنِ كَانَ مِنَ الْكَاذِبیِنَ * وَیدَْرَأُ عَنْھاَ الْعَذَابَ أنَ تشَْھدََ  ِ عَلیَْھاَ إنِ  اللهَّ ِ ۙ إنَِّھُ لمَِنَ الْكَاذِبیِنَ * وَالْخَامِسَةَ أنََّ غَضَبَ اللهَّ أرَْبعََ شَھاَدَاتٍ باِللہَّ

ابٌ حَكِیمٌ  َ توََّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ وَأنََّ اللهَّ ادِقیِنَ * وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ  كَانَ مِنَ الصَّ

А свидетельством каждого из тех, которые обвиняют своих жен в прелюбодеянии, не 

имея свидетелей, кроме самих себя, должны быть четыре свидетельства Аллахом о том, 

что он говорит правду, и пятое о том, что проклятие Аллаха ляжет на него, если он 

лжет. Наказание будет отвращено от нее, если она принесет четыре свидетельства 

Аллахом о том, что он лжет, и пятое о том, что гнев Аллаха падет на нее, если он 

говорит правду. Если бы не милосердие и милость Аллаха к вам и если бы Аллах не 

был Принимающим покаяния и Мудрым, то лжецов постигло бы скорое наказание. 

(Сура «ан-Нур», аяты 6–10) 
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После того как Всевышний Аллах разъяснил предписанное наказание для человека, кото-

рый безосновательно обвинил другого человека в совершении прелюбодеяния, возникла 

другая сложность. Что если свидетелем прелюбодеяния станет муж? Необходимо ли в таком 

случае свидетельство четырех свидетелей? Либо же для такой ситуации существует опреде-

ленное частное законоположение, выходящее за рамки общего контекста, где необходимо 

свидетельство четырех свидетелей? 

И в данной ситуации в Великом Коране используется его удивительная и непревзойденная 

стилистика, которая подчеркивает, с одной стороны, необходимость наличия четырех свиде-

телей, а с другой стороны, показывает людям определенный вид особого свидетельства, ко-

торое известно как «взаимное призывание проклятия» (ли’ан). 

Сообщается в сборнике достоверных хадисов имама аль-Бухари: «В свое время Хиляль 

ибн Умаййа в присутствии пророка (мир ему и благословение Аллаха) обвинил свою жену в 

совершении прелюбодеяния с Шариком ибн Сахма. Пророк (мир ему и благословение Алла-

ха) сказал Хилялю: “Либо предоставь доказательства, либо готовь свою спину для шариат-

ского наказания”. На это Хиляль ответил: “О посланник Аллаха, неужели после того, как 

кто-нибудь из нас увидит другого мужчину на своей жене, он должен еще искать доказатель-

ства?!” Однако пророк (мир ему и благословение Аллаха) стал повторять: “Либо предоставь 

доказательства, либо готовь свою спину для шариатского наказания”. Тогда Хиляль вос-

кликнул: “Клянусь Тем, Кто послал тебя с истиной! Я действительно говорю правду, и пусть 

Аллах ниспошлет тебе то, что спасет мою спину от шариатского наказания!”»135 

После этого был ниспослан священный аят, в котором разъяснялось шариатское поста-

новление данного положения. Мы видим ситуацию, что в одном из домов произошло пре-

ступление. Об этом публично заявил человек, честь которого была унижена. Позор произо-

шедшего выходит далеко за рамки обоих супругов, а его последствия сказываются на детях и 

родственниках. Много ни в чем не повинных людей, не совершивших никакого греха, стра-

дают от этого. Единственная «вина» этих людей заключается в том, что они – родственники 

этого супруга или супруги. И Всевышний и Всемогущий Аллах учел все эти обстоятельства 

и защитил невинных людей от этого позора. Всевышний Аллах предписал взаимное призы-

вание проклятия. Пусть же человек не думает, что это простое наказание! Ибо оба супруга 

должны будут сделать это на глазах у людей, в мечети той местности, в которой они живут. 

Четыре свидетеля заменены четырьмя свидетельствами. Если жена хочет отвратить от се-

бя наказание ударами плетью, как об этом мы говорили ранее, то она должна засвидетель-

135 См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий 
источник, «Книга толкования Корана», «Глава о том, что наказание будет отвращено от нее, если она принесет 
четыре свидетельства Аллахом о том, что он лжет», хадис № 4747, стр. 920. 
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ствовать четыре раза против четырех свидетельств своего мужа. Тем самым женщина анну-

лирует действие его свидетельств (в мирской жизни). 

Мы бы хотели обратить внимание на разницу между пятью свидетельствами со стороны 

мужа и между свидетельствами женщины. Потому что со стороны мужчины его свидетель-

ства – это проклятие, а со стороны женщины – это гнев. 

Проклятие – это отдаление от милости Аллаха. Проклятия более всего опасаются мужчи-

ны, но проклятия очень часто слышны в их спорах и конфликтах. Порой можно услышать 

следующее: «Да проклянет Аллах такого-то!». Своими пятью свидетельствами муж объявля-

ет о том, что он проклинает свою жену, и при этом он не беспечен к поминанию Аллаха и к 

тому наказанию, которое его ожидает в том случае, если он лжет. Если после этого женщина 

согласится со словами мужа и признает содеянное, то тем самым, посредством признания и 

взаимного проклятия, факт совершения прелюбодеяния считается доказанным. И эта жен-

щина заслуживает наказания в виде побивания плетью, о котором сказано в вышеупомяну-

том аяте суры «ан-Нур». И именно это Аллах назвал «наказанием»: 

 وَلْیشَْھدَْ عَذَابھَمَُا

А свидетелями их наказания… 

(Сура «ан-Нур», аят 8) 

Слово «наказание» (азаб) следует вместе с определенным артиклем «аль», что указывает 

на совсем недавнее упоминание данного слова в двух предыдущих аятах. Поэтому если 

женщина засвидетельствовала о своей непричастности к прелюбодеянию, то к ней не приме-

няется наказание побиванием плетью. После этого муж и жена перестают быть супругами 

друг другу, ибо просто невозможно продолжать жить в стабильном доме после того, как 

мужчина обвинил свою жену в прелюбодеянии и призвал на самого себя проклятие, если это 

не так. Если же говорить о женщине, то она обвинила своего супруга во лжи и призвала на 

себя гнев Аллаха, если она лжет. После всего произошедшего между этими двумя людьми 

им уже будет просто невозможно совместно достичь цели, которую ставит перед ними брак 

– обретение любви, милосердия, спокойствия и формирование родственных и свойских от-

ношений. Именно поэтому каждому из двух супругов предстоит пойти своей дорогой в жиз-

ни, вдали друг от друга. После всего произошедшего муж и жена навсегда становятся за-

претными друг для друга. Аллах об этом знает лучше.

В наше время случаи заявления о супружеской измене беспокоят многих. Суды, полицей-

ские участки и компетентные органы тратят миллионы на то, чтобы уладить подобные про-

блемы. Но в блестящем исламском законодательстве данная проблема практически всегда 

решается в стенах дома, практически никогда не занимает такого долгого периода времени и 

не имеет столь пагубных последствий. Аллах об этом знает лучше. 

~ 333 ~ 



ابٌ حَكِیمٌ  َ توََّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ وَأنََّ اللهَّ  وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

Если бы не милосердие и милость Аллаха к вам и если бы Аллах не был 

Принимающим покаяния и Мудрым, то лжецов постигло бы скорое наказание. 

(Сура «ан-Нур», аят 10) 

Это означает: «Если бы Аллах не был столь милосерден к вам, что даровал вам эти ясные 

и мудрые законы, объединяющие в себе решительность и суровость, с одной стороны, а так-

же милосердие и возможность покаяния, с другой стороны (ибо жизнь грешника не заканчи-

вается после того, как он ошибся и совершил грех), то за совершенные вами грехи вас 

непременно постигло бы мучительное наказание как в мирской, так и в вечной жизни. В 

ином случае ваша жизнь стала бы невыносимой и наполнилась изменой, ложью и обманом. 

Если бы Аллах так не пожелал, то общество не смогло бы уберечься от этих напастей. Пред-

ставим себе, что если опозоренный мужчина не сможет восстановить свое право, а посяг-

нувший на его честь останется безнаказанным? Естественно, что мужчина попытается лично 

отомстить своей супруге и мужчине, с которым она изменила ему. Бесспорно, изменщик 

отомстит ему тем же. Получится замкнутый круг, из которого нет выхода. И именно такое 

положение мы наблюдаем в тех обществах, где не воплощается в жизнь исламский принцип: 

различные виды супружеских измен – как со стороны мужчин, так и со стороны женщин. 

Если кто-то желает получить более подробную информацию по данному вопросу, то может 

обратиться к многочисленным проведенным исследованиям в данной сфере. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ИСТОРИЯ ВОЗВЕДЕНИЯ НАВЕТА 

ا لَّكُم ۖ بلَْ ھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۚ لكُِلِّ امْ  نكُمْ ۚ لاَ تحَْسَبوُهُ شَرًّ فْكِ عُصْبةٌَ مِّ ا إنَِّ الَّذِینَ جَاءُوا باِلإِْ نْھمُ مَّ ثْمِ ۚ وَالَّذِي توََلَّىٰ كِبْرَهُ رِئٍ مِّ اكْتسََبَ مِنَ الإِْ

بیِنٌ * لَّوْلاَ جَاءُوا عَلیَْھِ بأِرَْبعََةِ مِنْھمُْ لھَُ عَذَابٌ عَظِیمٌ * لَّوْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ ظَنَّ الْمُؤْمِنوُنَ وَالْمُؤْمِناَتُ بأِنَفسُِھِمْ خَیْرًا وَقاَ ذَا إفِْكٌ مُّ ٰـ لوُا ھَ

ِ ھمُُ الْكَاذِبوُنَ *شُھدََ  ئكَِ عِندَ اللهَّ ٰـ ھدََاءِ فأَوُلَ  اءَ ۚ فإَذِْ لمَْ یأَتْوُا باِلشُّ

كُمْ فيِ مَا أفَضَْتمُْ فیِھِ عَذَابٌ عَظِ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ لمََسَّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ فيِ الدُّ ا یمٌ * إذِْ تلَقََّوْنھَُ بأِلَْسِنتَكُِ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ مْ وَتقَوُلوُنَ بأِفَْوَاھِكُم مَّ

ا یَ  ِ عَظِیمٌ * وَلوَْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ قلُْتمُ مَّ ذَا بھُْتاَنٌ عَظِیمٌ * لیَْسَ لكَُم بھِِ عِلْمٌ وَتحَْسَبوُنھَُ ھیَِّناً وَھوَُ عِندَ اللهَّ ٰـ ذَا سُبْحَانكََ ھَ ٰـ كُونُ لنَاَ أنَ نَّتكََلَّمَ بھَِ

 ُ ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ یعَِظكُُمُ اللهَّ ُ لكَُمُ الآْیَاتِ ۚ وَاللهَّ ؤْمِنیِنَ * وَیبُیَِّنُ اللهَّ  * إنَِّ الَّذِینَ یحُِبُّونَ أنَ تشَِیعَ الْفاَحِشَةُ فيِ  أنَ تعَُودُوا لمِِثْلھِِ أبَدًَا إنِ كُنتمُ مُّ

نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۚ حِ  الَّذِینَ آمَنوُا لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ فيِ الدُّ َ رَءُوفٌ رَّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ وَأنََّ اللهَّ ُ یعَْلمَُ وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ * وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ  یمٌ *وَاللهَّ

یْطَانِ فإَنَِّھُ یَ  ۞ یْطَانِ ۚ وَمَن یتََّبعِْ خُطوَُاتِ الشَّ ِ عَلیَْكُمْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ أمُْرُ باِلْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ ۚ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * وَ  َ یزَُكِّي مَن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ كِنَّ اللهَّ ٰـ نْ أحََدٍ أبَدًَا وَلَ عَةِ أنَ یؤُْ وَرَحْمَتھُُ مَا زَكَىٰ مِنكُم مِّ توُا أوُليِ لاَ یَأتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَالسَّ

ِ ۖ وَلْیعَْفوُا وَلْیصَْفحَُوا ۗ ألاََ تحُِبُّونَ أنَ یغَْفِ  حِیمٌ * إنَِّ الَّذِینَ یرَْمُونَ الْقرُْبىَٰ وَالْمَسَاكِینَ وَالْمُھاَجِرِینَ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ غَفوُرٌ رَّ ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ رَ اللهَّ

نْیاَ وَالآْخِرَةِ وَلھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ * یوَْمَ تشَْھدَُ عَلیَْھِمْ ألَْسِنتَھُمُْ وَأیَْدِیھِمْ وَأرَْ  الْمُحْصَناَتِ الْغَافلاَِتِ الْمُؤْمِناَتِ  جُلھُمُ بمَِا كَانوُا لعُِنوُا فيِ الدُّ

َ ھوَُ الْحَقُّ  ُ دِینھَمُُ الْحَقَّ وَیعَْلمَُونَ أنََّ اللهَّ المُْبیِنُ * الْخَبیِثَاتُ للِْخَبیِثیِنَ وَالْخَبیِثوُنَ للِْخَبیِثاَتِ ۖ وَالطَّیِّبَاتُ للِطَّیِّبیِنَ یعَْمَلوُنَ * یوَْمَئذٍِ یوَُفِّیھِمُ اللهَّ

غْفرَِةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ  ا یقَوُلوُنَ ۖ لھَمُ مَّ ءُونَ مِمَّ ئكَِ مُبرََّ ٰـ  وَالطَّیِّبوُنَ للِطَّیِّباَتِ ۚ أوُلَ
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Те, которые возвели навет на мать правоверных Аишу, являются группой из вас 

самих. Не считайте это злом для вас. Напротив, это является добром для вас. Каждому 

мужу из них достанется заработанный им грех. А тому из них, кто взял на себя 

большую часть этого, уготованы великие мучения. Почему же, когда вы услышали это, 

верующие мужчины и женщины не подумали о самих себе (друг о друге) хорошее и не 

сказали: «Это – очевидная клевета»? Почему они не привели для подтверждения этого 

четырех свидетелей? Если они не привели свидетелей, то перед Аллахом они являются 

лжецами. Если бы не милосердие и милость Аллаха к вам в этом мире и в Последней 

жизни, то за ваши пространные речи вас коснулись бы великие мучения. Вы 

распространяете ложь своими языками и говорите своими устами то, о чем у вас нет 

никакого знания, и полагаете, что этот поступок незначителен, хотя перед Аллахом это 

– великий грех. Почему, когда вы услышали это, вы не сказали: «Нам не подобает

говорить такое. Пречист Ты! А это – великая клевета»? Аллах наставляет вас никогда 

не повторять подобного, если вы являетесь верующими. Аллах разъясняет вам 

знамения. Аллах – Знающий, Мудрый. Воистину, тем, которые любят, чтобы о 

верующих распространялась мерзость, уготованы мучительные страдания в этом мире 

и в Последней жизни. Аллах знает, а вы не знаете. Если бы не милосердие и милость 

Аллаха к вам и если бы Аллах не был Сострадательным и Милосердным, то 

грешников постигло бы скорое наказание. О те, которые уверовали! Не следуйте по 

стопам дьявола. А если кто следует по стопам дьявола, то ведь он призывает к 

мерзости и предосудительному. И если бы не милосердие и милость Аллаха к вам, то 

никто из вас никогда не очистился бы. Однако Аллах очищает того, кого пожелает. 

Аллах – Слышащий, Знающий. Пусть обладающие достоинствами и достатком среди 

вас не клянутся, что не будут помогать родственникам, беднякам и переселенцам на 

пути Аллаха. Пусть они простят и будут великодушны. Разве вы не желаете, чтобы 

Аллах простил вас? Аллах – Прощающий, Милосердный. Воистину, те, которые 

обвиняют целомудренных верующих женщин, даже не помышляющих о грехе, будут 

прокляты в этом мире и в Последней жизни! Им уготованы великие мучения в тот 

день, когда их языки, руки и ноги будут свидетельствовать против них о том, что они 

совершили. В тот день Аллах воздаст им в полной мере по их истинному счету, и они 

узнают, что Аллах есть Явная Истина. Скверные женщины – для скверных мужчин, а 

скверные мужчины – для скверных женщин, и хорошие женщины – для хороших 

мужчин, а хорошие мужчины – для хороших женщин. Они непричастны к тому, что 

говорят клеветники. Им уготовано прощение и щедрый удел. 

(Сура «ан-Нур», аяты 11–26) 
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После введения в суру «ан-Нур» следуют эти вышеупомянутые аяты, в которых описыва-

ется очень важный вопрос, по сути являющийся краеугольным камнем данной суры. Речь 

идет о самом мерзком преступлении, которое только могло быть совершено по отношению к 

пророку (мир ему и благословение Аллаха), его семье и его женам – матерям правоверных, в 

Пресветлой Медине. Лицемеры и их союзники не преминули использовать все возможные 

средства для вражды с посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Они не 

смогли остановить бушующий поток призыва и не смогли воспрепятствовать прогрессу, ко-

торого достиг посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) в деле формирования 

общины. И поэтому в руках лицемеров не осталось иного оружия, кроме возведения навета, 

о котором было сказано ранее. В этот раз они посмели посягнуть на честь посланника Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха), в попытке опорочить его в глазах родоплеменного об-

щества, которое ценило собственное происхождение и честь, гордилось им и сражалось за 

него. Лицемеры посмели назвать одну из величайших матерей правоверных, которая, с од-

ной стороны, являлась супругой благородного посланника Аллаха, а с другой стороны – до-

черью его ближайшего друга и наместника, которого он оставил после себя, Абу Бакра ас-

Сыддика (да будет доволен им Аллах). Лицемеры воспользовались возможностью и исполь-

зовали случай, который произошел во время возвращения мусульманской армии со сражения 

Бану аль-Мусталик. Мать правоверных Аиша (да будет доволен ею Аллах) отстала от кара-

вана, а вместе с ней задержался Сафван ибн аль-Му’атталь ас-Сулями. Лицемеры использо-

вали эту возможность и возвели навет на мать правоверных в надежде пошатнуть победо-

носное движение ислама и распространение его призыва. Они попытались опорочить дом 

пророчества и очернить его заявлением в попытке отвернуть людей от благородного послан-

ника (мир ему и благословение Аллаха) и его семьи. 

Навет (ифк) – это высшая степень лжи и клеветы. Потому что навет ни на чем не основы-

вается.  Даже у лжи могут быть какие-то основания, сколь слабой и выдуманной она бы ни 

была. Если же говорить о навете, то он подразумевает полную фальсификацию заявления со 

стороны лжеца, использующего силу своего разума и сознания для фальсификации этой лжи. 

К данному действию человека побуждают предельно подлые и низкие мотивы. В ниспослан-

ном Откровении Всевышнего говорится: 

ِ أوَْثاَناً وَتَخْلقُوُنَ إفِْكًاإِ   نَّمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

Вы поклоняетесь вместо Аллаха идолам и измышляете ложь. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 17) 

После того как неверующие измыслили и выдумали откровенную ложь, заявив, что у Ал-

лаха есть сотоварищ, помощник, сын или дочь, в Коране было сказано: 
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 وَتخَْلقُوُنَ إفِْكًا

…и измышляете ложь. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 17) 

Именно поэтому с самого начала в священном аяте употребляются слова в жесткой фор-

ме, чтобы после одного прочтения мы осознали, что имеем дело с необычным случаем. Так-

же наше внимание обращено на то, что лицемеры возвели определенный навет в определен-

ном месте, а затем заставили все общество говорить о нем. При этом все, сказанное ими, не 

имело под собой никаких оснований. Давайте же предоставим возможность нашей матери 

Аише (да будет доволен ею Аллах) (которую избрали лицемеры для того, чтобы сделать ее 

жертвой своего навета) самой рассказать о произошедшем. 

Сообщается, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) сказала: 

− Собираясь отправиться в какую-нибудь поездку, посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) обычно бросал жребий среди своих жен и брал с собой ту из них, на кото-

рую падал выбор. Перед одним из своих походов после ниспослания аята о необходимости 

ношения покрывала женщинами он также бросил среди нас жребий. Выбор пал на меня, и я 

поехала с ним в паланкине, в котором меня опускали на землю. Мы двинулись в путь, а по 

завершении этого похода, когда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) воз-

вращался обратно и мы остановились недалеко от Медины, он ночью объявил, что нам сле-

дует выступить в путь. После того как был отдан этот приказ, я вышла за пределы стоявшего 

лагерем войска, удовлетворив же свою нужду, вернулась обратно в лагерь. Там я коснулась 

рукой груди и вдруг обнаружила, что мое ожерелье из оникса порвалось и пропало. Тогда я 

вернулась назад и стала искать его, что и задержало меня. Между тем сопровождавшие меня 

люди подошли к моему паланкину, подняли его и погрузили на спину того верблюда, на ко-

тором я ехала, посчитав, что я нахожусь внутри, так как в те времена женщины были легки-

ми и тонкими и ели мало. В то время я была совсем молодой девушкой, и люди, которые 

поднимали паланкин на верблюда, не почувствовали разницы в весе. Они погнали его, дви-

нувшись в путь, а я нашла свое ожерелье после того, как войско уже ушло, и когда я верну-

лась в лагерь, там никого не было. Решив, что люди обнаружат мое отсутствие и вернутся за 

мной, я направилась к тому месту, где находилась прежде. Когда я сидела там, глаза мои 

стали слипаться и я заснула; что же касается Сафвана ибн аль-Му‘атталя ас-Сулями (впо-

следствии − аз-Закавани), то он двигался позади остальных воинов и добрался до того места, 

где я находилась, к утру. Он увидел спящего человека и подошел ко мне, а ему приходилось 

видеть меня до ниспослания аята о необходимости носить покрывало. Услышав, как он про-

износит слова «Поистине, мы принадлежим Аллаху, и поистине, к Нему мы вернемся», я 

проснулась, а он опустил на колени свою верблюдицу и наступил на ее переднюю ногу. Ко-
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гда я села верхом, он повел верблюдицу, и мы не останавливались, пока не добрались до 

войска, остановившегося на полуденный отдых. А затем погиб тот, кому предназначено бы-

ло) погибнуть, главным же клеветником был Абдуллах ибн Убайй ибн Салюль. После этого 

мы вернулись в Медину, где я проболела целый месяц, а люди стали распространять измыш-

ления клеветников. И мне казалось, что случилось нечто такое, из-за чего пророк (мир ему и 

благословение Аллаха) был уже не столь добр ко мне, каким он бывал прежде, когда я боле-

ла, так как во время этой моей болезни он только приходил, приветствовал присутствовав-

ших и спрашивал: «Как здоровье этой девушки?» − я же ничего не знала об этом, пока не вы-

здоровела. А через некоторое время мы с Умм Мистах отправились в аль-Манаси‘, куда мы 

ходили по большой нужде только по ночам до тех пор, пока отхожие места не устроили по-

близости от наших домов. Так же поступали прежде и арабы, отправлявшиеся для этого в 

пустыню (или: уходившие подальше от своих домов). Итак, мы с Умм Мистах бинт Абу 

Рухм вышли из дома и направились туда. По дороге Умм Мистах, на которой был длинный 

плащ, споткнулась и воскликнула: «Чтоб ты пропал, Мистах!» Я сказала: «Ты говоришь пло-

хие слова! Как можешь ты ругать человека, участвовавшего в битве при Бадре?!» На это она 

сказала: «Разве ты не слышала, что они говорят?» − после чего рассказала мне о том, что обо 

мне говорили клеветники, и из-за этого я почувствовала себя еще хуже. Когда я вернулась 

домой, ко мне пришел посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), который произ-

нес слова приветствия и спросил: «Как здоровье этой девушки?» − я же сказала: «Позволь 

мне пойти к моим родителям», так как хотела получить подтверждение всего, что узнала, от 

них. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) позволил мне сделать это, и тогда 

я пришла к ним и спросила у матери: «О чем говорят люди?» Она сказала: «О доченька, не 

придавай большого значения этому делу! Клянусь Аллахом, очень редко бывает так, чтобы о 

красивой женщине, которую любит муж, имеющий и других жен, не говорили много всяко-

го!» Я воскликнула: «Преславен Аллах! Так люди действительно говорят об этом?!» − и по-

сле этого плакала всю ночь, не смыкая глаз. 

Передатчик этого хадиса сказал: 

− А когда настало утро, посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, уви-

девший, что откровение задерживается, призвал к себе Али ибн Абу Талиба и Усаму ибн 

Зайда, чтобы посоветоваться с ними относительно развода со своей женой. Усам рассказал 

ему все, что знал, о доброй славе его жены, после чего добавил: «Не расставайся со своей 

женой, о посланник Аллаха, а мы, клянусь Аллахом, слышали о ней только хорошее!» Что 

же касается Али ибн Абу Талиба, то он сказал: «О посланник Аллаха, Аллах не ограничивает 

тебя, и кроме нее есть много других женщин. Спроси ее служанку, и она скажет тебе прав-

ду!» Тогда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) призвал к себе Бариру и 
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спросил: «О Барира, замечала ли ты за ней что-нибудь такое, что казалось тебе подозритель-

ным?» На это Барира сказала: «Нет, клянусь Тем, Кто послал тебя с истиной! Самый боль-

шой ее недостаток, за который я могла бы ее упрекнуть, заключается в том, что она еще 

очень молода и иногда засыпает, оставляя тесто, а потом приходит коза и поедает его», и в 

тот же день посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) поднялся на минбар и по-

просил, чтобы кто-нибудь помог ему наказать Абдуллаха ибн Убаййа ибн Салюля. Послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Кто поможет мне наказать человека, 

который нанес мне обиду, оклеветав мою жену? Клянусь Аллахом, о моей жене мне известно 

только хорошее, а кроме того, они говорят дурное и о человеке, которого я знаю только с хо-

рошей стороны и который входил в мой дом только со мной!» Тогда со своего места поднял-

ся Са’д ибн Му‘аз и сказал: «О посланник Аллаха, клянусь Аллахом, я избавлю тебя от него: 

если он из племени Аус, мы отрубим ему голову, а если он из числа наших братьев из племе-

ни Хазрадж, то тебе стоит только приказать нам, и мы сделаем с ним то, что ты прикажешь!» 

Услышав это, со своего места поднялся вождь хазраджитов Са’д ибн ‘Убада, прежде всегда 

поступавший так, как подобает поступать праведному человеку, а ныне побуждаемый жела-

нием поддержать свое племя, и сказал: «Клянусь Аллахом, ты солгал! Ты не убьешь его и не 

сможешь сделать этого!» После этого со своего места поднялся Усейд ибн аль-Худейр и ска-

зал: «Клянусь Аллахом, это ты лжешь! Клянусь Аллахом, мы убьем его, а ты − лицемер, за-

щищающий лицемеров!» Это привело в возбуждение ауситов и хазраджитов, которые были 

уже готовы броситься друг на друга, тогда как посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), продолжал стоять на минбаре. Увидев это, он спустился вниз и успокаивал их, пока 

они не замолчали, и он тоже хранил молчание. 

Аиша (да будет доволен ею Аллах) сказала: 

− Я плакала весь день и всю ночь и не могла заснуть, а утром ко мне пришли родители,

всего же я проплакала две ночи и один день, и мне стало казаться, что печень моя разорвется 

от плача. Когда они сидели у меня, а я плакала, разрешения войти ко мне попросила одна 

женщина из числа ансаров, которую я разрешила впустить. Присев, она принялась плакать 

вместе со мной, и в это время неожиданно вошел посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха), который сел, а он не садился у меня с тех пор, как обо мне стали распростра-

нять ложь. Пророк (мир ему и благословение Аллаха), за целый месяц не получивший ника-

кого откровения относительно моего дела, произнес слова свидетельства и сказал: «О Аиша, 

дошло до меня о тебе то-то и то-то. Если ты невиновна, Аллах уже скоро оправдает тебя, ес-

ли же ты согрешила в чем-либо, попроси у Аллаха прощения и принеси Ему свое покаяние, 

ибо, поистине, если раб признает свой грех, а потом покается, то Аллах примет его покая-

ние!» После того как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал это, я пе-
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рестала плакать; из глаз моих не упало больше ни одной слезинки, и я сказала отцу: «Ответь 

за меня посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)!» Он сказал: «Клянусь Алла-

хом, я не знаю, что сказать посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)!» Тогда я 

сказала матери: «Ответь за меня посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) на то, 

что он сказал!» − но и она тоже сказала: «Клянусь Аллахом, я не знаю, что сказать посланни-

ку Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)!» Тогда я была молодой девушкой и знала из 

Корана лишь немногое. Я сказала присутствовавшим: «Клянусь Аллахом, я знаю, что вы 

наслушались того, что говорят люди, это запало вам в душу, и вы посчитали их слова прав-

дой. И если я скажу вам, что невиновна, а Аллах знает, что я действительно невиновна, вы не 

поверите мне; если же я признаюсь вам в том, что совершила это, а Аллах знает, что на са-

мом деле я невиновна, то вы поверите мне! Клянусь Аллахом, не могу я найти для вас и себя 

подходящего примера, кроме слов отца Йусуфа, который сказал:  

ُ الْمُسْتعََانُ عَلىَٰ مَا تصَِفوُنَ   فصََبْرٌ جَمِیلٌ ۖ وَاللهَّ

Лучше всего мне проявлять терпение, и лишь к Аллаху должно обращаться за 

помощью от того, что вы утверждаете! 

(Сура «Йусуф», аят 18) 

А потом я перебралась на другую сторону своей постели, храня надежду на то, что Аллах 

оправдает меня, однако, клянусь Аллахом, я никогда не думала, что относительно меня будет 

ниспослано откровение, ибо считала себя слишком ничтожной для того, чтобы об этом моем 

деле говорилось в Коране. Однако я надеялась, что посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) увидит сон, в котором Аллах оправдает меня. И, клянусь Аллахом, пророк 

(мир ему и благословение Аллаха) не встал со своего места, и никто из членов моей семьи не 

покинул дома, как Аллах уже ниспослал ему откровение. Он впал в то состояние, в которое 

обычно впадал, когда ему ниспосылались откровения, и капли пота, подобные жемчужинам, 

посыпались с него градом, несмотря на то, что был холодный зимний день. А когда ниспо-

слание откровения посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) закончилось, он 

улыбнулся, и первыми его словами стали слова: «О Аиша, возблагодари Аллаха, ибо Аллах 

оправдал тебя!» Моя мать велела мне: «Подойди к посланнику Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха)!» − но я возразила ей: «Нет, клянусь Аллахом, я не подойду к нему и не стану 

благодарить никого, кроме Аллаха!» В аятах, которые ниспослал Аллах Всевышний, говори-

лось: 

نكُمْ  فْكِ عُصْبةٌَ مِّ  إنَِّ الَّذِینَ جَاءُوا باِلإِْ

Те, которые возвели навет на мать правоверных Аишу, являются группой из вас 

самих. 

(Сура «ан-Нур», аят 11) 
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А после того как Аллах ниспослал аят, оправдавший меня, Абу Бакр ас-Сиддик (да будет 

доволен им Аллах), который оказывал помощь Мистаху ибн Усасе, ибо тот состоял с ним в 

родстве, сказал: «Клянусь Аллахом, после того, что Мистах говорил об Аише, я больше ни-

когда ничего ему не дам!» − и тогда Аллах Всевышний ниспослал другой аят, в котором бы-

ло сказано: 

عَةِ أنَ  ِ ۖ وَلْیعَْفوُا وَلْیصَْفحَُوا ۗ ألاََ تحُِبُّ وَلاَ یأَتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَالسَّ ونَ أنَ یؤُْتوُا أوُليِ الْقرُْبىَٰ وَالْمَسَاكِینَ وَالْمُھاَجِرِینَ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

حِیمٌ  ُ غَفوُرٌ رَّ ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ  یغَْفرَِ اللهَّ

Пусть обладающие достоинствами и достатком среди вас не клянутся, что не будут 

помогать родственникам, беднякам и переселенцам на пути Аллаха. Пусть они простят 

и будут великодушны. Разве вы не желаете, чтобы Аллах простил вас? Аллах – 

Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 22) 

Услышав эти слова, Абу Бакр сказал: «Да, клянусь Аллахом, конечно же, я хочу, чтобы 

Аллах простил меня!» – после чего он снова стал помогать Мистаху, как это было раньше. 

Аиша (да будет доволен ею Аллах) также сказала: 

− Кроме того, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) расспрашивал обо

мне также и Зейнаб бинт Джахш, говоря: «О Зайнаб, что тебе известно, что ты видела?» − на 

что она отвечала: «О посланник Аллаха, я не говорю того, чего не видела и не слышала. 

Клянусь Аллахом, мне известно о ней только благое!» Она соперничала со мной, стараясь 

добиться любви посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), но Аллах защитил ее 

с помощью благочестия136. 

В Священном Коране было ниспослано десять аятов относительно данного вопроса. 

Мать правоверных Аиша (да будет доволен ею Аллах) подтвердила, что этот случай про-

изошел после того, как женам посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) было 

вменено в обязанность ношение покрывала (хиджаб). Это указывает на то, что данные аяты 

были ниспосланы в более поздний период – во вторую половину мединского периода. И в то 

же самое время в этой истории говорится о том, что матери правоверных сопровождали по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) во время его путешествий, что никак не 

противоречит предписанию одевать им покрывало и пребывать в домах. Также в этих словах 

содержится указание на то, что понятие «хиджаб» намного более общее и более широкое, 

чем просто ношение одежды, скрывающей тело. В понятие «хиджаб» также входит пребыва-

ние дома и выход за его пределы без крайней необходимости. И предписание пребывать у 

136 См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий 
источник, «Книга свидетельств», «Глава о том, как женщины поправляли друг друга», хадис № 2661, стр. 786. 
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себя дома не относится к верующим женщинам, которые имеют право работать, соблюдая 

при этом определенные условия. 

Данная история содержит в себе множество законоположений. Ниспослание этих аятов 

было связано с этим болезненным случаем. Но это не означает, что если бы не произошел 

этот случай, то не были бы ниспосланы эти аяты. Ибо эти аяты являются частью Извечного 

Писания Аллаха, которое не сотворено. И Всевышний Аллах – обладатель безграничной 

мудрости. И дабы важные законоположения, содержащиеся в некоторых важных аятах, луч-

ше закрепились в умах, сердцах и душах и получили понимание в морально-этической, зако-

нодательной и бытовой структуре общества, Всевышний пожелал связать их с определенным 

событием. Коран подготовил все условия для правильного и глубокого понимания этих за-

коноположений, дабы избежать дальнейшего возможного искажения, забвения или прене-

брежения ими в какой бы то ни было форме. Таким же образом в Коране была описана исто-

рия Ибрахима и отмены принесения в жертву человека. Точно так же в Коране был разъяс-

нен тот факт, что ни один из пророков не мог ввести кого-то в Рай или в Ад, ибо решение по 

данному вопросу всецело принадлежит Одному Аллаху. В Коране сравниваются две женщи-

ны: жена фараона и жена Лута. Одна из них предала пророка и предала божественное откро-

вение, а жена фараона стала наилучшим примером. Для нее Аллах построил дом в Раю, не-

смотря на то, что она жила в доме фараона, который назвал себя богом и приказывал людям 

поклоняться себе. Фараон заявил следующее: 

ھٍ غَیْرِي ٰـ نْ إلَِ  مَا عَلمِْتُ لكَُم مِّ

Я не знаю для вас иного бога, кроме меня. 

(Сура «аль-Касас», аят 38) 

 أنَاَ رَبُّكُمُ الأْعَْلىَٰ 

Я – ваш всевышний господь! 

(Сура «ан-Назиат», аят 24) 

Тем самым Всевышний увековечил историю «Навета, которую возвели враги посланника 

(мир ему и благословение Аллаха) и которая стала для него испытанием». Данная история 

содержит в себе ряд законоположений, норм морали и правил поведения, которыми прене-

брегают многие люди. Иногда некоторые люди не придают значения данным постановлени-

ям, что может привести дальнейшему ухудшению ситуации. 

ا لَّكُم ۖ بلَْ ھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۚ لكُِلِّ ا  نكُمْ ۚ لاَ تحَْسَبوُهُ شَرًّ فْكِ عُصْبةٌَ مِّ ثْمِ ۚ وَالَّذِي توََلَّىٰ إنَِّ الَّذِینَ جَاءُوا باِلإِْ ا اكْتسََبَ مِنَ الإِْ نْھمُ مَّ مْرِئٍ مِّ

 كِبْرَهُ مِنْھمُْ لھَُ عَذَابٌ عَظِیمٌ 

Те, которые возвели навет на мать правоверных Аишу, являются группой из вас 

самих. Не считайте это злом для вас. Напротив, это является добром для вас. Каждому 
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мужу из них достанется заработанный им грех. А тому из них, кто взял на себя 

большую часть этого, уготованы великие мучения. 

(Сура «ан-Нур», аят 11) 

Слова «являются группой из вас самих» указывают на то, что если мусульманин совершил 

какой-то большой грех, то это не выводит его из ислама. Слова «из вас самих» подтвержда-

ют, что такой мусульманин не выходит из общины мусульман137. Тем самым Всевышний 

Аллах научил нас, чтобы не считали произошедшее абсолютным злом. Ибо если мы всесто-

ронне рассмотрим эти вопросы, обратим внимание на образовательные и воспитательные 

аспекты, оберегающие все общество от попадания в смуту (когда оно сталкивается с загово-

рами и кознями врагов веры и верующих), то сможем понять многочисленные позитивные 

аспекты испытания, причиной которого стало данное событие. Если мы взглянем на ту ду-

шевную боль, которую испытал весь лагерь верующих, во главе которого – посланник Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха), а также госпожа Аиша (да будет доволен ею Аллах), 

ее семья и все верующие, – то нам станет понятна вся та тяжесть боли, которую причинила 

эта величайшая клевета и огромный навет! 

МЕТОДОЛОГИЯ 

ПРОТИВОСТОЯНИЯ СЛУХАМ 

بیِنٌ  ذَا إفِْكٌ مُّ ٰـ  لَّوْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ ظَنَّ الْمُؤْمِنوُنَ وَالْمُؤْمِناَتُ بأِنَفسُِھِمْ خَیْرًا وَقاَلوُا ھَ

Почему же, когда вы услышали это, верующие мужчины и женщины не подумали о 

самих себе (друг о друге) хорошее и не сказали: «Это – очевидная клевета»? 

(Сура «ан-Нур», аят 12) 

Вышеупомянутый аят знакомит нас с определенной методологией, которая оберегает об-

щество верующих от распространения в нем различных слухов. Эта методология лаконично 

изложена в данном священном аяте. Мусульманское общество использовало «принцип луч-

шего мнения об окружающих» для того, чтобы противостоять распространению слухов и 

возведению навета. Особенно если речь идет о такой личности, как мать правоверных Аиша 

(да будет доволен ею Аллах). Верующие прекрасно понимали, что Сам Всевышний Аллах 

повлиял на то, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) вышла замуж за посланника Аллаха 

137 Представители течения хариджитов посчитали, что человек, совершивший какой-то большой грех, выходит 
из ислама и заслуживает навечно оказаться в Аду. При этом хариджиты посчитали, что речь идет именно о 
том неверии, которое делает человека немусульманином, а не о малом неверии, которое является грехом и 
ослушанием, но не делает человека немусульманином. Но абсолютное большинство всех мусульман не согла-
сились в этом с хариджитами. Они считают мусульманина, совершившего большой грех, ослушником и греш-
ником, который может покаяться и получить прощение Всевышнего Аллаха. Всегда существует надежда, что 
Всевышний Аллах простит такого человека. У представителей обеих точек зрения есть множество своих дока-
зательств, которые перечислены в книгах по вероубеждению. Для получения более подробной информации по 
данному вопросу вы может обратиться к этим книгам. 
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(мир ему и благословение Аллаха). Равным образом и то, что Всевышний Аллах очистил от 

сплетен и возведенного навета дом пророчества. Более того, возникший вопрос касался всей 

мусульманской общины. Именно поэтому Всевышний Аллах не оставил данный вопрос вра-

гам религии. Всем мусульманам следует помнить о том, что, когда лицемеры стали в Медине 

распространять слухи и сплетни против матери правоверных, несмотря ни на что, верующие 

подумали хорошо как о ней, так и о праведном мужчине, которому доверял сам посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и поставил его в качестве замыкающего звена 

своей армии во время своих военных походов. 

В вышеупомянутом аяте также содержится указание на то, что никто не может обезопа-

сить себя от плохих высказываний в свой адрес, вне зависимости от своего происхождения 

или родственных связей. Лицемеров не остановило то, что они возводят ложь на мать право-

верных, супругу самого посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и дочь ас-

Сыддика (да будет доволен им Аллах)! Но лишь вера способна сохранить общество, уберечь 

его представителей и сберечь связи внутри него. Именно вера является тем объединяющим 

фактором, который способен объединить сердца и очистить души. Именно поэтому в свя-

щенном аяте говорится о вере, а не о происхождении Аиши, ее супружеских отношениях с 

посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) или о том, что она является матерью 

правоверных. Напротив, священный аят пытается пробудить в людях веру, которая и устано-

вит для них то, что им следует принимать, а что следует отвергать. Именно вера указывает 

людям самый правильный путь и оберегает верующих от падения. И возможно, хадис, кото-

рый передали Абу Айюб аль-Ансари (да будет доволен им Аллах) и его супруга, сможет до-

полнительно прояснить сказанное. Абу Айюб аль-Ансари (да будет доволен им Аллах) ска-

зал своей супруге: «Слышала ли ты о том, что говорят люди?» Она ответила: «Да». Тогда он 

спросил: «Если бы ты была на месте Аиши, то сделала бы то, о чем говорят люди?» Она от-

ветила: «Нет». Абу Айюб сказал: «А ведь Аиша лучше, чем ты». Тогда его супруга спросила: 

«А если бы ты был Сафваном, то сделал бы то, что говорят люди о Сафване?» Он оветил: 

«Нет». Тогда его супруга сказала: «А ведь Сафван лучше, чем ты». 

Этот хадис объясняет нам наличие лучшего мнения и ту индивидуальную ответствен-

ность, которую ощущали мусульмане. Обычно, когда Священный Коран занимается воспи-

танием человеческой души, то обращает внимание души на саму себя, пытаясь пробудить 

добро и правдивость, таящиеся в ней. И нам следует отличать ситуацию, когда верующие 

имеют лучшее мнение о самих себе, что позволяет им избежать доверия к слухам и плохим 

вестям, распространяемым нечестивцами, лицемерами и заинтересованными лицами, и иную 

ситуацию, когда верующих может постигнуть самообольщение и самонадеянность, ведущие 

к пренебрежительному отношению к совершенному преступлению и к попаданию в то, что 
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запретил Аллах. Многим следует разобраться, осознать и остерегаться этого, дабы не по-

скользнуться и не прийти к противоположным результатам. 

В рамках этой методологии верующий может увидеть отчетливую взаимосвязь между 

лучшим мнением мусульман друг о друге и о своих братья-единоверцах, и мнением мусуль-

ман об источниках плохих высказываний и о приверженцах нечестия: 

 جَاءَكُمْ فاَسِقٌ بنِبَإٍَ فتَبَیََّنوُاإنِ 

Если нечестивец принесет вам весть, то разузнайте. 

(Сура «аль-Худжурат», аят 6) 

И в данном случае следует провести четкую грань между тем, как разузнавать о вестях, 

которые принесли нечестивцы, лицемеры и те, чьи сердца поражены недугом, и тем, как раз-

узнавать об остальных вестях. Этому нас учит Коран. И одним из этических постановлений 

Корана является то, что группа людей должна иметь хорошее мнение друг о друге и о своих 

представителях. Таким образом можно избежать ощущения высокомерия и гордости. Равно 

как и увидеть в данной методологии иной аспект, о котором читаем в словах Всевышнего: 

سُولِ وَإلِىَٰ أوُليِ الأَْ  وهُ إلِىَ الرَّ نَ الأْمَْنِ أوَِ الْخَوْفِ أذََاعُوا بھِِ ۖ وَلوَْ رَدُّ مِنْھمُْ لعََلمَِھُ الَّذِینَ یسَْتنَبطِوُنھَُ مِنْھمُْ ۗ مْرِ وَإذَِا جَاءَھمُْ أمَْرٌ مِّ

یْطَانَ إلاَِّ قلَیِلاً  ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ لاَتَّبعَْتمُُ الشَّ  وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

Когда до них доходит известие о безопасности или опасности, они разглашают его. 

Если бы они обратились с ним к Посланнику и обладающим влиянием среди них, то 

его от них узнали бы те, которые могут исследовать его. Если бы не милость и 

милосердие Аллаха к вам, то вы, за исключением немногих, последовали бы за 

дьяволом. 

(Сура «ан-Ниса», аят 83) 

Получается, что нельзя даже повторять слухи, которые распространяют лицемеры, лжецы, 

грешники и враги религии. Более того, за выяснением всего услышанного следует обратиться к 

посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), если это произошло при его жизни, а 

также к обладателям власти и знания. Все вышесказанное означает, что слухи следует изучить, 

проанализировать и исследовать. Необходимо всесторонне понять: что сопряжено со слухами и 

от кого они исходят? о ком в них говорится? почему эти слухи имеют именно такую форму? ка-

кова их цель? какими будут последствия, если этим слухам поверят? как можно им противосто-

ять? Данные аспекты рассматриваются в рамках методологии противостояния слухам. 

Все вышеупомянутое указывает на то, что данный аят содержит в себе мудрую и точную 

методологию противостояния слухам. Верующим следует изучать эту методологию, устано-

вив для нее определенные правила и нормы. Это позволит представителям мусульманской 

общины противостоять слухам и вражеским средствам массовой информации, используя для 

этого правильную методологию с минимально задействованными ресурсами. При этом му-
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сульмане не должны будут использовать какие-то дьявольские способы, к которым обычно 

прибегают сторонники иных методологий. 

Помню, как однажды, когда я был совсем еще молод, в эпоху, которую в Ираке называют 

«красным периодом» – то есть «коммунистической эпохой», пребывая в тюремной камере, я 

встретился с одним из тогдашних руководителей партии «аль-Бас» и лидером Коммунистиче-

ской партии Ирака. И каждый из них рассказал мне удивительные (неправдоподобные) истории 

о некоторых ученых, шейхах и лидерах исламского движения. Между мной и ими в тот период 

возникла определенная близость, которая возникает между сокамерниками. Мы ели, пили и спа-

ли в одной камере. И каждый из моих двух сокамерников высказал свое видение того, что слы-

шал про некоторых ученых, шейхов и лидеров исламского движения. Когда же я спросил каж-

дого из них об источниках этой информации, то они оба ответили, что источниками информа-

ции являлась их партия. И тогда я сказал своим сокамерникам: «Я готов исправить ваше оши-

бочное понимание и ответить на ложные заявления. Я готов вам доказать, что ваша партия вас 

обманывает». Они дали мне слово, что если я смогу их переубедить, то они откажутся от своих 

позиций, покаются перед Аллахом, будут противостоять подобным методам и изо всех сил ста-

нут препятствовать тому, чтобы эти методы были частью политики их партии. Мы являемся 

представителями племенной страны, у которой есть определенные ценности. И слухи и плохие 

высказывания, так или иначе, сказываются на судьбе невинного или обвиненного человека. И 

если Вы обвините в чем-то своего оппонента, то он также встречно может обрушиться на Вас с 

двумя или тремя обвинениями. А ведь кто-то это услышит. И наш народ привык пересказывать 

слухи, не убеждаясь в их правдивости. Я помню, что одним из обвинений, прозвучавших из их 

уст, было то, что кто-то обвинил дочь одного из известных ученых Багдада в совершении пре-

любодеяния. Я поклялся им, что я лично знаю этого мужчину и всех членов его семьи. Я обра-

тил их внимание на то, что возраст дочери этого человека, которую они обвиняют якобы в люб-

ви к шоферу своего отца, в тот момент не превышал восьми лет. Так возможно ли, чтобы девоч-

ка в таком возрасте испытывала такие чувства, убежала из дома и т. д.? После того как подтвер-

дилась правдивость сказанных мною слов, я добавил, что у этого шейха никогда на протяжении 

его жизни не имелось автомобиля. И так было вплоть до того дня, когда я попал в тюрьму. Как 

же ваша партия может возводить ложь на этого человека, что он якобы владел автомобилем и 

что его дочь полюбила его же водителя? После того, как мы завершили нашу дискуссию и оба 

моих собеседника убедились в том, что у меня не было каких-то мотивов им лгать, они выразили 

свое сожаление и сказали: «Да погубит Аллах слепую приверженность партиям! Наша партия с 

самого начала учила нас обвинять и порочить руководителей других партий, которые враждова-

ли с нашей партией! Это делалось для того, чтобы отвернуть народ от этих партий. И если среди 

таких партий были какие-то исламские партии, то мы обязательно выбирали для их руководите-
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лей какие-то обвинения нравственного характера. Данные обвинения были призваны опорочить 

их честь или их личность. Очень часто о таких обвинениях нам сообщали в печатных изданиях, 

которые распространялись во время уроков по партийному просвещению. Мы обучали наших 

новых членов, как относиться к подобным обвинениям и как распространять их среди людей. 

Если же соперничающие партии не относились к числу религиозных партий и не использовали 

для привлечения электората религиозные средства, то мы в обязательном порядке придумывали 

для руководителей таких партий обвинения, связанные с денежными вопросами, или обвиняли 

их в сотрудничестве с колонизаторами. Мы обвиняли таких людей в том, что они являются 

наемными агентами колонизаторов и получают ежемесячные зарплаты от иностранных посоль-

ств». 

В 1959 г. распространилось очень много фотографий, на которых были запечатлены мусуль-

манские ученые, а перед ними стояли бокалы, похожие на бокалы со спиртным. Подобные фо-

тографии были подписаны следующим образом: «Такой-то шейх посетил такой-то трактир и 

употреблял в нем алкоголь». Также были популяризированы и иные фотографии, на которых 

были запечатлены задержание некоторых руководителей политических партий-оппонентов и 

денежные чеки, якобы извлеченные из их карманов и ранее полученные от британского, амери-

канского или иного посольства. Простые люди были обмануты. Иногда они даже верили подоб-

ным срежесированным постановкам и ликовали в связи с произошедшим. Дошло до того, что 

простые люди стали насмехаться и издеваться над этими партиями. 

ِ ھمُُ الْكَاذِبوُنَ  ۚ◌  جَاءُوا عَلیَْھِ بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ لَّوْلاَ  ئكَِ عِندَ اللهَّ ٰـ ھدََاءِ فأَوُلَ  فإَذِْ لمَْ یأَتْوُا باِلشُّ

Почему они не привели для подтверждения этого четырех свидетелей? Если они не 

привели свидетелей, то перед Аллахом они являются лжецами. 

(Сура «ан-Нур», аят 13) 

В данном аяте упоминается другая часть методологии разузнавания и уточнения, которая 

заключается в том, что люди, которые плохо высказываются об окружающих и распростра-

няют слухи, должны предоставить доказательства своим словам. И если, например, это об-

винение касается совершения прелюбодеяния, акта содомии или относится к финансовым 

вопросам, то это необходимо доказать и разъяснить. Если же подобные высказывания пере-

даются по определенной цепочке от кого-то, то необходимо сопоставить тех, кто передает 

информацию, с теми, от кого они передают, дабы мы узнали тех, которые говорят правду, и 

узнали лжецов. 

كُمْ فيِ مَا أفَضَْتمُْ فیِھِ عَذَابٌ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ لمََسَّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ فيِ الدُّ  عَظِیمٌ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

Если бы не милосердие и милость Аллаха к вам в этом мире и в Последней жизни, то 

за ваши пространные речи вас коснулись бы великие мучения. 

(Сура «ан-Нур», аят 14) 
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Таким образом проявляется милость Всевышнего Аллаха, призванная противостоять че-

ловеческой слабости – перед лицом человеческой слабости и беспомощности в свете иску-

шения обсуждать достоинство других людей. Ибо подобная слабость дает многим людям 

ощущение уникальности, превосходства и отличия, в его негативном смысле, от остальных. 

И эти качества, с точки зрения человека, который обсуждает достоинства других людей, не 

связаны с его лучшими качествами, а связаны с неудачами окружающих. Таким образом, 

благодаря милости и заботе Всевышнего Аллах об обладателях веры, группа верующих обе-

регается ото всего того, что может привести их к расколу. Именно Всевышний является Тем, 

Кто сплотил сердца верующих. Именно Он очистил души и сердца верующих, даровав им 

возможность различать, разбираться и отвергать плохие слухи. И если бы не Всевышний, то 

никто бы из вас не очистился и не смог бы уберечь себя от погружения в словоблудие в дан-

ных вопросах. Такова милость Аллаха, Который в мирской жизни научил вас и показал вам, 

как избежать попадания в этот опасный вопрос. Всевышний даровал вам возможность хоро-

шо думать друг о друге и повелел вам разузнавать и уточнять. Он показал вам, какую вражду 

скрывают ваши противники и враги. Так пусть же никто из вас не обольщается и не думает, 

что все это было даровано ему благодаря знанию или гениальности, которыми он обладал. 

Человеку не следует забывать или пренебрегать той милостью, которую ему оказал Всевыш-

ний Аллах. Всевышний оказал милость человеку также и в вечной жизни, простив ему то, 

что он совершил: 

كُمْ   لمََسَّ

Вас коснулись бы… 

(Сура «ан-Нур», аят 14) 

Это означает, что каждого, кто принимал в этом участие или даже промолчал, не засту-

пившись за честь своего брата, коснулись бы великие мучения. Как об этом сказал Всевыш-

ний Аллах: 

رُوا بھِِ أنَجَیْناَ الَّذِینَ ینَْھوَْنَ عَنِ السُّ  ا نسَُوا مَا ذُكِّ  وءِ وَأخََذْناَ الَّذِینَ ظَلمَُوا بعَِذَابٍ بئَیِسٍ بمَِا كَانوُا یفَْسُقوُنَ فلَمََّ

Когда они забыли о том, что им напоминали, Мы спасли тех, которые запрещали 

творить злодеяния, и подвергли ужасным мучениям беззаконников за то, что они 

поступали нечестиво. 

(Сура «аль-Араф», аят 165) 

Все они не будут спасены от ужасных мучений. И лишь те, кого Аллах повел прямым пу-

тем, избегут такой участи. Потому что они запрещали совершать зло и противостояли ему. 

Эти люди не позволяли злу разделить или пошатнуть единство, праведность и верность му-

сульманской общины ее правителям или обладателям власти. Всевышний Аллах указал на 
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то, что многие из жителей Медины увлеклись разговорами на данную тему, а не просто пе-

ресказали или высказались. Получается, что как будто бы в этих словах содержится указание 

на сдержанность в увлечении разговорами на данную тему. Либо Всевышний Аллах должен 

вынести Свое решение по данному вопросу, а Его решение в обязательном порядке осуще-

ствится, либо же данный вопрос относится к категории тех вопросов, относительно которого 

Аллах не ниспослал какое-то определенное решение, и нам следует ожидать Его решения. 

Ибо увлечение данным вопросом поможет заинтересованным лицам отвлечь группу верую-

щих и всю мусульманскую общину от важных дел и привести к разрыву связей внутри нее. 

Но если мы не станем углубляться в разговор на эту тему, то мы сможем во всем лучше 

разобраться и отдалиться от того, к чему стремятся нечестивцы, лицемеры и те, в чьих серд-

цах недуг. 

ا لیَْسَ لكَُم بھِِ عِلْمٌ وَتحَْسَبوُنھَُ ھیَِّناً وَھوَُ عِندَ إذِْ  ِ عَظِیمٌ تلَقََّوْنھَُ بأِلَْسِنتَكُِمْ وَتقَوُلوُنَ بأِفَْوَاھِكُم مَّ   اللهَّ

Вы распространяете ложь своими языками и говорите своими устами то, о чем у вас 

нет никакого знания, и полагаете, что этот поступок незначителен, хотя перед Аллахом 

это – великий грех. 

(Сура «ан-Нур», аят 15) 

Именно на это указывает предыдущий аят. Ибо определенные люди стали разглагольство-

вать об этом вопросе своими языками, заняли себя этим, а также заняли все свое общество 

разговорами о данном вопросе. При этом сплетники считали этот поступок незначительным. 

Ибо речь идет всего лишь об упоминании и описании произошедшего. Следовательно, они 

считали свои сплетни чем-то незначительным и даже не ощущали всю опасность, которую из 

себя представлял данный вопрос. Углубившиеся в данный вопрос не оценили должным об-

разом последствий сказанного. Но Всевышний Аллах, Который объемлет абсолютно все 

Своим знанием, посчитал сказанное великим вопросом. Ибо сказанное ими не является не-

значительным перед Ним, равно как и не должно считаться таковым для нас. Мы должны 

обладать силой воли для того, чтобы противостоять подобному и не позволять чему попало 

отвлекать и занимать верующих. На это указывают слова Всевышнего Аллаха: 

 تلَقََّوْنھَُ بأِلَْسِنتَكُِمْ إذِْ 

Вы распространяете ложь своими языками… 

(Сура «ан-Нур», аят 15) 

В этих словах Всевышнего содержится скрытое поучение для вас. Потому что вы не ис-

пользуете свой разум прежде, чем углубиться и передавать какие-то разговоры своими язы-

ками. А ведь вам следовало бы поразмыслить над тем, что вы говорите и уяснить важность 

сказанного. Вам следует понимать те цели, которые преследуют лицемеры, а также осозна-

вать всю величину преступления, которое совершили лицемеры по отношению ко всей му-
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сульманской общине и к благородному посланнику Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха). Также в вышеупомянутом аяте кроется и другое важное указание: тот, кто пересказывает 

сплетни, не обязательно убежден в их истинности. Подобная ситуация напоминает передачу 

новостей и рассказов. Но, несмотря на это, Мудрый Законодатель категорически запретил 

пересказывать сплетни. Он пообещал сурово наказать того, кто пересказывает и распростра-

няет сплетни вне зависимости от того, убежден ли этот человек в их истинности и правдиво-

сти или нет. Когда лицемеры возвели навет на мать правоверных Аишу (да будет доволен ею 

Аллах), то как будто бы ощущали приближение смерти благородного посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). Возможно, лицемеры также ощущали, что имя благород-

ного пророка (мир ему и благословение Аллаха) связано с именами двух шейхов – Абу Бакра 

и Умара. Потому что часто говорили: «Пришел посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), а вместе с ним – Абу Бакр и Умар», «Ушел посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха), а вместе с ним – Абу Бакр и Умар». Очевидно, что арабы очень уважали и 

чтили старших, поэтому очень вероятно, что лицемеры одними ударом попытались опоро-

чить посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и вместе с ним Абу Бакра. 

ذَا بھُْتَانٌ عَظِیمٌ  ٰـ ذَا سُبْحَانكََ ھَ ٰـ ا یكَُونُ لنََا أنَ نَّتكََلَّمَ بھَِ  وَلوَْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ قلُْتمُ مَّ

Почему, когда вы услышали это, вы не сказали: «Нам не подобает говорить такое. 

Пречист Ты! А это – великая клевета»? 

(Сура «ан-Нур», аят 16) 

Верующему не подобает даже передавать скверные слова, не говоря уже о том, чтобы яв-

ляться их источником. И в свете сказанного для нас становится очевидной ошибка тех, кто 

говорит: «Тот, кто передает слова неверия, не становится неверующим». Ибо, основываясь 

на этом принципе, получится, что «тот, кто передает ложь, не является лжецом». Ведь тот, 

кто передает слова лжи, не отличается от того, кто измыслил ложь или возвел навет. Такое 

понимание логично. Ибо если человек не передаст и не распространяет то или иное сообще-

ние, то о нем никто не узнает. Следовательно, тот, кто передает какое-то высказывание, по-

добен попугаю, который не понимает и не осознает, что он принимает непосредственное 

участие в распространении навета, греховного и клеветы. И то, что этот человек просто пе-

редает услышанное, не снимает с него ответственности за содеянное. Потому что прежде че-

ловеку было приказано разузнать, разобраться и обратиться с вопросами относительно без-

опасности, опасности или любого другого судьбоносного вопроса, влияющего на мусуль-

манскую общину, к Аллаху, Его посланнику и обладающим влиянием. Но если человек не 

сделает этого и просто станет повторять услышанное в той форме, как он его воспринял, то в 

таком случае он станет грешником и будет нести ответственность за содеянное. И быть мо-
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жет, грех такого человека не будет меньшим, чем грех того, кто изначально возвел навет, 

ложь и клевету. 

ؤْمِنیِنَ  ُ أنَ تعَُودُوا لمِِثْلھِِ أبَدًَا إنِ كُنتمُ مُّ  یعَِظكُُمُ اللهَّ

Аллах наставляет вас никогда не повторять подобного, если вы являетесь 

верующими. 

(Сура «ан-Нур», аят 17) 

В данном аяте содержится опасная угроза и устрашение всей мусульманской общине: ни-

когда не повторять эту великую ошибку, пресекать все возможные пути, ведущие к ней, и 

никому не позволять влиять на мусульманскую общину подобными методами. В случае по-

вторения подобной ситуации существует угроза утраты веры. 

ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ  ُ لكَُمُ الآْیاَتِ ۚ وَاللهَّ  وَیبُیَِّنُ اللهَّ

Аллах разъясняет вам знамения. Аллах – Знающий, Мудрый. 

(Сура «ан-Нур», аят 18) 

Это предупреждение содержится в ясных знамениях и исходит от Мудрого, Знающего – 

от Того, Кто создал все сущее. Ни на небесах, ни на земле не ускользнет от Него даже то, что 

весом с мельчайшую частицу, или меньше нее, или больше нее. 

ُ  إنَِّ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۚ وَاللهَّ   یعَْلمَُ وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ الَّذِینَ یحُِبُّونَ أنَ تشَِیعَ الْفاَحِشَةُ فيِ الَّذِینَ آمَنوُا لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ فيِ الدُّ

Воистину, тем, которые любят, чтобы о верующих распространялась мерзость, 

уготованы мучительные страдания в этом мире и в Последней жизни. Аллах знает, а 

вы не знаете. 

(Сура «ан-Нур», аят 19) 

В этом аяте говорится об определенной группе людей, которые насмехались, передавая 

плохие вести, распространяя слухи и пороча честь окружающих. Этих людей можно отнести 

к той категории (да упасет нас Аллах от подобного!), которые любят чтобы о верующих рас-

пространялась мерзость. Ибо если обратить внимание на те сплетни, которые лицемеры рас-

пускают своими языками среди людей, то станет понятно, что они любят распространять 

мерзость о верующих. И данный вопрос по-настоящему приобретает форму преступления, 

ибо ведет к устранению психологических барьеров между верующими и мерзостью, которую 

запретил совершать Всевышний Аллах. Речь идет о преступлении, за совершение которого 

человеку обещано мучительное наказание уже в мирской жизни. За необоснованное обвине-

ние в прелюбодеянии человека ожидает восемьдесят ударов плетью. А в вечной жизни чело-

век может попасть в адские мучения. И сколь скверно это место пребывания! Именно поэто-

му необходимо учитывать последствия этих вопросов, а также обращать внимание на раскол 

в обществе и утрату взаимосвязей, к которому они могут привести. И величайшая угроза, ко-
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торая беспокоит заботящихся о благоденствии мусульманской общины, – это сохранность 

чести, достоинства, религии и чистоты общества об явных и скрытых мерзостях. 

حِیمٌ  َ رَءُوفٌ رَّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ وَأنََّ اللهَّ  وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

Если бы не милосердие и милость Аллаха к вам и если бы Аллах не был 

Сострадательным и Милосердным, то грешников постигло бы скорое наказание. 

(Сура «ан-Нур», аят 20) 

И в завершении рассмотрения аятов, повествующих о возведении навета, наличествует 

напоминание о милосердии и милости Аллаха. Всевышний сохранил вас и уберег вас от 

наказания, которое могло вас постигнуть. И такой является иная милость Всевышнего, вдо-

бавок к милости ниспослания мудрого законодательства. 

حِیمٌ  َ رَءُوفٌ رَّ  اللهَّ

И если бы Аллах не был Сострадательным и Милосердным… 

(Сура «ан-Нур», аят 20) 

Произошедшая история подвергла опасности все общество. И если бы Аллах не был Со-

страдательным и Милосердным по отношению к вам, то в результате этого вас постигло бы 

зло, которое разлетается. Ибо лицемеры планировали возведение этого навета и ожидали, 

что верующие опасно отреагируют на него. И если бы так произошло, то лицемеры не пре-

минули бы воспользоваться появившейся возможностью. Но они не знали, что Всевышний и 

Всеблагой Аллах заботится и оберегает эту общину от последствий заговоров, целью кото-

рых является пошатнуть единство мусульманской общины, уничтожить взаимосвязь внутри 

нее, разрушить ее сплоченность и запутать ее представителей. Следовательно, Всевышний 

Аллах спасет эту общину от возможного уничтожения со стороны лицемеров и дьяволов, 

дабы после этого мусульмане извлекли для себя урок, закрыли все границы, которые все еще 

оставлены открытыми, а также защитили мусульманскую общину от заговоров со стороны ее 

врагов. 

یْطَانِ فإَنَِّھُ یأَْ   یْطَانِ ۚ وَمَن یتََّبعِْ خُطوَُاتِ الشَّ ِ عَلیَْكُمْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ مُرُ باِلْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ ۚ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

كِ  ٰـ نْ أحََدٍ أبَدًَا وَلَ ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ وَرَحْمَتھُُ مَا زَكَىٰ مِنكُم مِّ َ یزَُكِّي مَن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ  نَّ اللهَّ

О те, которые уверовали! Не следуйте по стопам дьявола. А если кто следует по 

стопам дьявола, то ведь он призывает к мерзости и предосудительному. И если бы не 

милосердие и милость Аллаха к вам, то никто из вас никогда не очистился бы. Однако 

Аллах очищает того, кого пожелает. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «ан-Нур», аят 21) 

В этом священном аяте содержится запрет следовать по стопам дьявола. Потому что дья-

вол, несмотря на всю его слабость, предпринимает коварные козни. Тому, кого он пытается 
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ввести в заблуждение и сбить с верного пути, он не показывает все свои козни за один раз. 

Напротив, дьявол продвигается шаг за шагом. И это указывает на его хитрость, планирова-

ние и выдержку при введении людей в заблуждение. Сразу очень трудно разглядеть всю 

хитрость и проницательность дьявола: чего же он хочет достичь, следуя своим хитрым ша-

гам? С самого начала, быть может, крайне сложно понять и определить, чего хочет достичь 

дьявол. Но все становится понятно после того, как он предпринимает множество шагов по 

отношению к тому человеку, которого он хочет ввести в заблуждение. И если верующий хо-

чет уберечь себя от дьявола, его наущений и его искушения, то он должен прилагать макси-

мальные усилия для того, чтобы не следовать по стопам дьявола, начиная с самого первого 

шага. Ибо если верующий последует по стопам дьявола с первого шага, то он подведет его 

ко второму, третьему и четвертому шагу – вплоть до того момента, пока не получит доступ к 

человеку и не введет его в далекое заблуждение. Дьявол словно подхватывает его и забрасы-

вает, подобно ветру, в далекое место. Распознавание шагов дьявола с самого начала, а также 

возможность отделить их от остальных шагов, оберегает человека, пока не поздно… Поэто-

му верующий должен знать дьявола и быть осведомленным о его методах, уловках и методо-

логии, которой он следует для введения людей в заблуждение и для отклонения от пути Ал-

лаха. Это – очень важные вопросы. Они дают человеку силу постепенно противостоять по-

ступи дьявола и полностью сделать тщетными его попытки. 

То, что данный аят следует после всего вышеупомянутого, обращает наше внимание на 

определенные предпосылки и последствия. Ибо совершение прелюбодеяния (да упасет нас 

Аллах от этого!), безосновательное обвинение в прелюбодеянии, посягательство на честь 

людей, возведение навета и предельная враждебность лицемеров по отношению к благород-

ному посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не появились в одночасье и без 

предпосылок. Напротив, у каждого из вышеупомянутых действий были свои предпосылки. И 

поэтому взаимное наставление, призыв к одобряемому и запрет порицаемого и развенчание 

шагов дьявола – все это относится к тем предпосылкам, от воплощения которых зависит не-

допущение всех вышеупомянутых преступлений. И в данном контексте прослеживается це-

лая система нравственных ценностей, которая полностью находится в зоне ответственности 

человека. Потому что именно сам человек должен соблюдать эту систему ценностей. Му-

сульманам следует хорошо думать друг о друге, отличать правду от лжи, разбираться в этом 

на основе доказательств, требовать показаний свидетелей, проявлять уважение ко всем ве-

рующим, избегать плохого мнения и скверных высказываний, опускать взор, спрашивать 

разрешения войти, избегать уединения мужчины и женщины (которые не состоят в узах род-

ства или брачных отношениях), сторониться их совместного сожительства и всего того, чем 

некоторые люди пренебрегают и считают незначительным. Сначала может показаться, что с 
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точки зрения самого действия оно является незначительным. Но если рассмотреть это дей-

ствие как один из шагов дьявола, то оно уже не будет казаться столь незначительным, пото-

му что ведет к нерадению по отношению ко Всевышнему Аллаху и к иным действиям, кото-

рые могут привести верующего к следованию по пятам дьявола. Именно в таком случае мы 

сможем понять, к какой опасности может привести тот или иной шаг. 

Коран не оставил нас пребывать в смятении и беспечности относительно шагов дьявола. 

Напротив, в Священном Коране подробно разъяснены признаки поступи дьявола. Всевыш-

ний сказал: 

یْطَانِ فإَنَِّھُ یَأمُْرُ باِلْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ   وَمَن یتََّبعِْ خُطوَُاتِ الشَّ

А если кто следует по стопам дьявола, то ведь он призывает к мерзости и 

предосудительному. 

(Сура «ан-Нур», аят 21) 

Следовательно, в таком положении необходимо обращаться ко Всевышнему Аллаху и об-

лачаться в доспехи очищения. Человеку следует сделать это своими обычными навыками, 

ибо при наличии таких качеств дьявол не сможет совратить человека. И дабы мы смогли до-

стичь степени «постоянно чистой души», нам следует понять, что очищение – это дар и ми-

лость от Всевышнего, а не результат усилий человека. Ибо Всевышний Аллах очищает того, 

кого пожелает. Поэтому ни в коем случае Вам не следует обольщаться и полагать, что Вы 

сами способны очистить свою душу! Нельзя считать, что именно приложенные вами усилия 

очистили Вас. Не будьте тем, о ком сказано следующее: 

 قاَلَ إنَِّمَا أوُتیِتھُُ عَلىَٰ عِلْمٍ عِندِي

Он сказал: «Все это даровано мне благодаря знанию, которым я обладаю». 

(Сура «аль-Касас», аят 78) 

Поэтому верующий всегда должен стремиться обезопасить себя богобоязненностью и 

очищением, поминая Всевышнего и Всеблагого Аллаха, совершая обязательные обрядовые 

молитвы и должным образом читая Коран. Все вышеперечисленное должно стать неотъем-

лемой частью жизни верующего, а также быть той «изгородью иммунитета», с помощью ко-

торой человек убережется от влияние ухищрений дьявола. Таким образом сможет гармонич-

но функционировать вся эта система, и все дела благочестия будут совершаться должным 

образом. Это позволит верующему человеку понять, что для него нет иной защиты и без-

опасности, кроме как в постоянном поминании Аллаха и в рамках всесторонней системы. И 

данная система призвана сформировать сильного и способного верующего, который сможет 

сопротивляться слабым ухищрениям дьявола, противостоять всем его попыткам и откажется 

следовать по его стопам. Следовательно, очищение (тазкия), на самом деле, это действие 

Всевышнего, которое тем не менее воплощается в человеке. Предопределение прямого пути 
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– от Аллаха. Если же говорить о совершении необходимых для этого предпосылок, то это –

задача человека.

عَةِ أنَ یؤُْتوُا أوُليِ الْقرُْبىَٰ وَالْمَسَاكِینَ وَالْمُھاَجِرِینَ فيِ سَبِ  ِ ۖ وَلْیعَْفوُاوَلاَ یأَتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَالسَّ وَلْیصَْفحَُوا ۗ ألاََ تحُِبُّونَ أنَ یلِ اللهَّ

حِیمٌ  ُ غَفوُرٌ رَّ ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ  یغَْفرَِ اللهَّ

Пусть обладающие достоинствами и достатком среди вас не клянутся, что не будут 

помогать родственникам, беднякам и переселенцам на пути Аллаха. Пусть они простят 

и будут великодушны. Разве вы не желаете, чтобы Аллах простил вас? Аллах – 

Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 22) 

Контекст данного повествования возвращается к отцу госпожи Аиши (да будет доволен 

ею Аллах) – Абу Бакру ас-Сыддику (да будет доволен им Аллах). Речь идет о том случае, ко-

гда Абу Бакр (да будет доволен им Аллах) поклялся, что он никогда больше не даст мило-

стыню своему родственнику по имени Мистах. В ранее упомянутой истории, с возведением 

навета на мать правоверных Аишу, Мистах поддался влиянию слов лживых лицемеров. Но 

Всевышний Аллах запретил Абу Бакру клясться в подобном и разъяснил ему, что данный 

вопрос не решается подобным путем. Ибо подобный путь может привести к распростране-

нию вражды и ненависти, которые снова погрузят общество в данный порок (возведение 

навета): будь это мать правоверных Аиша (да будет доволен ею Аллах), или любая другая 

супруга пророка (мир ему и благословение Аллаха), или представительница его семьи. Путь 

решения данной проблемы, который призван искоренить возведение навета и закрыть все 

двери, способные привести к нему, в обязательном порядке должен соответствовать корани-

ческому пути. Ибо коранический путь является универсальным, всесторонним и мудрым. 

Коранический путь не смотрит на данный вопрос как на личную проблему, которая произо-

шла между Мистахом и отцом матери правоверных. Ибо если понизить степень данного во-

проса до личностного уровня, то это ослабит фундаментальные принципы, уроки и выводы, 

которые мы можем увидеть из остальных аспектов данной истории – «истории о возведении 

навета». Этот аят ставит произошедший случай на подобающую для него позицию и называ-

ет его преступлением против всей мусульманской общины, ее пророка, ее посланника и его 

посланнической миссии, а не просто преступлением против одной из его жен. 

Одна из мудростей данного мудрого божественного постановления заключается в воспи-

тании верующих – дабы все их деяния были ради Аллаха, а не были ради собственной души 

или ради других людей. Как будто в аяте говорится: «Если вы начали что-то делать ради Ал-

лаха, то также ради Аллаха завершите это дело». Ибо это является признаком настоящей ис-

кренности перед Аллахом при совершении поступков и Он будет помогать вам продолжать 

поступать таким образом. 
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Также одна из величайших мудростей, заложенная в данном божественном постановле-

нии, кроется в запрете отвечать злом на зло. Ибо в таком случае зло никогда не прекратится 

и оно коснется абсолютно всех. Получается, что одна сторона должна отказаться от ответно-

го совершения зла и ответить добром. Ведь подобный подход позволит устранить враждеб-

ность среди людей и сплотит их сердца. Более того, в таком случае тот, кто ошибся, лучше 

осознает свою ошибку. Всевышний сказал: 

یِّئةَُ ۚ ادْفعَْ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ فإَِ   ذَا الَّذِي بیَْنكََ وَبیَْنھَُ عَدَاوَةٌ كَأنََّھُ وَليٌِّ حَمِیمٌ وَلاَ تسَْتوَِي الْحَسَنةَُ وَلاَ السَّ

Не равны добро и зло. Оттолкни зло тем, что лучше, и тогда тот, с кем ты 

враждуешь, станет для тебя словно близкий любящий родственник. 

(Сура «Фуссылят», 34) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ  ٰـ ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ  أوُلَ یِّئةََ وَمِمَّ تیَْنِ بمَِا صَبرَُوا وَیدَْرَءُونَ باِلْحَسَنةَِ السَّ رَّ  یؤُْتوَْنَ أجَْرَھمُ مَّ

Они получат свою награду в двойном размере за то, что были терпеливы. Они 

отвращают зло добром и расходуют из того, чем Мы наделили их. 

(Сура «аль-Касас», аят 54) 

Также Всевышний сказал: 

یِّئةََ ۚ نحَْنُ أعَْلمَُ بمَِا یصَِفوُنَ   ادْفعَْ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ السَّ

Оттолкни зло тем, что лучше. Мы лучше знаем то, что они приписывают. 

(Сура «аль-Муминун», аят 96) 

И именно в таком случае человек может стать лучшим примером для окружающих и об-

разцом для подражания. 

Также одна из величайших мудростей, о которой повествует этот аят, заключается в том, 

что все имущество принадлежит Аллаху и никто не в праве запрещать другим людям поль-

зоваться им. Если же кто-то ошибся и проявил нерадение по отношению к Аллаху, то не сле-

дует запрещать ему пользоваться имуществом, чтобы проучить. Ибо Всевышний Аллах уже 

проучил такого человека. Аллах принимал решения до этого и будет принимать их после 

этого. Следовательно, имущество принадлежит Аллаху и Он дает его тому, кому пожелает, и 

лишает имущества того, кого пожелает. И в данном случае вопрос не заключается просто в 

том, чтобы Абу Бакр стал снова расходовать свое имущество на Мистаха, будучи принуж-

денным. Ведь Всевышний Аллах приказал Абу Бакру простить Мистаха за случившееся: как 

будто он и вовсе не совершил ничего подобного! Далее Всевышний приказал быть велико-

душным и быть снисходительным к этому человеку. 

Данный священный аят завершается с побудительной интонацией, которую любит чело-

веческая душа: 
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حِیمٌ  ُ غَفوُرٌ رَّ ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ  ألاََ تحُِبُّونَ أنَ یغَْفرَِ اللهَّ

Разве вы не желаете, чтобы Аллах простил вас? Аллах – Прощающий, 

Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 2) 

Как будто Всевышний говорит: «Вы так же ошибаетесь, но Я не лишаю вас Своей мило-

сти, прощаю вас, принимаю ваше покаяние, отношусь к вам снисходительно и великодушно. 

Поэтому не судите остальных людей строго, как будто вы – безгрешные. Прощайте тех, кто 

плохо поступил с вами и будьте к ним снисходительны, подобно тому, как Я снисходителен 

по отношению к вам, о верующие!».   

نْیاَ وَالآْخِرَةِ وَلھَمُْ عَذَابٌ عَ   ظِیمٌ إنَِّ الَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ الْغَافلاَِتِ الْمُؤْمِنَاتِ لعُِنوُا فيِ الدُّ

Воистину, те, которые обвиняют целомудренных верующих женщин, даже не 

помышляющих о грехе, будут прокляты в этом мире и в Последней жизни! Им 

уготованы великие мучения. 

(Сура «ан-Нур», аят 23) 

В самом начале суре «ан-Нур» было упомянуто о законоположениях и о наказании, кото-

рое ожидает человека уже в мирской жизни за необоснованное обвинение в совершении пре-

любодеяния целомудренных верующих женщин. Но в вышеупомянутом аяте речь идет о 

наказании, которое ожидает таких людей в следующей жизни – и оно идентично наказанию 

для мужчины, который безосновательно обвинил свою жену в совершении прелюбодеяния. 

И это – проклятие. 

Вышеупомянутый аят повествует о таких положениях: 

Первое: обвинение (рамьй). Речь идет об обвинении в совершении прелюбодеяния или 

об обвинении в тех действиях, которые затрагивают честь и достоинство женщины. В дан-

ном случае слово «обвинение» (рамьй) имеет несколько иное значение, дабы указать на бо-

лее охватывающий смысл, нежели в первый раз. Потому что в начале суры «ан-Нур» суще-

ствует косвенное указание в виде необходимости наличия четырех свидетелей для того, что-

бы подтвердить правдивость заявления, гласящего об обвинении в прелюбодеянии. Если же 

говорить об отсутствии косвенного указания, то смысл слова «обвинение» (рамьй) будет бо-

лее широким и всеохватывающим. 

Второе: целомудренные (мухсанат). Ранее, в начале суры «ан-Нур», мы уже подробно 

упоминали о значении понятия (ихсан). Коротко можно отметить, что (ихсан) – это опреде-

ленная черта в душе человека, подобно богобоязненности и вере, под которой могут подра-

зумеваться четыре основные значения, связанные со стойкостью. Это может быть целомуд-

ренность (‘иффа), исповедание ислама, свобода (хуррия) или брак (завадж), либо же все 

вместе взятое. И даже частичное воплощение одного из смыслов этого понятия уже указыва-
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ет на то, что они применимы к человеку, о котором идет речь. Следовательно, если женщины 

являются целомудренными (мухсанат) и имеют хорошую репутацию, то их уже нельзя без-

основательно обвинять в прелюбодеянии. Даже если эти женщины являются немусульман-

ками, даже если эти женщины незамужние и даже если эти женщины не являются свобод-

ными. 

Третье: даже не помышляющие о грехе (гафилят). Такая женщина даже не помышляет 

о тех сплетнях, которые говорят за ее спиной. Либо же она даже не помышляет о такой веро-

ятности, что ее кто-то может обвинить в совершении прелюбодеяния. Ибо такая женщина 

абсолютно далека как от прелюбодеяния, так и от всех сомнительных мест. 

В этом священном аяте Всевышний Аллах запрещает людям болтать о каком-то предста-

вителе общества, не имея на то истинного права. Ибо Всевышний Аллах не любит, когда 

злословят вслух, если только этого не делает тот, с кем поступили несправедливо138. Если же 

речь идет о том, с кем поступили несправедливо, то он должен обратиться к судье или к пра-

вителю для восстановления справедливости. Такой человек не обязательно должен в ответ 

обругать, обвинить или опорочить своего обидчика. Ему следует оберегать свой язык от 

скверных слов. В ином же случае его ожидает проклятие как в мирской, так и в вечной жиз-

ни. 

 تشَْھدَُ عَلیَْھِمْ ألَْسِنتَھُمُْ وَأیَْدِیھِمْ وَأرَْجُلھُمُ بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ یوَْمَ 

В тот день, когда их языки, руки и ноги будут свидетельствовать против них о том, 

что они совершили. 

(Сура «ан-Нур», аят 24) 

Против тех, кто безосновательно обвиняет в совершении прелюбодеяния женщин, а затем 

не приводит четырех свидетелей для подтверждения сказанного, Всевышний Аллах пригото-

вит свидетелей из них самих: их язык, руки и ноги будут свидетельствовать о том, что они 

совершали. Поэтому ни они не поступят несправедливо, ни с ними не поступят несправедли-

во. 

َ ھوَُ الْحَقُّ الْمُبیِنُ  ُ دِینھَمُُ الْحَقَّ وَیعَْلمَُونَ أنََّ اللهَّ  یوَْمَئذٍِ یوَُفِّیھِمُ اللهَّ

В тот день Аллах воздаст им в полной мере по их истинному счету, и они узнают, что 

Аллах есть Явная Истина. 

(Сура «ан-Нур», аят 25) 

138 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
ُ سَمِیعًا عَلیِمًا وءِ مِنَ الْقوَْلِ إلاَِّ مَن ظلُمَِ ۚ وَكَانَ اللهَّ ُ الْجَھْرَ باِلسُّ  لاَّ یحُِبُّ اللهَّ

Аллах не любит, когда злословят вслух, если только этого не делает тот, с кем поступили несправедливо. 
Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «ан-Ниса», аят 148). – Прим. пер. 
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В тот день, когда произойдет это свидетельство – в День суда, Аллах воздаст им. Воздаяние – 

это когда кому-то или чему-то самым совершенным образом отплатят по заслугам: без малейшего 

умаления или недостатка. Как об этом сказал Всевышний Аллах устами нашего пророка Шуейба: 

 رْضِ مُفْسِدِینَ وَیاَ قوَْمِ أوَْفوُا الْمِكْیاَلَ وَالْمِیزَانَ باِلْقسِْطِ ۖ وَلاَ تبَْخَسُوا النَّاسَ أشَْیاَءَھمُْ وَلاَ تعَْثوَْا فيِ الأَْ 

О мой народ! Наполняйте меру и весы по справедливости, не придерживайте 

имущество людей и не творите на земле зла, распространяя нечести. 

(Сура «Худ», аят 85) 

ُ دِینھَمُُ الْحَقَّ   اللهَّ

Аллах воздаст им в полной мере по их истинному счету… 

(Сура «ан-Нур», аят 25) 

Слово (ад-дин) упоминается в Книге Аллаха в различных смыслах. Всевышний сказал: 

ینِ   مَالكِِ یوَْمِ الدِّ

Властелину Дня воздаяния! 

(Сура «аль-Фатиха», аят 4) 

Всевышний сказал: 

سْلاَمُ ۗ وَمَا اخْتلَفََ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ إلاَِّ  ِ الإِْ ینَ عِندَ اللهَّ َ سَرِیعُ إنَِّ الدِّ ِ فإَنَِّ اللهَّ  مِن بعَْدِ مَا جَاءَھمُُ الْعِلْمُ بغَْیاً بیَْنھَمُْ ۗ وَمَن یكَْفرُْ بآِیَاتِ اللهَّ

 الْحِسَابِ 

Воистину, религией у Аллаха является ислам. Те, кому было даровано Писание, 

впали в разногласия только после того, как к ним явилось знание, по причине зависти 

и несправедливого отношения друг к другу. Если кто не уверовал в знамения Аллаха, 

то ведь Аллах скор на расчет. 

(Сура «Аль Имран», аят 19) 

Всевышний сказал: 

َ مُخْلصِِینَ لھَُ  كَاةَ ۚ وَذَ وَمَا أمُِرُوا إلاَِّ لیِعَْبدُُوا اللهَّ لاَةَ وَیؤُْتوُا الزَّ ینَ حُنفَاَءَ وَیقُیِمُوا الصَّ  لكَِ دِینُ الْقیَِّمَةِ  ٰالدِّ

А ведь им было велено лишь поклоняться Аллаху, служа ему искренне, как ханифы, 

совершать намаз и выплачивать закят. Это – правая вера. 

(Сура «аль-Бейина», аят 5) 

Следовательно, первое определение слова (ад-дин) – это Судный день, День воскресениия. 

Второе определение слова (ад-дин) – это ислам, в его универсальном смысле, со всем тем 

знанием, которое ниспослал Всевышний Аллах во всех своих знамениях и аятах. 

Третье определение слова (ад-дин) – это искреннее поклонение Аллаху, совершение мо-

литвы и выплата закята: 

 لكَِ دِینُ الْقیَِّمَةِ  ٰوَذَ 

Это – правая вера. 

(Сура «аль-Бейина», аят 5) 
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Все эти определения слова (ад-дин) очень близки друг к другу и несут в себе один смысл, 

подобно всем остальным словам Священного Корана, которые содержат в себе различные 

значения. На самом деле, все слова в Книге Аллаха не имеют много смыслов, но в свете раз-

личных обстоятельств они понимаются по-разному. Ранее уже мы объяснили подобную ко-

раническую особенность на примере термина (ихсан). И также мы хотели бы разъяснить ее и 

в этом месте. Получается, что слово (ад-дин) в своей основе указывает на искреннее покло-

нение Единому Аллаху. Также это слово проявляется в форме молитвы, закята и очищения. 

И дабы со всей полноценностью завершить это действие, Всевышний Аллах ниспослал нам в 

Своих священных аятах определенное знание. И совокупность этого знания воплощает в се-

бе законодательство ислама со всеми его деталями. Получается, что в эту религию уверуют 

все люди только в Судный день. Именно в тот день все люди уверуют в то, что эта религия 

является истинной, а также в то, что только Один Аллах является единственным объектом, 

заслуживающим поклонения. Мы можем обратить внимание на то, что все эти смыслы нахо-

дятся в одних рамках, но имеют различные аспекты, соответствующие местоположению сло-

ва и его использованию. 

Именно в этот день Всевышний Аллах доведет до конца истинный счет людей: они будут 

рассчитаны за каждый незначительный и большой поступок. Всех людей ожидает справед-

ливое воздаяние. Именно тогда они узнают, что Аллах является непреложной истиной, отно-

сительно которой, несмотря на все Его разъяснения, они пребывали в беспечности. 

 ُ   دِینھَمُُ الْحَقَّ یوَْمَئذٍِ یوَُفِّیھِمُ اللهَّ

В тот день Аллах воздаст им в полной мере. 

(Сура «ан-Нур», аят 25) 

Слово «в полной мере» (хакк) – это когда нечто происходит в ощутимой форме. Слово 

«истина» (хакк) является высочайшей степенью убежденности (йакын). Об этом говорится в 

Коране. 

Первая степень убежденности – это убедительное знание (ʼильм аль-йакын). 

 كَلاَّ لوَْ تعَْلمَُونَ عِلْمَ الْیقَیِنِ 

Но нет! Если бы вы только обладали убедительным знанием! 

(Сура «ат-Такасур», аят 5) 

Вторая степень убежденности – это глаза убежденности (ʼайн аль-йакын). 

 ثمَُّ لتَرََوُنَّھاَ عَیْنَ الْیقَیِنِ 

Вы увидите его глазами убежденными. 

(Сура «ат-Такасур», аят 7) 

Третья степень убежденности: достоверная истина (хакк аль-йакын). 
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ذَا لھَوَُ حَقُّ الْیقَیِنِ  ٰـ  إنَِّ ھَ

Это и есть достоверная истина! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 95) 

С самого начала человек может познать нечто, но не быть в нем полностью убежденным. 

Например, Аллах ниспослал знание о том, что Он является Единым и Единственным Созда-

телем; что Он рассчитает всех людей, а затем отправит их либо в Рай, либо в Ад. Когда чело-

век увидит, как это произойдет с другими, то это увеличит его убежденность в обещанном. 

Но при этом чужой пример еще не будет являться для него пределом убежденности. Воз-

можно, он может сомневаться и колебаться. И кто-то даже может сказать: «Это никогда не 

случиться со мной». Так, например, когда человек увидит, как неверующих и тех, кто сочли 

ложью истину, подвергнут наказанию, он убедится в обещанном. Но, несмотря на то, что че-

ловек увидел обещанное воочию, он может сказать: «Это никогда не случится со мной!» Но 

когда подобное произойдет с самим человеком и случившееся станет для него достоверной 

истиной, вот тогда он достигнет предела убежденности. Всевышний сказал: 

بیِنَ وَأَ  ا إنِ كَانَ مِنَ الْمُكَذِّ ا إنِ كَانَ مِنْ أصَْحَابِ الْیمَِینِ * فسََلاَمٌ لَّكَ مِنْ أصَْحَابِ الْیمَِینِ * وَأمََّ نْ حَمِیمٍ *مَّ الِّینَ * فنَزُُلٌ مِّ  الضَّ

ذَا لھَوَُ حَقُّ الْیقَیِنِ  ٰـ  وَتصَْلیِةَُ جَحِیمٍ * إنَِّ ھَ

Если он будет одним из тех, кто по правую сторону, то ему скажут: «Мир тебе! Ты 

являешься одним из тех, кто на правой стороне». Если же он будет одним из заблудших, 

считавших лжецами посланников, то угощением для него будет кипяток, и он будет 

гореть в Аду. Это и есть достоверная истина! 

(Сура «аль-Вакыа», аяты 90–95) 

Получается, что степень достоверной истины может наступить лишь после того, как чело-

век окажется в адском огне. Да упасет Аллах и нас, и вас от подобного! 

غْفرَِةٌ الْخَبیِثاَتُ للِْخَبیِثیِنَ وَالْخَبیِثوُنَ للِْخَبیِثاَتِ ۖ  ا یقَوُلوُنَ ۖ لھَمُ مَّ ءُونَ مِمَّ ئكَِ مُبرََّ ٰـ  وَرِزْقٌ وَالطَّیِّباَتُ للِطَّیِّبیِنَ وَالطَّیِّبوُنَ للِطَّیِّباَتِ ۚ أوُلَ

 كَرِیمٌ 

Скверные женщины – для скверных мужчин, а скверные мужчины – для скверных 

женщин, и хорошие женщины – для хороших мужчин, а хорошие мужчины – для 

хороших женщин. Они непричастны к тому, что говорят клеветники. Им уготовано 

прощение и щедрый удел. 

(Сура «ан-Нур», аят 26) 

Одним из проявлений высшей справедливости Всевышнего Аллаха является то, что Он 

создал для нас жен из нас самих, дабы мы могли достичь всех целей, мудростей и целей бра-

ка. Таким является милость и милосердие от Аллаха. Как в материальных, так и в духовных 

вопросах супруги должны дополнять друг друга и быть справедливыми по отношению друг 

к другу. Ибо если бы супруг или супруга не являлись представителями рода человеческого, 
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то было бы просто невозможно достичь мудрости и цели от брака, равно как и обретения 

безопасности и успокоения, сделать людей родственниками и свойственниками, да и вообще 

продлить род человеческий. После этого Всевышний, по Своей мудрости, предписал супру-

гам равенство со всех сторон, в том числе и с духовной стороны. Поэтому Он распорядился, 

что хорошие женщины – для хороших мужчин, а хорошие мужчины – для хороших женщин; 

скверные женщины – для скверных мужчин, а скверные мужчины – для скверных женщин. 

Данное предписание упомянуто в форме сообщения, дабы верующие следовали этому пра-

вилу и не пренебрегали им. Если верующие являются благими по-настоящему, то им не сле-

дует искать ни для себя, ни для своих сыновей никого, кроме благих людей – таких же, как и 

они. Даже если верующие являются бедными или занимают более низкую социальной пози-

цию, то они все равно не согласятся с женитьбой на скверных женщинах. Даже несмотря на 

то, что эти женщины могут быть богаче, красивее или почетнее их с точки зрения социаль-

ного положения. Верующие согласятся выдать замуж своих благих дочерей только за благих 

мужчин. Верующих не обольщает красота и услады мирской жизни, которыми могут обла-

дать скверные мужчины. 

Подобное положение касается обычного мужчины, который никогда не сможет прибли-

зиться к степени посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Ибо посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) обладал величайшим нравом. Всевышний Аллах 

сделал его примером для подражания идеальным воплощением всего благого. Никто из лю-

дей не сравнится с пророком Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха). О нравствен-

ности и достойных качествах матери правоверных Аиши (да будет доволен ею Аллах), ее от-

це (да будет доволен им Аллах) и ее матери известно только благое. И даже если бы у матери 

правоверных Аиши (да будет доволен ею Аллах) не было никаких иных достоинств, кроме 

того, что она была супругой посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) – самого 

благого, чистейшего и лучшего из людей, – то этого для нее было бы, несомненно, достаточ-

но как достоинства, чести, величия, чистоты, так и веры, великолепия жизнеописания и це-

ломудренности! И вне всякого сомнения, лишь одно упоминание ее имени вместе с послан-

ником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) переносит Аишу (да будет доволен ею Ал-

лах) в разряд благих женщин! А как же может быть иначе? Ведь она была самой благой из 

благих женщин! Благородная душа самого посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) нашла покой возле нее, а сам он был похоронен в ее доме. Свои последние дни по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) провел вместе с Аишой (да будет доволен 

ею Аллах). Она снискала довольство, она являлась благой супругой, она была искренней и 

достойной доверия – да будет доволен ею Аллах! Ко всем достоинствам матери правоверных 

Аиши (да будет доволен ею Аллах) следует добавить еще и то, что она полностью выросла и 
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была воспитана в исламе: она никогда не совершала земной поклон идолам и не поклонялась 

никому, кроме Господа этого Заповедного Дома; она являлась дочерью правдивого и прав-

дивой, – и все это делает из ее величия и благородства ярчайшую звезду, с яркостью которой 

может посостязаться только лишь Фатыма (да будет доволен ею Аллах). Потому что Фатыма 

(да будет доволен ею Аллах) была частью посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха). Если же говорить обо всех остальных людях, помимо Фатымы (да будет доволен ею 

Аллах), то между Аишой (да будет доволен ею Аллах) и всеми остальными людьми такая же 

разница, как между небом и землей! 

Определенные люди впали в заблуждение и последовали за мерзким наветом, возведен-

ным на мать правоверных, госпожу благих женщин и супругу посланника Господа миров! 

Сам посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) отверг идею наказания Хатыба 

ибн Абу Балта`а после того, как Хатыб совершил ошибку и великое предательство. Пророк 

(мир ему и благословение Аллаха) простил Хатыба и сказал: «Поистине, Всевышний Аллах 

посмотрел на участников битвы при Бадре и сказал: “Делайте, что хотите, Я уже простил 

вам!”»139 Так что же можно сказать о благой супруге, которую оправдал Сам Всевышний и 

Всеблагой Аллах? Всевышний Аллах ниспослал в качестве ее оправдания определенные 

аяты, читая которые люди совершают поклонения. Сам Всевышний оставил Аишу (да будет 

доволен ею Аллах) супругой посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), вплоть 

до его смерти. И пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) был ею доволен. 

Именно поэтому мы крайне удивлены тому, что у лицемеров остаются прихвостни, а у тех, 

кто возвел на мать правоверных ложь, остаются потомки, которые и по сей день продолжают 

оскорблять эту правдивую женщину, дочь правдивого! Они отказываются присоединиться к 

рядам верующих и стать одними из них. Воистину, после этого заблуждения уже нет иного 

заблуждения! 

В данном аяте ясно и отчетливо, без возможности и вероятности какого-то иносказатель-

ного объяснения или толкования, говорится о непричастности матери правоверных к возве-

денному на нее навету. После чего Всевышний и Всеблагой Покровитель завершает аят сло-

вами, что этих людей ожидает прощение в мирской жизни, а в жизни вечной – щедрый удел. 

Этот аят является прямым шариатским текстом, в котором говорится о том, что Аиша про-

щена Всевышним, а также прощены те, на кого клеветнически возвели подобный навет. 

Аишу (да будет доволен ею Аллах) ожидает щедрый удел в Раю, ширина которого равна ши-

рине небес и земли, – удел, уготованный для богобоязненных. 

139 Ибн Ханбаль, «Сборник хадисов имама Ахмада ибн Ханбаля» («Муснад аль-Имам Ахмад ибн Ханбаль»), 
предыдущий источник, муснад Али ибн Абу Талиба (да будет доволен им Аллах), (2/37), хадис № 600. 
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ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ПРОФИЛАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ, 

УПОМЯНУТЫЕ В КОРАНЕ 

لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ * فإَنِ لَّمْ تجَِدُوا فیِھاَ  ٰا ۚ ذَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تدَْخُلوُا بیُوُتاً غَیْرَ بیُوُتكُِمْ حَتَّىٰ تسَْتأَنْسُِوا وَتسَُلِّمُوا عَلىَٰ أھَْلھَِ 

ُ بمَِا تعَْ أحََدًا فلاََ  مَلوُنَ عَلیِمٌ * لَّیسَْ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تدَْخُلوُا تدَْخُلوُھاَ حَتَّىٰ یؤُْذَنَ لكَُمْ ۖ وَإنِ قیِلَ لكَُمُ ارْجِعُوا فاَرْجِعُوا ۖ ھوَُ أزَْكَىٰ لكَُمْۚ  وَاللهَّ

ُ یعَْلمَُ  وا مِنْ أبَْصَارِھِمْ وَیحَْفظَوُا فرُُوجَھمُْ ۚ ذَ  بیُوُتاً غَیْرَ مَسْكُونةٍَ فیِھاَ مَتاَعٌ لَّكُمْ ۚ وَاللهَّ لكَِ أزَْكَىٰ  ٰمَا تبُْدُونَ وَمَا تكَْتمُُونَ * قلُ لِّلمُْؤْمِنیِنَ یغَُضُّ

َ خَبیِرٌ بمَِا یصَْنعَُونَ * وَقلُ لِّلمُْؤْمِناَتِ یغَْضُضْنَ مِنْ أبَْصَارِھِنَّ وَیحَْفظَْنَ فرُُوجَ  نَّ وَلاَ یبُْدِینَ زِینتَھَنَُّ إلاَِّ مَا ظھَرََ مِنْھاَ ۖھُ لھَمُْ ۗ إنَِّ اللهَّ

ۖ  وَلاَ یبُْدِینَ زِینتَھَنَُّ إلاَِّ لبِعُُولتَھِِنَّ أوَْ آباَئھِِنَّ أوَْ  نَّ أوَْ إخِْوَانھِِنَّ أوَْ آباَءِ بعُُولتَھِِنَّ أوَْ أبَنْاَئھِِنَّ أوَْ أبَْناَءِ بعُُولتَھِِ  وَلیْضَْرِبْنَ بخُِمُرِھِنَّ عَلىَٰ جُیوُبھِِنَّ

جَالِ أوَِ الطِّفْلِ الَّذِینَ لمَْ یظَْھرَُوا عَلىَٰ بنَيِ إخِْوَانھِِنَّ أوَْ بنَيِ أخََوَاتھِِنَّ أوَْ نسَِائھِِنَّ أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُنَُّ أوَِ التَّابعِِینَ غَیْرِ أُ  رْبةَِ مِنَ الرِّ وليِ الإِْ

ِ جَمِیعًا أیَُّھَ المُْ  ۖعَوْرَاتِ النِّسَاءِ  ؤْمِنوُنَ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ * وَأنَكِحُوا الأْیَاَمَىٰ  وَلاَ یضَْرِبْنَ بأِرَْجُلھِِنَّ لیِعُْلمََ مَا یخُْفیِنَ مِن زِینتَھِِنَّ ۚ وَتوُبوُا إلِىَ اللهَّ

الحِِینَ مِنْ عِباَدِكُمْ وَإمَِائكُِمْ ۚ إنِ یكَُونوُ ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ * وَلیْسَْتعَْففِِ الَّذِینَ لاَ یجَِدُونَ نكَِاحًا حَ مِنكُمْ وَالصَّ ُ مِن فضَْلھِِ ۗ وَاللهَّ تَّىٰ ا فقُرََاءَ یغُْنھِِمُ اللهَّ

ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ فكََاتبِوُھمُْ إنِْ عَلِ  ُ مِن فضَْلھِِ ۗ وَالَّذِینَ یبَْتغَُونَ الكِْتاَبَ مِمَّ ِ الَّذِي آتاَكُمْ ۚ وَلاَ تكُْرِھوُا یغُْنیِھَمُُ اللهَّ الِ اللهَّ ن مَّ مْتمُْ فیِھِمْ خَیْرًا ۖ وَآتوُھمُ مِّ

نْیاَ ۚ وَمَن یكُْرِھھُّنَّ فإَِ  ناً لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَ فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إنِْ أرََدْنَ تحََصُّ حِیمٌ نَّ اللهَّ  فوُرٌ رَّ

О те, которые уверовали! Не входите в чужие дома, пока не спросите позволения и не 

поприветствуете миром их обитателей. Это лучше для вас. Быть может, вы помяните 

назидание. Если же вы никого не найдете в них, то не входите, пока вам не позволят. 

Если же вам скажут: «Уйдите!» – то уходите. Так будет чище для вас. Воистину, Аллаху 

ведомо о том, что вы совершаете. На вас нет греха, если вы без разрешения войдете в 

нежилые (не принадлежащие конкретному лицу) дома, которыми вы можете 

пользоваться. Аллаху известно то, что вы обнаруживаете, и то, что вы скрываете. 

Скажи верующим мужчинам, чтобы они опускали свои взоры и оберегали свои 

половые органы. Так будет чище для них. Воистину, Аллаху ведомо о том, что они 

творят. Скажи верующим женщинам, чтобы они опускали свои взоры и оберегали свои 

половые органы. Пусть они не выставляют напоказ своих прикрас, за исключением 

тех, которые видны, и пусть прикрывают своими покрывалами вырез на груди и не 

показывают своей красы никому, кроме своих мужей, или своих отцов, или своих 

свекров, или своих сыновей, или сыновей своих мужей, или своих братьев, или 

сыновей своих братьев, или сыновей своих сестер, или своих женщин, или 

невольников, которыми овладели их десницы, или слуг из числа мужчин, лишенных 

вожделения, или детей, которые не постигли наготы женщин; и пусть они не стучат 

своими ногами, давая знать об украшениях, которые они скрывают. О верующие! 

Обращайтесь к Аллаху с покаянием все вместе, – быть может, вы преуспеете. 

Сочетайте браком тех из вас, кто холост, и праведников из числа ваших рабов и 

рабынь. Если они бедны, то Аллах обогатит их из Своей милости. Аллах – 

Объемлющий, Знающий. Пусть соблюдают целомудрие те, которые не находят 
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возможности вступить в брак, пока Аллах не обогатит их из Своей милости. Если 

невольники, которыми овладели ваши десницы, хотят получить письмо о сумме 

выкупа, то дайте им такое письмо, если вы нашли в них добрые качества, и одарите их 

из имущества Аллаха, которое Он даровал вам. Не принуждайте своих невольниц к 

блуду ради обретения тленных благ мирской жизни, если они желают блюсти 

целомудрие. Если же кто-либо принудит их к этому, то Аллах после принуждения их 

будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аяты 27–33) 

После того, как Всевышний Покровитель рассказал о прелюбодеянии (зина), взаимном 

проклятии (ли’ан), необоснованном обвинении в прелюбодеянии (казф) и ряде других во-

просов, Он упомянул наставление, дабы завершить изложение методологии – методологии 

защиты чести и достоинства и сохранения достойного облика человека. Всевышний завер-

шил Свое изложение определенными принципами, которые считаются неотъемлемой частью 

нравственной системы в рамках этикета. Коран упоминает определенные профилактические 

меры и устанавливает их в рамки коранической методологии, дабы сформировать необходи-

мую защиту для человеческой чести и достоинства. 

ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЯ ДОМОВ 

 لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ  لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ  ٰا ۚ ذَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تدَْخُلوُا بیُوُتاً غَیْرَ بیُوُتكُِمْ حَتَّىٰ تسَْتأَنْسُِوا وَتسَُلِّمُوا عَلىَٰ أھَْلھَِ 

О те, которые уверовали! Не входите в чужие дома, пока не спросите позволения и не 

поприветствуете миром их обитателей. Это лучше для вас. Быть может, вы помяните 

назидание. 

(Сура «ан-Нур», аят 27) 

В этом аяте мы видим универсальную систему, призванную сохранить, сберечь и предот-

вратить нарушение личных человеческих границ. Священный аят начинается с запрета вхо-

дить в чужие дома, не спросив перед этим разрешения и не поприветствовав обитателей до-

ма миром. Ибо если обитатели дома разрешают войти, то это исходит из их искреннего же-

лания, а приветствие их миром вселяет в их сердца умиротворенность и покой. Вдобавок к 

тому, людям нравится, когда у них спрашивают разрешения войти. Получается, что человек, 

который пришел к чужому дому, как бы говорит: «Я пришел к вам с миром. И любой секрет, 

который увидит мой взор или услышит мое ухо, никогда не выйдет за пределы этого дома. И 

даже если я увижу какую-то наготу или уязвимость в вашем доме, то никто из людей нико-

гда об этом не узнает. Ничто, что может вам навредить или вас опозорить, я никогда не со-

общу другим людям». Поэтому выражение «Мир вам» играет роль договора между пришед-

шим человеком и обитателями дома. И этот договор подразумевает, что гость никогда не 
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навредит им. После данного заявления следуют подробные разъяснения, изложенные в фор-

ме ясных аятов, соответствующих коранической методологии и предотвращающих проник-

новение зла и нечестия. Поэтому со всей решимостью и непоколебимостью следует пресечь 

все пути, ведущие к этому злу. В любом случае всякий посетитель и гость должен нести с 

собой мир, безопасность и надежность обитателям дома. Ему не следует мешать жителям 

дома, нарушать их покой или пытаться разузнать, что происходит в семье и нарушить их 

личное пространство. Следовательно, верующим необходимо опускать свой взор – им не по-

добает разузнавать и пытаться выяснять все вышеперечисленные вопросы. 

Сообщается, что однажды к имаму правовой школы захиритов, которого звали Давуд ибн 

Али140, пришел один человек, когда имам ел пищу, состоящую из сухого хлеба и воды. Этот 

человек стал прославлять аскетизм, который Давуд проявлял в мирской жизни. Мужчина 

хвалил имама за то, что увидел. Когда же человек захотел снова посетить Давуда, то имам не 

дал ему возможности войти в свой дом. Тогда мужчина спросил, почему Давуд отказался 

встретить его. Давуд ответил: «Тебе нельзя доверить секрет. Когда твои глаза увидели мою 

еду, то ты с радостью стал рассказывать об этом людям. Так как же я могу быть уверен, что 

ты не расскажешь людям о чем-то другом?»141 

Все современные законы признают право человека на личную жизнь. И все законы пыта-

ются установить определенные предписания для защиты личного пространства человека. Но 

огромное сожаление вызывает факт того, сколь быстро нарушаются все эти предписания и 

оскверняются их источники! Достаточно кому-то лишь плохо подумать о другом человеке, 

для того, чтобы позволить себе нарушать его личные права! К человеку могут ворваться, 

разбив двери его дома. Могут перевернуть в доме все, в поиске чего-то. Могут провести це-

лое расследование, пытаясь выяснить, во что верит и в чем убежден человек. Могут осквер-

нить честь человека просто исходя из предположения, что он представляет собой опасность! 

Именно поэтому ни одно из личных прав человека никем не должно быть попрано. Авторы 

жизнеописания Умара ибн аль-Хаттаба (да будет доволен им Аллах) упоминают, что он, 

вдобавок ко всем своим обязанностям по управлению мусульманами, также добавил бремя 

ночного контроля за Мединой. Умар ходил по ночам и узнавал, как живут люди. Предводи-

тель правоверных хотел убедиться, что люди живут в спокойствии и безопасности. Однажды 

Умар услышал в одном из домов голос поющего мужчины. Умар перебрался через его забор 

140 Давуд ибн Али ибн Халяф Абу Сулейман, ученый исламского права, аз-Захири, родом из Эсфахана. Затем он 
переселился в Багдад и продолжал там жить и писать свои труды. Он являлся имамом сторонников захиритской 
школы. Он был набожным отшельником и аскетом. В его книгах упоминается много хадисов. Но хадисы, кото-
рые он передает, в своем большинстве представляют из себя степень (азиз) – редкие и нуждающиеся в провер-
ке. Давуд родился в 200 г. х. и умер в месяц зуль-кы'да в 270 г. х. Он был похоронен в своем доме. 
См. Аль-Хатыб аль-Багдади, Абу Бакр Ахмад ибн Али ибн Сабит, (умер в 463 г. х.), «История Багдада» («Тарих 
аль-Багдад»), ред.: Башшар Аввад Маруф, Бейрт, изд-во «Дар аль-Гарб аль-Ислямий», 2002 г. (9/342). 
141 См. Аль-Хатыб аль-Багдади, «История Багдада» («Тарих аль-Багдад»), предыдущий источник (9/345). 
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и увидел, что мужчина вместе с женщиной распивают спиртное. Тогда Умар воскликнул: «О 

враг Аллаха! Разве ты полагал, что Аллах скроет тебя в тот момент, когда ты ослушаешься 

Его?!!» На что мужчина ответил: «О предводитель правоверных! Не спеши, ибо даже если я 

ослушаюсь Всевышнего в чем-то одном, то ты ослушаешься Всевышнего в трех вещах. Все-

вышний сказал: 

 وَلاَ تجََسَّسُوا

Не следите друг за другом… 

(Сура «аль-Худжурат», аят 12) 

Хотя ты выслеживаешь. 

Всевышний Аллах сказал: 

 وَلیَْسَ الْبرُِّ بأِنَ تأَتْوُا الْبیُوُتَ مِن ظھُوُرِھَا

Благочестие не в том, чтобы вы входили в дома с их задней стороны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 189) 

Хотя ты перелез через мой забор. 

Всевышний Аллах сказал: 

 لاَ تدَْخُلوُا بیُوُتاً غَیْرَ بیُوُتكُِمْ 

Не входите в чужие дома… 

(Сура «ан-Нур», аят 27) 

Хотя ты вошел в мой дом без моего разрешения, и даже не поприветствовал меня! 

На что Умар (да будет доволен им Аллах) ответил: «Совершил ли ты что-то благое, чтобы 

я мог проявить к тебе снисходительность?» Мужчина ответил: «Да. Клянусь Аллахом, о 

предводитель правоверных, если ты простишь меня, то я никогда не совершу подобного сно-

ва!» И тогда Умар простил его142. Предводитель правоверных не стал наказывать мужчину 

после того, как он грамотно смог защитить себя. 

Эти священные аяты представляют собой установленные законоположения, предписыва-

ющие в обязательном порядке, всегда и везде, уважать и оберегать права человека на всех 

уровнях: как во время мира, так и во время войны. 

Скорее всего, эти священные аяты подчеркивают, что Священный Коран является жиз-

ненной необходимостью как для стран «первого», «второго», так и «третьего мира». 

В странах так называемого «первого мира» приборы, обеспечивающие безопасность, до-

стигли очень высокого уровня. Появились беспилотники и различные виды вооружения, ко-

торые могут разрушать дома людей лишь потому, что кто-то предположил, что они несут 

142 Аль-Газали, Абу Хамид Мухаммад ибн Мухаммад ат-Туси (умер в 505 г. х.), «Оживление религиозных 
наук» («Ихъя ‘Улюм ад-Дин»), Бейрут, изд-во: «Дар аль-Ма'рифа» (2/201). 
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какую-то опасность. Они хладнокровно убивают детей и просто невинных людей для того, 

чтобы подменить понятия. 

Но если по заявлению всех религий, права человека должны быть соблюдены даже во 

время войны; если все религии призывают уважать дома гражданских лиц, которые непри-

частны к сражению, то войны, которые ведет современный, так называемый «цивилизован-

ный» мир, далеки от понятия «справедливость». И пусть нас не обольщают слезы убийц, ко-

торые они проливают после того, как убили многих и получили за это огромные суммы де-

нег и компенсаций. И все это лишний раз лишь подтверждает, что человеческое достоинство 

и права человека не играют для них никакого значения. За исключением тех из них, кто об-

ладает сердцем и разумом. 

Сегодня нам остается лишь внимательно и с размышлением читать аяты, дабы извлечь из 

них остальные правила этикета, в которых мы так сильно нуждаемся в любом времени и ме-

сте. С помощью этих правил этикета мы сможем сберечь наши права, обеспечить уважение к 

нашей чести, сохранить нашу репутацию и ослабить факторы, сеющие между нами сомне-

ния, злобу и вражду. Таким образом мы сможем обрести безопасность и мир с самими собой, 

с нашими соседями, с нашими семьями и с теми, кого мы посещаем и кто посещает нас. 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ فإَنِ لَّمْ تجَِدُوا فیِھاَ أحََدًا فلاََ تدَْخُلوُھاَ حَتَّىٰ یؤُْذَنَ لكَُمْ ۖ وَإنِ قیِلَ لكَُمُ ارْجِعُوا فاَرْجِعُوا ۖ ھُ   عَلیِمٌ  وَ أزَْكَىٰ لكَُمْ ۚ وَاللهَّ

Если же вы никого не найдете в них, то не входите, пока вам не позволят. Если же 

вам скажут: «Уйдите!» – то уходите. Так будет чище для вас. Воистину, Аллаху ведомо 

о том, что вы совершаете. 

(Сура «ан-Нур», аят 28) 

Этот аят как будто отвечает на особый вопрос относительно тех домов, в которых по тем 

или иным причинам не живут их хозяева: «Если хозяева домов не живут в них, то можно ли 

в них заходить без их разрешения?» В Великом Коране говорится, что в такие дома также 

нельзя заходить без разрешения. Ибо дом остается домом. Даже несмотря на то, что его хо-

зяева могли куда-то уехать или переехать на определенном этапе. Но, несмотря на это, у хо-

зяев дома остается право, чтобы в их дом не заходили. И никто и ни при каких обстоятель-

ствах не имеет права нарушать эту неприкосновенность. И эти аяты не могут быть отменены 

никакими действиями людей. 

 حَتَّىٰ یؤُْذَنَ لكَُمْ 

…пока вам не позволят. 

(Сура «ан-Нур», аят 28) 

Пока вам не позволят войти в эти дома: либо хозяева дома вернутся, либо обитатели дома 

позволят вам войти. Если же хозяева дома отсутствуют, то вам могут разрешить войти род-
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ственники хозяев. Например, сын может разрешить от имени отца, если существует особая 

необходимость для этого. 

Обладателям знания не следует проявлять послабления относительно этих прав, дабы это 

не привело к их попранию. Предводители в сфере знаний и фетв должны быть предельно 

осторожными, чтобы не выйти за рамки этого ясного и строгого божественного правила. 

 وَإنِ قیِلَ لكَُمُ ارْجِعُوا فاَرْجِعُوا

Если же вам скажут: «Уйдите!» – то уходите. 

(Сура «ан-Нур», аят 28) 

Люди привыкли, что если хозяин дома в определенное время, когда он не готов никого 

принять, отказал людям в просьбе войти, то это является чуть ли не унижением, оскорблени-

ем или проявлением плохого отношения. Хотя верующим следовало бы перестать испыты-

вать в душе стеснение от того решения, которое предписал Аллах, и подчиниться полностью. 

И поэтому если человеку ответили отказом на его просьбу войти в дом, то Всевышний и 

Всеблагой Аллах повелевает ему уходить. Быть может, обитатели дома не готовы принять 

его. У человека должна быть нормальная реакция на такой ответ, и он должен со спокойным 

сердцем принять его. Ибо если человека не смогли принять в определенное время, то ему не 

стоит воспринимать такой ответ как унижение, оскорбление или проявление плохого отно-

шения. 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ ھوَُ أزَْكَىٰ لكَُمْ ۚ   وَاللهَّ

Так будет чище для вас. Воистину, Аллаху ведомо о том, что вы совершаете. 

(Сура «ан-Нур», аят 28) 

Нормальная реакция на подобный ответ будет лучшим исходом для сердца и очищением 

отношений среди людей. Ничья грудь не должна сжиматься от этого божественного предпи-

сания. 

ُ یعَْلمَُ مَا تبُْدُو  نَ وَمَا تكَْتمُُونَ لَّیْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تدَْخُلوُا بیُوُتاً غَیْرَ مَسْكُونةٍَ فیِھاَ مَتَاعٌ لَّكُمْ ۚ وَاللهَّ

На вас нет греха, если вы без разрешения войдете в нежилые (не принадлежащие 

конкретному лицу) дома, которыми вы можете пользоваться. Аллаху известно то, что 

вы обнаруживаете, и то, что вы скрываете. 

(Сура «ан-Нур», аят 29) 

В этом священном аяте упоминается отличие между домами, в которых находятся какие-

то желанные вещи, способные привлечь внимание прохожих, и домами, в которых ничего 

подобного нет. Также в аяте упоминается отличие между жилыми и нежилыми домами. Су-

ществуют дома, в которых их хозяева хранят свои вещи подобно тому, как мы сегодня ис-

пользуем склады. Нет никакого греха, если в случае нужды или необходимости люди зайдут 

в такие дома. Ибо подобные помещения не входят в вышеупомянутую классификацию до-
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мов, к которой относятся жилые дома. Для входа или выхода из таких помещений не обяза-

тельно нужно разрешение. Исключением являются склады, в которых люди хранят ценные 

вещи. Такова неприкосновенность домов, соблюдение которой существенно уменьшает раз-

ногласия среди людей, а также снижает факторы споров и противоречий между ними. 

Всевышний Коран не связывает наличие права на личную жизнь человека с фактом вла-

дения, но связывает его с тем, что человек проживает в доме или получает от него какую-то 

пользу. Иными словами, личные дела человека могут проявляться в том, что он опекает свой 

дом или заботится о членах своей семьи. Следовательно, разрешение войти следует спраши-

вать как у хозяина дома, так и у остальных его жителей. Владельцу дома нельзя использовать 

факт владения домом для того, чтобы позволять себе не уважать или вмешиваться в личную 

жизнь других жителей дома. Сегодня суды переполнены жалобами, исками и разбиратель-

ствами, связанными с нарушением права на личную жизнь, неуважением и пренебрежением 

границами Аллаха в данном вопросе. Днем и ночью люди читают Коран, но это – всего лишь 

чтение, без глубокого размышления и обдумывания. Люди не обращают внимания на смысл, 

законоположения и этикет, которые содержатся в этих аятах. Таким образом люди попадают 

в оставление Корана, хотя читают или слушают его днем и ночью! Обычное чтение, без глу-

бокого размышления, не снимает с человека грех оставления Корана и отдаления от него! 

Для того, чтобы человек по-настоящему являлся чтецом Корана и тем, кто его не оставил, 

ему следует понимать законоположения и указания Корана. Ему следует останавливаться у 

границ, установленных Кораном, размышлять и задумываться над ним. Чтение Корана 

должно напоминать человеку о тех заветах, которые он заключил со Всевышним Аллахом. 

ОПУСКАНИЕ ВЗОРА 

وا مِنْ أبَْصَارِھِمْ وَیحَْفظَوُا  َ خَبیِرٌ بمَِا یصَْنعَُونَ  ٰفرُُوجَھمُْ ۚ ذَ قلُ لِّلْمُؤْمِنیِنَ یغَُضُّ  لكَِ أزَْكَىٰ لھَمُْ ۗ إنَِّ اللهَّ

Скажи верующим мужчинам, чтобы они опускали свои взоры и оберегали свои половые 

органы. Так будет чище для них. Воистину, Аллаху ведомо о том, что они творят. 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Далее контекст повествования переходит к явным и видимым вопросам, которые можно 

увидеть воочию. К таким вопросам относятся лица людей, открытые части их тела (такие, 

как кисти рук и ступни). И возникает вопрос: «Должен ли человек поддаться влиянию своего 

взора и открыть для самого себя двери перед дьяволом?» Потому что человек думает не 

только о том, что открыто его взору, но и идет дальше, представляя то, что находится за 

этим. Например, мужчина, который внимательно рассматривает лицо, кисти рук, ступни или 

волосы женщины, говорит себе: «Если то, что я сейчас вижу, настолько красиво, то что уже 

говорить о   скрытом от меня!» Таким образом человек открывает для самого себя двери пе-
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ред дьяволом, который приближает его к совершению прелюбодеяния. Нам запрещено все, 

что может приблизить к прелюбодеянию – даже слово или же то, что может пробудить в че-

ловеке инстинкты и вывести его за рамки равновесия. Поэтому мусульманину и мусульманке 

приказано опускать свой взор и не позволять ему смотреть, куда заблагорассудится: 

Поскольку человек обладает 

Моргающими глазами, 

То пред глазами нежности 

Он всегда будет подвержен опасности. 

Его глазные яблоки радует то, 

Что вредит его жизни. 

Нет блага в той радости, 

Которая несет в себе зло… 

Следовательно, верующим приказано опускать взор, дабы он не стал продолжительным и 

не превратился в арену размышлений и мечтаний, которые отдалят его от поминания Аллаха 

и от совершения молитвы. Ибо силы разума могут поглотиться больными фантазиями, что 

отдалит его от его основной функции. Разум призван задействовать свой сознательный по-

тенциал и силу познания в том, что приносит пользу как в мирской, так и в вечной жизни. 

Выглядит так, как будто после того, как Всевышний и Всеблагой Аллах сначала упорядочил 

те вопросы, которые скрывают за собой здания, стены и преграды, а затем упорядочил те во-

просы, которые не скрывает ничего из вышеперечисленного. 

Все эти вопросы предельно вежливо изложены в Священном Коране. Выглядит так, что 

Всевышний не хочет задеть или обидеть Своих рабов, непосредственно напрямую приказы-

вая им быть стыдливыми. Поэтому Всевышний решил изложить этот вопрос через послан-

ника (мир ему и благословение Аллаха). Всевышний сказал: 

 قلُ لِّلْمُؤْمِنیِنَ 

Скажи верующим мужчинам… 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Также Всевышний сказал: 

 وَقلُ لِّلْمُؤْمِناَتِ 

Скажи верующим женщинам… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Следовательно, данное обращение относится к весьма деликатному вопросу, которого 

следует стыдиться. И непосредственное обращение может задеть и поранить того человека, 

которому оно адресовано. Поэтому предпочтительнее довести такую информацию через по-

средника, которым являлся благородный посланник Аллаха (мир ему и благословение Алла-
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ха). Иными словами, Всевышний приказал Своему пророку (мир ему и благословение Алла-

ха) сказать об этом верующим. И нет никакого сомнения в том, что Всевышний Аллах гово-

рит в обеих этих ситуациях. Но в данном вопросе обращение не было адресовано напрямую 

к верующим, дабы не затронуть и не задеть их стыдливость перед Аллахом. И причина тому 

– завеса из господства, обладающая величием, великолепием, милосердием и красотой!

Всевышний сказал:

 قلُ لِّلْمُؤْمِنیِنَ 

Скажи верующим мужчинам… 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Эти слова Всевышнего указывают на важность укрепления корней веры в сердце, дабы за-

тем из них могли быть вырасти плодоносные ветви. Ибо ветви не растут в воздухе, а зиждут-

ся на определенных основах, которые в совокупности формируют очищенного человека. 

Следовательно, если в сердце человека не укрепилась вера, то он не станет руководствовать-

ся этими повелениями. Такой человек не станет по-настоящему верующим в эти предписа-

ния лишь потому, что знает о них, или потому, что кто-то его им научил. 

وا  یغَُضُّ

…чтобы они опускали… 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Слово «опускать» (йагудду) указывает на уменьшение чего-то. Например, говорят так: 

«Кто-то уменьшил (гадда) степень такого-то человека». Мудрый Законодатель не приказал 

нам полностью закрывать наши глаза или полностью отказаться от взгляда, потому что это 

очень сложно. Поэтому Всевышний повелел опускать взор, дабы обуздать его. В первую 

очередь взор должен падать на нечто дозволенное. И чаще всего человеческий взор видит 

именно дозволенное. Но также существует вероятность того, что глаза человека увидят не-

что недозволенное. Например, вы идете по улице и мимо вас прошла накрашенная женщина. 

Именно поэтому верующему приказано опускать взор, а не полностью закрывать глаза. По-

лучается, что ненамеренно вы сначала все равно увидите нечто, и вот тогда вам следует опу-

стить свой взор. И данное предписание несет в себе огромную мудрость нашего Всевышнего 

и Всемогущего Покровителя. Ибо, даже несмотря на то, что человек старается контролиро-

вать свое сердце, он все равно иногда видит нечто запретное. Но непреднамеренно увиден-

ное не влияет на сердце человека, который затем опустил свой взор. Сердце человека подда-

ется влиянию лишь того взгляда, который человек либо сделал преднамеренно, либо про-

должил смотреть на что-то запретное после того, как увидел нечто случайно. Подобный 

взгляд повлияет на сердце, и именно такой взгляд запрещен нам в священном аяте. 
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Всевышний сказал: 

 مِنْ أبَْصَارِھِمْ 

…свои взоры… 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Данное выражение является примером коранического красноречия – приказ уменьшить 

силу взора и не использовать его полностью в данной сфере. Как будто бы в этих словах го-

ворится следующее: «Продолжайте использовать свое зрение лишь для того, что вам по-

настоящему нужно: чтобы идти, определять направление, знать своего собеседника и т. д. 

Зрение обладает широкими возможностями. И одним взглядом можно увидеть многое из 

окружающего мира. И если вы откроете зрение полностью, то в мозг станет поступать мно-

жество картин, которые займут собой всю силу вашего сознания». Но мудрое постановление 

«опускать взоры» призвано принести пользу верующим и при этом не обременить их. Ино-

гда человеческий взор может пасть на то, что видеть не следует. Опускание взора призвано 

уберечь сердце человека, дабы оно не подверглось влиянию увиденного. И все великолепие 

данного предписания можно увидеть при взгляде на следующий приказ – оберегать половые 

органы. Существует два приказа. Первый приказ – относительно взора: 

 مِنْ أبَْصَارِھِمْ 

…свои взоры… 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Второй приказ – относительно оберегания половых органов: 

 وَیحَْفظَوُا فرُُوجَھمُْ 

…и оберегали свои половые органы. 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Всевышний не сказал: «Оберегайте некоторые свои половые органы». Ибо если бы ска-

занное имело такую форму, то имело бы похожий смысл с повелением опускать некоторые 

взоры. Как сказал имам ар-Рази: «Тебе достаточно той разницы, что следует опускать лишь 

некоторые взоры – кроме тех, из которых было сделано исключение (и они были запреще-

ны). А все виды половых отношений являются запретными – кроме тех, из которых было 

сделано исключение (и они были разрешены)»143. 

Вопрос взгляда имеет огромное значение. Взгляд упомянут во многих аятах Священного 

Писания, а также непосредственно в этой суре. Это указывает нам на структурное единство 

сур Священного Корана. В суре «ан-Нур» говорится о мерзости (грехе прелюбодеяния), че-

сти, возведении навета, сохранении общества от сплетен, этикете поведения в домах и о том, 

143 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), предыдущий источник, (23/203). 
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как входить в дома и как оберегать их. И все вышеупомянутое очень крепко связано с вопро-

сом взгляда. Следовательно, контекст говорит нам о неприкосновенности домов, об этикете 

вхождения в дома и о правилах сохранения домов. А затем в контексте повествования рас-

крывается вопрос об опускании взора. Как будто приказ опускать взор также охватывает со-

бой и то, что происходит внутри дома, дабы обезопасить честь всех жителей и уберечь их 

наготу. Аятам, которые гласят о домах, предшествуют аяты, в которых говорится о возведе-

нии навета и о распространении слухов. Ибо каждый слух, так или иначе, связан со взгля-

дом. Если кто-то увидел нечто своими глазами, то, прежде чем распространить новость об 

этом, ему следует удостовериться в увиденном и привести свидетелей. Священный Коран 

приказывает поступать так: 

ِ ھمُُ الْكَاذِبوُنَ  لَّوْلاَ جَاءُوا عَلیَْھِ بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ ۚ ئكَِ عِندَ اللهَّ ٰـ ھدََاءِ فأَوُلَ  فإَذِْ لمَْ یأَتْوُا باِلشُّ

Почему они не привели для подтверждения этого четырех свидетелей? Если они не 

привели свидетелей, то перед Аллахом они являются лжецами. 

(Сура «ан-Нур», аят 13) 

Если же количество свидетелей будет меньше, чем четыре человека, то людям нельзя распро-

странять эту новость. Так что же можно сказать о том человеке, который даже не увидел то, о 

чем он сообщает другим? Что можно сказать о том, кому достаточно лишь услышанного и слов 

других людей, без какого бы то ни было уточнения или непосредственного видения? 

Аяты, в которых говорится о возведении навета, предшествуют аятам, в которых говорит-

ся о совершении прелюбодеяния. Опускание взора оберегает общество от падения в мерзость 

прелюбодеяния. Следовательно, все коранические контексты тесно переплетены между со-

бой. Данная взаимосвязь имеет практические указания, которые может увидеть тот, кто ста-

нет глубоко размышлять над ними. Особенно если речь идет о взаимосвязи контекстов внут-

ри одной суры, в силу существования взаимосвязанного структурного единства. Мы видим, 

что следующий приказ, после повеления опускать взоры, – это приказ оберегать половые ор-

ганы. И именно это в основе указывает на глубину взаимосвязи этих двух контекстов со все-

ми остальными контекстами данной священной суры. 

ВИДЫ НАГОТЫ (‘АВРАТ) 

Имам ар-Рази сказал: «Кораническое законодательство отличается от предыдущих общин 

тем, что подробно разъясняет смысл слова «нагота» (или: «срамные места», «те части тела, 

которые следует закрывать») – ‘аврат… Вам следует знать, что части тела, которые следует 

закрывать (‘аврат), бывают четырех видов: 

1) части тела, которые мужчине следует закрывать в присутствии мужчины;

2) части тела, которые женщине следует закрывать в присутствии женщины;
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3) части тела, которые женщине следует закрывать в присутствии мужчины;

4) части тела, которые мужчине следует закрывать в присутствии женщины.

Если говорить о том, какие части тела может видеть мужчина у другого мужчины, то это –

все тело, за исключением ‘аврата. ‘Аврат – это зона между пупком и коленями. Причем сам 

пупок и колени не относятся к ‘аврату. 

Если говорить о том, какие части тела может видеть женщина у другой женщины, то, в дан-

ном случае, все обстоит так же, как и в случае того, что мужчина может видеть у другого муж-

чины. Следовательно, женщина может видеть у другой женщины все тело, кроме того, что нахо-

дится между пупком и коленями. При этом если существует опасность возникновения смуты, то 

подобный взгляд недозволен. Также непозволительно им спать вместе друг с другом. 

Если говорить о том, что является ‘авратом женщины в присутствии мужчины, то следу-

ет упомянуть следующее разъяснение: женщина может являться либо чужой для мужчины 

(аджнабия), либо родственницей (махрам), либо той, с которой мужчине разрешены интим-

ные отношения (мустамта’а). 

Первое: чужая женщина 

а) свободная; 

б) рабыня. 

Если чужая женщина является свободной, то все ее тело является ‘авратом. Нельзя смотреть 

на все части ее тела, кроме лица и кистей рук. Показывать лицо необходимо в случае купли-

продажи, а руки следует протягивать для того, чтобы брать и отдавать (вещи, а также деньги). 

Под кистями рук мы подразумеваем как внешнюю, так и внутреннюю часть кисти. Некоторые 

ученые сказали, что внешняя часть кистей рук является ‘авратом. Знай же, ранее мы уже сказа-

ли, что нельзя смотреть на любую часть тела женщины, кроме лица и кистей рук. И в каждом из 

двух вышеупомянутых мнений существуют свои исключения. Если же говорить о мнении, ко-

торое гласит о дозволенности взгляда на лицо и кисти рук, то следует знать, что подобное воз-

можно в трех ситуациях. Первое – когда у такого взгляда нет определенной цели и он не ведет к 

искушению. Второе – когда такой взгляд ведет к искушению и когда у него нет определенной 

цели. Третье – когда такой взгляд ведет к искушению и когда у него есть определенная цель. 

Первый случай: следует знать, что нельзя преднамеренно продолжать смотреть на лицо 

чужой женщины без определенной цели. Если же мужчина случайно на мгновение увидел 

лицо чужой женщины, то ему следует опустить свой взор. Доказательством этому являются 

слова Всевышнего: 

وا مِنْ   أبَْصَارِھِمْ  قلُ لِّلْمُؤْمِنیِنَ یغَُضُّ

Скажи верующим мужчинам, чтобы они опускали свои взоры. 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 
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Второй случай: когда во взгляде на лицо и кисти рук чужой женщины есть определенная 

цель и это не ведет к искушению. Подобное возможно в следующих ситуациях: 

1. Когда мужчина хочет жениться на женщине и смотрит на ее лицо и кисти рук. Дока-

зательством этому являются слова Всевышнего: 

لَ بھِِنَّ مِنْ أزَْوَاجٍ وَلوَْ أعَْجَبكََ حُسْنھُنَُّ   لاَّ یحَِلُّ لكََ النِّسَاءُ مِن بعَْدُ وَلاَ أنَ تبَدََّ

Отныне тебе не дозволено жениться на других женщинах и заменять их другими 

женами, даже если их красота поразит тебя. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 52) 

Мужчину может поразить красота женщин лишь после того, как он увидит их лица. 

2. Если мужчина хочет купить невольницу, то он может взглянуть на те части ее тела,

которые не являются ‘авратом. 

3. Во время сделки купли-продажи, во время принятия решения, и если существует та-

кая необходимость, мужчина может посмотреть на лицо женщины. 

4. Мужчина может посмотреть на женщину в тот момент, когда она является свидетелем

по какому-то делу. При этом мужчине нельзя смотреть на какие-то другие части тела жен-

щины, потому достаточно взгляда на лицо, чтобы узнать женщину. 

Третий случай: если мужчина со страстью смотрит на женщину, то это является запрет-

ным. 

Второе: родственница 

Если женщина является родственницей (махрам) мужчины в силу наличия родства, мо-

лочного вскармливания или своячества, ‘Аврат такой женщины в присутствии ее родствен-

ника-мужчины – это части тела от пупка до колен, подобно ‘аврату мужчины в таком же 

случае. Другое мнение гласит, что ‘авратом такой женщины являются те части тела, кото-

рые не принято показывать в присутствии своих родственников мужского пола. Это мнение 

высказал Абу Ханифа (да помилует его Аллах). 

Третье: женщина, с которой мужчине разрешены интимные отношения 

Если речь идет о женщине, с которой мужчине разрешены интимные отношения (му-

стамта’а), то это может быть либо его жена, либо рабыня. В таком случае мужчине разре-

шено смотреть на все части тела женщины, в том числе на ее половой орган. При этом взгляд 

на половой орган женщины, так и на свой половой орган является нежелательным. 

Если же речь идет об ‘аврате мужчины перед женщиной, то разъяснение выглядит сле-

дующим образом: 

1. ‘Авратом чужого для женщины мужчины является часть тела от пупка и до колен.

Второе мнение в данном вопросе гласит, что ‘авратом мужчины в таком случае является все 

его тело, кроме лица и кистей рук. И первое мнение является более правильным. В отличие 
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от противоположного вопроса: что является ‘авратом женщины в присутствии чужого для 

нее мужчины. Ибо все тело женщины само по себе является ‘авратом.  Доказательством 

этому служит тот факт, что молитва женщины с непокрытым телом является недействитель-

ной, хотя подобного нельзя сказать про тело мужчины. 

2. ‘Авратом мужчины, который является родственником для женщины, является часть

тела от пупка до колен. 

3. Если мужчина является мужем женщины или владельцем рабыни, с которой ему

можно вступать в половую связь, то женщина может смотреть на все его тело. При этом ей 

нежелаетльно смотреть на его половой орган так же, как и ему нежелательно смотреть на ее 

половой орган. Мужчине, который находится в одиночестве в своем доме, нельзя находиться 

голым. Ему следует прикрывать свой ‘аврат, ибо сообщается, что однажды пророку (мир 

ему и благословение Аллаха) был задан похожий вопрос, и он ответил так: «Аллах более, 

чем люди, заслуживает того, чтобы Его стеснялись»144. Также сообщается, что пророк (мир 

ему и благословение Аллаха) сказал: «Я предостерегаю вас от оголения! Ибо поистине, с ва-

ми неразлучно пребывают те, кто оставляет вас только в момент справления нужды и во 

время полового акта супругов. Так стыдитесь же их и проявляйте к ним уважение»145. Аллах 

знает об этом лучше. 

Всевышний сказал: 

 جَھمُْ وَیحَْفظَوُا فرُُو

…и оберегали свои половые органы. 

(Сура «ан-Нур», аят 30) 

Эти слова максимально этично и мудро соединяют собой ранее упомянутые предпосылки, 

которые могут привести к совершению прелюбодеяния. Как будто бы говорится: «Остере-

гайтесь всех этих предпосылок и неуклонно следуйте тому, что Мы вам приказали. Дабы 

следование этим предписаниям стало профилактическими мерами, которые отдалят вас от 

приближения к прелюбодеянию. Таким образом вы сможете уберечь свои половые органы от 

посягательства на них со стороны дьявола. Мы предписали вам спрашивать разрешения вой-

ти в чужой дом, учитывать определенные отрезки времени, когда обитатели дома могут от-

144 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга посещения бани», «Глава о запрете оставаться 
голым», хадис № 4017 (6/134). 
Сообщается, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), сказал:  «Оберегай свои гениталии от 
взора всех, не считая своей жены или невольницы, которой овладела твоя десница». У него спросили: «А как 
быть, если люди находятся вместе?» Он ответил: «Если сможешь не показывать их никому, сделай так, чтобы 
никто не видел твои гениталии». У него спросили: «А если кто-то из нас остается наедине с самим собой?» Он 
ответил: «Аллах более, чем люди, заслуживает того, чтобы Его стеснялись». –  Прим. пер. 
145 См. ат-Тирмизи, «Большой сборник», он же «Сборник Сунны ат-Тирмизи» («аль-Джами' аль-Кабир» / «Су-
нан ат-Тирмизи»), предыдущий источник, «Главы о просьбе разрешения войти и этикете, связанном с данным 
вопросом», «Глава о том, что говорится о прикрытии тела при совершении полового акта», хадис № 3008 
(23/205). 
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дыхать, опускать взор и не позволять ему смотреть на все, что заблагорассудится. Все эти 

профилактические меры были предписаны вам для того, чтобы уберечь верующих от совер-

шения запретного». 

Всевышний Аллах ниспослал эти ясные знамения для того, чтобы помочь Своим верую-

щим рабам и рабыням следовать тому, что Он им приказал. Всевышний сделал запретным 

то, что посчитал необходимым сделать запретным, сделал нежелательным то, что посчитал 

необходимым сделать нежелательным, и сделал дозволенным то, что посчитал необходимым 

сделать дозволенным, дабы люди даже не приближались к прелюбодеянию и мерзостям, в 

которые ни верующему мужчине, ни верующей женщине не подобает впадать. 

Такова взаимосвязь между предпосылками (причинами) и результатами (последствиями). 

И эта связь демонстрирует нам мудрость предписания Аллаха «и не следуйте по стопам дья-

вола». Ибо после первого шага, подобного взгляду, следует следующий шаг. И так будет 

продолжаться вплоть до того, пока беспечный человек не совершит мерзость. 

Мы считаем, что этих и им подобных ясных и освещающих аятов, достаточно для того, 

чтобы убедить мусульман в том, что Всевышний Аллах ничего не упустил в Своем Писании 

и Он не забывчив. Некоторые люди ищут верный путь не в Коране и заявляют о том, что 

текстов Корана – определенное количество, а ситуаций, с которыми сталкиваются люди в 

своей жизни, неограниченное количество. Но они забывают о том, что Коран является разъ-

яснением всякой вещи, а также то, что Аллах ничего не упустил в Своем Писании – будь то 

нечто точное или значительное. И вот Он, Сам Всевышний Аллах, сообщил нам в этих свя-

щенных аятах о предательском взгляде и том, что скрывают груди. В предшествующих аятах 

предельно точно и лаконично говорится об этикете просьбы разрешения войти и о правилах 

посещения чужих домов. Так Пресвят же Тот, Кто ниспослал универсальное и совершенное 

законодательство в Писании, в котором нет неправды или противоречий. Дабы это законода-

тельство стало законом и путем для жизни посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), а после его смерти оставалось таким же, вплоть до Судного дня! 

 مِناَتِ یغَْضُضْنَ مِنْ أبَْصَارِھِنَّ وَیحَْفظَْنَ فرُُوجَھنَُّ وَقلُ لِّلْمُؤْ 

Скажи верующим женщинам, чтобы они опускали свои взоры 

и оберегали свои половые органы. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Начиная со времен нашей матери Хаввы, все человечество привыкло смотреть на женщи-

ну как на пассивную, а не на активную фигуру. Особенно в этой сфере жизни. Все человече-

ство считает, что в своей основе женщина должна быть абсолютно стыдливой и что она не 

может любить, ненавидеть, желать или выбирать. Но упоминание в этом священном аяте 

ставит мужчину и женщину на один уровень, с точки зрения несения ответственности в дан-
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ном аспекте. Мужчине приказано опускать свой взор и оберегать свой половой орган, также 

и женщине приказано то же самое, что и мужчине. В данном аспекте женщина равна муж-

чине. 

ПРИКРАСЫ 

 وَلاَ یبُْدِینَ زِینتَھَنَُّ إلاَِّ مَا ظھَرََ مِنْھَا

Пусть они не выставляют напоказ своих прикрас, за исключением тех, которые видны. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Ученые пришли к различным мнениям относительно того, что же подразумевается под 

словами «за исключением тех, которые видны». Некоторые из ученых пришли к выводу, что 

все   видимое у женщины, это и есть «те прикрасы, за исключением тех, которые видны». 

Ибо попытка скрыть эти части тела приведет к тому, что женщина просто не сможет полно-

ценно выполнять свои функции. Поэтому некоторые богословско-правовые школы и сказа-

ли, что «за исключением тех, которые видны» – это лицо, кисти рук и ступни ног женщины. 

Другие ученые пришли к выводу, что под вышеупомянутым исключением подразумевается 

даже часть волос женщины. И в данном случае муджтахиду следует принять во внимание 

сложившиеся обычаи, традиции и культуру определенных групп людей, дабы при глубоком 

размышлении над Кораном он учел данные особенности. Цель муджтахида – правильно 

применить законоположения этих аятов к реалиям, в которых живут люди. При этом 

муджтахид не имеет права проигнорировать шариатское законоположение или аннулировать 

его. 

В Коране сказано: 

 إلاَِّ مَا ظھَرََ مِنْھَا

…за исключением тех, которые видны. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Вместе с этим в аяте точно не перечисляются «те прикрасы, которые видны», подобно то-

му, как перечисляются определенные части тела, например, в аяте о совершении малого 

омовения. 

Если в определенном вопросе пересекаются традиции и обычаи вместе с целями и разного 

рода пользой, то одной из закономерностей Священного Корана является попытка макси-

мально сохранить традиции и обычаи. Коран относится к данному вопросу с большой осто-

рожностью, в отличие от выдуманных человеческих законодательств, которые опираются 

исключительно на приказы и запреты в попытке сформулировать свои законы. Скорее всего, 

предписания Священного Корана призваны подкорректировать и поддержать человеческие 

поступки. Поэтому Священный Коран оставляет широкое поле для действий человека, дабы 
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он принял участие в иджтихаде и в высказывании своего мнения относительно воплощения в 

жизнь божественного наставления. Получается, что человеку как бы вверяются те вопросы, 

которые упоминаются в Священном Коране. Дабы человек принял участие не только в по-

нимании или рассмотрении того, что ему приказано, а что запрещено в качестве возложения 

обязательств. Дабы человек не просто воплощал в жизнь те или иные предписания, исходя-

щие по отношению к нему от его Господа, вне зависимости от того, понимает ли он их своим 

разумом, или нет. Напротив, в Коране преподносятся божественные предписания как нечто 

близкое человеку и понятное для него в свете его обычаев, традиций и норм поведения. Че-

ловеку даже может на мгновение показаться, что эти постановления исходят от него самого. 

И исламское законодательство является единственным сводом законов, который отличается 

данной особенностью. Ислам избавляет душу от ощущения тяжести возложенных на нее 

обязательств. Всевышний научил верующих мольбе, с которой они должны обращаться к 

Нему и просить, чтобы Он не обременял их тем, что им не под силу: 

لْناَ مَا لاَ طَاقةََ لنَاَ بھِِ   رَبَّناَ وَلاَ تحَُمِّ

Господь наш! Не обременяй нас тем, что нам не под силу. 

(Сура «аль-Бакара», аят 286) 

Всевышний сказал, что в исламе нет никакого затруднения: 

ینِ مِنْ حَرَجٍ   وَمَا جَعَلَ عَلیَْكُمْ فيِ الدِّ

И Он не сделал для вас никакого затруднения в религии. 

(Сура «аль-Хадж», аят 78) 

И это можно отчетливо увидеть во всех законоположениях, связанных с семьей. Ибо в 

Коране нет такого, чтобы обретение какой-то одной вещи вело к утрате ряда других вещей. 

Напротив, предписания Корана стремятся сберечь чувства человека и предоставить ему 

ощущение, что он не просто берет на себя возложенные обязанности, а воспринимает приказ 

размышлять над тем, как познать лучшие пути получения пользы в его человеческой реаль-

ности. Следовательно, Коран – за человека, а не против него. Коран – о человеке и для чело-

века. И такое качество присуще только кораническому законодательству. Так Преславен же 

Аллах, Который ниспослал это Великое Писание! 

При этом мы не будем углубляться в детали того, что такое «прикрасы», что они из себя 

представляют и каковы их границы. Священный Коран не раскрыл деталей данного термина 

подобно тому, как не раскрыл многих других коранических понятий. 

 وَمَا كَانَ رَبُّكَ نسَِیًّا

Господь твой не забывчив. 

(Сура «Марьям», аят 64) 
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Также мы должны промолчать относительно данного термина и не обременять себя этим. 

И никому ни в коем случае не следует предполагать указания на то, что в Коране понятие 

«прикрасы» не было ясно изложено. Ибо Аллах наилучшим и самым совершенным образом 

охарактеризовал данное понятие, ограничив его принципами богобоязненности и очищения. 

Так пусть же каждый человек убоится Аллаха, а также посмотрит на собственную душу, 

очистит ее и возвысит наилучшим нравом. Именно таким является внутренний дух веры: ес-

ли он есть в человеке, то ему гарантировано сокрытие ‘аврата и сбережение глаз и полового 

органа. Если же человек утратил эти аспекты веры, то ему не поможет глубокое и подробное 

определение термина «прикрасы». И самым ярким примером тому являются девушки неко-

торых стран, которых заставляют носить никаб. Мы видим, как только у них появляется воз-

можность покинуть территорию своих стран и попасть в более раскрепощенные страны, они 

сразу же начинают показывать свои прикрасы и снимать свою одежду. Чего же другого 

можно ожидать от людей, которые совершают лишь внешнюю часть поступков и ожидают, 

что им скажут окружающие. При этом они забывают о внутренней части поступков и о том, 

что им скажет Всевышний Аллах. 

Запрет демонстрировать свои прикрасы не адресован мужчинам в такой же ясной форме, 

как он адресован женщинам. Ибо маловероятно, что мужчины станут прихорашиваться и 

украшаться для женщин подобно тому, как женщины украшаются для мужчин. Мужчины 

могут всего лишь использовать определенные виды парфюмерии и некоторые иные украше-

ния, которые могут отличаться от одной эпохи к другой 

В наше время люди испытаны тем, что гоняются за сексом. Для некоторых это даже стало 

смыслом жизни. Сегодня мы видим, как молодые люди преднамеренно демонстрируют то, что 

может являться искушением для девушек и привлечь их взоры к мужчинам. И на это обратили 

внимание дизайнеры мужской одежды, для которых неважно, каким образом они заработают 

деньги. Существуют такие парикмахеры и модельеры, которые демонстрируют волосатую муж-

скую грудь и облегающие штаны. И после того, как подобные вопросы станут популярными, 

молодые люди смогут привлечь взоры девушек. И в таком случае данный круг замкнется и это 

приведет молодых людей ко злу. Те обладатели знания, на долю которых выпало испытание вы-

носить религиозно-правовые решения в сфере современных вопросов, должны обращать особое 

внимание на причины появления и на последствия этого зла. Ученые должны отличать то, что 

ведет к очищению, а что вредит ему. Точно так же необходимо постоянно наблюдать за культу-

рой народов, дабы обеспечить такой уровень очищения, который поможет сохранить человече-

ское достоинство и сплоченность мусульманской семьи. 

Демонстрация телесных прикрас как бы призывает окружающих оценить физические кра-

соты.  
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При этом в Коране, со всей мягкостью, внимание женщин обращается на то, что их красо-

та должна быть скрыта и не показываться окружающим. Дабы, когда придет время, она была 

показана тому, кто имеет на это право. Именно поэтому мужчине, во время сватовства, поз-

волительно взглянуть на те части тела женщины, которые вызовут его побуждение жениться 

на ней. Женщина в таком случае может показать сватающемуся к ней мужчине те красоты, 

которые побудят его жениться на ней. Но в женщину заложена любовь к похвале. И этим 

может воспользоваться как серьезный, так и несерьезный мужчина. Однажды удивительная 

история произошла с очень красивой женщиной. Она пришла к одному из ученых Мекки, 

когда тот находился в долине Мина. Эта женщина открыла свое лицо и спросила ученого: «О 

шейх, что ты скажешь про это лицо?» Как будто бы она ожидала, что шейх зачитает какое-то 

стихотворение, но шейх сказал: «Я надеюсь, что Аллах убережет от Огня то лицо, которое я 

вижу. И я советую тебе закрывать свое лицо. Ибо я поистине опасаюсь того, что тебя может 

увидеть кто-то особо строгий и скажет тебе что-то плохое». Тогда женщина сказала: «О 

шейх! 

Я из числа тех женщин, которые не носят хиджаб 

И, при этом, стремятся попасть в Рай. 

Но я из числа тех женщин, которые губят 

Беспечных богобоязненных мужчин». 

Мы видим, как поэты и писатели очень часто писали стихотворные произведения и поэ-

мы, посвященные тем красотам, которые ненамеренно открываются у женщин во время обы-

денных дел. В том числе и во время совершения ими поклонения. Именно поэтому послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) приказывал женщинам молиться позади рядов 

мужчин, дабы мечети не превратились в места заигрывания и встреч. Поэтому женщине раз-

решается молиться в мечети и ходить в мечеть, если она не показывает своих прикрас перед 

мужчинами. И в то же самое время мы видим, как такие поэты вроде Умара ибн Абу Рабиа и 

других украдкой смотрели на женщин в то время, когда они совершали свое поклонение. 

Особенно часто это происходило во время совершения паломничества. Умар писал: 

В местности аль-Мухассаб, долины Мина, 

Во время совершения хаджа, 

Предо мной явилось солнце, 

По правую руку от меня… 

В день Джамарата 

Мне показалось лишь ее запястье 

И округлая ладонь, 

Украшенная кончиками пальцев. 
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Так клянусь же Аллахом! 

Даже несмотря на то, что я все понимал, 

Я не помню, сколько камешков тогда я бросил: 

Семь или восемь? 

Один из поэтов по имени аль-Ахталь, который был христианином, описывая предпочте-

ние церквей над мечетями, писал: 

Если кто-то однажды войдет в церковь, 

То увидит в ней телок и антилоп. 

Потому что в церквях нет таких преград, которые отделяли женщин от посторонних взо-

ров. Но Коран нас научил, что следует устанавливать преграды между мужчинами и женщи-

нами. Также в Коране говорится о том, что нельзя допускать небрежность в данном вопросе. 

 وَلْیضَْرِبْنَ بخُِمُرِھِنَّ عَلىَٰ جُیوُبھِِنَّ 

И пусть прикрывают своими покрывалами вырез на груди. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Слово «покрывала» (хумур) – множественное число слова «покрывало» (хымар). Покры-

вало – это ткань, которая закрывает голову и скрывает шею и грудь. Слово «вырезы» 

(джуюб) – множественно число слова «вырез» (джейб). В данном случае под вырезом под-

разумевается верхний вырез в одежде (для того, чтобы ее можно было надеть через голову). 

Слово (дарб) в своей основе указывает на нечто, что происходит с силой. И в данном кон-

тексте речь не идет о том, чтобы женщины с силой надевали на свои головы покрывала. Но 

говорится о том, чтобы женщины аккуратно и тщательно покрывали свои головы и вырезы 

на груди. 

Некоторые ученые, после рассмотрения этого аята, пришли к выводу, что женщина обяза-

тельно должна закрывать лицо. Но ранее упомянутое исключение не позволяет отнести лицо 

к тем частям тела, которые следует прикрывать: 

 إلاَِّ مَا ظھَرََ مِنْھَا 

…за исключением тех, которые видны. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Потому что, по мнению этой группы ученых, лицо, кисти рук и ступни ног относятся к 

тем прикрасам, которые видны. 

 وَلْیضَْرِبْنَ 

И пусть прикрывают… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

При этом они отмечают, что данные слова являются косвенным указанием, подтвержда-

ющим правильность такого мнения. Ибо покрывало (хымар) призвано покрыть голову и 
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грудь, поэтому его необходимо хорошо закреплять, дабы оно не упало с головы. Но если бы 

покрывало должно было закрывать также и лицо (являясь одной из составных частей покры-

вала подобно покрывалу, закрывающему голову и грудь), то Законодатель не повелел бы 

женщине внимательно и тщательно его закреплять. Во всех остальных положениях следует 

обратить внимание на то, что кораническое законодательство по своей природе отличается 

широтой, универсальность и гибкостью. Ибо кораническое законодательство не оказывает 

давления ни на какой народ. Обращение ислама адресовано всему миру. У каждого народа 

есть свои обычаи, традиции и нормы поведения, связанные с одеждой. При этом Коран при-

зывает людей обращать внимание на все, что поможет исламскому законодательству без 

трудностей или ущемления достичь поставленных перед ним целей. В силу этих причин, 

различные толкования, которые исходят от людей с учетом определенных обществ и локаль-

ных традиций, всегда нуждаются в пересмотре и проведении диалога. При этом такой пере-

смотр и диалог не должны вести к пренебрежению всеохватывающими правилами шариата и 

отвлекать внимание людей только лишь рассмотрением частичных положений. Ибо игнори-

рование всеохватывающих правил является таким же упущением и пренебрежением по от-

ношению к Аллаху, как и игнорирование частичных положений. От ученого в сфере ислам-

ского права требуется задействовать как всеохватывающие правила, так и частичные поло-

жения. 

 وَلاَ یبُْدِینَ زِینتَھَنَُّ إلاَِّ لبِعُُولتَھِِنَّ أوَْ آباَئھِِنَّ أوَْ آباَءِ بعُُولتَھِِنَّ 

И не показывают своей красы никому, кроме своих мужей, или своих отцов. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

В этом священном аяте говорится о шариатском послаблении (рухса): женщинам разре-

шено показывать свою красоту перед определенными категориями людей. И к этим людям 

относятся отцы мужей. Это шариатское послабление призвано не создавать затруднений 

женщинам, если сын вынужден жить вместе со своим отцом в одном доме. Женщина не 

должна чувствовать себя в такой ситуации чужой. Напротив, она может себя вести перед от-

цом своего мужа так, как ведет себя перед своим отцом. При этом следует учитывать общие 

законоположения и цели, о которых сказано в Священном Коране. Одна из целей Корана – 

это устранение затруднения. Но если применение этого принципа может принести вред од-

ной из сторон, то, дабы избежать вреда, не следует руководствоваться этим шариатским по-

слаблением. 

Ранее уже было сказано о внешней (захир) красоте. В этих же словах речь идет о скрытой 

(хафий) красоте. Ученые имеют различные мнения относительно того, что же подразумева-

ется под «скрытой красотой». Самое лучшее мнение в данном вопросе – заключается в том, 

что женщина должна определить для самой себя, что для нее является скрытой красотой. 
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Потому что определение данного вопроса отличается от общества к обществу. И подобно 

тому, что женщина может показывать в присутствии своего отца и своего мужа, то же самое, 

в соответствии с этим шариатским послаблением, она может показывать и в присутствии от-

ца своего мужа. На это указывает внешний смысл этого священного аята. Данное положение 

соответствует общим целям Священного Корана и учитывает женскую стыдливость. Жен-

щина чувствует, когда на нее брошен плохой взгляд с определенным намерением. Она может 

понять, кому можно доверять, а кому – нет. Именно поэтому женщина сама больше способна 

понять, каковы границы этой красоты. 

Мы видим предельную точность коранического изложения, в котором использовано слово 

«красота». И в данном случае не было использовано слово «те части тела, которые следует 

закрывать» (‘аврат) или слово «срамные места» (сава). Все эти слова были упомянуты в 

Книге Аллаха, и у каждого из этих слов, несмотря на всю близость их значений, – свой отли-

чительный смысл. Потому что (‘аврат”. – «сава) следует закрывать от взоров. Если же речь 

идет о красоте, то Всевышний Аллах разрешил ее показывать перед определенными катего-

риями людей. При этом Всевышний не разрешил показывать ‘аврат никому, кроме супруга 

или супруги. И, основываясь на вышесказанном, мы можем понять границы этого шариат-

ского послабления, которое Аллах даровал верующим. Следовательно, это шариатское по-

слабление напрямую связано с рамками «красоты», но не переходит к понятиям «тех частей 

тела, которые следует закрывать» (‘аврат) или «срамных мест» (сава). 

В данной ситуации Священный Коран устанавливает рамки окружения, в котором жен-

щина может показывать свою внешнюю и внутреннюю красоту. 

Если говорить о супругах, то они могут ничего не скрывать друг от друга. Только они 

имеют право видеть красоту и ‘аврат друг друга. Мы склоняемся к мнению, что этот аят об-

ращает наше внимание на допустимость показываться женщине в присутствии таких катего-

рий людей в так называемой «домашней одежде». Женщина обычно надевает домашнюю 

одежду, когда готовит пищу или убирает дом. И во время этих действий могут открываться 

какие-то части ее тела, которые в основе относятся к скрытой красоте. Постановление, упо-

мянутое в Великом Коране, призвано расслабить людей и позволить им чувствовать спокой-

ствие в собственных домах. Коран не налагает на человека какие-то дополнительные обяза-

тельства, которые могут заставить его чувствовать себя неспокойно в своей жизни. Коран не 

отягощает жизнь человека и не уравнивает людей внутри дома и за его пределами. Ибо дом – 

это место, где человек должен отдыхать. И достичь этого возможно только в том случае, ес-

ли человек сможет наслаждаться собственной свободой, сам будет решать, что брать, а что 

оставлять, а также отдалит от собственной души чувства наложенных ограничений. В наше 

время очень часто можно наблюдать отклонения, которые в особенности происходят среди 
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тех, кто предаются пьянству и употреблению наркотиков. Некоторые из этих людей (да упа-

сет нас Аллах от подобного!) теряют собственный рассудок и в результате чрезмерной похо-

ти и утраты психического баланса могут совершить половой акт с кем-то из своих родствен-

ников. Именно поэтому у сожительства существуют свои законоположения, которые следует 

оживлять и следовать им. Поэтому мы можем почерпнуть для себя много пользы из истории, 

которая произошла с нашим пророком Йусуфом. Из этой истории мы узнаем, как он смог 

соблюсти границы сожительства, пребывая в доме знатного человека. Все произошло после 

того, как жена знатного человека попыталась соблазнить пророка Йусуфа. И из этой истории 

мы узнаем, что у сожительства существуют определенные законоположения и этикет, кото-

рому необходимо следовать. Особенно в современных обществах. 

  نسَِائھِِنَّ أوَْ أبَْناَئھِِنَّ أوَْ أبَْنَاءِ بعُُولتَھِِنَّ أوَْ إخِْوَانھِِنَّ أوَْ بنَيِ إخِْوَانھِِنَّ أوَْ بنَيِ أخََوَاتھِِنَّ أوَْ 

…или своих свекров, или своих сыновей, или сыновей своих мужей, или своих 

братьев, или сыновей своих братьев, или сыновей своих сестер, или своих женщин… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Под словами «или своих женщин» подразумеваются все женщины. Аллах об этом знает 

лучше. 

 أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُنَُّ 

…или невольников, которыми овладели их десницы… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Если же говорить о рабовладении, то Всевышний Аллах освободил нас от него. И относи-

тельно данного вопроса среди ученых продолжаются различные дебаты и существует много 

различных мнений. 

Мы же склоняемся к мнению о том, что женщинам нельзя владеть рабом, слугой или еще 

кем-то подобным. Равно как и делать с рабами то, что разрешено мужчинам делать с рабы-

нями. Ибо рабство – это определенные ограничения, которым Законодатель пожелал поло-

жить конец и от которых освободил человечество еще очень давно. Порабощение людей 

противоречит цели Законодателя. Поэтому, если женщина начнет сожительствовать со своим 

рабом, рано или поздно она забеременеет таким же рабом. А подобное полностью противо-

речит текстам Корана и Сунны, в которых говорится об освобождении рабов, закрытии всех 

путей, ведущих к нему, и освобождении тех, кто пребывали в рабстве в тот момент. Но если 

раб живет в одном доме и служит своей госпоже, то он может видеть те части тела своей 

госпожи, которые могут видеть обитатели ее дома. При этом рабу нельзя оставаться с ней 

наедине или уединяться. Сегодня, в наши дни, люди привыкли нанимать к себе на работу 

слуг и водителей. Их положение нельзя сравнивать с положением рабов. Если кто-то прове-

дет такую параллель, то подобное сравнение будет неправильным. Жители некоторых стран, 
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которые приглашают в свои дома огромное количество водителей и слуг, столкнулись с 

огромной смутой. Данное действие принесло в дома этих людей огромные беды. Мы просим 

Всевышнего Аллаха уберечь от подобного! И проведение подобной неверной аналогии 

очень часто ведет к многочисленным бедам и мерзостям. Поэтому, с нашей точки зрения, 

если женщина владеет рабом, то ему нельзя иметь с ней половые отношения, уединяться с 

ней или видеть те части ее тела, которые нельзя видеть посторонним мужчинам. В доислам-

скую эпоху невежества, а также в самом начале ислама, рабы-мужчины приносили опреде-

ленную пользу женщинам, которые ими владели. Так, например, рабы работали в сфере тор-

говли, сельского хозяйства и т. д. Поэтому нет никаких оснований для послабления, о кото-

ром сказали некоторые ученые исламского права. Они отметили, что рабы мужского пола 

имеют право находиться наедине и видеть те части тела женщины, которые могут видеть ее 

родственники мужского пола. По их мнению, доводом данного мнения является то, что Все-

вышний добавил рабов к перечню тех категорий людей, которые могут видеть украшения 

женщины: 

 أوَْ مَا مَلكََتْ  

…или невольников, которыми овладели… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Если же в этих словах речь идет о дозволенности видеть скрытые украшения женщины, то 

данное разрешение адресовано лишь невольницам женского пола, но никак не мужчинам. 

Факт владения рабом не делает дозволенным то, что было запрещено с ним делать до 

приобретения его. Следовательно, если женщина становится владелицей раба, то это не по-

добно тому, когда мужчина становится владельцем рабыни. Ученые не разногласят относи-

тельно того, что даже после того, как женщина стала хозяйкой раба, ей нельзя вступать с ним 

в половую связь или получать какое-то половое удовольствие подобно тому, как это может 

делать мужчина, ставший хозяином рабыни. Также рабу нельзя жениться на своей госпоже. 

Но данный запрет зависит от ряда обстоятельств и может измениться с переменой обстоя-

тельств146. Подобно мужчине, который уже одновременно женат на четырех женщинах147. И 

учитывая то, что данный запрет не является пожизненным, то раб по отношению к своей 

госпоже занимает такое же положение, как и все остальные чужие для нее мужчины. И после 

того, как это было доказано, нам становится понятно, о ком говорится в словах Всевышнего: 

 مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُنَُّ  أوَْ 

…или невольников, которыми овладели их десницы… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

146 Если раб станет свободным человеком, то данный запрет перестанет действовать. – Прим. пер. 
147 Если мужчина разведется хотя бы с одной из своих четырех жен, то сможет жениться. – Прим. пер. 
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Здесь говорится о рабынях148. 

Если же кто-то скажет, что рабыни входят в смысл выражения «своих женщин», и спро-

сит, какой тогда смысл от повторения данного смысла дважды, то мы ответим так: «Дабы 

никто не подумал, что скрытую красоту женщины можно видеть исключительно свободным 

женщинам. Ибо внешний смысл выражения “своих женщин” указывает на свободных жен-

щин, а не на рабынь. Подобно тому слова Всевышнего указывают на свободных мужчин: 

جَالكُِمْ   شَھِیدَیْنِ مِن رِّ

…двух мужчин из вашего числа. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Ибо сказано о мужчинах «из вашего числа». Точно так же и слова «своих женщин» подра-

зумевают свободных женщин. И затем к ним добавлены также и рабыни. Следовательно, в 

данном вопросе для рабынь дозволено то же, что и для свободных женщин149. 

جَالِ  رْبةَِ مِنَ الرِّ  أیَْمَانھُنَُّ أوَِ التَّابعِِینَ غَیْرِ أوُليِ الإِْ

…которыми овладели их десницы, или слуг из числа мужчин, лишенных 

вожделения… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

 أوَِ التَّابعِِینَ 

…или слуг... 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Слуги – это люди, которые пребывают в доме, готовят пищу и живут там же. 

رْبةَِ   غَیْرِ أوُليِ الإِْ

…лишенных вожделения… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Вожделение (ирба) – это влечение и страстное желание чего-то. В данном случае (ирба) – 

это влечение к женщинам. Также (ирба) – это разум. Поэтому разумного человека называют 

(ариб). 

НЕСКОЛЬКО ВОПРОСОВ 

Первый вопрос: некоторые ученые сказали, что под «слугами» в данном аяте подразуме-

ваются те люди, которые следуют за вами, чтобы поесть остатки вашей пищи, и при этом у 

них нет влечения к женщинам. Потому что эти люди – слабоумные и не осознают, чего им 

желать от женщин. Либо же это могут быть праведные старцы, которые при виде женщин 

148 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), предыдущий источник, (23/209). 
149 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), предыдущий источник, (23/209). 
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опускают свои взоры. Общеизвестно, что кастрат, импотент и им подобный мужчина сам по 

себе может не желать совокупления, но у него может быть сильное желание и вожделение к 

получению наслаждения иными способами. Именно поэтому исключено, что под «мужчина-

ми, лишенными вожделения» подразумеваются кастрированные, импотенты или им подоб-

ные. Поэтому следует понимать это в соответствии с общеизвестным значением: мужчина, у 

которого вообще нет вожделения и страсти получить половое удовольствие любым спосо-

бом. Подобное может произойти либо из-за утраты страсти, либо из-за утраты понимания, 

либо из-за бедности и нищеты. И, основываясь на этих трех основных толкованиях, мнения 

ученых тоже разделились на три различных умозаключения. Некоторые ученые сказали, что 

«мужчины, лишенные вожделения» – это бедняки, попавшие в нищету.  Другие сочли, что 

это – слабоумные, сумасшедшие и дети. Третьи же заключили, что это – старики, а также все 

те, у кого нет вожделения и страсти. Все вышеупомянутое может входить в смысл данного 

слова. Сообщил Хишам ибн Урва, от Зейнаб бинт Абу Саляма, что ее мать, Умм Саляма (да 

будет доволен ею Аллах), передает, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) зашел к 

ней, когда у нее находился один женоподобный мужчина, и услышал, как тот сказал ее брату 

Абдуллаху: «О Абдуллах, если завтра Аллах поможет вам взять Таиф, я покажу тебе женщи-

ну: когда она поворачивается к тебе лицом, видны четыре [складки на ее теле], когда же по-

ворачивается спиной, то видны восемь [складок]». И после этого пророк (мир ему и благо-

словение Аллаха) сказал: «Пусть они ни в коем случае не входят к вам!»150 Посланник Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха) сначала разрешил женоподобному мужчине заходить к 

женщинам, потому что полагал, что он относится к мужчинам, лишенным вожделения. Но 

после того, как пророк (мир ему и благословение Аллаха) узнал, что этот мужчина разбира-

ется в женщинах, то он понял, что он относится к тем мужчинам, которые не лишены вожде-

ления. И он прогнал его. 

 أوَِ الطِّفْلِ الَّذِینَ لمَْ یظَْھرَُوا عَلىَٰ عَوْرَاتِ النِّسَاءِ 

Или детей, которые не постигли наготы женщин… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

В этом аяте упомянуто слово «ребенок» (тыфль). В своей основе оно используется для 

указания на одного ребенка, но также может использоваться для указания на возрастные 

границы первого этапа в жизни человека. Подобно тому, как Всевышний сказал: 

 ثمَُّ نخُْرِجُكُمْ طِفْلاً 

Потом Мы выводим вас младенцами… 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

150 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга военных походов», «Глава о военном походе на Таиф», хадис № 4324, стр. 816. 
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Слово (зухур) может иметь два значение. Первое значение – это знание о чем-то. Всевыш-

ний сказал: 

 إنَِّھمُْ إنِ یظَْھرَُوا عَلیَْكُمْ 

Если они узнают о вас… 

(Сура «аль-Кахф», аят 20) 

Это означает: «Если они почувствуют вас». 

Второе значение слова (зухур) – власть или победа над кем-то. Всевышний сказал: 

 فأَصَْبحَُوا ظَاھِرِینَ 

…и они вышли победителями. 

(Сура «ас-Сафф», аят 14) 

В соответствии с первым значением слова (зухур), смысл будет следующим: «Или детей, 

которые не представляют себе женской наготы и не понимают, в силу своего детского воз-

раста, что это такое». К этому мнению пришел Ибн Атыйя. В соответствии со вторым значе-

нием слова (зухур), смысл будет следующим: «Или детей, которые не достигли того возраста, 

чтобы желать совокупления с женщинами». К этому мнению пришли аль-Фарра и аз-

Зуджадж. 

Аль-Хасан сказал: «Даже несмотря на то, что этим людям можно видеть скрытую красоту 

женщин, они делятся на три категории. Первая категория – это муж. У него есть право ви-

деть то, что не может видеть никто другой. Ему можно делать все со своей супругой. Вторая 

категория – это сын, отец, брат, дедушка, отец супруга и остальные родственники. В том 

числе родственник по молочному вскармливанию имеет те же права, что и родственник по 

крови. Всем этим людям можно смотреть на волосы, грудь, голени, локти и иные подобные 

части тела. Третья категория – это слуги из числа мужчин, лишенных вожделения. Также к 

ним относится раб, которым владеет женщина. Допустимо, чтобы девушка показалась в при-

сутствии таких людей в домашнем халате и легком платке, без покрывала. При этом данным 

мужчинам нельзя видеть ее волосы или кожу. Женщине предпочтительнее прикрываться в 

присутствии даже таких людей. Девушке нельзя показываться перед чужим мужчиной до тех 

пор, пока она не наденет покрывало (джильбаб). Таковы нормы для каждой из этих катего-

рий людей»151. 

Возможно, кто-то может задать вопрос: «Почему именно вышеупомянутым категориям 

людей можно смотреть на красоты женщины?» 

Ответ: «Потому что женщины нуждаются в участии и частом присутствии этих людей. К 

тому же маловероятно, что для женщины эти люди будут представлять искушение. По своей 

151 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), предыдущий источник, (23/210). 
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природе женщину пугают чужие люди, поэтому во время путешествий, остановок на ночлег 

и посадке на верховое животное женщине нужна помощь вышеупомянутых категорий лю-

дей». 

 وَلاَ یضَْرِبْنَ بأِرَْجُلھِِنَّ لیِعُْلمََ مَا یخُْفیِنَ مِن زِینتَھِِنَّ 

И пусть они не стучат своими ногами, 

давая знать об украшениях, которые они скрывают. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Толкователи Корана издавна считали, что в данном аяте говорится об украшениях на но-

гах женщины. Но сегодня, с течением времени, некоторые женщины стали использовать бо-

лее «изысканные» способы, который помогают им более соблазнительно демонстрировать 

свои красоты. Например, женщины могут использовать высокие каблуки или же надевать 

определенные брюки. Женская обувь стала сферой искусства и моды, превратившись в сред-

ство демонстрации красот женского тела. Подобную функцию также несут разнообразные 

виды одежды для разных частей тела. Даже мужчины стали изощряться в сфере одежды и 

причесок. Некоторые мужчины начали носить серьги и браслеты. Все вышеперечисленное 

относится к развитию средств обольщения. Обществам, которые изо всех сил стремятся, 

чтобы внутри них не распространилась мерзость и не обвалились устои нравственности, сле-

дует, в меру своих сил, предостерегать и отдаляться от всего вышеперечисленного. Людям 

следует уделять внимание своему внешнему виду и сфере производства одежды. У народа 

должны быть определенные традиции, связанные с одеждой. И на данный вопрос нельзя 

смотреть сквозь пальцы. В провинциях, особенно в египетских поселениях, жители всегда 

стремились носить скрывающую одежду. И эта одежда несла определенный смысл в культу-

ре народа. Так, например, длинная одежда крестьянина (джильбаб), накидка и тюрбан (има-

ма), которые носят люди, имеет множество значений. Данный вид одежды в большей степе-

ни соответствует климату страны. И когда одного жителя местности ас-Саид спросили, по-

чему его тюрбан настолько большой, то он ответил: «Большой тюрбан завязывается из не-

скольких метров ткани. Человек может использовать эту ткань для совершения молитвы, как 

покрывало во время сна и как ткань, в которую заматывают человека после его смерти. По-

этому ношение тюрбана несет в себе очень много различных смыслов». Когда появились ме-

ханические часы, многие наши народы стали дорабатывать свою одежду и просить у порт-

ных, чтобы они выкраивали в длинной одежде специальный карман для часов. Следователь-

но, представление об одежде является отражением культуры всей мусульманской общины. 

Те люди, которые не придают значения данному вопросу и пренебрегают им, не обращают 

внимания на его скрытые аспекты. В результате чего мусульманская община стала заложни-

ком рынка сбыта для видов продукции, которые отравляют жизнь и делают ее несчастной. 
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Эта священная сура отличается тем, что в ней упоминаются рекомендации по очищению 

семьи и общества даже от малейших негативных явлений, способных, с одной стороны, от-

далить семью от общества, а с другой стороны, отдалить семью от очищения. Поэтому эта 

священная сура также содержит в себе все остальные вопросы, ведущие к вышеупомянутой 

цели. Определенным категориям людей разрешено видеть красоту женщины для того, чтобы 

устранить затруднение, с которым могут столкнуться люди. И после подобного облегчения, 

родственники и жильцы одного дома могут налаживать связи между собой. Люди испыты-

вают неприязнь к ограничениям, которые мешают им чувствовать себя свободно в присут-

ствии своих родственников и близких их сердцу людей. И если женщине сказать: «Покры-

вайся в присутствии отца своего мужа или в присутствии своего брата», то это может вы-

звать у нее определенное недоумение и отчуждение. Объявление о существовании преград и 

барьеров не соответствует природе поддержания родственных связей. И по сегодняшний 

день мы знаем, что в некоторых деревенских местностях нашей страны живут некоторые 

пожилые женщины, которые привыкли целовать некоторых своих родственников-мужчин, 

являющихся для них двоюродными братьями либо по отцу, либо по матери. Некоторые из 

таких родственников-мужчин имеют право жениться на этих женщинах и являются для них 

чужими, с точки зрения шариата. Но в понимании этих женщин, если они откажутся поцело-

вать своих родственников, то это будет означать неуважение к их родственным связям. По-

добные ситуации постоянно вызывают множество вопросов и периодически приводят к раз-

личным разногласиям. В Великом Коране обращается внимание на социальные связи, суще-

ствующие в различных обществах. И именно поэтому в Коране было упомянуто это исклю-

чение. 

ِ جَمِیعًا أیَُّھَ الْمُؤْمِنوُنَ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ   وَتوُبوُا إلِىَ اللهَّ

О верующие! Обращайтесь к Аллаху с покаянием все вместе, – 

быть может, вы преуспеете. 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 

Этот аят начинается с призыва к покаянию, дабы все ранее упомянутые наставления и за-

веты завершались покаянием. В данном аяте также содержится множество указаний и до-

полнений к тому, что говорится в Книге Аллаха о покаянии. И самое важное из всего сказан-

ного заключается в том, что в священном аяте содержится призыв к верующим каяться. Так-

же в аяте упоминается решение спора, который возник во втором веке после переселения 

пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха). И последствия этого спора суще-

ствуют до сих пор. В общем, спор ведется относительно того, выводится ли из веры человек, 

совершивший большой грех. И является ли вера чем-то подобным одежде, которую человек 

снимает в момент совершения греха? А затем, возвращается ли вера к такому человеку после 
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того, как он заканчивает совершение греха, подобно тому, как он снова может надеть свою 

другую одежду? Либо же вера не покидает человека, даже несмотря на совершение греха? 

Либо же вера покидает человека только в том случае, если человек совершает грех из-за 

упрямства и восстания против повелений Всевышнего – отрицая обязательность обязатель-

ного или запретность запретного? В любом случае верующий пребывает между двумя вида-

ми опасностей: между той частью жизни, которая уже прошла, хотя человек не знает, как 

Аллах его осудит за ранее совершенные поступки, и другой частью жизни – которая еще не 

наступила, хотя человек не знает, как Аллах поступит с ним в будущем. Так пусть же чело-

век будет одним их тех, кто любит Всевышнего Аллаха и кается перед Ним. Ибо Всевышний 

любит кающихся. Всевышний и Всеблагой Аллах очищает от греха того человека, который 

покаялся, и делает его одним из тех, кого Он любит: 

ابیِنَ وَیحُِبُّ الْمُتطََھِّرِینَ  َ یحُِبُّ التَّوَّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах любит кающихся и любит очищающихся. 

(Сура «аль-Бакара», аят 222) 

Всевышний Аллах связал достижение успеха с покаянием и очищением. Покаяние и очи-

щение – это два пути, посредством которых человек может обрести успех и соблюсти завет, 

заключенный со Всевышним Аллахом, выполнить миссию наместничества на земле, сдер-

жать вверенную ему ответственность и преодолеть испытания. 

БРАК 

 ُ الحِِینَ مِنْ عِباَدِكُمْ وَإمَِائكُِمْ ۚ إنِ یكَُونوُا فقَُرَاءَ یغُْنھِِمُ اللهَّ ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ مِن فضَْلھِِ ۗ وَأنَكِحُوا الأْیََامَىٰ مِنكُمْ وَالصَّ  وَاللهَّ

Сочетайте браком тех из вас, кто холост, и праведников из числа ваших рабов и 

рабынь. Если они бедны, то Аллах обогатит их из Своей милости. Аллах – 

Объемлющий, Знающий. 

(Сура «ан-Нур», аят 32) 

В священной суре «ан-Нур» продолжается объяснение законоположений, призванных 

очистить общество, семью и всех его представителей от всего, что противоречит чистоте, 

может привести к мерзости или открыть двери для совершения прелюбодеяния в обществе. 

Следовательно, эти законоположения не оставляют ни малейшего шанса для распростране-

ния мерзости, с самого начала и до конца управляя чувствами человека, дабы уберечь его от 

совершения запретного. 

В этом аяте упомянуты сироты, рабы и рабыни. Также говорится о бедности. Ибо если че-

ловек пребывает в таком трудном положении, то его стремление к браку существенно мень-

ше, чем обычно. Именно поэтому Всемогущий Покровитель упомянул людей, находящихся 

в положении, когда их стремление к браку существенно меньше, чем у остальных людей. 
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Как будто бы в священном аяте говорится: «Не оставляйте индивида, мужчину и женщи-

ну, без брака: будь то женатый ранее или неженатый человек, будь то замужняя ранее жен-

щина или же незамужняя девушка, будь то свободный человек или невольник, будь то бога-

тый или бедный. Этот священный аят охватывает собой все возможные вероятности в обще-

ственных реалиях. И в частности, в данном аяте содержится решение для человека, не состо-

ящего в браке. Ибо побуждение вступать в брак несет в себе многочисленные пользы и отда-

ляет огромное зло, в котором говорится как в этой суре, так и в других священных сурах. 

Через призму нашего ежедневного наблюдения нам становится понятен тот вред, который 

наносится душевному, психологическому и физическому состоянию неженатого человека. 

Сколь сильно чувства и разум неженатого человека заняты данным вопросом. Это препят-

ствует разуму действовать здраво и мешает в реализации того послания, ради которого был 

создан человек. Уже не говоря о том, что неженатый человек с легкостью может впасть в 

мерзость, стремясь удовлетворить свою душевную и физиологическую страсть. Глубокие 

социальные исследования объясняют масштаб огромного вреда, к которому ведет увеличе-

ние количества неженатых мужчин и незамужних женщин. От этого нас предостерегает Все-

вышний Аллах и этому призывает положить конец. Современные общества пытаются повы-

сить брачный возраст среди мужчин и женщин. Все вышеперечисленное ведет и к ряду дру-

гих негативных последствий, появляющиеся из-за нереализованности глубокого понимания, 

на которое нам указывает этот священный аят. 

В данном контексте упоминается благородное повеление приводить общество в позитив-

ное движение и сочетать браком тех из членов общества, кто холост. Холостым называется 

мужчина, у которого нет женщины, а незамужней называется женщина, у которой нет муж-

чины. 

Данный священный аят предлагает альтернативные решения того, что Аллах запретил. В 

суре «аль-Бакара» Всевышний Аллах ясно и однозначно запретил верующим мужчинам же-

ниться на многобожницах, а верующим женщинам выходить замуж за многобожников. Все-

вышний сказал: 

 وَلاَ تنَكِحُوا الْمُشْرِكَاتِ 

Не женитесь на язычницах… 

(Сура «аль-Бакара», аят 221)152 

152 Всевышний сказал: 
شْرِكَةٍ وَلوَْ أعَْجَبتَْكُمْ ۗ وَلاَ  ن مُّ ؤْمِنةٌَ خَیْرٌ مِّ شْرِكٍ وَلوَْ أعَْجَبكَُمْ ۗ  وَلاَ تنَكِحُوا الْمُشْرِكَاتِ حَتَّىٰ یؤُْمِنَّ ۚ وَلأََمَةٌ مُّ ن مُّ ؤْمِنٌ خَیْرٌ مِّ تنُكِحُوا الْمُشْرِكِینَ حَتَّىٰ یؤُْمِنوُا ۚ وَلعََبْدٌ مُّ

ُ یدَْعُو إلِىَ الْجَنَّةِ وَالْمَغْفرَِةِ بإِذِْنھِِ ۖ وَیبُیَِّنُ آیَاتھِِ لِ  ئكَِ یَدْعُونَ إلِىَ النَّارِ ۖ وَاللهَّ ٰـ  یتَذََكَّرُونَ  لنَّاسِ لعََلَّھمُْ أوُلَ
Не женитесь на язычницах, пока они не уверуют. Безусловно, верующая невольница лучше язычницы, 
даже если она понравилась вам. Не выдавайте мусульманок замуж за язычников, пока они не уверуют. 
Безусловно, верующий невольник лучше язычника, даже если он понравился вам. Они зовут к Огню, а 

~ 394 ~ 



После данного предписания возможности для заключения брака немного уменьшились. 

Также в начале суры «ан-Нур» Всевышний запретил жениться на прелюбодейках и прелю-

бодеях: 

انيِ لاَ ینَكِحُ إلاَِّ زَانیَِةً   الزَّ

Прелюбодей женится только на прелюбодейке… 

(Сура «ан-Нур», аят 3) 

После этого божественного повеления возможность для заключения брака еще больше 

уменьшилась. Получается, что запрет охватывает собой как многобожников и многобожниц, 

так и прелюбодеев и прелюбодеек. Но при этом остается много возможностей для того, что-

бы жениться на верующих женщинах и выходить замуж за верующих мужчин. Цель данного 

чистого брака – сформировать крепкую и надежную семью. В аяте из суры «аль-Бакара» го-

ворится: 

 وَلاَ تنَكِحُوا الْمُشْرِكَاتِ 

Не женитесь на язычницах... 

(Сура «аль-Бакара», аят 221) 

И в этом аяте упоминаются рабы и рабыни, дабы сравнить их с многобожниками и много-

божницами. Если же говорить об аяте из суры «ан-Нур», то в нем упоминается предписание же-

нить между собой рабов и рабынь. Ибо невольники и невольницы относятся к общественной ка-

тегории слабых, которые с легкостью могут совершить прелюбодеяние. Обычно невольники ве-

дут себя весьма раскованно и в силу того, что они выполняют в обществе определенную роль и 

задачи, сталкиваются с частым смешением полов между мужчинами и женщинами. Поэтому 

если рабам не дать возможность жениться и выходить замуж, посредством дозволенного брака, 

то это может побудить их еще более просто совершить прелюбодеяние. И в таком случае в об-

ществе распространится нечестие и попустительство по отношению к нему. Ранее упомянутый 

священный аят как бы побуждает общество верующих закрыть эту брешь. Всевышний Аллах 

упомянул о слабости данной категории людей – невольников, – и о том, что они в большей сте-

пени подвержены совершению прелюбодеяния и различным отклонениям. Всевышний сказал: 

 فإَذَِا أحُْصِنَّ فإَنِْ أتَیَْنَ بفِاَحِشَةٍ فعََلیَْھِنَّ نصِْفُ مَا عَلىَ الْمُحْصَناَتِ مِنَ الْعَذَابِ 

Если же после обретения покровительства (замужества) они (невольницы) совершат 

мерзкий поступок (прелюбодеяние), то их наказание должно быть равно половине 

наказания свободных женщин. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

Аллах зовет к Раю и прощению со Своего соизволения. Он разъясняет людям Свои знамения, – быть 
может, они помянут назидание. 

(Сура «аль-Бакара», аят 221). – Прим. пер. 
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Уменьшение наказания для невольниц, а также то, что оно должно быть равно половине 

наказания свободных женщин, в соответствии с очевидной мудростью от Всевышнего Алла-

ха, указывает на то, что данная категория людей больше, чем категория свободных людей, 

подвержена давлению и вероятности совершения прелюбодеяния. Все мы знаем, что Аллах 

помиловал человечество и освободил от такого явления, как рабство. Всевышний даровал 

нам различные пути освобождения от рабства, дабы оно снова не появилось в наше время. 

Но сегодня существует иное явление – когда люди, в силу своей бедности, нужды и обстоя-

тельств, вынуждены прислуживать в чужих домах другим людям. И вероятнее всего, в дан-

ном аяте также содержится намек на эту категорию людей. Для выполнения подобной рабо-

ты следует отдавать предпочтение женатым перед холостыми. Вместе с тем этот аят побуж-

дает женить тех, кто еще не женат, а также оказывать всяческое содействие в заключении 

брака. Аллах знает об этом лучше. 

БРАК МЕЖДУ РАБОМ И РАБЫНЕЙ 

Одно из величайших ослушаний – препятствовать в заключении брака по причине исклю-

чительно бедности жениха. И в силу таких обстоятельств Всевышний Аллах заверил, что Он 

одарит из Своей милости бедных и нуждающихся людей, которые стремятся сохранить свое 

целомудрие и заключить брак. Ибо милость Всевышнего не имеет границ! Если же кто-то 

станет отказывать жениху только из-за его бедности, то тем самым такой человек будет про-

являть недоверие (либо в силу своего невежества, либо в силу своего упорства) к тому, что 

Аллах обогатит жениха из Своего щедрого удела! 

Этот аят начинается с приказа. Внешний смысл приказа подразумевает обязательность 

(вуджуб). Но тот факт, что аят следует после упоминания запрета, ставит этот приказ в рам-

ки дозволенного (ибаха), желательного (надб) или побуждения (таргыб). 

Всевышний сказал: 

 وَأنَكِحُوا الأْیََامَىٰ مِنكُمْ 

Сочетайте браком тех из вас, кто холост… 

(Сура «ан-Нур», аят 32) 

Толкователи Корана упомянули очень много мнений относительно смысла этих слов, хотя 

мы не считаем это необходимым. Так, слово «из вас» (минкум) означает: «Из общины веру-

ющих», как об этом говорится в словах Всевышнего: 

 مِنكُمْ وَأوُليِ الأْمَْرِ 

…и обладающим влиянием среди вас. 

(Сура «ан-Ниса», аят 59) 
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Упоминание слов в данной форме призвано активизировать души к воплощению этого 

повеления. Что, в свою очередь, формирует косвенное указание на то, что минимальной сте-

пенью данного повеления является желательность совершения того, что приказано. 

В этом аяте упоминается праведность (салах). Праведность является неким общим поня-

тием и может нести в себе множество смыслов. Например, может подразумеваться правед-

ность в религии и богобоязненности. Также может идти речь о праведности, которая необхо-

дима для заключения брака, а также о способностях пары нести бремя семейных обязанно-

стей и формирования праведной семьи. Аллах знает об этом лучше. 

ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ فكََاتبِوُھمُْ إِ وَلْیسَْتعَْففِِ الَّذِینَ لاَ یجَِدُونَ نكَِاحًا  ُ مِن فضَْلھِِ ۗ وَالَّذِینَ یبَْتغَُونَ الْكِتاَبَ مِمَّ نْ عَلمِْتمُْ فیِھِمْ حَتَّىٰ یغُْنیِھَمُُ اللهَّ

ِ الَّذِي آتاَكُمْ ۚ وَلاَ تكُْرِھوُا فتَیَاَتكُِمْ عَلىَ الْبغَِاءِ إِ  الِ اللهَّ ن مَّ نْیاَ ۚ وَمَن یكُْرِھھُّنَّ فإَنَِّ خَیْرًا ۖ وَآتوُھمُ مِّ ناً لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ نْ أرََدْنَ تحََصُّ

حِیمٌ  َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَفوُرٌ رَّ  اللهَّ

Пусть соблюдают целомудрие те, которые не находят возможности вступить в брак, 

пока Аллах не обогатит их из Своей милости. Если невольники, которыми овладели 

ваши десницы, хотят получить письмо о сумме выкупа, то дайте им такое письмо, если 

вы нашли в них добрые качества, и одарите их из имущества Аллаха, которое Он 

даровал вам. Не принуждайте своих невольниц к блуду ради обретения тленных благ 

мирской жизни, если они желают блюсти целомудрие. Если же кто-либо принудит их к 

этому, то Аллах после принуждения их будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аят 32) 

Священный аят продолжает рассказывать о положении тех, кто не могут позволить себе 

жениться в силу определенных причин, о которых не было сказано ранее. Аллах обогатит 

таких людей из Своей милости и у них появится возможность жениться! Также Всевышний 

устранит все остальные трудности, которые стоят перед желающими вступить в брак. 

Но, даже несмотря на ранее упомянутое побуждение к браку, всегда будут люди, которые 

не смогли жениться. И в данном случае в священном аяте говорится о человеке, который, 

несмотря на приложенные усилия, все еще не смог жениться. И именно тогда Всевышний и 

Всемогущий Покровитель приказывает человеку быть особенно целомудренным, воплощая 

многочисленные аяты Аллаха, в которых говорится не приближаться к мерзости и предосу-

дительному, опускать взор, оберегать половые органы, спрашивать разрешение перед тем, 

как войти в чужие дома, надевать такую одежду, которая не позволит возбуждать страсти, и 

совершать многие другие повеления Аллаха. И дабы людям было проще соблюсти целомуд-

ренность, Всевышний снова упомянул, что Он обещает обогатить таких людей из Своей 

щедрой милости. Всевышний как будто бы нам говорит: «Это непременно произойдет! По-

этому поддерживай свое целомудрие, дабы преодолеть это испытание. И затем ты сможешь 

насладиться тем, что дозволил тебе Аллах. Так произойдет после того, как к тебе придет Его 
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милость в мирской жизни, а также благословение в жизни вечной за проявленные тобой це-

ломудренность и терпение». 

В этом аяте Всевышний Аллах повелел давать возможность рабу составить письмо о его 

выкупе из рабства (мукатаба). И данный шаг является одним из шагов, призванных поло-

жить конец такому явлению, как рабство, и закрыть все двери, ведущие к его распростране-

нию. Данный шаг ставит перед собой цель освободить рабов, предоставить им возможность 

нести индивидуальную ответственность и построить свои праведные семьи, которые станут 

праведными составляющими общества. 

Некоторые знатоки исламского права предположили, что после смерти посланника Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха) следует остановиться у определенных вопросов в сфе-

ре исламского законодательства. Вместе с этим некоторые ученые не обратили внимания на 

то, что целью Корана было положить конец этому явлению, которое укоренилось в ряде об-

ществ и которое пустило глубокие корни. Знаток исламского права должен видеть те распро-

страненные явления, которые призвал исправить Коран. И исправление подобных явлений 

началось уже в эпоху посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Следовательно, 

некоторые явления начали исправляться во время пророка Мухаммада (мир ему и благосло-

вение Аллаха) и были полностью искоренены еще при его жизни. С точки зрения законода-

тельного аспекта и последствий, некоторые явления стали искореняться еще в эпоху послан-

ника (мир ему и благословение Аллаха), но в силу определенных обстоятельств, недочетов и 

вероятных последствий, их окончательное искоренение было отложено на более поздний 

срок. Так могло произойти, если бы категорические повеления об искоренении касались ка-

кого-то определенного распространенного явления. 

Следовательно, Великий Коран открыл двери для искоренения такого явления, как раб-

ство. Законодательные предписания с призывом освобождать рабов входят в такие сферы 

поклонения, как закят и искупление за совершенные проступки. В ряде законоположений и 

обязательных предписаний подчеркивается важность свободы человека. Все это указывает 

на то, что мы имеем дело с противоестественным и из ряда вон выходящим явлением. Пред-

писания Великого Корана призваны избавить человечество от явления рабства и при этом 

исключить вероятный вред и последствия, которые могут быть еще более опасными, чем са-

мо по себе явление рабства. Данный священный аят более чем остальные аяты указывает на 

то, что дальнейшая цель Корана – это освобождение рабов, искоренение рабства и очищение 

от него всех остальных обществ. Но искоренить данное явление получится лишь постепенно, 

следуя определенной мудрой поэтапности, что позволит положить ей конец и избавиться от 

ее последствий. Так произошло после того, как последствия рабства были уменьшены, а ве-

роятность вреда от сиюминутного прекращения рабства была сведена к минимуму. Таким 
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образом, некоторые вопросы и явления были завершены еще при жизни посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), относительно чего были вынесены окончательные поста-

новления. Например, постановления о запрете употребления алкоголя, совершения прелюбо-

деяния и иных вопросов. Если же говорить о явлении рабства, то оно не было распростране-

но только внутри мусульманской общины. Напротив, рабство являлось распространенным и 

популярным явлением, которое прочно укоренилось во всем древнем мире. Рабству были 

присущи как узко территориальные, так и международные аспекты. Следовательно, прежде 

чем прийти к окончательному решению данного вопроса, необходимо учесть все аспекты и 

последствия. И феномен рабства является одним из подобных примеров. 

Мягкое божественное повеление призывает принять просьбу рабов, если они просят со-

ставить письма об их выкупе из рабства (мукатаба). Данное повеление считается одним из 

важнейших путей для достижения целей Корана, призванных как можно скорее искоренить 

данное явление и освободить рабов. Всевышний Аллах сказал: 

ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ فكََاتبِوُھُ  ِ الَّذِي آتاَكُمْ وَالَّذِینَ یبَْتغَُونَ الْكِتاَبَ مِمَّ الِ اللهَّ ن مَّ  مْ إنِْ عَلمِْتمُْ فیِھِمْ خَیْرًا ۖ وَآتوُھمُ مِّ

Если невольники, которыми овладели ваши десницы, хотят получить письмо о 

сумме выкупа, то дайте им такое письмо, если вы нашли в них добрые качества, и 

одарите их из имущества Аллаха, которое Он даровал вам. 

(Сур «ан-Нур», аят 33) 

По нашему мнению, данное повеление указывает на обязательность (вуджуб). Следова-

тельно, если раб просит у своего хозяина составить письмо о сумме выкупа, дабы вызволить 

самого себя из рабства, то хозяин должен согласиться с этим. Знатоки исламского права 

написали множество трудов относительно составления письма о сумме выкупа раба. За более 

подробной правовой информацией вы можете обратиться к их трудам153. 

Повеление составить письмо о сумме выкупа раба обусловлено знанием со стороны его 

хозяина о том, что в этом рабе есть добрые качества. Под словом «добрые качества» в дан-

ном аяте в первую очередь подразумевается вера. Ибо если в человеке нет веры, то в нем нет 

блага, какими бы иными качествами он не обладал. Если хозяин знает о том, что его раб об-

ладает верой и благим нравом, то он обязан составить письмо о сумме выкупа раба, дабы со 

временем он стал свободным человеком и праведным членом общества. Мудрость данного 

предписания очевидна. Ибо в освобождении раба, который обладает скверным нравом и 

плохим характером, который не совершает благое и не имеет никаких хороших качеств, бу-

дет больше зла, чем добра – как для него самого, так и для всего общества. 

153 Ибн Хазм, Абу Мухаммад Али ибн Ахмад ибн Саид аль-Андалуси (умер в 456 г. х.), «Книга, украшенная 
сообщениями от первых поколений» («Аль-Мухалля би аль-Асар»), ред.: Абд аль-Гаффар Сулейман аль-
Бандари, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 2002 г. (8/219). 
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Одним из всеохватывающих правил великодушного исламского законодательства являет-

ся взаимопомощь в делах добра, благочестия и богобоязненности. Всевышний сказал: 

ۖ َ ثْمِ وَالْعُدْوَانِ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ َ شَدِیدُ الْعِقاَبِ  وَتعََاوَنوُا عَلىَ الْبرِِّ وَالتَّقْوَىٰ ۖ وَلاَ تعََاوَنوُا عَلىَ الإِْ  إنَِّ اللهَّ

Помогайте друг другу в благочестии и богобоязненности, но не помогайте друг другу 

в грехе и посягательстве. Бойтесь Аллаха, ведь Аллах суров в наказании. 

(Сура «аль-Маида», аят 2) 

И одной из практических форм проявления данной взаимопомощи является дарение таким 

рабам из имущества Аллаха, которое Он даровал людям. Мы можем обратить внимание на 

величие выражения, которым названо имущество: имущество Аллаха, и отсутствие такового 

у кого-то другого. Никому не следует скупиться. Поскольку на самом деле имущество не 

принадлежит человеку. Аллах – Тот, Кто даровал человеку имущество, и Он способен за-

брать его у него. И, основываясь на данном факте, мы видим, что следует в обязательном по-

рядке помогать таким рабам – тем, кто пытается освободить себя из рабства. И для этого 

можно использовать как имущество самого хозяина раба, так и в общем имущество мусуль-

ман. Приказ давать рабам из имущества Аллаха для их освобождения из рабства относится к 

проявлению взаимопомощи в вопросах добра. Следовательно, хозяину раба предпочтитель-

нее не требовать от раба выплаты большой суммы для его освобождения. Дабы облегчить 

рабу возможность и сроки выплаты обусловленной суммы, что позволит не создавать слож-

ности человеку и не обременять его. Так Пресвят же Всевышний и Всемогущий Покрови-

тель, Который ниспослал нам во всеохватывающих правилах нашего законодательства то, с 

помощью чего мы можем выводить из простых аятов многочисленные законоположения и 

всеохватывающие правила, связывая между собой все аяты Священного Писания. 

В контексте повествования о рабах и рабынях, о необходимости их освобождения и об 

оказании им помощи данный священный аят рассказывает нам об одной из причин порабо-

щения людей. И в данном случае используется слово (фатаят). Данное мягкое кораниче-

ское слово намекает на молодость и на активность. Всевышний сказал: 

 امْرَأتَُ الْعَزِیزِ ترَُاوِدُ فتَاَھاَ عَن نَّفْسِھِ 

Жена знатного мужа пыталась соблазнить своего юного раба! 

(Сура «Йусуф», аят 30) 

Всевышний сказал: 

 إنَِّھمُْ فتِْیةٌَ آمَنوُا بِرَبِّھِمْ 

Это были юноши, которые уверовали в своего Господа. 

(Сура «аль-Кахф», аят 13) 
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Также Аллах сказал: 

ن فتَیَاَتكُِمُ الْمُؤْمِناَتِ  ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُم مِّ  فمَِن مَّ

…на верующих девушках из числа невольниц, которыми овладели ваши десницы. 

(Сура «ан-Ниса», аят 25) 

Иногда слово (фатаят) может употребляться для названия невольниц, которых их владе-

лец использует как средство для заработка денег путем блуда: 

نْیاَ  لِّتبَْتغَُوا عَرَضَ الْحَیاَةِ الدُّ

…ради обретения тленных благ мирской жизни. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 

Следовательно, с завершением блуда будет положен конец одной из причин порабощения 

людей. 

В наше время блуд называется проституцией. Вплоть до наших дней блуд является одним 

из самых популярных и прибыльных незаконных видов торговли. Во многих странах мира 

девушек без их согласия принуждают к занятию проституцией. Эта отвратительная торговля 

людьми существует и по сей день. В Священном Коране упоминается непосредственный за-

прет данного действия, которое содержит в себе очевидный и ясный вред как для отдельно 

взятого индивида, так и для всего общества. У кого-то может возникнуть вопрос, что в аяте 

говорится исключительно о тех девушках, которые желают блюсти целомудрие и стремятся 

огородить себя от запретного. Означает ли это, что можно принуждать к блуду тех девушек, 

которые не желают блюсти целомудрие? 

Естественно и очевидно, речь не идет об этом. Ибо проституция (блуд) – это мерзость и 

порок. И просто невозможно, чтобы Всевышний Аллах разрешил подобное: 

َ لاَ یأَمُْرُ باِلْفحَْشَاءِ   إنَِّ اللهَّ

Аллах не велит совершать мерзость. 

(Сура «аль-Араф», аят 28) 

Если кто-то из мужчин или женщин совершит порочный поступок, то попадет в область пре-

любодеяния, о запретности которого было сказано в начале суры «ан-Нур». Именно поэтому 

необходимо было упомянуть об исключении, дабы указать на тех людей, которые были при-

нуждены к совершению прелюбодеяния и не желали этого. Такие люди не считаются теми, кто 

совершил прелюбодеяние. И, основываясь на вышеупомянутом аспекте, таких женщин не ожи-

дает телесное наказание в мирской жизни или наказание в вечной жизни. Какое наказание может 

ожидать таких женщин, если они были принуждены к совершению прелюбодеяния? Получает-

ся, Всевышний Аллах утешил и облегчил таким женщинам их положение, сказав: 

حِیمٌ  َ مِن بعَْدِ إكِْرَاھِھِنَّ غَفوُرٌ رَّ  فإَنَِّ اللهَّ

…то Аллах после принуждения их будет Прощающим, Милосердным. 

(Сура «ан-Нур», аят 33) 
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Следует отметить, что понятие «принуждение» применимо лишь к тому человеку, кото-

рый противился и противостоял, а не к тому, кто соглашался с происходящим. Если таким 

женщинам нравилось совершать прелюбодеяние, то как их можно назвать принужденными? 

Принужденными можно назвать лишь тех женщин, которые сопротивлялись и пытались 

блюсти целомудренность. 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

ЯСНЫЕ ЗНАМЕНИЯ, 

ПОВЕСТВУЮЩИЕ О СВЕТЕ, 

И ПРИВЕДЕНИЕ ПРИТЧ 

نَ الَّذِینَ خَلوَْا مِن قبَْلكُِمْ وَمَوْعِظَةً لِّلْمُتَّقِ  بیَِّناَتٍ وَمَثلاًَ مِّ  ینَ *وَلقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ آیاَتٍ مُّ

ُ نوُرُ ۞  جَاجَةُ كَأنََّھَ اللهَّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ مَثلَُ نوُرِهِ كَمِشْكَاةٍ فیِھاَ مِصْباَحٌ ۖ الْمِصْباَحُ فيِ زُجَاجَةٍ ۖ الزُّ يٌّ یوُقدَُ مِن السَّ ا كَوْكَبٌ دُرِّ

باَرَكَةٍ زَیْتوُنةٍَ لاَّ شَرْقیَِّةٍ وَلاَ غَرْبیَِّةٍ یكََادُ زَیْتھُاَ یضُِيءُ وَلَ  ُ لنِوُرِهِ مَن یشََاءُ ۚ وَیضَْرِبُ شَجَرَةٍ مُّ وْ لَمْ تمَْسَسْھُ ناَرٌ ۚ نُّورٌ عَلىَٰ نوُرٍ ۗ یھَْدِي اللهَّ

ُ أنَ ترُْفعََ وَیذُْكَرَ فیِھاَ ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ * فيِ بیُوُتٍ أذَِنَ اللهَّ ُ الأْمَْثاَلَ للِنَّاسِ ۗ وَاللهَّ باِلْغُدُوِّ وَالآْصَالِ * رِجَالٌ لاَّ اسْمُھُ یسَُبِّحُ لھَُ فیِھاَ  اللهَّ

كَاةِ ۙ یخََافوُنَ یوَْمًا تتَقَلََّ  لاَةِ وَإیِتاَءِ الزَّ ِ وَإقِاَمِ الصَّ ُ أحَْسَنَ مَا تلُْھِیھِمْ تجَِارَةٌ وَلاَ بیَْعٌ عَن ذِكْرِ اللهَّ بُ فیِھِ الْقلُوُبُ وَالأْبَْصَارُ * لیِجَْزِیھَمُُ اللهَّ

ُ یرَْزُقُ مَن یشََاءُ بغَِیْرِ حِسَابٍ * وَالَّذِینَ كَفرَُوا أعَْمَالھُمُْ كَسَرَابٍ بقِیِعَةٍ عَمِلوُا وَیزَِی ن فضَْلھِِ ۗ وَاللهَّ  یحَْسَبھُُ الظَّمْآنُ مَاءً حَتَّىٰ إذَِا دَھمُ مِّ

 ُ َ عِندَهُ فوََفَّاهُ حِسَابھَُ ۗ وَاللهَّ  سَرِیعُ الْحِسَابِ  جَاءَهُ لمَْ یجَِدْهُ شَیْئاً وَوَجَدَ اللهَّ

ن فوَْقھِِ سَحَابٌ ۚ ظلُمَُاتٌ بعَْضُھاَ فوَْقَ  ن فوَْقھِِ مَوْجٌ مِّ يٍّ یغَْشَاهُ مَوْجٌ مِّ  بعَْضٍ إذَِا أخَْرَجَ یدََهُ لمَْ یكََدْ یرََاھاَ ۗ أوَْ كَظلُمَُاتٍ فيِ بحَْرٍ لُّجِّ

ُ لھَُ نوُرًا فمََا لھَُ مِن  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَالطَّیْرُ صَافَّاتٍ ۖ كُلٌّ قدَْ عَلمَِ وَمَن لَّمْ یجَْعَلِ اللهَّ َ یسَُبِّحُ لھَُ مَن فيِ السَّ صَلاَتھَُ  نُّورٍ * ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ

ِ الْمَ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ وَإلِىَ اللهَّ ِ مُلْكُ السَّ ُ عَلیِمٌ بمَِا یفَْعَلوُنَ * وَلِلہَّ َ یزُْجِي سَحَاباً ثمَُّ یؤَُلِّفُ بیَْنھَُ ثمَُّ وَتسَْبیِحَھُ ۗ وَاللهَّ صِیرُ * ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ

مَاءِ مِن جِباَلٍ فیِھاَ مِن برََدٍ فیَصُِ  لُ مِنَ السَّ ن یشََایجَْعَلھُُ رُكَامًا فتَرََى الْوَدْقَ یخَْرُجُ مِنْ خِلاَلھِِ وَینُزَِّ ءُ ۖ یبُ بھِِ مَن یشََاءُ وَیصَْرِفھُُ عَن مَّ

ُ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  ن  ٰیكََادُ سَناَ برَْقھِِ یذَْھبَُ بِالأْبَْصَارِ * یقُلَِّبُ اللهَّ اءٍ ۖ فمَِنْھمُ مَّ ن مَّ ُ خَلقََ كُلَّ دَابَّةٍ مِّ وُليِ الأْبَْصَارِ * وَاللهَّ لكَِ لعَِبْرَةً لأِّ

ن یمَْ  َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْ یمَْشِي عَلىَٰ بطَْنھِِ وَمِنْھمُ مَّ ُ مَا یشََاءُ ۚ إنَِّ اللهَّ ن یمَْشِي عَلىَٰ أرَْبعٍَ ۚ یخَْلقُُ اللهَّ ءٍ قدَِیرٌ * لَّقدَْ شِي عَلىَٰ رِجْلیَْنِ وَمِنْھمُ مَّ

سْتقَیِمٍ  ُ یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ بیَِّناَتٍ ۚ وَاللهَّ  أنَزَلْناَ آیاَتٍ مُّ

Мы уже ниспослали вам ясные знамения, и притчу о тех, которые миновали до вас, 

и увещевание для богобоязненных. Аллах – Свет небес и земли. Его свет в душе 

верующего подобен нише, в которой находится светильник. Светильник заключен в 

стекло, а стекло подобно жемчужной звезде. Он возжигается от благословенного 

оливкового дерева, которое не освещается солнцем только с востока или только с 

запада. Его масло готово светиться даже без соприкосновения с огнем. Один свет 

поверх другого! Аллах направляет к Своему свету, кого пожелает. Аллах приводит 

людям притчи, и Аллах знает о всякой вещи. В домах, которые Аллах дозволил 

воздвигнуть, поминается Его имя. Его славят в них по утрам и перед закатом мужи, 

которых ни торговля, ни купля-продажа не отвлекают от поминания Аллаха, 
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совершения намаза и выплаты закята. Они боятся дня, когда перевернутся сердца и 

взоры, чтобы Аллах воздал им за наилучшее из того, что они совершили (или лучшим, 

чем то, что они совершили; или наилучшим образом за то, что они совершили), и 

приумножил это по Своей милости. Аллах наделяет, кого пожелает, без счета. А деяния 

неверующих подобны мареву в пустыне, которое жаждущий принимает за воду. Когда 

он подходит к нему, то ничего не находит. Он находит вблизи себя Аллаха, который 

воздает ему сполна по его счету. Аллах скор в расчете. Или же они подобны мраку в 

глубине морской пучины. Его покрывает волна, над которой находится другая волна, 

над которой находится облако. Один мрак поверх другого! Если он вытянет свою руку, 

то не увидит ее. Кому Аллах не даровал света, тому не будет света. Разве ты не видел, 

что Аллаха славят те, кто на небесах и на земле, а также птицы с распростертыми 

крыльями? Каждый знает свою молитву и свое славословие. Аллах знает о том, что они 

совершают. Аллаху принадлежит власть над небесами и землей, и к Аллаху предстоит 

прибытие. Разве ты не видишь, что Аллах гонит облака, потом соединяет их, потом 

превращает их в кучу облаков, и ты видишь, как из расщелин ее изливается ливень. 

Он низвергает град с гор, которые на небе. Он поражает им, кого пожелает, и 

отвращает его, от кого пожелает. Блеск их молний готов унести зрение. Аллах чередует 

день и ночь. Воистину, в этом – назидание для обладающих зрением. Аллах сотворил 

все живые существа из воды. Среди них есть такие, которые ползают на брюхе, такие, 

которые ходят на двух ногах, и такие, которые ходят на четырех. Аллах творит то, что 

пожелает. Воистину, Аллах способен на всякую вещь. Мы уже ниспослали ясные 

знамения, и Аллах наставляет на прямой путь, кого пожелает. 

(Сура «ан-Нур», аяты 34–46) 

Всевышний в Коране сказал: 

بیَِّناَتٍ   وَلقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ آیاَتٍ مُّ

Мы уже ниспослали вам ясные знамения. 

(Сура «ан-Нур», аят 34) 

В Священном Коране был сформирован термин «разъяснение» (баян), а также были все-

сторонне раскрыты все его аспекты. Что не оставляет никаких шансов для возникновения 

вопросов. И не существует никакой необходимости приписывать так называемую «теорию 

разъяснения», как полагают некоторые ученые, имаму аш-Шафии (да помилует его Аллах) 

или какому-то другому ученому. Ибо Коран сохранен со всех сторон. Следовательно, за Ко-

раном стоит разъяснение. И если даже допустить существование так называемой «теории 

разъяснения», то в Коране само собой и так уже содержатся все аспекты необходимого разъ-

яснения. Именно поэтому Коран называется «ясным» (мубин) и «разъяснением всякой вещи» 

~ 403 ~ 



(тибъянан ли кулли шей). Коран – это Писание, которое само по себе уже не нуждается ни в 

чем другом, но все остальное основывается на нем, как на фундаменте, источнике и разъяс-

нении. Глубоко ошибаются те, кто отвергают эту ясную истину или же сомневаются в ее 

принятии, опасаясь, что это как-то повлияет на степень чистой пророческой Сунны в ислам-

ском законодательстве. Ибо Великий Коран ни в коей мере не умаляет степени пророческой 

Сунны. Ибо в самом Коране говорится, что Сунна является его разъяснением. И это никак не 

умаляет важности Сунны. Ибо у каждого положения, относящегося к Сунне, есть своя общая 

или подробно изложенная основа в Коране. Напротив, подобное положение лишь увеличива-

ет степень и значимость Сунны, без необходимости приписывать ей что-то дополнительное, 

на что нет никакого ясного и четкого доказательства. И даже если некоторые люди не спо-

собны прибегнуть к рассмотрению всеохватывающих положений Писания, цепляясь за от-

дельно взятые практические применения тех или иных положений, считая это единственно 

правильным разъяснением, то это ни в коей мере не является для них доводом в том, что Ко-

ран зависит от каких-то иных внешних доказательств. Это никак не указывает на то, что Ко-

ран невозможно понять или применить без поддержки со стороны каких-то внешних по-

дробно изложенных или практических путей. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах назвал 

Свое Писание величайшим чудом и самым совершенным из доказательств. Всевышний ска-

зал: 

 لكَِ لرََحْمَةً وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ  ٰكْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ أوََلمَْ یَ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Следовательно, те или иные практические применения должны основываться на Писании. 

Ибо даже сам посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) крепко держался за Ко-

ран и руководствовался его предписаниями. 

Понимание термина «кораническое разъяснение» освобождает мусульманскую общину от 

необходимости формулировать какие-то нововведенные выдуманные теории относительно 

термина «разъяснение». Ибо посредством такого подхода каждый может внести в данный 

термин те «доказательства из основ исламского права», которые пожелает. И по сей день де-

ятели науки основ исламского права продолжают добавлять к Книге Аллаха свои «доказа-

тельства», количество которых уже достигло пятидесяти! Хотя то, что содержится в Писании 

Аллаха, не нуждается в подобных разъяснениях, которые зачастую еще больше бросают тень 

неопределенности на ясные и разъясняющие аяты. Так давайте же будем бояться Всевышне-

го Аллаха в данном вопросе и проясним для себя смысл и детали термина «разъяснение» 

(баян), упомянутого в этом Ясном Писании и в его ясных аятах. Всевышний Аллах ниспо-
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слал Коран для разъяснения всякой вещи. И нам не нужно менять свое понимание или запу-

тываться при практическом применении, пытаясь воплотить в жизнь теории, которые разъ-

ясняют смысл понятия «разъяснение» из-за пределов Ясного Писания. Нам не стоит прибе-

гать к подобному подходу лишь потому, что существуют определенные школы и течения, 

склоняющиеся к возвеличиванию человеческой души и с вожделением стремящиеся возве-

сти ее в ранг святости, и пусть даже это будет сделано за счет Книги Всевышнего Аллаха. 

Одно из глубоких высказываний в данном вопросе принадлежит перу шейха Абдуллаха 

Дарраза, которое он описал в предисловии к книге имама аш-Шатыби «Согласованные во-

просы» («аль-Мувафакат»). Шейх сказал: «Имам аш-Шатыби ясно изложил в данных во-

просах, какую степень занимает Коран среди всех доказательств исламского законодатель-

ства. Имам объяснил, что Коран является основой всех исламских доказательств. Коран 

разъясняет законоположения в их всеохватывающей форме. И, как следствие, Коран также 

разъясняет и Сунну. Имам аш-Шатыби также упомянул категории наук, которые связаны с 

Кораном. Часть из этих наук излагает то, что необходимо знать для выведения шариатских 

законоположений из Корана, другая категория этих наук сосредоточена на определении, что 

такое явное (захир) и скрытое (батын) в Коране. Имам аш-Шатыби разделил скрытое (ба-

тын) на категорию, из которой можно вывести шариатские законоположения, и на катего-

рию, из которой нельзя вывести шариатские законоположения. Имам доказал, что меккан-

ские аяты содержат полноту всеохватывающих принципов исламского законодательства, а 

мединские аяты содержат в себе их подробные разъяснения и подтверждение. Имам аш-

Шатыби отметил, что мединские аяты следует совмещать с мекканскими. Имам подчеркнул, 

что такое понятие, как аннулирование абсолютно не применимо к всеохватывающим поста-

новлениям ислама, но упомянуто в редких случаях относительно тех или иных частичных 

постановлений в силу определенных причин. Имам аш-Шатыби вывел норму, позволяющую 

наилучшим образом понимать Величественное Писание и определять условия, при которых 

можно строить вынесение законоположений из него. Затем имам разъяснил степень и поло-

жение Сунны по отношению к Корану. Имам аш-Шатыби отметил, что в законоположениях 

ислама Сунна не выходит за рамки всеохватывающих постановлений Корана. Имам доказал 

эти правила таким образом, что в них не возникает ни малейшего сомнения»154. 

نَ   الَّذِینَ خَلوَْا مِن قبَْلكُِمْ وَمَوْعِظَةً لِّلْمُتَّقیِنَ  وَمَثلاًَ مِّ

…и притчу о тех, которые миновали до вас, и увещевание для богобоязненных. 

(Сура «ан-Нур», аят 34) 

154 Аш-Шатыби, Ибрахим ибн Муса ибн Мухаммад аль-Ляхми аль-Гарнаты (умер в 790 г. х.), «Согласованные 
вопросы в основах шариата» («аль-Мувафакат фи Усуль аш-Шари'а»), ред.: Абу Убейда Машхур ибн Хасан 
Аль Сальман, Каир, изд-во «Дар Ибн Аффан», 1997 г. (1/8). 
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Подобно тому, как Всевышний Аллах ниспослал нам ясные знамения, Он также ниспо-

слал нам притчу о тех, которые жили до нас. Сквозь аяты Великого Писания мы видим, как 

Священный Коран повествует нам о ранее живших народах и со всеми необходимыми для 

нас подробностями рассказывает нам о том, что Всевышний Аллах ниспослал им, с чем были 

отправлены к ним их пророки, как они отнеслись к посланникам, как происходила борьба 

истины с ложью и какой исход ожидал обе стороны. 

В Священном Коране приводятся притчи о ранее живших народах. Это является назида-

нием для мусульманской общины, дабы она не повторяла ошибок предыдущих общин, а 

следовала путем праведников из их числа. На практическом примере мы видим, как посту-

пили ранее жившие общины и как следует поступить вам, когда вас постигнут жизненные 

испытания, подобные тем испытаниям, которые постигли их. И одним из примеров, постиг-

шего их испытания, является история возведения навета на мать правоверных, праведную 

Аишу (да будет доволен ею Аллах). Мы видим, как на возведение навета отреагировали раз-

личные части общества. Мы видим, чем все закончилось и как следует себя вести в сложив-

шихся обстоятельствах, дабы избежать вероятного зла, которое может возникнуть в похожей 

ситуации. Всевышний и Всеблагой Покровитель привел иную притчу – историю благород-

ного пророка Мусы (мир ему), которая также не лишена безосновательного обвинения в от-

сутствии чести и достоинства. Другая притча – история целомудренной Марьям (мир ему): 

как ее обвинил ее же народ и чем все это закончилось. Эти и все остальные приведенные 

притчи в аятах Священного Писания являются для нас назиданием и призваны сформировать 

у нас чистые души и построить праведное общество. 

جَ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ مَثلَُ نوُرِهِ كَمِشْكَاةٍ فیِھاَ مِصْباَحٌ ۖ الْمِصْباَحُ فيِ زُجَاجَةٍ ۖ الزُّ ُ نوُرُ السَّ يٌّ یوُقدَُ مِن اجَةُ ۞ اللهَّ كَأنََّھاَ كَوْكَبٌ دُرِّ

باَرَكَةٍ زَیْتوُنةٍَ لاَّ شَرْقیَِّةٍ وَلاَ غَرْبیَِّةٍ یكََادُ زَیْتھُاَ یضُِيءُ وَلوَْ لَمْ تمَْسَسْھُ ناَرٌ ۚ ُ لنِوُرِهِ مَن یشََاءُ ۚ وَیضَْرِبُ  شَجَرَةٍ مُّ نُّورٌ عَلىَٰ نوُرٍ ۗ یھَْدِي اللهَّ

ُ الأْمَْثَ  ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ اللهَّ  الَ للِنَّاسِ ۗ وَاللهَّ

Аллах – Свет небес и земли. Его свет в душе верующего подобен нише, в которой 

находится светильник. Светильник заключен в стекло, а стекло подобно жемчужной 

звезде. Он возжигается от благословенного оливкового дерева, которое не освещается 

солнцем только с востока или только с запада. Его масло готово светиться даже без 

соприкосновения с огнем. Один свет поверх другого! Аллах направляет к Своему свету, 

кого пожелает. Аллах приводит людям притчи, и Аллах знает о всякой вещи. 

(Сура «ан-Нур», аят 35) 

Всевышний сказал это, дабы разъяснить, что данный аят также относится к ясным аятам. 

Всевышний продолжил рассказывать о Себе. И по мере того, что может понять, осознать и 

поразмыслить человек своими ограниченными возможностями, Аллах сообщил некоторые 

подробности и Своей Возвышенной Сущности. Всевышний разъяснил, что Он является Све-
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том небес и земли. Поэтому любой сияющий и сверкающий свет в небе, будь то солнце, луна 

или звезды, должен напоминать тебе, человек, о свете твоего Господа. Ибо все виды света 

берут свое начало от Него. Он является их источником, и весь свет принадлежит Ему. Ибо 

Сам Аллах упомянул свет в качестве притчи, описывающей Его Самого. Также Всевышний 

называл светом Свои писания, которые Он ниспослал Своим посланникам: 

بیِنًا بِّكُمْ وَأنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ نوُرًا مُّ ن رَّ  یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ قدَْ جَاءَكُم برُْھاَنٌ مِّ

О люди! К вам уже явилось доказательство от вашего Господа, 

и Мы ниспослали вам ясный свет. 

(Сура «ан-Ниса», аят 174) 

Всевышний также привел притчу о Своем свете. Потому что Он знает, что ты, о человек, в 

силу своих устремлений и необходимости, нуждаешься в том, чтобы понять и познать Его. И 

тогда Всевышний наставит тебя к истине и благу и укажет тебе на прямой путь. Разве сыны 

Исраиля не попросили: «Покажи нам Аллаха открыто!» Они ошибочно подумали, что сла-

бый и ограниченный человеческий разум может охватить собой Всевышнего Аллаха! Но они 

обманулись и потерпели неудачу. Ибо взоры не могут постичь Его, а Он постигает взоры. Он 

– Проницательный, Сведущий. Людям стоит придержать свое любопытство и оставить по-

пытки как-то представить Его. Ибо Всевышний привел притчу о Самом Себе, упомянув рас-

сеивающийся свет, который невозможно постичь. Более того, человек не может увидеть сам

свет, но может лишь увидеть его последствия. И приведенная притча наталкивает нас на

мысль о том, что вы можете понять и размышлять о Нем ровно настолько, насколько вы мо-

жете размышлять над светом, который распространяется в небесах и на земле. Может ли ваш

ограниченный разум постичь и понять этот свет? Конечно же нет! Ибо человеческий разум

не готов к этому и не имеет достаточной силы, чтобы увидеть свет.

Однажды пророк Муса (мир ему) обратился ко Всевышнему со следующей просьбой: 

 قاَلَ رَبِّ أرَِنيِ أنَظرُْ إلِیَْكَ 

Он сказал: «Господи! Покажись мне, чтобы я взглянул на Тебя». 

(Сура «аль-Араф», аят 143) 

В ответ на это Всевышний Аллах сказал: 

ا تجََلَّىٰ رَبُّ  كِنِ انظرُْ إلِىَ الْجَبلَِ فإَنِِ اسْتقَرََّ مَكَانھَُ فسََوْفَ ترََانِي ۚ فلَمََّ ٰـ ا قاَلَ لنَ ترََانيِ وَلَ ا وَخَرَّ مُوسَىٰ صَعِقاً ۚ فلَمََّ ھُ للِْجَبلَِ جَعَلھَُ دَكًّ

لُ   الْمُؤْمِنیِنَ أفَاَقَ قاَلَ سُبْحَانكََ تبُْتُ إلِیَْكَ وَأنَاَ أوََّ

Он сказал: «Ты не увидишь Меня, но взгляни на гору. Если она удержится на своем 

месте, то ты увидишь Меня». Когда же Господь его показался горе, то разбил ее и 

превратил в песок, а Муса (Моисей) упал без сознания. Придя в себя, он сказал: 

«Пречист Ты! Я раскаиваюсь перед Тобой, и я – первый из верующих». 

(Сура «аль-Араф», аят 143) 
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Мы не можем себе представить, как Аллах показался горе. Быть может, это произошло 

посредством определенной энергии, о которой известно лишь Всевышнему Аллаху. Быть 

может, ни одна наука никогда не сможет постичь, как это произошло. Гора расплавилась и 

разрушилась на мельчайшие частицы подобно тому, как железо плавится от воздействия ог-

ня! 

Данный аят указывает человеку на то, что его Господь величественнее того, чтобы чело-

век мог увидеть Его или познать своими органами чувств. Максимально человек может 

постичь только притчу, которую Аллах привел для Самого Себя. Посредством этой притчи 

человек может постичь то, что возможно постичь с помощью взора. Порой благодаря 

обостренному восприятию человек может увидеть иные виды света, которые не в силах уви-

деть с помощью глаз. Вам должно быть достаточно возможности рассматривать и размыш-

лять над последствиями, взаимосвязями и причинами, вместо того чтобы пытаться исследо-

вать те вопросы, которые невозможно постичь за всю свою жизнь! Всевышний Аллах веж-

ливо отнесся к человеку и ограничился этими иносказательными притчами. Вам следует по-

размыслить над ними, используя свои глаза и свой разум. И вам будет этого достаточно. 

Одним из прекрасных примеров взаимосвязи видимой вселенной и приведенных приме-

ров является то, что в нашем современном мире мы научились делать для себя свет, но как 

только восходит солнце – одно из творений Всевышнего Аллаха, – мы сразу же выключаем 

искусственный свет. И даже если мы оставим его включенным, то от него нам не будет 

большой пользы. Ибо искусственный свет просто теряется среди сияния лучезарного солнца. 

И это лишь пример ощутимого света. Но также существует и духовный свет, который Все-

вышний Аллах ниспослал в виде Своих слов в Своем Величественном Писании. И этот ду-

ховный свет лучше и долговечнее, чем все вместе взятые иные слабые виды света, которым 

мы можем следовать в мирской жизни для облегчения и систематизации своей жизни. И если 

Всевышний ниспослал Свой свет относительно какого-то определенного вопроса, то у нас 

нет необходимости прибегать к каким-то иным выдуманным человеком мнениям или видам 

света. 

Далее Всевышний Аллах привел в качестве назидания иную притчу – о светильнике. Он 

описал светильник определенными эпитетами, которые помогут людям понять, что от них 

требуется. Быть может, данные эпитеты смогут удовлетворить человеческое любопытство, 

помогут положить конец человеческому замешательству и позволят людям следовать свету 

от их Господа. В результате чего люди смогут заниматься тем, что от них требуется вместо 

того, что от них не требуется. Быть может, тогда люди обратят свое внимание на то, что они 

на самом деле могут увидеть – но не в мирской жизни, а в жизни вечной. Поэтому Всевыш-

ний Аллах привел притчу для Своего света, а не для Своей Божественной Сущности. Ибо вы 
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никогда не сможете постигнуть или понять Его. Подобный образ воспитывает воображение, 

силу и мыслительные способности человека, готовя их к определенному виду психологиче-

ской расположенности к размышлению о данных просторах. О человек! В мирской жизни 

тебе достаточно глубоко познавать и размышлять над приведенными притчами. И если твое 

сердце и разум озарятся богобоязненностью, то эти притчи приведут тебя к успокоению тво-

его сердца. Твоя душа обретет покой и узнает, что такое богобоязненность. 

И в данном случае мы видим одну из наиболее популярных, красивых и прозрачных 

притч. Она была обрамлена зримыми деталями, близкими воображению человека. Аллах – 

Один Единственный, у Которого нет ничего подобно Ему. Он является Светом. И данный 

эпитет – один из важнейших в описании Великого Творца. Ибо Он ниспослал верное руко-

водство в качестве обещания Адаму и его супруге. Всевышний даровал им обоим милость от 

Себя (Свят Он и Велик). Данное обещание Адам и его супруга приняли в момент великого 

обращения, когда они так сильно нуждались в утешении и успокоении. Для получения этой 

милости Адам и его супруга обязательно должны были следовать свету, посредством кото-

рого Всевышний наставлял их на верный путь. Аллах позволил Адаму и его супруге разви-

ваться на протяжении всего их пребывания на земле. Если же говорить о тех людях, которые 

последовали верному руководству посланников, отправленных с явным светом, то они также 

идут прямым путем по освещенной дороге. Не будет им страха, не будут они опечалены или 

напуганы своей участью в мирской жизни. Ведь без верного руководства мир станет мрач-

ным и наполнится противостоянием. Подобно тому, как семя жизни появляется во мраке 

утробы и стремится к свету, также и морская пучина становится предвестником появления из 

нее жизни. И если бы побережье не освящалось сияющим маяком, указывающим прямой 

путь из глубин мироздания, то не было бы иного света. 

Один из самых объемных абзацев, переполненных духовностью в Коране, внутри суры, 

которая, более чем какая-то другая сура, повествует о реалиях и общественных вопросах, 

упомянут не просто так. Данный аят не просто указывает на путь достижения баланса, посе-

редине которого зиждется жизнь, но также несет в себе объемное представление и предо-

ставляет всеохватывающий смысл155. 

Каждое слово этого аята несет в себе огромное количество смыслов, которые невозможно 

сосчитать. В них кроются целые моря, в которые не так легко погрузиться. Но этих слов до-

статочно для обретения спокойствия и умиротворения сердца верующего, вплоть до того 

момента, когда он встретится с Аллахом в вечной жизни. 

155 Абу аль-Фадль, Муна, «Половая связь с точки зрения Корана» («Аль-‘Аляка аль-Джинсия: Манзур Кура-
ний»), Каир, изд-во: «Дар ас-Салям», 2011 г., стр. 33. 
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ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  ُ الأْمَْثاَلَ للِنَّاسِ ۗ وَاللهَّ  وَیضَْرِبُ اللهَّ

Аллах приводит людям притчи, и Аллах знает о всякой вещи. 

(Сура «ан-Нур», аят 35) 

Всевышний Аллах различными путями научил нас тому, что содержится в Священном Ко-

ране. Начиная с прямых приказов, продолжая побуждением, продолжая устрашением, продол-

жая историями ранее живших народов и заканчивая приведением притч. Невозможно обойтись 

без подобного удивительного разнообразия, если речь идет об укреплении веры посредством 

различных вопросов. И приведение притч в современной науке более известно как «моделиро-

вание». Для того чтобы люди могли понять определенный вопрос или закон, ученые приводят в 

пример что-то известное и понятное для них. Таким образом люди приходят к пониманию ис-

следуемого вопроса. При этом точность приведенного примера зависит от соответствия описы-

ваему вопросу и количества совпадений между ними. Составляющие примера, которые оказы-

вают влияние на его действие, должны быть подобны тем составляющим, которые присутству-

ют в теме исследуемого вопроса. Подобный подход мы можем обнаружить и в Священном Ко-

ране, когда приводятся притчи. Кто глубоко поразмыслит над этими притчами, сможет прийти к 

выводу о существовании многочисленных и разнообразных социальных и вселенских законопо-

ложений, понятий и законов. Всего этого человек может достичь по мере своих знаний и глуби-

ны размышлений. И это интуитивно понятно, ибо нет никого, кто бы более точно и исчерпыва-

юще знал обо всем, чем Всевышний Аллах. Именно Он привел эти притчи и упомянул примеры 

для описания определенных вопросов, которые необходимо исправить. Наша же роль заключа-

ется в том, чтобы увидеть эти законоположения и понятия. 

Тот, Кто ниспослал это Писание, с содержащимися в нем определенными закономерно-

стями и установленными законами, является Тем же, Кто сотворил всю вселенную с ее зако-

номерностями и установленными законами. И подобно тому, как невозможно изменить при-

роду огня, чтобы он не обжигал, а охлаждал (исключением является только те ситуации, ко-

гда этого пожелал Аллах), так же невозможно изменить законы Писания, чтобы они были 

заменены или изменены. 

МЕЧЕТИ 

ُ أنَ ترُْفعََ وَیذُْكَرَ فیِھاَ اسْمُھُ یسَُبِّحُ لھَُ فیِھاَ باِلْغُدُوِّ وَالآْصَالِ فيِ   بیُوُتٍ أذَِنَ اللهَّ

В домах, которые Аллах дозволил воздвигнуть, поминается Его имя. 

Его славят в них по утрам и перед закатом. 

(Сура «ан-Нур», аят 36) 

Слово «дом» (бейт) многократно упоминается в Священном Коране в двух значениях. 
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Первое значение слова «дом» (бейт) – это дома Аллаха. То есть помещения, которые 

предназначены для поклонения Аллаху и многократного поминания Его имени. Примерами 

таких помещений могут быть кельи, церкви, синагоги и мечети. Всевышний сказал: 

مَتْ صَوَامِعُ وَبیِعٌَ وَصَلوََاتٌ وَمَسَاجِدُ یذُْكَرُ فیِھاَ  ِ النَّاسَ بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لَّھدُِّ ِ كَثِیرًاوَلوَْلاَ دَفْعُ اللهَّ  اسْمُ اللهَّ

Если бы Аллах не позволил одним людям защищаться от других, то были бы 

разрушены кельи, церкви, синагоги и мечети, в которых премного поминают имя 

Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 40) 

Во всех этих местах премного поминается имя Аллаха, и поэтому они называются «дома-

ми Аллаха». 

Первым домом, который был построен на земле с целью поклонения Аллаху, был Запо-

ведный Дом в Достопочтенной Мекке: 

ةَ مُباَرَكًا وَھدًُى لِّلْعَالمَِینَ  لَ بیَْتٍ وُضِعَ للِنَّاسِ للََّذِي ببِكََّ  إنَِّ أوََّ

Воистину, первым домом, который воздвигнут для людей, является тот, что 

находится в Бекке (Мекке). Он воздвигнут как благословение и руководство для 

миров. 

(Сура «Аль Имран», аят 96) 

Этот Дом является мечетью, в которой находится Кааба: 

ُ الْكَعْبةََ الْبیَْتَ الْحَرَامَ قیِاَمًا لِّلنَّاسِ   جَعَلَ اللهَّ

Аллах сделал Каабу, Заповедный дом, а также запретный месяц, жертвенных 

животных и животных (или людей) с ожерельями опорой для людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 97) 

Именно к этому Дому надлежит совершать паломничество тем людям, у которых есть та-

кая возможность: 

ِ عَلىَ النَّ  َ غَنيٌِّ عَنِ الْعَالمَِینَ  ۚ◌  اسِ حِجُّ الْبیَْتِ مَنِ اسْتطََاعَ إلِیَْھِ سَبیِلاً وَلِلہَّ  وَمَن كَفرََ فإَنَِّ اللهَّ

Люди обязаны перед Аллахом совершить хадж к Дому (Каабе), если они способны 

проделать этот путь. Если же кто не уверует, то ведь Аллах не нуждается в мирах. 

(Сура «Аль Имран», аят 97) 

Всевышний и Всеблагой Покровитель назвал Заповедный Дом в Мекке различными име-

нами. Например, об этом говорится в словах Всевышнего: 

فوُا باِلْبیَْتِ الْعَتیِقِ   وَلْیوُفوُا نذُُورَھمُْ وَلْیطََّوَّ

И пусть они обойдут вокруг древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 29) 
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Всевышний также сказал: 

 ثمَُّ مَحِلُّھاَ إلِىَ الْبیَْتِ الْعَتیِقِ 

А место их заклания – у древнего Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Хадж», аят 33) 

Аллах в Коране сказал: 

 وَالْبیَْتِ الْمَعْمُورِ 

Клянусь домом наполненным! 

(Сура «ат-Тур», аят 4) 

Толкователи высказали много мнений относительно смысла данного аята. Некоторые из 

них считали, что речь идет о Заповедном Доме в Мекке. Другие же упомянули определенные 

высказывания, указывающие на то, что здесь говорится о Заповедном Доме на небе, который 

находится над Каабой. В первом случае смысл слова «наполненный» очевиден, а во втором 

случае слово «наполненный», скорее всего, подразумевает «наполненный ангелами». 

Второе значение слова «дом» (бейт) – это место жительства человека, который он ис-

пользует для своего досуга и сна. И нет никакой разницы, в данном контексте, между дома-

ми мусульман и домами немусульман. Всевышний сказал: 

 ِ  وَمَن یخَْرُجْ مِن بیَْتھِِ مُھاَجِرًا إلِىَ اللهَّ

Если же кто-либо покидает свой дом, переселяясь к Аллаху… 

(Сура «ан-Ниса», аят 100) 

Аллах сказал: 

 كَمَا أخَْرَجَكَ رَبُّكَ مِن بیَْتكَِ باِلْحَقِّ 

Таким же образом твой Господь побудил тебя выйти из дома (в направлении Бадра) 

ради истины… 

(Сура «аль-Анфаль», аят 5) 

Всевышний сказал: 

ِ وَبرََكَاتھُُ عَلیَْكُمْ أھَْلَ الْبیَْتِ   رَحْمَتُ اللهَّ

Да пребудут над вами милость и благословение Аллаха, о обитатели дома! 

(Сура «Худ», аят 73) 

Аллах сказал: 

 وَرَاوَدَتْھُ الَّتيِ ھوَُ فيِ بیَْتھَِا

Женщина, в доме которой он жил, стала соблазнять его. 

(Сура «Йусуф», аят 23) 
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Всевышний сказал: 

 ناَصِحُونَ ھلَْ أدَُلُّكُمْ عَلىَٰ أھَْلِ بیَْتٍ یكَْفلُوُنھَُ لكَُمْ وَھمُْ لھَُ 

Показать ли вам семью, которая будет заботиться о нем для вас и будет желать ему 

добра? 

(Сура «аль-Касас», аят 12) 

Аллах сказал: 

جْسَ أھَْلَ الْبیَْتِ   لیِذُْھِبَ عَنكُمُ الرِّ

О обитатели дома, Аллах желает лишь избавить вас от скверны. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 33) 

Всевышний сказал: 

نَ الْمُسْلمِِینَ   فمََا وَجَدْناَ فیِھاَ غَیْرَ بیَْتٍ مِّ

Но нашли там только один дом с мусульманами. 

(Сура «аз-Зарият», аят 36) 

Также это значение применимо к домам, в которых живут не люди, а иные творения. Все-

вышний сказал: 

ِ أوَْلیِاَءَ كَمَثلَِ الْعَنكَبوُتِ اتَّخَذَتْ بیَْتاً ۖ وَإِنَّ أوَْھنََ الْبیُُ   وتِ لبَیَْتُ الْعَنكَبوُتِ ۖ لوَْ كَانوُا یعَْلمَُونَ مَثلَُ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مِن دُونِ اللهَّ

Те, которые взяли себе покровителей и помощников помимо Аллаха, подобны пауку, 

соткавшему себе жилище. Воистину, самое непрочное жилище – это жилище паука. 

Если бы они только знали! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 41) 

В предыдущих двух священных аятах Всевышний Аллах объяснил нам, с одной стороны, 

чем люди должны заниматься внутри мечетей, а с другой стороны, какой должна быть жизнь 

людей. Всевышний отметил, что к вопросу мечетей следует подходить, учитывая следующие 

факторы. 

Первое: воздвижение мечетей. Следует воздвигать дома Аллаха, то есть строить или 

возвышать их степень. Оба смысла являются верными. Похожий смысл мы можем увидеть в 

одном из аятов суры «аль-Бакара»: 

 وَإذِْ یرَْفعَُ إبِْرَاھِیمُ الْقوََاعِدَ مِنَ الْبیَْتِ وَإسِْمَاعِیلُ 

Вот Ибрахим (Авраам) и Исмаил (Измаил) подняли основание Дома (Каабы). 

(Сура «аль-Бакара», аят 127) 

Естественно, что прежде чем что-то воздвигать, сначала необходимо установить фунда-

мент. Это указывает на необходимость формирования веры и богобоязненности в сердцах 

тех, кто будет воздвигать эти дома. В ином же случае не будет никакой пользы в мечети, ко-

торая основана не на богобоязненности. Всевышний сказал о такой категории мечетей сле-

дующее: 
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لِ یوَْمٍ أحََقُّ أنَ تقَوُمَ فیِھِ ۚ فیِھِ رِجَالٌ  ُ یحُِبُّ الْمُطَّھِّرِینَ   یحُِبُّونَ أنَلاَ تقَمُْ فیِھِ أبَدًَا ۚ لَّمَسْجِدٌ أسُِّسَ عَلىَ التَّقْوَىٰ مِنْ أوََّ  یتَطَھََّرُوا ۚ وَاللهَّ

Никогда не совершай в ней намаз. Мечеть, которая с первого дня была основана на 

богобоязненности, больше заслуживает того, чтобы ты выстаивал в ней. В ней есть 

мужи, которые любят очищаться. Воистину, Аллах любит очищающихся. 

(Сура «ат-Тауба», аят 108) 

Второе: поминание Аллаха. Эти дома были возведены для того, чтобы в них поминалось 

имя Всевышнего Аллаха и не поминалось имя никого другого наряду с ним. Мечеть – это 

место, в котором люди обучаются поминанию Аллаха и Речи Аллаха. И сейчас мы попыта-

емся понять глубокий смысл ограничения дозволенности упоминать только имя Аллаха. В 

данном вопросе нельзя делиться на течения и секты. Ибо, в соответствии с данным аятом, 

непозволительно поминать имена кого-то другого, помимо Всевышнего, пусть даже это бу-

дут имена праведников, приближенных к Аллаху. Ибо абсолютно точно, что никто, помимо 

Аллаха, не сможет быть абсолютно свободным от влияния сторонников или противников. 

Таким образом, люди делятся на тех, кто поддерживает этот подход, и тех, кто противостоит 

ему. Все мы видели, как формировались религиозные школы и как зарождалась фанатиче-

ская приверженность определенным мнениям и личностям тех, кто их высказывал. Конечно 

же, те, кто высказывали эти мнения, занимали высокую степень и обладали огромными зна-

ниями (и мы никого не восхваляем перед Аллахом). Но вместе с этим сами они слепо и фа-

натично не следовали данным мнениям. Иногда, когда имам аш-Шафии оставался жить на 

земле ученых-ханафитов и видел глубину их понимания, он мог принимать их мнение. Да 

помилует их всех Аллах и простит им. Но после этих великих ученых сформировалась сле-

пая, фанатичная, религиозная приверженность их мнениям. Хотя Всевышний Аллах запре-

тил подобное, сказав: 

ِ ثمَُّ یُ  قوُا دِینھَمُْ وَكَانوُا شِیعًَا لَّسْتَ مِنْھمُْ فيِ شَيْءٍ ۚ إنَِّمَا أمَْرُھمُْ إلِىَ اللهَّ  نبَِّئھُمُ بمَِا كَانوُا یفَْعَلوُنَ إنَِّ الَّذِینَ فرََّ

Ты не имеешь никакого отношения к тем, которые раскололи свою религию и 

разделились на секты. Их дело находится у Аллаха, и позднее Он сообщит им о том, что 

они совершали. 

(Сура «аль-Анам», аят 159) 

Следовательно, мечети необходимо очищать от конфликтов и споров, дабы они остава-

лись безопасными местами, в которых воплощается единобожие и восхваление только Все-

вышнего Аллаха.  

При любых обстоятельствах мечети должны оставаться пристанищем для людей и без-

опасным местом, в то время как за их пределами люди могут сталкиваться со страхом. 

Некоторые государства разрушают мечети вместе с молящимися. Это указывает на то, что 

с такими общинами можно попрощаться. И это происходит не в силу существования разно-
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гласий в вопросах больших грехов, а потому, что существуют разногласия в дополнительных 

или поверхностных вопросах. Разрушение и уничтожение мечетей вместе с теми людьми, 

которые в них находятся, указывает на отсутствие веры и смерть такого вида людей. Все-

вышний сказал: 

ِ أَن یذُْكَرَ  نعََ مَسَاجِدَ اللهَّ ن مَّ ئكَِ مَا كَانَ لھَمُْ أنَ یدَْخُلوُھاَ إلاَِّ خَائفِیِنَ  ۚ◌  فیِھاَ اسْمُھُ وَسَعَىٰ فيِ خَرَابھِاَوَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ ٰـ لھَمُْ فيِ  ۚ◌  أوُلَ

نْیاَ خِزْيٌ وَلھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ عَذَابٌ عَظِیمٌ   الدُّ

Кто может быть несправедливее того, кто запрещает в мечетях Аллаха поминать 

имя Его и стремится разрушить их? Им следовало бы входить туда только с чувством 

страха. Позор им в мирской жизни и великие мучения в Последней жизни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 114) 

Начиная со времен Абд аль-Малика ибн Марвана и его заместителя аль-Хаджаджа, кото-

рые обстреливали Каабу из катапульт, и заканчивая теми служащими, которые обрушают 

мечети прямо на головы молящихся, можно говорить о существовании самых несправедли-

вых людей. Как об этом было сказано в Коране. Более того, нет никого более несправедливо-

го по отношению к самому себе, к своему народу и к своей религии. Если у них вообще есть 

какая-то религия. 

Тех, кто неосмотрительно разрушают мечети, не спасет от наказания Аллаха то, что им 

было приказано разрушить мечети. Тем же, кто прячутся в мечетях, не позволено использо-

вать территорию и минареты мечетей для того, чтобы сражаться со своими врагами. Ибо до-

ма Аллаха были построены не для военных целей. Все несут ответственность за сохранение 

святости и охрану мечетей. Если же люди станут проявлять неуважение к мечетям и обере-

гать их от грязи, то это подвергнет всех их гневу и наказанию Аллаха. Абсолютно все меж-

дународные конвенции подчеркивают необходимость проявлять уважение к местам покло-

нения. Но современные смуты не придают никакой святости мечетям. И Заповедная Мечеть 

не является исключением: даже в этом священном месте не соблюдается запретность на про-

литие крови! 

Мы возвращаемся к священному аяту, в котором Всевышний Аллах побудил людей по-

минать в Его доме только Его имя. В данном аяте содержится указание на Его религию. И 

когда Вы говорите о религии Аллаха, то поминайте Одного Аллаха, дабы избежать того зла, 

вреда и пагубных последствий как в мирской, так и в вечной жизни, которые Вам неизвест-

ны. Всевышний сказал: 

ِ أحََدًا ِ فلاََ تدَْعُوا مَعَ اللهَّ  وَأنََّ الْمَسَاجِدَ لِلہَّ

Мечети принадлежат Аллаху. Не взывайте же ни к кому наряду с Аллахом. 

(Сура «аль-Джинн», аят 18) 
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Очевидно, что сегодня, в дни наших переворотов, полярности, партийности, конфликтов и 

споров, в мечетях явно проходят острые дискуссии с целью поддержки или опровержения 

позиции того или иного человека. Но если бы эти люди по-настоящему уверовали в слова 

своего Господа и в жизни применили этот священный аят, который призывает не поминать в 

мечетях никого, кроме Аллаха, то этого бы не произошло. Более того, еще большее сожале-

ние у нас вызывает тот факт, что в первую половину дня они ежедневно читают этот аят из 

Книги Аллаха, а во вторую половину дня они начинают разногласить и спорить, как будто 

бы они и вовсе не читали, не осознали и не поняли этот аят! 

Следовательно, поминание только Всевышнего Аллаха – это путь поклонения Ему Одно-

му и путь к формированию единой общины мусульман. Ибо нам велено быть единой общи-

ной, и не разделяться, и не спорить на основании страстей или слепой приверженности чему-

то. Ибо разделение ведет к борьбе, склокам и вражде. Ведь совсем в недавнем прошлом про-

исходили свирепые войны между шафиитами и ханафитами в городе ар-Рай в Ираке. Об 

этом писал историк аль-Истахари156. Также в свое время пало государство муваххидов и му-

рабитов, а миллионы людей стали жертвами борьбы между богословско-правовыми школа-

ми из-за слепой приверженности тому или иному течению и собственным страстям. И, даже 

не углубляясь в ужасные картины темных вех истории, нам достаточно слов Всевышнего 

Аллаха, Который сказал: 

ا َ مَعَ الصَّ َ وَرَسُولھَُ وَلاَ تنَاَزَعُوا فتَفَْشَلوُا وَتذَْھبََ رِیحُكُمْ ۖ وَاصْبرُِوا ۚ إنَِّ اللهَّ  برِِینَ وَأطَِیعُوا اللهَّ

Повинуйтесь Аллаху и Его Посланнику и не препирайтесь, а не то вы падете духом и 

лишитесь сил. Будьте терпеливы, ибо Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 36) 

И дабы наша община по-настоящему была единой, нам следует обращаться с мольбами 

только к Одному Богу и в соответствии с одним путем – согласно убеждению. Именно таким 

является путь Великого Писания. Всевышний сказал: 

 ِ ذِهِ سَبیِليِ أدَْعُو إلِىَ اللهَّ ٰـ ِ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ قلُْ ھَ   ۚ عَلىَٰ بصَِیرَةٍ أنَاَ وَمَنِ اتَّبعََنيِ ۖ وَسُبْحَانَ اللهَّ

Скажи: «Таков мой путь. Я и мои последователи призываем к Аллаху согласно 

убеждению. Пречист Аллах, и я не являюсь одним из многобожников». 

(Сура «Йусуф», аят 108) 

156 Аль-Хасан ибн Ахмад ибн Йазид ибн Иса, Абу Саид аль-Истахари. Шейх и деятель шафиитов в Багдаде. 
Один из величайших знатоков различных тонкостей в богословско-правовой школе шафиитов. Он являлся бо-
гобоязненным аскетом. Абу Исхак аль-Марвази сказал: «Когда я приехал в Багдад, то в нем не было никого, у 
кого можно было бы учиться, кроме Ибн Сурейджа и Абу Саида аль-Истахари. Ему было вверено судопроиз-
водство в Куме, а также призыв к одобряемому и запрет порицаемого в Багдаде. Он является автором многих 
полезных трудов. Аль-Истахари скончался в месяц раби аль-ахыр. По мнению других знатоков истории, он 
скончался в месяце джумада аль-ахыра в 328 г. х. в возрасте более 80 лет». 
См. Ас-Субки, «Великие представители шафиитов» («Табакат аш-Шафи’ия аль-Кубра»), предыдущий источ-
ник (3/230). 
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И нашему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) было приказано взывать ко Все-

вышнему именно согласно такому убеждению, которым и является Священный Коран. Все-

вышний сказал: 

ذَا  ٰـ بِّي ۚ ھَ بِّكُمْ وَھدًُى وَرَحْمَةٌ لِّقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ قلُْ إنَِّمَا أتََّبعُِ مَا یوُحَىٰ إلِيََّ مِن رَّ  بصََائرُِ مِن رَّ

Скажи: «Я следую только за тем, что внушается мне в откровении от моего Господа. 

Это – очевидное знамение от Господа вашего, верное руководство и милость для 

верующих». 

(Сура «аль-Араф», аят 203) 

Также Всевышний сказал: 

بِّكُمْ ۖ فمََنْ أبَْصَرَ فلَنِفَْسِھِ ۖ وَمَنْ عَمِيَ فعََلیَْھاَ ۚ وَمَا أنَاَ عَلیَْكُم بحَِ   فیِظٍ قدَْ جَاءَكُم بصََائرُِ مِن رَّ

Скажи: «К вам уже явились наглядные знамения от вашего Господа. Кто узрел, тот 

поступил во благо себе, а кто был слепым, тот навредил себе. Я не являюсь вашим 

хранителем». 

(Сура «аль-Анам», аят 104) 

И данные контексты напрямую связаны между собой: откровение Всевышнего Аллаха, 

ниспосланное в виде читаемых аятов, и наглядные знамения, которые можно увидеть во-

очию. Зрением можно увидеть ощутимые вещи, а знанием можно осознать познаваемые ве-

щи. И это ясно и очевидно можно понять из смысла слова «наглядные знамения» (басаир). 

Под наглядными знамениями подразумеваются определенные средства для того, чтобы уви-

деть прямой путь. И если быть более точным, то это – свет и верное руководство. Ибо чело-

век, попавший в заблуждение, нуждается в свете и верном руководстве, дабы с помощью них 

увидеть прямой путь, и освободиться, и спастись как в мирской, так и в вечной жизни. Свет 

и верное руководство являются одними из названий Великого Писания. Следовательно, ве-

дение призыва к Аллаху согласно убеждению – это призыв согласно верному руководству и 

пониманию Корана. 

Третье: прославление Аллах. Третья категория деяний, о которой говорится в этом свя-

щенном аяте, это прославление (тасбих) Аллаха. Именно для этого строятся дома Всевыш-

него Аллаха. Слово «прославление» имеет огромный смысл в Книге Всевышнего Аллаха. 

Мы видим, как остальные аяты Священного Писания связаны глубоким смыслом со словами 

Всевышнего: 

 وَیذُْكَرَ فیِھاَ اسْمُھُ 

…поминается Его имя. 

(Сура «ан-Нур», аят 36) 

Также они глубоко связаны с термином «прославление», который становится только шире 

по мере глубокого размышления над священными аятами. 
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Прославление является частью поминания Всевышнего Аллаха. И подобно остальным ви-

дам поклонения, прославление имеет практическую, внешнюю сторону, которая выражается 

в словах и поступках, а также скрытую, внутреннюю сторону. Следовательно, прославление, 

в его общем смысле, это подтверждение того, что Всевышнему Аллаху не присущи никакие 

недостатки. И так как прославление является частью поминания Аллаха, то мы должны вы-

полнять его так, как нас научил этому Аллах в Своей Книге: 

 وَاذْكُرُوهُ كَمَا ھدََاكُمْ 

Поминайте Его, поскольку Он наставил вас на прямой путь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 198) 

Также Всевышний сказал: 

ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُونَ  َ كَمَا عَلَّمَكُم مَّ  فاَذْكُرُوا اللهَّ

…то поминайте Аллаха так, как Он научил вас тому, чего вы не знали… 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

ФОРМА ПРОСЛАВЛЕНИЯ АЛЛАХА 

Всевышний Покровитель прямо и косвенно обучил нас тому, как совершать прославле-

ние. 

Если говорить о формах совершения прославления, которым нас непосредственно обучил 

Всевышний, то они отчетливо видны в Его многочисленных повелениях. К примерам таких 

повелений относятся слова Всевышнего: 

ذَا باَطِلاً سُبْحَانكََ فقَنِاَ عَذَابَ النَّارِ  ٰـ  رَبَّناَ مَا خَلقَْتَ ھَ

Господь наш! Ты не сотворил это понапрасну. Пречист Ты! Защити же нас от 

мучений в Огне. 

(Сура «Аль Имран», аят 191) 

Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَعَشِیاًّ وَحِینَ تُ  ِ حِینَ تمُْسُونَ وَحِینَ تصُْبحُِونَ * وَلھَُ الْحَمْدُ فيِ السَّ  ظْھِرُونَ فسَُبْحَانَ اللهَّ

Славьте же Аллаха, когда для вас наступает вечер и когда наступает утро. Ему 

надлежит хвала на небесах и на земле. Славьте Его после полудня и в полдень! 

(Сура «ар-Рум», аяты 17-18) 

Также Аллах сказал: 

ا لاَ یعَْلمَُونَ  ا تنُبتُِ الأْرَْضُ وَمِنْ أنَفسُِھِمْ وَمِمَّ  سُبْحَانَ الَّذِي خَلقََ الأْزَْوَاجَ كُلَّھاَ مِمَّ

Пречист Тот, Кто сотворил парами то, что растит земля, их самих и то, чего они не 

знают. 

(Сура «Йа Син», аят 36) 
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Всевышний сказал: 

 فسَُبْحَانَ الَّذِي بیِدَِهِ مَلكَُوتُ كُلِّ شَيْءٍ وَإلِیَْھِ ترُْجَعُونَ 

Пречист Тот, в Чьей Руке власть над всякой вещью! К Нему вы будете возвращены. 

(Сура «Йу Син», аят 83) 

Также Аллах сказал: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ  ا یصَِفوُنَ * وَسَلاَمٌ عَلىَ الْمُرْسَلیِنَ * وَالْحَمْدُ لِلہَّ ةِ عَمَّ  سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ الْعِزَّ

Твой Господь, Господь могущества, пречист и далек от того, что они приписывают 

Ему. Мир посланникам! Хвала Аллаху, Господу миров! 

(Сура «ас-Саффат», аяты 180–182) 

Всевышний сказал: 

ذَا وَمَا كُنَّا لھَُ مُقْرِنیِنَ * وَإنَِّا إلِىَٰ رَبِّناَ لمَُنقلَبِوُنَ  ٰـ رَ لنَاَ ھَ  وَتقَوُلوُا سُبْحَانَ الَّذِي سَخَّ

И они говорили: «Пречист Тот, Кто подчинил нам это, ведь мы сами на такое были 

неспособны. Воистину, мы вернемся к нашему Господу». 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 13-14) 

Также Аллах сказал: 

ا یصَِفوُنَ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ رَبِّ الْعَرْشِ عَمَّ  سُبْحَانَ رَبِّ السَّ

Пречист Господь небес и земли, Господь Трона, и далек от того, что они 

приписывают. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 82) 

Всевышний сказал: 

 فسََبِّحْ باِسْمِ رَبِّكَ الْعَظِیمِ 

Прославляй же имя Господа твоего Великого! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 74) 

Также Аллах сказал: 

 الأْعَْلىَسَبِّحِ اسْمَ رَبِّكَ 

Славь имя Господа твоего Всевышнего. 

(Сура «аль-Аля», аят 1) 

Всевышний сказал: 

اباً  فسََبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ وَاسْتغَْفرِْهُ ۚ إنَِّھُ كَانَ توََّ

Восславь же хвалой Господа своего и попроси у Него прощения. Воистину, Он – 

Принимающий покаяния. 

(Сура «ан-Наср», аят 3) 

Таким образом, Всевышний Аллах напрямую обучил нас форме прославления, дабы про-

славление играло сотни ролей во всей нашей жизни. Прославление увеличивает понимание, 

~ 419 ~ 



очищает разум и душу, освещает сердце, систематизирует жизнь, помогает человеку обрести 

гармонию со своей личностью и с окружающими, становится причиной благословения и ро-

ста удела, очищает жизнь. Посредством прославления Аллаха благословение нисходит на 

семью и детей. И этот список можно продолжать бесконечно. 

Вместе с тем Всевышний Аллах, посредством коранических историй, косвенно обучил 

нас тому, как Его прославлять. Например, о прославлении Аллаха рассказывается в истории 

пророка Мусы (мир ему). Всевышний сказал: 

لُ الْمُ   ؤْمِنیِنَ قاَلَ سُبْحَانكََ تبُْتُ إلِیَْكَ وَأنَاَ أوََّ

Пречист Ты! Я раскаиваюсь перед Тобой, и я – первый из верующих. 

(Сура «аль-Араф», аят 143) 

О прославлении Аллаха говорится в истории пророка Йунуса. Всевышний сказал: 

ھَ إلاَِّ أنَتَ سُبْحَانكََ إنِِّي كُنتُ مِنَ الظَّالمِِینَ * وَذَا النُّونِ إذِ ذَّھبََ مُغَاضِباً فظََنَّ أنَ لَّن نَّقْدِرَ عَلیَْھِ  ٰـ فنَاَدَىٰ فيِ الظُّلمَُاتِ أنَ لاَّ إلَِ

یْناَهُ مِنَ الْغَمِّ ۚ وَكَذَ   لكَِ ننُجِي الْمُؤْمِنیِنَ  ٰ فاَسْتجََبْناَ لھَُ وَنجََّ

Помяни также человека в рыбе (Иунуса), который ушел в гневе и подумал, что Мы 

не справимся с ним. Он воззвал из мрака: «Нет божества, кроме Тебя! Пречист Ты! 

Воистину, я был одним из беззаконников!» Мы ответили на его мольбу и спасли его от 

печали. Так Мы спасаем верующих. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 87-88) 

Аллах также сказал: 

 فلَوَْلاَ أنََّھُ كَانَ مِنَ الْمُسَبِّحِینَ * للَبَثَِ فيِ بطَْنھِِ إلِىَٰ یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Если бы он не был одним из прославляющих Аллаха, то непременно остался бы в ее 

чреве до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «ас-Саффат», аяты 143-144) 

О прославлении Аллаха говорится в истории об обладателях сада. Всевышний сказал: 

 قاَلَ أوَْسَطھُمُْ ألَمَْ أقَلُ لَّكُمْ لوَْلاَ تسَُبِّحُونَ * قاَلوُا سُبْحَانَ رَبِّناَ إنَِّا كُنَّا ظَالمِِینَ 

Лучший из них сказал: «Разве я не говорил вам, что надо было прославить Аллаха?» 

Они сказали: «Пречист наш Господь! Мы были несправедливы». 

(Сура «аль-Калям», аяты 28-29) 

ВРЕМЕННЫЕ ГРАНИЦЫ ПРОСЛАВЛЕНИЯ АЛЛАХА 

Подобно тому, как в аятах Священного Писания Всевышний Аллах обучил нас форме 

прославления, точно так же Он научил нас временным границам, когда Его следует прослав-

лять. И вот эти временные границы: 
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● прославление Аллаха по утрам и перед закатом. Всевышний сказал:

بْكَارِ   وَسَبِّحْ باِلْعَشِيِّ وَالإِْ

…и славь Его перед закатом и утром. 

(Сура «Аль Имран», аят 41) 

Всевышний также сказал: 

 فخََرَجَ عَلىَٰ قوَْمِھِ مِنَ الْمِحْرَابِ فأَوَْحَىٰ إلِیَْھِمْ أنَ سَبِّحُوا بكُْرَةً وَعَشِیًّا

Он вышел из молельни к своему народу и дал им понять: «Воздавайте хвалу по 

утрам и перед закатом!» 

(Сура «Марьям», аят 11) 

● прославление Аллаха перед восходом солнца и перед его закатом, славь его в течение

ночи, а также в начале и конце дня. Всевышний сказал: 

 اللَّیْلِ فسََبِّحْ وَأطَْرَافَ النَّھاَرِ لعََلَّكَ ترَْضَىٰ  فاَصْبرِْ عَلىَٰ مَا یقَوُلوُنَ وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طلُوُعِ الشَّمْسِ وَقبَْلَ غُرُوبھِاَ ۖ وَمِنْ آناَءِ 

Посему будь терпелив к тому, что они говорят, и прославляй хвалой своего Господа 

перед восходом солнца и перед его закатом (совершай рассветный и послеполуденный 

намазы), славь его в течение ночи (совершай вечерний и ночные намазы), а также в 

начале и конце дня (совершай полуденный и закатный намазы). Быть может, ты 

останешься доволен. 

(Сура «Та Ха», аят 130) 

● прославление Аллаха ночью и днем. Всевышний сказал:

 عِندَ رَبِّكَ یسَُبِّحُونَ لھَُ باِللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ وَھمُْ لاَ یسَْأمَُونَ ۩فإَنِِ اسْتكَْبرَُوا فاَلَّذِینَ 

Если же они возгордятся, то ведь находящиеся возле твоего Господа прославляют 

Его ночью и днем, и им это не наскучивает. 

(Сура «Фуссылят», аят 38) 

● прославление Аллаха по утрам и перед закатом. Всевышний сказал:

 یسَُبِّحُ لھَُ فیِھاَ باِلْغُدُوِّ وَالآْصَالِ 

Его славят в них по утрам и перед закатом. 

(Сура «ан-Нур», аят 36) 

● прославление Аллаха, когда наступает вечер и когда наступает утро. Всевышний сказал:

 ِ   حِینَ تمُْسُونَ وَحِینَ تصُْبحُِونَ فسَُبْحَانَ اللهَّ

Славьте же Аллаха, когда для вас наступает вечер и когда наступает утро! 

(Сура «ар-Рум», аят 17) 

● прославление Аллаха утром и перед закатом. Всевышний сказал:

 وَسَبِّحُوهُ بكُْرَةً وَأصَِیلاً 

И славьте Его утром и перед закатом. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 42) 
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● прославление Аллаха после полудня и утром. Всевышний сказал:

شْرَاقِ  رْناَ الْجِباَلَ مَعَھُ یسَُبِّحْنَ باِلْعَشِيِّ وَالإِْ  إنَِّا سَخَّ

Мы подчинили горы, и они славословили вместе с ним после полудня и утром. 

(Сура «Сад», аят 18) 

● прославление Аллаха перед восходом солнца, перед закатом, ночью и после земных по-

клонов. Всевышний сказал: 

جُودِ   وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طلُوُعِ الشَّمْسِ وَقبَْلَ الْغُرُوبِ * وَمِنَ اللَّیْلِ فسََبِّحْھُ وَأدَْباَرَ السُّ

И прославляй хвалой твоего Господа перед восходом солнца и перед закатом. 

Прославляй Его в некоторые часы ночи и после земных поклонов. 

(Сура «Каф», аяты 39-40) 

● прославление Аллаха, когда поднимаешься ото сна, среди ночи и при исчезновении

звезд – то есть перед восходом солнца. Всевышний сказал: 

 وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ حِینَ تقَوُمُ * وَمِنَ اللَّیْلِ فسََبِّحْھُ وَإدِْباَرَ النُّجُومِ 

Прославляй хвалой своего Господа, когда поднимаешься ото сна. Среди ночи 

восхваляй Его и при исчезновении звезд. 

(Сура «ат-Тур», аяты 48-49) 

Поэтому мы видим, что всегда и везде следует прославлять Аллаха, принимая участие 

вместе со всеми остальными творениями в восхвалении Всевышнего. Все вышеперечислен-

ное стало для нас очевидным лишь с соизволения Аллаха. Так Пресвят же Владыка, во вла-

сти Которого ничто не происходит, кроме как с Его соизволения, повеления и желания! 

НЕКОТОРЫЕ ДЕЯНИЯ, 

КОТОРЫЕ ОТНОСЯТСЯ  

К ПРОСЛАВЛЕНИЮ АЛЛАХА 

● Признавать, что у Всевышнего нет сына, а также верить в то, что у Него власть над не-

бесами и землей. Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ  ھٌ وَاحِدٌ ۖ سُبْحَانھَُ أنَ یكَُونَ لھَُ وَلدٌَ ۘ لَّھُ مَا فيِ السَّ ٰـ ُ إلَِ  إنَِّمَا اللهَّ

Воистину, Аллах является Единственным Богом, Который достоин поклонения. Он 

пречист и далек от того, чтобы у Него был сын. Ему принадлежит то, что на небесах, и 

то, что на земле. 

(Сура «ан-Ниса», аят 171) 

Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ  ُ وَلدًَا ۗ سُبْحَانھَُ ۖ ھوَُ الغَْنيُِّ ۖ لھَُ مَا فيِ السَّ  قاَلوُا اتَّخَذَ اللهَّ

Пречист Он! Он богат, и Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. 

(Сура «Йунус», аят 68) 
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Также Аллах сказал: 

ِ أنَ یتََّخِذَ مِن وَلدٍَ ۖ سُبْحَانھَُ   مَا كَانَ لِلہَّ

Не подобает Аллаху иметь сына. Пречист Он! 

(Сура «Марьям», аят 35) 

● Не говорить об Аллахе ничего, кроме истины. Всевышний сказал:

 سُبْحَانكََ مَا یكَُونُ ليِ أنَْ أقَوُلَ مَا لیَْسَ ليِ بحَِقٍّ 

Пречист Ты! Как я мог сказать то, на что я не имею права? 

(Сура «аль-Маида», аят 116) 

● Не говорить ничего, что не подобает Всевышнему Аллаху. Например, не заявлять о том,

что у Него якобы есть соучастник или помощник. Всевышний сказал: 

بْتغََوْا إلِىَٰ ذِي الْعَرْشِ سَبیِلاً   قلُ لَّوْ كَانَ مَعَھُ آلھِةٌَ كَمَا یقَوُلوُنَ إذًِا لاَّ

Скажи: «Если бы, как они говорят, наряду с Ним существовали другие боги, то они 

непременно попытались бы добраться до Господа Трона». 

(Сура «аль-Исра», аят 43) 

Аллах также сказал: 

ِ رَبِّ  ُ لفَسََدَتاَ ۚ فسَُبْحَانَ اللهَّ ا یصَِفوُنَ لوَْ كَانَ فیِھِمَا آلھِةٌَ إلاَِّ اللهَّ  الْعَرْشِ عَمَّ

Если бы на них (на небесах и земле) были иные божества наряду с Аллахом, то они 

(небеса и земля) разрушились бы. Аллах, Господь Трона, пречист и далек от того, что 

они приписывают Ему! 

(Сура «аль-Анбия», аят 22) 

● Не говорить клевету и не передавать слухи, особенно если их распространение задевает

чью-то честь или разжигает смуту. Всевышний сказал: 

ذَا بھُْتَانٌ عَظِیمٌ  ٰـ ذَا سُبْحَانكََ ھَ ٰـ ا یكَُونُ لنََا أنَ نَّتكََلَّمَ بھَِ  وَلوَْلاَ إذِْ سَمِعْتمُُوهُ قلُْتمُ مَّ

Почему, когда вы услышали это, вы не сказали: «Нам не подобает говорить такое. 

Пречист Ты! А это – великая клевета»? 

(Сура «ан-Нур», аят 16) 

● Верить в то, то Аллах создает то, что пожелает, и избирает:

ا یشُْرِكُونَ  وَرَبُّكَ یخَْلقُُ مَا یشََاءُ وَیخَْتاَرُ ۗ مَا كَانَ  ِ وَتعََالَىٰ عَمَّ  لھَمُُ الْخِیرََةُ ۚ سُبْحَانَ اللهَّ

Твой Господь создает, что пожелает, и избирает, но у них нет выбора. Аллах пречист 

и превыше тех, кого они приобщают в сотоварищи! 

(Сура «аль-Касас», аят 68) 

● Одним из видов прославления Аллаха также является Его восхваление (хамд). Ибо вос-

хваление Аллаха содержит в себе признание того, что Всевышнему Аллаху не присущи ни-

какие недостатки. Ибо человек, восхваляющий Аллаха, убежден в том, что только Он дает и 

наделяет милостями всех людей. Всевышний сказал: 
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كِن لاَّ  ٰـ ن شَيْءٍ إلاَِّ یسَُبِّحُ بحَِمْدِهِ وَلَ بْعُ وَالأْرَْضُ وَمَن فیِھِنَّ ۚ وَإنِ مِّ مَاوَاتُ السَّ   تفَْقھَوُنَ تسَْبیِحَھمُْ ۗ إنَِّھُ كَانَ حَلیِمًا غَفوُرًاتسَُبِّحُ لھَُ السَّ

Его славят семь небес, земля и те, кто на них. Нет ничего, что не прославляло бы Его 

хвалой, но вы не понимаете их славословия. Воистину, Он – Выдержанный, 

Прощающий. 

(Сура «аль-Исра», аят 44) 

ВЕЛИЧИЕ ПРОСЛАВЛЕНИЯ АЛЛАХА 

Одними из проявлений величия прославления Аллаха является то, что Он сообщил нам о 

тех, кто Его прославляет: 

● Всевышнего прославляют все творения Аллаха. Всевышний сказал:

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ وَھوَُ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ   یسَُبِّحُ لھَُ مَا فيِ السَّ

Славит Его то, что на небесах и на земле. Он – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Хашр», аят 24) 

● Всевышнего прославляют верующие. Аллах сказал:

دًا وَسَبَّحُوا بحَِمْدِ رَبِّھِمْ وَھمُْ لاَ یسَْ  وا سُجَّ رُوا بھِاَ خَرُّ  تكَْبرُِونَ ۩إنَِّمَا یؤُْمِنُ بآِیاَتنِاَ الَّذِینَ إذَِا ذُكِّ

Воистину, веруют в Наши знамения только те, которые, когда им напоминают о них, 

падают ниц, прославляют хвалой своего Господа и не проявляют высокомерия. 

(Сура «ас-Саджда», аят 15) 

● Всевышнего прославляют горы. Аллах сказал:

شْ  رْناَ الْجِباَلَ مَعَھُ یسَُبِّحْنَ باِلْعَشِيِّ وَالإِْ  رَاقِ إنَِّا سَخَّ

Мы подчинили горы, и они славословили вместе с ним после полудня и утром. 

(Сура «Сад», аят 18) 

● Всевышнего прославляют ангелы. Аллах сказал:

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ وَترََى الْمَلاَئكَِةَ حَافِّینَ مِنْ حَوْلِ الْعَرْشِ یسَُبِّحُونَ بحَِمْدِ رَبِّھِمْ ۖ وَقضُِيَ بیَْنھَمُ   باِلْحَقِّ وَقیِلَ الْحَمْدُ لِلہَّ

Ты увидишь ангелов, окружающих Трон и прославляющих хвалой своего Господа. 

Между ними рассудят по справедливости, и будет сказано: «Хвала Аллаху, Господу 

миров!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 75) 

Всевышний также сказал: 

 الَّذِینَ یحَْمِلوُنَ الْعَرْشَ وَمَنْ حَوْلھَُ یسَُبِّحُونَ بِحَمْدِ رَبِّھِمْ 

Те, которые несут Трон, и те, которые вокруг него, прославляют хвалой своего 

Господа. 

(Сура «Гафир», аят 7) 
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КАЧЕСТВА ВЕРУЮЩЕГО 

كَاةِ ۙ یخََافوُنَ یوَْمًا تتَقََلَّبُ فیِھِ ارِجَالٌ لاَّ تلُْھِیھِمْ  لاَةِ وَإیِتاَءِ الزَّ ِ وَإقِاَمِ الصَّ لْقلُوُبُ وَالأْبَْصَارُ تجَِارَةٌ وَلاَ بیَْعٌ عَن ذِكْرِ اللهَّ   ُ * لیِجَْزِیھَمُُ اللهَّ

ُ یرَْزُقُ مَن یشََاءُ  ن فضَْلھِِ ۗ وَاللهَّ بغَِیْرِ حِسَابٍ  أحَْسَنَ مَا عَمِلوُا وَیزَِیدَھمُ مِّ  

Мужи, которых ни торговля, ни купля-продажа не отвлекают от поминания Аллаха, 

совершения намаза и выплаты закята. Они боятся дня, когда перевернутся сердца и 

взоры, чтобы Аллах воздал им за наилучшее из того, что они совершили (или лучшим, 

чем то, что они совершили; или наилучшим образом за то, что они совершили), и 

приумножил это по Своей милости. Аллах наделяет, кого пожелает, без счета. 

(Сура «ан-Нур», аяты 37-38) 

Эта категория людей, которые утром и вечером прославляют Всевышнего в Его домах. 

Они понимают слово «прославление» в его кораническом смысле. И на самом деле, имуще-

ство, которое является одним из самых больших человеческих страстей и наслаждений, не 

отвлекает их от поминания Аллаха. Хотя абсолютное большинство людей имущество отвле-

кает от поминания Аллаха. В этом аяте Всевышний Покровитель сообщил непосредственно 

о торговле и купле-продаже. Ибо данные виды действий приносят людям имущество, в от-

личие от покупок, которые, наоборот, ведут к трате имущества. 

Таким образом, Всевышний учит нас, какими качествами должны обладать настоящие ве-

рующие. 

● Забота об обретении мирских благ не отвлекает верующих от обретения благ мира веч-

ного. Разные люди по-разному подходят к данному вопросу. Но абсолютное большинство 

людей имущество отвлекает от поминания Аллаха. Например, если у кого-то из нас есть 

прибыльная торговля и он много продает, то станет ли он оставлять эту торговлю, стремясь 

обрести награду и воздаяние в вечной жизни, занимаясь прославлением Аллаха в мечетях? 

Поминая Всевышнего утром и вечером? Это является настоящим испытанием и истинным 

мерилом, в соответствии с которым каждый может оценить самого себя. Так Пресвят же Тот, 

Кто ниспослал нам это мерило уже в мирской жизни, прежде чем мы будем взвешены в жиз-

ни вечной! 

● Верующие стараются поминать Аллаха. И для того, чтобы поминать Аллаха, иногда

приходится оставлять свою торговлю и устремляться для совершения молитвы. Как об этом 

сказал Всевышний: 

لاَةَ لذِِكْرِي  فاَعْبدُْنيِ وَأقَمِِ الصَّ

Поклоняйся же Мне и совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят 14) 

Иногда человек может поминать Аллаха, непосредственно занимаясь торговлей. Потому 

что смысл термина «поминание» (зикр) – это вспоминать и не забывать о Всевышнем Покро-
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вителе. Также смысл термина «поминание» – это говорить о Нем. Например, мы может ска-

зать: «Мы вспоминали такого-то человека и не забыли о нем». Такую форму поминания 

можно достичь, читая и цитируя слова Всевышнего Аллаха. Равным образом смысл термина 

«поминание» может заключаться в напоминании людям о Всевышнем Аллахе. Следователь-

но, во всех трех вышеупомянутых случаях Вы можете поминать Аллаха: поминая Его само-

стоятельно, помня о Нем или напоминая о Нем другим людям. 

● Верующие стараются выстаивать молитву. Верующие знают, как совершать молитву, и

ощущают ее. Они отчетливо и непоколебимо убеждены, что молитва – это не просто физиче-

ские движения, успокоение, поясные и земные поклоны. Ибо у каждого вида поклонения 

есть как своя внешняя составляющая, которая заключается в словах и действиях, так и внут-

ренняя составляющая, которая заключается в сердце и в намерении. Следовательно, выстаи-

вание молитвы – это ее совершение в наилучшей форме и достижение поставленных перед 

поклонением целей. Целями поклонения является следующее: 

Первое: помнить об Аллахе. Всевышний сказал: 

لاَةَ لذِِكْرِي  فاَعْبدُْنيِ وَأقَمِِ الصَّ

Поклоняйся же Мне и совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят 14) 

Для человека естественно помнить об Аллахе. Какая польза от молитвы, если мы будем 

выполнять только движения, но при этом не будем помнить об Аллахе? Вы можете увидеть, 

как многие молящиеся, просто выходя из мечети после совершения молитвы, сразу же начи-

нают повышать свой голос, злиться на окружающих, драться, ссориться и проклинать. Вы-

глядит так, как будто молитва такого человека никак не повлияла не него. Вы также можете 

увидеть, что такой человек может спокойно завершить какое-то плохое дело, которое начал 

до совершения молитвы. Выглядит так, как будто молитва такого человека не оберегает его 

от зла, мерзости и предосудительного, а также не напоминает ему об Аллахе, Который 

непременно спросит с него за содеянное! Такой человек не помнил об Аллахе, и поэтому он 

не совершил свою молитву! 

Второе: очищение (тазкия). Во многих аятах Корана молитва связана с выплатой закята. 

И об этом также сказано и в этом священном аяте. Ибо если молитва не ведет к очищению 

души, то эта молитва не считается исполненной в правильной форме. 

● Верующие стараются выплачивать закят. Истинный закят – это очищение души, которо-

го можно достичь различными путями. И одним из путей очищения души является выплата 

части своего имущества. Но вместе с тем это не единственный путь для очищения души. Так, 

к очищению души ведет неуклонная правдивость, воздержание от пороков языка, справедли-

вое отношение к людям, прощение обидчика и иные проявления благонравия, которыми ста-
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рается обладать человек. Следовательно, если человек пытается достичь такой высокой сте-

пени и обладать высоким нравом, то это и будет действием по очищению его души. 

● Верующие боятся Дня воскрешения. Всевышний сказал:

 یخََافوُنَ یوَْمًا تتَقَلََّبُ فیِھِ الْقلُوُبُ وَالأْبَْصَارُ 

Они боятся дня, когда перевернутся сердца и взоры. 

(Сура «ан-Нур», аят 37) 

В День воздаяния уже не будет возможности совершать поступки. Никому не вернуться 

из этого дня назад. В этот день перевернутся сердца и взоры. Они содрогнутся от волнения, 

страха и испуга от тех ужасных событий, которые произойдут в тот день. Сердца и взоры бу-

дут испуганными и растерянными от наступления часа расчета за совершенные деяния и от 

их предоставления Всевышнему Аллаху.  Сердца и взоры будут в ужасе от событий того дня, 

в наступление которого не верило большинство людей. Часть людей об этом говорили явно, 

а часть не верили в наступление Судного дня своими поступками, несмотря на то, что лишь 

словами подтверждали его наступление. 

Верующие надеются, что Аллах воздаст им наилучшим за совершенные ими благие дея-

ния: 

ُ أحَْسَنَ مَا عَمِ  ُ یرَْزُقُ مَن یشََاءُ بغَِیْرِ حِسَابٍ لیِجَْزِیھَمُُ اللهَّ ن فضَْلھِِ ۗ وَاللهَّ  لوُا وَیزَِیدَھمُ مِّ

Чтобы Аллах воздал им за наилучшее из того, что они совершили (или лучшим, чем 

то, что они совершили; или наилучшим образом за то, что они совершили), и 

приумножил это по Своей милости. Аллах наделяет, кого пожелает, без счета. 

(Сура «ан-Нур», аят 38) 

Верующие, о которых говорилось ранее, совершают эти деяния из-за своей богобоязнен-

ности перед Аллахом, надеясь на то, что Аллах воздаст им наилучшим образом. В мирской 

жизни мы стараемся поступать так же. Например, когда какой-то человек качественно вы-

полняет работу и стремится, чтобы его начальник увидел его позитивные стороны и не уви-

дел негативные стороны. Аллаху принадлежат наивысшие качества! Мы же – просто люди и 

никогда не сможем даже одно дело довести до совершенства! Равным образом мы не в силах 

сделать так, чтобы все наши дела на протяжении всей нашей жизни полностью соответство-

вали условиям праведных дел. Мы можем не допускать ошибок. Это также невозможно. 

Следовательно, наши дела всегда будут оставаться несовершенными: некоторые из них бу-

дут праведными, а некоторые – нет. Поэтому мы искренне надеемся, что наш Милосердный 

и Сострадательный Покровитель воздаст нам за добрые дела и, по Своей милости, простит 

нам плохие дела. 

Всевышний Аллах обрадовал верующих наилучшей вестью о том, что подобное возмож-

но! После того, как Всевышний воздаст наилучшим образом за то, что они совершили, по-
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мимо этого Он увеличит им из Своей милости и дарует им награду даже за то, чего они не 

делали! Хвала Всевышнему Аллаху, Который наделяет без счета, кого пожелает. 

КАЧЕСТВА НЕВЕРУЮЩИХ 

َ عِندَهُ فوََفَّ وَالَّذِینَ كَفرَُوا أعَْمَالھُمُْ كَسَرَابٍ بقِیِعَةٍ یحَْسَبھُُ الظَّمْآنُ مَاءً حَتَّىٰ إذَِا جَاءَهُ لمَْ یجَِدْهُ شَیْئً  ُ سَرِیعُ الْحِسَابِ ا وَوَجَدَ اللهَّ  اهُ حِسَابھَُ ۗ وَاللهَّ

А деяния неверующих подобны мареву в пустыне, которое жаждущий принимает за 

воду. Когда он подходит к нему, то ничего не находит. Он находит вблизи себя Аллаха, 

который воздает ему сполна по его счету. Аллах скор в расчете. 

(Сура «ан-Нур», аят 39) 

В этом священном аяте поступок неверующих сравнивается с миражом. Путнику мираж 

кажется водой, хотя это – всего лишь его надежда. И вот путник ускоряется, чтобы поскорее 

добраться до цели. Но с каждым шагом, приближаясь, воображаемая или желаемая «вода» 

остается от путника на прежнем расстоянии. Такой человек никогда не сможет приблизиться 

к ней. Это лишь увеличит его жажду и пройденное расстояние, и он продолжит двигаться по 

направлению к воображаемой воде. И так будет продолжаться до тех пор, пока человек не 

погибнет. 

Пресвят Великий Аллах, Который с такой предельной точностью описал жизнь неверую-

щих в данной великой притче! Следовательно, мы видим, что жизнь неверующего, который 

не верит в Аллаха и в Судный день, идет за иллюзией. Ибо такой человек ставит перед собой 

выдуманную и воображаемую цель, а затем пытается ее достичь. Все цели, которые ставит 

перед собой неверующий, заключаются в удовлетворении своих инстинктов, с которыми 

всех нас сотворил Всевышний Аллах. Неверующий в своей жизни просто есть, пьет, спит, 

совокупляется, рожает детей, пользуется своей силой, властью, имуществом и т. д. 

Для некоторых неверующих имущество является той желанной «водой». Такой человек 

постоянно пытается утолить жажду своей вопрошающей души, задавая вопрос: «Как я могу 

стать счастливым? Для чего я нахожусь здесь? Кто меня создал? Существует ли вообще Со-

здатель? Чего Он хочет от меня? Что нам следует делать? Какому пути нам нужно следо-

вать?» Душа неверующего также испытывает жажду и пытается найти ответы на все эти во-

просы, как и души всех остальных людей. Душа неверующего стремится к успокоению и 

счастью, которое можно достичь только после ответа на все вышеупомянутые вопросы. По-

этому неверующий отвечает самому себе: «Счастье заключается в обладании имуществом». 

Имущество для него является той «водой», которое, по его мнению, может утолить жажду 

его души. Именно поэтому неверующий прилагает все усилия для того, чтобы достичь жела-

емого. И чем больше он приближается к своей цели, тем больше он испытывает жажду и тем 

больше «вода» отдаляется от него. Таким образом, неверующему никогда не обрести сча-
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стья. Напротив, он пребывает в постоянной борьбе, сомнении и страхе: беспокойная душа, 

отсутствие умиротворения, отягощенный разум. Душа неверующего всегда испытывает 

жажду и никогда не напьется «воды» имущества! Таким же образом обстоят дела и со всеми 

остальными материальными ощутимыми страстями, которые не способны утолить жажду 

души. Потому что изначально неверующий следует миражу и даже не понимает, что это – 

мираж. Так и будет неверующий продолжать бороться за свой мираж, пока не погибнет. По-

сле чего Аллах воздаст ему за все, что он совершал. 

С самого начала путешествия именно Всевышний Аллах, а не мираж должен быть целью 

и задачей человека. В тот день неверующему станет понятна истина – он был обманут и 

стремился к несуществующей «воде»! Если же говорить о Том, Кто существует на самом де-

ле, то это – Всевышний Аллах. В конце концов каждый встретится с Аллахом, но тогда уже 

не будет возможности совершать добрые поступки. Ибо путешествие уже завершится и 

наступит время расчета. 

Мы видим, что в этой притче описывается самое опасное, что может погубить человека – 

это выбор неправильного направления с самого начала. И еще более опасным является до-

вольствоваться выбранным направлением и даже не пытаться его пересмотреть. Именно по-

этому верующий обращается ко Всевышнему с мольбой: 

 رَبَّناَ لاَ تزُِغْ قلُوُبنَاَ بعَْدَ إذِْ ھدََیْتنَاَ وَھبَْ لنَاَ مِن لَّدُنكَ رَحْمَةً ۚ إنَِّكَ أنَتَ الْوَھَّابُ 

Господь наш! Не уклоняй наши сердца в сторону после того, как Ты наставил нас на 

прямой путь, и даруй нам милость от Себя, ведь Ты – Дарующий! 

(Сура «Аль Имран», аят 8) 

БЛАГОЕ ДЕЯНИЕ 

Ранее упомянутый священный аят формирует в уме крайне важный вопрос, который за-

ключается в следующем: «Как мне узнать о том, что деяние на самом деле является благим? 

Как мне не обмануться поступком, который может оказаться миражом, дабы не прожить 

свою жизнь зря?» 

Благое деяние имеет в Священном Коране весьма широкое определение. Но все же суще-

ствуют определенные критерии, с помощью которых человек может определить, что то или 

иное деяние является благим или не является благим. Далее будут упомянуты эти критерии. 

ПЕРВОЕ: БОГОБОЯЗНЕННОСТЬ 

Всевышний Аллах принимает только благие деяния. И для того, чтобы деяние было при-

нято Всевышним, оно должно быть основано на богобоязненности по отношению ко Все-

вышнему Аллаху. Всевышний сказал: 
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باَ قرُْباَناً فتَقُبُِّلَ مِنْ أحََدِھِمَا وَلمَْ یتُقَبََّلْ  ُ مِنَ الْمُتَّقیِنَ مِ  ۞ وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ إذِْ قرََّ  نَ الآْخَرِ قاَلَ لأَقَْتلُنََّكَۖ  قاَلَ إنَِّمَا یتَقَبََّلُ اللهَّ

Прочти им истинный рассказ о двух сыновьях Адама. Вот они оба принесли жертву, 

и она была принята от одного из них и была не принята от другого. Он сказал: «Я 

непременно убью тебя». Он ответил: «Воистину, Аллах принимает только от 

богобоязненных». 

(Сура «аль-Маида», аят 27) 

Следовательно, жертва одного из сыновей Адама была принята, а от другого – нет, не-

смотря на то, что они оба демонстрировали похожие проявления. Но поступок одного из сы-

новей Адама был основан на богобоязненности, а поступок другого сына был лишен ее. Та-

ким образом, первым критерием благого деяния является богобоязненность.  

ВТОРОЕ: ПОДЧИНЕНИЕ АЛЛАХУ 

То, что запретил Аллах, не может быть благим деянием, даже несмотря на наличие хоро-

шего намерения. Ибо Аллах повелел совершать благие деяния и запретил совершать зло. Ес-

ли Всевышний приказывает совершить что-то, то это – добро, а если запрещает что-то, то это 

– зло. Всевышний сказал:

 َ حْسَانِ وَإیِتاَءِ ذِي الْقرُْبىَٰ وَینَْھىَٰ عَنِ الْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ وَالْبغَْيِ ۚ یعَِظُ  ۞ إنَِّ اللهَّ  كُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ یأَمُْرُ باِلْعَدْلِ وَالإِْ

Воистину, Аллах повелевает блюсти справедливость, делать добро и одаривать 

родственников. Он запрещает мерзости, предосудительные деяния и бесчинства. Он 

увещевает вас, – быть может, вы помяните назидание. 

(Сура «ан-Нахль», аят 90) 

В качестве примера можно рассмотреть следующие слова Аллаха: 

ُ إلاَِّ باِلْحَقِّ ۚ ذَ  مَ اللهَّ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقِلوُنَ  ٰوَلاَ تقَْتلُوُا النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ  لكُِمْ وَصَّ

Не убивайте душу, которую Аллах запретил убивать, если только у вас нет на это 

права. Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «аль-Анам», аят 151) 

Невозможно себе представить, чтобы убийство души, которую Аллах запретил убивать, 

может быть благим делом. Например, даже если у человека есть благое намерение очистить 

и предостеречь общество от воров и террористов, то хорошее намерение не может исправить 

неправильный поступок. Следовательно, для того чтобы поступок считался благим, он дол-

жен являться подчинением Аллаху и следованием Его посланнику. Основываясь на данном 

критерии, можно сказать, что благим деянием является все то, что Аллах ясно назвал благим 

в Своем Великом Писании. Примером благих деяний является вера в Аллаха, призыв к Ал-

лаху на основе убежденности – с мудростью и добрым увещеванием, совершение молитвы, 
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выплата закята, чтение Корана, сражение, расходование на пути Аллаха, а также многие дру-

гие явные повеления. Все они относятся к благим деяниям. 

ТРЕТЬЕ: НАМЕРЕНИЕ 

Благое деяние должно содержать в себе искреннее намерение ради Всевышнего Аллаха. 

Намерение при совершения благого деяния нельзя посвящать никому, помимо Аллаха. Це-

лью благого деяния должно быть искреннее намерение достичь довольства Всевышнего Ал-

лаха. Поступок, который в своей основе должен быть посвящен исключительно Аллаху, 

нельзя посвящать еще кому-то. Нельзя посвящать свое намерение Аллаху и чему-то из мир-

ской жизни. Как, например, намерение заслужить довольство людей, обрести известность 

или нечто подобное. Если у человека существует подобное намерение, то он не посвятил его 

исключительно и всецело Всевышнему Аллаху, а придал Ему кого-то или что-то в сотова-

рищи. Всевышний Аллах не принимает такие дела. Следовательно, намерение при соверше-

нии таких дел должно быть искренним ради Аллаха. Всевышний сказал: 

نْیاَ وَزِینتَھََا نوَُفِّ إلِیَْھِمْ أعَْمَالھَمُْ فیِھاَ وَھمُْ فیِھَا لاَ یبُْخَسُونَ *  ئكَِ الَّذِینَ لیَسَْ لھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ إلاَِّ النَّارُ ۖ مَن كَانَ یرُِیدُ الْحَیاَةَ الدُّ ٰـ أوُلَ

ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ وَحَبطَِ مَا صَنعَُوا فیِ  ھاَ وَباَطِلٌ مَّ

Тем, кто желает жизни в этом мире и ее украшений, Мы сполна воздадим за их 

поступки в этом мире, и они не будут обделены. Они – те, которые в Последней жизни 

не получат ничего, кроме Огня. Тщетны их усилия в этом мире, и бесполезны их 

деяния. 

(Сура «Худ», аяты 15-16) 

Также Аллах сказал: 

لْناَ لھَُ فیِھاَ مَا نشََاءُ لمَِن نُّرِیدُ ثمَُّ جَعَلْناَ لھَُ جَھنََّمَ یصَْلاَھاَ مَ  ن كَانَ یرُِیدُ الْعَاجِلةََ عَجَّ دْحُورًا * وَمَنْ أرََادَ الآْخِرَةَ وَسَعَىٰ مَّ لھَاَ ذْمُومًا مَّ

شْكُورًا ئكَِ كَانَ سَعْیھُمُ مَّ ٰـ  سَعْیھَاَ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فأَوُلَ

Если кто возжелает преходящей жизни, то Мы тотчас одарим тем, что пожелаем, 

того, кого пожелаем. А потом Мы предоставим ему Геенну, где он будет гореть 

презренным и отверженным. А если кто возлюбит Последнюю жизнь и устремится к 

ней надлежащим образом, будучи верующим, то его старания будут отблагодарены. 

(Сура «аль-Исра», аяты 18-19) 

Всевышний сказал: 

نْیاَ نؤُْتھِِ مِنْھاَ وَمَا لھَُ فيِ الآْخِرَةِ مِن نَّصِیبٍ مَن كَانَ یرُِیدُ حَرْثَ الآْخِرَةِ نزَِدْ لَھُ فيِ حَرْثھِِ ۖ وَمَن كَانَ یرُِیدُ   حَرْثَ الدُّ

Тому, кто пожелал нивы Последней жизни, Мы увеличим его ниву. Тому же, кто 

пожелал нивы мирской жизни, Мы дадим из нее, но ему не будет доли в жизни 

Последней. 

(Сура «аш-Шура», аят 20) 
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Получается, что намерение, с которым человек совершает тот или ной поступок, влияет на 

его принятие или непринятие. Либо такое намерение преследует цель обрести нечто из мир-

ской жизни, либо же такое намерение преследует цель обрести нечто из вечной жизни – 

награду и довольство Всевышнего Аллаха. Человек не может объединить в себе эти два 

намерения. Ибо в ином случае это будет являться приобщением к Аллаху сотоварищей, как 

об этом мы говорили ранее. Но вместе с тем, по милости и милосердию от Аллаха, а не из-за 

объединения двух видов намерений иногда человек может получать блага мирской жизни и 

награду жизни вечной. 

Желание обрести вечную жизнь и отсутствие стремления к обретению мирской жизни 

указывает на то, что дела совершаются искренне ради Всевышнего Аллаха. И это не означа-

ет, что не нужно совершать поступки для обретения мирских благ. Разница между ними про-

сто огромная. Ибо за все дела, совершенные в мирской жизни, человек будет рассчитан. Но 

отличие благого дела от не благого заключается в намерении. Даже если речь идет о каком-

то мирском поступке. Примером таких поступков может быть торговля, определенная долж-

ность, которую разрешил занимать Аллах, и даже сон, прием пищи, употребление напитков 

и даже проведение досуга. Все эти виды поступков относятся к деяниям мирской жизни. Но 

если при их совершении у человека было искреннее намерение ради Аллаха, то за это чело-

века ожидает вознаграждение. Ибо такой человек стремился к вечной жизни. 

ЧТО ТАКОЕ БЛАГИЕ ДЕЯНИЯ? 

Благие деяния включают в себя много значений: 

● благие деяния – это дела, которые принимает Всевышний Аллах:

ُ مِنَ الْمُتَّقیِنَ   إنَِّمَا یتَقَبََّلُ اللهَّ

Воистину, Аллах принимает только от богобоязненных. 

(Сура «аль-Маида», аят 27) 

И вместе с тем посредством совершения благих деяний человек получает возможность за-

работать награду от Аллаха: 

ن ذَكَرٍ أوَْ أنُثىَٰ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فلَنَحُْییِنََّھُ حَیاَةً طَیِّبةًَ ۖ وَلنَجَْزِینََّھمُْ أجَْرَ   لوُنَ ھمُ بأِحَْسَنِ مَا كَانوُا یعَْمَ مَنْ عَمِلَ صَالحًِا مِّ

Верующих мужчин и женщин, которые поступали праведно, Мы непременно одарим 

прекрасной жизнью и вознаградим за лучшее из того, что они совершали. 

(Сура «ан-Нахль», аят 97) 

● благие деяния – это те поступки, посредством которых Аллах исправляет то нечестие,

которое царит на земле. Потому что противоположностью благих деяний являются нечести-

вые деяния: 
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َ لاَ یصُْلحُِ عَمَلَ الْمُفْسِدِینَ   إنَِّ اللهَّ

Аллах не исправляет деяний, распространяющих нечестие. 

(Сура «Йунус», аят 81) 

И как бы ни старались распространяющие нечестие обрести безопасность посредством 

своих нечестивых деяний, они никогда этого не достигнут и Аллах не исправит их деяний. 

● благие деяния – это успешные дела, посредством которых человек достигает благород-

ных целей и которые имеют благие последствия: 

 یصُْلحِْ لكَُمْ أعَْمَالكَُمْ 

Тогда Он исправит для вас ваши дела… 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 71) 

Примером благих последствий является наличие благословения в уделе, обретение богат-

ства после бедности или пребывание в безопасности. 

ПРАВЕДНИКИ 

Вынесение решения о поступке, является ли он праведным, возможно только на основании 

Книги Всевышнего Аллаха, как об этом мы говорили ранее, разъяснив критерии праведных дел. 

Такой же подход следует использовать и при определении того, кто такие праведники. Ибо Все-

вышний Покровитель определил, кто является праведниками. И дела, которые совершают пра-

ведники, предельно точно описаны в Его Писании. Нам же следует лишь над этим глубоко по-

размыслить и поступать в соответствии со сказанным, вместо догадок относительно того, что 

является праведными делами, кто такие праведники и суждений на основании предположений 

без какого-то явного руководства от Аллаха. Всевышний сказал в Своем ясном разъяснении: 

ِ آناَءَ اللَّیْلِ وَھمُْ یسَْجُدُونَ * ةٌ قاَئمَِةٌ یتَْلوُنَ آیاَتِ اللهَّ نْ أھَْلِ الْكِتاَبِ أمَُّ ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَیأَمُْرُونَ  ۞ لیَْسُوا سَوَاءً ۗ مِّ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

الحِِینَ باِلْمَعْرُوفِ وَینَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ  ئكَِ مِنَ الصَّ ٰـ  وَیسَُارِعُونَ فيِ الْخَیْرَاتِ وَأوُلَ

Не все они одинаковы. Среди людей Писания есть праведные люди, которые читают 

аяты Аллаха по ночам, падая ниц. Они веруют в Аллаха и в Последний день, велят 

творить одобряемое, запрещают предосудительное и торопятся совершать добрые дела. 

Они являются одними из праведников. 

(Сура «Аль Имран», аяты 113-114) 

Также Всевышний сказал: 

نَ النَّبیِِّینَ وَالصِّ  ُ عَلیَْھِم مِّ ئكَِ مَعَ الَّذِینَ أنَْعَمَ اللهَّ ٰـ سُولَ فأَوُلَ َ وَالرَّ ئكَِ رَفیِقاًوَمَن یطُِعِ اللهَّ ٰـ الحِِینَ ۚ وَحَسُنَ أوُلَ ھدََاءِ وَالصَّ یقیِنَ وَالشُّ  دِّ

Те, которые повинуются Аллаху и Посланнику, окажутся вместе с пророками, 

правдивыми мужами, павшими мучениками и праведниками, которых 

облагодетельствовал Аллах. Как же прекрасны эти спутники! 

(Сура «ан-Ниса», аят 69) 
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Нет ничего более ясного и понятного, чем описание этих праведных дел, которые стара-

ются постоянно совершать праведники. 

ТЕ, КТО НАВОДИТ ПОРЯДОК 

Значение термина «те, кто наводит порядок», ясно и понятно упомянуто в Книге Аллаха, 

подобно всем остальным частям этой истинной религии: 

لاَةَ إنَِّا لاَ نضُِیعُ أجَْرَ الْمُصْلحِِینَ  كُونَ باِلْكِتَابِ وَأقَاَمُوا الصَّ  وَالَّذِینَ یمَُسِّ

Если кто придерживается Писания и совершает намаз, то ведь Мы не теряем 

вознаграждения тех, кто наводит порядок. 

(Сура «аль-Араф», аят 170) 

Следовательно, те, кто наводит порядок (как об этом сказано в данном священном аяте) – 

это люди, которые призывают окружающих придерживаться только Книги Аллаха, а не 

шейхов, ученых или приближенных, которые для некоторых стали подобны Аллаху. Они не 

объясняют людям, что следует опасаться изложенного в Писании, дабы окружающие всегда 

следовали им, нуждались в них и пребывали в их власти. Получается, что те, кто наводит по-

рядок, обучают людей только Книге Аллаха и по всем возникающим вопросам возвращают 

людей к Книге Аллаха. Те, кто наводит порядок, учат людей, как напрямую исследовать и 

выводить законоположения из Писания Всевышнего Аллаха. Дабы после того, как каждый 

человек научится читать Книгу Всевышнего Аллаха, он смог прийти к своему подходу и 

сформировать внутри себя свою веру во Всевышнего Аллаха, а не веру слепого следования 

за кем-то. И даже если в понимании человека возникнет какой-то недостаток или изъян, то 

его легко можно будет исправить, обратившись также к Книге Аллаха.  

Каждый индивид может продолжать действовать таким образом, пока не достигнет пра-

вильного понимания, основанного на убежденности, практике и личном опыте взаимодей-

ствия с Речью Всевышнего Покровителя. В каждом обществе должна существовать опреде-

ленная группа людей, которые не должны пренебрегать для своих последователей разъясне-

нием того, что они должны понимать, что должны совершать и во что должны верить. По-

добно тому, во что верят они сами. 

Вторым деянием тех, кто наводит порядок, является выстаивание молитвы. Это является 

признаком тех, кто наводит порядок. Им следует усердно совершать молитву. Ибо выстаива-

ние молитвы является ясным признаком, который очевидно указывает на глубину хитрости 

некоторых деятелей, за которыми следовали люди на протяжении истории, но которые были 

абсолютно далеки от того, чтобы на самом деле являться теми, кто наводит порядок. Поэто-

му, кто не призывает людей придерживаться Книги Аллаха и не выстаивает молитву, тот ни-

как не связан с наведением порядка. Выстаивание молитвы – это не просто призыв на молит-
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ву (азан) и дальнейшее оповещение о времени молитвы. Понимание термина «выстаивание 

молитвы» намного шире и подразумевает должное совершение молитвы наилучшим обра-

зом, которое ведет к проявлению определенных результатов. К результатам совершения мо-

литвы относится смиренность, покорность, терпение и подчинение Аллаху во всех поступ-

ках. 

ُ یعَْلمَُ مَا تصَْنَ اتْلُ مَا أوُحِيَ إلِیَْكَ مِنَ الْكِتاَبِ وَأقَمِِ الصَّ  ِ أكَْبرَُ ۗ وَاللهَّ لاَةَ تنَْھىَٰ عَنِ الفْحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ ۗ وَلذَِكْرُ اللهَّ  عُونَ لاَةَ ۖ إنَِّ الصَّ

Читай то, что внушено тебе из Писания, и совершай намаз. Воистину, намаз 

оберегает от мерзости и предосудительного. Но поминание Аллаха – гораздо важнее, и 

Аллах знает о том, что вы творите. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 

Если человек совершает только действия молитвы, но при этом не проявляет богобояз-

ненность и искреннее стремление к Аллаху и к вечной жизни, то это не называется выстаи-

ванием молитвы. Обычное внешнее совершение действий молитвы ничем не поможет чело-

веку. Одним из проявлений должного выстаивания молитвы является ее коллективное со-

вершение: 

اكِ  كَاةَ وَارْكَعُوا مَعَ الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  عِینَ وَأقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз, выплачивайте закят и кланяйтесь вместе с кланяющимися. 

(Сура «аль-Бакара», аят 43) 

Также одним из проявлений должного выстаивания молитвы является оживление мечетей 

Аллаха: 

 ِ ِ مَنْ آمَنَ باِللہَّ ئكَِ أنَ یكَُونوُاإنَِّمَا یعَْمُرُ مَسَاجِدَ اللهَّ ٰـ َ ۖ فعََسَىٰ أوُلَ كَاةَ وَلمَْ یخَْشَ إلاَِّ اللهَّ لاَةَ وَآتىَ الزَّ  مِنَ الْمُھْتدَِینَ  وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَأقَاَمَ الصَّ

Только тот оживляет мечети Аллаха, кто уверовал в Аллаха и в Последний день, кто 

совершает намаз, выплачивает закят и не боится никого, кроме Аллаха. Возможно, они 

окажутся на верном пути. 

(Сура «ат-Тауба», аят 18) 

К проявлениям должного совершения молитвы относится обретение богобоязненности 

после ее совершения: 

لاَةَ وَاتَّقوُهُ   وَأنَْ أقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз и бойтесь Его. 

(Сура «аль-Анам», аят 72) 

Также к проявлениям должного совершения молитвы относится поминание Аллаха после 

ее совершения: 

لاَةَ لذِِكْرِي  وَأقَمِِ الصَّ

…и совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят 14) 
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Именно поэтому молитву можно назвать кузнецой веры. Потому что должное выстаива-

ние молитвы и есть воплощением всех опор веры. 

ДВЕ СВЯЩЕННЫЕ ПРИТЧИ 

ن فوَْقھِِ سَحَابٌ ۚ ظلُمَُاتٌ بعَْضُھاَ فوَْ  ن فوَْقھِِ مَوْجٌ مِّ يٍّ یغَْشَاهُ مَوْجٌ مِّ قَ بعَْضٍ إذَِا أخَْرَجَ یدََهُ لمَْ یكََدْ یرََاھاَ ۗ أوَْ كَظلُمَُاتٍ فيِ بحَْرٍ لُّجِّ

ُ لھَُ نوُرًا فمََا لھَُ مِن نُّورٍ   وَمَن لَّمْ یجَْعَلِ اللهَّ

Или же они подобны мраку в глубине морской пучины. Его покрывает волна, над 

которой находится другая волна, над которой находится облако. Один мрак поверх 

другого! Если он вытянет свою руку, то не увидит ее. Кому Аллах не даровал света, 

тому не будет света. 

(Сура «ан-Нур», аят 40) 

В предыдущем священном аяте Всевышний Аллах привел притчу о суше, а в этом свя-

щенном – о море. Скорее всего, такой подход в приведении разнообразных притч суще-

ственно ближе для понимания людей и более соответствует различным человеческим обще-

ствам. Если кому-то не будет до конца понятна притча о мираже в пустыне или о долгом пу-

ти, то для такого человека приводится притча о море. Если же кто-то никогда не видел моря 

и всю жизнь прожил далеко на суше, тот сможет понять предыдущую притчу. 

Всевышний и Всеблагой Аллах привел в качестве притчи, характеризующей деяния неве-

рующих, глубокую морскую пучину, которую накрывают волны. Но морская мгла представ-

ляет из себя не только одну темноту, а состоит из многих не заканчивающихся слоев, один 

поверх другого. И даже если человек попытается высунуть свою руку, которая ближе всего 

находится к его глазам, то он не сможет ее увидеть из-за сильного мрака. Следовательно, эта 

мгла состоит из многих слоев. Изначально лунный свет, который должен осветить эту мглу, 

закрыт облаками. Затем этот свет закрывают огромные морские волны, а потом – небольшие 

волны снизу. Если неверующий попытается высунуть свою руку из первой волны, то непре-

менно окажется во второй мгле. И даже если после этого неверующий высунет свою руку из 

второй волны, то окажется в третьей. И так будет продолжаться без конца. Мгла и волны бу-

дут следовать друг за другом, без завершения. И всякий раз, когда неверующий будет спа-

саться от одной волны, он будет оказывать во мгле другой волны, следующей за ней. И так 

далее. Он никогда не сможет выйти из этой мглы. Только если Аллах пожелает рассеять эти 

облака и остановить следующие друг за другом волны. Поэтому Всевышний сказал: 

ُ لھَُ نوُرًا فمََا لھَُ مِن نُّورٍ   وَمَن لَّمْ یجَْعَلِ اللهَّ

Кому Аллах не даровал света, тому не будет света. 

(Сура «ан-Нур», аят 40) 
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Неверующий совершает свои многочисленные поступки, которые окружают его, подобно 

смерчу. Он не может выйти из этого замкнутого круга. Потому, выходя из одного круга 

мглы, он раз за разом попадает в другую. Так неверующий и продолжает попадать во мраки, 

которые располагаются один над другим. Данная ситуация напоминает высокую башню: ес-

ли человек пытается с нее слезть, то может сорваться и упасть на землю. Неверующий не 

может остановиться, но и не может вернуться в эти многочисленные мраки. Потому что, вы-

ходя из одного мрака, он попадает в следующий. И, к огромному сожалению, неверующий 

сам является причиной этого, потому что замкнутый круг сформирован из его же поступков. 

Неверующий сможет остановиться или выйти из этих многочисленных мраков только в том 

случае, если Всевышний Аллах дарует ему свет и верное руководство. Именно поэтому ве-

рующие могут выйти из многочисленных мраков, в которые они иногда попадают из-за соб-

ственных поступков, к Его свету. Если же говорить о неверующих, то они не смогут выйти 

из этих мраков. Ибо они изначально не считают, что оказались во мраке. Вопреки этому они 

полагают, что они следуют правильным путем. Неверующие думают, что наша самая важная 

цель в жизни, это бороться за имущество, власть и славу. И человек сможет выйти из данной 

ситуации только в том случае, если поймет, что Бог существует, что Он – Самый Великий и 

что Он намного важнее всей той жизни, в которой мы живем. Также человеку следует по-

нять, что мы будем рассчитаны за все совершенные нами поступки. Всевышний сказал: 

نَ  ُ وَليُِّ الَّذِینَ آمَنوُا یخُْرِجُھمُ مِّ نَ النُّورِ إلِىَ الظُّلمَُااللهَّ ئكَِ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ ۖ وَالَّذِینَ كَفرَُوا أوَْلیِاَؤُھمُُ الطَّاغُوتُ یخُْرِجُونھَمُ مِّ ٰـ تِ ۗ أوُلَ

 أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ 

Аллах – Покровитель тех, которые уверовали. Он выводит их из мраков к свету. А 

покровителями и помощниками неверующих являются тагуты, которые выводят их из 

света к мракам. Они являются обитателями Огня и пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 257) 

Обратите внимание на то, что в вышеупомянутом аяте слово «свет» (нур) упомянуто в 

единственном числе, а слово «мраки» (зулюмат) – во множественном. И над этим следует 

глубоко поразмыслить. 

َ یسَُبِّحُ لھَُ مَن فيِ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَ  ِ مُلْكُ ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ ُ عَلیِمٌ بمَِا یفَْعَلوُنَ * وَلِلہَّ الطَّیْرُ صَافَّاتٍ ۖ كُلٌّ قدَْ عَلمَِ صَلاَتھَُ وَتسَْبیِحَھُ ۗ وَاللهَّ

ِ الْمَصِیرُ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ وَإلِىَ اللهَّ  السَّ

Разве ты не видел, что Аллаха славят те, кто на небесах и на земле, а также птицы с 

распростертыми крыльями? Каждый знает свою молитву и свое славословие. Аллах 

знает о том, что они совершают. Аллаху принадлежит власть над небесами и землей, и 

к Аллаху предстоит прибытие. 

(Сура «ан-Нур», аяты 41-42) 
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Нам не следует полагать, что эти притчи, которые для нас привел Всевышний Аллах, ука-

зывают на то, что Всевышний Аллах нуждается в нас. Никак нет. Ибо Всевышнему принад-

лежит абсолютно все, что на небесах, и все, что на земле. Все находится в Его власти, все 

прославляют хвалой Всевышнего Аллаха и молятся Ему. И вы ровным счетом ничего из себя 

не представляете, по сравнению с тем, что находится в Его могущественной власти! Приве-

денные притчи являются светом и верным руководством для вас самих, дабы вы не заблуди-

лись в мирской жизни и, как результат, не утратили и мирскую, и вечную жизнь. 

ُ شَاكِرًا عَلیِمًا ُ بعَِذَابكُِمْ إنِ شَكَرْتمُْ وَآمَنتمُْ ۚ وَكَانَ اللهَّ ا یفَْعَلُ اللهَّ  مَّ

Зачем Аллаху подвергать вас мучениям, если вы будете благодарны и уверуете? 

Аллах – Признательный, Знающий. 

(Сура «ан-Ниса», аят 147) 

ОБЛАКА И ВОДА 

َ یزُْجِي سَحَاباً ثمَُّ یؤَُلِّفُ بیَْنھَُ ثمَُّ یَجْعَلھُُ رُكَامًا فتَرََى الْوَدْقَ یخَْرُجُ مِنْ  مَاءِ مِن جِباَلٍ فیِھاَ مِن برََدٍ  ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ لُ مِنَ السَّ خِلاَلھِِ وَینُزَِّ

ن یشََاءُ ۖ یكََادُ سَناَ برَْقھِِ یذَْھبَُ بِالأْبَْصَارِ فیَصُِیبُ بھِِ مَن یَ   شَاءُ وَیصَْرِفھُُ عَن مَّ

Разве ты не видишь, что Аллах гонит облака, потом соединяет их, потом превращает 

их в кучу облаков, и ты видишь, как из расщелин ее изливается ливень. Он низвергает 

град с гор, которые на небе. Он поражает им, кого пожелает, и отвращает его, от кого 

пожелает. Блеск их молний готов унести зрение. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

После того, как Всевышний Аллах упомянул две предыдущие притчи, одну – про сушу, а 

вторую – про море, далее Он привел нам третью притчу, в которой говорится о его всемогу-

ществе в воздухе. Этот аят начинается также, как и предыдущий – с вопроса: 

 ألَمَْ ترََ 

Разве ты не видишь? 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

И уже в этом вопросе кроется один из важнейших уроков, который сводится к изучению 

природы и глубокому размышлению над вселенной. Сегодня мы называем это «прикладны-

ми науками». К ним относятся физика, химия, изучение климата, освоение космоса, астро-

номия, геология и т. д. Мы также можем увидеть и другую пользу в вопросе: 

 ألَمَْ ترََ 

Разве ты не видишь? 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

Польза заключается в том, что человек, к которому обращен данный вопрос, может уви-

деть это лично, изучая и глубоко размышляя над подобными темами. Это не является невоз-
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можным. Человеческий разум в состоянии увидеть это. И кто же после этого может сказать 

нам, что «религия выступает против современной науки»? 

Эта великая притча повествует о том, как взаимосвязаны между собой облака и осадки. 

Всевышний сообщил нам о «приведении в движение» (изджа)157 или «подталкивании» обла-

ков: 

 یزُْجِي سَحَابًا

…Аллах гонит облака… 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

В суре «аль-Исра» говорится: 

بُّكُمُ الَّذِي   یزُْجِي لكَُمُ الْفلُْكَ فيِ البْحَْرِ لتِبَْتغَُوا مِن فضَْلھِِ ۚ إنَِّھُ كَانَ بكُِمْ رَحِیمًارَّ

Ваш Господь ведет для вас по морю корабли, дабы вы могли снискать Его милость. 

Воистину, Он милосерден к вам. 

(Сура «аль-Исра», аят 66) 

Следовательно, Всевышний Покровитель отправляет ветра для того, чтобы постепенно 

подгонять облака после того, как они уже сформированы: 

مَاءِ كَیْفَ یشََاءُ وَیجَْعَلھُُ كِسَفاً فتَرََ  یاَحَ فتَثُیِرُ سَحَابًا فیَبَْسُطھُُ فيِ السَّ ُ الَّذِي یرُْسِلُ الرِّ جُ مِنْ خِلاَلھِِ ۖ فإَذَِا أصََابَ بھِِ مَن ى الْوَدْقَ یخَْرُ اللهَّ

 یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ إذَِا ھمُْ یسَْتبَْشِرُونَ 

Аллах – Тот, Кто посылает ветры, которые поднимают облака. Он простирает их по 

небу, как пожелает, и разрывает их в клочья. Потом ты видишь, как из их расщелин 

льется дождь. Стоит Ему пролить его на тех из Своих рабов, на кого Он пожелает, как 

они радуются. 

(Сура «ар-Рум», аят 48) 

И не существует никакого противоречия в том, что в одном случае действие приписывает-

ся Аллаху, а в другом – ветрам. Ибо в обоих случаях исход действия исполняет Всевышний 

Аллах. 

 ثمَُّ یؤَُلِّفُ 

…потом соединяет… 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

157 Слово (изджа) в арабском языке указывает на постепенное подталкивание чего-то. Примером этому может 
служить выражение: «Ветер подгоняет (йузджи) облака». Всевышний сказал: 

َ یزُْجِي سَحَابًا  ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ
Разве ты не видишь, что Аллах гонит облака... 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 
Говорится: «Я подогнал (заджейту) словесно такого-то человека». Также говорят: «Такой-то человек торопит 
(йазджи) время» – то есть пытается перехитрить время. 
См. Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), предыдущий источник, (18/205). 
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Всевышний Аллах упомянул, что Он соединяет облака. Мы видим это удивительное вза-

имодействие. Ибо облака не собираются воедино в одно огромное облако, но Всевышний 

соединяет их. Это напоминает нам о том, как Всевышний сплотил сердца людей: на подоб-

ное не способен никто, кроме Него: 

 َ كِنَّ اللهَّ ٰـ ا ألََّفْتَ بیَْنَ قلُوُبھِِمْ وَلَ   ألََّفَ بیَْنھَمُْ ۚ إنَِّھُ عَزِیزٌ حَكِیمٌ وَألََّفَ بیَْنَ قلُوُبھِِمْ ۚ لوَْ أنَفقَْتَ مَا فيِ الأْرَْضِ جَمِیعًا مَّ

Он сплотил их сердца. Если бы ты израсходовал все, что есть на земле, то не смог бы 

сплотить их сердца, однако Аллах сплотил их. Воистину, Он – Могущественный, 

Мудрый. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 63) 

Именно такая сплоченность ведет к благу и результативности. Нечто похожее происходит 

и между облаками. Потому что соединение облаков также ведет к благу – дождю: 

 فتَرََى الْوَدْقَ یخَْرُجُ مِنْ خِلاَلھِِ 

…и ты видишь, как из расщелин ее изливается ливень. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

В этом аяте говорится «из расщелин», а не «от расщелин». Фраза «из расщелин» повторя-

ется в одном из аятов суры «ар-Рум»158. Потому что облака представляют из себя газообраз-

ную массу, а не твердое тело, от которого может что-то выходить. Облака – это не что-то 

цельное и единое, а лишь многочисленные частицы, которые соединены между собой. 

Именно эти частицы и образуют капли дождя из облачных масс. Воистину, это удивительное 

взаимодействие облаков, которые по воле Аллаха гармонично и равномерно соединены 

между собой, но не представляют из себя что-то целое. И данное постановление учит нас од-

ному из важнейших правил в мирской жизни. Это правило заключается в том, что следует 

дополнять друг друга, а не быть индивидуалистами. Ибо каждая часть облаков взаимодей-

ствует с другими частями, но не смешивается с ними. Так происходит до тех пор, пока все 

части облаков не располагаются одна над другой, в результате чего из них формируется 

дождь. Нечто похожее происходит и в мирской жизни: мужчина и женщина, ночь и день, 

небо и земля, тепло и холод, свет и тьма. И даже общины живых организмов объединяются 

друг с другом. Следовательно, невозможно что-то произвести без наличия такого взаимодей-

ствия, которое может исходить от более чем одного индивида или единицы. Но Всевышний 

158 Всевышний сказал: 
مَاءِ كَیْفَ یشََاءُ وَیجَْعَلھُُ كِسَفاً فتَرََ  یاَحَ فتَثُیِرُ سَحَاباً فیَبَْسُطھُُ فيِ السَّ ُ الَّذِي یرُْسِلُ الرِّ یَخْرُجُ مِنْ خِلاَلھِِ ۖ فإَذَِا أصََابَ بھِِ مَن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ إذَِا ھمُْ ى الْوَدْقَ اللهَّ

 یسَْتبَْشِرُونَ 
Аллах – Тот, Кто посылает ветры, которые поднимают облака. Он простирает их по небу, как пожелает, 

и разрывает их в клочья. Потом ты видишь, как из их расщелин льется дождь. Стоит Ему пролить его на 
тех из Своих рабов, на кого Он пожелает, как они радуются. 

(Сура «ар-Рум», аят 48). – Прим. пер. 
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Покровитель является Одним Единственным – Тем, Кто действует, творит и управляет. При 

этом Всевышний Аллах не нуждается в ком-то, кто бы Его дополнял или Ему помогал. 

Также существует и другой источник воды – это холодные вершины гор. Всевышний Ал-

лах сказал: 

 مِن جِباَلٍ فیِھاَ مِن برََدٍ 

…с гор, которые на небе. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

В данном случае слово «из» (мин) упоминается для указания частичности. Потому что не 

на всех горах существует холод. И даже те горы, в которых есть холод, сами по себе не яв-

ляются холодом. Холод находится всего лишь на вершинах таких гор. Во время летней жары 

ледяной покров тает и вода стекает с гор на равнины. 

Таким образом вода из различных источников собирается на земле: 

ن یشََاءُ   فیَصُِیبُ بھِِ مَن یشََاءُ وَیصَْرِفھُُ عَن مَّ

Он поражает им, кого пожелает, и отвращает его, от кого пожелает. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

Употребление слов «поражает» (йусыбу) и «отвращает» (йасрифу) относится к величай-

шей точности разъяснения. Ибо оба слова, «поражение» и «отвращение», могут использо-

ваться как для обозначения блага, так и для обозначения зла. Ибо Всевышний Аллах может 

обрадовать определенное селение этой водой в качестве проявления Своей милости и благо-

словения. Но также Всевышний может наслать на селение водные массы и наводнения, ко-

торые вырвут его с корнями и сотрут с лица земли. Всевышний Аллах может отвести воду в 

сторону от людей в качестве Своего наказания. Но также Он может направить воду на благо 

людей, дабы после дождя на них не обрушилось разрушительное наводнение. Сколь удиви-

тельно проявление божественного всемогущества в Его словах: 

ن یشََاءُ فیَصُِیبُ بھِِ مَن یشََاءُ وَیصَْرِ   فھُُ عَن مَّ

Он поражает им, кого пожелает, и отвращает его, от кого пожелает. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

Ибо вода может попасть к людям, которые живут в пустыне, и они не получат от нее ни-

какой пользы. Потому что в таком случае вода просто уйдет в землю и попадет в глубинные 

воды, которые принесут воду совсем другим людям – к тем, кому пожелает Аллах. Так Пре-

свят же Творец, Обладатель всемогущества и царства! 

 یكََادُ سَناَ برَْقھِِ یذَْھبَُ بِالأْبَْصَارِ 

Блеск их молний готов унести зрение. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

~ 441 ~ 



Блеск – то есть сияние молний, из-за своей яркости и силы, может ослепить человека. Эта 

ошеломляющая сильная молния появляется из облаков, движимых ветрами. И это – одно из 

творений Аллаха, которое указывает на Его существование, всемогущество и величие. Разве 

это не побуждает вас со всей убежденностью уверовать в Аллаха безо всяких сомнений? 

ُ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  وُليِ الأْبَْصَارِ  ٰیقُلَِّبُ اللهَّ  لكَِ لعَِبْرَةً لأِّ

Аллах чередует день и ночь. Воистину, в этом – назидание для обладающих зрением. 

(Сура «ан-Нур», аят 44) 

Всевышний Аллах многократно указывает в Своих ясных аятах на два знамения – ночь и 

день, которые также дополняют друг друга (как об этом мы упоминали ранее), дабы жизнь 

человека была возможной. И если бы существовало только одно из этих двух знамений, то 

жизнь была бы просто невозможной! 

 ِ ھٌ غَیْرُ اللهَّ ٰـ ُ عَلیَْكُمُ اللَّیْلَ سَرْمَدًا إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مَنْ إلَِ ُ قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِ جَعَلَ اللهَّ  یأَتْیِكُم بضِِیَاءٍ ۖ أفَلاََ تسَْمَعُونَ * قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِ جَعَلَ اللهَّ

ِ یأَتْیِكُم بلِیَْلٍ تسَْكُنوُنَ فیِھِ  ھٌ غَیْرُ اللهَّ ٰـ   أفَلاََ تبُْصِرُونَ  ۖعَلیَْكُمُ النَّھاَرَ سَرْمَدًا إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مَنْ إلَِ

Скажи: «Как вы думаете, какой бог, кроме Аллаха, сможет принести вам свет, если 

Аллах продлит вам ночь до Дня воскресения? Неужели вы не слышите?» Скажи: «Как вы 

думаете, какой бог, кроме Аллаха, сможет принести вам ночь, чтобы вы могли отдохнуть 

во время нее, если Аллах продлит вам день до Дня воскресения? Неужели вы не видите?» 

(Сура «аль-Касас», аяты 71-72) 

В изменении ночи и дня кроются множество знамений и назиданий. Потому что именно благо-

даря изменению ночи и дня возможны колебания температур в различных уголках земли. Это, в 

свою очередь, также приводит к изменению атмосферного давления в разных территориях. Дан-

ный факт делает возможным формирование ветров, которые образуются из одной территории с 

высоким давлением и следуют в сторону территории с низким давлением. Так начинается путеше-

ствие по формированию облаков и осадков. И все это возможно из-за изменения ночи и дня! 

 لكَِ  ٰإنَِّ فيِ ذَ 

Воистину, в этом… 

(Сура «ан-Нур», аят 44) 

То есть: «Воистину, в создании ночи и дня…» 

 لكَِ لعَِبْرَةً  ٰإنَِّ فيِ ذَ 

Воистину, в этом – назидание. 

(Сура «ан-Нур», аят 44) 

Воистину, в этом содержится назидание, но не для всех. А лишь для тех, кто: 

وُليِ   الأْبَْصَارِ لأِّ

…обладающих зрением. 

(Сура «ан-Нур», аят 44) 
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Для тех, кто может увидеть и понять данный вопрос, а затем быть благодарным Всевыш-

нему Аллаху за это. 

ن یمَْشِي عَلىَٰ بطَْنھِِ وَمِنْھمُ مَّ  اءٍ ۖ فمَِنْھمُ مَّ ن مَّ ُ خَلقََ كُلَّ دَابَّةٍ مِّ ُ مَا وَاللهَّ ن یمَْشِي عَلىَٰ أرَْبعٍَ ۚ یخَْلقُُ اللهَّ ن یمَْشِي عَلىَٰ رِجْلیَْنِ وَمِنْھمُ مَّ

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ   یشََاءُ ۚ إنَِّ اللهَّ

Аллах сотворил все живые существа из воды. Среди них есть такие, которые 

ползают на брюхе, такие, которые ходят на двух ногах, и такие, которые ходят на 

четырех. Аллах творит то, что пожелает. Воистину, Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «ан-Нур», аят 45) 

Сначала Всевышний упомянул, как формируется вода в облаках, как выпадает в виде 

осадков и как с этим связаны ночь и день, а после этого в последующих священных аятах Он 

упомянул колоссальное божественное всемогущество, которое также проявляется в воде. 

Всевышний Аллах напомнил нам о том, что из воды Он создал все живые существа. Более 

того, Он создал из воды все живое: 

 وَجَعَلْناَ مِنَ الْمَاءِ كُلَّ شَيْءٍ حَيٍّ ۖ أفَلاََ یؤُْمِنوُنَ 

И Мы сотворили все живое из воды. Неужели они не уверуют? 

(Сура «аль-Анбия», аят 30) 

Этот аят является один из величайших указаний на величие божественной силы, которая в 

каждое мгновение подтверждает нам, что Он – Один Единственный, Который способен на 

всякую вещь! 

Первый смысл данного аята: эта вода, из которой Мы вас сотворили, о люди, пребывает 

вместе с вами. Так можете ли вы создавать подобно тому, как создает Всевышний и Всебла-

гой Аллах? Общеизвестно, что произведение какой-то вещи опирается на три составляющие: 

1) наличие изначального материала;

2) наличие средства производства;

3) наличие знания о процессе производства.

Если же говорить о том, как создает Всевышний, то это отличается еще и наличием чет-

вертой составляющей – это возможность давать душу (жизнь). 

Следовательно, мы видим, что при создании живых существ существует изначальный ма-

териал, из которого они сотворены, и это – вода и земля. Средство для производства также 

имеется в наличии и это – утроба матери. Человек может рассказать об этом уже сейчас. 

Этапы формирования человека в утробе матери также известны: начиная от эмбриона и да-

лее, по мере его развития. Но, несмотря на все это, человек никогда не сможет перейти к чет-

вертой составляющей, которая заключается в даровании души (жизни). Кто-то может за-

явить, что современная наука уже достигла такого уровня, что может участвовать в создании 

человека. Примером тому может быть искусственное оплодотворение или клонирование. Но 

~ 443 ~ 



мы ответим такому человеку: «Ты делаешь только самую простую часть в длинной цепи, из 

которой состоит факт сотворения. А точнее, ты предоставляешь лишь подходящие условия 

для формирования жизни, а более этого ты не способен сделать. Ибо если бы ты на самом 

деле мог создавать, то смог ли ты создать новый вид творений, которого еще не существу-

ет?» 

Второй смысл: данный священный аят, который описывает божественное могущество, 

указывает на разнообразие живых творений, при том что их источник – один, и это вода. 

Среди живых творений есть те, которые ползают на брюхе (как змея и крокодил), такие, ко-

торые ходят на двух ногах (как человек), и такие, которые ходят на четырех (как скот). По-

добное разнообразие мы можем также увидеть и среди растений. Всевышний сказал: 

نْ أعَْناَبٍ وَزَرْعٌ وَنخَِیلٌ صِنْوَانٌ وَغَیْرُ صِنْوَانٍ یسُْقىَٰ بِ  تجََاوِرَاتٌ وَجَنَّاتٌ مِّ لُ بعَْضَھاَ عَلىَٰ وَفيِ الأْرَْضِ قطَِعٌ مُّ مَاءٍ وَاحِدٍ وَنفُضَِّ

 لكَِ لآَیَاتٍ لِّقوَْمٍ یعَْقلِوُنَ  ٰبعَْضٍ فيِ الأْكُُلِ ۚ إنَِّ فيِ ذَ 

На земле есть сопредельные участки, виноградные сады, посевы, финиковые 

пальмы, растущие из одного корня или из разных корней. Их орошают одной водой, но 

одни из них Мы создаем более вкусными, чем другие. Воистину, в этом – знамения для 

людей разумеющих. 

(Сура «ар-Рад», аят 4) 

И данный факт является одним из доказательств Могущества Всевышнего Аллаха: Он 

творит, что пожелает, и Он на всякую вещь способен! 

Контекст этой священной суры базируется на принципах чистоты, очищения и защиты 

общества. И после упоминания аята, в котором говорится о воде, мы видим, что вода играет 

важную роль в контексте всей суры. Ибо сам человек состоит из воды. А сура «ан-Нур» по-

вествует о теме прелюбодеяния, безосновательного обвинения в прелюбодеянии, взаимном 

проклятии супругов, сокрытии аврата и просьбе разрешения войти. И все эти вопросы, так 

или иначе, связаны с детородными органами человека, из которых исходит жидкость, с кото-

рой начинается человеческая жизнь. 

Таким образом, эта священная сура решает большинство вопросов, связанных с целомуд-

ренностью, чистотой и очищением общества в тех сферах, которые связаны со взаимоотно-

шениями мужчин и женщин. Праведность или нечестие кроется именно в этих взаимоотно-

шениях. И все они связаны с этим видом жидкости. Так, например, человек может удовле-

творить свою страсть лишь в том случае, когда изольется эта жидкость. Беременность также 

возможна только с этой жидкостью. И если подобные виды взаимоотношений имеют место 

между мужчиной и женщиной в шариатски узаконенных взаимоотношениях, то это будет 

дозволенным. В ином же случае эти взаимоотношения запретны и будут являться прелюбо-

деянием. Если кто-то обвинит женщину в незаконном пролитии этой жидкости, то это будет 
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являться обвинением в прелюбодеянии. А если муж обвинит в этом свою жену, то это при-

ведет их к взаимному проклятию. 

Подобная удивительная взаимосвязь вопросов внутри суры «ан-Нур» подтверждает ранее 

сказанное нами, что каждой суре Священного Корана присуще структурное единство. И лю-

бой глубоко размышляющий человек может пристально рассмотреть причину существова-

ния каждого аята внутри каждой суры. И с полной уверенностью можно сказать, что все 

аяты внутри каждой суры неразрывно связаны с основополагающим стержнем суры. 

БОЖЕСТВЕННОЕ ЖЕЛАНИЕ 

И БОЖЕСТВЕННАЯ ВОЛЯ 

سْتقَیِمٍ لَّقدَْ  ُ یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ بیَِّناَتٍ ۚ وَاللهَّ  أنَزَلْناَ آیاَتٍ مُّ

Мы уже ниспослали ясные знамения, и Аллах наставляет на прямой путь, кого 

пожелает. 

(Сура «ан-Нур», аят 46) 

Все эти аяты, в которых говорится о том, что птицы с распростертыми крыльями прославля-

ют Аллаха, об облаках, о смене ночи и дня, о сотворении живых существ из воды, о разных ва-

риантах передвижения этих живых существ, а также другие аяты, являются ясными знамениями: 

بیَِّناَتٍ   آیاَتٍ مُّ

…ясные знамения... 

(Сура «ан-Нур», аят 46) 

Это – ясные знамения, указывающие на существование Аллаха. Они подтверждают и до-

казывают существование Великого, Знающего Творца, Который творит, что пожелает. Дан-

ные аяты являются великими знамениями, которые должны подсказывать вам путь к позна-

нию Всевышнего и Всеблагого Творца, к вере в Него и к постижению части Его всемогуще-

ства. Но не все люди следуют прямым путем и не все руководствуются этими знамениями, 

невзирая на то, что они являются ясными! Как будто контекст повествования аята повествует 

о следующем: «Всевышний Аллах создал все эти знамения, которые вы можете видеть. Он 

распоряжается ими, как пожелает безо всякого участия с вашей стороны, о люди. Точно так 

же и прямой путь может быть вам дарован благодаря желанию Всевышнего Аллаха». Но кто-

то может предположить, что таким образом Всевышний Аллах принуждает людей следовать 

прямым путем или же принуждает их оказаться в заблуждении. Так как именно Он дарует 

прямой путь или заблуждение, кому пожелает: 

ُ مَن یشََاءُ وَیھَْدِي مَن یشََاءُ   یضُِلُّ اللهَّ

Аллах вводит в заблуждение, кого пожелает, и ведет прямым путем, кого пожелает. 

(Сура «аль-Муддассир», аят 31) 

~ 445 ~ 



И, основываясь на таком понимании данного вопроса, кто-то может сказать, что мы не будем 

отвечать за следование по прямому пути или за попадание в заблуждение. Потому что эти два 

аспекта якобы проявляются без нашей воли и без нашего действия, а только по воле Аллаха. 

Но это является явной ошибкой, неправильным пониманием и, очевидно, недальновид-

ным взглядом на аяты Священного Писания. И дабы исправить это понимание, мы должны 

изучить, чего же хочет от нас Всевышний Аллах, когда сообщает нам в определенных аятах 

о двух терминах – о Своей воле и о Своем желании? 

ПЕРВОЕ: ВОЛЯ АЛЛАХА 

О воле Аллаха (ирада) упоминается в Священном Коране в двух смыслах. 

Первый смысл термина «воля Аллаха»: существуют аяты, в которых говорится о том, 

что Всевышний желает добра тем людям, которые уверовали и покорились Ему. Следова-

тельно, Всевышний проявил Свою волю к ним и пожелал блага и наилучшего после того, как 

они изначально совершали добро. Поэтому Всевышний пожелал для них блага, в качестве 

воздаяния в мирской и в вечной жизни. К этим аятам относятся следующее: 

● слова Всевышнего:

ھْرَ فلَْیصَُمْھُ ۖ وَمَن كَانَ مَرِیضًا أوَْ شَھْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أنُزِلَ فیِھِ الْقرُْآنُ ھدًُى لِّلنَّ  نَ الْھدَُىٰ وَالْفرُْقاَنِ ۚ فمََن شَھِدَ مِنكُمُ الشَّ اسِ وَبیَِّنَاتٍ مِّ

ُ بكُِمُ الْیسُْرَ وَلاَ یرُِیدُ بكُِمُ الْعُسْرَ وَلتِكُْمِلوُ نْ أیََّامٍ أخَُرَ ۗ یرُِیدُ اللهَّ ةٌ مِّ َ عَلىَٰ مَا ھدََاكُمْ وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ ا الْعِدَّ عَلىَٰ سَفرٍَ فعَِدَّ  ةَ وَلتِكَُبِّرُوا اللهَّ

В месяц рамадан был ниспослан Коран – верное руководство для людей, ясные 

доказательства из верного руководства и различение. Тот из вас, кого застанет этот 

месяц, должен поститься. А если кто болен или находится в пути, то пусть постится 

столько же дней в другое время. Аллах желает вам облегчения и не желает вам 

затруднения. Он желает, чтобы вы довели до конца определенное число дней и 

возвеличили Аллаха за то, что Он наставил вас на прямой путь. Быть может, вы будете 

благодарны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 185) 

В этом аяте Аллах обратился к верующим, которые уверовали в эти аяты, и сказал им, что 

Он желает для них облегчения. Верующие должны поститься в течение священного месяца, 

поклоняясь Аллаху. Всевышний желает облегчения как для этих людей, так и для всех 

остальных, которые последуют за знамениями Аллаха. 

● слова Всевышнего:

ُ عَلیِمٌ حَ  ُ لیِبُیَِّنَ لكَُمْ وَیھَْدِیكَُمْ سُننََ الَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ وَیتَوُبَ عَلیَْكُمْ ۗ وَاللهَّ ُ یرُِیدُ أنَ یتَوُبَ عَلیَْكُمْ وَیرُِیدُ الَّذِینَ یتََّبعُِونَ یرُِیدُ اللهَّ كِیمٌ * وَاللهَّ

نسَانُ ضَعِیفًا ُ أنَ یخَُفِّفَ عَنكُمْ ۚ وَخُلقَِ الإِْ  الشَّھوََاتِ أنَ تمَِیلوُا مَیْلاً عَظِیمًا * یرُِیدُ اللهَّ

Аллах желает дать вам разъяснения, повести вас путями ваших предшественников и 

принять ваши покаяния, ведь Аллах – Знающий, Мудрый. Аллах желает принять ваши 
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покаяния, а потакающие своим страстям желают, чтобы вы сильно уклонились в 

сторону. Аллах желает вам облегчения, ведь человек создан слабым. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 26–28) 

В этом аяте Всевышний также обратился к тем верующим, которые принимают приказы Алла-

ха и стараются их практиковать. Аллах желает дать им разъяснения, повести их прямым путем и 

принять их покаяние. Этого же Всевышний желает и для всех людей, которые делают то же самое.  

● слова Всевышнего:

لاَةِ فاَغْسِلوُا وُجُوھكَُمْ وَأیَْدِیكَُمْ إلِىَ الْمَرَافقِِ وَامْسَحُوا برُِءُوسِكُمْ وَأرَْجُلَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا  كُمْ إلِىَ الْكَعْبیَْنِ ۚ وَإنِإذَِا قمُْتمُْ إلِىَ الصَّ

نكُ  رْضَىٰ أوَْ عَلىَٰ سَفرٍَ أوَْ جَاءَ أحََدٌ مِّ مُوا صَعِیدًا طَیِّباً كُنتمُْ جُنبُاً فاَطَّھَّرُوا ۚ وَإنِ كُنتمُ مَّ نَ الْغَائطِِ أوَْ لاَمَسْتمُُ النِّسَاءَ فلَمَْ تجَِدُوا مَاءً فتَیَمََّ م مِّ

كِن یرُِیدُ لیُِ  ٰـ نْ حَرَجٍ وَلَ ُ لیَِجْعَلَ عَلیَْكُم مِّ نْھُ ۚ مَا یرُِیدُ اللهَّ تھَُ عَلیَْكُمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ طھَِّرَكُمْ وَلیِتُمَِّ نعِْمَ فاَمْسَحُوا بوُِجُوھِكُمْ وَأیَْدِیكُم مِّ  

О те, которые уверовали! Когда вы встаете на намаз, то умойте ваши лица и ваши 

руки до локтей, оботрите ваши головы и умойте ваши ноги до щиколоток. А если вы 

находитесь в половом осквернении, то очиститесь. Если же вы больны или находитесь 

в путешествии, если кто-либо из вас пришел из уборной или если вы имели близость с 

женщинами, и вы не нашли воды, то направьтесь к чистой земле и оботрите ею ваши 

лица и руки. Аллах не хочет создавать для вас трудности, а хочет очистить вас и 

довести до конца Свою милость по отношению к вам, – быть может, вы будете 

благодарны. 

(Сура «аль-Маида», аят 6) 

Всевышний сообщил радостную весть тем верующим, которые усердно, вовремя и пра-

вильно совершают свои молитвы. Верующие старательно совершают омовение, дабы очи-

ститься и приступить к молитве. Всевышний сообщает им радостную весть и учит их тому, 

что это было предписано для них не для того, чтобы создать для них трудности, а для того, 

чтобы очистить их и позволить совершить молитву наилучшим образом. 

Следовательно, как мы можем увидеть в вышеприведенных аятах, этот смысл термина 

«воля Аллаха» неразрывно связан с поступком человека. 

Второй смысл термина «воля Аллаха»: существуют аяты, в которых говорится о том, 

что Всевышний желает неверующим и несправедливым людям зла. К этим аятам относятся 

следующее: 

● слова Всевышнего:

ُ ألاََّ یجَْعَ  َ شَیْئاً ۗ یرُِیدُ اللهَّ وا اللهَّ وَلھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ لَ لھَمُْ حَظًّا فيِ الآْخِرَةِ ۖ وَلاَ یحَْزُنكَ الَّذِینَ یسَُارِعُونَ فيِ الكُْفْرِ ۚ إنَِّھمُْ لنَ یضَُرُّ

Пусть не печалят тебя те, которые спешат к неверию. Они ничем не навредят Аллаху. 

Аллах желает лишить их доли в Последней жизни, и им уготованы великие мучения. 

(Сура «Аль Имран», аят 176) 
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Эти люди в своей основе являются неверующими. Более того, также они спешат к неве-

рию. И их даже не исправил многочисленный призыв посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), обращенный к ним. Подобное отношение полностью исключает такое по-

нятие, как принуждение (джабр). В соответствии с пониманием сторонников принуждения, 

эти люди не были мусульманами, Аллах пожелал их ввести в заблуждение и бросить их за 

это в Огонь (Пречист Аллах и премного выше этого). Вопреки такому пониманию, эти люди 

изначально являлись неверующими, и поэтому Аллах отправил к ним посланников добрыми 

вестниками и предостерегающими увещевателями. Но эти люди их отвергли, проявили вы-

сокомерие и стали враждовать с посланниками. 

● слова Всевышнего:

ُ وَلاَ تتََّبعِْ أھَْوَاءَھمُْ وَاحْذَرْھمُْ أنَ یفَْتنِوُكَ عَن بعَْضِ مَا أنَزَ  ُ أنَ وَأنَِ احْكُم بیَْنھَمُ بمَِا أنَزَلَ اللهَّ ُ إلِیَْكَ ۖ فإَنِ توََلَّوْا فاَعْلمَْ أنََّمَا یرُِیدُ اللهَّ لَ اللهَّ

نَ النَّاسِ لفَاَسِقوُنَ  یصُِیبھَمُ ببِعَْضِ ذُنوُبھِِمْ ۗ وَإنَِّ   كَثیِرًا مِّ

Суди между ними согласно тому, что ниспослал Аллах, не потакай их желаниям и 

остерегайся их, дабы они не отвратили тебя от части того, что ниспослал тебе Аллах. 

Если же они отвернутся, то знай, что Аллах желает покарать их за некоторые из их 

грехов. Воистину, многие люди являются нечестивцами. 

(Сура «аль-Маида», аят 49) 

В этом аяте мы отчетливо видим, что Всевышний Аллах распорядился покарать их за гре-

хи лишь после того, как они сами сначала отвернулись, выбрав это по собственной воле. И 

лишь после этого Аллах пожелал наказать неверующих за их грехи. 

● слова Всевышнего:

 ُ نْیاَ وَتزَْھقََ أنَفسُُھمُْ وَھمُْ كَافرُِونَ فلاََ تعُْجِبْكَ أمَْوَالھُمُْ وَلاَ أوَْلاَدُھمُْ ۚ إنَِّمَا یرُِیدُ اللهَّ بھَمُ بھِاَ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ  لیِعَُذِّ

Пусть не восхищают тебя их имущество и дети. Аллах желает только наказать их 

детьми и имуществом в мирской жизни, дабы они расстались со своими душами 

неверующими. 

(Сура «ат-Тауба», аят 55) 

Следовательно, аят повествует о неверующих, многобожниках и лицемерах, которые не 

хотели выступать вместе с посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) для сра-

жения на пути Аллаха. И о них сказал Аллах: 

لاَةَ إلاَِّ وَھمُْ كُ وَمَا مَنعََھمُْ أنَ  ِ وَبرَِسُولھِِ وَلاَ یَأتْوُنَ الصَّ  سَالىَٰ وَلاَ ینُفقِوُنَ إلاَِّ وَھمُْ كَارِھوُنَ تقُْبلََ مِنْھمُْ نفَقَاَتھُمُْ إلاَِّ أنََّھمُْ كَفرَُوا باِللہَّ

Тому, чтобы их пожертвования были приняты, мешает только то, что они не веруют 

в Аллаха и Его Посланника, лениво совершают намаз и нехотя делают пожертвования. 

(Сура «ат-Тауба», аят 54) 

И после всего этого неверия и упорства по отношению к Аллаху и Его посланнику (мир 

ему и благословение Аллаха), Аллах пожелал наказать их детьми и имуществом в мирской 
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жизни. И здесь мы обращаем внимание на удивительную точность, ибо действие отнесено к 

воле (ирада), а не к желанию (машиа). Ибо на тот момент упомянутое наказание детьми и 

имуществом еще не наступило. Это означает, что данное обещание еще не достигло степени 

осязаемого и ощутимого желания. Ибо если бы обещанное наказание уже осуществилось, то 

никто бы уже не смог им восхититься. Потому что никто не восхищается наказанием. Имен-

но поэтому обещанное наказание отнесено к воле Аллаха (ирада) – ибо оно осуществится в 

будущем. 

Получается, что воля Всемогущего Покровителя – это результат поступков людей. Тому, 

кто уверовал и совершал праведные деяния, будет облегчен путь к легчайшему. А тому, кто 

не уверовал, отвернулся и отказался, будет облегчен путь к тягчайшему. Аяты суры «аль-

Лейль» кратко излагают для нас этот вопрос. Всевышний сказал: 

ا مَن بخَِلَ وَاسْتغَْنىَٰ  رُهُ للِْیسُْرَىٰ * وَأمََّ ا مَنْ أعَْطَىٰ وَاتَّقىَٰ * وَصَدَّقَ باِلْحُسْنىَٰ * فسََنیُسَِّ رُهُ للِْعُسْرَىٰ  * وَكَذَّبَ باِلْحُسْنىَٰ * فسََنُ فأَمََّ  یسَِّ

Тому, кто отдавал должное (или раздавал милостыню) и был богобоязнен, кто 

признавал наилучшее (свидетельство единобожия или Рай), Мы облегчим путь к 

легчайшему (к праведным деяниям). А тому, кто был скуп и полагал, что ни в чем не 

нуждается, кто счел ложью наилучшее (свидетельство единобожия или Рай), Мы 

облегчим путь к тягчайшему (к злу и наказанию). 

(Сура «аль-Лейль», аяты 5–10) 

Поэтому вмешательство Всевышнего и Всеблагого Покровителя, Который облегчает к 

легчайшему или к тягчайшему, следует как результат после совершения поступка со стороны 

потомка Адама. И ни в коем случае Всевышний не принуждает или не заставляет человека. 

ВТОРОЕ: ЖЕЛАНИЕ АЛЛАХА 

ُ مَا عَبدَْ  مْناَ مِن دُونھِِ مِن شَيْءٍ ۚ كَذَ وَقاَلَ الَّذِینَ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ لكَِ فعََلَ الَّذِینَ مِن  ٰناَ مِن دُونھِِ مِن شَيْءٍ نَّحْنُ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ

سُلِ إلاَِّ الْبلاََغُ الْمُبیِنُ   قبَْلھِِمْ ۚ فھَلَْ عَلىَ الرُّ

Многобожники говорят: «Если бы Аллах захотел, то ни мы, ни наши отцы не стали 

бы поклоняться ничему, кроме Него, и мы не стали бы запрещать что-либо вопреки 

Ему». Так же поступали те, которые жили прежде. Разве на посланников было 

возложено что-либо, кроме ясной передачи откровения? 

(Сура «ан-Нахль», аят 35) 

Здесь речь идет о существующей действительности, которая проявляется в определенной 

форме – речь идет о поклонении не Аллаху. Речь также идет о желании Аллаха. То есть мно-

гобожники сказали, что если бы Аллах пожелал, то они бы не поклонялись ничему, кроме 

Него. И с одной стороны, это правильно. Ведь Аллах способен принудить их поклоняться 

только Ему. Но Аллах превыше этого, ибо Он даровал человеку выбор, предоставил ему 

прямой путь и не принудил его следовать какому-то определенному пути. Многобожники 
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издавна препирались с посланниками, приводя им в качестве довода идею о принужденности 

человека (джабр). Всевышний сказал: 

مْناَ مِن شَيْءٍ ۚ كَذَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ قبَْلھِِمْ حَتَّىٰ ذَاقوُا بأَسَْناَ ۗ قلُْ ھلَْ لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن  ٰسَیقَوُلُ الَّذِینَ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

نْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَاَ ۖ إنِ تتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ وَإنِْ أنَتمُْ إلاَِّ تخَْرُصُونَ * قلُْ فلَلَِّ  ةُ الْباَلغَِةُ ۖ فلَوَْ شَاءَ لھَدََاكُمْ أجَْمَعِینَ عِندَكُم مِّ  ھِ الْحُجَّ

Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни мы, ни наши отцы не 

приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». Таким же образом считали 

лжецами посланников те, кто были до них, пока они не вкусили Наше наказание. 

Скажи: «Есть ли у вас какое-либо знание, которое вы можете представить нам? Вы 

лишь следуете предположениям и лжете». Скажи: «У Аллаха есть убедительное 

доказательство. Если бы Он пожелал, то повел бы прямым путем всех вас». 

(Сура «аль-Анам», аяты 148-149) 

Во втором аяте мы можем обнаружить нечто не упомянутое, но представленное в контек-

сте – речь идет о принуждении (икрах). Поэтому смысл аята будет следующим: «Если бы Он 

пожелал вас принудить к чему-то, то принудил бы всех вас следовать прямым путем». Но 

Аллах даровал человеку право выбора. И в связи с этим возникает еще более важный вопрос: 

«Зачем Аллаху принуждать вас к неверию? Ведь если бы он вас на самом деле принудил, то 

это было бы принуждение к следованию прямому пути, ответ призыву посланников и во-

площение приказов Всевышнего». Следовательно, довод о якобы принужденности человека 

является ложным. 

ُ ۖ وَرَفَعَ بعَْضَھمُْ دَرَجَاتٍ ۚ وَآتَ  ن كَلَّمَ اللهَّ نْھمُ مَّ لْناَ بعَْضَھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۘ مِّ سُلُ فضََّ یْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ الْبیَِّناَتِ وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ ۞ تلِْكَ الرُّ

كِنِ اخْتلَفَوُا فَ  الْقدُُسِ ۗ ٰـ ن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ وَلَ ُ مَا اقْتتَلََ الَّذِینَ مِن بعَْدِھِم مِّ ُ مَا وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ن كَفرََ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ نْ آمَنَ وَمِنْھمُ مَّ مِنْھمُ مَّ

َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ  كِنَّ اللهَّ ٰـ  اقْتتَلَوُا وَلَ

Таковы посланники. Одним из них Мы отдали предпочтение перед другими. Среди 

них были такие, с которыми говорил Аллах, а некоторых из них Аллах возвысил до 

степеней. Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), ясные знамения и 

поддержали его Святым Духом (Джибрилем). Если бы Аллах пожелал, то следующие за 

ними поколения не сражались бы друг с другом после того, как к ним явились ясные 

знамения. Однако они разошлись во мнениях, одни из них уверовали, а другие не 

уверовали. Если бы Аллах пожелал, то они не сражались бы друг с другом, но Аллах 

вершит то, что пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

В этих аятах говорится о вопросе, который, весьма вероятно, может происходить в жизни 

между людьми – это сражение. Именно поэтому в данном случае самым верным вариантом 

является упомянуть желание Аллаха, а не волю Аллаха. Потому что, как мы об этом говори-

ли в предыдущем аяте, если речь идет о воле Аллаха, то вопрос, о котором говорится, еще не 
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осуществился в жизни. Таким образом, Всевышний Аллах никогда не принуждал людей ни к 

чему – ни верующих, ни неверующих. Вместо этого Всевышний объяснил людям путь добра 

и путь зла, а люди уже сами решают, какому пути следовать. Всевышний сказал: 

اھاَ * فأَلَْھمََھاَ فجُُورَھاَ وَتقَْوَاھاَ * قدَْ أفَْلحََ مَن زَكَّ  اھاَوَنفَْسٍ وَمَا سَوَّ  اھاَ * وَقدَْ خَابَ مَن دَسَّ

Клянусь душой и Тем, Кто придал ей совершенный облик (или тем, как Он сделал ее 

облик совершенным) и внушил ей порочность ее и богобоязненность! Преуспел тот, кто 

очистил ее, и понес урон тот, кто скрыл ее (опорочил, облек в несправедливость). 

(Сура «аш-Шамс», аяты 7–10) 

كِن یضُِلُّ مَن یشََاءُ وَیھَْدِي مَن یَشَاءُ ۚ وَلتَسُْألَنَُّ عَمَّ  ٰـ ةً وَاحِدَةً وَلَ ُ لجََعَلكَُمْ أمَُّ  ا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, то Он сделал бы вас единой общиной. Однако Он вводит в 

заблуждение, кого пожелает, и ведет прямым путем, кого пожелает, и вы непременно 

будете спрошены о том, что вы совершали. 

(Сура «ан-Нахль», аят 93) 

В этом священном аяте говорится о том, что люди делятся на две группы: обладатели правой 

стороны – мусульмане, и обладатели левой стороны – неверующие. Аллах способен на то, чтобы 

обеспечить единство этих двух групп людей, сделав всех их верующими или неверующими – 

принудив их. Но Он пожелал, чтобы люди сами выбирали один из двух путей. Всевышний По-

кровитель пожелал – то есть направил этих людей к определенным ситуациям в их жизни, – 

чтобы одни последовали путем добра и попали в Рай, а другие – путем зла и попали в Ад. 

Следовательно, подведем итог сказанному сквозь призму Священного Корана о таких поня-

тиях, как «божественная воля» (ирада), «божественное желание» (машиа), «свобода выбора» 

(хуррия) и «принуждение» (джабрия). Мы видим, что воля – это стремление осуществить нечто 

в будущем, что еще не осуществлено. Желание – это превращение воли в нечто ощутимое, ви-

димое или существующее в жизненных реалиях людей. Ни воля, ни желание Аллаха не принуж-

дают никого из людей совершать добро или зло. Всевышний Аллах пожелал и захотел, чтобы у 

людей была свобода выбора одного из двух путей: Аллах пожелал даровать им выбор – либо 

путь в Рай, либо путь в Ад. Аллах внушил человеческой душе ее порочность и ее богобоязнен-

ность, а уже сама душа совершает выбор. Аллах Всевышний знает об этом лучше. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

БОЖЕСТВЕННАЯ ПОДДЕРЖКА: ЗАКОНОМЕРНОСТИ, 

ПРАВИЛА, СРЕДСТВА И МЕТОДЫ 

ن بعَْدِ ذَ  نْھمُ مِّ سُولِ وَأطَعَْناَ ثمَُّ یتَوََلَّىٰ فرَِیقٌ مِّ ِ وَباِلرَّ ِ وَرَسُ  ٰوَیقَوُلوُنَ آمَنَّا باِللہَّ ئكَِ باِلْمُؤْمِنیِنَ * وَإذَِا دُعُوا إلِىَ اللهَّ ٰـ ولھِِ لیِحَْكُمَ لكَِ ۚ وَمَا أوُلَ

عْرِضُونَ  * وَإنِ یكَُن لَّھمُُ الْحَقُّ یأَتْوُا إلِیَْھِ مُذْعِنیِنَ * أفَيِ قلُوُبھِِ  نْھمُ مُّ ُ بیَْنھَمُْ إذَِا فرَِیقٌ مِّ رَضٌ أمَِ ارْتاَبوُا أمَْ یخََافوُنَ أنَ یحَِیفَ اللهَّ م مَّ

ئكَِ ھمُُ الظَّ  ٰـ ِ وَرَسُولھِِ لیِحَْكُمَ بیَْنھَمُْ أنَ یقَوُلوُا سَ عَلیَْھِمْ وَرَسُولھُُ ۚ بلَْ أوُلَ مِعْناَ وَأطََعْناَ ۚالمُِونَ * إنَِّمَا كَانَ قوَْلَ الْمُؤْمِنیِنَ إِذَا دُعُوا إلِىَ اللهَّ
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ئِ  ٰـ َ وَیتََّقْھِ فَأوُلَ َ وَرَسُولھَُ وَیخَْشَ اللهَّ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَن یطُِعِ اللهَّ ٰـ ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِْ أمََرْتھَمُْ  ۞ كَ ھمُُ الْفاَئزُِونَ * وَأوُلَ وَأقَْسَمُوا باِللہَّ

 َ َ خَبیِرٌ بمَِا تعَْمَلوُنَ * قلُْ أطَِیعُوا اللهَّ عْرُوفةٌَ ۚ إنَِّ اللهَّ سُولَ ۖ فإَنِ  لیَخَْرُجُنَّ ۖ قلُ لاَّ تقُْسِمُوا ۖ طَاعَةٌ مَّ لَ وَأطَِیعُوا الرَّ توََلَّوْا فإَنَِّمَا عَلیَْھِ مَا حُمِّ

 ُ سُولِ إلاَِّ الْبلاََغُ الْمُبیِنُ * وَعَدَ اللهَّ لْتمُْ ۖ وَإنِ تطُِیعُوهُ تھَْتَدُوا ۚ وَمَا عَلىَ الرَّ ا حُمِّ الحَِاتِ لیَسَْتخَْلفِنََّھمُْ وَعَلیَْكُم مَّ  الَّذِینَ آمَنوُا مِنكُمْ وَعَمِلوُا الصَّ

لنََّھمُ فيِ الأْرَْ  ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي ارْتضََىٰ لھَمُْ وَلیَبُدَِّ ن بعَْدِ خَوْفھِِمْ أمَْناً ۚ یعَْبدُُوننَيِ لاَ یشُْرِكُونَ بِي ضِ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ وَلیَمَُكِّ مِّ

ئكَِ ھمُُ الْفَ  ٰشَیْئاً ۚ وَمَن كَفرََ بعَْدَ ذَ  ٰـ سُولَ لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ لكَِ فأَوُلَ كَاةَ وَأطَِیعُوا الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  اسِقوُنَ * وَأقَیِمُوا الصَّ

Пусть люди Инджила (Евангелия) судят согласно тому, что Аллах ниспослал в нем. Те 

же, которые не принимают решений в соответствии с тем, что ниспослал Аллах, являются 

нечестивцами. Мы ниспослали тебе Писание с истиной в подтверждение прежних 

Писаний, и для того, чтобы оно предохраняло их (или свидетельствовало о них; или 

возвысилось над ними). Суди же их согласно тому, что ниспослал Аллах, и не потакай их 

желаниям, уклоняясь от явившейся к тебе истины. Каждому из вас Мы установили закон 

и путь. Если бы Аллах пожелал, то сделал бы вас одной общиной, однако Он разделил вас, 

чтобы испытать вас тем, что Он даровал вам. Состязайтесь же в добрых делах. Всем вам 

предстоит вернуться к Аллаху, и Он поведает вам о том, в чем вы расходились во 

мнениях. Суди между ними согласно тому, что ниспослал Аллах, не потакай их желаниям 

и остерегайся их, дабы они не отвратили тебя от части того, что ниспослал тебе Аллах. 

Если же они отвернутся, то знай, что Аллах желает покарать их за некоторые из их грехов. 

Воистину, многие люди являются нечестивцами. Неужели они ищут суда времен 

невежества? Чьи решения могут быть лучше решений Аллаха для людей убежденных? О 

те, которые уверовали! Не считайте иудеев и христиан своими помощниками и друзьями, 

поскольку они помогают друг другу. Если же кто-либо из вас считает их своими 

помощниками и друзьями, то он сам является одним из них. Воистину, Аллах не ведет 

прямым путем несправедливых людей. Ты видишь, что те, чьи сердца поражены недугом, 

поспешают среди них и говорят: «Мы боимся, что нас постигнет беда». Но, может быть, 

Аллах явится с победой или своим повелением, и тогда они станут сожалеть о том, что 

утаивали в себе. Те, которые уверовали, скажут: «Неужели это – те, которые приносили 

величайшие клятвы именем Аллаха о том, что они были с вами?» Тщетны были их 

деяния, и они оказались потерпевшими убыток. О те, которые уверовали! Если кто-

нибудь из вас отступит от своей религии, то Аллах приведет других людей, которых Он 

будет любить и которые будут любить Его. Они будут смиренны перед верующими и 

непреклонны перед неверующими, будут сражаться на пути Аллаха и не будут бояться 

порицания порицающих. Такова милость Аллаха, которую Он дарует, кому пожелает. 

Аллах – Объемлющий, Знающий. Вашим Покровителем является только Аллах, Его 

Посланник и верующие, которые совершают намаз, выплачивают закят и преклоняются. 
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Если они считают Аллаха, Его Посланника и верующих своими покровителями и 

помощниками, то ведь поборники Аллаха непременно окажутся победителями. 

(Сура «ан-Нур», аят 47–56) 

Всевышний Аллах оказывает Свою помощь и поддержку (тамкин) Своим рабам из числа 

посланников и обычных верующих: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ   الْحَیاَةِ الدُّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. 

(Сура «Гафир», аят 51) 

Эта помощь и поддержка является божественным снаряжением, которое Всевышний Ал-

лах даровал Своим посланникам и верующим рабам. Дабы эта поддержка стала одним из их 

видов оружия в противостоянии планам проклятого дьявола. Сначала Всевышний Аллах за-

ключил завет с человеком. Затем Он сделал его Своим наместником на земле над Своими 

рабами. Потом Всевышний вверил людям доверенное и обязал оберегать его. После этого 

Всевышний даровал людям испытания и экзамен посредством воздаяния, ниспослав Свои 

законы и правила. Затем Всевышний оказал людям милость в соответствии с результатами 

их действий: часть людей окажутся обитателями Рая, а другая часть – обитателями Огня. Все 

вышеперечисленное указывает на то, что оказание божественной помощи и поддержки ве-

рующим упоминается во вселенском и всеохватывающем контексте. Следовательно, боже-

ственная помощь и поддержка не являются чем-то исключительным, никак не нарушают 

установленные законы вселенной и не выходят за рамки божественных установлений. Ибо 

божественная помощь и поддержка упомянута в данном случае в Великом Коране как одна 

из частей божественного могущества. Она проявляется тогда, когда для этого есть соответ-

ствующие условия. Но без определенных условий и оснований она не осуществляется. И 

призывающий, который играет определенную роль в вопросе оказания помощи своей об-

щине или своему народу, должен лучше ощущать ценность времени и его связь с ситуацией: 

когда она достигла своей зрелости и помощь уже близка, либо же, наоборот, – еще далека. 

Все это должно быть частью действий человека в его жизни и того, как он ее ощущает. 

История нашего пророка Йунуса заслуживает размышления, обдумывания и своевремен-

ного упоминания. Ибо пророк Аллаха Йунус бежал от своего народа, который не поверил 

ему. Он не проявил терпения подобно тому, как терпел пророк Нух. Поэтому Йунус (мир 

ему) посчитал: он сделал все, что в его силах, и совершил все, что от него зависело.  Но, не-

смотря на это, его народ отказался подчиниться и уверовать. И после того, как пророку Йу-

нусу не была оказана божественная помощь, когда он этого ожидал, он оставил свой народ и 

с ним произошли известные события. Но Всевышний Аллах вернул пророка Йунуса к его 

народу: 
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 اھمُْ إلِىَٰ حِینٍ وَأرَْسَلْناَهُ إلِىَٰ مِائةَِ ألَْفٍ أوَْ یزَِیدُونَ * فآَمَنوُا فمََتَّعْنَ 

Мы отправили его к ста тысячам или даже больше того. Они уверовали, и Мы 

позволили им пользоваться благами до определенного времени. 

(Сура «ас-Саффат», аяты 147-148) 

Поэтому Всевышний Аллах решил наставить пророка Йунуса, как и всех остальных по-

сланников после него. Это был горький урок, смысл которого заключается в следующем: 

«Не тебе решать, когда наступит время и час оказания божественной помощи!» У оказания 

помощи и поддержки есть свои закономерности, правила, средства и методы. И все их сле-

дует соблюдать. И лишь после этого Всевышний Аллах окажет Свою помощь и поддержку 

тогда, когда пожелает, как пожелает и кому пожелает. Лишь после этого Всевышний введет 

людей в круг тех, кому оказана Его помощь. 

ПРИЗНАКИ ЛОЖНОЙ ВЕРЫ 

ن بعَْدِ ذَ  وَیقَوُلوُنَ  نْھمُ مِّ سُولِ وَأطَعَْناَ ثمَُّ یتَوََلَّىٰ فرَِیقٌ مِّ ِ وَباِلرَّ ئكَِ باِلْمُؤْمِنیِنَ  ٰآمَنَّا باِللہَّ ٰـ  لكَِ ۚ وَمَا أوُلَ

Они (лицемеры) говорят: «Мы уверовали в Аллаха и Посланника и повинуемся». Но 

после этого часть их отворачивается, и они не являются верующими. 

(Сура «ан-Нур», аят 47) 

Начиная с 39-го и по 46-й священный аят суры «ан-Нур» Всевышний Аллах приводит 

притчи тем неверующим, которые отрицают Его существование, которые не размышляют 

над ясными аятами, указывающими на Его существование. Ибо отрицать существование Ал-

лаха может только упорствующий гордец! Затем контекст повествования завершается опи-

санием признаков этих неверующих. Они говорят своими языками, что веруют в Аллаха и в 

Его посланника. Они якобы защищают веру и со всей отдачей спорят за нее, но когда насту-

пает время совершать практические действия, то вы видите, что группа из этих людей отво-

рачиваются и отказываются. В Коране упоминается решение относительно таких людей: они 

не являются верующими. Поэтому настоящие верующие не должны обольщаться их слова-

ми. О верующие! вам следует знать их лучше. И вот их ясные и очевидные признаки: 

عْرِضُونَ  نْھمُ مُّ ِ وَرَسُولھِِ لیِحَْكُمَ بیَْنھَمُْ إذَِا فرَِیقٌ مِّ رَضٌ أمَِ  وَإذَِا دُعُوا إلِىَ اللهَّ * وَإنِ یكَُن لَّھمُُ الْحَقُّ یأَتْوُا إلِیَْھِ مُذْعِنیِنَ * أفَيِ قلُوُبھِِم مَّ

ئكَِ ھمُُ الظَّالمُِونَ  ٰـ ُ عَلیَْھِمْ وَرَسُولھُُ ۚ بلَْ أوُلَ  ارْتاَبوُا أمَْ یخََافوُنَ أنَ یحَِیفَ اللهَّ

Когда их зовут к Аллаху и Его Посланнику, чтобы он рассудил их, часть из них 

отворачивается. Будь они правы, они покорно явились бы к нему. Неужели их сердца 

поражены недугом? Или же они сомневаются? Или же они опасаются того, что Аллах и 

Его Посланник несправедливо осудят их? О нет! Они сами поступают несправедливо! 

(Сура «ан-Нур», аяты 48–50) 
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Это является ясным признаком, который никто не сможет ни с чем перепутать. Поэтому не 

обольщайтесь тем, кто красиво говорит. И чтобы вывести их на чистую воду, призовите их к 

Аллаху и Его посланнику, чтобы он рассудил между ними относительно того, что они говорят. 

Они непременно отвернутся и не захотят сесть для того, чтобы Аллах и Его посланник рассу-

дил между ними. Но если они узнают, что выиграют этот суд и что вынесенное решение будет 

в их пользу, то непременно придут и обратятся за решением к Аллаху и его посланнику, руко-

водствуясь показухой, а не верой. Именно они являются теми, о которых ранее было сказано, 

что в их сердцах болезнь и что они сомневаются, являясь несправедливыми. 

ПРИЗНАКИ ПРАВДИВОЙ ВЕРЫ 

ِ وَرَسُولھِِ لیِحَْكُمَ بیَْنھَمُْ أنَ یقَوُلوُا سَمِعْناَ وَأطََعْناَ ۚإنَِّمَا  َ كَانَ قوَْلَ الْمُؤْمِنیِنَ إذَِا دُعُوا إلِىَ اللهَّ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَن یطُِعِ اللهَّ ٰـ  وَأوُلَ

ئكَِ ھمُُ الْفاَئزُِونَ  ٰـ َ وَیتََّقْھِ فأَوُلَ  وَرَسُولھَُ وَیخَْشَ اللهَّ

Когда верующих зовут к Аллаху и Его Посланнику, чтобы он рассудил их, они 

говорят: «Слушаем и повинуемся!» Именно они являются преуспевшими. Те, которые 

повинуются Аллаху и Его Посланнику, боятся Аллаха и исповедуют богобоязненность, 

обрели успех. 

(Сура «ан-Нур», аяты 51-52) 

Если же говорить о настоящих верующих, то они всегда согласны обратиться за решением 

к Аллаху и Его посланнику, когда их призывают к этому. Настоящие верующие говорят: 

«Мы слушаемся и повинуемся». Они не считают, что подобная покорность приведет к 

уменьшению их удела, счастья или к утрате их прав. Как считают неверующие, о которых 

говорилось в предыдущих аятах. Напротив, покорность и подчинение Аллаху и Его послан-

нику ведут верующих к успеху и победе как в мирской, так и в вечной жизни. Мы видим, что 

в Священном Коране повторяется повеление быть покорными Всевышнему Аллаху и при-

нимать вынесенное Им решение. Всевышний сказал: 

ِ ۚ ذَ  لْ  ٰوَمَا اخْتلَفَْتمُْ فیِھِ مِن شَيْءٍ فحَُكْمُھُ إِلىَ اللهَّ ُ رَبِّي عَلیَْھِ توََكَّ  تُ وَإلِیَْھِ أنُیِبُ لكُِمُ اللهَّ

Решение всего, в чем вы расходитесь во мнениях, остается за Аллахом. Скажи: 

«Таков Аллах, мой Господь! Я уповаю только на Него и к Нему обращаюсь». 

(Сура «аш-Шура», аят 10) 

Всевышний Аллах, повелевая Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха), сказал: 

 ِ بْتمُ بھِِ ۚ مَا عِندِي مَا تسَْتعَْجِلوُنَ بھِِ ۚ إنِِ الْحُكْمُ إلاَِّ لِلہَّ بِّي وَكَذَّ ن رَّ   ۖ یقَصُُّ الْحَقَّ ۖ وَھوَُ خَیْرُ الْفاَصِلیِنَ قلُْ إنِِّي عَلىَٰ بیَِّنةٍَ مِّ

Скажи: «Я руководствуюсь ясным доказательством от моего Господа, а вы считаете 

это ложью. Я не владею тем, что вы торопите. Решение принимает только Аллах. Он 

изрекает истину и является Наилучшим из судий». 

(Сура «аль-Анам», аят 57) 
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Всевышний Аллах сообщил нам о словах Своего благородного посланника Йусуфа (мир 

ему): 

ُ بھِاَ مِن سُلْطَانٍ ۚ إِ  ا أنَزَلَ اللهَّ یْتمُُوھاَ أنَتمُْ وَآباَؤُكُم مَّ ِ ۚ أمََرَ ألاََّ تعَْبدُُوا إلاَِّ إیَِّاهُ ۚ ذَ مَا تعَْبدُُونَ مِن دُونھِِ إلاَِّ أسَْمَاءً سَمَّ لكَِ  ٰنِ الْحُكْمُ إلاَِّ لِلہَّ

كِنَّ أكَْ  ٰـ ینُ الْقیَِّمُ وَلَ  ثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ الدِّ

Помимо Него вы поклоняетесь лишь именам, которые придумали вы и ваши отцы. 

Аллах не ниспослал о них никакого доказательства. Решение принимает только Аллах. 

Он повелел, чтобы вы не поклонялись никому, кроме Него. Это и есть правая вера, но 

большая часть людей не знает этого. 

(Сура «Йусуф», аят 40) 

Следовательно, Аллах приказал принимать Его решение и обращаться за получением бо-

жественного решения к Нему. Всевышний повелел так поступать всем Своим благородным 

посланникам, ибо это в своей основе является единобожием, искренним посвящением по-

клонения только Аллаху без придания Ему сотоварищей.  Ибо отклонение и несогласие с 

решением Аллаха является сутью многобожия, потому что подразумевают поклонение тому, 

кто вынес это решение помимо Аллаха. 

В уме может возникнуть следующий вопрос: «В ряде аятов говорится о подчинении и об 

обращении за решением только к Одному Аллаху: 

ِ ۚ ذَ  لْتُ وَ  ٰوَمَا اخْتلَفَْتمُْ فیِھِ مِن شَيْءٍ فحَُكْمُھُ إِلىَ اللهَّ ُ رَبِّي عَلیَْھِ توََكَّ  إلِیَْھِ أنُیِبُ لكُِمُ اللهَّ

Решение всего, в чем вы расходитесь во мнениях, остается за Аллахом. Скажи: 

«Таков Аллах, мой Господь! Я уповаю только на Него и к Нему обращаюсь». 

(Сура «аш-Шура», аят 10) 

В других же аятах говорится о подчинении Аллаху и об обращении за решением к Нему и 

к Его посланнику. Третья категория аятов указывает на то, что следует подчиняться Аллаху, 

Его посланнику и обладателям влияния: 

سُولَ وَأوُليِ الأْمَْرِ مِنكُمْ  َ وَأطَِیعُوا الرَّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أطَِیعُوا اللهَّ

О те, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуйтесь Посланнику и 

обладающим влиянием среди вас. 

(Сура «ан-Ниса», аят 59) 

Как мы можем это понять?» 

Все вышеупомянутые аяты в конце концов подчеркивают необходимость обращаться за 

вынесением решения только ко Всевышнему Аллаху. Ибо изначально источником решений 

и всех их аспектов является Всевышний Аллах. Равно как и Его посланник (мир ему и благо-

словение Аллаха) выносил решения среди рабов Аллаха в соответствии с тем, что ниспослал 

Аллах: 

~ 456 ~ 



قاً لِّمَا بیَْنَ یدََیْھِ مِنَ الْكِتاَبِ وَمُھیَْمِناً عَلیَْھِ ۖ فاَحْكُم بیَْنھَمُ بمَِا أنَوَأنَزَلْناَ إلِیَْكَ  ا جَاءَكَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ مُصَدِّ ُ ۖ وَلاَ تتََّبعِْ أھَْوَاءَھمُْ عَمَّ زَلَ اللهَّ

 مِنَ الْحَقِّ 

Мы ниспослали тебе Писание с истиной в подтверждение прежних Писаний, и для 

того, чтобы оно предохраняло их (или свидетельствовало о них; или возвысилось над 

ними). Суди же их согласно тому, что ниспослал Аллах, и не потакай их желаниям, 

уклоняясь от явившейся к тебе истины. 

(Сура «аль-Маида», аят 8) 

Решение обладателей влияния и власти должно основываться на том, что Сам Аллах при-

казал им обращаться за решением к Нему. Таким образом, обладатели влияния, при возник-

новении вопросов, должны обращаться к Книге Аллаха и выносить решения между собой 

подобно тому, как судил посланник Аллаха, воплощая в жизнь законоположения Писания. И 

если обладатели влияния и власти будут поступать таким образом, не будут следовать своим 

страстям и не будут противоречить тому, что им ниспослал Всевышний Аллах, то считается, 

что они судят в соответствии с тем, что ниспослал Аллах. 

Таким же образом выглядит вопрос с подчинением. Ибо подчинение посланнику Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) в вынесенных им решениях является подчинением Все-

вышнему Аллаху. Ибо посланник (мир ему и благословение Аллаха) судил в соответствии с 

тем, что ниспослал Аллах, и в соответствии с тем, чему его научил Аллах в Своем Великом 

Писании. Всевышний сказал: 

قاً لِّمَا بیَْنَ یدََیْھِ مِنَ الْكِتاَبِ  ا جَاءَكَ وَأنَزَلْناَ إلِیَْكَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ مُصَدِّ ُ ۖ وَلاَ تتََّبعِْ أھَْوَاءَھمُْ عَمَّ وَمُھیَْمِناً عَلیَْھِ ۖ فاَحْكُم بیَْنھَمُ بمَِا أنَزَلَ اللهَّ

 مِنَ الْحَقِّ 

Мы ниспослали тебе Писание с истиной в подтверждение прежних Писаний, и для 

того, чтобы оно предохраняло их (или свидетельствовало о них; или возвысилось над 

ними). Суди же их согласно тому, что ниспослал Аллах, и не потакай их желаниям, 

уклоняясь от явившейся к тебе истины. 

(Сура «аль-Маида», аят 8) 

Также Аллах сказал: 

ُ ۚ وَلاَ تكَُن لِّلْخَائنِیِنَ خَصِیمًاإنَِّا أنَزَلْناَ إلِیَْكَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ لتِحَْكُمَ   بیَْنَ النَّاسِ بمَِا أرََاكَ اللهَّ

Мы ниспослали тебе Писание с истиной, чтобы ты разбирал тяжбы между людьми 

так, как тебе показал Аллах. Посему не препирайся за изменников. 

(Сура «ан-Ниса», аят 105) 

Получается, что решение посланника, естественно, было взято из Книги Аллаха. И, как 

следствие, это является решением только Всевышнего Аллаха. И все верующие должны под-

чиняться Ему и не противоречить Его повелениям. Всевышний сказал: 
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ا قضََیْتَ وَیسَُلِّمُوا تسَْلِ فلاََ وَرَبِّكَ لاَ یؤُْمِنوُنَ  مَّ مُوكَ فیِمَا شَجَرَ بیَْنھَمُْ ثمَُّ لاَ یجَِدُوا فيِ أنَفسُِھِمْ حَرَجًا مِّ  یمًاحَتَّىٰ یحَُكِّ

Но нет – клянусь твоим Господом! – они не уверуют, пока они не изберут тебя судьей 

во всем том, что запутано между ними, не перестанут испытывать в душе стеснение от 

твоего решения и не подчинятся полностью. 

(Сура «ан-Ниса», аят 65) 

А учитывая то, что Всевышний Аллах даровал Своему посланнику (мир ему и благосло-

вение Аллаха) защиту, то просто невозможно себе представить, чтобы от него (мир ему и 

благословение Аллаха) исходила ошибка в тех вопросах, которые касаются практического 

применения и посланнической миссии. Поэтому никогда нельзя ослушаться посланника: 

بِّكَ ۖ وَإِ  سُولُ بلَِّغْ مَا أنُزِلَ إلِیَْكَ مِن رَّ َ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الْكَ یاَ أیَُّھاَ الرَّ ُ یعَْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ ۗ إنَِّ اللهَّ  افرِِینَ ن لَّمْ تفَْعَلْ فمََا بلََّغْتَ رِسَالتَھَُ ۚ وَاللهَّ

О Посланник! Возвести то, что ниспослано тебе от своего Господа. Если ты не 

сделаешь этого, то не донесешь Его послания. Аллах защитит тебя от людей. Воистину, 

Аллах не наставляет на прямой путь неверующих людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

Поэтому верующие не должные противоречить или оспаривать решение посланника (мир 

ему и благословение Аллаха) или какие-то аспекты его послания. Подобным образом обсто-

ит дело с подчинением обладателям влияния и власти – оно также в конце концов возвраща-

ется к подчинению Одному Аллаху. И так как решения, которые выносил благородный по-

сланник (мир ему и благословение Аллаха), были взяты им из Книги Аллаха, то и обладатели 

влияния в первую очередь должны выносить свои решения, основываясь на Книге Аллаха. 

Более того, обладатели влияния и власти просто обязаны поступать таким образом, потому 

что они не защищены Аллахом и они могут допустить ошибку или последовать за собствен-

ными страстями. Именно поэтому между обладателями влияния с большой вероятностью 

могут возникнуть разногласия. И в таком случае они должны обратиться с возникшим во-

просом к Аллаху и к Его посланнику, который также черпал свои ответы от Всевышнего Ал-

лаха. Всевышний сказал: 

سُولَ وَأوُليِ الأْمَْرِ مِنكُمْ ۖ فإَنِ تنَاَزَعْتمُْ فيِ  َ وَأطَِیعُوا الرَّ سُولِ إنِ كُنتمُْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أطَِیعُوا اللهَّ ِ وَالرَّ وهُ إلِىَ اللهَّ شَيْءٍ فرَُدُّ

ِ وَالْ   لكَِ خَیْرٌ وَأحَْسَنُ تأَوِْیلاً  ٰیوَْمِ الآْخِرِ ۚ ذَ تؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

О те, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуйтесь Посланнику и 

обладающим влиянием среди вас. Если же вы станете препираться о чем-нибудь, то 

обратитесь с этим к Аллаху и Посланнику, если вы веруете в Аллаха и Последний день. 

Так будет лучше и прекраснее по значению (или по исходу; или по вознаграждению)! 

(Сура «ан-Ниса», аят 59) 
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ИНЫЕ ПРИЗНАКИ ЛОЖНОЙ ВЕРЫ 

ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِْ أمََرْتھَمُْ لیَخَْرُجُنَّ ۖ قلُ لاَّ  َ خَبیِرٌ بمَِا تعَْمَلوُنَ وَأقَْسَمُوا باِللہَّ عْرُوفةٌَ ۚ إنَِّ اللهَّ  تقُْسِمُوا ۖ طَاعَةٌ مَّ

Они (лицемеры) приносят величайшие клятвы именем Аллаха о том, что если бы ты 

приказал им, то они непременно выступили бы в поход. Скажи: «Не клянитесь! Такая 

покорность хорошо известна. Воистину, Аллаху ведомо о том, что вы совершаете». 

(Сура «ан-Нур», аят 53) 

В этом священном аяте говорится о лицемерах, которые говорят то, чего не делают. Они 

дают посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и верующим величайшие клят-

вы. Они пытаются заставить мусульман поверить им, что если посланник (мир ему и благо-

словение Аллаха) прикажет им выступить в военный поход, то они оставят свои дома, иму-

щество и детей и выйдут вместе с ним. Но Всевышний Аллах научил Своего посланника 

(мир ему и благословение Аллаха), как следует отвечать на подобное. После него Всевыш-

ний также научил нас отвечать им словами: «Не клянитесь». И это очевидно, когда вы имее-

те дело с тем, в чьих намерениях и правдивости вы сомневаетесь. Ибо если эти люди правди-

вы, то их клятвы ничего не изменят и мы и так увидим в реальности их правдивость. Если же 

они лгут, то им также не следует клясться, потому что это лишь увеличит их заблуждение. А 

когда наступит время совершать действия, то это лишь подтвердит их лживость. Вот почему 

покорность лицемеров хорошо известна. Естественно, что лицемеры будут поступать таким 

образом, так зачем им тогда клясться? Ибо на самом деле подобная клятва может заставить 

слушающего усомниться. Особенно если речь идет о клятве в каких-то обычных общеиз-

вестных бытовых вопросах. Воистину, Аллаху ведомо о том, что вы совершаете. 

سُولَ ۖ فإَنِ توََلَّوْا فإَنَِّمَا عَ  َ وَأطَِیعُوا الرَّ سُولِ إلاَِّ الْبلاََغُ قلُْ أطَِیعُوا اللهَّ لْتمُْ ۖ وَإنِ تطُِیعُوهُ تھَْتدَُواۚ  وَمَا عَلىَ الرَّ ا حُمِّ لَ وَعَلیَْكُم مَّ لیَْھِ مَا حُمِّ

 الْمُبیِنُ 

Скажи: «Повинуйтесь Аллаху и повинуйтесь Посланнику». Если вы отвернетесь, то 

ведь он отвечает за то, что возложено на него, а вы отвечаете за то, что возложено на 

вас. Но если вы подчинитесь ему, то последуете прямым путем. На Посланника 

возложена только ясная передача откровения. 

(Сура «ан-Нур», аят 54) 

Всевышний запретил лицемерам, покорность которых хорошо известна, приносить по-

добные клятвы. Всевышний приказал им повиноваться Аллаху и Его посланнику, а если же 

они отвернутся и не подчинятся, то они потерпят убыток. Сам же благородный посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не потерпит никакой убыток. Аллах возложил на 

посланника (мир ему и благословение Аллаха) передачу послания, как об этом сказано в 

конце этого аята. А на вас возложена ответственность подчиняться и повиноваться этому 
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благородному посланнику, следовать свету и верному руководству, которое Аллах ниспо-

слал ему. И если вы будете ему повиноваться, то последуете верным путем. 

ОКАЗАНИЕ ПОМОЩИ И ПОДДЕРЖКИ 

الحَِاتِ لیَسَْتخَْلفِنََّھمُْ فيِ الأْرَْضِ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِ  ُ الَّذِینَ آمَنوُا مِنكُمْ وَعَمِلوُا الصَّ ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي  ینَ مِن قبَْلھِِمْ وَعَدَ اللهَّ وَلیَمَُكِّ

ن بعَْدِ خَوْفھِِمْ أمَْناً ۚ یعَْبدُُوننَيِ لاَ یشُْرِكُونَ بِي شَیْئاً ۚ وَمَن كَفَ  لنََّھمُ مِّ ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰرَ بعَْدَ ذَ ارْتضََىٰ لھَمُْ وَلیَبُدَِّ ٰـ  لكَِ فأَوُلَ

Аллах обещал тем из вас, которые уверовали и совершали праведные деяния, что Он 

непременно сделает их наместниками на земле, подобно тому, как Он сделал 

наместниками тех, кто был до них. Он непременно одарит их возможностью 

исповедовать их религию, которую Он одобрил для них, и сменит их страх на 

безопасность. Они поклоняются Мне и не приобщают сотоварищей ко Мне. Те же, 

которые после этого откажутся уверовать, являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Оказание помощи и поддержки (тамкин) – это состояние разума, души, реалий, системы, 

обычаев и вселенной. Оказание помощи и поддержки невозможно в частичной или неполной 

форме. Более того, помощь и поддержка оказываются в их всеохватывающей и всесторонней 

форме. Следовательно, когда Всевышний оказывает Свою помощь, община переходит из 

слабого, униженного и подчиненного положения в положение величия, достоинства, силы, 

крепости и гордости! Естественно, что оказание помощи и поддержки ведет к образованию 

всех этих аспектов. При этом у оказания помощи и поддержки существуют свои основы, 

предпосылки и проявления во всех остальных сферах жизни. И этот священный аят повест-

вует и разъясняет нам суть этого положения. 

И если мы внимательно рассмотрим этот священный аят, то обнаружим в нем множество 

вопросов, заслуживающих глубокого размышления. 

Первое: вера и праведные деяния. Эта двойственная модель практически всегда упомина-

ется в аятах Священного Писания. Следовательно, вера ничего не значит без праведных дея-

ний. Потому что в таком случае это не будет являться истинной верой, а всего лишь внеш-

ним заявлением о вере, которое с легкостью может быть изменено или вовсе может исчез-

нуть при возникновении каких-то трудностей. Также и совершение праведных поступков 

ничего не значит без наличия веры. Ибо Всевышний Аллах сотрет праведные дела неверую-

щих. И естественно, что за эту веру и совершение праведных деяний, человека ожидает 

предсказуемый приз и желаемая цель – это наместничество на земле и оказание помощи и 

поддержки. Связывая воедино все остальные аяты Корана, в которых говорится о проявле-

нии терпения, ведении джихада, отчаянии со стороны посланников, а затем об оказании им 

помощи и поддержки, мы понимаем, что верующим следует долго и искренне упорствовать 
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в совершении нелегких деяний, пока Всевышний Аллах не дарует им в качестве результата 

наместничество на земле и не окажет помощь и поддержку. 

Второе: что означают слова «из вас» (минкум), о которых сказано в словах Всевышнего: 

ُ الَّذِینَ آمَنوُا مِنكُمْ   وَعَدَ اللهَّ

Аллах обещал тем из вас… 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Одной из закономерностей Священного Корана является то, что кораническое обращение 

адресовано в равной степени ко всем людям подобно тому, как оно адресовано к отдельно 

взятой личности. То есть кораническое обращение адресовано каждому отдельно взятому 

человеку, как будто бы оно было ниспослано ему лично. Получается, что в кораническом об-

ращении как будто бы сказано: «Не удивляйтесь этому вопросу!» Таким является обещание, 

данное верующим из вашего числа. Да, именно вам – тем, кто воплотил в жизнь все условия 

данного повеления! В равной степени данным обращением верующим оказана честь, ибо 

Всевышний Аллах обращается к ним лично и напрямую! Это обращение также подчеркива-

ет, что верующих ожидает очищение: 

ُ الَّذِینَ آمَنوُا وَیمَْحَقَ الْكَافرِِینَ  صَ اللهَّ  وَلیِمَُحِّ

И чтобы Аллах очистил тех, которые уверовали, и уничтожил неверующих. 

(Сура «Аль Имран», аят 141) 

Как будто бы данный аят побуждает и подбадривает людей, чтобы они относили себя к 

партии верующих, которые совершают добрые дела. Дабы они стали из числа тех, которым 

будет оказана честь наместничества на земле, оказана помощь и дарована безопасность. 

Вдобавок к этому, данный аят указывает на цикличность и продолжительность всегда и вез-

де. Следовательно, «из вас» (минкум) – то есть из вас, верующих, которые всегда и везде 

слушают эти аяты. Именно они одержат победу, которая им обещана Богом! 

ЧТО ТАКОЕ НАМЕСТНИЧЕСТВО НА ЗЕМЛЕ? 

 لیَسَْتخَْلفِنََّھمُْ فيِ الأْرَْضِ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ 

…что Он непременно сделает их наместниками на земле, подобно тому, 

как Он сделал наместниками тех, кто был до них. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Наместничество человека на земле, о котором говорится в Книге Аллаха, является целью 

сотворения людей. Всевышний сказал: 

 وَإذِْ قاَلَ رَبُّكَ للِْمَلاَئكَِةِ إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الأْرَْضِ خَلیِفةًَ 

Вот твой Господь сказал ангелам: «Я установлю на земле наместника». 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 
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Следовательно, Всевышний Аллах избрал человека и сделал его наместником на земле, 

чтобы человек выполнял на ней послание Всевышнего Аллаха: 

نِّي ھدًُى فمََن تبَعَِ ھدَُايَ فلاََ  ا یأَتْیِنََّكُم مِّ بوُا بآِیَاتنِاَ قلُْناَ اھْبطِوُا مِنْھاَ جَمِیعًا ۖ فَإمَِّ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ * وَالَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ٰـ  أوُلَ

Мы сказали: «Низвергнитесь отсюда все!» Если к вам явится руководство от Меня, 

то те, которые последуют за Моим руководством, не познают страха и не будут 

опечалены. А те, которые не уверуют и сочтут ложью Наши знамения, будут 

обитателями Огня. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 38-39) 

Получается, что миссия наместничества на земле распространяется на всех людей. Но не-

которые люди последовали прямому пути и спаслись, а некоторые не уверовали и были по-

гублены. Следовательно, в соответствии с пониманием, которое заложено в этом мудром ая-

те, охватывающем собой все человечество, термин «наместничество» указывает не только на 

правление, власть или обращение за судейством. И это подтверждают слова Всевышнего 

Покровителя, Который сказал: 

نْ حَمَلْناَ مَعَ نوُحٍ  یَّةِ آدَمَ وَمِمَّ نَ النَّبیِِّینَ مِن ذُرِّ ُ عَلیَْھِم مِّ ئكَِ الَّذِینَ أنَْعَمَ اللهَّ ٰـ نْ ھدََیْناَ وَاجْتبَیَْناَ ۚ إذَِا أوُلَ یَّةِ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْرَائیِلَ وَمِمَّ وَمِن ذُرِّ

دًا وَبكُِیاًّ ۩ *  وا سُجَّ نِ خَرُّ ٰـ حْمَ لاَةَ وَاتَّبعَُوا الشَّھوََاتِ ۖ فسََوْفَ ۞ تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتُ الرَّ  یلَْقوَْنَ غَیاًّفخََلفََ مِن بعَْدِھِمْ خَلْفٌ أضََاعُوا الصَّ

Это – те, кого облагодетельствовал Аллах, из числа пророков, которые были 

потомками Адама и тех, кого Мы спасли вместе с Нухом (Ноем), и потомками 

Ибрахима (Авраама) и Исраила (Израиля), и из числа тех, кого Мы наставили на 

прямой путь и избрали. Когда им читали аяты Милостивого, они падали ниц и рыдали. 

После них пришли потомки, которые перестали совершать намаз и стали потакать 

желаниям. Все они понесут убыток (или будут испытывать тяготы; или понесут 

наказание за невежество; или встретят зло. 

(Сура «Марьям», аяты 58-59) 

Слова «после них» не означают, что Всевышний сделал их правителями или обладателями 

власти. Ибо им было высказано порицание не потому, что они стали обладать властью, а по-

тому, что перестали совершать обязательную молитву и стали потакать своим страстям. А 

так могут поступать как обладатели власти, так и все остальные люди. Поэтому если сказать, 

что термин «наместничество» указывает лишь на правление и власть, то получится, что те 

люди, которые не принадлежат к власти, не несут ответственности за оставление молитвы и 

за потакание собственным страстям. Таким образом, подобный узкий смысл термина 

«наместничество» ни в коем случае не является правильным. Примером этому могут слу-

жить слова Всевышнего: 
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الحُِونَ وَمِنْھمُْ دُونَ ذَ وَقطََّعْناَ نْھمُُ الصَّ یِّئاَتِ لعََلَّھمُْ یَرْجِعُونَ * فخََلفََ مِن بعَْدِھِمْ  ٰھمُْ فيِ الأْرَْضِ أمَُمًا ۖ مِّ لكَِ ۖ وَبلَوَْناَھمُ باِلْحَسَناَتِ وَالسَّ

ذَا الأْدَْنىَٰ وَیقَوُلوُنَ  ٰـ یثاَقُ الْكِتاَبِ أنَ خَلْفٌ وَرِثوُا الْكِتاَبَ یأَخُْذُونَ عَرَضَ ھَ ثْلھُُ یأَخُْذُوهُ ۚ ألَمَْ یؤُْخَذْ عَلیَْھِم مِّ سَیغُْفرَُ لنَاَ وَإنِ یأَتْھِِمْ عَرَضٌ مِّ

ارُ الآْخِرَةُ خَیْرٌ لِّلَّذِینَ یتََّقوُنَ ۗ أفََ  ِ إلاَِّ الْحَقَّ وَدَرَسُوا مَا فیِھِ ۗ وَالدَّ  لاَ تعَْقلِوُنَ لاَّ یقَوُلوُا عَلىَ اللهَّ

Мы разбросали их по земле общинами. Среди них есть и праведные, и не только 

праведные. Мы подвергли их испытанию злом и добром, – быть может, они вернутся 

на прямой путь. Их преемниками стало поколение, которое унаследовало Писание. Они 

схватились за блага этой жалкой жизни и сказали: «Мы будем прощены». Если бы им 

снова встретились подобные блага, они снова схватились бы за них. Разве с них не был 

взят завет Писания о том, что они будут говорить об Аллахе только правду? Они 

изучили то, что было в нем (Писании). Обитель Последней жизни лучше для тех, кто 

богобоязнен. Неужели вы не понимаете? 

(Сура «аль-Араф», аят 168-169) 

Таким образом, наместничество (или: преемничество) в данном случае используется как 

некая противоположность изгнанию и искоренению. Всевышний Аллах наказал всех обита-

телей этого селения, и никто из них не спасся, кроме тех, кто запрещал совершать зло. Затем, 

после этих людей, Аллах заменил их и поселил на земле других людей. Это произошло после 

того, как предыдущие поколения были уничтожены и искоренены на земле. Отчетливо и яс-

но можно увидеть этот смысл слова «наместничество» («преемничество»), который подра-

зумевает, что Аллах заменит несправедливых людей, которые бесчинствуют на земле, дру-

гими поколениями:   

نْ أرَْضِناَ أوَْ لتَعَُودُنَّ فيِ مِلَّتنِاَ ۖ فأَوَْحَىٰ إلِیَْ  مِینَ * وَلنَسُْكِننََّكُمُ الأْرَْضَ ھِمْ رَبُّھمُْ لنَھُْلكَِنَّ الظَّالِ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا لرُِسُلھِِمْ لنَخُْرِجَنَّكُم مِّ

 لكَِ لمَِنْ خَافَ مَقاَمِي وَخَافَ وَعِیدِ  ٰمِن بعَْدِھِمْ ۚ ذَ 

Неверующие говорили своим посланникам: «Мы изгоним вас с нашей земли, или же 

вы вернетесь в нашу религию». Тогда Господь внушал им: «Мы непременно погубим 

беззаконников и поселим вас на земле после них. Так будет с теми, кто боится 

предстать предо Мной и боится Моей угрозы». 

(Сура «Ибрахим», аяты 13-14) 

Это поселение и преемничество на земле произошло после того, как были погублены те, 

кто жили прежде. То есть один народ был заменен другим народом. 

Более отчетливо данный смысл виден в словах Всевышнего: 

ا ظَلمَُوا ۙ وَجَاءَتْھمُْ رُسُلھُمُ باِلْبیَِّنَاتِ وَمَا كَانوُا لیِؤُْ  قوَْمَ الْمُجْرِمِینَ * ثمَُّ جَعَلْناَكُمْ لكَِ نجَْزِي الْ  ٰمِنوُا ۚ كَذَ وَلقَدَْ أھَْلكَْناَ الْقرُُونَ مِن قبَْلكُِمْ لمََّ

 خَلاَئفَِ فيِ الأْرَْضِ مِن بعَْدِھِمْ لنِنَظرَُ كَیْفَ تعَْمَلوُنَ 

Мы погубили поколения, жившие до вас, поскольку они поступали несправедливо и 

не уверовали в Наших посланников, явившихся к ним с ясными знамениями. Так Мы 
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наказываем грешных людей. Потом Мы сделали вас их преемниками на земле, чтобы 

посмотреть, как вы будете поступать. 

(Сура «Йунус», аяты 13-14) 

После того, как были погублены несправедливые и беззаконники, Аллах привел других 

людей и сделал их преемниками на земле с целью испытать их, дабы увидеть их деяния. Та-

ким образом, Всевышний Аллах после того, как погубил несправедливых, посмотрит на дея-

ния всех людей: как наделенных властью, так и не наделенных ею. Равным образом этот аят 

подтверждает смысл того, что среди тех, кто поступал несправедливо и был погублен, были 

не только обладатели правящей власти, но и обычные люди. 

Подводя итог сказанному, следует отметить, что если ограничить смысл наместничества 

(преемничество) только лишь правлением и властью, то это существенно сузит его широкий 

смысл и приведет к аннулированию части предельно важного и широкого термина. Более 

того, наместничество или преемничество – это цель, ради которой был создан человек и из-

за которой был поселен на землю. Истинное значение термина «наместничество» – это 

оставление на земле определенного народа после того, как ранее жившие люди были погуб-

лены или изгнаны. Следовательно, одни народы становятся преемниками других народов. 

 لكَُمْ خُلفَاَءَ مِن بعَْدِ قوَْمِ نوُحٍ وَاذْكُرُوا إذِْ جَعَ 

Помните о том, как Он сделал вас преемниками народа Нуха (Ноя). 

(Сура «аль-Араф», аят 69) 

Правление и власть – это результат, которым облагодетельствовал Всевышний Аллах тех своих 

рабов, которым Он даровал испытания, а не цель, к которой должны стремиться верующие: 

ا فيِ الأْرَْضِ وَلاَ فسََادًا ۚ وَالْعَاقبِةَُ للِْمُ  ارُ الآْخِرَةُ نجَْعَلھُاَ للَِّذِینَ لاَ یرُِیدُونَ عُلوًُّ  تَّقیِنَ تلِْكَ الدَّ

Ту Последнюю обитель Мы определили для тех, которые не желают превозноситься 

на земле и распространять нечестие. Добрый исход уготован только для 

богобоязненных. 

(Сура «аль-Касас», аят 83) 

Таким образом, власть ни в коем случае не должна становиться целью для верующих. 

Власть – это всего лишь возложенная ответственность и испытание, которое Всевышний Ал-

лах дарует в силу определенных причин тому, кому пожелает. Так произошло с нашим про-

роком Йусуфом. Всевышний Аллах оказал ему поддержку после того, как Йусуф истолковал 

сон. И после встречи со знатным человеком Йусуфу была предложена власть, в нашем со-

временном понимании этого слова. Ранее мы уже объяснили, что означает «стремиться обре-

сти блага мирской и вечной жизни». Верующий же всегда стремится обрести блага вечной 

жизни. И не обязательно он всегда стремится обрести блага мирской жизни. При этом веру-

ющему ничто не мешает наслаждаться усладами и достижениями мирской жизни. Но вместе 
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с тем это не становится целью и устремлением верующего. Обладание благами мирской 

жизни – это проявление милости и щедрости от Аллаха по отношению к верующему. Это 

является второстепенным результатом стремления к вечной жизни. Ибо цель стремления к 

вечной жизни – обретение рая и наивысших степеней. Вместе с тем верующий не стремится 

обрести высокие степени в мирской жизни. Всевышний Аллах может оказать милость веру-

ющим и даровать им правление и власть. Это будет являться и милостью, и испытанием од-

новременно. Но даже если верующие не обретут власть, им не следует задаваться такой це-

лью и стремиться к ее осуществлению. В обоих случаях – как те, кто обладает властью, так и 

те, кто ей не обладают, – все они являются преемниками и наместниками. Ибо Всевышний 

Аллах наблюдает за ними, как они будут поступать. 

В Великом Писании основной целью названо обретение награды последней жизни. Во-

круг нее вращаются аяты Великого Писания. Если же говорить о награде мирской жизни, то 

Священный Коран никогда не акцентирует на ней свое внимание. Ибо награду мирской жиз-

ни получает и праведник, и грешник; и верующий, и неверующий. Все это люди получают 

по мере приложенных ими усилий на пути стараний в мирской жизни, совершения всего, что 

от них зависит, и стремления к мирской жизни в соответствии с ее законами. Именно поэто-

му нельзя толковать понятия Корана в том смысле, что в них якобы подразумевается стрем-

ление к «награде в мирской жизни». Ибо цель, назначение и наставление Великого Писания 

всецело посвящены только вечной жизни. 

ЧТО ОЗНАЧАЕТ  

«ТВЕРДОСТЬ В РЕЛИГИИ»? 

ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي ارْتضََىٰ لھَمُْ   وَلیَمَُكِّ

Он непременно одарит их возможностью исповедовать их религию, 

которую Он одобрил для них. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Непосредственно из Священного Корана мы понимаем и узнаем смысл слова (тамкин) – 

утверждение, а также оказание помощи и поддержки: 

صْرَ لاِمْرَأتَھِِ أكَْرِمِي مَثْوَاهُ عَسَىٰ أنَ ینَفعََناَ أوَْ نتََّخِذَهُ وَلدًَا ۚ وَكَ  نَّا لیِوُسُفَ فيِ الأْرَْضِ وَلنِعَُلِّمَھُ مِن  ٰذَ وَقاَلَ الَّذِي اشْترََاهُ مِن مِّ لكَِ مَكَّ

كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ تأَوِْیلِ  ٰـ ُ غَالبٌِ عَلىَٰ أمَْرِهِ وَلَ  الأْحََادِیثِ ۚ وَاللهَّ

Тот житель Египта, который купил Йусуфа (Иосифа), сказал своей жене: «Относись 

к нему хорошо. Быть может, он принесет нам пользу, или же мы усыновим его». Так 

Мы утвердили Йусуфа (Иосифа) на земле и научили его толкованию снов. Аллах 

властен вершить Свои дела, однако большинство людей не ведает об этом. 

(Сура «Йусуф», аят 21) 
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Всевышний и Всеблагой Покровитель научил нас, что Он утвердил пророка Йусуфа на 

земле. Это происходило в два этапа. Первый этап начался с момента рождения пророка Йу-

суфа в доме пророчества пророка Всевышнего Аллаха, Йакуба (мир ему). Затем Всевышний 

спас Йусуфа из колодца, после чего сделал его одним из членов семьи знатного человека. 

Там он пребывал в безопасности. Йусуф был воспитан там и избежал попадания в рабство. 

Всевышний обучил пророка Йусуфа:  

 وَیعَُلِّمُكَ مِن تأَوِْیلِ الأْحََادِیثِ 

…и научили его толкованию снов. 

(Сура «Йусуф», аят 21) 

Также пророк Йусуф пребывал при дворе правящей семьи. Таким образом Всевышний 

Аллах обучил его основам правления и лидерства, а также управлению делами государства. 

Всевышний сказал: 

ا كَلَّمَھُ قاَلَ إنَِّكَ الْیوَْمَ لدََیْناَ  مَكِینٌ أمَِینٌ * قاَلَ اجْعَلْنيِ عَلىَٰ خَزَائنِِ الأْرَْضِ ۖ إنِِّي حَفیِظٌ وَقاَلَ الْمَلكُِ ائْتوُنيِ بھِِ أسَْتخَْلصِْھُ لنِفَْسِي ۖ فلَمََّ

أُ مِنْھاَ حَیْثُ یشََاءُ ۚ نصُِیبُ برَِحْمَتنِاَ مَن نَّشَاءُ ۖ وَلاَ نضُِی ٰعَلیِمٌ * وَكَذَ  نَّا لیِوُسُفَ فيِ الأْرَْضِ یتَبَوََّ  عُ أجَْرَ الْمُحْسِنیِنَ لكَِ مَكَّ

Царь сказал: «Приведите его ко мне. Я сделаю его своим приближенным». 

Побеседовав с ним, он сказал: «Сегодня при нас ты обрел положение и доверие». Он 

сказал: «Назначь меня управлять хранилищами земли, ибо я – знающий хранитель». 

Так Мы наделили Йусуфа (Иосифа) властью на земле. Он мог поселиться там, где 

желал. Мы одаряем Своей милостью, кого пожелаем, и не теряем вознаграждения 

творящих добро. 

(Сура «Йусуф», аяты 54–56) 

На втором этапе утверждения пророка Йусуфа Всевышний Аллах даровал ему настоящую 

власть. Это произошло после этапа обучения. В этой истории мы можем увидеть, как Царь 

сделал все это возможно изначально. При этом пророк Йусуф сам не просил власти, но она 

была предложена ему и после этого он занял свой пост. Всевышний Аллах сказал: 

نَّا لیِوُسُفَ فيِ الأْرَْضِ  ٰوَكَذَ   لكَِ مَكَّ

Так Мы наделили Йусуфа (Иосифа) властью на земле. 

(Сура «Йусуф», аят 56) 

Это и есть смысл слова (тамкин). 

Всевышний и Всеблагой Покровитель сообщил нам в истории пророка Мусы (мир ему) о 

тех слабых и униженных, которые последовали за ним: 

ةً وَنَجْعَلھَمُُ الْوَارِثیِنَ * وَ  نَ لھَمُْ فيِ الأْرَْضِ وَنرُِيَ فرِْعَوْنَ وَنرُِیدُ أنَ نَّمُنَّ عَلىَ الَّذِینَ اسْتضُْعِفوُا فيِ الأْرَْضِ وَنجَْعَلھَمُْ أئَمَِّ نمَُكِّ

ا كَانوُا یحَْذَرُونَ وَھاَمَانَ   وَجُنوُدَھمَُا مِنْھمُ مَّ
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Мы пожелали оказать милость тем, кто был унижен на земле, сделать их 

предводителями и наследниками, даровать им власть на земле и показать Фараону, 

Хаману и их воинам то, чего они остерегались. 

(Сура «аль-Касас», аяты 5-6) 

Это означает, что (тамкин) – это стремление со стороны человека воплотить в жизнь то, 

что повелел ему Всевышний Аллах. Это может быть ведение призыва, примирение людей, 

неустанное следование за Кораном или совершение молитвы. При этом успех – от Всевыш-

него Аллаха. Успех зиждется на двух непоколебимых основах: совершение человеком по-

ступков и оказание Богом снисхождения. Подобно тому, как обстоят дела со всеми осталь-

ными поступками. 

Нечто подобное мы видим в истории Зуль Карнейна: 

نَّا لھَُ فيِ الأْرَْضِ وَآتیَْناَهُ مِن كُلِّ شَيْءٍ سَببًَا حَتَّىٰ إذَِا بلَغََ مَغْرِبَ الشَّمْسِ وَجَدَھاَ تغَْرُبُ فيِ عَیْنٍ حَمِئةٍَ وَوَجَدَ  * فأَتَْبعََ سَببًَا * إنَِّا مَكَّ

ا أنَ تعَُذِّبَ وَ  ا أنَ تتََّخِذَ فیِھِمْ حُسْنًاعِندَھاَ قوَْمًا ۗ قلُْناَ یاَ ذَا الْقرَْنیَْنِ إمَِّ  إمَِّ

Воистину, Мы наделили его властью на земле и одарили его всякими 

возможностями. Он отправился в путь. Когда он прибыл туда, где закатывается 

солнце, он обнаружил, что оно закатывается в мутный (или горячий) источник. Около 

него он нашел народ. Мы сказали: «О Зуль Карнейн! Либо ты накажешь их, либо 

сделаешь им добро». 

(Сура «аль-Кахф», аяты 84–86) 

Священные аяты повествуют нам о том, как Зуль Карнейн был наделен властью на земле. 

Он правил востоком земли: 

 الشَّمْسِ  بلَغََ مَطْلعَِ 

Он прибыл туда, где восходит солнце. 

(Сура «аль-Кахф», аят 90) 

И правил западом земли: 

 بلَغََ مَغْرِبَ الشَّمْسِ 

Он прибыл туда, где закатывается солнце. 

(Сура «аль-Кахф», аят 86) 

Зуль Карнейн приказывал и запрещал: 

ا بَ وَإمَِّ ا أنَ تعَُذِّ  أنَ تتََّخِذَ فیِھِمْ حُسْناً إمَِّ

Либо ты накажешь их, либо сделаешь им добро. 

(Сура «аль-Кахф», аят 86) 

Возможность переплавлять железо и делать из него изделия является одним из проявле-

ний дарованной ему власти. Такую поддержку и власть ему даровал Аллах, сказав следую-

щее: 
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 وَآتیَْناَهُ مِن كُلِّ شَيْءٍ سَببًَا

…и одарили его всякими возможностями. 

(Сура «аль-Кахф», аят 84) 

Далее Всевышний сказал о Зуль Карнейне следующее: 

 فأَتَْبعََ سَببًَا

Он отправился в путь. 

(Сура «аль-Кахф», аят 85) 

Следовательно, Зуль Карнейн использовал дарованные ему возможности и действовал на 

пути Всевышнего Аллаха. Это и есть благодарность за милости, которыми облагодетель-

ствовал его Всевышний Аллах. Поэтому человек всегда должен использовать те силы и воз-

можности, которые ему даровал Аллах, на Его пути. Человеку не следует быть неблагодар-

ным. 

Таким образом, утверждение – это ответственность, возложенная на его обладателя. Равно 

как и каждая милость – это ответственность, возложенная на ее обладателя. Человеку необ-

ходимо делать все, что в его силах, особо благодаря Всевышнего за милости. Человеку сле-

дует предпринимать действия на пути Всевышнего Аллаха в соответствии с дарованными 

возможностями, дабы благодарить Его за милости и не проявлять неблагодарность за них. 

Это – огромная ответственность, относительно которой человеку нельзя быть беспечным. И 

те, кто поступают в соответствии с возложенной на них ответственностью, являются теми, 

кто по-настоящему помогают религии Аллаха, а Аллах помогает им. Всевышний сказал: 

 ُ لاَةَ وَآتوَُاوَلیَنَصُرَنَّ اللهَّ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ أقَاَمُوا الصَّ كَّ َ لقَوَِيٌّ عَزِیزٌ * الَّذِینَ إنِ مَّ كَاةَ وَأمََرُوا باِلْمَعْرُوفِ   مَن ینَصُرُهُ ۗ إنَِّ اللهَّ الزَّ

ِ عَاقبِةَُ الأْمُُورِ   وَنھَوَْا عَنِ الْمُنكَرِ ۗ وَلِلہَّ

Аллах непременно помогает тому, кто помогает Ему. Воистину, Аллах – Всесильный, 

Могущественный. Если Мы одарим их властью на земле, они будут совершать намаз, 

выплачивать закят, велеть совершать одобряемое и запрещать предосудительное. А 

исход всех дел – у Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аяты 40-41) 

Из всего вышеупомянутого нам становится понятно, что (тамкин) – это власть правления 

и обладание силой. 

Возвращаясь к нашему священному аяту, рассмотрим смысл слова (тамкин), упомянутый 

в нем: 

ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي ارْتضََىٰ   لھَمُْ وَلیَمَُكِّ

Он непременно одарит их возможностью исповедовать их религию, которую Он 

одобрил для них. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 
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Смысл слова (тамкин) – это когда религия является судьей и управителем всех жизнен-

ных дел людей. Религия является авторитетом и первоисточником, к которому люди обра-

щаются за решением своего любого вопроса, чтобы узнать религиозное решение относи-

тельно него. 

Это кораническое понимание ясно объясняет каждому мусульманину, что человек должен 

сначала сам стойко исповедовать свою религию, прежде чем помогать в этом другим людям. 

И после того, как религия станет возможной в их сердцах; когда мусульмане будут придер-

живать приказов и законов Аллаха во всех вопросах своей жизни; когда будут совершать 

праведные деяния и очищать собственные души, то это и станет практическим воплощением 

аята в жизненных реалиях. И лишь после этого человек обретет стойкость и крепость в своей 

религии. Но как же этого достичь? Если каждый из нас воплотит в себе все эти качества и в 

сердцах каждого из нас укрепится религия, то и все общество непременно станет таким же. 

Ибо общество состоит из индивидов. Именно в таком случае люди получат поддержку и 

возможность исповедовать свою религию, как об этом нам радостно говорится в вышеупо-

мянутом священном аяте. 

Мусульмане предпринимают ошибочные попытки обрести стойкость в религии, основы-

ваясь на неправильном понимании смысла термина (тамкин). Иногда мусульмане пытаются 

прийти к власти исключительно в политическом понимании слова (тамкин): они стараются 

навязать людям религию в виде законов, хотя эти люди изначально не верят в религию. По-

добный подход является одним из самых ужасных проявлений самовластия и произвола, 

прикрываясь именем религии. Хотя религия не имеет с этим подходом ничего общего. Какая 

польза от применения религиозных правил к людям, которые изначально не имеют веры в 

них?!! Всевышний Аллах не приказал принуждать к принятию этой религии. В равной мере 

Аллах не принудил подчиняться Его повелениям и предписаниям. Именно по этой причине 

принуждение не совместимо с верой. 

Хотелось бы сделать важное замечание. В этом аяте говорится об укреплении религии, а 

не об укреплении индивидуума или верующего общества. И разница очень велика. Об 

укреплении и поддержке отдельно взятого индивидуума говорилось ранее. Подобно тому, 

как Всевышний Аллах поддержал пророка Йусуфа (мир ему) или Зуль Карнейна. Если же 

говорится об укреплении религии, то речь идет о ее воплощении, обретении веры, соверше-

нии праведных деяний и достижении богобоязненности и очищения. Именно поэтому каж-

дый из нас может сам оказать поддержку своей религии. Ибо каждый человек будет спрошен 

о самом себе. От человека не требуется укреплять религию других людей. Более того, даже 

от посланников не требовалось этого. Ибо укрепление своей религии – это индивидуальная 

работа, которую должен проводить сам с собой каждый отдельно взятый индивид.   
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سُلِ إلاَِّ الْبلاََغُ الْمُبیِنُ   فھَلَْ عَلىَ الرُّ

Разве на посланников было возложено что-либо, кроме ясной передачи откровения? 

(Сура «ан-Нахль», аят 35) 

 فإَنَِّمَا عَلیَْكَ الْبلاََغُ وَعَلیَْناَ الْحِسَابُ 

На тебя возложена только передача откровения, а Нам надлежит предъявлять счет. 

(Сура «ар-Рад», аят 40) 

Также хотелось бы сделать и второе важное замечание. Некоторые современные ислам-

ские движения преднамеренно сосредотачивают свое внимание на определенных явлениях и 

пытаются сгустить краски, связывая эти явления с оказанием помощи и поддержки. Многие 

исламские движения и группы считают, что если их движение, течение или группа сталкива-

ется с преследованиями, то это является закономерным показателем их правильности. Если с 

ними происходит подобное, то, по их мнению, это означает, что помощь уже близка. Ибо аб-

солютное большинство историй о пророках гласит, что когда после столкновения с трудно-

стями и испытаниями наступал период поддержки, облегчения и укрепления, тогда то же са-

мое происходило и с нашим пророком (мир ему и благословение Аллаха), а также с теми 

людьми, которые были вместе с ним. Но на самом деле вопрос не всегда выглядит именно 

так. Потому что иногда смуты, испытания и беды могут случаться из-за ошибок, грехов и 

отклонений, которые совершают руководители, или рядовые представители движения, или 

группы. Не всегда та или иная смута, которая постигает определенную группу людей, явля-

ется доказательством их готовности к получению помощи. И это опасное явление может 

вбить в головы представителей множества групп мысль об оправдании. Они могут сказать: 

«Мы должны лишь совершать действия, а не достигать определенных результатов». Таким 

образом они пытаются уйти от ответственности за собственные ошибки, прикрываясь дово-

дом, что они якобы не ответственны за достижение результатов. Истина же заключается в 

том, что человек несет ответственность как за совершенные поступки, так и за их результаты 

и последствия. Всевышний сказал: 

 ونھَمُ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ ألاََ سَاءَ مَا یزَِرُونَ لیِحَْمِلوُا أوَْزَارَھمُْ كَامِلةًَ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۙ وَمِنْ أوَْزَارِ الَّذِینَ یضُِلُّ 

Пусть они понесут свою ношу целиком в Последний день, а также ношу тех невежд, 

которых они ввели в заблуждение. Как же отвратительна их ноша! 

(Сура «ан-Нахль», аят 25) 

Получается, что попытка людей снять с себя ответственность за результаты собственных 

поступков, ничем им не поможет перед Аллахом и не освободит их от ответственности. 

Вместе с тем существует иное явление – это попытка ограничить термин (тамкин) исклю-

чительно достижением власти. В результате чего люди могут ошибочно подумать, что самое 

важное в исламе – это применение наказаний по отношению к обществу. Вне всякого сомне-
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ния, практическое применение системы наказаний в исламе очень важно. Но кто сказал, что 

система наказаний – это и есть весь ислам? 

В исламе существует вера, совершение различных праведных поступков, столпы веры, 

ислама и ихсана. Все это вместе представляет собой единую взаимодополняющую модель, 

которую нельзя разделить на части. И для того, чтобы человек назывался по-настоящему ве-

рующим мусульманином, ему необходимо воплощать в жизнь все эти составляющие. Имен-

но поэтому в Великом Коране законоположения системы наказаний были ниспосланы одни-

ми из последних. В то время среди современников одним из первых речь заходит о том, что 

называют «применением законов шариата». 

И одним из ответвлений этого явления является другое негативное явление. Оно практи-

чески точь-в-точь напоминает тот нелепый торг, который пытались воплощать в жизнь сыны 

Исраиля по отношению к своим пророкам. Сыны Исраиля говорили Всевышнему Аллаху 

следующее: «Так как мы поклоняемся Тебе и руководствуемся Твоими приказами, то Ты 

обязательно должен дать нам что-то взамен уже в мирской жизни – то, в чем мы нуждаемся: 

воду, еду, напитки, помощь против наших врагов и власть». Эти негативные явления-

отклонения ни в коем случае не соответствуют исламу и его духу. Подобное неприемлемо со 

стороны верующего по отношению к Аллаху, Судному дню. Ибо в исламе связь верующего 

со Всевышним Аллахом сформирована с предельной точностью и ясностью. В ней нет места 

какому-то торгу, взаимообмену или лозунгу «Дай мне то, что я хочу, чтобы я продолжал де-

лать то, чего хочешь Ты». Поэтому ислам не приемлет и не принимает логику. 

Воистину, поддержка, помощь и стойкость – это стойкость в религии Аллаха, а также реа-

лизация высших целей, на которых она зиждется. Поддержка, помощь и стойкость – это 

стойкость в справедливости, человеческой свободе, равноценности всех представителей че-

ловечества, сохранение вверенного на хранение его обладателям и проявление справедливо-

сти ради Аллаха. Поддержка, помощь и стойкость – это стойкость по отношению к послани-

ям абсолютно всех пророков и ко всему, с чем они пришли. Это оставление всего того, что 

противоречит посланиям Аллаха, выходит за пределы Его законодательства или противоре-

чит его методологии хотя бы в чем-то. И если человек проявляется стойкость и поддержку 

религии Аллаха, ее целям и ценностям, то он также проявляется стойкость и поддержку к 

верующим, которые воплощают в жизнь цели этой религии и соблюдают границы, установ-

ленные Аллахом. И обсуждаемый аят упоминается в суре, которая закладывает фундамент 

этической системы и системы взаимоотношений между людьми. Сура «ан-Нур» устанавли-

вает границы между тем, что является личным, а что является общественным. Она является 

доказательством важности всех вышеупомянутых вопросов, по отношению к которым неко-

~ 471 ~ 



торые люди могут быть беспечны. В суре «аль-Маида» Всевышний Аллах ниспослал аят, 

указывающий на совершенство и полноценность религии ислам: 

سْلاَمَ دِینًا  الْیوَْمَ أكَْمَلْتُ لكَُمْ دِینكَُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلیَْكُمْ نعِْمَتيِ وَرَضِیتُ لكَُمُ الإِْ

Сегодня Я ради вас усовершенствовал вашу религию, довел до конца Мою милость к 

вам и одобрил для вас в качестве религии ислам. 

(Сура «аль-Маида», аят 3) 

Этот аят упоминается в контексте повествования о еде, напитках, охоте и бракосочетании. 

В нем содержится послание о том, что полноценность и совершенство этой религии заклю-

чается в том, чтобы человек не был беспечен и халатен ко всем аспектам религии, в том чис-

ле к еде, напиткам, жилью и супруге. Этот аят содержит в себе послание человеку-

мусульманину о том, что стойкость в религии должна проявляться не только лишь в следо-

вании величайшим аспектам религии, но также она заключается и в соблюдении тех аспек-

тов, которые некоторые называют желательными или дополнительными. Как следствие, 

стойкость и оказание поддержки религии в аяте связывается с этими вопросами. Равным об-

разом в аяте говорится о том, что описываемый вид поддержки отличается от материальной 

поддержки, которая может быть оказана как благочестивому, так и грешнику из числа пра-

вителей и королей, а также как отклонившемуся, так и праведному народу или общине. Сле-

довательно, помощь и поддержка, которую Аллах оказал этим народам, не ограничивается 

ими и не останавливается ни до ни после обретения победы. И так будет продолжаться до 

тех пор, пока эти люди будут соблюдать условия для получения помощи и поддержки. 

ОБРЕТЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

ن بعَْدِ خَوْفھِِمْ أمَْناًۚ  یعَْبدُُوننَيِ لاَ یشُْرِكُونَ بيِ شَیْئاً ۚ وَمَن كَفرََ بعَْدَ  لنََّھمُ مِّ ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰذَ لھَمُْ وَلیَبُدَِّ ٰـ   لكَِ فأَوُلَ

И сменит их страх на безопасность. Они поклоняются Мне и не приобщают 

сотоварищей ко Мне. Те же, которые после этого откажутся уверовать,  

являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Этот аят может глубоко понять только тот, кто добавит его к остальным аятам Священно-

го Писания по данному вопросу; тот, кто постарается понять Писание в соответствии с пу-

тем, который взаимодействует с жизненной действительностью, а не только с исторической 

действительностью; тот, кто на самом деле будет поклоняться только Аллаху и не придавать 

ничего ему в сотоварищи, а также призывать людей к этому. 

Среди аятов Священного Корана мы находим, что с каждым посланником, который вел 

призыв к религии, враждовали. Так же происходило и с его последователями. То же самое 

мы можем увидеть и в наши дни. Эта закономерность повторяется всегда. И она никогда не 
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заканчивалась и никогда не закончится, пока люди живут на земле. С каждым верующим, 

который призывает к поклонению единому Аллаху, у Которого нет сотоварищей, будут 

враждовать, сражаться, обзывать глупцом и называть неверующим. Подобно тому, как по-

ступали с посланниками Аллаха прежде. 

Одной из самых худших попыток понимания аятов Священного Корана является попытка 

понять Коран через призму исторических событий, которые возвращают толкование аятов к 

прошлому и к эпохе ниспослания. При этом полностью забывая о том, что эти священные 

аяты актуальны для любой эпохи и призваны решать вопросы динамически развивающейся 

реальности, в которой живут люди, а не только вопросы какой-то определенной статической 

неизменяющейся реальности. 

Одна из величайших ошибок при попытке толкования данного священного аята – это за-

явление о том, что в нем говорится о том, когда правителем государства после смерти по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) стал Абу Бакр, а затем Умар (да будет 

доволен Аллах ими обоими). Точно так же ошибкой является заявление о том, что под тер-

мином (тамкин) подразумевается праведный халифат, а под безопасностью – безопасность в 

Лучезарной Медине после переселения в нее посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) и вплоть до его смерти, а также после нее. Понимание данного аята таким историче-

ски статическим путем, который никак не соприкасается с реальной жизнью, развитием со-

временности и динамикой событий, лишает этот священный аят (а также и другие аяты, ко-

торые также пытаются понять подобным путем) его изначального смысла и цели. А ведь 

смысл и цель этого – урегулировать и откорректировать движение жизни в любое время и 

для любой эпохи. 

В этом священном аяте верующим дано обещание о том, что они обретут безопасность. 

Это обещание относится к тем, кого Аллах сделал наместниками на земле и даровал им воз-

можность стойко исповедовать их религию. Аллах обещал заменить их страх безопасностью 

потому, что они искренне, без малейшей примеси многобожия, поклоняются только Аллаху. 

Обещание указывает на то, что этого не так легко и просто достичь. Ибо если кто-то после 

наместничества, оказания помощи и обретения безопасности проявит неверие, у того уже не 

будет никакого оправдания, довода или выхода из сложившейся ситуации. Напротив, такие 

люди окажутся одними из нечестивцев. И в данном случае слово «неверие» (куфр) указывает 

не только на отрицание существования Всевышнего Аллаха или Его знамений, но также это 

может быть и проявлением неблагодарности за те милости и благодеяния, о которых Все-

вышний Аллах упомянул в этом аяте. Одним из величайших принципов, которые утратили 

мусульмане, является именно принцип благодарности за оказанные милости. Благодарность 
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за оказанные милости – это когда милости, дарованные Аллахом, используются для выпол-

нения Его повелений и для подчинения Ему. 

Принцип благодарности за дарованные милости ясно и очевидно упоминается в словах 

Всевышнего Аллаха: 

ُ مَثلاًَ قرَْیةًَ كَانتَْ  ُ لبَِ وَضَرَبَ اللهَّ ِ فأَذََاقھَاَ اللهَّ ن كُلِّ مَكَانٍ فكََفرََتْ بأِنَْعُمِ اللهَّ طْمَئنَِّةً یأَتْیِھاَ رِزْقھُاَ رَغَدًا مِّ اسَ الْجُوعِ وَالْخَوْفِ بمَِا آمِنةًَ مُّ

 كَانوُا یصَْنعَُونَ 

Аллах привел в качестве притчи селение, которое пребывало в безопасности и покое 

(Мекку). Они обретали свой удел в изобилии отовсюду, но не благодарили Аллаха за 

эти блага, и тогда Аллах облек их в одеяние голода и страха за то, что они творили. 

(Сура «ан-Нахль», аят 112) 

سُو كَاةَ وَأطَِیعُوا الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  لَ لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ وَأقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз, выплачивайте закят и повинуйтесь Посланнику, – быть может, 

вы будете помилованы. 

(Сура «ан-Нур», аят 56) 

Контекст повествования продолжает обучать тех, в чьих сердца болезнь, а также лицеме-

ров, о которых говорится во многих аятах. После того, как было приказано подчиняться Ал-

лаху и Его посланнику, следует повеление выстаивать молитву, выплачивать закят и снова 

подчиняться посланнику. О подчинении посланнику Аллаха говорится отдельно, и говорится 

вместе с упоминанием подчиняться Аллаху. Естественно, в обоих случаях речь идет о под-

чинении Одному Аллаху. Но снова упоминается подчинение посланнику Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) для того, чтобы устранить из сердец неверующих и лицемеров ма-

лейшие сомнения относительно него. 

Человеческая душа удивительным образом связана со Всевышним Аллахом. Многочис-

ленные аяты в Книге Аллаха обращают внимание на то, что проявление любой беспечности 

относительно поминания Аллаха, отворачивание от Него или небрежное отношение к под-

чинению Ему ведут к прерыванию связи между Аллахом и человеческой душой. Прекраще-

ние же такой связи равносильно условной смерти для человеческой души: 

 أوََمَن كَانَ مَیْتاً فأَحَْییَْناَهُ 

Разве тот, кто был мертвецом, и Мы вернули его к жизни… 

(Сура «аль-Анам», аят 122) 

Условная смерть может постигнуть человеческую душу в случае колоссальной отчужденно-

сти. В этом состоянии душа ощущает отдаленность от Аллаха и прерывание связи с Ним. Сле-

довательно, взаимосвязь двух предыдущих аятов ясно подтверждает эту истину. Получается, что 

оказание помощи иногда может привести беспечного человека к ослушанию, в результате чего 

он скажет: «Все это даровано мне благодаря знанию, которым я обладаю». Такой человек может 
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начать приписывать свои достижения и успехи, которые ему были дарованы благодаря со-

путствию и помощи от Всевышнего Аллаха, человеческой сущности. Именно поэтому Священ-

ный Коран постоянно напоминает такому человеку о том, чтобы он в любом положении не был 

беспечен к поминанию Аллаха. Ибо проявление любой халатности приведет к смерти – к смерти 

сердца, разума и души. Соответственно, эти аяты напрямую призывают верующих совершать 

молитву, выплачивать закят и повиноваться благородному посланнику. Вашей целью не должна 

быть забава и игра в мирской жизни, а поиск милости в жизни вечной. 

 لاَ تحَْسَبنََّ الَّذِینَ كَفرَُوا مُعْجِزِینَ فيِ الأْرَْضِ ۚ وَمَأوَْاھمُُ النَّارُ ۖ وَلبَئِْسَ الْمَصِیرُ 

Не думай, что неверующие могут спастись на земле. Их пристанищем будет Огонь. 

Как же скверно это место прибытия! 

(Сура «ан-Нур», аят 57) 

Далее следует упоминание предостережения от неверия, а также говорится о его пагубных 

последствиях. Ибо Всевышний Аллах дарует вам отсрочку не потому, что Он не может Вас 

наказать, а потому, что Он дает вам возможность перестать совершать плохие деяния, неве-

рие и лицемерие. Но если вы откажетесь и продолжите быть неверующими, то вы все равно 

останетесь слабыми творениями и никогда не сможете спастись на земле мирской жизни или 

в Судный день. Вашим пристанищем будет огонь. Как же скверно это место прибытия! 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

СИСТЕМАТИЗАЦИЯ СФЕРЫ 

СЕМЕЙНОЙ ЖИЗНИ 

ن قبَْلِ صَلاَةِ الْفجَْرِ وَحِینَ تضََعُونَ مْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لیِسَْتأَذِْنكُمُ الَّذِینَ مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ وَالَّذِینَ لمَْ یبَْلغُُوا الْحُلمَُ مِنكُ  اتٍ ۚ مِّ ثلاََثَ مَرَّ

نَ الظَّھِیرَةِ وَمِن بعَْدِ صَلاَةِ الْعِشَاءِ ۚ ثلاََثُ عَوْرَاتٍ لَّكُمْ ۚ لیَْسَ عَلیَْكُمْ وَلاَ عَلیَْھِمْ  افوُنَ عَلیَْكُم بعَْضُكُمْ عَلىَٰ ثیِاَبكَُم مِّ  جُناَحٌ بعَْدَھنَُّ ۚ طوََّ

ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ * وَإذَِا بلَغََ الأْطَْفَالُ مِنكُمُ الْحُلمَُ فلَْیسَْ  ٰبعَْضٍ ۚ كَذَ  ُ لكَُمُ الآْیاَتِ ۗ وَاللهَّ ُ  ٰتأَذِْنوُا كَمَا اسْتأَْذَنَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۚ كَذَ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

ُ عَلِ  تيِ لاَ یرَْجُونَ نكَِاحًا فلَیَْسَ عَلیَْھِنَّ جُناَحٌ أنَ یضََعْنَ ثیِاَلكَُمْ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ جَاتٍ بزِِینةٍَ ۖ یمٌ حَكِیمٌ * وَالْقوََاعِدُ مِنَ النِّسَاءِ اللاَّ بھَنَُّ غَیْرَ مُتبَرَِّ

ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * لَّیْسَ عَلىَ الأْعَْمَ  ىٰ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَ الأْعَْرَجِ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَ الْمَرِیضِ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَٰ أنَفسُِكُمْ وَأنَ یسَْتعَْففِْنَ خَیْرٌ لَّھنَُّ ۗ وَاللهَّ

ھاَتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ إخِْوَانكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أَ  اتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ خَوَاتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أَعْمَامِ أنَ تأَكُْلوُا مِن بیُوُتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ آباَئكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أمَُّ كُمْ أوَْ بیُوُتِ عَمَّ

فَاتحَِھُ أوَْ صَدِیقكُِمْ ۚ لیَْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تأَْ  كُلوُا جَمِیعًا أوَْ أشَْتَاتاًۚ  فإَذَِا دَخَلْتمُ بیُوُتاً فسََلِّمُوا عَلىَٰ أخَْوَالكُِمْ أوَْ بیُوُتِ خَالاَتكُِمْ أوَْ مَا مَلكَْتمُ مَّ

ِ مُباَرَكَةً طیَِّبةًَ ۚ كَذَ أنَفسُِ  نْ عِندِ اللهَّ ُ لكَُمُ الآْیاَتِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ  ٰكُمْ تحَِیَّةً مِّ  لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

О те, которые уверовали! Пусть невольники, которыми овладели ваши десницы, и 

те, кто не достиг половой зрелости, спрашивают у вас разрешения войти в покои в трех 

случаях: до рассветного намаза, когда вы снимаете одежду в полдень и после вечернего 

намаза. Вот три времени наготы для вас. Ни на вас, ни на них нет греха за вход без 

разрешения, помимо этих случаев, ведь вы посещаете друг друга. Так Аллах 

разъясняет вам знамения. Аллах – Знающий, Мудрый. Когда дети из вашего числа 
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достигнут половой зрелости, то пусть они спрашивают разрешения, как спрашивают 

разрешения те, кто старше их. Так Аллах разъясняет вам Свои знамения. Аллах – 

Знающий, Мудрый. Нет греха на престарелых женщинах, которые не надеются на 

замужество, если они снимут верхнюю одежду, не показывая своей красы. Но 

воздерживаться от этого лучше для них. Аллах – Слышащий, Знающий. Не будет 

грехом для слепого, не будет грехом для хромого, не будет грехом для больного и для 

вас самих, если вы будете есть в ваших домах, или в домах ваших отцов, или в домах 

ваших матерей, или в домах ваших братьев, или в домах ваших сестер, или в домах 

ваших дядей по отцу, или в домах ваших теток по отцу, или в домах ваших дядей по 

матери, или в домах ваших теток по матери, или в тех домах, ключи которых в вашем 

распоряжении, или в доме вашего друга. Не будет грехом для вас, если вы будет есть 

вместе или в отдельности. Когда вы входите в дома, то приветствуйте себя (друг друга) 

приветствием от Аллаха, благословенным, благим. Так Аллах разъясняет вас 

знамения, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «ан-Нур», аят 58–61) 

ИСПРАШИВАНИЕ РАЗРЕШЕНИЯ 

ВОЙТИ ВНУТРЬ ДОМА 

ن قبَْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا  اتٍ ۚ مِّ لِ صَلاَةِ الْفجَْرِ وَحِینَ تضََعُونَ ثیِاَبَكُم لیِسَْتأَذِْنكُمُ الَّذِینَ مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ وَالَّذِینَ لمَْ یبَْلغُُوا الْحُلمَُ مِنكُمْ ثلاََثَ مَرَّ

نَ الظَّھِیرَةِ وَمِن بعَْدِ صَلاَةِ الْعِشَاءِ ۚ ثلاََثُ عَوْرَاتٍ لَّكُمْ ۚ  افوُنَ عَلیَْكُم بعَْضُكُمْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۚ مِّ لیَْسَ عَلیَْكُمْ وَلاَ عَلیَْھِمْ جُناَحٌ بعَْدَھنَُّ ۚ طوََّ

ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ * وَإذَِا بلَغََ الأْطَْفاَلُ مِنكُمُ الْحُلمَُ فلَْیسَْ  ٰكَذَ  ُ لكَُمُ الآْیاَتِ ۗ وَاللهَّ ُ لكَُمْ  ٰتأَذَْنَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۚ كَذَ تأَذِْنوُا كَمَا اسْ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

تيِ لاَ یرَْجُونَ نكَِاحًا فلَیَْسَ عَلیَْھِنَّ جُ  ُ عَلیِمٌ حَكِیمٌ * وَالْقوََاعِدُ مِنَ النِّسَاءِ اللاَّ جَاتٍ بزِِ آیاَتھِِ ۗ وَاللهَّ ینةٍَ ۖ وَأنَ ناَحٌ أنَ یضََعْنَ ثیِاَبھَنَُّ غَیْرَ مُتبَرَِّ

ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ   یسَْتعَْففِْنَ خَیْرٌ لَّھنَُّ ۗ وَاللهَّ

О те, которые уверовали! Пусть невольники, которыми овладели ваши десницы, и 

те, кто не достиг половой зрелости, спрашивают у вас разрешения войти в покои в трех 

случаях: до рассветного намаза, когда вы снимаете одежду в полдень и после вечернего 

намаза. Вот три времени наготы для вас. Ни на вас, ни на них нет греха за вход без 

разрешения, помимо этих случаев, ведь вы посещаете друг друга. Так Аллах 

разъясняет вам знамения. Аллах – Знающий, Мудрый. Когда дети из вашего числа 

достигнут половой зрелости, то пусть они спрашивают разрешения, как спрашивают 

разрешения те, кто старше их. Так Аллах разъясняет вам Свои знамения. Аллах – 

Знающий, Мудрый. Нет греха на престарелых женщинах, которые не надеются на 

замужество, если они снимут верхнюю одежду, не показывая своей красы. Но 

воздерживаться от этого лучше для них. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «ан-Нур», аят 58–60) 
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Этот священный аят относится к тем аятам суры «ан-Нур», в которых говорится о семей-

ных вопросах, систематизации сферы семейной жизни и оберегании ее целомудренности и 

чистоты. Таким образом, если воплощать в жизнь также и законоположения домов, о кото-

рых говорилось ранее, можно достичь всесторонней чистоты общества. В этом аяте упомя-

нуто повеление, которое предписывает людям, которые живут в одном доме, спрашивать 

разрешения войти. Об этом сказано после того, как в предыдущих аятах была подчеркнута 

необходимость изначально спрашивать разрешения, прежде чем войти в чужой дом. Предпи-

сание спрашивать разрешения войти внутрь одного дома подразумевает, что человек должен 

трижды постучаться в дверь, прежде чем войдет в комнату. Если же после третьего стука ему 

не будет разрешено войти, то он должен развернуться и уйти. Это необходимо делать для 

того, чтобы не нарушить личное пространство человека, живущего в доме. Особенно важно 

соблюдать данное предписание в определенные промежутки времени, о которых говорится в 

аяте. Ибо в этом время обычно человек отдыхает, набирается сил и уединяется. Поэтому ес-

ли в эти промежутки времени люди не будут спрашивать разрешения войти, то это обреме-

нит обитателей дома и они не смогут отдыхать. Также подобное нанесет вред окружающим, 

потому что они могут случайно увидеть другого человека голым, что может привести к воз-

буждению полового инстинкта. 

КТО ДОЛЖЕН СПРАШИВАТЬ 

РАЗРЕШЕНИЯ ВОЙТИ? 

Во-первых: разрешения войти должны спрашивать невольники: рабы и рабыни. При этом 

в аяте не указан ни вид невольников, ни их возраст, ни их вероисповедание. Все рабы долж-

ны спрашивать разрешения, чтобы войти. Сегодня данное постановление также распростра-

няется и на уборщиц, воспитательниц, поваров и в общем на слуг, которые помогают людям 

по дому. 

Во-вторых: дети, которые не достигли половой зрелости. Возраст, когда ребенок достига-

ет половой зрелости, у разных детей немного отличается. Также на возраст достижения по-

ловой зрелости в большей степени влияют наследственные факторы и обстоятельства того 

или иного общества. В аяте также не упоминается категория детей. Поэтому данное повеле-

ние касается как мальчиков, так и девочек. 

В-третьих: те дети из числа верующих, которые уже достигли половой зрелости. 

В-четвертых: престарелые женщины, которые не надеются на замужество. В нашем об-

ществе мы можем увидеть женщин, которые уже отчаялись выйти замуж. Именно таким 

женщинам Аллах разрешил слегка облегчить их одеяние, но при этом они не должны демон-

стрировать свои украшение или прихорашиваться, дабы не стать смутой для других и не воз-
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буждать инстинкты и души. Но воздержаться от ношения облегченной одежды будет лучше 

для них. Таким является облегчение для пожилых женщин от Аллаха. Дабы им было проще 

и чтобы они не оставались постоянно в своих домах из-за ношения полного комплекта одеж-

ды. Всевышний Аллах предписал пожилым женщинам спрашивать разрешения войти, чтобы 

их не поранило увиденное – голые части тела или нечто, способное повлиять на них и раз-

жечь в них страсти, после чего их душам и сердцам будет сложно найти успокоение. 

В КАКОЕ ВРЕМЯ СУТОК СЛЕДУЕТ  

СПРАШИВАТЬ РАЗРЕШЕНИЯ ВОЙТИ 

Во-первых: перед утренней молитвой (до рассветного намаза). Это время, когда человек в 

основном спит, может быть без одежды, и может оголиться какая-то часть его 'аврата. 

Во-вторых: после полуденной молитвы, во время дневного отдыха (кайлюля). В это время 

человек также может раздеваться для отдыха. 

В-третьих: после ночной молитвы. Это время отдыха после дневных трудностей и уста-

лости. 

Мы обращаем внимание на то, что в этих словах Всевышнего говорится о том, что упомя-

нутое время делится на определенные части (таб'ыд): 

ن قبَْلِ صَلاَةِ الْفجَْرِ   مِّ

…до рассветного намаза… 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 

 وَمِن بعَْدِ صَلاَةِ الْعِشَاءِ 

…и после вечернего намаза… 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 

Это указывает на то, что не все время до рассветной молитвы, а также не все время после 

ночной молитвы является временем отдыха и сна. Поэтому верующий должен выстаивать 

определенную часть ночи, прославляя Аллаха, читая Коран, совершая желательную молитву 

и различными способами поминая Всевышнего Аллаха. Вместе с тем Всевышний Покрови-

тель не назвал для этого какое-то определенное время перед рассветной молитвой и после 

ночной молитвы. Всевышний оставил выбор этого времени на усмотрение человека, дабы он 

мог учесть свои обстоятельства и нужды. Аллах не хочет создавать сложностей людям. Хва-

ла Аллаху за такую религию, в которой Он не сделал для нас никакого затруднения. 
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ПРИЧИНА, ПО КОТОРОЙ БЫЛО ПРЕДПИСАНО 

СПРАШИВАТЬ РАЗРЕШЕНИЯ ВОЙТИ 

В священном аяте упоминается причина, из-за которой было предписано спрашивать раз-

решения войти. Причина заключается в том, что эти отрезки времени являются периодами 

наготы, когда люди отдыхают и снимают свои одежды. Как об этом сказано в аяте: 

 وَحِینَ تضََعُونَ ثیَِابكَُم

…когда вы снимаете одежду... 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 

Поэтому в это время следует уважать личное пространство человека и гарантировать со-

крытие его наготы. Обитатели дома должны отдыхать, снимая во время сна свои одежды. 

Потому что человек не может постоянно быть одетым так же, как он имеет обыкновение де-

лать это на улице. 

После этих промежутков времени нет греха, если в комнаты будут заходить, не спрашивая 

разрешения войти. Мы видим, сколь красиво это выражение: 

 لیَْسَ عَلیَْكُمْ وَلاَ عَلیَْھِمْ جُناَحٌ بعَْدَھنَُّ 

Ни на вас, ни на них нет греха за вход без разрешения. 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 

Следовательно, Всевышний оставил данный вопрос на ваше рассуждение: вы можете 

спрашивать разрешения войти, а можете не спрашивать. Всевышний Покровитель не желает 

усложнять существование жителям дома, дабы они часто не просили разрешения войти в 

обычное время. Но если бы Всевышний Аллах приказал людям всегда спрашивать разреше-

ния войти, то это вызвало бы серьезные затруднения. 

Подобно тому, как Аллах ясно и очевидно разъяснил одно из Своих предписаний в Своем 

Писании, так же Он разъяснил и абсолютно все свои знамения:  

ُ لكَُمُ الآْیاَتِ  ٰكَذَ   لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Так Аллах разъясняет вам знамения. 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 

Это указывает на то, что Аллах – Знающий, Мудрый. 

И данное предписание имеет и другой мотив. Он не упоминается в этом аяте, но упомина-

ется в других аятах. Речь идет о воспитании детей и подрастающего поколения в послуша-

нии и уважении к своим родителям, а также о том, чтобы привить им хорошую нравствен-

ность и достойный этикет. Если ребенка с самого детства приучать к тому, что он должен 

спрашивать разрешения, прежде чем войти к своим родителям, то это сформирует у него по-

чтение, уважение и возвеличивание родителей. В результате чего ребенок будет слушаться 

своих родителей во всех остальных вопросах. Если ребенок привыкнет спрашивать разреше-

~ 479 ~ 



ния перед тем, как войти, то это гармонично дополнит все остальные предписания Великого 

Писания, которые призваны привить молодому поколению великий нрав. 

یوُتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ آباَئكُِمْ أوَْ الأْعَْمَىٰ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَ الأْعَْرَجِ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَ الْمَرِیضِ حَرَجٌ وَلاَ عَلىَٰ أنَفسُِكُمْ أنَ تأَكُْلوُا مِن بُ لَّیْسَ عَلىَ 

ھاَتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ إخِْوَانكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أخََوَاتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أَ  اتكُِمْ أوَْ بیُوُتِ أخَْوَالكُِمْ أوَْ بیُوُتِ خَالاَتكُِمْ أوَْ مَا مَلكَْتمُ بیُوُتِ أمَُّ عْمَامِكُمْ أوَْ بیُوُتِ عَمَّ

فاَتحَِھُ أوَْ صَدِیقكُِمْ ۚ لیَْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تأَكُْلوُا جَمِیعًا أوَْ أشَْتاَتاً ۚ فإَذَِا دَخَلْتمُ بیُوُتً  ِ مُباَرَكَةً طَیِّبةًَ ۚ ا فسََلِّمُوا عَلىَٰ مَّ نْ عِندِ اللهَّ أنَفسُِكُمْ تحَِیَّةً مِّ

ُ لكَُمُ الآْیاَتِ لعََلَّكُمْ تَعْقلِوُنَ  ٰكَذَ   لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Не будет грехом для слепого, не будет грехом для хромого, не будет грехом для 

больного и для вас самих, если вы будете есть в ваших домах, или в домах ваших отцов, 

или в домах ваших матерей, или в домах ваших братьев, или в домах ваших сестер, или 

в домах ваших дядей по отцу, или в домах ваших теток по отцу, или в домах ваших 

дядей по матери, или в домах ваших теток по матери, или в тех домах, ключи которых 

в вашем распоряжении, или в доме вашего друга. Не будет грехом для вас, если вы 

будет есть вместе или в отдельности. Когда вы входите в дома, то приветствуйте себя 

(друг друга) приветствием от Аллаха, благословенным, благим. Так Аллах разъясняет 

вас знамения, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «ан-Нур», аят 61) 

Священная сура «ан-Нур» в предельно возможных деталях продолжает систематизировать 

сферу семейной жизни. Иногда мы даже считаем все эти аспекты естественными. И в данном 

аяте мы видим законоположение употребления пищи внутри домов. Причем для этого не 

следует спрашивать разрешения войти у обитателей дома. И это не будет считаться кражей 

из дома или нарушением личных границ обитателей дома. Невозможно себе представить, что 

всякий раз, когда ребенок захочет что-то съесть, он должен спрашивать разрешения у своих 

родителей. Подобное характерно и для всех остальных случаев. Мы видим совершенную 

мудрость данного повеления, и она заключается в устранении затруднения для обитателей 

одного дома и родственников. Мы можем увидеть, что большинство категорий людей, упо-

мянутых в этом священном аяте, являются родственниками. Иная мудрость данного поста-

новления кроется в укреплении и усилении связей внутри одной семьи, в устранении фор-

мальных препятствий и в их замене на факторы, способные распространить среди членов се-

мьи доверие, любовь и уважение. 

Если воспользоваться принципом понимания от обратного, то мы обнаружим, что каждый 

человек, который не имеет отношения к вышеупомянутым категориям людей, должен спра-

шивать разрешения. И речь идет о тех людях, которые не имеют родственных или друже-

ственных связей. Ибо они в большей степени должны проявлять уважение к обитателям до-

ма и к чувствам чужих людей, которых с ними пока что не связывают узы дружбы. 
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СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ОСОБЫЕ ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЯ, КОТОРЫЕ ГЛАСЯТ О ТОМ,  

КАК СЛЕДУЕТ СЕБЯ ВЕСТИ  

ПО ОТНОШЕНИЮ К ПОСЛАННИКУ АЛЛАХА  

(мир ему и благословение Аллаха) 

ِ وَرَسُولھِِ وَإذَِا كَانوُا مَعَھُ عَلىَٰ أمَْرٍ جَامِعٍ لَّمْ یذَْھبَوُا ئكَِ الَّذِینَ حَتَّىٰ یسَْتأَذِْنوُهُ ۚ إنَِّ الَّذِینَ یسَْتأَذِْنوُنكََ أوُ إنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ آمَنوُا باِللہَّ ٰـ لَ

ِ وَرَسُولھِِ ۚ فإَذَِا اسْتأَذَْنوُكَ لبِعَْضِ شَأنْھِِمْ فأَذَْن لِّمَن شِئْتَ مِنْھمُْ وَاسْتغَْفرِْ لَ  حِیمٌ * لاَّ تجَْعَلوُا دُعَاءَ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ َ غَفوُرٌ رَّ َ ۚ إنَِّ اللهَّ ھمُُ اللهَّ

سُولِ بیَْنكَُمْ كَدُعَاءِ بعَْضِكُ  ُ الَّذِینَ یتَسََلَّلوُنَ مِنكُمْ لوَِاذًا ۚ فلَْیحَْذَرِ الَّذِینَ یخَُالفِوُنَ عَنْ أمَْرِ الرَّ هِ أنَ تصُِیبھَمُْ فتِْنةٌَ أوَْ م بعَْضًا ۚ قدَْ یعَْلمَُ اللهَّ

 یصُِیبھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

Верующими являются только те, которые уверовали в Аллаха и Его Посланника. 

Когда они находятся рядом с ним по общему делу, то не уходят, пока не попросят у него 

разрешения. Воистину, те, которые просят у тебя разрешения, действительно являются 

верующими в Аллаха и Его Посланника. Если они попросят у тебя разрешения по 

поводу некоторых из своих дел, то разрешай тому из них, кому пожелаешь, и проси 

Аллаха простить их. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. Не равняйте 

обращение к Посланнику среди вас с тем, как вы обращаетесь друг к другу. Аллах 

знает тех из вас, которые уходят украдкой под прикрытием. Пусть же остерегаются те, 

которые противятся его воле, как бы их не постигло искушение или не постигли их 

мучительные страдания. 

(Сура «ан-Нур», аяты 62-63) 

ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЯ, КОТОРЫЕ ГЛАСЯТ 

О ТОМ, КАК СЛЕДУЕТ СЕБЯ ВЕСТИ 

В ПРИСУТСТВИИ ПОСЛАННИКА АЛЛАХА 

(мир ему и благословение Аллаха) 

 ِ ئكَِ الَّذِینَ وَرَسُولھِِ وَإذَِا كَانوُا مَعَھُ عَلىَٰ أمَْرٍ جَامِعٍ لَّمْ یذَْھبَوُا حَتَّىٰ یسَْتأَذِْنوُهُ ۚ إنَِّ الَّذِینَ یسَْتأَذِْ  إنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ آمَنوُا باِللہَّ ٰـ نوُنكََ أوُلَ

ِ وَرَسُولھِِ ۚ فإَذَِا اسْتأَذَْنوُكَ لبِعَْضِ شَأنْھِِمْ فأَذَْن لِّمَن شِئْ  حِیمٌ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ َ غَفوُرٌ رَّ َ ۚ إنَِّ اللهَّ  تَ مِنْھمُْ وَاسْتغَْفرِْ لھَمُُ اللهَّ

Верующими являются только те, которые уверовали в Аллаха и Его Посланника. 

Когда они находятся рядом с ним по общему делу, то не уходят, пока не попросят у него 

разрешения. Воистину, те, которые просят у тебя разрешения, действительно являются 

верующими в Аллаха и Его Посланника. Если они попросят у тебя разрешения по 

поводу некоторых из своих дел, то разрешай тому из них, кому пожелаешь, и проси 

Аллаха простить их. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 62) 
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Когда люди находились в присутствии посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), то им надлежало спрашивать у него разрешения, прежде чем уйти. Это также относит-

ся к правилам этикета по испрашиванию разрешения войти и уйти. Когда мусульмане соби-

раются для какого-то общего дела, к которому может относиться нечто срочное, подготовка 

к войне или обращение за советом по какому-то общему вопросу, касающемуся всех му-

сульман, то мусульманину не подобает отсутствовать при таких встречах. Верующий должен 

присутствовать и участвовать в подобных вопросах, дабы получить пользу для самого себя и 

знать, как развиваются события. В той же мере своим присутствием мусульманин обогащает 

свое сознание, улучшает понимание и узнает мнение других людей. Вместе с этим другие 

мусульмане также получают пользу от его мнения или от его личного участия в подготовке, 

если подобное от него требуется. Если же человеку необходимо было отлучиться из такого 

собрания по личным делам, то ему следовало спрашивать разрешения посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), прежде чем удалиться. Тем самым мусульманин прояв-

лял уважение и почет к степени пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха). Но 

если кому-то посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не разрешал уйти, то это 

не оставляло ни малейшего шанса для плохого мнения о таком человеке. Ибо уход украдкой 

и оставление собрания, в котором присутствовал сам посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), без его разрешения, относится к деяниям лицемеров. Всевышний сказал: 

ُ قُ  نْ أحََدٍ ثمَُّ انصَرَفوُا ۚ صَرَفَ اللهَّ  لوُبھَمُ بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ وَإذَِا مَا أنُزِلتَْ سُورَةٌ نَّظَرَ بعَْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ ھلَْ یرََاكُم مِّ

Когда ниспосылается сура, они смотрят друг на друга: «Видит ли вас кто-нибудь?» А 

затем они отворачиваются. Аллах отвратил их сердца, потому что они – люди неразумные. 

(Сура «ат-Тауба», аят 127) 

Именно поэтому Всевышний Покровитель постановил, что спрашивать разрешения у по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), прежде чем уйти, является признаком 

веры. Всевышний сказал: 

ِ وَرَسُولھِِ  ئكَِ الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ ٰـ  إنَِّ الَّذِینَ یسَْتأَذِْنوُنكََ أوُلَ

Воистину, те, которые просят у тебя разрешения, действительно являются 

верующими в Аллаха и Его Посланника. 

(Сура «ан-Нур», аяты 62) 

Данное предписание относится к тем, кто спрашивал у посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) разрешения войти. Но если человек не поступал таким образом и 

действовал вопреки этому правилу этикета, то посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) мог обращаться к Аллаху с просьбой простить такого человека. Получается, что ес-

ли человек не спрашивал разрешения у посланника Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха), прежде чем уйти, то данное действие вело к огромному греху, из-за которого посланник 
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(мир ему и благословение Аллаха) должен был обращаться к Аллаху с просьбой о прощении 

за него. И данное положение указывает на важность присутствия вместе с посланником Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха), когда он решал общественные вопросы мусульман. 

Непозволительно уходить с таких собраний без уважительной причины, которая не терпит 

отсрочки. Данное предписание подчеркивает, что крайне важно мусульманам заботиться и 

своих делах и быть вместе при решении общих вопросов. Важность этого также подтвержда-

ется различными предписания в Коране: приказ совершать молитву коллективно, будь то 

ежедневные молитвы, пятничная молитва, праздничная молитва или погребальная молитва. 

Следовательно, мусульманам следует поступать в соответствии с неизменным предписанием 

Священного Корана, которое побуждает их к единению и взаимопомощи в общих делах, а 

также запрещает им покидать общие дела ради решения своих личных вопросов. Исключе-

нием может являться крайняя необходимость, которая не терпит отсрочки. 

ИНОЕ ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЕ, КОТОРОЕ ОТНОСИТСЯ ТОЛЬКО 

К ПОСЛАННИКУ АЛЛАХА (мир ему и благословение Аллаха) 

ُ الَّذِینَ یتَسََلَّلوُنَ  سُولِ بیَْنكَُمْ كَدُعَاءِ بعَْضِكُم بعَْضًا ۚ قدَْ یعَْلمَُ اللهَّ مِنكُمْ لوَِاذًا ۚ فلَْیحَْذَرِ الَّذِینَ یخَُالفِوُنَ عَنْ أمَْرِهِ أنَ لاَّ تجَْعَلوُا دُعَاءَ الرَّ

 تصُِیبھَمُْ فتِْنةٌَ أوَْ یصُِیبھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

Не равняйте обращение к Посланнику среди вас с тем, как вы обращаетесь друг к 

другу. Аллах знает тех из вас, которые уходят украдкой под прикрытием. Пусть же 

остерегаются те, которые противятся его воле, как бы их не постигло искушение или 

не постигли их мучительные страдания. 

(Сура «ан-Нур», аят 63) 

Всевышний и Всеблагой Покровитель приказывает нам не равнять обращение к послан-

нику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) среди нас с тем, как мы обращаемся друг к 

другу. Здесь под словом (ду’а) подразумевается обращение. Подобно тому, как об этом ска-

зано в словах Аллаха: 

مَّ الدُّ   عَاءَ إذَِا وَلَّوْا مُدْبرِِینَ إنَِّكَ لاَ تسُْمِعُ الْمَوْتىَٰ وَلاَ تسُْمِعُ الصُّ

Ты не заставишь слышать мертвецов и не заставишь глухих услышать твой призыв, 

когда они обращаются вспять. 

(Сура «ан-Намль», аят 80) 

 وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ یكَْفرُُونَ بشِِرْكِكُمْ ۚ وَلاَ ینُبَِّئكَُ مِثْلُ خَبیِرٍ إنِ تدَْعُوھمُْ لاَ یسَْمَعُوا دُعَاءَكُمْ وَلوَْ سَمِعُوا مَا اسْتجََابوُا لكَُمْ ۖ 

Когда вы взываете к ним, они не слышат вашей молитвы, а если бы даже услышали, 

то не ответили бы вам. В День воскресения они отвергнут ваше поклонение. Никто не 

поведает тебе так, как Ведающий. 

(Сура «Фатыр», аят 14) 
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Следовательно, эти аяты указывают на то, что посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха) обращался к верующим с призывом объединиться в делах всех мусульман. По-

этому вам, о верующие, не следует равнять обращение посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), с которым он обращается к вам с целью единения дел мусульман, и ваше 

обращение, с которым вы обращаетесь друг к другу по вашим частным вопросам. Ибо вам 

следует отвечать на обращение посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и ни-

кто из вас не должен уходить по своим личным делам, когда к нему обращается сам пророк 

Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха).  Но если у кого-то возникнет исключительная 

ситуация, то не будет греха, если человек попросит разрешения у посланника Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха), прежде чем уйти. Как об этом говорится в предыдущем аяте. 

Вдобавок к этому, священный аят содержит в себе следующий смысл: не подобает звать 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) подобно тому, как вы зовете осталь-

ных людей, используя его имя «О Мухаммад!». Это неприемлемо. Лучшим учителем для нас 

является Всевышний и Всеблагой Аллах, Который ни разу не обратился к пророку (мир ему 

и благословение Аллаха) по имени подобно тому, как Он обращался к остальным пророкам. 

Напротив, Всевышний сказал: 

بِّكَ  سُولُ بلَِّغْ مَا أنُزِلَ إلِیَْكَ مِن رَّ  ۞ یاَ أیَُّھاَ الرَّ

О Посланник! Возвести то, что ниспослано тебе от своего Господа. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

رًا وَنذَِیرًا  یاَ أیَُّھاَ النَّبيُِّ إنَِّا أرَْسَلْناَكَ شَاھِدًا وَمُبشَِّ

О Пророк! Мы отправили тебя свидетелем, добрым вестником и предостерегающим 

увещевателем. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 45) 

Такими образом, мы должны обращаться к посланнику Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) – так, как нас научил этому Всевышний и Всеблагой Аллах. 

Обращение к благородному посланнику (мир ему и благословение Аллаха), вне зависимо-

сти от того, исходило ли оно от него или было адресовано к нему, не должно быть таким же, 

как и обращение ко всем остальным людям. И причина этого заключается в том, что обра-

щение относится не только к его благородной личности, но и ко всей мусульманской общине 

и исламской религии, вплоть до Дня воскресения. Предписание, в котором описана форма 

обращения к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), содержит в себе огром-

ную важность. Ибо если прировнять призыв посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) к единению с призывом остальных людей, то это приведет к тому, что высокая сте-

пень призыва станет равной более низкой степени призыва, соответствующей уровню всех 

остальных людей. И со временем подобный подход приведет к забвению призыва посланни-
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ка Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) к единению и к ослушанию его повелений. А 

это, в свою очередь, сделает тщетными деяния. Вместе с тем, если уровнять форму обраще-

ния к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) с формой обращения к другим 

людям, то это приведет к моральному равенству и к умалению почтения и уважения к благо-

родному посланнику (мир ему и благословение Аллаха). В результате этого к личности по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) станут относиться так же, как и ко всем 

остальным людям. А это может привести к ослушанию его повелений. Особенно остро это 

может проявляться во времена смут, войн и соглашений. Именно поэтому обращение Все-

вышнего Покровителя положило конец подобным проявлениям с самого начала: Аллах за-

претил все, что может быть несовместимо с возвеличиванием и проявлением уважения к 

личности благородного посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

ُ الَّذِینَ یتَسََلَّلوُنَ مِنكُمْ لوَِاذًا  یعَْلمَُ اللهَّ

Аллах знает тех из вас, которые уходят украдкой под прикрытием. 

(Сура «ан-Нур», аят 63) 

Аллах знает тех из вас, которые уходят украдкой под прикрытием из собрания посланника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

نْ أحََدٍ ثمَُّ  ُ قلُوُبھَمُ بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ وَإذَِا مَا أنُزِلتَْ سُورَةٌ نَّظَرَ بعَْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ ھلَْ یرََاكُم مِّ  انصَرَفوُا ۚ صَرَفَ اللهَّ

Когда ниспосылается сура, они смотрят друг на друга: «Видит ли вас кто-нибудь?» А 

затем они отворачиваются. Аллах отвратил их сердца, потому что они – люди 

неразумные. 

(Сура «ат-Тауба», аят 127) 

 فلَْیحَْذَرِ الَّذِینَ یخَُالفِوُنَ عَنْ أمَْرِهِ 

Пусть же остерегаются те, которые противятся его воле… 

(Сура «ан-Нур», аят 63) 

Пусть же остерегаются те, которые противятся его воле относительно единства и отказы-

ваются присутствовать в его собрании. 

 أنَ تصُِیبھَمُْ فتِْنةٌَ 

…как бы их не постигло искушение... 

(Сура «ан-Нур», аят 63) 

Как бы их не постигло искушение в их религии или в мирской жизни. 

 یصُِیبھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

…или не постигли их мучительные страдания. 

(Сура «ан-Нур», аят 63) 
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Или не постигли их мучительные страдания в мирской и в вечной жизни. 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ قدَْ یعَْلمَُ مَا أنَتمُْ عَلیَْھِ وَیوَْمَ یرُْجَعُونَ إلِیَْھِ فیَُ  ِ مَا فيِ السَّ ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ ألاََ إنَِّ لِلہَّ  نبَِّئھُمُ بمَِا عَمِلوُا ۗ وَاللهَّ

Воистину, Аллаху принадлежит то, что на небесах и на земле. Он знает ваше 

положение и тот день, когда они будут возвращены к Нему. Он поведает им о том, что 

они совершили. Аллаху известно о всякой вещи. 

(Сура «ан-Нур», аят 64) 

В завершении этой священной суры Всевышний Покровитель напоминает об истинной 

сущности мирской жизни и об истинном исходе, который ожидает всех. Всевышний сообща-

ет, что Он является истинным Владыкой всего на небесах и на земле. Аллах знает обо всем. 

В Судный день всем нам предстоит вернуться к Аллаху, и наше прибытие предстоит к Нему. 

В тот день Всевышний сообщит каждому человеку о том, что он совершал в мирской жизни: 

ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ   وَاللهَّ

Аллаху известно о всякой вещи. 

(Сура «ан-Нур», аят 64) 

Аллах превыше всего, и Он обо всем знает лучше. 
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СУРА «АЛЬ-АНКАБУТ» 
(«ПАУК») 

Эта сура была ниспослана в Мекке. 

Количество аятов суры: 69. 

Количество слов суры: 982. 

Количество букв суры: 4200. 

В соответствии с более предпочтительным мнением, сура «аль-Анкабут» была ниспослана 

в мекканский период и относится к последним сурам, ниспосланным в Мекке. Поэтому в су-

ре «аль-Анкабут» наблюдается нечто, напоминающее завершение мекканского периода. В 

лаконичной форме сура «аль-Анкабут» повествует о гонениях и испытаниях, которые выпа-

ли на долю верующих. Сура «аль-Анкабут» практически полностью описывает то, с чем 

столкнулись верующие. Вместе с тем сура «аль-Анкабут» готовит разум к иному этапу, ко-

торый существенно отличается от предыдущего этапа. В следующем этапе ожидается проти-

востояние между лагерем веры, с одной стороны, и лагерем многобожия, неверия и его сто-

ронников, с другой стороны. И к лагерю последних также относятся те, кто известны как 

«люди Писания». От них ожидалось, что они станут сторонниками и союзниками обладате-

лей веры и носителей завершающего послания, но они ими не стали. Ибо их сердца заполни-

ли несправедливость и зависть. Несправедливость с их стороны более всего напоминает не-

справедливость, которую проявил один из сыновей Адама по отношению к своему родному 

брату: 

باَ قرُْباَناً فتَقُبُِّلَ مِنْ أحََدِھِمَا وَلمَْ یتُقَبََّلْ  ُ مِنَ الْمُتَّقیِنَ مِنَ الآْخَرِ قاَلَ لأَقَْتلُنََّكَۖ  قاَلَ إِ  ۞ وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ إذِْ قرََّ  نَّمَا یتَقَبََّلُ اللهَّ

Прочти им истинный рассказ о двух сыновьях Адама. Вот они оба принесли жертву, 

и она была принята от одного из них и была не принята от другого. Он сказал: «Я 

непременно убью тебя». Он ответил: «Воистину, Аллах принимает только от 

богобоязненных. 

(Сура «аль-Маида», аят 27) 

Вся сура «аль-Анкабут» является подробным изложением того, что кратко рассказано в 

суре «аль-Фатиха»: 

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ * صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ ا الِّینَ اھْدِناَ الصِّ  لْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ

Веди нас прямым путем, путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал 

гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аяты 6-7) 
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И поэтому в завершении суры «аль-Анкабут» говорится: 

َ لمََعَ الْمُحْسِنیِنَ وَالَّذِینَ جَاھدَُوا   فیِناَ لنَھَْدِینََّھمُْ سُبلُنَاَۚ  وَإنَِّ اللهَّ

А тех, которые сражаются ради Нас, Мы непременно поведем Нашими путями. 

Воистину, Аллах – с творящими добро! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 69) 

Как будто бы в аяте говорится следующее: «Тому, кто хочет следовать прямым путем, 

необходимо усердствовать на пути Аллаха надлежащим образом на всех уровнях. Человеку 

следует начать бороться с собственной душей и освободиться от подданства, слепого подра-

жания и закостенелого мышления. Затем человеку следует продолжать вести оборонитель-

ный и наступательный джихад. В начале суры «аль-Бакара» говорится об источнике верного 

руководства: 

 لكَِ الْكِتاَبُ لاَ رَیْبَ ۛ فیِھِ ۛ ھدًُى لِّلْمُتَّقیِنَ  ٰذَ  

Это Писание, в котором нет сомнения, является верным руководством для 

богобоязненных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 2) 

А в суре «аль-Анкабут» говорится о некоторых средствах обретения этого верного руко-

водства. 

СТОЛП СУРЫ «АЛЬ-АНКАБУТ» 

Основным столпом и краеугольным камнем суры «аль-Анкабут» является очищение «ве-

ра, а также те вызовы, с которыми сталкиваются ее носители». Речь идет о вызовах на всех 

уровнях и со всеми их аспектами. В суре говорится о различных смутах и искушениях, а 

также о путях, посредством которых они проникают в души верующих. Верующих готовят к 

перенесению смут, которыми они будут испытаны со стороны тех, кто противоречит им в 

вере. Особенные испытания верующих ожидают от тех, кто будет мстить им лишь за то, что 

они уверовали в Аллаха тогда, когда их оппоненты проявили неверие. Всевышний и Всебла-

гой Аллах особенно отметил тех людей, которые проявили многобожие и неверие в тот мо-

мент, когда другие искренне очистили свою веру перед Аллахом. Иногда оппонентами ве-

рующих являются и те, кто смешивают между собой многобожие и веру, праведные деяния и 

мерзкие деяния. Именно с упоминания этих аспектов начинается и завершается эта сура. 

Следовательно, закономерность возникновения смут и испытаний, с которыми сталкива-

ются верующие, является установленной и продолжается постоянно: 

ُ الَّذِینَ آمَنوُا وَیمَْحَقَ الْكَافرِِینَ  صَ اللهَّ  وَلیِمَُحِّ

И чтобы Аллах очистил тех, которые уверовали, и уничтожил неверующих. 

(Сура «Аль Имран», аят 141) 
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Завершение суры «аль-Анкабут» обращает внимание на то, что термин джихад следует 

понимать в рамках смут и испытаний. В равной мере джихад должен быть средством для 

обретения верного пути. Поэтому термин джихад отличается от термина «завоевание», це-

лью которого является завоевать, уничтожить и стереть с лица земли противника. Скорее 

всего, завоеватели даже и не думают о том, чтобы завоеванные ими люди последовали вер-

ным путем. И в данном случае очевидна фундаментальная разница между термином джихад, 

в его кораническом понимании, и завоеванием, сражением и их последствиями. Именно по-

этому Всевышний Аллах сказал: 

َ لمََعَ الْمُحْسِنیِنَ   وَالَّذِینَ جَاھدَُوا فیِناَ لنَھَْدِینََّھمُْ سُبلُنَاَۚ  وَإنَِّ اللهَّ

А тех, которые сражаются ради Нас, Мы непременно поведем Нашими путями. 

Воистину, Аллах – с творящими добро! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 69) 

В аяте не сказано, что «Мы непременно поведем их путями». Следовательно, результаты 

джихада – это результаты, которых достигают путем помощи и благословения от Всевыш-

него Аллаха. Но если речь идет о войне и завоевании, то это совсем другое. 

УКАЗАТЕЛИ В МЕТОДОЛОГИИ159 

Существуют также иные аспекты сравнения между сурой «аль-Анкабут» и сурой «аль-

Бакара». Сура «аль-Бакара» обращает внимание на некоторые качества богобоязненных верую-

щих. И одним из таких качеств является их связь со Всевышним Аллахом. Богобоязненные ве-

рующие просят Его проявить к ним добро, облегчить их участь и не возлагать на них то, что им 

не по силам, и то, что для них сложно. Взгляд на это является одним из важнейших средств для 

формирования дара богобоязненности в человеке. После обретения богобоязненности человек 

сможет поклоняться Аллаху так, как будто Он его видит. Сура «аль-Анкабут» обращает внима-

ние также и на географию. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах объясняет ту милость, которую 

Он оказал человеку, даровав географическое разнообразие. Ибо Аллах облагодетельствовал лю-

дей безопасным святилищем и даровал им поддержку в нем. Всевышний сказал: 

 أوََلمَْ نمَُكِّن لَّھمُْ حَرَمًا آمِنًا

Разве Мы не закрепили за ними безопасного святилища? 

(Сура «аль-Касас», аят 57) 

159 Аль-Альвани, «Целостность структуры Преславного Корана» («Аль-Вахда аль-Бинаия ли аль-Куран аль-
Маджид»), предыдущий источник. В этом труде подробно разъяснено наше видение одного из важнейших ас-
пектов коранического обращения, а также методологических определений, связанных с ним. Особенно в сфере 
чтения. 12 апреля 2012 г. мы напечатали статью, в которой в соответствии с этой методологией описано толко-
вание аятов Корана, гласящих о сражении. При этом данное толкование основывается на нашей глубочайшей 
вере в целостность структуры Корана. Также мы не приемлем любую частичную методологию, которая делит 
Коран на части и заявляет о наличии противоречий между отменяющими и отмененными аятами. И данная ста-
тья является практическим применением описанной нами методологии. 
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А в последнем аяте суры «аль-Анкабут» Всевышний назвал джихад средством, которое 

поможет людям обрести прямой путь. При этом видно, что в аяте также содержится указание 

на разнообразие путей обретения прямого пути: 

 لنَھَْدِینََّھمُْ سُبلُنََا 

Мы непременно поведем Нашими путями. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 69) 

Сказанное обращает наше внимание на то, что джихад и самозащита не ограничиваются 

лишь одним путем. Напротив, джихад и самозащита имеют множество путей. И о некоторых 

из них нам было рассказано, а для познания других путей были предоставлены все условия и 

причины. Это необходимо для того, чтобы безопасное святилище оставалось таковым и 

впредь. Ибо следует уважать святую землю и оберегать ее степень. Человек, являющийся 

наместником на земле, должен защищать святые земли и вести борьбу, дабы и все остальные 

уголки земли превратились в места для поклонения и стали чистыми, подобно Заповедной и 

Святой земле. И так произойдет после того, как люди примут ислам целиком, ответят их 

Господу и станут выстаивать молитву. 

Сура «аль-Анкабут» начинается с раздельно читаемых букв. Таким же образом начинает-

ся и сура «аль-Бакара». Это указывает на определенный вид взаимосвязи между двумя сура-

ми в определенных темах. И одной из самых очевидных тем, которая связывает обе эти суры, 

является неизбежность смут и испытаний, постигающих верующих. Дабы Аллах отличил 

скверного от благого. На это указывает следующий аят: 

تْھمُُ الْبأَسَْ  سَّ ثلَُ الَّذِینَ خَلوَْا مِن قبَْلكُِم ۖ مَّ ا یأَتْكُِم مَّ اءُ وَزُلْزِلوُا حَتَّىٰ یقَوُلَ الأمَْ حَسِبْتمُْ أنَ تدَْخُلوُا الْجَنَّةَ وَلمََّ رَّ سُولُ وَالَّذِینَ آمَنوُا اءُ وَالضَّ رَّ

ِ قرَِیبٌ  ِ ۗ ألاََ إنَِّ نصَْرَ اللهَّ  مَعَھُ مَتىَٰ نصَْرُ اللهَّ

Или вы полагали, что войдете в Рай, не испытав того, что постигло ваших 

предшественников? Их поражали нищета и болезни. Они переживали такие 

потрясения, что Посланник и уверовавшие вместе с ним говорили: «Когда же придет 

помощь Аллаха?» Воистину, помощь Аллаха близка. 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Также существует указание на смуту со стороны многобожников, которая постигает ве-

рующих. Все это связывает аяты суры «аль-Бакара» и аяты суры «аль-Анкабут», а также 

аяты суры «аль-Хадж» и иные аяты. Вместе с тем, об этих вопросах говорится в суре «Аль 

Имран»: 

ُ الَّذِینَ  ا یعَْلمَِ اللهَّ ابرِِینَ  أمَْ حَسِبْتمُْ أنَ تدَْخُلوُا الْجَنَّةَ وَلمََّ  جَاھدَُوا مِنكُمْ وَیعَْلمََ الصَّ

Или вы полагали, что войдете в Рай, пока Аллах не узнал тех из вас, кто сражался и 

кто был терпелив? 

(Сура «Аль Имран», аят 142) 
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ن بعَْدِ الْغَمِّ أمََنةًَ نُّعَاسًا یغَْشَىٰ طَائفِةًَ  ِ غَیْرَ الْحَقِّ ظَنَّ الْجَاھِلیَِّةِ ۖ یقَوُلوُنَ ثمَُّ أنَزَلَ عَلیَْكُم مِّ تْھمُْ أنَفسُُھمُْ یظَنُُّونَ باِللہَّ نكُمْ ۖ وَطَائفِةٌَ قَدْ أھَمََّ  مِّ

ا لاَ یبُْدُونَ لكََ  ِ ۗ یخُْفوُنَ فيِ أنَفسُِھِم مَّ ا قتُلِْناَ ھاَھنُاَ ۗ ۖ یَ ھلَ لَّناَ مِنَ الأْمَْرِ مِن شَيْءٍ ۗ قلُْ إنَِّ الأْمَْرَ كُلَّھُ لِلہَّ قوُلوُنَ لوَْ كَانَ لنَاَ مِنَ الأْمَْرِ شَيْءٌ مَّ

 ُ صَ مَا فيِ قلُوُبكُِمْ ۗقلُ لَّوْ كُنتمُْ فيِ بیُوُتكُِمْ لبَرََزَ الَّذِینَ كُتبَِ عَلیَْھِمُ الْقتَْلُ إلِىَٰ مَضَاجِعِھِمْ ۖ وَلیِبَْتلَيَِ اللهَّ ُ عَلیِمٌ   مَا فيِ صُدُورِكُمْ وَلیِمَُحِّ وَاللهَّ

دُورِ   بذَِاتِ الصُّ

После печали Он ниспослал вам успокоение – дремоту, охватившую некоторых из 

вас. Другие же были озабочены размышлениями о себе. Они несправедливо думали об 

Аллахе, как это делали во времена невежества, говоря: «Могли ли мы сами принять 

какое-нибудь решение (или получим ли мы что-нибудь от этого дела)?» Скажи: «Дела 

(или решения) целиком принадлежат Аллаху». Они скрывают в своих душах то, чего 

не открывают тебе, говоря: «Если бы мы сами могли принять какое-нибудь решение 

(или если бы мы что-нибудь получили от этого дела), то не были бы убиты здесь». 

Скажи: «Даже если бы вы остались в своих домах, то те, кому была предначертана 

гибель, непременно вышли бы к месту, где им суждено было полечь, и Аллах испытал 

бы то, что в вашей груди, и очистил бы то, что в ваших сердцах. Аллаху известно о том, 

что в груди». 

(Сура «Аль Имран», аят 154) 

ذَا ۖ قلُْ ھوَُ مِنْ عِندِ أنَفسُِكُمْ ۗ  ٰـ ثْلیَْھاَ قلُْتمُْ أنََّىٰ ھَ صِیبةٌَ قدَْ أصََبْتمُ مِّ ا أصََابتَْكُم مُّ َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ أوََلمََّ  إنَِّ اللهَّ

Когда несчастье постигло вас после того, как вы причинили вдвое большее 

несчастье, вы сказали: «Откуда все это?» Скажи: «От вас самих». Воистину, Аллах 

способен на всякую вещь. 

(Сура «Аль Имран», аят 165) 

ُ لیِذََرَ الْمُؤْمِنیِنَ عَلىَٰ مَا أنَتمُْ عَلیَْھِ حَتَّىٰ یمَِیزَ الْخَبیِثَ مِنَ الطَّ  ا كَانَ اللهَّ َ یَجْتبَيِ مِن مَّ كِنَّ اللهَّ ٰـ ُ لیِطُْلعَِكُمْ عَلىَ الْغَیْبِ وَلَ یِّبِ ۗ وَمَا كَانَ اللهَّ

ِ وَرُسُلھِِ ۚ وَإنِ تؤُْمِنوُا وَتتََّقوُا فلَكَُمْ أجَْرٌ عَظِیمٌ  سُلھِِ مَن یشََاءُ ۖ فآَمِنوُا باِللہَّ  رُّ

Аллах не оставит верующих в том положении, в котором вы находитесь, пока не 

отличит скверного от благого. Аллах не откроет вам сокровенное знание, однако Аллах 

избирает среди Своих посланников того, кого пожелает. Уверуйте же в Аллаха и Его 

посланников, ведь если вы уверуете и будете богобоязненны, то получите великую 

награду. 

(Сура «Аль Имран», аят 179) 

Если объединить и рассмотреть все эти аяты вместе, то внимательный и размышляющий 

чтец поймет, каким образом взаимосвязанно и ясно Коран толкует сам себя. Для глубоко 

размышляющего чтеца станет очевидной последовательность мыслей, которые раскрывают 

гармонично взаимосвязанные указания священных аятов. 

С первых же аятов сура «аль-Анкабут» указывает на связь с определенным результатом: 

что в итоге, после смуты, вера одержит победу над многобожием, а верующие – над много-
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божниками. Шум и треск неверия не окончен. Правда, неверующие могут сеять смуту среди 

верующих лишь до определенного срока, после достижения которого смута будет останов-

лена вне зависимости от желания неверующих. Всевышний Аллах не позволил бы, чтобы 

многобожники и неверующие сеяли смуту среди верующих, если бы в происходящем не бы-

ло совершенной мудрости. Подобная ситуация побуждает верующих готовить все необходи-

мое для осуществления развития и воплощения наместничества на земле. Без испытаний не-

возможно достичь очищения. 

СВЯЗЬ СУРЫ «АЛЬ-АНКАБУТ» 

С ПРЕДЫДУЩЕЙ СУРОЙ160 

Сура «аль-Анкабут» следует после суры «аль-Касас», в которой Всевышний и Всеблагой Ал-

лах рассказал нам вести о Мусе и фараоне. Всевышний сообщил нам о противостоянии и сраже-

нии между истиной и ложью, а также об одном из эпизодов последовательных событий. 

Из этого мы узнаем истинную суть и опасные последствия деспотии – когда человек начинает 

проявлять высокомерие по отношение к таким же, как и он, людям. Также мы узнаем, что после 

того, как люди делятся, одна группа становится слабее, а другая – сильнее. Это приводит к рас-

пространению нечестия на земле и к деспотии по отношению к ее жителям. Сура «аль-Касас» 

160 Имам аль-Бука’и в своем толковании Корана под название «Нанизывание жемчуга: взаимосвязь между аята-
ми и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб аль-Аят ва ас-Сувар») писал: «Цель суры “аль-Анкабут” – побуж-
дение к проявлению усердия при призыве к одобряемому и запрете порицаемого, а также при обращеннии ко 
Всевышнему Аллаху с мольбой, не опуская рук. Также завершилась предыдущая сура. Изначально непозволи-
тельно обращаться к кому-то с мольбой, помимо Всевышнего Аллаха. Дабы никто не полагал, что может обре-
сти ответ на свою мольбу у кого-то, помимо Аллаха, Всевышний привел в качестве примера муравья. Следова-
тельно, сура “аль-Анкабут” повествует о слабости неверующих и о силе верующих. И само название суры – 
“аль-Анкабут” (“Паук”) – уже указывает на ее основную цель. “Во имя Аллаха”, Который объемлет все Своей 
силой и возвеличил Свое войско; “Милостивого”, Который объемлет всех Своих рабов Своей милостью, пове-
левая и запрещая; “Милосердного”, Который обязал последователей познания стремиться достичь вершин бла-
годеяния. 
Предыдущая сура заканчивается побуждением к совершению поступков для вечной жизни. Также в ней гово-
рится о том, что каждому, кто совершил то ли добрый, то ли плохой поступок, будет воздано за его деяние. Со-
общается, что Всевышний знает все тайное и скрытое. В завершении суры побуждает верующих прилагать все 
усилия для того, чтобы обращаться к Аллаху с мольбами и возлагать свои надежды только на Него, даже если 
это приведет к усталости, или потере жизни, или имущества. Все вышеупомянутое объясняется тем, что все 
решения принадлежат Аллаху. Он – Вечноживой и никогда не умрет, а все, что помимо Него, погибнет и ис-
чезнет. Ничто не ускользает от Аллаха, ни в прошлом, ни в будущем. В начале Он говорит: “Алиф. Лям. Мим”. 
Первая буква “алиф” указывает на Вечноживого, Всевышнего и Объемлющего. Вторая буква “лям” указывает 
на соединение, а третья буква “мим” указывает на совершенство. Все это выражено путем сокращения и указы-
вает на то, что Всевышний и Всеблагой Аллах отправил Джибриля к Мухаммаду (мир им обоим), дабы Мухам-
мад призывал людей посредством Корана, который Всевышний ниспослал ему. Посредством призыва люди 
смогут познать свои тайны и разобраться в возложенных на них обязательствах: 

ابرِِینَ وَنبَْلوَُ أخَْباَرَكُمْ   وَلنَبَْلوَُنَّكُمْ حَتَّىٰ نعَْلمََ الْمُجَاھِدِینَ مِنكُمْ وَالصَّ
Мы непременно подвергнем вас испытанию до тех пор, пока не узнаем тех из вас, кто сражается и 

проявляет терпение, и пока не проверим ваши вести. 
(Сура «Мухаммад», аят 31)» 

См. Аль-Бука’и, Бурхан ад-Дин Абу аль-Хасан Ибрахим ибн Умар (885 г. х.), «Нанизывание жемчуга: взаимо-
связь между аятами и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб аль-Аят ва ас-Сувар»), предыдущиий источник 
(14/384-385). 
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напоминает нам о примерах деспотии и произвола со стороны власти, а также со стороны обла-

дателей богатства. Завершение и окончание суры «аль-Касас» объясняет, как исход будет за ве-

рующими в Аллаха, за стойко следующими по верному пути и за соблюдающими прямое руко-

водство пророков. Всевышний и Всеблагой Аллах дарует Последнюю обитель для тех, которые 

не желают превозноситься на земле и распространять нечестие. Добрый исход уготован только 

для богобоязненных. Аллах всегда дарует исход богобоязненным. Давайте взглянем на послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), которому Аллах ниспослал Коран. Это произо-

шло после того, как посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) мучили и изгоняли из 

его родного местожительства в Мекке. Всевышний и Всеблагой Аллах пообещал, что непремен-

но вернет Своего посланника в Мекку героем и победителем. Всевышний Аллах напомнил про-

року Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха) о том, что он не знал о ниспослании ему 

Писания. Но ниспослание Корана в его сердце является милостью от Аллаха по отношению к 

нему и ко всем мирам. И поэтому Всевышний запретил Своему посланнику (мир ему и благо-

словение Аллаха) склонять голову перед какими-то устрашениями или угрозами. Аллах не раз-

решил Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха) проявлять слабость перед лицом ка-

кого-то давления, которое исходит от неверующих. Ибо их цель – это отвернуть пророка (мир 

ему и благословение Аллаха) от знамений Аллаха. Всевышний приказал Своему посланнику 

(мир ему и благословение Аллаха) продолжать призывать к Нему, остерегаться пути многобож-

ников и не взывать ни к каким божествам наряду с Аллахом. Это является сутью его призыва и 

опорой его послания. Нет никакого божества, достойного поклонения, кроме Него. Всякая вещь 

погибнет, кроме Его Лика. Он один принимает решение. Ему принадлежит решение между то-

бой и твоими оппонентами вкупе с врагами. К Нему предстоит вернуться тебе и всем им. И ты 

будешь обрадован тем, что Мы уготовили для тебя, а те, кто были нерадивы по отношению к 

Аллаху, будут сожалеть. 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

АЯТЫ С 1-го ПО 13-й

ُ الَّذِینَ صَدَقوُا وَلیَعَْلمََنَّ الم * أحََسِبَ النَّاسُ أنَ یتُْرَكُوا أنَ یقَوُلوُا آمَنَّا وَھمُْ لاَ یفُْتنَوُنَ * وَلقَدَْ فتَنََّا الَّذِینَ مِن  قبَْلھِِمْ ۖ فلَیَعَْلمََنَّ اللهَّ

یِّئاَتِ أنَ یسَْبقِوُناَ ۚ سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ * مَن كَانَ یرَْجُو  ِ لآَتٍ ۚ وَھوَُ السَّ الْكَاذِبیِنَ * أمَْ حَسِبَ الَّذِینَ یعَْمَلوُنَ السَّ ِ فَإنَِّ أجََلَ اللهَّ مِیعُ لقِاَءَ اللهَّ

َ لغََنيٌِّ عَنِ الْعَالمَِینَ * وَالَّذِینَ آمَنوُا الحَِاتِ لنَكَُفِّرَنَّ عَنْھمُْ سَیِّئاَتھِِمْ وَلنَجَْزِینََّھمُْ  الْعَلیِمُ * وَمَن جَاھدََ فإَنَِّمَا یجَُاھِدُ لنِفَْسِھِ ۚ إنَِّ اللهَّ وَعَمِلوُا الصَّ

نسَانَ بوَِالدَِیْھِ حُسْناً ۖ وَإنِ جَاھدََاكَ لتِشُْرِكَ بيِ مَا لیَْسَ لكََ بھِِ عِلْمٌ فلاََ تطُِعْھمَُا ۚأحَْسَنَ الَّذِي كَانوُا یعَْمَلوُنَ * وَ  یْناَ الإِْ  إلِيََّ مَرْجِعُكُمْ وَصَّ

الحَِاتِ لنَدُْخِلنََّھمُْ فِ  ِ فأَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ * وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ ِ فإَذَِا أوُذِيَ فيِ اللهَّ الحِِینَ * وَمِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ آمَنَّا باِللہَّ ي الصَّ

بِّكَ لیَقَوُلنَُّ إنَِّا كُنَّا مَعَكُمْ ۚ أوََلیَْسَ  ن رَّ ِ وَلئَنِ جَاءَ نصَْرٌ مِّ ُ بأِعَْلمََ بمَِا فيِ صُدُورِ جَعَلَ فتِْنةََ النَّاسِ كَعَذَابِ اللهَّ ُ   اللهَّ الْعَالمَِینَ * وَلیَعَْلمََنَّ اللهَّ

ن شَيْءٍ ۖالَّذِینَ آمَنوُا وَلیَعَْلمََنَّ الْمُناَفقِیِنَ * وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا للَِّذِینَ آمَنوُا اتَّبعُِوا سَبیِلنَاَ وَلْنَ  حْمِلْ خَطَایاَكُمْ وَمَا ھمُ بحَِامِلیِنَ مِنْ خَطَایاَھمُ مِّ

ا كَانوُاإنَِّھمُْ لكََا عَ أثَْقاَلھِِمْ ۖ وَلیَسُْألَنَُّ یوَْمَ الْقیَِامَةِ عَمَّ  یفَْترَُونَ  ذِبوُنَ * وَلیَحَْمِلنَُّ أثَْقاَلھَمُْ وَأثَْقاَلاً مَّ
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Алиф. Лям. Мим. Неужели люди полагают, что их оставят и не подвергнут искушению 

только за то, что они скажут: «Мы уверовали»? Мы уже подвергли искушению тех, кто 

был до них. Аллах непременно узнает тех, которые говорят правду, и непременно узнает 

лжецов. Неужели те, которые совершают злые деяния, полагают, что они опередят Нас 

(спасутся от наказания)? Скверно же они судят! Если кто надеется на встречу с Аллахом, 

то ведь срок Аллаха непременно наступит. Он – Слышащий, Видящий. Тот, кто 

сражается, сражается во благо себе. Воистину, Аллах не нуждается в мирах! Тем, которые 

уверовали и совершали праведные деяния, Мы простим их злодеяния и воздадим за 

наилучшее из того, что они совершали (или лучшим, чем то, что они совершали; или 

наилучшим образом за то, что они совершали). Мы заповедали человеку быть добрым к 

родителям. А если они станут сражаться с тобой, чтобы ты приобщал ко мне сотоварищей, 

о которых ты ничего не знаешь, то не повинуйся им. Ко Мне предстоит ваше возвращение, 

и тогда Я поведаю вам о том, что вы совершали. А тех, которые уверовали и совершали 

праведные деяния, Мы введем в Рай вместе с праведниками. Среди людей есть такие, 

которые говорят: «Мы уверовали в Аллаха». Но стоит им пострадать ради Аллаха, как 

они сравнивают искушения (наказание) людей с мучениями от Аллаха. Если же явится 

победа от твоего Господа, то они непременно скажут: «Мы были вместе с вами». Но разве 

Аллаху не лучше знать, что таится в груди миров? Аллах непременно узнает тех, кто 

уверовал, и непременно узнает лицемеров. Неверующие говорят тем, которые уверовали: 

«Следуйте нашим путем, и мы возьмем на себя ваши грехи». Они не возьмут на себя даже 

части их грехов. Воистину, они – лжецы. Они непременно понесут свое бремя и другое 

бремя вместе со своим бременем. В День воскресения их непременно спросят о том, что 

они измышляли. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 1–13) 

В суре «аль-Анкабут» говорится о том, что все, что делает лагерь многобожия и неверия 

против пророков, посланников и обладателей веры, не является чем-то новым и чем-то осо-

бенным. Так пусть же не думают мусульмане, что подобным испытаниям подвергался только 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и те, кто был вместе с ним. Напротив, 

происходящее с обладателями веры является божественным установлением, которое пости-

гает абсолютно все верующих: 

ُ الَّذِینَ صَدَقوُا وَلیَعَْلمََنَّ الْكَاذِبیِنَ أحََسِبَ النَّاسُ أنَ یتُْرَكُوا أنَ یقَوُلوُا آمَنَّا وَھمُْ لاَ یفُْتنَوُنَ * وَلقَدَْ فَ   تنََّا الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۖ فلَیَعَْلمََنَّ اللهَّ

Неужели люди полагают, что их оставят и не подвергнут искушению только за то, 

что они скажут: «Мы уверовали»? Мы уже подвергли искушению тех, кто был до них. 

Аллах непременно узнает тех, которые говорят правду, и непременно узнает лжецов. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 2-3) 
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Следовательно, верующих не оставят лишь после того, как они объявят о своей вере. Во-

преки этому их подвергнут испытанию, и их убеждения будут проверены различными испы-

таниями со стороны неверующих и дьяволов из числа людей и джиннов. Всевышний Аллах 

сделал это искушение является определенным установлением, через которое проходили 

жившие прежде. И через подобное искушение также будут проходить последующие поколе-

ния. Благодаря этому утвердятся те, которые уверовали. И проявятся те нечестивцы, которые 

только заявляли о вере: лицемеры, неверующие и показушники. Те, кто совершали плохие 

поступки, поймут, что они не одолели Аллаха. Напротив, Он властен вершить Свои дела, а 

они лишь подчинялись Его установленным постановлениям. Неверующие возомнили и 

предположили, что смогут опередить Нас! Но их заявления зиждились лишь на фундаменте 

самообольщения и стремления возвыситься. В конце концов это привело их лишь к слабости 

веры и к отсутствию убежденности. 

Нам следует вспомнить слова Всевышнего: 

ُ لیِذََرَ الْمُؤْمِنیِنَ عَلىَٰ مَا أنَتمُْ عَلیَْھِ حَتَّىٰ یمَِیزَ الْخَبیِثَ مِنَ الطَّیِّبِ ۗ وَمَا كَا ا كَانَ اللهَّ ُ لیِطُْلعَِكُمْ عَلىَ الْ مَّ  غَیْبِ نَ اللهَّ

Аллах не оставит верующих в том положении, в котором вы находитесь, пока не 

отличит скверного от благого. Аллах не откроет вам сокровенное знание. 

(Сура «Аль Имран», аят 179) 

 ترُْجَعُونَ أفَحََسِبْتمُْ أنََّمَا خَلقَْناَكُمْ عَبثَاً وَأنََّكُمْ إلِیَْناَ لاَ 

Неужели вы полагали, что Мы сотворили вас ради забавы и что вы не будете 

возвращены к Нам? 

(Сура «аль-Муминун», аят 115) 

Также мы вспоминаем аяты, которые рассматриваем в данный момент: 

 ا وَھمُْ لاَ یفُْتنَوُنَ أحََسِبَ النَّاسُ أنَ یتُْرَكُوا أنَ یقَوُلوُا آمَنَّ  الم *

Алиф. Лям. Мим. Неужели люди полагают, что их оставят и не подвергнут 

искушению только за то, что они скажут: «Мы уверовали»? 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 1-2) 

И аяты Всевышнего из суры «аль-Кыяма»: 

نسَانُ أنَ  نيٍِّ یمُْنَىٰ أیَحَْسَبُ الإِْ ن مَّ  یتُْرَكَ سُدًى * ألَمَْ یكَُ نطُْفةًَ مِّ

Неужели человек полагает, что он будет оставлен без присмотра? Разве он не был 

каплей из семени источаемого? 

 (Сура «аль-Кыяма», аяты 36-37) 

С помощью всех вышеупомянутых аятов мы можем составить общую картину, которая 

исключает вероятность того, что сам факт человеческой жизни может содержать в себе долю 

абсурда или бессмысленности. Подобным чувствам и ощущениям можно противопоставить 

только познание и ощущение наличия в жизни человека определенной цели. Потомок Адама 
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существует ради определенной мудрости. И понимание этой цели, и познание этой мудрости 

могут помочь человеку выйти из состояния абсурда и бессмысленности, которые зачастую в 

равной степени ощущает человек, не знающий мудрости и цели своего существования. Со-

стояние абсурда и бессмысленности побуждают человека к лени и погружают его в чувство 

безответственности161 и отсутствия цели собственного существования. Если человек точно 

знает, для чего он существует, то это дает ему задачу, послание и смысл. Наличие цели дела-

ет из жизни человека именно ту жизнь, которая ведет его в Рай. Наличие цели сводит на нет 

все усилия дьявола, который желает внушить человеку ощущение бессмысленности и аб-

сурдности жизни. А ведь это является одним из важнейших и опаснейших уловок дьявола! 

И если человек понимает сущность и различные аспекты смуты, то, с одной стороны, это 

облегчит для него перенесение бед мирской жизни. А с другой стороны, подобное понима-

ние позволит человеку верно истолковать множество событий и ситуаций, с которыми он 

сталкивается и которые его окружают. Подобные толкования не станут подталкивать чело-

века к позиции джабритов, капитуляции в сложившейся ситуации и реакции, которая не ре-

гулируется нормами исламского законодательства. 

ЧТО ТАКОЕ СМУТА 

Смута (фитна) – это одно из коранических понятий. В своей лексической основе слово 

фитна указывает на то, когда золото подвергают воздействию огня, дабы очистить его, 

улучшить качество и устранить примеси других металлов162. В лексическом смысле слова 

(фитна) упомянуто в словах Всевышнего: 

 یوَْمَ ھمُْ عَلىَ النَّارِ یفُْتنَوُنَ 

В тот день они будут гореть в Огне. 

(Сура «аз-Зарият», аят 13) 

Этот аят приводится в качестве примера для обитателей Огня, врожденное качество кото-

рых смешалось с наущениями дьявола, в результате чего это отдалило их от пути. И то, что 

они оказались в Огне, последовав за наваждениями дьявола, заставит их еще больше сожа-

леть и испытывать боль. Ибо дьявол побудил обитателей Огня отдалиться от здравого врож-

денного качества и затуманить его неверием, многобожием и грехами. Всевышний и Всебла-

гой Аллах сказал: 

161 В качестве примера приведем известные строки, принадлежащие Илие Абу Мадый: 
Я пришел, не знаю откуда, 

Но я пришел… 
Эти известные строки являются частью «Поэмы иероглифов» («Касыда ат-Талясим»). 
См. Абу Мадый, Илия, «Сборник поэм Илии Абу Мадый» («Диван Илия Абу Мадый»), предисловие: Джабран 
Халиль Джабран, изд-во «Аль-Ауда ли ас-Сахафа ва ат-Тыба’а ва ан-Нашр», 2000 г., стр. 191. 
162 См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), преды-
дущий источник, стр. 623. 

~ 496 ~ 



 ذُوقوُا فتِْنتَكَُمْ 

Вкусите ваше наказание. 

(Сура «аз-Зарийят», аят 14) 

Это означает: «Вкусите ваше наказание в воздаяние за то, что вы мучили Моих рабов в 

мирской жизни и отвращали их от верного пути». А ведь Всевышний Аллах так сказал о ли-

цемерах: 

ِ وَھمُْ كَ  ن یقَُ لقَدَِ ابْتغََوُا الْفتِْنةََ مِن قبَْلُ وَقلََّبوُا لكََ الأْمُُورَ حَتَّىٰ جَاءَ الْحَقُّ وَظھَرََ أمَْرُ اللهَّ ولُ ائْذَن لِّي وَلاَ تفَْتنِِّي ۚ ألاََ ارِھوُنَ * وَمِنْھمُ مَّ

 فيِ الْفتِْنةَِ سَقطَوُا ۗ وَإنَِّ جَھنََّمَ لمَُحِیطَةٌ باِلْكَافرِِینَ 

Они и раньше домогались смуты и замышляли против тебя козни, пока не явилась 

истина и не проявилось веление Аллаха, хотя это и было им ненавистно. Среди них 

есть и такой, который говорит: «Позволь мне остаться дома и не искушай меня!» 

Безусловно, они уже впали в искушение. Воистину, Геенна объемлет неверующих. 

(Сура «ат-Тауба», аяты 48-49) 

ُ الَّذِینَ صَدَقوُاوَلقَدَْ فتَنََّا الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۖ   فلَیَعَْلمََنَّ اللهَّ

Мы уже подвергли искушению тех, кто был до них. Аллах непременно узнает тех, 

которые говорят правду… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 3) 

Аллах непременно узнает тех, которые говорят правду о своей вере: 

 كَاذِبیِنَ وَلیَعَْلمََنَّ الْ 

…и непременно узнает лжецов. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 3) 

И Он непременно узнает лжецов, лишь заявляющих о своей вере. Следовательно, искуше-

ние, испытание и взаимная борьба являются неизменным божественным установлением. И у 

этого установления есть определенные задачи и цели, которые необходимо понимать и на 

которые следует обращать внимание. Поэтому верующие должны уяснить суть борьбы меж-

ду ними и   их противниками: как в настоящем, так и в будущем. Верующим необходимо го-

товить себя и свою силу для противостояния вызовам. И для верующих не должно это ока-

заться сюрпризом. 

СТОИТ ЛИ ВЕРУЮЩЕМУ  

ПРОСИТЬ О ПОПАДАНИИ В СМУТУ? 

Даже несмотря на то, что смута является одним из установлений Аллаха (как об этом мы 

говорили ранее), верующему не стоит стремиться попасть в смуту, просить о том, чтобы она 

с ним произошла, или провоцировать окружающих, чтобы они ответили ему смутой. Смута 

является точно такой же бедой и испытанием, как все остальные беды. Если верующий имеет 
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возможность не попасть и не соприкоснуться со смутой, то ему следует сделать это163. В лю-

бом случае, если смута не коснулась верующего (и он не льстил, не одобрял и не соглашался 

с врагами Аллаха), то ему не следует стремиться попасть в нее. Так пусть же восхваляет Ал-

лаха тот, кто избежал попадания в смуту. А кто был испытан смутой, пусть проявляет терпе-

ние, выдержку и приучит свою душу к тому, что смута – это одно из установлений Аллаха, 

которым Он испытывал пророков, верующих, праведников, призывающих и группу тех из 

них, кого облагодетельствовал Аллах. Человеку, который испытан смутой, надлежит просить 

помощи у Аллаха в том, чтобы справиться с ней. При этом верующему следует проявлять 

терпение, совершать молитву, а также использовать все остальные способы перенесения 

трудностей и обретения стойкости, которые необходимы для противостояния между сторон-

никами истины и сторонниками лжи. 

ИМЕЕТ ЛИ ПРАВО МСТИТЬ ТОТ,  

КОГО ПОДВЕРГЛИ ИСКУШЕНИЮ? 

Отклонение в поведении верующего и преступление границ того, что ему приказано, яв-

ляется одним из проявлений попадания в смуту. Образ мышления верующего постоянно 

вращается вокруг того, как улучшить жизнь человечества, как наставить людей на прямой 

путь и как вывести из мраков к свету. Верующий не ненавидит людей, не питает к ним злобу 

и не пытается занять высокое положение над ними. Верующий не желает под именем ислама 

превозноситься на земле и распространять нечестие. Напротив, верующий желает лишь ис-

править то, что в его силах. Всевышний Аллах может даровать верующему успех в этом де-

ле, но также, возможно, что усилия верующего не увенчаются успехом. Подобное может 

происходить и во всех остальных сферах жизни верующего. При попадании в смуту верую-

щему не стоит выдумывать какие-то средства, на основе которых он будет реагировать, об-

виняя по праву или без права в неверии тех, кто его ввел в смуту. Также верующему нельзя 

чрезмерно мстить таким людям. Правдивый и достойный доверия посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) не желал погибели тем, кого он должен был призывать. Напро-

тив, он хотел, чтобы эти люди остались в живых: быть может, Аллах выведет из их потомков 

тех, которые будут поклоняться только Аллаху и никому иному. Посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) просил за них прощения. Абдуллах ибн Масуд (да будет доволен 

163 В хадисе сказано: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “О люди, не желайте встре-
чи с врагами и просите Аллаха об избавлении, но если уж вы встретились с ними, то проявляйте терпение и 
знайте, что рай находится под сенью ваших мечей!”» А потом пророк (мир ему и благословение Аллаха) ска-
зал: «О Аллах, ниспославший Книгу, приводящий в движение облака, победивший союзные племена, разбей их 
и приведи нас к победе над ними!» 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга джихада и военных походов», «Глава о том, что не следует желать встречи с врагами», хадис № 3025, 
стр. 579. 
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ею Аллах) передает: «Я и сейчас как будто вижу, что посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) показывает, как вел себя один из пророков (мир ему и благословение Ал-

лаха), которого его соплеменники избили до крови, а он сказал, вытирая кровь с лица: “О 

Аллах! Прости моим соплеменникам, ибо они не ведают, что творят”»164. Поэтому чрезмер-

ность фанатиков, которая превращает их в мстящих и обвиняющих в неверии других людей, 

лишает их права называться призывающими и праведниками. Подобные действия не позво-

лят влиять на окружающих. История «собравшихся у рва»165, о которой говорится в Коране и 

164 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга пророков», «Глава о людях, оказавшихся в пещере», хадис № 3477, стр. 670. 
165 Передают со слов Сухейба (да будет доволен им Аллах), что посланник Аллаха (мир ему и благословение 
Аллаха) сказал: «Был среди живших до вас один царь, у которого находился в услужении колдун. Состарив-
шись, он сказал царю: “Поистине, я уже стар, пришли же ко мне какого-нибудь юношу, чтобы я обучил его 
колдовству”, – и тот направил к нему одного юношу, чтобы он его учил. 
На пути к дому колдуна юноше встретился монах. Он сел рядом с ним, послушал, что он говорит, и это понра-
вилось ему. И после этого каждый раз, как юноша направлялся к колдуну, он проходил мимо этого монаха, за-
держиваясь, чтобы посидеть с ним, а когда он приходил к колдуну, тот бил его. Юноша пожаловался на это 
монаху, который сказал: “Если ты будешь бояться колдуна, говори: ‘Меня задержали дома’, – а если будешь 
бояться своих близких, то говори: ‘Меня задержал колдун’”. 
И вот однажды, находясь в подобном положении, (юноша) неожиданно столкнулся с огромным зверем, кото-
рый не давал людям свободно ходить по этой дороге, и сказал: “Сегодня я узнаю, кто достойнее – колдун или 
монах”. После этого он схватил камень и воскликнул: “О Аллах, если дела монаха Ты любишь больше дел кол-
дуна, то убей этого зверя, чтобы люди могли ходить свободно!” И он бросил камень в зверя и убил его, а люди 
получили возможность ходить по этой дороге. Затем юноша пришел к монаху, обо всем рассказал и тот сказал 
ему: “О сынок, сегодня ты уже превзошел меня, ибо я вижу, чего ты достиг, и, поистине, тебя ждут испытания, 
но когда ты подвергнешься им, не указывай на меня”. 
И после этого юноша стал исцелять слепых и прокаженных, излечивая людей также и от других недугов. О 
(нем) услышал один из приближенных царя, который был слепым. Он явился к нему с многочисленными дара-
ми и сказал: “Все это будет твоим, если ты исцелишь меня”. В ответ ему юноша сказал: “Поистине, я никого не 
исцеляю – исцеляет только Аллах Всевышний, и если ты уверуешь в Него, я обращусь с мольбой к Аллаху и Он 
исцелит тебя”. И он уверовал в Аллаха Всевышнего, и Аллах Всевышний исцелил его, а потом он явился к ца-
рю и, как обычно, сел перед ним. Царь спросил его: “Кто вернул тебе зрение?” Он ответил: “Мой Господь”. 
Царь спросил: “Разве есть у тебя еще какой-то господин кроме меня?” Он сказал: “Мой Господь и твой Господь 
– Аллах”. Тогда царь велел схватить его, после чего подвергал мучениям до тех пор, пока тот не указал на этого
юношу, и его привели к царю, который сказал ему: “О сынок, дошло до меня, что ты достиг в своем колдовстве
таких высот, что можешь исцелять слепых и прокаженных и делать многое другое”. На это юноша сказал: “По-
истине, я никого не исцеляю – исцеляет только Аллах Всевышний”. Тогда царь велел схватить его, после чего
подвергал мучениям до тех пор, пока тот не указал на монаха.
Затем к нему привели этого монаха, которому было предложено: “Отрекись от своей религии!” – но он отказал-
ся. Тогда царь велел принести пилу, ее приставили к середине головы монаха, и он распилил ее так, что одна
половина упала на землю. После этого к царю привели его приближенного, которому также было предложено:
“Отрекись от своей религии!” – но и он отказался. Тогда он приставил пилу к середине его головы и пилил ее,
пока одна половина ее не упала на землю. После этого к царю привели юношу, и ему также было предложено:
«Отрекись от своей религии!» — но и он отказался. Тогда царь отдал его своим слугам и сказал: “Отведите его
к такой-то горе и поднимитесь с ним наверх, а когда достигнете вершины, отпустите его, если он отречется от
своей религии, а если нет, то сбросьте его вниз!”
Они отвели его туда и поднялись на гору, где он воскликнул: “О Аллах, избавь меня от них, как пожелаешь!” –
и тогда гора пришла в движение, они скатились вниз, и юноша снова явился к царю. Царь спросил: “А что же
делали те, кто был с тобой?” Юноша сказал: “Аллах Всевышний избавил меня от них!” Тогда царь отдал его
другим своим слугам и сказал: “Отведите его к морю, посадите на корабль и отвезите на середину моря, и если
он отречется от своей религии, то отпустите его, а если нет, бросьте в воду!” И они доставили его, куда им бы-
ло велено, где юноша сказал: “О Аллах, избавь меня от них как пожелаешь!” – после чего корабль перевернулся
и слуги царя утонули, а юноша снова явился к царю. Царь спросил его: “А что же делали те, кто был с тобой?”
Юноша ответил: “Аллах Всевышний избавил меня от них!” – а потом сказал царю: “Поистине, ты не сможешь
убить меня, пока не сделаешь того, что я тебе велю!” Царь спросил: “Что же это?” Юноша ответил: “Собери
людей на одной возвышенности и привяжи меня к стволу пальмы, потом возьми стрелу из моего колчана, по-
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которую объяснил посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), является подтвер-

ждением и примером тех людей, которые сделали своей целью улучшение на земле и призыв 

к единобожию, а средством для достижения поставленной цели они избрали ведение джиха-

да наилучшим образом. Эти люди отказались от проявления суровости и ненависти. Они ве-

ли призыв к Аллаху на основе любви к Нему, стремясь спасти Его рабов от сетей и науще-

ний дьявола и пытаясь вывести их из мраков к свету. Вне всякого сомнения, сердце и сущ-

ность того, кто действует для выведения людей из мраков к свету, переполнено любовью к 

ним. И такая любовь является гарантией того, что сердца, умы и души людей будут готовы к 

принятию призыва, к которому их склоняет призывающий. Глубокое понимание особенно-

стей отношения к смуте, которое описано в Коране, является крайне богатым и разносторон-

ним. Этика и законоположения особенностей отношения к смуте должны черпаться из Книг 

Аллаха на примерах, описанных в ней историй пророков и посланников. Ибо Всевышний 

Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) следовать их примеру 

и руководствоваться их верным руководством. И тот, кто познакомится с глубоким понима-

нием особенностей отношения к смуте, о котором говорится в Коране, поймет огромную 

разницу между действиями определенных людей, считающих себя призывающими, когда 

они сталкиваются со смутой, и тем, как верное руководство Корана предписывает относить-

ся к смуте. В Коране описывается жизнеописание посланника Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха), а также примеры из жизни ранее живших до него посланников и пророков. 

Нам же обязательно следует руководствоваться их примером и следовать их прямому пути. 

После того, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) освободил Мекку и 

посмотрел на лица тех людей, которые подвергали его смуте и мучили его сподвижников 

(под гнетом мучений и смуты некоторые из них даже пали мучениками за веру), он спросил 

у своих оппонентов: «Как вы думаете, что я сделаю с вами?», на что они ответили: «Ты по-

ступишь с нами по-доброму, ибо ты – благородный брат и сын благородного брата»166. Мно-

ложи ее на середину лука и скажи: ‘С именем Аллаха, Господа этого юноши!’ – а потом стреляй; поистине, ты 
сможешь убить меня лишь в том случае, если сделаешь все это”. 
И царь собрал людей на одной возвышенности, привязал юношу к стволу пальмы, достал стрелу из его колчана, 
положил ее на середину лука, сказал: “С именем Аллаха, Господа этого юноши!” – и пустил стрелу, поразив-
шую юношу в висок. Он схватился рукой за свой висок и умер, и тогда люди сказали: “Мы уверовали в Господа 
этого юноши!” После этого к царю явились его приближенные, которые сказали ему: “Что скажешь ты о том, 
чего остерегался? Клянемся Аллахом, с тобой случилось то, чего ты боялся, ибо люди уверовали!” И тогда царь 
велел вырыть рвы у городских ворот, и их вырыли и разожгли в них огонь, а потом царь сказал: “Бросайте в 
огонь каждого, кто не отречется от своей религии!” / или: …и такому говорили: “Бросайся!” / И слуги выполня-
ли его повеление, пока к огню не подошла женщина со своим сыном. Она остановилась перед огнем, не желая 
оказаться там, и тогда мальчик сказал ей: “О матушка, терпи, ибо, поистине религия твоя истинна!”» 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
аскетизма и смягчения сердец», «Глава об истории собравшихся у рва, колдуне, монахе и юноше», хадис № 
3005, стр. 1201. 
166 См. Аль-Байхакы, «Великие Сунны» («Ас-Сунан аль-Кубра»), предыдущий источник, «Книга жизнеописа-
ний», «Глава об освобождении Мекки (да бережет ее Всевышний Аллаха)», хадис № 18323 (18/384). 
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гобожники произносили это своими языками, но сердце каждого из них практически было 

готово вырваться и упасть к ногам посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) из-

за опасения и страха: что же он им ответит? Ибо они лучше, чем кто бы то ни было, знали о 

разнообразных формах мучений, которыми они на протяжении многих лет терзали послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), его семью и его сподвижников. Никто из 

них не ожидал прощения со стороны посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Ибо неверующие все еще не понимали смысл пророческой и посланнической миссии. Они не 

осознавали и не понимали истинную суть того, что Мухаммад (мир ему и благословение Ал-

лаха) был отправлен к ним в качестве посланника: 

حِیمٌ  نْ أنَفسُِكُمْ عَزِیزٌ عَلیَْھِ مَا عَنتُِّمْ حَرِیصٌ عَلیَْكُم باِلْمُؤْمِنیِنَ رَءُوفٌ رَّ  لقَدَْ جَاءَكُمْ رَسُولٌ مِّ

 К вам явился Посланник из вашей среды. Тяжко для него то, что вы страдаете. Он 

старается для вас. Он сострадателен и милосерден к верующим. 

(Сура «ат-Тауба», аят 128) 

Человек может представить их чувства в тот момент, когда посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) произнес свои слова: «Ступайте, ибо вы свободны!»167. После этого 

жизнь вернулась в их сердца и они почувствовали нечто похожее, когда жизнь возвращается 

после смерти. 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) – предводитель призывающих, Пе-

чать всех пророков и посланников. Он, пророки и призывающие будут сталкиваться со сму-

той: это божественное установление, которое входит в рамки формирования, тренировки и 

подготовки для последующих этапов. Прохождение через смуты устраняет из души верую-

щего любое стремление мстить за самого себя или за верующих. Ибо послание, которое 

несет верующий, более величественное, чем он сам или же те люди, которые столкнулись со 

смутой и искушением. После победы над смутой верующий прилагает все усилия для того, 

чтобы укрепить свою миссию и ее устои. Верующий устанавливает стратегию распростране-

ния и план доведения своей миссии. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

преподал самый великолепный урок для всего человечества, обратившись к жителям Мекки 

со словами: «Кто войдет в Каабу, тот в безопасности, и кто войдет в свой дом и закроет за 

собой двери, тот в безопасности, и кто войдет в дом Абу Суфьяна, тот в безопасности»168. 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) хотел принести безопасность и спо-

койствие в каждую душу. Он вошел в Мекку скромно, с опущенной головой. Таким образом, 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) научил людей этикету вхождения в За-

167 См. предыдущий источник. 
168 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Начало книги о земельном налоге, трофеях и власти», 
«Глава о тех сообщениях, которые упоминаются о Мекке», хадис № 3021 (4/632). 
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поведную мечеть, говоря: «Поистине, это было дозволено только мне и лишь на протяжении 

одного часа дня».169 

Затем Всевышний сказал: 

یِّئاَتِ أمَْ حَسِبَ   الَّذِینَ یعَْمَلوُنَ السَّ

Неужели те, которые совершают злые деяния… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 4) 

Злые деяния – многобожие и грехи. 

 أنَ یسَْبقِوُنَا

…полагают, что они опередят Нас (спасутся от наказания)? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 4) 

Неужели те, которые совершают злые деяния, полагают, что они избегут Нашего наказа-

ния и что Мы не отомстим им? 

 سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ 

Скверно же они судят! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 4) 

Сколь скверно же это решение, которое они выносят! 

 مَن كَانَ یرَْجُو

Если кто надеется… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 5) 

Это означает: «Если кто боится…» 

ِ فإَنَِّ أجََلَ   لقِاَءَ اللهَّ

…на встречу с Аллахом, то ведь срок… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 5) 

Это означает: «То ведь срок этой встречи…» 

 لآَتٍ 

…непременно наступит. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 5) 

Это означает: «Так пусть же каждый готовится к ней». 

169 Сообщается, что Ибн Аббас (да будет Аллах доволен им и его отцом) сказал, что пророк (мир ему и благо-
словение Аллаха) сказал: «Поистине, Аллах сделал Мекку запретной и она не была дозволенной никому до ме-
ня и не будет дозволенной никому после меня. И для меня это сражение в Мекке стало дозволенным лишь на 
определенное время в течение дня. В Мекке нельзя срезать кустарники, охотиться на дичь и поднимать найден-
ное, если только человек не делает это для того, чтобы объявить о своей находке людям». И тогда аль-Аббас (да 
будет доволен им Аллах) спросил: «Кроме душистого тростника, который мы используем для наших могил и 
домов?», и посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Кроме душистого тростника». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга воздаяния за охоту», «Глава о том, что в Мекке нельзя охотиться», хадис № 1833, стр. 349. 
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مِیعُ   وَھوَُ السَّ

Он – Слышащий, Видящий. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 5) 

Это означает: «Он – Слышащий, и Он слышит все, что произносят Его рабы». 

 الْعَلیِمُ 

…Видящий. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 5) 

Это означает: «Он – Видящий, и Он видит все, что делают они». 

И после этого контекст повествования изменяется. Всевышний и Всеблагой Аллах под-

тверждает – как тем, кто надеются на встречу с Ним, так и тем, кто не надеются на встречу с 

Ним, – что срок, установленный для встречи с Аллахом, непременно настанет. И Он слышит, 

что те говорят этим. Этот аят напоминает другие слова Всевышнего Аллаха: 

ا كَبیِرًا وَقاَلَ الَّذِینَ لاَ یرَْجُونَ لقِاَءَناَ لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْناَ الْمَلاَئكَِةُ أوَْ نرََىٰ   رَبَّناَ ۗ لقَدَِ اسْتكَْبرَُوا فيِ أنَفسُِھِمْ وَعَتوَْا عُتوًُّ

Те, которые не надеются на встречу с Нами, говорят: «Почему к нам не ниспосланы 

ангелы? И почему мы не видим нашего Господа?» Они надменно возгордились в душе 

собой и проявили великое неповиновение. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 21) 

Эти слова упоминаются в языке Корана в одном смысле, а в языке арабов – в другом 

смысле. Именно поэтому человеку, который глубоко размышляет о Коране, следует обра-

щать внимание на точные отличия между смыслами слов в языке Корана и в языке арабов, а 

также на пути использования этих слов в Коране и на пути их использования в языке ара-

бов170. 

БОЖЕСТВЕННЫЕ УСТАНОВЛЕНИЯ 

ПЕРВОЕ: СРАЖЕНИЕ 

 وَمَن جَاھدََ 

Тот, кто сражается… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 6) 

Тот, кто сражается на войне или с собственной душей… 

170 В книге под названием «Язык Корана» мы попытались дать определение кораническому использованию 
слова «надежда» (раджа). Тем самым мы хотели продемонстрировать отличие коранического указания слова 
«надежда» (раджа) от его лексического указания. Мы попытались показать на практике и лишний раз под-
черкнуть, что язык Корана отличается от всех остальных вариантов и акцентов арабского языка. Вместе с этим 
мы обратили внимание на острую необходимость формирования словаря понятий Корана, которые бы не срав-
нивались с понятиями различных вариантов и акцентов арабского языка, а скорее лишь помогали бы их рас-
крыть еще лучше. 
См. Аль-Альвани, Та Ха, «Язык Корана и выдающееся будущее общины» («Лисан аль-Куран ва Мустакбаль 
аль-Умма аль-Кутб»), Каир, изд-во «Мактаба аш-Шурук ад-Дувалия», 2007 г., стр. 68–75. 
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 فإَنَِّمَا یجَُاھِدُ لنِفَْسِھِ 

…сражается во благо себе. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 6) 

Это – подтверждение от Всевышнего и Всеблагого Аллаха, что те, кого Он избрал для ве-

дения джихада на пути Аллаха (эти люди очищают собственные души или же устраняют 

врагов Аллаха и сторонников дьявола с пути развития и главенства человечества, дабы люди 

смогли двигаться в верном направлении и жизнь наладилась), сражаются во благо самим се-

бе. Ибо очищение их душ, жизни и окружающей среды вокруг них, так или иначе, принесет 

пользу им самим, приведет к благому существованию и во всех сферах жизни воспрепят-

ствует власти тиранов и отклонившихся. Всевышний Аллах воздаст таким людям лучшим, 

чем то, что они совершили. Всевышний и Всеблагой Аллах избрал для этих людей из их дея-

ний самые высшие и лучшие, дабы воздать им за них. 

َ لغََنيٌِّ عَنِ الْعَالمَِینَ   إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах не нуждается в мирах! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 6) 

Воистину, Аллах не нуждается в их джихаде. 

الحَِاتِ لنَكَُفِّرَنَّ عَنْھمُْ سَیِّئاَتھِِمْ   وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Тем, которые уверовали и совершали праведные деяния, Мы простим их злодеяния. 

(Сура «аль-Анкабут». Аят 7) 

Те, которые сражались, уверовали и совершали праведные деяния, делают это лишь для 

самих себя. Ибо тем самым они очищаются от своих грехов и заслуживают наилучшего воз-

даяния за совершенные поступки. 

 وَلنَجَْزِینََّھمُْ أحَْسَنَ الَّذِي كَانوُا یعَْمَلوُنَ 

И воздадим за наилучшее из того, что они совершали (или лучшим, чем то, что они 

совершали; или наилучшим образом за то, что они совершали). 

(Сура «аль-Анкабут». Аят 7) 

ВТОРОЕ: СЛЕДОВАНИЕ ПОВЕЛЕНИЯМ 

ВСЕВЫШНЕГО АЛЛАХА 

نسَانَ بوَِالدَِیْھِ حُسْناً ۖ وَإنِ جَاھدََاكَ  یْناَ الإِْ  لتِشُْرِكَ بيِ مَا لیَْسَ لكََ بھِِ عِلْمٌ فلاََ تطُِعْھمَُا ۚ إلِيََّ مَرْجِعُكُمْ فأَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ وَوَصَّ

Мы заповедали человеку быть добрым к родителям. А если они станут сражаться с 

тобой, чтобы ты приобщал ко мне сотоварищей, о которых ты ничего не знаешь, то не 

повинуйся им. Ко Мне предстоит ваше возвращение, и тогда Я поведаю вам о том, что 

вы совершали. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 8) 
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Авторам некоторых трудов в сфере основ исламского права показалось, что слово «запо-

ведал» (васса) не содержит в себе смысла «вменил в обязанность» (авджаба), «предписано» 

(кутиба) или «обязал» (фарада)171. 

Но если обратить внимание на то, что заповедает Сам Всевышний Аллах, то это устранит 

все неясности. Ибо все, что исходит от Аллаха по отношению к человеку, следует восприни-

мать максимально внимательно и серьезно. Особенно если об этом говорится в такой форме: 

نسَانَ  یْناَ الإِْ  وَوَصَّ

Мы заповедали человеку… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 8) 

Выглядит так, что Всевышний Аллах проявляет мягкость по отношению к Своему рабу на 

различных степенях. Иногда Он повелевает Своему рабу посредством «заповеди» (васыя), 

чтобы сердце человека не сжималось от ощущения возложенной ответственности. Иногда 

Всевышний приказывает, используя слово «обязанность» (фард) или «Мы вменили ее в обя-

занность» (фараднаха). Как будто бы Всевышний обращает внимание на категоричность 

предписания и на то, что его обязательно следует выполнить. И поэтому человек, видя кате-

горичность предписания, обращает внимание на его важность. Иногда Аллах приказывает, 

используя слово «предписано» (кутиба). Как будто бы Всевышний говорит: «Данное пред-

писание предписано, предопределено и уточнено, поэтому человеку не следует колебаться 

при его выполнении». По отношению ко всем остальным формам обязательных предписа-

ний, которые исходят от Всевышнего Аллаха к Его рабам – таким как «заповедал» (васса), 

«обязал» (фарада), «вменил в обязанность» (авджаба) или «предписано» (кутиба), не сле-

дует допускать послабления или приписывать им меньшую степень, чем бесповоротному 

171 Обязанность (фард) – это обязательное (ваджиб) в терминологии ученых основ исламского права. Обяза-
тельное – это то, за несовершение чего человек заслуживает наказания, а за совершение – награду. В реально-
сти обязательное – это то, что в категорической форме приказал совершить Законодатель. Вне зависимости от 
того, упоминается ли этот приказ в категорическом (кат’ый) или в предположительном (зонний) доказатель-
стве. При этом некоторые ученые основ исламского права полагали, что если предписание упоминается в кате-
горическом доказательстве, как Коран или Сунна матаватир, то это является «обязанностью» (фард), а если 
предписание упоминается в некатегорическом доказательстве, как единичное сообщение (ахбар аль-ахад) или 
суждение по аналогии (кыяс), то это является «обязательным» (ваджиб). На самом же деле подобное разделе-
ние не является терминологическим, а всего лишь является определением для чего-то конкретного. Следова-
тельно, оно должно соответствовать реальности. И если законодательство что-то требует в категорической 
форме, то вне зависимости от того, является ли доказательство категорическим или предположительным, это 
является обязательным требованием. Поэтому нет никакого основания для того, чтобы разделять эти два тер-
мина (фард – ваджиб). Лексический смысл слова «обязательность» (вуджуб) – это твердость, постоянство, 
устойчивость и падение. 
См. Хиляль, Хейсам, «Словарь терминов науки основ исламского права» («Му’джам Мусталах аль-Усуль»), 
ред.: Мухаммад ат-Тувейнджи, Бейрут, изд-во: «Дар аль-Джейль», 2003 г., стр. 233. 
Если же говорить о слове «предписал» (кутиба), то оно имее смысл «вынес решение» (хакама), «рассудил» 
(када) и «вменил в обязанность» (авджаба). Примером этому могут быть слова Всевышнего: 

یاَمُ   كُتبَِ عَلیَْكُمُ الصِّ
Вам предписан пост. 

(Сура «аль-Бакара», аят 183) 
См. предыдущий источник, стр. 260. 

~ 505 ~ 



вменению в обязанность. Напротив, разнообразие упомянутых форм – это проявление мяг-

кости Аллаха по отношению к Своим рабам. Всевышний Аллах обращает внимание Своих 

рабов, дабы оживить их и побудить к выполнению возложенных обязательств. Это подчер-

кивает аспекты гармоничного взаимодополнения всех предписаний, ибо возложенные пред-

писания представляют собой единое совершенное здание. Во многих аятах божественные 

обязанности и запреты преподнесены в виде совета, дабы возбудить в человеке лишь добрые 

чувства и мотивировать его. И человек все понимает, когда осознает, что это – непосред-

ственное наставление ему от Аллаха что-то сделать или от чего-то отказаться. Существует 

нечто общее между этими словами, что предполагает их целостное понимание. Но также у 

каждого из этих слов есть нечто частное, что указывает на определенное дополнительное 

значение, помимо основного очевидного смысла. И ни одно из дополнительных значений не 

опускает степень этих обращений, ибо все они исходят от Всевышнего и Всеблагого Аллаха. 

И, учитывая то, что слова Священного Корана – это божественное использование араб-

ского языка, следует отличать его от человеческого использования арабского языка. И это 

использование относится ко Всевышнему Аллаху. 

ТРЕТЬЕ: НЕЛЬЗЯ ПОДЧИНЯТЬСЯ ТВОРЕНИЯМ 

В ОСЛУШАНИИ ТВОРЦУ 

Одним из видов искушения для верующего (желающего вывести людей из мраков к свету 

Книги Аллаха) является ситуация, когда против человек восстают самые близкие и любимые 

люди для его сердца. Более того, иногда против верующего начинают действовать те, кто 

стали причиной его существования. Огромное искушение, когда призывающий – верующий, 

а его родители, дети или любимые люди – многобожники, либо приписывают себя к лагерю 

неверия. В Великом Коране подробно говорится о такой ситуации. Верующему, как и всем 

людям, запрещено совершать многобожие. И даже если его же родители станут сражаться с 

ним, чтобы он стал приобщать к Аллаху сотоварищей, то ему нельзя повиноваться им. Ибо 

многобожие – великая несправедливость. Многобожие является противоположностью веры, 

а ведь именно вера выводит людей из мраков к свету и ограждает от погибели как в мирской, 

так и в вечной жизни. Всевышний Аллах повелевает верующему не слабеть и быть стойким в 

противостоянии своим родителям, которые призывают человека не веровать в Аллаха или 

приобщать к Нему сотоварищей. Но также Всевышний Аллах повелевает верующему по-

доброму сопровождать своих родителей в мирской жизни. Верующему нельзя отрекаться 

или вредить своим родителям. В таком положении верующему очень сложно соблюдать рав-

новесие. Он видит, как его собственные родители прилагают максимальные усилия, дабы 

бросить его в лапы многобожия. Но, с одной стороны, от верующего требуется не отвечать 
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им тем же, а, с другой стороны, сохранять с ними хорошие отношения. Таково одно из про-

явлений этикета во время смуты, и соблюдение его крайне сложно. Но данная форма поведе-

ния является для верующего обязательной. В случае возникновения подобной ситуации ве-

рующему следует возвращаться ко Всевышнему Аллаху, Который сообщит всем о том, что 

они совершали: будь то добро или зло, будь то праведность или порочность. Всевышний 

воздаст каждому за совершенные деяния. 

ЧЕТВЕРТОЕ: СТАТЬ ОДНИМ ИЗ ПРАВЕДНИКОВ 

ВОЗМОЖНО ЛИШЬ В ТОМ СЛУЧАЕ, КОГДА ЧЕЛОВЕК ПОСЛЕДУЕТ 

ВЕРНОМУ ПУТИ ДРУГИХ ПРАВЕДНИКОВ 

الحِِینَ  الحَِاتِ لنَدُْخِلنََّھمُْ فيِ الصَّ  وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

А тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, 

Мы введем в Рай вместе с праведниками. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 9) 

Всевышний Аллах подтверждает, что тех, которые уверовали, совершали праведные дея-

ния в мирской жизни и не прогнулись под давлением даже со стороны самых ближайших 

людей, Он введет в Рай вместе с праведниками и возместит им лучшим. За ту стойкость, ко-

торую верующие проявляли, хотя их пытались отвратить от истины, верного пути и света, 

Всевышний сделает их одними из праведников, среди которых они пребудут. 

Всевышний сказал: 

الحِِینَ   فيِ الصَّ

…вместе с праведниками. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 9) 

Это означает: «Они станут одними из тех, которые обладают великой праведностью». 

Именно с такой мольбой обращался ко Всевышнему Аллаху наш пророк Йусуф (мир ему): 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ أنَتَ وَلِ  نْیَا وَالآْخِرَةِ ۖ توََفَّنيِ مُسْلمًِا رَبِّ قدَْ آتیَْتنَيِ مِنَ الْمُلْكِ وَعَلَّمْتنَِي مِن تأَوِْیلِ الأْحََادِیثِ ۚ فاَطِرَ السَّ یِّي فيِ الدُّ

الحِِینَ   وَألَْحِقْنيِ باِلصَّ

Господи! Ты даровал мне власть и научил толковать сновидения. Творец небес и 

земли! Ты – мой Покровитель в этом мире и в Последней жизни. Умертви меня 

мусульманином и присоедини меня к праведникам». 

(Сура «Йусуф», аят 101) 
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Это означает: «Введи меня в число тех праведников», как об этом говорится в словах Все-

вышнего: 

یقیِنَ  دِّ نَ النَّبیِِّینَ وَالصِّ ُ عَلیَْھِم مِّ ئكَِ مَعَ الَّذِینَ أنَْعَمَ اللهَّ ٰـ سُولَ فأَوُلَ َ وَالرَّ ئكَِ رَفیِقً وَمَن یطُِعِ اللهَّ ٰـ الحِِینَ ۚ وَحَسُنَ أوُلَ ھدََاءِ وَالصَّ ا *  وَالشُّ

ِ عَلیِمًا ٰذَ  ِ ۚ وَكَفىَٰ باِللہَّ لكَِ الْفضَْلُ مِنَ اللهَّ  

Те, которые повинуются Аллаху и Посланнику, окажутся вместе с пророками, 

правдивыми мужами, павшими мучениками и праведниками, которых 

облагодетельствовал Аллах. Как же прекрасны эти спутники! Такова милость от 

Аллаха, и довольно того, что Аллах ведает о всякой вещи. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 69-70) 

Этих людей облагодетельствовал Аллах. Каждый раз, когда мы читаем суру «аль-

Фатиха», мы молим Аллаха о том, чтобы Он вел нас их прямым путем и даровал нам следо-

вать по их дороге, дабы в День воскресения мы оказались вместе с ними. Существует мно-

жество очевидных польз от упоминания и повторения того, что верующий окажется в числе 

праведников. Таким образом верующий перестает ощущать чувство отстраненности и оди-

ночества. Наоборот, упоминание того, что верующий окажется в числе праведников, позво-

ляет ему ощущать свою причастность к группе и команде, являющейся представителями все-

го человечества. Верующий чувствует настоящую близость, ведущую к ощущению колос-

сальной взаимосвязи. И в этой мирской жизни послание этой взаимосвязи может противоре-

чить племенным узам эпохи невежества, когда они выходили за границы этноса, региона и т. 

д. Взаимосвязь на основе праведности представляет собой истинную принадлежность к лаге-

рю праведников. И если человек поставит ее перед своими глазами, то эта взаимосвязь ока-

жет на него сильное психологическое влияние. 

ПЯТОЕ: СТОЙКОСТЬ ПЕРЕД СМУТАМИ 

ِ جَعَلَ  ِ فإَذَِا أوُذِيَ فيِ اللهَّ بِّكَ لیَقَوُلنَُّ إنَِّا كُنَّا مَعَكُمْ ۚ أوََلیَْسَ وَمِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ آمَنَّا باِللہَّ ن رَّ ِ وَلئَنِ جَاءَ نصَْرٌ مِّ فتِْنةََ النَّاسِ كَعَذَابِ اللهَّ

ُ الَّذِینَ آمَنوُا وَلیَعَْلمََنَّ الْمُناَفقِیِنَ  ُ بأِعَْلمََ بمَِا فيِ صُدُورِ الْعَالمَِینَ * وَلیَعَْلمََنَّ اللهَّ  اللهَّ

Среди людей есть такие, которые говорят: «Мы уверовали в Аллаха». Но стоит им 

пострадать ради Аллаха, как они сравнивают искушения (наказание) людей с 

мучениями от Аллаха. Если же явится победа от твоего Господа, то они непременно 

скажут: «Мы были вместе с вами». Но разве Аллаху не лучше знать, что таится в 

груди миров? Аллах непременно узнает тех, кто уверовал, и непременно узнает 

лицемеров. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 10-11) 

Этот аят является продолжением вопроса смуты. В нем раскрывается позиция некоторых 

людей, которые подвергаются испытаниям. Существуют слабые люди, которые не могут вы-
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стоять перед испытаниями. Их любовь и привязанность к мирской жизни может привести их 

к тому, что они начинают пренебрегать наказанием Аллаха. Слабые люди не ощущают опас-

ности подвергнуться наказанию Аллаха в вечной жизни. И искушение, которое исходит по 

отношению к ним со стороны других людей, побуждает их принять многобожие, неверие и 

лицемерие. А это, в свою очередь, ведет к опасным последствиям в вечной жизни. Мы про-

сим у Аллаха прощения и благоденствия. 

Всевышний и Всеблагой Аллах сообщает о том, что Он знает о тех, кто правдив в своей 

вере. И если они сталкиваются со смутой, то их не постигает слабость и они не отказываются 

от веры. Подобно тому, как поступают лицемеры. 

Всевышний и Всеблагой Аллах знает обо всех Своих творениях. Он – Добрый, Сведущий. 

И поэтому Аллах знает тех, кто правдив в своей вере, и тех, кто лжив, из числа лицемеров. 

Как будто бы этот мекканский аят является введением для упоминания определенных кате-

горий людей, которым мусульманам предстоит противостоять в Лучезарной Медине после пе-

реселения. Речь идет о лицемерах. Таким образом верующих морально готовят для противо-

стояния тем, которые поклоняются Аллаху, находясь на грани между верой и неверием. Если 

им достается добро, то благодаря этому они чувствуют себя уверенно; если же их постигает 

искушение, то они оборачиваются вспять и пренебрегают искушением и наказанием от Алла-

ха. Они не способны вынести преходящее и короткое искушение со стороны людей, дабы об-

рести довольство Всевышнего Аллаха. Получается, что для этих людей обретение довольства 

Аллаха ценно меньше, чем перенесение кратковременного искушения со стороны людей. 

Этот аят напоминает нам о слабой и низкой категории людей, которые упомянуты в суре 

«аль-Хадж»: 

َ عَلىَٰ حَرْفٍ ۖ فإَنِْ أصََابھَُ خَیْرٌ اطْمَأنََّ بھِِ ۖ وَإنِْ أصََابتَْھُ فتِْنةٌَ ان نْیاَ وَالآْخِرَةَ ۚ ذَ وَمِنَ النَّاسِ مَن یعَْبدُُ اللهَّ لكَِ ھوَُ  ٰقلَبََ عَلىَٰ وَجْھِھِ خَسِرَ الدُّ

 ِ هُ وَمَا لاَ ینَفعَُھُ ۚ ذَ الْخُسْرَانُ الْمُبیِنُ * یدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ لاَلُ الْبعَِیدُ  ٰ مَا لاَ یضَُرُّ لكَِ ھوَُ الضَّ  

Среди людей есть и такой, который поклоняется Аллаху, находясь на грани между 

верой и неверием. Если ему достается добро, то благодаря этому он чувствует себя 

уверенно; если же его постигает искушение, то он оборачивается вспять. Он теряет как 

этот мир, так и Последнюю жизнь. Это и есть очевидный убыток! Вместо Аллаха он 

взывает к тому, что не приносит ему ни вреда, ни пользы. Это и есть глубокое 

заблуждение!172          (Сура «аль-Хадж», аяты 11-12) 

172 Сейид Кутб в своей книге «В сени Корана» сказал следующее: «Куда же отправится тот, который поклоня-
ется Аллаху, находясь на грани между верой и неверием?!! Сколь далеко он сможет уйти от Аллаха?!! Воисти-
ну, такому человеку свойственно:  

هُ وَمَا لاَ ینَفَعُھُ  ِ مَا لاَ یضَُرُّ  یدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ
Вместо Аллаха он взывает к тому, что не приносит ему ни вреда, ни пользы. 

(Сура «аль-Хадж», аят 12) 
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Над этой низменной и пропащей категорией людей возобладали особенности «заплесне-

велой глины» и «видоизмененной грязи», которые постоянно тянут к земле и следованию 

собственным страстям. В результате чего эта категория людей не понимает истинной сути 

религии и религиозности. Собственная душа и дьяволы внушили этим людям ложную мысль 

о том, что религия является определенным видом страстей, которые можно подстраивать под 

собственную выгоду. И если человек получает выгоду, то такая религия заслуживает, чтобы 

ее исповедовали. Но если же человек лишается какой-то мирской выгоды или если запреща-

ется какая-то страсть, то он обращается вспять и, высунув язык, следует за всем, что потака-

ет его желаниям или гарантирует ему осуществление его интересов. Такой человек объеди-

няет стремление следовать собственным страстям и обеспечить собственную роскошь. Его 

религия – это его деньги, а его божество – это его страсти. Но в этой суре такой человек 

изображен глупым трусом, который боится людей больше, чем Аллаха. Этот человек счита-

ет, что постигшие его искушения от людей равносильны мучениям от Аллаха. Более того, в 

силу своей колоссальной привязанности к мирской жизни, этот человек опасается искушения 

со стороны людей и готов отказаться от своей веры из-за опасения перед искушением. Он 

забывает о Всевышнем Аллахе, Который знает обо всем, что таится в сердце у человека, будь 

то лицемерие, болезни или нечестие. В священном аяте обращается внимание на слабость 

мышления и на порочность действий лицемеров. Если же говорить об 11-м аяте суры «аль-

Хадж», то в нем разъясняется преобладающая над лицемерами глупость. Ибо они установи-

ли фальшивые мерила определения праведности и неправедности религии. Неверующим по-

Он взывает к идолу или истукану, следуя пути первой эпохи невежества. Либо же он взывает к человеку, к сто-
роне или к определенной пользе, следуя пути последовательных эпох невежества. Так происходит всякий раз, 
когда люди отклоняются от следования Одному лишь Аллаху и перестают придерживаться Его пути и метода. 
И что же все это означает? Воистину, это – отклонение от направления, в котором следует обращать свою 
мольбу: 

لاَلُ الْبعَِیدُ  ٰذَ   لكَِ ھوَُ الضَّ
Это и есть глубокое заблуждение! 

(Сура «аль-Хадж», аят 12) 
Это и есть глубокое, всепроникающее заблуждение, которое отдаляет от следования верному пути и руковод-
ству: 

هُ أقَْرَبُ مِن نَّفْعِھِ   یدَْعُو لمََن ضَرُّ
Он взывает к тому, кто может быстрее навредить, чем принести пользу. 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 
Это может быть идол, дьявол или объект для поклонения в виде человека. Все это не может навредить или при-
нести пользу. И подобное обращение к иным, помимо Аллаха, навредит. 

 لبَئِْسَ الْمَوْلَىٰ 
Плох такой господин! 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 
Плох такой господин, ибо он – слаб и не способен ни навредить, ни принести пользу. 

 وَلبَئِْسَ الْعَشِیرُ 
Плох такой товарищ! 

(Сура «аль-Хадж», аят 13) 
Именно это ведет к убытку как для господина, так и для товарища, которыми являются идолы и истуканы. Гос-
подин и товарищ также могут быть из числа людей – одними из тех, кого некоторые люди всегда и везде берут 
для себя в качестве божеств или в качестве подобия божеств». 
См. Кутб, Сейид, «В сени Корана» («Фи Зыляль аль-Куран»), Каир, изд-во: «Дар аш-Шурук», 1978 г. (4/2413) 
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казалось, что в чем-то для них кроется польза, хотя на самом деле в этом для них нет ника-

кой пользы. И как же может быть польза в том, что ведет к убытку как в мирской, так и в 

вечной жизни? 

Многобожники неминуемо являются глупцами и потерпят убыток. А как может быть ина-

че, когда они взывают с мольбами к тем, кто не может им ни навредить, ни принести пользы? 

Более того, эти действия многобожников таят в себе намного больше зла, чем пользы. Плох 

такой господин, и плох такой товарищ. 

Данная категория людей является неустойчивой в своей вере. Более того, они поклоняют-

ся Аллаху на грани между верой и неверием, обладая искаженным вероубеждением. Эта ка-

тегория людей подобна тем, кто пребывает на самом краю обрыва, готовом обвалиться. Для 

них критерием оценки правильности или ошибочности религии является мирская польза, ко-

торую они ставят выше религии. Если же представитель этой категории людей постоянно 

получает какие-то мирские выгоды, то говорит: «Это хорошая религия, и я буду продолжать 

следовать ей». Но если же такого человека постигает нечто иное, то он спешит отступить от 

религии и повернуться вспять. Таким образом он теряет и мирскую, и вечную жизнь. Ибо 

религия и поклонение должны быть искренне посвящены только Всевышнему Аллаху, и в 

них не должно быть ни малейшей примеси какой-то мирской пользы. 

ШЕСТОЕ: ОЧЕВИДНОСТЬ ПУТИ НЕЧЕСТИВЦЕВ 

ن شَيْءٍۖ  إنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا للَِّذِینَ آمَنوُا اتَّبعُِوا سَبیِلنَاَ   وَلْنَحْمِلْ خَطَایاَكُمْ وَمَا ھمُ بحَِامِلیِنَ مِنْ خَطَایاَھمُ مِّ

Неверующие говорят тем, которые уверовали: «Следуйте нашим путем, и мы возьмем 

на себя ваши грехи». Они не возьмут на себя даже части их грехов.  

Воистину, они – лжецы. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 12) 

Этот аят обращает наше внимание на определенный вид наущений. Их распространяют 

призывающие многобожие среди слабых людей, которых они стараются присоединить к ка-

равану тех, кто заблудился без знания. Призывающие многобожие распространяют следую-

щие наущения и говорят: «В своей основе не существует никакой жизни после смерти, ни 

расчета, ни воздаяния. Но если вдруг там все же что-то существует, то мы возьмем на себя 

ваши грехи». Многобожники надменно насмехались и издевались над верующими, отрицая 

воскрешение и расчет – пытаясь ввести в заблуждение слабых людей. Но Всевышний Аллах 

объяснил, сколь огромное преступление совершают призывающие многобожие по отноше-

нию к тем, кто за ними последовал. Всевышний обратил наше внимание на то, что у этой ка-

тегории высокомерных огромное количество грехов, которых достаточно для того, чтобы 

многократно бросить их в огонь. Вместе с тем они являются лжецами и возводят навет, когда 
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заявляют о том, что они понесут грехи тех, кто ответит на их наущения и внушения, после-

довав их неверию и многобожию173. В результате этого их последователи выйдут за рамки 

веры и следования пророку (мир ему и благословение Аллаха) и войдут в рамки неверия, ли-

цемерия и следования лицемерам и заблудшим. 

Те старейшины и возгордившиеся понесут на себе бремя как собственных грехов, так и 

грехов тех, которые из-за них попали в заблуждение, не обладая никаким знанием. Где они 

набрались такой смелости перед Аллахом, чтобы оглашать о своем желании следовать за-

блуждению и вводить в заблуждение других людей?!! В результате этого призывающие к 

заблуждению попытались обвести вокруг пальца слабых и ввести их за собой в Огонь. Для 

этого они использовали подобные лживые обещания: 

 خَطَایاَكُمْ اتَّبعُِوا سَبیِلنَاَ وَلْنَحْمِلْ 

Следуйте нашим путем, и мы возьмем на себя ваши грехи. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 12) 

ا كَانوُا یفَْترَُو عَ أثَْقاَلھِِمْ ۖ وَلیَسُْألَنَُّ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ عَمَّ  نَ وَلیَحَْمِلنَُّ أثَْقاَلھَمُْ وَأثَْقاَلاً مَّ

Они непременно понесут свое бремя и другое бремя вместе со своим бременем. В 

День воскресения их непременно спросят о том, что они измышляли. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 13) 

Священный аят завершается сообщением, что они понесут бремя своего неверия, много-

божия, лицемерия, показухи, грехов, ослушаний и всех отклонений. И этого достаточно для 

того, чтобы бросить их в Огонь. При этом положение тех людей, которые были ими обману-

ты и последовали за их грехами, никак не облегчится. Ибо грехи возгордившихся – это грехи 

призыва к заблуждению и действий по введению в заблуждение других людей. Если же го-

ворить о тех, кто были слабы, то их грехи являются грехами в действиях и поведении. И сла-

бые люди совершали данные поступки, основываясь на том, что они были обмануты заявле-

ниями тех заблудших и отклонившихся. 

Этот священный аят также обращает внимание и на иное явление. Его можно вкратце вы-

разить так: те люди, которых взяли себе на службу дьяволы для сбивания с пути Аллаха, ис-

пользовали все средства для оказания помощи дьяволам и для достижения поставленных 

ими общих целей. Эти люди не ограничились оказанием давления на слабых, дабы сбить их с 

пути Аллаха и с пути следования посланникам Аллаха. Но они пошли дальше и стали давать 

173 Ан-Насафи в толковании этого аята сказал: 
ن شَيْءٍ ۖ إنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ وَمَا   ھمُ بحَِامِلیِنَ مِنْ خَطَایاَھمُ مِّ

Они не возьмут на себя даже части их грехов. Воистину, они – лжецы. 
(Сура «аль-Анкабут», аят 12) 

Ибо произнося эти слова, их сердца так не полагали. Подобно лжецам, которые говорят одно, а в их сердцах 
совсем иное. 
См. Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/667). 
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людям ложные обещания, дабы рассеять их опасения и побудить из сойти с верного пути. 

Призывающие заблуждения говорили: 

 اتَّبعُِوا سَبیِلنَاَ وَلْنَحْمِلْ خَطَایاَكُمْ 

Следуйте нашим путем, и мы возьмем на себя ваши грехи. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 12) 

Это означает: «Если вы полагаете, что ваше противоречие пути посланников и отказ от 

следования им сделает вас одними из грешников, то мы возьмем на себя ваши грехи». Хотя 

при этом призывающие заблуждения прекрасно знали, что каждого человека ожидает инди-

видуальное воздаяние в вечной жизни. Ибо никто не понесет бремени чужих грехов: 

ن لَّیْسَ للإِِْنسَانِ إلاَِّ مَا سَعَىٰ * وَأنََّ أمَْ لمَْ ینُبََّأْ بمَِا فيِ صُحُفِ مُوسَىٰ * وَإبِْرَاھِیمَ الَّذِي وَفَّىٰ * ألاََّ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِزْرَ أخُْرَىٰ * وَأَ 

 عْیھَُ سَوْفَ یرَُىٰ * ثمَُّ یجُْزَاهُ الْجَزَاءَ الأْوَْفىَٰ * وَأنََّ إلِىَٰ رَبِّكَ الْمُنتھَىَٰ سَ 

Разве ему не поведали о том, что было в свитках Мусы (Моисея) и Ибрахима 

(Авраама), который выполнил повеления Аллаха полностью? Ни одна душа не понесет 

чужого бремени. Человек получит только то, к чему он стремился. Его устремления 

будут увидены, а затем он получит воздаяние сполна. К твоему Господу предстоит 

конечный исход (или твоему Господу принадлежит конечный предел). 

(Сура «ан-Наджм», аяты 36–42) 

Истинная суть порабощения и деспотии заключается в пренебрежительном отношении к 

слабым, в возложении на них того, что им не по силам, в уничтожении их воли, в отбирании 

у них свободы выбора и в превращении их в слуг и рабов, которых направляют туда, куда 

заблагорассудится174. 

174 Для того, чтобы преодолеть деспотию, необходимо осуществить настоящее обновление, а не просто зани-
маться бесполезными методами сравнения, сближения или частичными объяснениями. И также, как мы это 
отметили в данном случае, положение самой мусульманской общины указывает на провал подобных «сближе-
ний», которые не ведут к настоящему правильному обновлению унаследованной системы мышления. А ведь 
именно она привела к распространению индивидуализма, тирании и деспотии в нашей общине. И не только в 
наши дни, но также и в прошлом. Мой близкий друг, преподаватель, писатель и поэт Зейд ибн Али аль-Вазир 
написал ценную книгу по данному вопросу. 
См. Аль-Вазир, Зейд ибн Али, «Индивидуализм: исследование кризиса политико-индивидуалистического права 
среди мусульман» («Аль-Фардия: Бахс фи Азма аль-Фикх аль-Фардий ас-Сиясий инда аль-Муслимин»), Санаа, 
изд-во: «Марказ ат-Турас ва аль-Бухус аль-Йемений», 2000 г. 
Я считаю эту книгу естественным продолжением книги «Истинная суть деспотии», которую написал аль-
Кавакиби. Данная книга появилась спустя более чем сто лет после появления книги аль-Кавакиби (которая бы-
ла издана среди обширных трудов под редакцией Мухаммада Аммара в «Арабском Фонде по исследованиям и 
распространению», 1975 г.). Изд-во: «Дар ан-Нафаис», 2006 г.. Впервые книга была издана в 1902 г. Также дан-
ному вопросу посвящена книга, которую написал ан-Наини. 
См. ан-Наини, Мухаммад Хусейн, «Пробуждение мусульманской общины и очищение религии» («Танбих аль-
Умма ва Танзих аль-Милля»), перевод и проверка: проф. Муштак аль-Хильв, Багдад, Бейрут, изд-во: «Марказ 
Дирасат Фальсафа ад-Дин» и «Дар ат-Танвир», 2014 г. 
Впервые эта книга была издана на персидском языке в 1909 г. В ней рассматривается природа появления деспо-
тии. И, подобно индивидуализму, в ней рассматриваются причины упрочения и распространения деспотии в 
тот момент, когда мусульманская община пребывала в глубоком сне. Мы все принадлежим к Аллаху, и к Нему 
наше возвращение! Для дополнительной информации Вы также можете прочитать нашу статью об обновлении
в интернете, которая вышла на нашем сайте в ноябре 2011 г. 
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Эта извращенная тирания проникла в нашу народную культуру. Мы стали такими, что если 

кого-то его душа начинает побуждать сделать нечто плохое, то его товарищи или члены семьи 

говорят: «Сделай это, и тебе ничего не будет. Грех и ответственность будет на моей шее». При 

этом такой «советчик» бьет себя по шее, чтобы подтвердить сказанное. Среди простых людей 

распространилось следующее искаженное высказывание, подчеркивающее слепое следование за 

кем-то: «Оставь эту ответственность на шее ученого и выйди сухим из воды». Но при этом наш 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) учил нас, что даже если он лично вынесет 

какое-то ошибочное решение, то это не сделает то, на что нет права, дозволенным175. Следова-

тельно, законоположения Аллаха и воздаяние в вечной жизни происходят на основе того, что 

происходит в реальности и по сути, а не на уровне религиозно-правового решения муфтия, су-

действа судьи или мнения муджтахида. Наша мать правоверных Аиша (да будет доволен ею Ал-

лах) дополняла своими советами мнения сподвижников посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) и великих знатоков Корана. Существует множество хадисов, повествующих 

об этом. Их собрал аз-Заркаши в книге под названием «Ответы на те вопросы, в которых Аиша 

дополнила сподвижников» («Аль-Иджаба Фима Истадракатху Аиша аля ас-Сахаба»)176. Что 

может быть превосходнее, чем картины Дня воскрешения, описанные в Коране. В этих картинах 

описаны переполненные уроками и назиданиями диалоги между теми, которые возгордились, и 

теми, кто были слабы, а также дьяволами. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА: 

ИСПЫТАНИЯ, ПОСТИГАВШИЕ ПОСЛАННИКОВ: 

С 14-го по 55-й АЯТЫ 

ОТПРАВЛЕНИЕ НУХА В КАЧЕСТВЕ ПОСЛАННИКА И ИСХОД, ПОСТИГШИЙ 

ЕГО НАРОД 

 فلَبَثَِ فیِھِمْ ألَْفَ سَنةٍَ إلاَِّ خَمْسِینَ عَامًا فأَخََذَھمُُ الطُّوفاَنُ وَھمُْ ظاَلمُِونَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ نوُحًا إلِىَٰ قوَْمِھِ 

Мы послали Нуха (Ноя) к его народу, и он пробыл среди них тысячу лет без 

пятидесяти годов. Они были беззаконниками, и их погубил потоп. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 14) 

175 Здесь подразумевается следующий хадис: «Поистине, я – всего лишь обычный человек, а вы приходите ко 
мне со своими спорами, и может быть так, что один из вас будет более убедителен в своих аргументах, чем 
другой, и тогда я, посчитав, что он говорит правду, вынесу решение в его пользу. А посему пусть знает тот, 
кому я ошибочно присужу право другого мусульманина, что это не что иное для него, как кусок огня, и если он 
хочет, пусть взваливает его на себя, в противном случае пусть оставит». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга законоположений», «Глава о том, как выносить судейское решение относительно большого или 
малого имущества», хадис № 7185, стр. 1371. 
176 Аз-Заркаши, Абу Абдуллах Бад ад-Дин Мухаммад ибн Абдуллах ибн Бахадир аш-Шафии (умер в 794 г. х.), 
«Ответы на те вопросы, в которых Аиша дополнила сподвижников» («Аль-Иджаба Фима Истадракатху Аиша 
аля ас-Сахаба»), ред.: Мухаммад Биньямин Арваль. Уточнения и предисловие: знаток хадисов Шуейб аль-
Арнаут, Бейрут, изд-во: «Муассаса ар-Рисаля», 2004 г. 
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Начиная с этого аята излагаются истории пророков, которые несут в себе очень много по-

лезного для посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и для верующих. В этих 

историях содержится утешение для посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Также в этих историях говорится о том, что сам пророк Мухаммад (мир ему и благословение 

Аллаха) следует тому же пути, которому следовали все остальные пророки и посланники 

прежде. Этот путь переполнен опасностями и усеян колючками. Дьяволы и их последователи 

сделали этот путь сложным для тех, чью врожденную природу они испортили и исказили. 

Они превратили этих людей во врагов Аллаха и во врагов для самих себя. Истории пророков 

начинаются с нашего пророка Нуха (мир ему). Всевышний Аллах разъяснил Своему послан-

нику, как проявлял терпение пророк Нух (мир ему). Он провел среди своего народа 950 лет. 

Данный период представляет собой во много раз больший промежуток времени, чем провел 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) среди своего народа. Очевидно, что 

пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) перенес от своего народа намного 

меньше страданий, чем пророк Нух (мир ему) в этот долгий период. Но, несмотря на это, за-

вершение усилий, приложенных пророком Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха), 

а также исход были более сложными и затруднительными для человеческой души. Ибо спу-

стя весь этот длительный период Всевышний Аллах сообщил пророку Нуху (мир ему): 

 لنَ یؤُْمِنَ مِن قوَْمِكَ إلاَِّ مَن قدَْ آمَنَ 

Верующими из твоего народа будут только те, которые уже уверовали. 

(Сура «Худ», аят 36) 

Пророк Нух являлся одним из величайших примеров терпения. Он не сказал: «О Господь! 

Если ты извечно знал о том, что в будущем из них уверует лишь малое количество людей, то 

почему Ты оставил меня страдать от их рук? Я изо всех сил стремлюсь подсказать им вер-

ный путь, а Ты знаешь, что они не станут на прямой путь!» Вопреки этому, пророк Нух яв-

лялся образцом смирения и подчинения воле Всевышнего. Аллах повелел ему соорудить 

ковчег, дабы на нем смогли спастись те, кто уверовали из числа его семьи и народа. Также на 

ковчеге спаслись и все те, кому Всевышний приказал взойти на него. Пророк Нух (мир ему) 

так и поступил. 

فیِنةَِ وَجَعَلْنَاھاَ آیةًَ لِّلْعَالمَِینَ   فأَنَجَیْناَهُ وَأصَْحَابَ السَّ

Мы спасли его вместе с теми, кто был в ковчеге, и сделали его (ковчег или чудесное 

спасение) знамением для миров. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 15) 

И Аллах спас Нуха вместе с теми, кто был в ковчеге. Всевышний сделал это чудесное спа-

сение знамением для миров. Люди будут получать от этого назидание и извлекать уроки до 

тех пор, пока существуют небеса и земля. Аллах спас Нуха вместе с теми, кто был в ковчеге. 
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Это выглядит будто начало нового этапа творения и начало новой миссии преемственности 

на земле. Получается, что Всевышний Аллах омыл этим потопом землю от нечестивцев и 

очистил ее от их нечестий, дабы подготовить тех, кого Он спас, к наместничеству на земле. 

И новое наместничество будет лучше, чем то, которое продолжалось тысячу лет во время 

пророка Нуха. Таким образом, началась новая эпоха избрания, которая отличалась от эпох 

избрания Адама и Нуха. Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

َ اصْطفَىَٰ آدَمَ وَنوُحًا وَآلَ إبِْرَاھِیمَ وَآلَ عِمْرَانَ عَلىَ الْعَالمَِینَ   إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах избрал и возвысил над мирами Адама, Нуха (Ноя), род Ибрахима 

(Авраама) и род Имрана. 

(Сура «Аль Имран», аят 33) 

После потопа Всевышний продолжал избирать определенные семьи и роды. Так, Все-

вышний избрал род Ибрахима и его семейство, семейство Имрана, а также сынов Исраиля. 

Аллах избирал множество пророков и посланников в соответствии со Своей мудростью. 

Всевышний никогда никого не наказывал, не отправляя перед этим к нему посланника. И по-

этому ко всем селениям и общинам приходили увещеватели. Когда Всевышний Аллах из-

брал Ибрахима и его семейство, то сказал: 

ھنَُّ ۖ قاَلَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا ۖ قاَلَ وَمِن ذُ  یَّتيِ ۖ قاَلَ لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ وَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ  رِّ

Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. Он 

сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». Ибрахим (Авраам) сказал: «И из моего 

потомства». Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

Следовательно, целью избрания было сделать из тех людей, которых избрал Аллах, при-

мер и образец для подражания другим людям. После избрания этим людям ниспосылались 

писания и свитки, дабы предоставить им все необходимые средства для обретения верного 

пути и руководства.  

ِ وَمَا أنُزِلَ  سَىٰ وَمَا أوُتيَِ إلِیَْناَ وَمَا أنُزِلَ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَالأْسَْباَطِ وَمَا أوُتِيَ مُوسَىٰ وَعِیقوُلوُا آمَنَّا باِللہَّ

نْھمُْ وَنحَْنُ لھَُ مُسْلمُِونَ  قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ بِّھِمْ لاَ نفُرَِّ  النَّبیُِّونَ مِن رَّ

Скажите: «Мы уверовали в Аллаха, а также в то, что было ниспослано нам и что 

было ниспослано Ибрахиму (Аврааму), Исмаилу (Измаилу), Исхаку (Исааку), Йакубу 

(Иакову) и коленам (двенадцати сыновьям Йакуба), что было даровано Мусе (Моисею) 

и Исе (Иисусу) и что было даровано пророкам их Господом. Мы не делаем различий 

между ними, и Ему одному мы покоряемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 136) 

Это была эпоха, когда Всевышний избирал целые семьи и народы. Если так можно выра-

зиться. И эта эпоха была временной, которая продолжалась до определенного срока, а точ-
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нее, до прихода посланника Аллаха Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха). Пророк 

Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) принес свое завершающее всемирное посла-

ние, которое зиждется на опорах финального пророчества, возвышенности Корана, законо-

дательстве облегчения и милосердия и на устранении оков и бремени. 

НАШ ПРОРОК ИБРАХИМ, 

ЕГО ПРИЗЫВ И ЕГО НАРОД 

َ وَاتَّقوُهُ ۖ ذَ   لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ  ٰوَإبِْرَاھِیمَ إذِْ قاَلَ لقِوَْمِھِ اعْبدُُوا اللهَّ

А вот Ибрахим (Авраам) сказал своему народу: «Поклоняйтесь Аллаху и бойтесь Его! 

Так будет лучше для вас, если бы вы только знали. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 16) 

Затем сура «аль-Анкабут» переходит к повествованию об отце пророков – пророке Ибра-

химе. Посланник Аллаха Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) и арабы, которые жи-

ли рядом с ним, знали пророка Ибрахима и знали определенные аспекты его истории. Они 

понимали, что пророк Ибрахим был связан с Заповедным домом (аль-Бейт аль-Харам). Все-

вышний Аллах сказал об этом Своему посланнику Мухаммаду (мир ему и благословение 

Аллаха) и разъяснил ему, что пророк Ибрахим говорил в свое время своему народу и какими 

были столпы его призыва. Пророк Ибрахим разъяснял своему народу их заблуждение. Пото-

му что они поклонялись идолам. Пророк Ибрахим показал им, что истуканы никак не спо-

собны навредить кому-то или принести пользу. Подобное убеждение лишь навредит тем, кто 

в него верит. Пророк Ибрахим подчеркивал необходимость верить и быть убежденным в 

воскрешении и сборе в День суда. Он говорил, что, кто не уверует и посчитает посланника 

лжецом, тот навредит лишь самому себе. Что же касается посланников, то на них была воз-

ложена лишь ясная передача откровения. Посредством этого пророк Ибрахим призывал свой 

народ к глубокому размышлению над творениями Аллаха. Он разъяснял многобожникам, 

что им не сбежать от Аллаха ни на земле, ни на небе. Пророк Ибрахим призывал свой народ 

к тому, что у них нет иного Покровителя и Помощника, помимо Аллаха. Ибрахим предосте-

регал людей от исхода, который ожидает многобожников. Таковыми являются столпы при-

зыва абсолютно всех пророков и посланников. 

ِ لاَ یَ  ِ أوَْثاَناً وَتَخْلقُوُنَ إفِْكًا ۚ إنَِّ الَّذِینَ تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ زْقَ وَاعْبدُُوهُ مْلكُِونَ إنَِّمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ ِ الرِّ لكَُمْ رِزْقاً فاَبْتغَُوا عِندَ اللهَّ

 وَاشْكُرُوا لھَُ ۖ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ 

Вы поклоняетесь вместо Аллаха идолам и измышляете ложь. Воистину, те, кому вы 

поклоняетесь вместо Аллаха, не способны даровать вам пропитание. Ищите же пропитание 

у Аллаха, поклоняйтесь Ему и благодарите Его. К Нему вы будете возвращены. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 17) 
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Следовательно, пророк Ибрахим (мир ему) призывал свой народ посредством того же, что 

использовал в своем призыве и ты, о Мухаммад, призывая свой народ. Мухаммад (мир ему и 

благословение Аллаха) призывал людей отречься от идолов, которые не слышат, не видят и 

ничем не способны помочь перед Аллахом тем, кто им поклоняется и кто их возвеличивает. 

В этом аяте Всевышний разъясняет людям, что все эти идолы и истуканы не способны даро-

вать им пропитание или удел. Поэтому тот, кто из вас просит пропитание и удел, должен об-

ращаться с такими просьбами только ко Всевышнему Аллаху – Господу миров. Ибо нет на 

земле ни единого живого существа, которого Аллах не обеспечивал бы пропитанием. 

سُولِ إلاَِّ الْبلاََغُ الْمُبیِنُ  ن قبَْلكُِمْ ۖ وَمَا عَلىَ الرَّ بوُا فقَدَْ كَذَّبَ أمَُمٌ مِّ  وَإنِ تكَُذِّ

Если вы сочтете это ложью, то ведь до вас целые народы считали это ложью, но на 

Посланника возложена только ясная передача откровения». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 18) 

И вы, о народ Мухаммада – о многобожники из числа курейшитов, – если сочтете его 

лжецом, то вы ведь вы не первые, кто посчитали посланников лжецами! Многие люди уже 

вас опередили в этом неверии, посчитав посланников лжецами! Но они ничем не навредили 

Аллаху, они ничем не навредили Его посланнику (мир ему и благословение Аллаха)! Ибо 

Аллах – Богатый, и Он не нуждается в мирах. А на Его посланника (мир ему и благословение 

Аллаха) была возложена задача только передать откровение. И он довел откровение, предо-

стерег от многобожия и донес то, что на него было возложено. А те, которые поступают не-

справедливо, скоро узнают, куда они вернутся. 

ВОСКРЕШЕНИЕ ПОСЛЕ СМЕРТИ 

 ُ ِ یسَِیرٌ  ٰالْخَلْقَ ثمَُّ یعُِیدُهُ ۚ إنَِّ ذَ أوََلمَْ یرََوْا كَیْفَ یبُْدِئُ اللهَّ  لكَِ عَلىَ اللهَّ

Неужели они не видят, как Аллах создает творение в первый раз, а затем воссоздает 

его. Воистину, это для Аллаха легко. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 19) 

После этого контекст повествования обращает внимание тех, кто отрицали возможность 

воскрешения после смерти и жизнь после смерти. Этот аят подтверждает, что Тот, Кто создал 

творения в первый раз, способен вернуть их к жизни после их умерщвления. И только одного 

лишь обращения внимания на это уже достаточно, дабы убедить людей в абсолютном всемо-

гуществе Всевышнего и Всеблагого Аллаха. Ибо именно Он создал творения в первый раз и 

только Он может воссоздать его. Насколько же они отвращены от истины! Как они могли 

настолько отклониться от истины? Как их понимание могло дойти до того, что они стали от-

рицать, что Всемогущий может творить?!! Хотя Аллах привел им все неопровержимые доказа-

тельство Своего абсолютного всемогущества. Если бы у этих людей был разум, которым они 
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могут размышлять, то им следовало бы понять, что воссоздать творение намного проще, чем 

сотворить его впервые без ранее существующего примера. Но они не осознали этого… 

ГЛУБОКОЕ РАЗМЫШЛЕНИЕ 

НАД ТВОРЕНИЯМИ АЛЛАХА 

ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ  یعَُذِّبُ مَن یشََاءُ وَیرَْحَمُ مَن یشََاءُ ۖ وَإلِیَھِْ تقُْلبَوُنَ  ن دُونِ اللهَّ  * وَمَا أنَتمُ بمُِعْجِزِینَ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ فيِ السَّمَاءِ ۖ وَمَا لكَُم مِّ

Он подвергает мучениям, кого пожелает, и милует, кого пожелает, и к Нему вы будете 

возвращены. Вы не сможете сбежать ни на земле, ни на небе, и не будет у вас 

покровителей и помощников помимо Аллаха. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 21-22) 

И если вы не в силах понять, что Аллах способен воскресить Свои творения после их 

смерти, то вам следует странствовать по земле, понаблюдать и глубоко поразмыслить над 

тем, Кто создал и сотворил ее? Кто сотворил тех, кто живет на земле? Дабы вы осознали, что 

все это для Аллаха легко и что Он способен на всякую вещь. Более того, все этого для Алла-

ха еще легче! Описание Аллаха – самое возвышенное. Всевышний Аллах способен наказать 

многобожников и нечестивцев в День воскрешения. Он воздаст им за все то, что они творили 

и совершали в этой мирской жизни. Но также Всевышний Аллах способен простить тех, кто 

уверовали, уповали на своего Господа, не придавали ничего Ему в сотоварищи и искренне 

поклонялись только Аллаху. 

مَاءِ ۖ وَمَا لكَُ  ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ وَمَا أنَتمُ بمُِعْجِزِینَ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ فيِ السَّ ن دُونِ اللهَّ  م مِّ

Вы не сможете сбежать ни на земле, ни на небе, и не будет у вас покровителей и 

помощников помимо Аллаха. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 22) 

Вы, о многобожники, никогда не сможете сбежать от Всевышнего Аллаха: ни на земле, на 

которой вы живете, ни на небе, даже если у вас будет возможность добраться до него. Вы не 

сможете избежать этого, и не будет у вас покровителей и помощников помимо Аллаха. Все-

вышний и Всеблагой Аллах сообщил, что Он даровал Свое содействие лишь тем, кто подчи-

нился, покорился и полюбил Его. Эти люди следуют за верным руководством от Всевышне-

го и отвечают Его посланникам. 

ИСХОД, КОТОРЫЙ ОЖИДАЕТ НЕВЕРУЮЩИХ 

حْمَتيِ  ئكَِ یئَسُِوا مِن رَّ ٰـ ِ وَلقَِائھِِ أوُلَ ئكَِ لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ وَالَّذِینَ كَفرَُوا بآِیاَتِ اللهَّ ٰـ  وَأوُلَ

Те, которые не веруют в знамения Аллаха и во встречу с Ним, потеряли надежду на 

Мою милость. Именно им уготованы мучительные страдания. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 23) 
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Но, даже несмотря на всю широту милости Аллаха, которая объемлет собой все и которая 

опережает его гнев, те, которые не уверовали и не ответили Ему, когда Он их призывал, от-

чаялись в милости Аллаха и даже не просили проявить ее к ним. И поэтому их воздаянием в 

вечной жизни будет лишь мучительное наказание. 

КАК ОТНЕССЯ НАРОД 

ПРОРОКА ИБРАХИМА К ЕГО ПРИЗЫВУ? 

ُ مِنَ النَّارِ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  قوُهُ فأَنَجَاهُ اللهَّ  لكَِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ  ٰفمََا كَانَ جَوَابَ قوَْمِھِ إلاَِّ أنَ قاَلوُا اقْتلُوُهُ أوَْ حَرِّ

В ответ его народ лишь сказал: «Убейте его или сожгите!» Но Аллах спас его из огня. 

Воистину, в этом – знамения для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 24) 

Диалог пророка Ибрахима с его народом продемонстрировал его личность, которая иссле-

довала творения Аллаха и окружающую вселенную. Все это должно было бы сподвигнуть 

народ пророка Ибрахима к размышлению над творениями Аллаха. Они должны были бы 

увидеть, как Аллах начинает творить. Народу пророка Ибрахима следовало бы осознать, что 

Всевышний и Всеблагой Аллах способен воссоздать Свои творения снова, в вечной жизни. 

Он бросит в Огонь и подвергнет мучительным наказаниям тех, которые придавали Ему сото-

варищей. Всевышний помилует тех, кому Он даровал обрести Свою милость. Ибо они уве-

ровали в Него и подчинялись Ему. Они верили в то, что они вернутся ко Всевышнему Алла-

ху. Люди будут возвращены не к своим тагутам, и не к тем, кто побуждал их поклоняться 

идолам. Людям никогда не сбежать от Всевышнего Аллаха, и Он непременно так поступит с 

ними, отличив неверующих от всех остальных. 

Но, даже несмотря на то, что призыв нашего пророка Ибрахима (мир ему) зиждился на 

незыблемых основах вероучения и убедительных доводах, вдобавок к его мудрому подходу 

при ведении диалога с ними, неверующие стали пытаться опровергать призыв пророка Иб-

рахима (мир ему) неожиданными для него способами. Вместо того, чтобы ответить логикой 

на логику, а мыслью на мысль, они попытались его убить и сжечь заживо. Пытаясь сжечь 

пророка Ибрахима (мир ему), они как будто бы пытались продемонстрировать ему, что они 

могут бросить его в огонь уже в мирской жизни, прежде чем они сами попадут в огонь веч-

ной жизни, которым он им угрожал. Но Всевышний Аллах спас пророка Ибрахима из этого 

огня, и лишь этого уже было достаточно для того, чтобы продемонстрировать, что у Ибра-

хима есть Могущественный Господь Бог, обладающий абсолютным всемогуществом. И 

именно этот Бог спас Ибрахима из огня. Но что же касается этих многобожников, то у них 

нет ни помощника, ни покровителя, который смог бы им хоть чем-то помочь перед Аллахом. 

Спасение пророка Ибрахима (мир ему) из огня стало знамением и доказательством истинно-
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сти его пророческой миссии. Но получить пользу от этой категории знамений и доказа-

тельств могут лишь верующие люди. Если же говорить о неверующих, то они не в силах из-

влечь из них хоть какую-то пользу. 

ЧТО ОТВЕТИЛ 

ПРОРОК ИБРАХИМ (МИР ЕМУ) 

СВОЕМУ НАРОДУ? 

نْیاَ ۖ ثمَُّ یوَْمَ الْ  ةَ بیَْنكُِمْ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ وَدَّ ِ أوَْثاَناً مَّ ن دُونِ اللهَّ وَمَأوَْاكُمُ قیِاَمَةِ یكَْفرُُ بعَْضُكُم ببِعَْضٍ وَیلَْعَنُ بعَْضُكُم بعَْضًا وَقاَلَ إنَِّمَا اتَّخَذْتمُ مِّ

ن نَّاصِرِینَ   النَّارُ وَمَا لكَُم مِّ

Он сказал: «Вы стали поклоняться идолам вместо Аллаха только из-за любви (или 

ради любви) друг к другу в мирской жизни. Но потом, в День воскресения, одни из вас 

станут отвергать и проклинать других. Вашим пристанищем будет Огонь, и не будет у 

вас защитников». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 25) 

Но, даже несмотря на то, что многобожники оставили ведение диалога и прибегнули к 

угрозам и попытке убить и сжечь заживо Ибрахима (мир ему), это не побудило пророка 

оставить попытки постепенно вернуть свой народ к логике ведения диалога. Пророк Ибра-

хим (мир ему) демонстрировал свое презрение к их божествам и говорил своему народу: 

«Чему же вы поклоняетесь, наряду с Аллахом? Вы поклоняетесь всего лишь истуканам». Ис-

туканы – это изваяния из камней, которым поклоняются многобожники. Разница между ис-

туканами и идолами заключается в том, что идолов делают как из камней, так и из других 

материалов. Например, идолы могут быть сделаны из меди или из любого другого металла. 

Также идолы могут быть сделаны из камня. Следовательно, понятие «идол» более общее, 

нежели понятие «истукан». После этого наш пророк Ибрахим (мир ему) раскрыл психологи-

ческое состояние многобожников, представителей своего народа. Он разъяснил им важней-

шие причины, из-за которых они погрязли в многобожии. Главная причина заключалась в 

том, что они просто не хотели перечить сложившимся обычаям и традициям своего народа 

или выходить за пределы сложившихся устоев. Вместе с тем одним из главнейших мотивов 

совершать многобожие каждого из них было то, что они пытались продемонстрировать свою 

любовь и приверженность своему народу. Но эта любовь обернется мучением и наказанием в 

Судный день. Ибо в День воскресения вы будете проявлять неверие друг в друга и прокли-

нать друг друга. В тот день ваши извинения не принесут вам никакой пользы, под предлогом 

что вы совершали многобожие, пытаясь проявить любовь друг к другу. И в Судный ваш путь 

будет лежать в Огонь. Вы никогда не найдете никого, кто бы смог вам помочь перед Все-

вышним Аллахом. Это напоминает о словах Всевышнего: 
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ءُ یوَْمَئذٍِ بعَْضُھمُْ لبِعَْضٍ عَدُوٌّ إلاَِّ الْمُتَّقیِنَ   الأْخَِلاَّ

В тот день врагами станут все любящие друзья, кроме богобоязненных. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 67) 

КАКИМ БЫЛ РЕЗУЛЬТАТ ПРИЗЫВА ИБРАХИМА (МИР ЕМУ), 

С КОТОРЫМ ОН ОБРАТИЛСЯ К СВОЕМУ НАРОДУ? 

В Священном Коране упоминается ответ на этот вопрос: 

 فآَمَنَ لھَُ لوُطٌ 

В него уверовал Лут (Лот)… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 26) 

Но, несмотря на это, отчаяние и безнадежность не проникли в сердце пророка Ибрахима 

(мир ему). Он решительно намерился искать землю, которая бы подходила для ведения его 

призыва. О данном решении и результате повествует Священный Коран. Всевышний сказал: 

 نَ لھَُ لوُطٌ ۘ وَقاَلَ إنِِّي مُھاَجِرٌ إلِىَٰ رَبِّي ۖ إنَِّھُ ھوَُ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ فآَمَ 

В него уверовал Лут (Лот), и Ибрахим (Авраам) сказал: «Я собираюсь совершить 

переселение ради своего Господа. Воистину, Он – Могущественный, Мудрый». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 26) 

Лут поверил пророку Ибрахиму. Но Ибрахим сказал: «Я собираюсь совершить переселе-

ние ради своего Господа». Потому что ему не удалось сделать свой народ верующим: в него 

уверовало лишь небольшое количество людей. У пророка Ибрахима не осталось причин 

оставаться жить и призывать среди этих людей: 

 وَقاَلَ إنِِّي مُھاَجِرٌ إلِىَٰ رَبِّي ۖ إنَِّھُ ھوَُ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ 

…и Ибрахим (Авраам) сказал: «Я собираюсь совершить переселение ради своего 

Господа. Воистину, Он – Могущественный, Мудрый». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 26) 

Этот аят указывает на недоумение пророка Ибрахима, которое вызвал у него его же народ. 

Подобное изумление он ощутил, когда размышлял о звездах, как об этом говорится в суре 

«аль-Анам». Когда пророк Ибрахим увидел одну звезду, то сказал: «Вот мой Господь!» Но 

после того, как он внимательно исследовал множество звезд, солнце и луну, убедился и уве-

ровал в то, что ничто из вышеперечисленного не может являться божеством и ничему из это-

го нельзя поклоняться. Он сказал: 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ   إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не 

принадлежу к многобожникам! 

(Сура «аль-Анам». Аят 79) 
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И в этот момент пророк Ибрахим (мир ему) объявил своему народу, что он собирается со-

вершить переселение ради своего Господа. И точно таким же всегда должен быть настоящий 

верующий. Когда наступает темное и смутное время и верующего окутывает мрак, он ис-

кренне обращается к Могущественному и Мудрому Аллаху. 

БЛАГО В МИРСКОЙ И В ВЕЧНОЙ ЖИЗНИ 

ةَ وَالْكِتاَبَ وَآتیَْناَهُ أَجْرَهُ فيِ الدُّ  یَّتھِِ النُّبوَُّ الحِِینَ وَوَھبَْناَ لھَُ إسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَجَعَلْنَا فيِ ذُرِّ  نْیاَ ۖ وَإنَِّھُ فيِ الآْخِرَةِ لمَِنَ الصَّ

Мы даровали ему Исхака (Исаака) и Йакуба (Иакова), а его потомству – пророчество и 

Писание. Мы даровали ему его награду в этом мире, а в Последней жизни он будет в 

числе праведников. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 27) 

Поэтому Могущественный и Мудрый – Тот, к Которому переселился пророк Ибрахим 

(мир ему), – вознаградил его уже в мирской жизни: 

نْیَا  وَآتیَْناَهُ أجَْرَهُ فيِ الدُّ

Мы даровали ему его награду в этом мире… 

(Сура «аль-Анкабут», аят 27) 

Всевышний даровал ему Исхака и Йакуба, а их потомству Он даровал пророчество и пи-

сание. Таким образом Аллах открыл для пророка Ибрахима лучи света, даровав его обиль-

ному потомству нести посланническую миссию. Всевышний возвысил степень Ибрахима и 

взял его Себе возлюбленным другом. Вместе с тем Всевышний сделал пророка Ибрахима 

праведником и в вечной жизни. Таким образом, наш пророк Ибрахим (мир ему) обрел как 

благо мирской, так и благо вечной жизни. 

ЛУТ И ЕГО НАРОД 

نَ الْعَالمَِینَ وَلوُطًا إذِْ قاَلَ لقِوَْمِھِ إنَِّكُمْ لتَأَتْوُنَ الفْاَحِ   شَةَ مَا سَبقَكَُم بھِاَ مِنْ أحََدٍ مِّ

Вот Лут (Лот) сказал своему народу: «Воистину, вы совершаете мерзость, которую не 

совершал до вас никто из миров». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 28) 

Слово «мерзость» (фахша) упоминается во многих аятах Священного Корана, среди кото-

рых следующие: 

حْسَانِ وَإیِتاَءِ ذِي الْقرُْبىَٰ وَینَْھىَٰ عَنِ الْفحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ وَالْ  َ یأَمُْرُ باِلْعَدْلِ وَالإِْ  بغَْيِ ۚ یعَِظكُُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ ۞ إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах повелевает блюсти справедливость, делать добро и одаривать 

родственников. Он запрещает мерзости, предосудительные деяния и бесчинства. Он 

увещевает вас, – быть может, вы помяните назидание. 

(Сура «ан-Намль», аят 90) 
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یْطَانِ فإَنَِّھُ یأَمُْرُ باِلْفحَْشَاءِ وَا ۞ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ  یْطَانِ ۚ وَمَن یتََّبعِْ خُطوَُاتِ الشَّ ِ آمَنوُا لاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ لْمُنكَرِ ۚ وَلوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

َ یزَُكِّي مَ  كِنَّ اللهَّ ٰـ نْ أحََدٍ أبَدًَا وَلَ ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ مَا زَكَىٰ مِنكُم مِّ  ن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ

О те, которые уверовали! Не следуйте по стопам дьявола. А если кто следует по 

стопам дьявола, то ведь он призывает к мерзости и предосудительному. И если бы не 

милосердие и милость Аллаха к вам, то никто из вас никогда не очистился бы. Однако 

Аллах очищает того, кого пожелает. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «ан-Нур», аят 21) 

ثْمِ وَالْفوََاحِشَ وَإذَِا مَا غَضِبوُا ھمُْ یغَْفرُِونَ   وَالَّذِینَ یجَْتنَبِوُنَ كَباَئرَِ الإِْ

Которые избегают великих грехов и мерзостей и прощают, когда гневаются. 

(Сура «аш-Шура», аят 37) 

Мерзость и мерзости – это определенные поступки, поведение и слова, которые являются 

особо безобразными и порицаемыми с точки зрения исламского законодательства, разума и 

естества человека. Множественное число слова «мерзость» – «мерзости» (фавахиш), – ука-

зывает на различные виды того, что называется «мерзостью». Это могут быть разнообразные 

мерзости, как явные, так и скрытые. И поэтому крайнее удивление вызывает тот факт, что 

некоторые люди считают мерзостью исключительно прелюбодеяние. Такое понимание ведет 

к тому, что люди пренебрежительно относятся к иным видам мерзостей и не порицают их. 

Аллах говорит: 

ثْمَ وَالْبغَْيَ بغَِیْرِ الْحَقِّ وَأنَ تُ  مَ رَبِّيَ الْفوََاحِشَ مَا ظھَرََ مِنْھاَ وَمَا بطََنَ وَالإِْ لْ بھِِ سُلْطَاناً وَأنَ تقَوُلوُا شْرِكُوا قلُْ إنَِّمَا حَرَّ ِ مَا لمَْ ینُزَِّ باِللہَّ

ِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ   عَلىَ اللهَّ

Скажи: «Мой Господь запретил совершать мерзкие поступки, как явные, так и 

скрытые, совершать грехи, бесчинствовать без всякого права, приобщать к Аллаху 

сотоварищей, в пользу чего Он не ниспослал никакого доказательства, и наговаривать 

на Аллаха то, чего вы не знаете». 

(Сура «аль-Араф», аят 33) 

Аллах обращает внимание Своих творений на подобные вещи. Так, предки этого же наро-

да, уровняли торговлю и ростовщичество. Но Всевышний Аллах разделил эти два понятия, 

сказав: 

باَ  إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ الرِّ

Воистину, торговля подобна лихоимству. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Всевышний опроверг их заявление, сказав: 

باَ مَ الرِّ ُ الْبیَْعَ وَحَرَّ  وَأحََلَّ اللهَّ

Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 
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И очень странно, что некоторые пренебрегают теми отличиями, которые существуют, с 

одной стороны, в шариате, а с другой стороны, существуют в обычаях, разуме и естестве че-

ловека. 

МЕРЗОСТИ, КОТОРЫЕ СОВЕРШАЛ 

НАРОД ЛУТА 

بیِلَ وَتأَتْوُنَ فيِ ناَدِیكُمُ المُْنكَرَ ۖ فمََا كَانَ جَوَابَ قوَْمِ  جَالَ وَتقَْطعَُونَ السَّ ادِقیِنَ أئَنَِّكُمْ لتَأَتْوُنَ الرِّ ِ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ  ھِ إلاَِّ أنَ قاَلوُا ائْتنِاَ بعَِذَابِ اللهَّ

Неужели вы вожделеете мужчин, перекрываете дороги и совершаете предосудительное 

на своих сборищах?» В ответ его народ лишь сказал: «Нашли на нас мучения от 

Аллаха, если ты – один из тех, кто говорит правду». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 29) 

Из-за такой логики, которая привела к тому, что термин «мерзость» (фахиша) стал пони-

маться исключительно как совершение прелюбодеяния, народ Лута привык совершать иную 

мерзость. Когда они совершали ее, то даже не испытывали стыда. Народ Лута совершал все 

мыслимые и немыслимые мерзости, как явные, так и скрытые. И самой великой мерзостью, 

которую осуждает шариат, к которой питает отвращение разум и которую презирает челове-

ческое естество, является гомосексуализм: когда мужчина в похотливом вожделении прихо-

дит к мужчинам вместо женщин. Вместе с этим народ Лута не ограничивал себя только этим 

и использовал различные мерзкие слова, аморальное поведение и поступки, противоречащие 

человеческому стыду и достоинству. Они в корне противоречили тому, на чем зиждется сам 

институт общества и семьи. Им даже не приходило в голову, что все вышеперечисленное яв-

ляется мерзостью – это было за пределами их забот. Также народ Лута занимался разбоем, 

пожирал имущество людей не по праву, не сторонился всех видов порицаемого и без малей-

шего колебания мог совершить любую мерзость, которую в собраниях его представителей 

нашептывали им их дьяволы. 

ПРОСЬБА АЛЛАХУ О ПОМОЩИ 

 قاَلَ رَبِّ انصُرْنيِ عَلىَ الْقوَْمِ الْمُفسِْدِینَ 

Он сказал: «Господи! Помоги мне одержать верх над людьми, 

распространяющими нечестие!» 

(Сура «аль-Анкабут», аят 30) 

Это были люди, которые распространяли нечестие. Никто из них не уверовал, помимо Лу-

та. Они не находили низким совершать все эти мерзости и закрывали глаза на это. Народ Лу-

та сообща совершал наихудшие порицаемые поступки. Все старания, чистота, призыв и 

наставление пророка Лута никак на них не повлияли. Вместе с тем они исказили все осталь-
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ные критерии и ценности. И неудивительно, что Всевышний и Всеблагой Аллах погубил их 

именно таким образом, что символизирует их же действия. Он перевернул город вверх дном 

и обрушил на них каменья из обожженной глины. Это было справедливым воздаянием тако-

му народу за то, что он взбунтовался против Всевышнего Аллаха, ослушался Его посланни-

ков и осмелился нарушить все остальные запреты и законы. 

СООБЩЕНИЕ РАДОСТНОЙ ВЕСТИ  

НАШЕМУ ПРОРОКУ ИБРАХИМУ 

ذِهِ الْقرَْیةَِ ۖ إنَِّ أھَْلھَاَ  ٰـ ا جَاءَتْ رُسُلنُاَ إبِْرَاھِیمَ باِلْبشُْرَىٰ قاَلوُا إنَِّا مُھْلكُِو أھَْلِ ھَ  كَانوُا ظَالمِِینَ وَلمََّ

Когда Наши посланцы прибыли к Ибрахиму (Аврааму) с радостной вестью, они 

сказали: «Мы собираемся погубить жителей этого селения. Воистину, его жители 

являются беззаконниками». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 31) 

Радостная весть (бушра) – это указание на слова Всевышнего: 

رْناَھاَ   بإِسِْحَاقَ وَمِن وَرَاءِ إسِْحَاقَ یعَْقوُبَ وَامْرَأتَھُُ قاَئمَِةٌ فضََحِكَتْ فبَشََّ

Жена его, стоявшая за завесой, рассмеялась. Тогда Мы сообщили ей радостную весть 

об Исхаке (Исааке), а вслед за Исхаком (Исааком) – о Йакубе (Иакове). 

(Сура «Худ», аят 71) 

Радостная весть (бушра) – это сообщение о том, что радует. Того, кто сообщает радостную 

весть, называют «добрым вестником» (башир). Всевышний Аллах сказал: 

ا أنَ جَاءَ الْبشَِیرُ ألَْقاَهُ عَلىَٰ وَجْھِھِ فاَرْتدََّ بصَِیرًا ۖ قاَلَ ألَمَْ أقَلُ لَّكُمْ إنِِّي أعَْلمَُ مِنَ  ِ مَا  فلَمََّ  لاَ تعَْلمَُونَ اللهَّ

Когда же прибыл добрый вестник, накинул рубаху на его лицо и тот прозрел, он 

сказал: «Разве я не говорил вам, что мне известно от Аллаха то, чего вы не знаете?» 

(Сура «Йусуф», аят 96) 

Это означает, что добрый вестник принес добрую весть и радостную новость тому, кто ее 

ожидал. Ангелы принесли Ибрахиму две вести. Первая весть – для Ибрахима и его супруги. 

Эта весть упоминается и в других аятах, как об этом говорилось ранее. Вторая весть несет в 

себе два аспекта. Первый аспект второй вести заключается в том, что относительно народа 

Лута сбылось Слово и что Аллах уже отправил Своих ангелов для того, чтобы они их уни-

чтожили. Второй аспект второй вести заключается в том, что Всевышний сообщает пророку 

Ибрахиму о том, что Он спасет Лута и его семью от того наказания, которое произойдет с 

его народом. 
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ЛУТА ЗАВЕРИЛИ В ТОМ, ЧТО ЕМУ 

БУДЕТ ОКАЗАНА ПОДДЕРЖКА 

ا أنَ جَاءَتْ رُسُلنُاَ لوُطًا سِيءَ بھِِمْ وَضَاقَ بھِِمْ ذَرْعًا وَقاَلوُا لاَ تَخَفْ وَلاَ تحَْزَنْ ۖ إنَِّا مُنجَُّ    امْرَأتَكََ كَانتَْ مِنَ الْغَابرِِینَ وكَ وَأھَْلكََ إلاَِّ وَلمََّ

Когда Наши посланцы прибыли к Луту (Лоту), он огорчился и почувствовал свое 

бессилие. Тогда они сказали: «Не бойся и не печалься! Мы спасем тебя и твою семью, 

кроме твоей жены, которая будет в числе оставшихся позади». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 33) 

Лут опасался того, что его народ плохо поступит с его гостями. Его огорчало то, что он не 

обладал силой и не мог защитить своих гостей. Но его гости, которые были из числа ангелов, 

заверили его в том, что его народ никогда не сможет добраться ни до него, ни до его гостей. 

Ангелы сообщили Луту о том, что относительно его народа уже сбылось слово и что их срок 

выйдет утром. Разве утро не близко? 

ИСХОД НЕСПРАВЕДЛИВЫХ 

ذِهِ الْقرَْیةَِ رِجْزًا ٰـ مَاءِ بمَِا كَانوُا یفَْسُقوُنَ  إنَِّا مُنزِلوُنَ عَلىَٰ أھَْلِ ھَ نَ السَّ  مِّ

Мы низвергнем на жителей этого селения наказание с небес за то, что они грешили. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 34) 

Когда в Священном Коране особо глубоко разъясняется совершение мерзких поступков, 

смута и замешательство в мирской жизни и скверный исход в жизни вечной, то упоминается 

наказание (риджз). Выглядит так, что в Священном Коране упоминается последствие дей-

ствия, дабы призвать размышляющий разум глубоко задуматься непосредственно над этим 

действием. Ибо именно совершение данного действия ведет к такому результату, который в 

Коране называется «наказанием» (риджз)177. И Всевышний Аллах низверг на них это нака-

зание с небес. Это стало заслуженным наказанием за те мерзкие преступления, которые они 

совершали: в похотливом вожделении они приходили к мужчинам вместо женщин. Они пуб-

лично совершали различные виды порицаемого, занимались разбоем на дорогах, вредили 

177 Слово (руджз) с огласовкой «у» над «ра», упоминается в словах Всевышнего: 
جْزَ فاَھْجُرْ   وَالرُّ

Скверны (идолов) сторонись! 
(Сура «аль-Муддассир», аят 5) 

Всевышний и Всеблагой Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) сторониться 
идолов. Тем самым Всевышний Аллах дал понять Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха), что 
велено остерегаться всего, что может привести к скверне. Получается, что различные действия и поступки, ве-
дущие к замешательству и сумятице, которая названа «наказанием» (риджз), также можно назвать и «сквер-
ной» (руджз). Подобно тому, как эти же понятия можно назвать словами (риджс – риджз). Ибо то, что называ-
ется словом (риджс) указывает на определенные слова и поступки, которые может совершать человек. Более 
того, сам по себе человек может называться этим словом. Когда же употребляется слово (руджз), то оно указы-
вает на определенные вещи и объекты, которых необходимо сторониться человеку, дабы не угодить в скверное 
(риджс),    ведущее его к наказанию. Арабы использовали глагол (ра-джа-за) для указания на легкое стихотво-
рение, которое произносится для подгонки верблюдов или для развлечения детей. Одного из погонщиков назы-
вали (урджуза), ибо данное слово указывает на изменчивость и замешательство. Аллах знает об этом лучше. 
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людям, покушались на жизнь и имущество окружающих, надменно отвергали послание Лута 

и то, с чем он к ним пришел, а также высокомерно отказывались ответить ему. И именно по-

этому они заслужили это мучительное наказание. 

РАЗМЫШЛЯЙТЕ, О ОБЛАДАЮЩИЕ РАЗУМОМ! 

 وَلقَدَ تَّرَكْناَ مِنْھاَ آیةًَ بیَِّنةًَ لِّقوَْمٍ یعَْقلِوُنَ 

Мы оставили от него (селения народа Лута) ясное знамение для людей разумеющих. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 35) 

Селение, на которое выпал недобрый дождь, осталось знамением для людей. Дабы они 

больше никогда не совершали подобные поступки и дабы они никогда не повторяли свои же 

ошибки снова. Но неверующие и лицемеры не могут извлечь для себя урок и осмыслить его 

– они не веруют в вечную жизнь и не веруют в существование Аллаха. Они считают боже-

ствами идолов и истуканов. И поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах сказал:

وْءِ ۚ أفَلَمَْ یكَُونوُا یرََوْنھَاَ ۚ بلَْ كَانوُا لاَ یرَْجُونَ نشُُورًاوَلقَدَْ أتَوَْا عَلىَ   الْقرَْیةَِ الَّتيِ أمُْطِرَتْ مَطَرَ السَّ

Они уже проходили мимо селения, на которое выпал недобрый дождь. Разве они не 

видели его? О нет! Они не надеялись на то, что будут воскрешены. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 40) 

ОТПРАВЛЕНИЕ ШУЕЙБА (МИР ЕМУ) 

َ وَارْجُوا الْیوَْمَ الآْخِرَ وَلاَ تعَْثوَْا فيِ ا  لأْرَْضِ مُفْسِدِینَ وَإلِىَٰ مَدْینََ أخََاھمُْ شُعَیْباً فقَاَلَ یاَ قوَْمِ اعْبدُُوا اللهَّ

Мы отправили к мадьянитам их брата Шуейба, и он сказал: «О мой народ! 

Поклоняйтесь Аллаху, надейтесь на Последний день и не творите на земле зла, 

распространяя нечестие». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 36) 

Словом «Мадьян» называется один из потомков пророка Ибрахима (мир ему). Об этом 

упоминается в Торе. Затем слово «Мадьян» стало использоваться для названия племени, ко-

торое происходит от этого человека. Также словом «Мадьян» называется их место прожива-

ния, которое начинается с горы Синай и тянется до реки Ефрат. Вместе с тем история нашего 

пророка Мусы, после его исхода из Египта и происшествия, в котором он убил копта, связа-

на с его прибытием в Мадьян. После этого пророк Муса несколько лет работал на одного 

пожилого мужчину, а затем женился на его дочери. Это и был тот народ, к которому был от-

правлен пророк Шуейб. Он призывал их поклоняться одному Аллаху и не приобщать к нему 

сотоварищей в поклонении. Ибо только Всевышний Аллах обладает качествами господства и 

божественности, а также только Он обладает прекрасными именами и возвышенными атри-

бутами. И мы видим, что пророк Шуейб считал поклонение одним из ответвлений единобо-
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жия. И не только лишь это. Но и вместе с тем он призывал свой народ к многочисленным ас-

пектам, которые основывались на единобожии. Пророк Шуейб запрещал своему народу тво-

рить на земле зло, распространяя нечестие. И данный запрет является общим и всеохватыва-

ющим. Он включает в себя все, что можно назвать нечестием, во всех его проявлениях. Ино-

гда пророк Шуейб рассказывал о некоторых деталях. Например, он запрещал своему народу 

стремиться к отклонению от истины и правильности при чтении знамений Аллаха. Он при-

зывал свой народ принимать знамения Всевышнего. Этот призыв в корне отличается от того, 

что приписывают людям Писания. Ибо они переставляли слова со своих мест. И вместе с тем 

это соответствует словам Всевышнего: 

ینِ   لیَاًّ بأِلَْسِنتَھِِمْ وَطعَْناً فيِ الدِّ

Они кривят своими языками и поносят религию. 

(Сура «ан-Ниса», аят 46) 

Стремился ли народ пророка Шуейба к искажению Писания, кривя своими языками и по-

нося религию? 

В суре «аль-Араф» говорится: 

ھٍ غَیْرُهُ ۖ قدَْ جَاءَتْكُ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ بِّكُمْ ۖ فأَوَْفوُا الْكَیْلَ وَالْمِیزَانَ وَلاَ تبَْخَسُوا وَإلِىَٰ مَدْینََ أخََاھمُْ شُعَیْباً ۗ قاَلَ یاَ قوَْمِ اعْبدُُوا اللهَّ ن رَّ م بیَِّنةٌَ مِّ

ؤْمِنیِنَ  ٰا فيِ الأْرَْضِ بعَْدَ إصِْلاَحِھاَ ۚ ذَ النَّاسَ أشَْیاَءَھمُْ وَلاَ تفُْسِدُو  لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتمُ مُّ

Мы отправили к мадьянитам их брата Шуейба. Он сказал: «О мой народ! 

Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, кроме Него. К вам явилось ясное 

знамение от вашего Господа. Наполняйте же меру и весы сполна, не придерживайте 

имущества людей и не распространяйте нечестия на земле после того, как на ней 

наведен порядок. Так лучше для вас, если только вы являетесь верующими». 

(Сура «аль-Араф», аят 85) 

Мы видим, что пророк Шуейб призывал свой народ наполнять меру и весы сполна. Он за-

прещал им придерживать имущество людей и распространять на земле нечестие после того, 

как Всевышний и Всеблагой Аллах навел на ней порядок. Пророк Шуейб запрещал своему 

народу разбойничать на дорогах и пугать людей. Он призывал не сбивать людей с пути Ал-

лаха и не пытаться исказить его после того, как люди уверовали во Всевышнего. И подобное 

могло происходить как путем искажения религии, так и путем искривления своими языками 

и поношения религии. Либо же любым иным путем, который ведет к тому, что аяты, которые 

Аллах ниспослал людям, воспринимаются искаженно, отталкивают от себя людей или же 

отдаляют эти знамения (аяты) от людей. При этом те, кто сбивают людей с пути Аллаха, 

убеждены, что в знамениях (аятах) нет никакой кривизны или недостатков. 
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Следовательно, Всевышний и Всеблагой Аллах не допустил в Своих аятах никакой не-

правды. Как об этом говорится в суре «аль-Кахф»178. Ибо аяты Всевышнего Аллаха, которые 

Он ниспослал всем Своим пророкам и посланникам являются истинными и верными, 

наставляющими на прямой путь и указывающими на него. Его аяты никогда не отклоняются 

от истины. Его знамения не допускают распространения нечестия на земле. Его аяты не при-

емлют отклонений в поведении и взаимоотношениях людей. И в силу всего вышеперечис-

ленного посланиям Аллаха нельзя противостоять или пренебрегать ими. 

Пророк Шуейб столкнулся с тем же, с чем столкнулись все остальные пророки, жившие 

до него и после него. Ему угрожали изгнанием и изоляцией: 

 ا كَارِھِینَ لنَخُْرِجَنَّكَ یاَ شُعَیْبُ وَالَّذِینَ آمَنوُا مَعَكَ مِن قرَْیتَنِاَ أوَْ لتَعَُودُنَّ فيِ مِلَّتنِاَ ۚ قاَلَ أوََلوَْ كُنَّ 

О Шуейб! Мы непременно изгоним тебя и тех, кто уверовал вместе с тобой, из 

нашего города или же ты вернешься в нашу религию». Шуейб сказал: «Даже если это 

ненавистно нам?» 

(Сура «аль-Араф», аят 88) 

И в этом аяте содержится указание на то, что если правящая знать любой страны откло-

нится от аятов Аллаха, то станет считать себя властелином земли и властелином воли тех 

людей, которые на ней проживают. В таком случае правящая верхушка посчитает, что обла-

дает правом решать, кому во что верить и как себя вести. Подобно тому, как вышеупомяну-

тая знать незаконно и самообольщенно возомнила, что владеет своими землями и что имеет 

право изгонять или сажать в тюрьму любого, кто не согласен с их волей или противостоит 

им. И при этом правящая знать не обращает внимания на то, что она может быть основана на 

лжи, нечестии и отклонении. Главной целью упоминания этих благородных посланников и 

разъяснения того, что их также считали лжецами, является утешение посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). 

Всевышний сказал: 

 وَلاَ تعَْثوَْا فيِ الأْرَْضِ مُفْسِدِینَ 

…и не творите на земле зла, распространяя нечестие. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 36) 

Подразумевается, что им запрещалось творить на земле то зло, которое ведет к нечестию 

на земле. Получается, что распространение нечестия является неким неотъемлемым атрибу-

том, который постоянно описывает этих людей. Если грешник, заблудший и неверующий, 

упорствует в распространении нечестия на земле и не кается, то очень быстро это становится 

178 Всевышний сказал: 
ِ الَّذِي أنَزَلَ عَلىَٰ عَبْدِهِ الْكِتاَبَ وَلمَْ یجَْعَل لَّھُ عِوَجًا  الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Который ниспослал Своему рабу Писание и не допустил в нем неправды. 
(Сура «аль-Кахф», аят 1). – Прим. пер. 
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неотъемлемой чертой такого человека. И когда нечестие становится чертой и одеянием таких 

людей, то для них уже нет иного исцеления, кроме как их коллективной гибели, подобной их 

коллективному участию в распространении нечестия на земле. 

ГИБЕЛЬ ТЕХ, КТО СЧИТАЛ ЛЖЕЦОМ 

ПОСЛАННИКА АЛЛАХА 

جْفةَُ فأَصَْبحَُوا فيِ دَارِھِمْ جَاثمِِینَ  بوُهُ فأَخََذَتْھمُُ الرَّ  فكََذَّ

Они сочли его лжецом, и тогда их постигло землетрясение, 

и они оказались повергнуты ниц в своих домах. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 37) 

Слово (раджфа) – это сильное и губительное землетрясение. И поэтому когда обладатели 

веры сталкиваются с повсеместным распространением землетрясений, то не ограничиваются 

исключительно научным разъяснением их происхождения. Верующие должны воспринимать 

это как назидание и извлекать из этого урок. Это напоминает обладателям веры истории тех 

народов, которые были погублены землетрясениями. Когда происходят землетрясения, мы 

оцениваем их по шкале Рихтера. Но для того, чтобы извлечь урок и познать величие и могу-

щество Всевышнего Аллаха, нам недостаточно дать исключительно научное толкование 

этим событиям. Всевышний Аллах управляет всей это вселенной. Лишь Он творит и управ-

ляет ею. Более того, назидания и поучение будут полноценными в том случае, когда человек 

вспоминает народы, которые были погублены таким же образом. Мы обращаемся ко Все-

вышнему Аллаху с мольбой, чтобы избавил нас от подобной участи. 

Они оказались погубленными в собственных домах, замертво упав на колени. И это собы-

тие указывает посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) на то, что абсолютное 

всемогущество Господа миров может положить конец тем многобожникам-курейшитам, ко-

торые отворачивают людей от Корана и от тебя – тех, кто стремятся исказить аяты Аллаха и 

сеют нечестие на земле. Все они находятся во власти Всевышнего и Всеблагого Аллаха. Ес-

ли Он пожелает, то погубит их землетрясением или каким-то иным образом. Когда Всевыш-

ний Аллах обращается таким образом к Своим посланникам, то это укрепляет их стойкость и 

решительность. Посланники ощущают почет вверенной им Аллахом миссии, которая при-

звана исправить то, что испортили люди, а также призвать их к правильному пути и верному 

руководству посредством Его знамений, посланников и пророков. Все это призвано наста-

вить людей на верный путь. 

Вместе с тем данное событие указывает на то, что эти избранные пророки опираются на 

мощную опору. Ибо Аллах, Который их отправил, облагодетельствовал и избрал, наделив 

превосходством над другими людьми посредством Своего послания, способен, если пожела-
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ет, принудить к верному пути тех, кто противоречит посланникам. И если бы прежде не бы-

ло Слова твоего Господа о том, что человек обладает свободой и правом выбора – кто жела-

ет, пусть верует, а кто не желает, пусть не верует, – то Он принудил бы всех следовать вер-

ному пути. Что же касается непосредственно пророков, то на них возложена лишь функция 

доведения послания. Они не властны над людьми. Пророкам и посланникам не подобает 

принуждать других людей. Напротив, они являлись лишь наставниками на прямой путь и 

теми, кто следовал ему. На их призыв ответили те, кто захотел это сделать, с соизволения 

Аллаха, Свят Он и Велик! И их призыв отвергли те, кто отвергли, при этом они не вышли за 

пределы воли Аллаха и никак не уменьшили ее. 

НАРОД ХУДА И НАРОД САЛИХА 

یْطَانُ أعَْمَالھَمُْ فصََدَّھمُْ عَنِ  سَاكِنھِِمْ ۖ وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ ن مَّ بیِلِ وَكَانوُا مُسْتبَْصِرِینَ اوَعَادًا وَثمَُودَ وَقدَ تَّبیََّنَ لكَُم مِّ  لسَّ

А также адиты и самудяне! Вам это ясно по их жилищам. Дьявол представил им их 

деяния прекрасными и сбил их с пути, хотя они были проницательны. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 38) 

Адиты – это народ пророка Худа, как об этом говорится в суре «Худ»: 

نْیاَ لعَْنةًَ وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۗ ألاََ إنَِّ عَادًا كَفرَُوا رَبَّھمُْ ۗ ألاََ بعُْدًا لِّ  ذِهِ الدُّ ٰـ  عَادٍ قوَْمِ ھوُدٍ وَأتُْبعُِوا فيِ ھَ

Проклятие будет преследовать их как в этом мире, так и в День воскресения. 

Воистину, адиты не уверовали в своего Господа. Да сгинут адиты, народ Худа! 

(Сура «Худ», аят 60) 

В этой суре Всевышний Аллах не упоминает о споре, который произошел между Худом и 

его народом. Но о нем говорится в суре «аль-Араф». Худ сказал своему народу: 

ھٍ غَیْرُهُ ۚ أفَلاََ تتََّقوُنَ یاَ قوَْمِ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ  اعْبدُُوا اللهَّ

О мой народ! Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, кроме Него. 

Неужели вы не устрашитесь? 

(Сура «аль-Араф», аят 65) 

Но они ответили предельно глупо и высокомерно, словами неверующей знати своего 

народа: 

بِّ الْعَالمَِینَ  ن رَّ كِنِّي رَسُولٌ مِّ ٰـ  قاَلَ یاَ قوَْمِ لیَْسَ بيِ سَفاَھةٌَ وَلَ

Знатные люди из его народа, которые не уверовали, сказали: «Мы видим, что ты 

глупец, и считаем тебя одним из лжецов». 

(Сура «аль-Араф», аят 66) 

Но пророк Худ отклонил их обвинение в глупости и подчеркнул, что он – посланник Того, 

Кто является Господом миров. Худ донес до них послания от своего Господа, и он для них – 

надежный и добрый советчик. Далее говорится: 
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نكُمْ لیِنُذِرَكُمْ ۚ وَاذْكُرُوا إذِْ جَعَلكَُمْ خُلفَاَءَ مِن بعَْدِ قوَْمِ نُ أوََعَجِبْتمُْ أنَ جَاءَ  بِّكُمْ عَلىَٰ رَجُلٍ مِّ ن رَّ وحٍ وَزَادَكُمْ فيِ الْخَلْقِ بسَْطَةً ۖكُمْ ذِكْرٌ مِّ

 َ ِ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ * قاَلوُا أجَِئْتنَاَ لنِعَْبدَُ اللهَّ ادِقیِنَ * قاَلَ قدَْ فاَذْكُرُوا آلاَءَ اللهَّ  وَحْدَهُ وَنذََرَ مَا كَانَ یعَْبدُُ آباَؤُناَ ۖ فأَتْنِاَ بمَِا تعَِدُناَ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ

ا نَ  یْتمُُوھاَ أنَتمُْ وَآباَؤُكُم مَّ بِّكُمْ رِجْسٌ وَغَضَبٌ ۖ أتَجَُادِلوُننَيِ فيِ أسَْمَاءٍ سَمَّ ن رَّ ُ وَقعََ عَلیَْكُم مِّ لَ اللهَّ  بھِاَ مِن سُلْطَانٍ ۚ فاَنتظَِرُوا إنِِّي مَعَكُم زَّ

بوُا بآِیاَتِ  نَّا وَقطَعَْناَ دَابرَِ الَّذِینَ كَذَّ نَ الْمُنتظَِرِینَ * فأَنَجَیْناَهُ وَالَّذِینَ مَعَھُ برَِحْمَةٍ مِّ  ناَ ۖ وَمَا كَانوُا مُؤْمِنیِنَ مِّ

Неужели вы удивляетесь тому, что напоминание от вашего Господа дошло до вас 

через мужчину, который является одним из вас, чтобы он мог предостеречь вас? 

Помните о том, как Он сделал вас преемниками народа Нуха (Ноя) и сделал вас еще 

более рослыми. Помните о милостях Аллаха, – быть может, вы преуспеете». Они 

сказали: «Неужели ты пришел к нам для того, чтобы мы поклонялись одному Аллаху и 

отреклись от того, чему поклонялись наши отцы? Ниспошли нам то, чем ты 

угрожаешь (или что ты обещаешь), если ты говоришь правду». Он сказал: «Наказание 

и гнев вашего Господа уже поразили вас. Неужели вы станете пререкаться со мной 

относительно имен, которые придумали вы и ваши отцы? Аллах не ниспосылал о них 

никакого доказательства. Ждите, и я подожду вместе с вами». Мы спасли его и тех, кто 

был с ним, по Своей милости и искоренили тех, которые сочли ложью Наши знамения 

и не стали верующими. 

(Сура «аль-Араф», аяты 69–72) 

Тем самым пророк Худ облегчил путь для этой неверующей знати. Худ сообщил им о том, 

что они отвергают его лишь потому, что он – такой же человек, из их числа, пришел, дабы 

предостеречь и напомнить им о тех милостях, которыми их наделил Аллах. Пророк Худ 

напомнил своему народу о том, как Всевышний Аллах спас их от потопа, сделал их намест-

никами на земле после Нуха, щедро одарил их прекрасным обликом, наделил обильным 

имуществом и физической силой. Сообщается, что среди народа пророка Худа были самые 

высокие мужчины в мире и необыкновенно сильные. 

Они препирались с пророком Худом относительно имен, которыми они назвали своих 

идолов. При том что Всевышний Аллах не ниспослал относительно их никакого доказатель-

ства. Когда в Судный день их шеи будут закованы в цепи и оковы и их потянут в Адское 

пламя, то они станут отрицать всех своих идолов и их имена. И тогда их спросят: 

ِ ۖ قاَلوُا ضَلُّوا عَنَّا بلَ لَّمْ نكَُن نَّدْعُو مِن قبَْلُ شَیْئاً ۚ كَذَ  ُ الْكَافرِِینَ  ٰأیَْنَ مَا كُنتمُْ تشُْرِكُونَ * مِن دُونِ اللهَّ  لكَِ یضُِلُّ اللهَّ

«Где те, кого вы приобщали в сотоварищи к Аллаху?» Они скажут: «Они скрылись 

от нас. Да и не молились мы раньше никому». Так Аллах вводит в заблуждение 

неверующих. 

(Сура «Гафир», аят 74) 

~ 533 ~ 



В суре «Худ» снова повторяется упоминание о споре пророка Худа с его народом, адита-

ми. При этом их прения не завершаются каким-то соглашением. И после этого Худ заявляет 

им о том, что он отчаялся убеждать их: 

ا أرُْسِلْتُ بِھِ إلِیَْكُمْ ۚ وَیسَْتخَْلفُِ رَبِّي قوَْمًا غَیْرَكُمْ وَلاَ تضَُرُّ   رَبِّي عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ حَفیِظٌ  ونھَُ شَیْئاً ۚ إنَِّ فإَنِ توََلَّوْا فقَدَْ أبَْلغَْتكُُم مَّ

Если же вы отвернетесь, то ведь я довел до вашего сведения то, с чем я к вам 

отправлен. Мой Господь заменит вас другим народом, и вы ничем не навредите Ему. 

Воистину, Господь мой – Хранитель всякой вещи». 

(Сура «Худ», аят 57) 

После этого Всевышний Аллах отправил Свое повеление и приказал погубить адитов, но 

спас от губительной кары Своего раба и посланника Худа, а также небольшую группу лю-

дей, которые уверовали вместе с ним. Всевышний спас их от землетрясения и от мучений 

Дня воскрешения. 

В истории пророка Худа и его народа в суре «Худ» сказано о том, что когда они ослуша-

лись своего посланника, то последовали за всяким горделивым упрямцем. Получается, что у 

народов есть всего лишь два выбора: либо последовать за посланниками, либо последовать 

за заносчивыми тиранами, которые поработят их. 

Что же касается самудян, которые жили на Аравийском полуострове, то Всевышний ска-

зал: 

ھٍ  ٰـ نْ إلَِ َ مَا لكَُم مِّ ِ لكَُمْ آیةًَ ۖ فذََرُوھاَ تأَكُْلْ وَإلِىَٰ ثمَُودَ أخََاھمُْ صَالحًِا ۗ قاَلَ یاَ قوَْمِ اعْبدُُوا اللهَّ ذِهِ ناَقةَُ اللهَّ ٰـ بِّكُمْ ۖ ھَ ن رَّ غَیْرُهُ ۖ قدَْ جَاءَتْكُم بیَِّنةٌَ مِّ

وھاَ بسُِوءٍ فیَأَخُْذَكُمْ عَذَابٌ ألَیِمٌ * وَاذْكُرُوا إذِْ جَعَلكَُمْ خُلفَاَءَ مِن بعَْ  ِ ۖ وَلاَ تمََسُّ أكَُمْ فيِ الأْرَْضِ تتََّخِذُونَ مِن سُھوُلھِاَ دِ عَادٍ وَبوََّ فيِ أرَْضِ اللهَّ

ِ وَلاَ تعَْثوَْا فيِ الأْرَْضِ مُفْسِدِینَ * قاَلَ الْ  مَلأَُ الَّذِینَ اسْتكَْبرَُوا مِن قوَْمِھِ للَِّذِینَ اسْتضُْعِفوُا قصُُورًا وَتنَْحِتوُنَ الْجِباَلَ بیُوُتاً ۖ فَاذْكُرُوا آلاَءَ اللهَّ

بِّھِ ۚ قاَلوُا إنَِّا بمَِا أرُْسِلَ بھِِ مُؤْمِنوُنَ * قاَلَ الَّذِ  لمَِنْ آمَنَ  ن رَّ رْسَلٌ مِّ ینَ اسْتكَْبرَُوا إنَِّا باِلَّذِي آمَنتمُ بھِِ كَافرُِونَ * مِنْھمُْ أتَعَْلمَُونَ أنََّ صَالحًِا مُّ

جْفةَُ فأَصَْبحَُوا فيِ دَارِھِمْ فعََقرَُوا النَّاقةََ وَعَتوَْا عَنْ أمَْرِ رَبِّھِمْ وَقاَلوُا یاَ صَ  الحُِ ائْتنِاَ بمَِا تعَِدُناَ إِن كُنتَ مِنَ الْمُرْسَلیِنَ * فأَخََذَتْھمُُ الرَّ

كِن لاَّ  ٰـ  نَّاصِحِینَ تحُِبُّونَ الجَاثمِِینَ * فتَوََلَّىٰ عَنْھمُْ وَقاَلَ یاَ قوَْمِ لقَدَْ أبَْلغَْتكُُمْ رِسَالةََ رَبِّي وَنصََحْتُ لكَُمْ وَلَ

Мы отправили к самудянам их брата Салиха. Он сказал: «О мой народ! 

Поклоняйтесь Аллаху, ибо нет у вас другого божества, кроме Него. К вам явилось ясное 

знамение от вашего Господа. Эта верблюдица Аллаха является знамением для вас. 

Позвольте ей пастись на земле Аллаха и не причиняйте ей зла, а не то вас постигнут 

мучительные страдания. Помните о том, как Он сделал вас преемниками адитов и 

расселил вас на земле, на равнинах которой вы воздвигаете дворцы, а в горах 

высекаете жилища. Помните о милостях Аллаха и не творите на земле зла, 

распространяя нечестие». Знатные люди из его народа, которые превозносились, 

сказали уверовавшим из числа тех, кто был слаб: «Знаете ли вы, что Салих послан 

своим Господом?» Они сказали: «Мы веруем в то, с чем он послан». Те, которые 

превозносились, сказали: «А мы отказываемся уверовать в то, во что уверовали вы». 

~ 534 ~ 



Они подрезали верблюдице поджилки, ослушались своего Господа и сказали: «О 

Салих! Ниспошли нам то, чем ты угрожаешь, если ты действительно являешься одним 

из посланников». Их поразило землетрясение, и они оказались повергнуты ниц в своих 

домах. Он отвернулся от них и сказал: «О мой народ! Я донес до вас послание моего 

Господа и искренне желал вам добра, но вы не любите тех, кто желает вам добра». 

(Сура «аль-Араф», аяты 73–79) 

Всевышний Аллах отправил к самудянам Своего посланника Салиха. Они потребовали 

много знамений, а Всевышний даровал им одно знамение – верблюдицу. При этом Он пове-

лел не трогать ее, не вредить ей и дать ей возможность пастись на земле Аллаха. Верблюди-

ца и была тем знамением, о котором они просили. Пророк Салих (мир ему) напомнил своему 

народу о том, что Аллах сделал их преемниками на земле после адитов. Также Он расселил 

их на земле и даровал им возможность построить на ней то, что можно назвать уникальной 

цивилизацией. Самудяне научились выбирать определенные места на земле и в скалах, в ко-

торых строили свои замки. Также внутри гор они высекали себе дома, в которых зимовали и 

пережидали лето. Самудяне научились строить очень удобные и особенные жилища, к кото-

рым не могли подобраться их враги. В этих домах самудян было тяжело достать. Поэтому 

пророк Салих (мир ему) напомнил им об этой милости и роскоши, которой их облагодетель-

ствовал Всевышний Аллах. Пророк Салих (мир ему) напомнил своему народу о том, как 

Всевышний Аллах ответил на их мольбы, когда они попросили ниспослать им знамение. И 

все вышеперечисленное должно было помешать им впасть в распространение преступного 

нечестия на земле. 

Правящая верхушка и обладатели власти выступили против пророка Салиха (мир ему) и 

возглавили молчаливое большинство слабых представителей своего народа. Они сказали 

пророку Салиху и тем, кто уверовал вместе с ним, следующее: 

جْفةَُ فأَصَْبحَُوا فيِ دَارِھِمْ فعََقرَُوا النَّاقةََ وَعَتوَْا عَنْ أمَْرِ رَبِّھِمْ وَقاَلوُا یاَ صَ  الحُِ ائْتنِاَ بمَِا تعَِدُناَ إِن كُنتَ مِنَ الْمُرْسَلیِنَ * فأَخََذَتْھمُُ الرَّ

 جَاثمِِینَ 

Они подрезали верблюдице поджилки, ослушались своего Господа и сказали: 

«О Салих! Ниспошли нам то, чем ты угрожаешь, если ты действительно являешься 

одним из посланников». Их поразило землетрясение, и они оказались 

повергнуты ниц в своих домах. 

(Сура «аль-Араф», аяты 76-77) 

Самудяне возомнили, что они сильнее и хитрее. Но никто и никогда не смог опередить 

повеление Аллаха. Они остались пребывать в своем высокомерии и обольщении, насмехаясь 

над Салихом и верующими, которые были вместе с ним. Самудяне сказали ему: 
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 مَا تعَِدُناَ إنِ كُنتَ مِنَ الْمُرْسَلیِنَ ائْتنِاَ بِ 

Ниспошли нам то, чем ты угрожаешь, если ты действительно являешься одним из 

посланников. 

(Сура «аль-Араф», аят 77) 

И после этого их постигло такое же землетрясение, которое ранее постигло адитов, и они 

оказались повергнуты ниц в своих домах. Салих отвернулся от них и с предельным сожале-

нием обратился к ним: 

كِن لاَّ تحُِبُّونَ ال ٰـ  نَّاصِحِینَ فتَوََلَّىٰ عَنْھمُْ وَقاَلَ یاَ قوَْمِ لقَدَْ أبَْلغَْتكُُمْ رِسَالةََ رَبِّي وَنصََحْتُ لكَُمْ وَلَ

Он отвернулся от них и сказал: «О мой народ! Я донес до вас послание моего Господа 

и искренне желал вам добра, но вы не любите тех, кто желает вам добра». 

(Сура «аль-Араф», аят 79) 

КОРАНИЧЕСКАЯ МЕТОДОЛОГИЯ 

ПРИ ИЗУЧЕНИИ ПАМЯТНИКОВ 

ДРЕВНОСТИ ПРЕДЫДУЩИХ ОБЩИН 

بیِلِ وَكَانوُ وَعَادًا وَثمَُودَ  یْطَانُ أعَْمَالھَمُْ فصََدَّھمُْ عَنِ السَّ سَاكِنھِِمْ ۖ وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ ن مَّ  ا مُسْتبَْصِرِینَ وَقدَ تَّبیََّنَ لكَُم مِّ

А также адиты и самудяне! Вам это ясно по их жилищам. Дьявол представил им их 

деяния прекрасными и сбил их с пути, хотя они были проницательны. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 38) 

Их жилища были оставлены и существуют вплоть до наших дней. Особенно хотелось бы 

отметить жилища, которые были сделаны внутри скал. И по сей день они известны под 

названием Мадаин Салих. Поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах сказал народу пророка 

Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха): 

سَاكِنھِِمْ  ن مَّ  وَقدَ تَّبیََّنَ لكَُم مِّ

Вам это ясно по их жилищам. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 38) 

Вам следует усвоить и понять то, что тот, кто сеет на земле нечестие после того, как на 

ней был наведен порядок, бунтует против Аллаха и против того, с чем пришли Его послан-

ники, следует за дьяволом и за его приукрашиванием, непременно погибнет и никто никогда 

ему не поможет избежать наказания Аллаха. 

И в данной ситуации мы можем увидеть всю глубину беспечности мусульман по отноше-

нию к некоторым кораническим наставлениям. Они не строят на них свои подходы, не пы-

таются извлечь из них пользу и не могут их понять и применить. Во всех странах мусульман 

есть какие-то памятники древности и определенные министерства культуры, призванные со-

хранить это наследие. Но в жизни получается, что они двигаются наоборот, вопреки корани-
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ческому наставлению. Ибо Коран побуждает нас глубоко и внимательно изучать памятники 

древности, дабы извлекать из них уроки и назидания. Видя эти памятники древности, мы 

должны понимать, как формировались, устанавливались и разрушались цивилизации. Дабы 

нам с вами избегать совершения того, что совершали ранее жившие народы, а также чтобы 

избежать той погибели, которой были уничтожены они. И вызывает огромное огорчение то, 

что министерства по делам памятников истории изо всех сил стараются сохранить памятни-

ки древности, дабы подчеркнуть величие неверующих, которых погубил Аллах. Но при этом 

эти министерства пренебрегают теми причинами, из-за которых были погублены эти народы. 

Они не пытаются связать историю погубленных народов с историей их посланников, с ис-

точниками их верного пути, с факторами их отклонения и с тем влиянием, которое оказали 

на свои народы их избранные представители. А ведь эти многочисленные бесценные исто-

рические памятники в наших странах могли бы быть использованы как средство призыва к 

Аллаху, верного руководства и наставления на Его путь, а также напоминания людям о цен-

ностях, с которыми к ним пришли посланники. Но ничего из этого не произошло. Вместе с 

этим некоторые люди обладают ошибочным пониманием того, для чего вообще нужны исто-

рические памятники. Их понимание отклонилось от Корана. Они посчитали, что эти истори-

ческие памятники могут отдалить людей от единобожия, и поэтому стали призывать к их 

полному разрушению. Такое понимание также является ошибочным. Необходимо правильно 

понимать функцию и предназначение исторических памятников в жизни народов в рамках 

верного руководства Великого Корана. Исторические памятники должны стать средством 

пробуждения истины и отличения ее от лжи. Но те, кто понимают лишь внешнюю сторону 

вопроса, не способны понять многие знамения во вселенной и знамения в нас самих. Они не 

могут осознать, как превратить эти исторические памятники в средства обретения верного 

пути, интуиции, понимания и сознательности. 

МУСА И ЕГО НАРОД 

وسَىٰ باِلْبیَِّناَتِ فاَسْتكَْبرَُوا فيِ الأْرَْضِ وَمَ   ا كَانوُا سَابقِیِنَ وَقاَرُونَ وَفرِْعَوْنَ وَھاَمَانَ ۖ وَلقَدَْ جَاءَھمُ مُّ

А также Карун (Корей), Фараон и Хаман! Муса (Моисей) явился к ним с ясными 

знамениями, но они превознеслись на земле и не смогли опередить наказание. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 39) 

После этого контекст повествования переходит к описанию Хамана, который являлся ви-

зирем фараона. О Хамане уже ранее говорилось в суре «аль-Касас»: 

ھٍ غَیْرِي فأَوَْقدِْ ليِ یاَ ھاَمَانُ عَلىَ الطِّینِ  ٰـ نْ إلَِ ھِ  فَ وَقاَلَ فرِْعَوْنُ یاَ أیَُّھاَ الْمَلأَُ مَا عَلمِْتُ لكَُم مِّ ٰـ اجْعَل لِّي صَرْحًا لَّعَلِّي أطََّلعُِ إلِىَٰ إلَِ

 مُوسَىٰ وَإنِِّي لأَظَنُُّھُ مِنَ الْكَاذِبیِنَ 
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Фараон сказал: «О знать! Я не знаю для вас иного бога, кроме меня. О Хаман! 

Разожги огонь над глиной и сооруди для меня башню, чтобы я смог подняться к Богу 

Мусы. Воистину, я полагаю, что он является одним из лжецов». 

(Сура «аль-Касас», аят 38) 

Это произошло тогда, когда фараон приказал Каруну возвести башню, чтобы фараон, в 

силу своего больного воображения якобы смог подняться к Богу Мусы. О Каруне упомина-

ется в этой же суре: 

ةِ إذِْ قاَلَ لھَُ قوَْمُھُ لاَ ۞ إنَِّ قاَرُونَ كَانَ مِن قوَْمِ مُوسَىٰ فبَغََىٰ عَلیَْھِمْ ۖ وَآتیَْنَاهُ مِنَ الْكُنوُزِ مَا إنَِّ مَفاَتحَِھُ لتَنَوُءُ  باِلْعُصْبةَِ أوُليِ الْقوَُّ

َ لاَ یحُِبُّ الْفَ   رِحِینَ تفَْرَحْ ۖ إنَِّ اللهَّ

Воистину, Карун (Корей) был соплеменником Мусы, но притеснял их. Мы даровали 

ему столько сокровищ, что ключи от них были обременительны даже для нескольких 

силачей. Соплеменники сказали ему: «Не ликуй, ведь Аллах не любит тех, кто ликует». 

(Сура «аль-Касас», аят 76) 

В этом аяте говорится, что Карун был одним из родственников Мусы. В Великом Коране 

чудесным образом указывается на то, что Карун был одним из представителей народа Мусы. 

Что же касается того, был ли он близким или далеким родственником Мусы, то это не столь 

важно для тех уроков, которые необходимо извлечь. 

Хамана прельстила власть и близость к фараону, а Карун позарился на огромные богат-

ства, которые ему даровал Всевышний Аллах, после чего Каруна постигло обольщение. 

Упоминание о Хамане и Каруне – это напоминание об отклонении, причинах деспотии и ти-

рании, которая может постигнуть человека как результат его стремления к обладанию иму-

ществом или абсолютной властью. Но какими бы ни были причины тирании, так или иначе, 

они уходят корнями к обольщению и ощущению того, что тиран ни в ком не нуждается, по-

мимо себя, но все нуждаются в нем: 

آهُ اسْتغَْنَىٰ  نسَانَ لیَطَْغَىٰ * أنَ رَّ  كَلاَّ إنَِّ الإِْ

Но нет! Человек преступает границы дозволенного, когда ему кажется, что он ни в 

чем не нуждается. 

(Сура «аль-Аляк», аяты 6-7) 

Причина того чувства, что человек ни в чем не нуждается, уходит корнями в обольщение 

имуществом, положением или и тем и другим вместе. После того как человек испытывает 

это чувство, он начинает отворачиваться и проявлять деспотию. Когда деспот притесняет 

людей, он считает, что все в нем нуждаются. Сам же он, по его мнению, не нуждается в них. 

Именно поэтому человек чинит несправедливость и возвышается. Он считает, что выше дру-

гих, а все окружающие ниже него. Он – выше всех, богаче всех и величественнее всех. Сле-

довательно, все они – фараон, Карун, и Хаман, – не вняли знамениям Аллаха, которые к ним 
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принес Муса. Карун обольстился своим имуществом, фараон – своей армией и властью, а 

Хаман – своим влиянием, близостью к фараону и своим соучастием с ним в высоком поло-

жении. Все они высокомерно отказались подчиниться, послушать Мусу и последовать за 

ним: 

 فاَسْتكَْبرَُوا فيِ الأْرَْضِ وَمَا كَانوُا سَابقِیِنَ 

…но они превознеслись на земле и не смогли опередить наказание. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 39) 

КОРАНИЧЕСКАЯ МЕТОДОЛОГИЯ  

ВОЗДАЯНИЯ НЕСПРАВЕДЛИВЫМ 

یْحَةُ وَمِنْھمُ نْ أخََذَتْھُ الصَّ نْ أرَْسَلْناَ عَلیَْھِ حَاصِباً وَمِنْھمُ مَّ نْ أغَْرَقْ  فكَُلاًّ أخََذْناَ بذَِنبھِِ ۖ فمَِنْھمُ مَّ نْ خَسَفْناَ بھِِ الأْرَْضَ وَمِنْھمُ مَّ ناَ ۚ وَمَا كَانَ مَّ

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  ٰـ ُ لیِظَْلمَِھمُْ وَلَ  اللهَّ

Каждого Мы схватили за его грех. На некоторых из них Мы наслали ураган с камнями, 

некоторых из них поразил чудовищный вопль, некоторых из них по Нашему велению 

поглотила земля, а некоторых из них Мы потопили. Аллах не был несправедлив к ним 

– они сами поступали несправедливо по отношению к себе.

(Сура «аль-Анкабут», аят 40) 

Сначала несправедливый человек настойчиво и высокомерно возвышается над другими 

людьми, которые являются такими же, как и он, во всех аспектах, за исключением той вла-

сти, которую Аллах даровал ему над другими. Затем этот человек проявляет высокомерие и 

пытается показать, что он ни в ком не нуждается. После чего этот же слабый человек пыта-

ется возвыситься над Своим Всевышним и Всемогущим Создателем. Хотя человек даже не 

может постичь Его своим пониманием. Взоры не могут постичь Его, а слух не может напря-

мую услышать Его. Всевышнего можно будет увидеть лишь тому, кому Он это разрешит и 

кем Он будет доволен в Судный день. И этот слабый человек ошибочно предполагает, что 

может опередить и одолеть Аллаха, избежав Его наказания. Этот слабый человек возомнил, 

что Всевышний и Всеблагой Аллах, по его предположению, не сможет наказать его: 

 وَلاَ یحَْسَبنََّ الَّذِینَ كَفرَُوا سَبقَوُا ۚ إنَِّھمُْ لاَ یعُْجِزُونَ 

Пусть не думают неверующие, что они опередят других. Воистину, им не сбежать. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 59) 

Воистину, им никогда не опередить Аллаха ни в словах, ни в поступках. Им никогда не 

избежать наказания Всевышнего и Всеблагого Аллаха. Всех их Аллах схватит за совершен-

ные ими грехи. На некоторые народы Аллах отправил ураган с камнями. Здесь речь идет о 

сильных ветрах, которые несут с собой мелкие камни, которые впоследствии превращаются 

в губительный ураган. Некоторые народы Аллах погубил, отправив на них громкий глас. Так 
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произошло с самудянами, к которым был отправлен Салих. Адитов поразило землетрясение. 

Всевышний сказал о наказании этих двух народов: 

ا ثمَُودُ فأَھُْلكُِوا باِلطَّاغِیةَِ   فأَمََّ

Самудяне были истреблены неистовым воплем. 

(Сура «аль-Хакка», аят 5) 

То есть они были убиты молнией. 

ا عَادٌ فأَھُْلكُِوا برِِیحٍ صَرْصَرٍ عَاتیِةٍَ   وَأمََّ

Адиты же были истреблены ветром морозным (или завывающим), лютым. 

(Сура «аль-Хакка», аят 6) 

Некоторые народы поглотила земля, подобно Каруну: 

ِ وَمَا كَانَ مِنَ الْمُنتصَِ   رِینَ فخََسَفْناَ بھِِ وَبدَِارِهِ الأْرَْضَ فمََا كَانَ لھَُ مِن فئِةٍَ ینَصُرُونھَُ مِن دُونِ اللهَّ

Мы заставили землю поглотить его вместе с его домом. Не было у него сторонников, 

которые помогли бы ему вместо Аллаха, и сам он не мог помочь себе. 

(Сура «аль-Касас», аят 81) 

Всевышний Аллах потопил фараона вместе с его армией. Аллах схватил их превосходя-

щей Хваткой. Всевышний сказал: 

ابِ   یةًَ وَجَاءَ فرِْعَوْنُ وَمَن قبَْلھَُ وَالْمُؤْتفَكَِاتُ باِلْخَاطِئةَِ * فعََصَوْا رَسُولَ رَبِّھِمْ فأَخََذَھمُْ أخَْذَةً رَّ

Фараон, его предшественники и опрокинутые селения (селения народа Лута) 

совершали грехи. Они ослушались посланника своего Господа, и Он схватил их 

Хваткой превосходящей. 

(Сура «аль-Хакка», аяты 9-10) 

Это означает, что на все происходящее во вселенной следует смотреть с разных точек 

зрения и не ограничиваться, как мы об этом сказали ранее, лишь научным толкованием или 

сообщением о произошедшем. Все происходящее во вселенной нуждается в изучении и не 

должно оставаться без внимания умов ученых, призывающих и тех, кто на основе знания по-

буждает к одобряемому и запрещает порицаемое. Всевышний Аллах наказал эти народы 

разными видами наказания, дабы преподать уроки и назидание тем народам, которые жили 

прежде, и тем, кто будет жить в будущем. И усвоить такие уроки и назидания можно посред-

ством глубоких знаний, которые выходят за рамки мирской жизни, а также связывают между 

собой мирскую и вечную жизнь, мир явного и мир скрытого, вселенную и душу. Следует по-

лучать пользу со всего вышеперечисленного, дабы человек мог усвоить уроки и назидания, 

которые отдалят его от дьявола и от его путей, и которые возьмут человека и поведут его по 

прямому пути. 
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ЯВЛЯЮТСЯ ЛИ ВСЕ ЭТИ НАКАЗАНИЯ 

НЕСПРАВЕДЛИВОСТЬЮ ДЛЯ ПОГУБЛЕННЫХ НАРОДОВ? 

На самом деле люди несправедливы сами к себе. Сегодня любое зло на суше, в море, на 

небе и в глубинах всех океанов происходит из-за современной цивилизации, которая откло-

нилась в своем понимании того, что такое природа и как человек должен быть связан с ней и 

со Всевышним и Благим Аллахом. Современная «одноглазая» цивилизация толком не пони-

мает, как следует выстраивать связь между Всевышним Аллахом, миром сокровенного и Его 

повелениями и человеком – сыном земли и сыном самой природы. 

 مِنْھاَ خَلقَْناَكُمْ وَفیِھاَ نعُِیدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ تاَرَةً أخُْرَىٰ 

Мы сотворили вас из нее (земли), в нее Мы вас вернем и из нее выведем еще раз. 

(Сура «Та Ха», аят 55) 

Следовательно, человек, который в свете современной цивилизации отклонился от верно-

го руководства Аллаха и возомнил, что является центром вселенной и своего Создателя, дес-

потичен по своему поведению и организовывает свою жизнь вдали от Всевышнего и Всебла-

гого Аллаха и от Его верного руководства. Естественно, такой человек ведет себя некоррект-

но и по отношению к природе. Он вообразил себе, что связь между ним и природой заключа-

ется в борьбе. Отклонившийся человек пытается победить и уничтожить природу, смотря на 

нее как на своего врага, а не как на мать, к которой следует относиться мягко. И здесь нам 

становится понятно величие ислама. Так, например, ислам учит нас уважать и оберегать 

плодоносные деревья. И даже в таких исключительных ситуациях, как сражение или война, 

запрещает выкорчевывать плодоносные деревья или портить то, что не имеет к сражению 

никакого отношения. Например, нельзя загрязнять водоемы. Следовательно, целью войны 

должно быть обеспечение справедливости. И война не может быть справедливой, пока не 

будут установлены ее четкие рамки и пока не будут ограничены виды оружия, применяемые 

на войне. Что же касается такого вопроса, как убийство гражданских лиц, которые не при-

нимают в войне участия, а также уничтожение дорог, мостов, загрязнение водоемов, то это 

является разрушением и опустошением, вытесняющих войну (несмотря на то, какими бы вы-

сокими ни были ее цели) за рамки справедливости. Такая война становится тиранической и 

несправедливой. Человечество утратило понимание справедливой войны после того, как пе-

рестало понимать ислам и его ценности, а также не смогло получить пользу от того, с чем 

пришел ислам. Быть может, когда-то все человечество примет ислам. И за это отклонение мы 

не обвиняем весь остальной мир, а в первую очередь обвиняем самих себя. Это произошло 

после того, как мы заменили призыв на завоевания. И вплоть до наших дней те страны, кото-

рые приняли ислам посредством призыва, считаются намного ближе к исламу, чем те стра-

ны, которые вошли в ислам посредством завоевания. Человек, внимательно изучающий гео-

~ 541 ~ 



графию и исламскую историю, во многих примерах обнаружит подтверждение данному фак-

ту. Даже во времена огромных противостояний, после отклонения определенных правителей 

и иных деятелей, видно, что они заботились о том, чтобы люди принимали ислам так же, как 

это было во времена величайших правителей – таких как Абу Бакр, Умар, Али, Умар ибн 

Абд аль-Азиз, Салахуддин и другие. Но в более поздние века от верного руководства пред-

шественников отклонились те, кто посчитали, что исламский халифат подобен всем осталь-

ным государствам и его цель – обрести величие на земле. Хотя на самом деле исламский ха-

лифат не ставил перед собой такой цели. И это даже не подобает ему. Напротив, исламский 

халифат работал ради возвышения Слова Аллаха, но не для возвышения слова кого-то из 

людей, кем бы он ни являлся. 

Сегодня множество разговоров ведется между различными религиозными и политически-

ми комиссиями, а также между интеллектуальными и общественными лидерами относитель-

но того, какие войны являются справедливыми, а какие – несправедливыми. Вместе с тем все 

в один голос заявляют о том, что следует прилагать усилия всего человечества, дабы предот-

вратить и положить конец несправедливым войнам. Но когда эти комиссии пытаются дать 

определение понятию «справедливая война» и чем она отличается от несправедливой, то их 

определения выглядят крайне запутанно и неясно. Религиозные и политические комиссии не 

смогли дать абсолютно убедительного определения понятию «справедливая война». Совре-

менное человечество не смогло установить четких границ как для малых, так и для больших 

войн. Равным образом человечество не смогло остановить гонку вооружений или создание 

смертоносного оружия. И мы продолжаем наблюдать, как каждый день строятся все новые и 

новые заводы по производству все более смертельного и разрушительного оружия. 

Государства расходуют свои богатства на вооружение. При этом они готовы оставить 

своих граждан за чертой бедности или погрузить их в голод, нищету и болезни, лишив необ-

ходимых лекарств. А все из-за стремления сохранить имущество для покупки и обладания 

новейшим вооружением. Все это ведет к стремительному развитию сферы вооружения раз-

личных видов. Ежемесячно и еженедельно, уже не говоря о ежегодных обновлениях, в мире 

производится все новое и новое вооружение. Хотя на самом деле настоящая стоимость ору-

жия представляет из себя лишь стоимость железа и производственных материалов. Ибо по-

явление более новых и универсальных видов оружия делает устаревшее вооружение беспо-

лезным перед лицом врагов. 

Человечество заявило, что оно стремится возглавить мир. Марксизм попытался выдвинуть 

себя как средство для решения проблем противостояния, которое кроется в капиталистиче-

ской модели и распространено во всех аспектах западной мысли. После чего стало очевидно, 

что сам марксизм призывает к классовой борьбе и к участию в многочисленных войнах – 
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точно так же, как и остальные идеологии, и даже более того. И каждая большая страна или 

правящее государство пытается оправдать те войны, которые оно ведет в попытке устано-

вить свою власть над более слабыми. Для этого они используют различные причины и заяв-

ляют о том, что именно их война является справедливой и что она крайне необходима. 

Например, США делало это во всех своих войнах. Точно так же поступал и бывший СССР. 

Так поступала Европа. Но планета Земля все еще очень жаждет мира… 

СУЩЕСТВУЕТ ЛИ ВООБЩЕ, И ОСОБЕННО СЕГОДНЯ, 

СПРАВЕДЛИВАЯ ВОЙНА? 

Истина заключается в том, что наличие ядерного оружия сегодня используется не только 

для военных целей, но и не позволяет вести никакие справедливые войны. Различные виды 

оружия массового поражения могут уничтожить всю как живую, так и неживую природу: 

мирных жителей и сражающихся, детей, стариков и военных, посевы и потомство. Сегодня 

оружие, которое хранится на складах, является проклятием для земли и ее жителей. Оно спо-

собно уничтожить весь земной шар шесть раз и даже больше. Подавляющее большинство 

тех, кто работают в политической сфере и выдвигают свои кандидатуры для управления 

народами, больны манией величия, высокомерия и тирании, вне зависимости от того, какими 

являются их мотивы: народными, национальными, региональными, идеологическими или 

какими-то иными. И когда мы глубоко размышляем о том, к чему призывали ниспосланные 

писания, пророки и посланники – к распространению мира на земле и к любви между людь-

ми, – то видим, что все эти ценности стали очень далеки от реальности. И просто невозмож-

но обрести мир и распространить любовь между людьми под предводительством руководи-

телей, мышление, философия и цивилизация которых зиждутся на таких больных мыслях, 

как «противостояние», «выживает сильнейший» и «жизнь предназначена для богачей». 

Трансконтинентальные компании с полной свободой распоряжаются морями, реками и пу-

стынями для погребения радиоактивных отходов, губительных для человека, животных, рас-

тений и природы. У человечества нет иного шанса обрести мир, кроме как отказаться абсо-

лютно от всех войн, вне зависимости от того, кто их начал или кто стал их жертвами. Чело-

вечеству следует работать для формирования институтов и средств, призванных сдержать 

все причины возникновения конфликтов в мире еще до того, как они обострятся и примут 

форму столкновения. И такое предписание мы можем увидеть только в Книге Всевышнего 

Аллаха, Который подчеркнул единство всей земли. Всевышний Аллах сотворил землю для 

того, чтобы она являлась домом для человека: на ней человек рождается, на ней живет 

столько, сколько пожелает Аллах, а затем Всевышний назначает человеку определенный 

удел для его жизни: 
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رَ فیِھاَ أقَْوَاتھَاَ  وَقدََّ

…и Он распределил на ней пропитание… 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 

О, если бы люди уверовали в то, что все они являются одной большой семьей, которая 

была создана из единой души. Затем Всевышний создал пару для этой души и расселил мно-

го мужчин и женщин, произошедших от них обоих179. Все люди были сотворены народами, 

племенами и общинами лишь для того, чтобы они узнавали друг друга180, жили в согласии 

между собой, помогали друг другу, развивали землю, вкладывали в нее свои усилия и жили 

на ней в соответствии с истиной и справедливостью. 

Коран – вселенская книга. И она может сформировать это сознание и утвердить в умах и 

сердцах людей тот принцип, что человечество может открыть перед собой путь для создания 

единого мира, который станет домом для всех людей. В этом мире человек сможет удовле-

творить все свои потребности при условии, что будет следовать истине и соблюдать без-

опасность, вдобавок к этому откажется от тирании, зависти, эгоизма и высокомерия. И в та-

ком случае могут проявиться верный путь и истина, а человечество сможет привыкнуть к 

общим для всех ценностям. Именно это поможет человечеству обрести саму суть сознания и 

понять, почему каждый человек должен выполнять те или иные обязанности, а также почему 

он обладает теми или иными правами. И тогда земля озарится светом своего Господа и на 

всей планете воцарится мир! Вместе с этим кораническое обращение не приемлет того, что-

бы одни люди брали себе в качестве божеств других людей или же порабощали их. Боже-

ственность принадлежит исключительно и только Одному Аллаху. И все люди перед Ним – 

одинаковые. Самый достойный из людей перед Аллахом – это самый богобоязненный. 

Что же побудило нас уделить столько внимания комментированию данного вопроса? От-

вет заключается в следующем: сегодня мир живет под угрозами небольшого количества воз-

гордившихся и возвысившихся государств, которые без малейшего колебания могут уни-

чтожить любой народ, ставший мишенью для дьявола. Именно дьявол побуждает эти госу-

179 Всевышний сказал: 
ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْھاَ زَوْجَھاَ وَبثََّ مِنْھمَُ  َ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ َ كَانَ عَلیَْكُمْ ا رِجَالاً كَثیِرًا وَنسَِاءً ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ  الَّذِي تسََاءَلوُنَ بھِِ وَالأْرَْحَامَ ۚ إنَِّ اللهَّ
 رَقیِبًا

О люди! Бойтесь вашего Господа, Который сотворил вас из одного человека, сотворил из него пару ему и 
расселил много мужчин и женщин, произошедших от них обоих. Бойтесь Аллаха, именем Которого вы 

просите друг друга, и бойтесь разрывать родственные связи. Воистину, Аллах наблюдает за вами. 
(Сура «ан-Ниса», аят 1). – Прим. пер. 

180 Всевышний Аллах сказал: 
ن ذَكَرٍ وَأنُثىَٰ وَجَعَلْنَ  َ عَلیِمٌ خَبیِرٌ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ إنَِّا خَلقَْناَكُم مِّ ِ أتَْقاَكُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ  اكُمْ شُعُوباً وَقبَاَئلَِ لتِعََارَفوُا ۚ إنَِّ أَكْرَمَكُمْ عِندَ اللهَّ

О люди! Воистину, Мы создали вас из мужчины и женщины и сделали вас народами и племенами, чтобы 
вы узнавали друг друга, и самый почитаемый перед Аллахом среди вас – наиболее богобоязненный. 

Воистину, Аллах – Знающий, Ведающий. 
(Сура «аль-Худжурат», аят 13). – Прим. пер. 
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дарства нападать на другие народы. И мы уже видели множество коллективных уничтожи-

тельных войн, которые провели некоторые из этих государств. 

УПОМИНАНИЕ ПРИТЧ В КОРАНЕ 

ِ أوَْلیِاَءَ كَمَثلَِ الْعَنكَبوُتِ اتَّخَذَتْ بیَْتاً ۖ وَإِنَّ أوَْھنََ الْبیُُ  َ یعَْلمَُ مَثلَُ الَّذِینَ اتَّخَذُوا مِن دُونِ اللهَّ وتِ لبَیَْتُ الْعَنكَبوُتِ ۖ لوَْ كَانوُا یعَْلمَُونَ * إنَِّ اللهَّ

 الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ  مَا یدَْعُونَ مِن دُونھِِ مِن شَيْءٍ ۚ وَھوَُ 

Те, которые взяли себе покровителей и помощников помимо Аллаха, подобны пауку, 

соткавшему себе жилище. Воистину, самое непрочное жилище – это жилище паука. 

Если бы они только знали! Воистину, Аллах знает всех тех, кому они поклоняются 

помимо Него (или знает, что те, кому они поклоняются помимо Него, являются ничем). 

Он – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 41-42) 

Притчи – это кладезь мудрости народов, сокровищница их опыта. Притчи – одно из важ-

нейших средств для сохранения своего наследия и его передачи следующим поколениям. И 

это – прежде всего. И вместе с тем притчи – одна из самых точных, лаконичных и красноре-

чивых форм изложения речи. Притчи влияют на души. И поэтому Всевышний Аллах сказал: 

َ لاَ یسَْتحَْیِ  ا بعَُوضَةً فمََا فوَْقھََاإنَِّ اللهَّ  ي أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ

Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о комаре или том, 

что больше него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

И если мы за пределами Корана попытаемся свести иные формы изложения, целью кото-

рых является понять речь говорящего или конкретизизировать понимание собеседника опре-

деленным смыслом, который стремятся донести, то приведение притч делает все это пре-

дельно простым. При этом используются лаконичные слова, подчеркивается точный смысл и 

упоминается прозрачная аналогия. 

Притчи Великолепного Корана – это одно из проявлений его красноречия, непревзойден-

ности, точности его художественного описания и чудесности его стилистики. Притчи Вели-

колепного Корана покорили арабов – как верующих, так и неверующих. Арабы, как простые 

люди, так и особые личности почувствовали сладость притч Великолепного Корана и полу-

чили удовольствие от внимания им. Очевидно, что коранические притчи оказали огромное 

влияние на всех их181. 

Коранические притчи представляют собой одну из важнейших наук Корана. Кораниче-

ские притчи – это поле для исследования, к которому внимательно относятся толкователи 

181 За более подробной информацией относительно нашего видения притч и методологии отношения к ним вы 
можете обратиться к нашему толкованию суры «аль-Бакара». 
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Корана, знатоки красноречия или авторы трудов в сфере наук Корана. Но мало кто из них 

смог всесторонне подойти к изучению данного вопроса, продемонстрировав примеры худо-

жественной непревзойденности в притчах и точно описав тематический смысл наилучшим и 

универсальным образом. Некоторые притчи Корана воплощают в себе пример, на который 

можно взглянуть воочию – как будто бы описанное в притче находится перед нами и являет-

ся некой личностью, поступком, поведением, нравственностью или действием. И вот вы мо-

жете лицезреть самого мерзкого человека, совершающего худшие поступки и обладающего 

самым скверным нравом, который только может исходить от человека. И исход такого чело-

века предельно плох, насколько это может быть. После подобной притчи вы не можете ниче-

го с собой поделать и ваша душа и тело всеми силами стараются избежать уподобления та-

кому человеку! И если пожелаете, то можете прочитать следующие слова Всевышнего: 

ُ مَثلاًَ لِّلَّذِینَ كَفرَُوا امْرَأتََ نوُحٍ وَامْرَأتََ لوُطٍ ۖ كَانتَاَ تَحْتَ عَبْدَیْنِ مِنْ عِباَدِناَ صَ  ِ  الحَِیْنِ فخََانتَاَھمَُا فلَمَْ یغُْنیِاَضَرَبَ اللهَّ عَنْھمَُا مِنَ اللهَّ

ُ مَثلاًَ لِّلَّذِینَ آمَنوُا امْرَأتََ فرِْعَوْنَ إذِْ  اخِلیِنَ * وَضَرَبَ اللهَّ نيِ  شَیْئاً وَقیِلَ ادْخُلاَ النَّارَ مَعَ الدَّ قاَلتَْ رَبِّ ابْنِ ليِ عِندَكَ بیَْتاً فيِ الْجَنَّةِ وَنجَِّ

نيِ مِنَ   الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ  مِن فرِْعَوْنَ وَعَمَلھِِ وَنجَِّ

Аллах привел в качестве примера о неверующих жену Нуха (Ноя) и жену Лута 

(Лота). Обе были замужем за рабами из числа Наших праведных рабов. Они предали 

своих мужей, и те не спасли их от Аллаха. Им было сказано: «Войдите в Огонь вместе с 

теми, кто входит туда». А в качестве примера о верующих Аллах привел жену Фараона. 

Вот она сказала: «Господи! Спаси меня от Фараона и его деяний! Возведи для меня дом 

в Раю возле Тебя и спаси меня от несправедливых людей!» 

(Сура «ат-Тахрим», аяты 10-11) 

В этих двух притчах Всевышний Аллах привел пример как для неверия и предательства, 

которые произошли в доме пророчества, так и для веры, богобоязненности и чистоты, кото-

рые имели место в доме неверия. Следовательно, личность женщины независима. На жен-

щину возложена определенная ответственность. Женщину ожидает награда за то, что она 

совершила из добра, а также ее ожидает воздаяние за то плохое, что она сделала. Всевышний 

Аллах привел эти два примера в Великолепном Коране для каждой женщины в этой жизни. 

Первая притча – о женщине, которую все неверующие не смогли отвратить от веры. Все бо-

гатства и замки фараона не заставили эту женщину приобщать себя к неверию. Напротив, 

она отреклась от фараона и от его поступков. Она возвысилась над его замком, его жизнью и 

его народом. Жена фараона попросила Всевышнего Аллаха облагодетельствовать ее иным 

домом, в Раю, и спасти ее от несправедливых людей, то есть от своего мужа и от его народа. 

Притча о жене фараона является примером женской личности, которая возвысилась над всей 

мирской жизнью, а также была благочестивой по отношению к собственному мужу, который 

являлся величайшим царем той эпохи. Ее муж владел самыми великолепными замками того 
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времени. Но все это не ослабило ее решимости и не уменьшило ее желания оставаться од-

ной-единственной среди всего своего несправедливого народа. Она жила в замке тирана, ко-

торый убивал людей лишь за одно только предположение об их вере. После этого в Коране 

говорится о Марьям, дочери Имрана. И какая женщина, читающая эту притчу, не захочет 

стать такой же, как Марьям? Кто не захочет обладать такой же личностью, верой, нравом, 

стойкостью и исходом? 

И в противовес этой притче далее упоминается противоположная притча о почерствевшей 

и суровой женщине, обладающей жестокой природой. Она жила в доме пророчества, но это 

на нее не повлияло и она не смягчилась. Напротив, эта женщина предала свой дом, своего 

мужа и его пророчество, став поддерживать несправедливых из числа его народа. Эта кора-

ническая притча изображает мерзкую картину двух неверующих женщин-предательниц, ко-

торые жили в двух домах праведных пророков и посланников. И рядом с этой притчей упо-

минается лучезарная картина, описывающая жену фараона и Марьям. Так может ли кто-то 

довольствоваться для себя подобием двум женщинам-предательницам, которые воспротиви-

лись Аллаху и Его посланнику? 

О похожей ситуации говорится в словах Всевышнего: 

یْطَانُ فكََانَ مِنَ الْغَاوِینَ  كِنَّھُ أخَْلدََ إلِىَ الأْرَْضِ * وَلوَْ شِئْناَ وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ الَّذِي آتیَْناَهُ آیاَتنِاَ فاَنسَلخََ مِنْھاَ فأَتَْبعََھُ الشَّ ٰـ لرََفعَْناَهُ بھَِا وَلَ

بوُا بآِیاَتنَِا ۚ فاَقْصُصِ الْقصََصَ لعََلَّھُ  ٰوَاتَّبعََ ھوََاهُ ۚ فمََثلَھُُ كَمَثلَِ الْكَلْبِ إنِ تحَْمِلْ عَلیَْھِ یلَْھثَْ أوَْ تتَْرُكْھُ یلَْھثَۚ  ذَّ  مْ لكَِ مَثلَُ الْقوَْمِ الَّذِینَ كَذَّ

بوُا بآِیَاتنِاَ وَأنَفسَُھمُْ كَانوُا یظَْلمُِونَ   یتَفَكََّرُونَ * سَاءَ مَثلاًَ الْقوَْمُ الَّذِینَ كَذَّ

Прочти им историю о том, кому Мы даровали Наши знамения, а он отбросил их. 

Дьявол последовал за ним, и он стал заблудшим. Если бы Мы пожелали, то возвысили 

бы его посредством этого. Однако он приник к земле и стал потакать своим желаниям. 

Он подобен собаке: если ты прогоняешь ее, она высовывает язык, и если ты оставишь 

ее в покое, она тоже высовывает язык. Такова притча о тех, которые считают ложью 

Наши знамения. Рассказывай эти истории, – быть может, они призадумаются. Скверна 

притча о тех, которые считают ложью Наши знамения и поступают несправедливо по 

отношению к себе. 

(Сура «аль-Араф», аяты 175–177) 

Всевышний Аллах привел данную притчу для того, чтобы описать пример отклонения от 

здоровой врожденной природы (фитра), недостаточного соблюдения договора, заключенно-

го со Всевышним Аллахом, и отступления от Его знамений после того, как они стали понят-

ны человеку. В данной притче описывается человек, которому Всевышний Аллах даровал 

знание о Его ниспосланных аятах, но он, несмотря на свои знания, отбросил их. Это произо-

шло после того, как аяты окружали человека, подобно его одежде либо же даже подобно его 

коже. Но из-за зова собственных страстей, желания склониться к земле и неразрывного пота-
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кания собственным желаниям над человеком возобладала его земная сущность, хотя ему 

следовало бы в первую очередь ответить на призыв аятов Аллаха. Но этот человек отбросил 

аяты и навечно смешал себя с землей. Данную притчу Всевышний Аллах приводит для каж-

дого человека, который преступает границы того, чему его обучил Всевышний: такой чело-

век не поднимается посредством знаний, а, напротив, склонился к земле. Тот, кто читает 

аяты, описывающую эту притчу, может воочию представить перед собой живую картину: 

скованные движения, определенные отличительные черты, очевидные эмоции. Все это несет 

в себе биение реальной жизни, призванное оживить в воображении человека фразы, наводя-

щие на размышление. Немыслимо, чтобы кто-то хотя бы в чем-то хотел быть похожим на это 

несчастное существо. 

И точно так же обстоит дело со всеми остальными притчами Великолепного Корана: 

مِیعِ   مَثلَُ الْفرَِیقیَْنِ كَالأْعَْمَىٰ وَالأْصََمِّ وَالْبصَِیرِ وَالسَّ

Эти две группы подобны слепому и глухому и зрячему и слышащему. 

(Сура «Худ», аят 24) 

یحُ فيِ یوَْمٍ عَاصِفٍ  ثلَُ الَّذِینَ كَفرَُوا برَِبِّھِمْ ۖ أعَْمَالھُمُْ كَرَمَادٍ اشْتدََّتْ بھِِ الرِّ  مَّ

Деяния тех, кто не уверовал в своего Господа, подобны пеплу, над которым пронесся 

сильный ветер в ветреный день. 

(Сура «Ибрахим», аят 18) 

 وَمَثلَُ كَلمَِةٍ خَبیِثةٍَ كَشَجَرَةٍ خَبیِثةٍَ اجْتثَُّتْ مِن فوَْقِ الأْرَْضِ مَا لھَاَ مِن قرََارٍ 

А скверное слово подобно скверному дереву, которое можно вырвать с поверхности 

земли, ибо нет у него прочности. 

(Сура «Ибрахим», аят 26) 

Аяты, в которых описываются притчи, продолжают изображать души, сердца, личностей, 

поступки, слова, явления, общины и цивилизации. Притчи приводятся из этих и для этих 

примеров, не оставляя вместе с тем без внимания никакой из аспектов. Все тонкости притч 

изложены предельно ясно и четко. И это делает притчи одним из важнейших средств для 

воспитания. Притчи выводят то, что мы не можем ощутить, на уровень ощутимого. Притчи 

описывают нечто, что интуитивно непонятно разуму, как нечто понятное для него. Притчи 

делают нечто непривычное для нас привычным. Притчи описывают определенные качества, 

которые обычно не оказывают влияния, как нечто, влияющее очень сильно. И вместе с тем 

притчи являются одним из лучших средств разъяснения, обучения и толкования. 

Притчи Корана – это одна из фундаментальных основ, с которыми был ниспослан Коран. 

В Коране приводится притча о комаре, а также о том, что более него – о мухе, пауке и мура-

вье. И все эти притчи являются брошенным вызовом для людей, разъяснением глубины их 

заблуждения и слабости их разума. Ибо они осмелились устанавливать свои критерии для 
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определения величия и низости. Но Всевышний Аллах пожелал разъяснить им беспочвен-

ность и отклонение их критериев. Ибо эти люди измеряли величие наличием высокого по-

ложения в обществе и обладанием хорошего поста. Иногда люди полагали, что величие – это 

красивый внешний вид, а иногда – наличие богатства или иных тленных благ. Но Всевыш-

ний и Всеблагой Аллах пожелал разъяснить им, что они являются творениями, которых со-

здал Он. И Он наделяет их уделом. И помимо них Всевышний создал еще множество сооб-

ществ. Всевышний сказал: 

 وَمَا مِن دَابَّةٍ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ طَائِرٍ یطَِیرُ بِجَناَحَیْھِ إلاَِّ أمَُمٌ أمَْثاَلكُُم

Все живые существа на земле и птицы, летающие на двух крыльях, являются 

подобными вам сообществами. 

(Сура «аль-Анам», аят 38) 

Всевышний Аллах ничего не упустил в Своем ниспосланном писании, а также в «писа-

нии», которое Он установил во вселенной. Следовательно, если размышляющий человек 

объединит между собой два типа чтения и глубоко рассмотрит два писания, то отчетливо об-

наружит подтверждение всему вышеупомянутому. Неверующие насмехались над посланни-

ком Аллаха и над Кораном за то, что в нем приведены притчи с упоминанием этих незначи-

тельных насекомых и животных. Очевидно, что неверующие считали себя намного сильнее, 

чем упомянутые в Коране живые существа, а насекомых и животных они считали намного 

слабее и глупее себя. Но, даже учитывая такое отношение неверующих, Всевышний Аллах 

не смущается приводить им притчи о комаре или о том, что больше него. Всевышний Аллах 

также не смущается приводить притчу о мухе. Если же муха заберет у них что-нибудь, они 

не смогут отобрать у нее это. Таким образом, становится очевидной слабость неверующих и 

их подобие мухе в данном вопросе: 

 ضَعُفَ الطَّالبُِ وَالْمَطْلوُبُ 

Слаб тот, кто добивается, и тот, от кого он добивается! 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

В качестве примера в притче также упоминается паук, который плетет свою паутину из 

своей слюны и не нуждается ни в чем ином, чтобы построить себе дом. Паук превращает 

свою слюну в нити. Но сколь надежной ни казалась бы паутина, она все равно слабая. Одна-

ко для самого паука паутина является домом и соответствует его размеру, слабости и по-

требностям. Также действуют и муравьи, когда входят в свой муравейник и собирают в нем 

все, что им необходимо. Но Всевышний и Всеблагой Аллах сделал вас, о люди, наместника-

ми над всеми остальными сообществами и над всей вселенной. Дабы вы воплощали истину и 

жили справедливо. Ибо Аллах сотворил все Свои творения ради истины и вы также являе-

тесь наместниками над ними на основе истины. Но если же вы станете высокомерными, воз-
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гордитесь и обольститесь, то это побудит вас действовать в направлении притеснения, не-

справедливости и небрежного выполнения задачи преемственности. 

В рассматриваемом нами аяте Всевышний и Всеблагой Аллах приводит притчу для лже-

божеств, идолов и истуканов, которым поклоняются неверующие. И эта притча – о пауке и о 

его слабом доме. Ибо если люди берут себе истуканов, идолов и иные объекты для поклоне-

ния помимо Всевышнего Аллаха, то это ведет их к погибели. Бывает так, что эти люди оши-

бочно полагают, что их лжебожества смогут уберечь их, но они никогда не смогут сделать 

этого. И в своем заблуждении многобожники подобны пауку, который плетет себе дом из 

нитей собственной слюны. Паук хочет жить в своем доме, но не способен защитить его. Дом 

паука с легкостью может порвать любой враг паука. Воистину, самое непрочное жилище — 

это жилище паука. Воистину, самая непрочная и слабая религия – это многобожие. Воисти-

ну, самые непрочные и слабые божества – это истуканы и идолы. Данная притча бросает вы-

зов человеку-тирану, который возгордился над знамениями своего Господа и отказался слу-

шать голос пророчества и призыв истинной божественности! При этом Всевышний разъяс-

нил причину случившегося и почему такой человек попал в заблуждение: лжебожества яв-

ляются выдуманными и разобщенными господами. Они никогда и ничем не смогут помочь 

человеку перед Аллахом. Следовательно, этот человек, так же, как и каждый, кто берет себе 

иных божеств и господ помимо Аллаха, ничего из себя не представляет и не будет иметь ни-

какого веса в День воскрешения. Критерии, которыми они гордились, ничем не помогут им 

перед Аллахом. Ибо это – воображаемые и слабые мерила. 

ПРИЧИНА УПОМИНАНИЯ ПРИТЧ 

 وَتلِْكَ الأْمَْثاَلُ نضَْرِبھُاَ للِنَّاسِ ۖ وَمَا یعَْقلِھُاَ إلاَِّ الْعَالمُِونَ 

Такие притчи Мы приводим людям, но разумеют их только обладающие знанием. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 43) 

Цели и смыслы этих притч, которые многобожники восприняли с присущим им высоко-

мерием и заносчивостью, могут усвоить и понять лишь те, кто обладают знанием. Но их не 

способны понять другие: 

نْیاَ وَھمُْ عَنِ الآْخِرَةِ ھمُْ غَافلِوُنَ  نَ الْحَیاَةِ الدُّ  یعَْلمَُونَ ظَاھِرًا مِّ

Они знают о мирской жизни только явное, и они беспечны к Последней жизни. 

(Сура «ар-Рум», аят 7) 

Напротив, смысл этих притч могут понять лишь те люди, которые по-настоящему стра-

шатся и боятся Аллаха. Ибо они познали некоторые аспекты Его Величия, Всемогущества, 

Божественности и Господства. 
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ГЛУБОКИЕ РАЗМЫШЛЕНИЯ 

НАД ЗНАМЕНИЯМИ АЛЛАХА 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ باِلْحَقِّ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  ُ السَّ  یةًَ لِّلْمُؤْمِنیِنَ لكَِ لآَ  ٰخَلقََ اللهَّ

Аллах создал небеса и землю ради истины. Воистину, в этом – знамение для верующих. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 44) 

После приведения предыдущей притчи контекст повествования переходит к подтверждению 

того, что Всевышний Аллах создал небеса и землю ради истины. И у этого создания ради исти-

ны есть свои мудрости, цели и причины. Но когда отклонившиеся отдаляются от этих мудро-

стей, целей и причин, то Всевышний и Всеблагой Аллах напоминает им, что все создания были 

сотворены ради истины. В своей основе все сущее было создано ради истины. Что же касается 

лжи, то это – противоположность истине. Воистину, ложь обречена на исчезновение, она нико-

гда не останется надолго. Ложь будет вырвана с корнем из земли – ей никогда не пустить глубо-

ких корней. А истина останется навсегда. Истина постоянно продолжается. Аллах создал чело-

века ради истины, а также сделал его наместником в этой вселенной для того, чтобы он жил в 

соответствии с истиной и справедливостью и всегда помогал и поддерживал истину. Человек ни 

при каких обстоятельствах не должен отклоняться от истины. И когда человек глубоко размыш-

ляет над самим собой и над окружающей его вселенной, то неизбежно начинает понимать, что 

он несет ответственность за противостояние проекту дьявола, а также несет ответственность за 

установление истины, за опровержение лжи и за наставление людей, дабы они были рабами Ми-

лосердного, но не рабами или помощниками дьявола. 

ПРИЗЫВ ОБЪЕДИНЯТЬ ЗНАНИЯ 

С ПОСТУПКАМИ 

لاَةَ تنَْھىَٰ عَنِ الفْحَْشَاءِ وَالْمُنكَرِ ۗ وَلذَِكْرُ  اتْلُ مَا لاَةَ ۖ إنَِّ الصَّ ُ یعَْلمَُ مَا تصَْنعَُونَ أوُحِيَ إلِیَْكَ مِنَ الْكِتاَبِ وَأقَمِِ الصَّ ِ أكَْبرَُ ۗ وَاللهَّ  اللهَّ

Читай то, что внушено тебе из Писания, и совершай намаз. Воистину, намаз оберегает от 

мерзости и предосудительного. Но поминание Аллаха – гораздо важнее, и Аллах знает о 

том, что вы творите. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 

Затем контекст повествования обоснованно меняется и повествует посланнику Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) о следующем: «Ты не можешь заставить людей следовать 

этой истине и вывести их из мраков лжи к свету истины. Ибо откровение, которое Мы от-

крыли тебе из Писания, является истиной. Так читай же его людям!» 

لاَةَ اتْلُ مَا أوُحِيَ إلِیَْكَ مِنَ الْكِتاَبِ وَ   أقَمِِ الصَّ

Читай то, что внушено тебе из Писания, и совершай намаз. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 
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Но при этом необходимо объединять знания с поступками. И это – одна из важнейших 

польз, которые человечество должно усвоить от благородных посланников. Воистину, они 

могли поступать в соответствии с откровением, которое было ниспослано им, Благородные 

посланники подготовили для людей путь следования и подражания их верному руководству 

в познании Писания, в совершении поступков в соответствии с его знамениями, в познании 

образа совершения поступков и в практическом применении того, с чем они пришли. Следо-

вательно, в этом аяте повеление читать Писание объединяется с повелением выстаивать мо-

литву. Тем самым Всевышний разъяснил, что это и есть те рамки, в которых проявляется ис-

тина и где люди могут ее увидеть: 

لاَةَ   اتْلُ مَا أوُحِيَ إلِیَْكَ مِنَ الْكِتاَبِ وَأقَمِِ الصَّ

Читай то, что внушено тебе из Писания, и совершай намаз. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 

Это означает: «Читай то откровение, которое Мы ниспослали тебе, дабы вывести посред-

ством него людей из мраков к свету, с соизволения твоего Господа».  

لاَةَ   وَأقَمِِ الصَّ

…и совершай намаз. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 45) 

И совершай молитву, дабы люди научились читать это Писание так, как подобает – чтобы 

люди читали аяты этого Писания, а затем следовали им. Пусть люди показывают на практике 

другим людям, что они следуют аятам этого Писания, дабы все остальные также последова-

ли их примеру и стали поступать так же. Как будто бы этот аят объясняет нам, почему чте-

ние Писания, ниспосланного ради истины, связано с обучением людей откровению. И Все-

вышний предписывает Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) совершать мо-

литву, ибо молитва оберегает от мерзости и предосудительного. Ранее мы уже неоднократно 

давали определение понятию «мерзость» (фахша) и говорили, что «мерзость» – предельно 

мерзкие слова или поступки. Предосудительное (мункар) – это то, что порицается врожден-

ной природой, здравым разумом, праведным сердцем и мудрым ниспосланным законода-

тельством. Обо всем этом нам напоминает смиренная молитва – молитва, которую соверша-

ют смиренные люди: 

نْ ھوَُ قاَنتٌِ آناَءَ اللَّیْلِ سَاجِدًا وَقاَئمًِا یحَْذَرُ الآْخِرَةَ وَیرَْجُو رَحْمَةَ رَبِّھِ   أمََّ

Неужели тот, кто смиренно проводит ночные часы, падая ниц и стоя, страшась 

Последней жизни и надеясь на милость своего Господа, равен неверующему? 

(Сура «аз-Зумар», аят 9) 
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Именно такая молитва напоминает нам о необходимости отдаляться от совершения мер-

зости, будь то слова или поступки, а также о необходимости не приближаться к предосуди-

тельному. И лишь Всевышний Аллах может уберечь человека от отклонения: 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ  ٰـ حْمَ  وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

Дабы человек следовал прямым путем, отдалялся от всех видов отклонений и не впал в 

совершение мерзкого и предосудительного, ему следует постоянно поминать Аллаха подоб-

но тому, как человек поминает своего отца и самого себя. Человек должен всегда помнить о 

том, что Всевышний и Всеблагой Аллах существует и что Он за ним наблюдает – как будто 

бы человек видит Аллаха. Но Всевышнего Аллаха невозможно увидеть в мирской жизни, 

потому что взоры не могут постичь Его. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах всегда видит 

человека и всегда знает о том, что он скрывает, и о том, что он обнародует. Всевышний Сво-

им знанием всегда вместе с человеком, где бы он не находился. И такое поминание дает 

смысл жизни человека и отдаляет его от уныния и ощущения тщетности и бессмысленности. 

Молитва, которая оберегает от мерзости и предосудительного, – это молитва смиренных и 

кротких пред Всевышним и Всеблагим Аллахом. Когда они приступают к совершению мо-

литвы, это бодрит их. Они отчетливо понимают, что они предстают перед Всевышним и 

Всеблагим Аллахом.  Смиренные и кроткие читают Его аяты, прославляют Его хвалой, про-

сят у Него прощения, каются перед Ним и напоминают самим себе о том, как они будут сто-

ять перед Аллахом в последней жизни. Это смягчает их сердца, и их части тела обретают 

смиренность. Кроткие осознают, что они были созданы в этой мирской жизни ради распро-

странения истины среди творений, для постоянного поклонения Всевышнему Аллаху и для 

поминания Его всегда и везде. Поминание – это не только поминание имен и атрибутов Ал-

лаха. Чтение Корана – поминание. Остановка у границ дозволенного и отказ от запретного – 

поминание. Отказ от запретного по причине того, что его запретил Аллах, – поминание. Та-

ким образом, человек может всегда и везде поминать своего Господа, не допуская небрежно-

сти в данном вопросе и не давая дьяволу ни малейшего шанса повлиять или отклонить его: 

یْطَانِ تذََكَّرُوا فإَذَِا ھُ  نَ الشَّ بْصِرُونَ إنَِّ الَّذِینَ اتَّقوَْا إذَِا مَسَّھمُْ طَائفٌِ مِّ  م مُّ

Воистину, если богобоязненных людей коснется наваждение от дьявола, то они 

поминают назидание и прозревают. 

(Сура «аль-Араф», аят 201) 

Их сердца не постигает беспечность. Их взоры не слепнут и глубоко размышляют над 

вселенной. Их сердца не проявляют небрежности и произносят: 

~ 553 ~ 



ذَا باَطِلاً سُبْحَانكََ فقَنِاَ عَذَابَ النَّارِ  ٰـ  رَبَّناَ مَا خَلقَْتَ ھَ

Господь наш! Ты не сотворил это понапрасну. Пречист Ты! Защити же нас от 

мучений в Огне! 

(Сура «Аль Имран», аят 191) 

Это означает, что когда человек контролирует собственную душу, отчитывает ее и желает, 

чтобы она следовала прямому пути, то он в любой момент может побудить ее поминать Все-

вышнего Аллаха. 

КАК ВЕСТИ СПОР 

С ЛЮДЬМИ ПИСАНИЯ? 

ھكُُمْ وَاحِدٌ ھِيَ أحَْسَنُ إلاَِّ الَّذِینَ ظَلمَُوا مِنْھمُْ ۖ وَقوُلوُا آمَنَّا باِلَّذِي أنُزِلَ إلِیَْناَ وَأنُزِلَ إلِیَْكُمْ وَإلِ َـٰ۞ وَلاَ تجَُادِلوُا أھَْلَ الْكِتاَبِ إلاَِّ بِالَّتيِ  ٰـ ھنُاَ وَإلَِ

 وَنحَْنُ لھَُ مُسْلمُِونَ 

Если вступаете в спор с людьми Писания, то ведите его наилучшим образом. Это не 

относится к тем из них, которые поступают несправедливо. Скажите: «Мы уверовали в 

то, что ниспослано нам, и то, что ниспослано вам. Наш Бог и ваш Бог – один, и мы 

покоряемся только Ему». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 46) 

Затем контекст повествования переходит к одному из средств ведения призыва к Аллаху. 

Речь идет о ведении спора наилучшим образом. Ибо призыв людей к вере во Всевышнего и 

Всеблагого Аллаха, а также к вере в воскрешение, расчет и воздаяние, может подразумевать 

проведение спора между верующими, которые являются общиной, ответившей на призыв 

(умма аль-иджаба), и общиной, которую призывают к исламу (умма ад-да’ва). Поэтому 

Священный Коран поспешил научить сыновей общины, ответившей на призыв, как вести 

спор с людьми Писания. Всевышний и Всеблагой Аллах запрещает верующим вести спор не 

иначе как наилучшим образом – то есть следуя самым лучшим и эффективным способам, ко-

торые способны повлиять на их души и сердца. Ибо люди Писания могут посчитать ложью и 

отвергнуть аяты, которые им читаются, и послание, которое им доносится. И в таком случае 

пророку и носителям призыва следует начать с ними дискуссию и спор. Если умы и сердца 

призываемых избавятся от их недугов и болезней и не позволят страстям возобладать над 

ними, тогда они ответят аятам Аллаха. В ином же случае призываемые могут ответить спо-

ром. Но это не должно побудить нас к определенному виду гнева или невоспитанности. 

یْطَانَ كَانَ للإِِْ  یْطَانَ ینَزَغُ بیَْنھَمُْ ۚ إنَِّ الشَّ بیِنًاوَقلُ لِّعِباَدِي یقَوُلوُا الَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ ۚ إنَِّ الشَّ ا مُّ  نسَانِ عَدُوًّ

Скажи Моим рабам, чтобы они говорили наилучшие слова, ибо дьявол вносит 

между ними раздор. Воистину, дьявол для человека – явный враг. 

(Сура «аль-Исра», аят 53) 
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Напротив, следует вести спор с людьми Писания наилучшим образом, насколько это воз-

можно сделать. С ними нужно вести дискуссию как можно лучше, учитывая, что они уже 

знают об истине, которую принес посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Лю-

ди Писания спорят относительно того, что они прекрасно знают и понимают, что это – исти-

на. Но они препираются относительно аятов, хотя знают, что они являются истиной. Следо-

вательно, в данном случае спор ведется не с целью доказательства истинности того, к чему 

мы призываем, а с целью раскрыть то добро, которое кроется в их душах, побудить их разум 

к глубокому размышлению и попытаться раскрыть их сердца для восприятия дуновений ис-

тины. Мы предлагаем людям Писания истину, о которой они уже знают, и правду, которую 

они уже постигли. Получается, что в данной ситуации мы как будто бы обосновываем веде-

ние спора наилучшим образом нашим желанием возвысить людей Писания до того уровня, 

когда они смогут признать истину, которую и так знают. Мы пытаемся провести их на уро-

вень готовности, желания и смелости высказать естественную истину, о которой они знают 

подобно тому, как знают собственных сыновей. Поэтому обращение к людям Писания, более 

известное сегодня как «межрелигиозный диалог», следует формировать именно на основа-

нии этого и ему подобных священных аятов. Призывающие очень нуждаются в глубоком 

понимании слов Всевышнего Аллаха: 

 باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ 

…наилучшим образом. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 46) 

Им следует четко понимать, что такое «наилучшим образом». Как выбрать именно такой 

подход среди различных путей обращения? Поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах учит 

нас тому, что Он ниспослал нам наилучшее повествование: 

ثاَنيَِ تقَْشَعِرُّ مِنْھُ جُلُ  تشََابھِاً مَّ لَ أحَْسَنَ الْحَدِیثِ كِتاَباً مُّ ُ نزََّ ِ ۚ ذَ اللهَّ لكَِ ھدَُى  ٰودُ الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھمُْ ثمَُّ تَلیِنُ جُلوُدُھمُْ وَقلُوُبھُمُْ إلِىَٰ ذِكْرِ اللهَّ

ُ فمََا لھَُ مِنْ ھاَدٍ  ِ یھَْدِي بھِِ مَن یشََاءُ ۚ وَمَن یضُْللِِ اللهَّ  اللهَّ

Аллах ниспослал наилучшее повествование – Писание, аяты которого сходны и 

повторяются. У тех, кто страшится своего Господа, от него по коже проходит дрожь. А 

потом их кожа и сердца смягчаются при поминании Аллаха. Это – верное руководство 

Аллаха, посредством которого Он ведет прямым путем того, кого пожелает. А кого 

Аллах введет в заблуждение, тому не будет наставника. 

(Сура «аз-Зумар», аят 23) 

Призывающему следует использовать то, что ниспослал Всевышний Аллах, дабы призы-

вать людей именно на основе этих слов, а не на основе чего бы то ни было иного. Ибо слова 

Аллаха – это наилучшее повествование, а также и потому, что Всевышний сказал о Своем 

Писании так: 
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 عَزِیزِ الْحَمِیدِ الر ۚ كِتاَبٌ أنَزَلْناَهُ إلِیَْكَ لتِخُْرِجَ النَّاسَ مِنَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ بإِذِْنِ رَبِّھِمْ إلِىَٰ صِرَاطِ الْ 

Алиф. Лам. Ра. Мы ниспослали тебе Писание, чтобы ты вывел людей с дозволения 

их Господа из мраков к свету – на путь Могущественного, Достохвального. 

(Сура «Ибрахим», аят 1) 

Обращение к тому человеку, который ничего не знает об обращении, в корне отличается. Быть 

может, какой-то человек не осведомлен о смысле слов, к которому его призывают, но, в силу раз-

нообразных психологических факторов, он может начать отрицать то, что знает, либо же пытаться 

показать, что он этого не знает. Ранее от этих людей уже исходили определенные высказывания. 

После чего стало отчетливо понятно, что те позиции, на которых они пребывают, выгодны для 

них. Поэтому призывающий должен быть предельно внимательным ко всем этим аспектам, когда 

обращается со своим призывом и обращением к таким людям. Затем священный аят указывает на 

то, что среди тех, кого призывают к исламу, могут быть те, которых можно назвать несправедли-

выми в силу того, что они придают Аллаху сотоварищей в поклонении. Ибо: 

رْكَ لظَلُْمٌ عَظِیمٌ   إنَِّ الشِّ

…ибо многобожие является великой несправедливостью. 

(Сура «Лукман», аят 13) 

Данный факт указывает на то, что эта группа людей заслуживает иного обращения – не 

того обращения, с которым взывают к тем, кто знает истину подобно тому, как знают соб-

ственных сыновей. Напротив, к тем, кто практикует многобожие, следует взывать с тем об-

ращением, которое соответствует этой несправедливости. Иногда несправедливость может 

проявляться по отношению к другим народам и общинам. Ибо, будучи одержимыми ложью, 

они могут изгонять верующих из их жилищ и сражаться с ними из-за их религии. И, вне вся-

кого сомнения, к таким людям следует относиться совершенно по-другому – так, как отно-

сятся к тем, кто одержим принуждением к своей религии, подвергает искушению верующих, 

изгоняет их из собственных жилищ, сражается с ними с целью отвернуть их от того, во что 

они верят, и совершает иные виды несправедливости. 

Что же касается тех людей, которые не сражались с ними из-за религии, не изгоняли их из 

их жилищ и не старались выгнать их, то призывающие должны благочестиво и справедливо 

относиться к общине, которую призывают к исламу (умма ад-да’ва). Призывающим следует 

вести спор с этими людьми наилучшим образом. Аят учит нас тому, как мы должны начи-

нать ведение такого спора: 

ھكُُمْ وَاحِدٌ وَنحَْنُ لھَُ مُسْلمُِ  ٰـ ھنُاَ وَإلَِ ٰـ  ونَ وَقوُلوُا آمَنَّا باِلَّذِي أنُزِلَ إلِیَْناَ وَأنُزِلَ إلِیَْكُمْ وَإلَِ

Скажите: «Мы уверовали в то, что ниспослано нам, и то, что ниспослано вам. Наш 

Бог и ваш Бог – один, и мы покоряемся только Ему». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 46) 
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Подразумевается, что вы должны быть такими же, как и мы. Ибо то, что ниспослано вам, 

не отличается от того, что ниспослано нам. И поэтому мы веруем в Него: 

ھكُُمْ وَاحِدٌ  ٰـ ھنُاَ وَإلَِ ٰـ  وَإلَِ

Наш Бог и ваш Бог – один. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 46) 

И Он не приказал нам нечто, чего не приказал вам. Он не потребовал от нас что-то такое, 

чего не потребовал от вас. Именно поэтому нам и вам следует быть покорными Ему. Но до 

тех пор, пока вы выбираете для себя нечто иное, вы не являетесь покорными Ему. Ибо Все-

вышний сказал: 

 فمََنْ أبَْصَرَ فلَنِفَْسِھِ ۖ وَمَنْ عَمِيَ فعََلیَْھَا

Кто узрел, тот поступил во благо себе, а кто был слепым, тот навредил себе. 

(Сура «аль-Анам», аят 10) 

Всевышний также сказал: 

بِّكُمْ ۖ فمََن شَاءَ فلَْیؤُْمِن وَمَن شَاءَ فلَْیكَْفرُْ ۚ إنَِّا أعَْتدَْناَ لِلظَّالمِِینَ ناَرًا أحََاطَ بھِِمْ سُرَاوَقلُِ الْحَقُّ مِن  دِقھُاَ ۚ وَإنِ یسَْتغَِیثوُا یغَُاثوُا بمَِاءٍ رَّ

رَابُ وَسَاءَتْ مُرْتفَقًَا  كَالْمُھْلِ یشَْوِي الْوُجُوهَ ۚ بئِْسَ الشَّ

Скажи: «Истина – от вашего Господа. Кто хочет, пусть верует, а кто не хочет, пусть 

не верует». Мы приготовили для беззаконников Огонь, стены которого будут окружать 

их со всех сторон. Если они станут просить о помощи (или дожде), то им помогут водой, 

подобной расплавленному металлу (или осадку масла), которая обжигает лицо. 

Мерзкий напиток и скверная обитель! 

(Сура «аль-Кахф», аят 29) 

На призывающих лежит ответственность постоянно действовать для формирования точек 

соприкосновения и построения фундамента, относительно которого мы согласны между со-

бой. А уже затем, основываясь на таком фундаменте, нам следует двигаться для решения тех 

вопросов, в которых мы разногласим между собой. Мы должны прийти к единому слову, в 

котором нет грубости, резкости или отчужденности, не желая превозноситься на земле и 

распространять нечестие. 

КОРАН – ЭТО СВЕТ И ВЕРНОЕ РУКОВОДСТВО 

ؤُلاَءِ مَن یؤُْمِنُ  ٰوَكَذَ  ٰـ  یجَْحَدُ بِآیَاتنِاَ إلاَِّ الْكَافرُِونَ بھِِ ۚ وَمَا  لكَِ أنَزَلْناَ إلِیَْكَ الْكِتاَبَ ۚ فاَلَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یؤُْمِنوُنَ بھِِ ۖ وَمِنْ ھَ

Так Мы ниспослали тебе Писание. Те, кому Мы даровали Писание, веруют в него. И 

среди этих (современников Пророка Мухаммада из числа людей Писания) есть такие, 

которые веруют в него (Коран), и только неверующие отвергают Наши знамения. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 47) 
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Всевышний и Всеблагой Аллах разъяснил, что Он ниспослал Своему рабу Мухаммаду 

(мир ему и благословение Аллаха) писание. И некоторые из тех, кому Аллах даровал писа-

ние ранее, из числа иудеев и христиан, уверовали в Коран. Они знали, что Коран несет в себе 

такой же свет, который содержится в их писаниях, а также Коран несет в себе верное руко-

водство, подобное тому, с которым приходили посланники прежде. Также и некоторые пред-

ставители племени Курейш уверовали в Коран и поверили тому, что ты принес. Если же го-

ворить о тех, кто пытается показать тебе иное, то они – отвергающие. Отвержение (джухуд) 

– это отрицание истины при том, что человек ее знает. Отвергающие знают истину, но, не-

смотря на это, отрицают ее. Это и есть неверующие. Ибо неверие (куфр), в его лексическом

смысле, происходит от слова сокрытие и целенаправленное закрытие чего-то. Получается,

что неверующие как будто бы целенаправленно накрывают истину, которая явилась к ним, а

также скрывают истину, чтобы люди ее не увидели. Тем самым неверующие преднамеренно,

из-за гордыни, обольщения, заносчивости и высокомерия, отвергают истину и препятствуют

ее распространению среди людей. Тебе не стоит печалиться из-за их отвержения. Также тебя

не должны задевать их высокомерие и обольщение, ибо они являются неверующими.

НЕГРАМОТНОСТЬ ПОСЛАННИКА 

ЯВЛЯЕТСЯ ДОКАЗАТЕЛЬСТВОМ 

ЕГО ПРАВДИВОСТИ 

رْ   تاَبَ الْمُبْطِلوُنَ وَمَا كُنتَ تتَْلوُ مِن قبَْلھِِ مِن كِتاَبٍ وَلاَ تخَُطُّھُ بیِمَِینكَِ ۖ إذًِا لاَّ

Ты не читал прежде ни одного Писания и не переписывал его своей десницей. В 

противном случае приверженцы лжи впали бы в сомнение. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 48) 

И если кто-то из людей пребывает в сомнении относительно того, с чем ты пришел, то им 

достаточно взглянуть на твою историю, жизнеописание и образ жизни. Ты происходишь из 

неграмотного народа, к которым ранее не приходил посланник. И ты не умеешь читать или 

писать. Но если бы ты не был одним из представителей неграмотных народов и хорошо умел 

писать и читать, то те, кто с головой погрузились в ложь, колебания и сомнения, непременно 

впали бы в еще большие сомнения. Но Мы избрали тебя из неграмотных людей – из числа 

неграмотного народа, к которому прежде тебя еще не приходил пророк или посланник. Мы 

избрали тебя неграмотным – ты не умел ни читать, ни писать, – для того, чтобы пресечь все 

пути для вероятных сомнений относительно тебя и относительно того, что было даровано 

тебе в откровении. Но, несмотря на это, они отвергают истину. 
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ЯВНАЯ ИСТИНА 

 بلَْ ھوَُ آیاَتٌ بیَِّناَتٌ فيِ صُدُورِ الَّذِینَ أوُتوُا الْعِلْمَ ۚ وَمَا یجَْحَدُ بآِیاَتنِاَ إلاَِّ الظَّالمُِونَ 

Напротив, это – ясные аяты в груди тех, кому даровано знание, 

и только беззаконники отвергают Наши знамения. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 49) 

Воистину, это Писание, которое Мы ниспослали тебе, является ясными и явными знаме-

ниями, которые отчетливо говорят о безусловной истине. В этих аятах заключается напоми-

нание для тех, у кого есть сердце, кто прислушивается и присутствует при этом. Эти ясные 

аяты не были скрыты от ученых сынов Исраиля, будь они иудеями или христианами. Все-

вышний Аллах сказал: 

 أوََلمَْ یكَُن لَّھمُْ آیةًَ أنَ یعَْلمََھُ عُلمََاءُ بنَيِ إسِْرَائیِلَ 

Разве для них не является знамением то, что ученые 

сынов Исраила (Израиля) знают его? 

(Сура «аш-Шуара», аят 197) 

Всевышний также сказал: 

 الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یعَْرِفوُنھَُ كَمَا یعَْرِفوُنَ أبَْناَءَھمُْ 

Те, кому Мы даровали Писание, знают его (Мухаммада или Каабу), 

как знают своих сыновей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 146) 

Следовательно, Писание является ясными знамениями, которые находятся в груди тех, 

кто знает его своими сердцами, но при этом его отрицают и отвергают их языки: 

 وَمَا یجَْحَدُ بآِیَاتنِاَ إلاَِّ الْكَافرُِونَ 

…и только неверующие отвергают Наши знамения. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 49) 

ЯСНЫЕ АЯТЫ НЕ ПОДОБНЫ 

ОЩУТИМЫМ ЗНАМЕНИЯМ 

بِ  ِ وَإنَِّمَا أنَاَ نذَِیرٌ مُّ بِّھِ ۖ قلُْ إنَِّمَا الآْیاَتُ عِندَ اللهَّ ن رَّ  ینٌ وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ آیاَتٌ مِّ

Они говорят: «Почему ему не ниспосланы знамения от его Господа?» 

Скажи: «Воистину, знамения – у Аллаха, а я – всего лишь предостерегающий 

и разъясняющий увещеватель». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 50) 

Те, кто сказали подобное, из-за собственного же отвержения отнеслись несправедливо са-

ми к себе. Именно то, что они взывали к иным наряду с Аллахом, отвернуло их от веры в Не-

го. Вместе с этим их неверие еще больше усилило и то, что ясные аяты Аллаха не похожи на 
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ощутимые знамения, посредством которых они превозносились друг перед другом. А ведь 

ощутимые знамения могло ощутить лишь поколение, которое жило вместе со своими проро-

ками. Например, ощутимыми знамениями являлись посох и рука пророка Мусы (мир ему), а 

также все остальные семь знамений (аятов), которые Аллах даровал ему. То, что пророк Иса 

(мир ему) оживлял мертвых, исцелял слепых и прокаженных. Это были ощутимые знамения 

(аяты), которые, по мнению неверующих, являются более важными и сильными, чем знаме-

ния (аяты) ясного Писания. Эти аяты – у Всевышнего Аллаха182. И ни один вид знамений не 

является сложным для Всевышнего и Всеблагого Аллаха. Как будто бы Всевышний Аллах 

избрал твоим знамением, о Мухаммад, этот Ясный Коран, который указывает на самый пра-

вильный путь и возвещает верующим благую весть. Ясный Коран будет оставаться постоян-

но, как будто бы он – живой пророк: он не перестанет отдавать свет вплоть до того дня, ко-

гда Аллах унаследует землю и тех, кто на ней183.  Но те, которые были поражены недально-

182 Аль-Хафиз Ибн Касир (да помилует его Аллах) сказал: «Всевышний сказал: 
ِ قلُْ إنَِّمَا الآْیاَتُ عِ    ندَ اللهَّ

Скажи: «Воистину, знамения – у Аллаха». 
(Сура «аль-Анкабут», аят 50) 

Это означает: “Скажи, о Мухаммад: ‘Воистину, данный вопрос принадлежит только Аллаху’. Ибо если бы Он 
знал, что вы последуете верным путем, то непременно ответил на вашу просьбу. Ибо это для Аллаха легко. Но 
Он знает, что ваша цель – это проявлять упрямство и проверять. Поэтому Он не ответил на вашу просьбу”. О 
нечто похожем Всевышний сказал: 

لوُنَ ۚ  وَآتیَْناَ ثمَُودَ النَّاقةََ مُبْصِرَةً فظَلَمَُوا بھَِا وَمَا مَنعََناَ أنَ نُّرْسِلَ باِلآْیاَتِ إلاَِّ أنَ كَذَّبَ بھِاَ الأْوََّ
Мы не отправили знамения только потому, что прежние поколения не уверовали в них. Мы даровали 

самудянам верблюдицу как наглядное знамение, но они поступили с ней несправедливо. 
(Сура «аль-Исра», аят 59) 

Всевышний сказал: 
بیِنٌ   وَإنَِّمَا أنَاَ نَذِیرٌ مُّ

А я – всего лишь предостерегающий и разъясняющий увещеватель. 
(Сура «аль-Анкабут», аят 50) 

Это означает: “А я – был отправлен к вам всего лишь для того, чтобы предостеречь и разъяснить. И на мне ле-
жит всего лишь ответственность донести до вас послание Аллаха”. 

رْشِدًا ُ فھَوَُ الْمُھْتدَِ ۖ وَمَن یضُْللِْ فلَنَ تَجِدَ لھَُ وَلیِاًّ مُّ  مَن یھَْدِ اللهَّ
Тот, кого Аллах ведет прямым путем, следует прямым путем. Тому же, кого Он вводит в заблуждение, 

ты не найдешь ни покровителя, ни наставника. 
(Сура «аль-Кахф», аят 17) 

Также Всевышний сказал: 
َ یھَْدِي مَن یشََاءُ  كِنَّ اللهَّ ٰـ  لَّیْسَ عَلیَْكَ ھدَُاھمُْ وَلَ

Вести их прямым путем – не твоя обязанность, ибо Аллах ведет прямым путем, кого пожелает. 
(Сура «аль-Бакара», аят 272)» 

См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(6/287). 
183 Об этом говорится к хадисе, который передал Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах). Он сказал: «Про-
рок (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Не было такого пророка, которому бы не было даровано нечто, 
по причине чего в него веровали люди. Мне же было даровано откровение, которое Аллах открыл мне. И по-
этому я надеюсь, что за мной последует больше всего последователей в День воскресения”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга достоинств Корана», «Глава о том, как ниспосылалось откровение и первое, что было ниспослано», 
хадис № 4981, стр. 991. 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
веры», «Глава об обязательности веры в послание нашего пророка Мухаммада (мир ему и благословение Алла-
ха)», хадис № 102, стр. 85. 
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видностью собственного разума, примитивностью своего понимания и слепотой своего зре-

ния, ставят ощутимые и исчезающие чудеса выше того вечного и неизменяющегося знаме-

ния, которое было даровано тебе, – Священного Корана. Пытаясь переспорить тебя и отвер-

нуть от тебя людей, хотя ясные аяты Корана в их сердцах, они говорят: 

بِّھِ  ن رَّ  وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ آیاَتٌ مِّ

Они говорят: «Почему ему не ниспосланы знамения от его Господа?» 

(Сура «аль-Анкабут», аят 50) 

Подобно этому, они также сказали: 

سَىٰ مِن قبَْلُ ۖ قاَلوُا سِحْرَانِ تظََاھرََا ا جَاءَھمُُ الْحَقُّ مِنْ عِندِناَ قاَلوُا لوَْلاَ أوُتيَِ مِثْلَ مَا أوُتيَِ مُوسَىٰ ۚ أوََلمَْ یكَْفرُُوا بمَِا أوُتيَِ مُوفلَمََّ 

 وَقاَلوُا إنَِّا بكُِلٍّ كَافرُِونَ 

Когда же к ним явилась истина от Нас, они сказали: «Почему ему не даровано то, 

что было даровано Мусе (Моисею)?» Разве они не отвергли то, что прежде было 

даровано Мусе (Моисею)? Они сказали: «Эти два колдовства (Коран и Тора) 

поддерживают друг друга». Они также сказали: «Мы не веруем ни в одно из них». 

(Сура «аль-Касас», аят 48) 

Ими было сказано и многое другое, как об этом говорится в Священном Коране. 

НИСПОСЛАНИЕ ПИСАНИЯ – ЭТО МИЛОСТЬ 

 وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ لكَِ لرََحْمَةً  ٰأوََلمَْ یكَْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Те люди, которые требуют показать им знамения, а также ищут какие-то основы или опо-

ры за пределами этого Корана, просят тебя о том, что Мы не ниспосылали тебе. Но если бы 

они хотели следовать прямому пути, быть праведными или обрести истину, то удовлетвори-

лись бы этим Нашим Писанием, которое глаголет истину и читается им. Мы облегчили это 

Писание на твоем языке, дабы они могли его понять и размышлять над ним. Разве им этого 

недостаточно? 

Данный священный аят относится не только к тем, которые препирались с посланником 

Аллаха и требовали от него показать ощутимые чудеса и видимые знамения. Напротив, этот 

«Было даровано нечто, по причине чего в него веровали люди» – пророки делали определенные чудеса, увидев 
которые люди были обязаны уверовать в истинность его призыва. Ибо чудеса – это удивительные для того вре-
мени места и события. «Мне же было даровано» – то есть «мне было даровано определенное чудо». «Открове-
ние» – Коран, который был открыт Всевышним Аллахом. Коран останется непревзойденным чудом, вплоть до 
конца времен. И поэтому в него уверовали многие. В День воскрешения последователей Корана, которые по-
ступали в соответствии с его ниспосланным законодательством, будет намного больше, чем последователей, 
практиковавших истинные законы всех предыдущих пророков. 
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священный аят охватывает собой всех людей, а особенно тех, которые уверовали в Аллаха, в 

Его посланника и в Писание, которое Аллах ниспослал ему. Предполагается, что этого Писа-

ния для верующих достаточно и они не нуждаются в каких-то иных посланиях. Но, несмотря 

на это, мы видим, что многие люди, среди которых также и мусульмане, не ограничиваются 

Священным Писанием и начинают искать верное руководство за его пределами, вдали от его 

аятов. Но в рассматриваемом нами аяте говорится, что для них достаточно этого Писания. 

Аяты этой Книги достаточны для людей – им уже не нужны ощутимые знамения или чудеса. 

Вместе с этим этого Писания людям достаточно, и они не нуждаются во многих науках, зна-

ниях и искусственных доказательствах за пределами Писания. О которых люди возомнили, 

что они якобы являются доказательствами. Поистине, аяты этого Писания являются мило-

стью, верным путем, напоминанием, светом и наглядными знамениями для людей верую-

щих: 

ئكَِ ینُاَدَوْنَ مِ قلُْ ھوَُ للَِّذِینَ آمَ  ٰـ كَانٍ بعَِیدٍ نوُا ھدًُى وَشِفاَءٌ ۖ وَالَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ فيِ آذَانھِِمْ وَقْرٌ وَھوَُ عَلیَْھِمْ عَمًى ۚ أوُلَ  ن مَّ

Скажи: «Он является верным руководством и исцелением для тех, которые 

уверовали. А уши неверующих поражены глухотой, и они слепы к нему. Это – те, к 

которым взывают издалека». 

(Сура «Фуссылят», аят 44) 

АЛЛАХ ЯВЛЯЕТСЯ ВАШИМ СВИДЕТЕЛЕМ 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۗ وَالَّذِینَ آمَنوُا باِلْبَ  ِ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ شَھِیدًا ۖ یعَْلمَُ مَا فيِ السَّ ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ اطِلِ قلُْ كَفىَٰ باِللہَّ ٰـ ِ أوُلَ  وَكَفرَُوا باِللہَّ

Скажи: «Довольно того, что Аллах является Свидетелем между мною и вами. Он знает 

то, что на небесах и на земле. Те же, которые уверовали в ложь и не уверовали в 

Аллаха, непременно окажутся в убытке». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 52) 

Аллах является Свидетелем против вас в том, что вы называли лжецом посланника (мир 

ему и благословение Аллаха), проявляли высокомерие, отвергали и отказывались от истины. 

Всевышний Аллах свидетельствует о том, что донес Его послание, довел до вас то, что Он 

возложил на него, и искренне желал вам добра. Но вы не любите тех, кто искренне желает 

вам добра. И поэтому Аллах является моим и вашим Свидетелем. Ибо Он объемлет все Сво-

им знанием. 

ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ وَالَّذِینَ آمَنوُا باِلْباَطِلِ وَكَفرَُوا  ٰـ ِ أوُلَ  باِللہَّ

Он знает то, что на небесах и на земле. Те же, которые уверовали в ложь и не 

уверовали в Аллаха, непременно окажутся в убытке». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 52) 
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Как будто бы Всевышний хочет сказать им следующее: «Вы являетесь несправедливыми 

и отвергающими истину. Поэтому те, кто поступали несправедливо, узнают, куда они воз-

вратятся». 

У КАЖДОЙ ВЕЩИ ЕСТЬ СВОЙ 

НАЗНАЧЕННЫЙ СРОК 

ى لَّجَاءَھمُُ الْعَذَابُ  سَمًّ  وَلیَأَتْیِنََّھمُ بغَْتةًَ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ وَیسَْتعَْجِلوُنكََ باِلْعَذَابِ ۚ وَلوَْلاَ أجََلٌ مُّ

Они торопят тебя с мучениями. Если бы не назначенный срок, то мучения уже явились 

бы к ним. Воистину, они явятся к ним внезапно, и они даже не почувствуют этого. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 53) 

Затем следует этот аят, который объясняет нам всю глубину глупости, заносчивости, вы-

сокомерия и гордыни неверующих. Ибо они торопили посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) с мучениями. Они требовали от него мучения вместо того, чтобы ответить 

ему и уверовать в него. Этот аят похож на другой аят, в котором Всевышний сказал: 

مَاءِ أوَِ ا نَ السَّ ذَا ھوَُ الْحَقَّ مِنْ عِندِكَ فأَمَْطِرْ عَلیَْناَ حِجَارَةً مِّ ٰـ  ئْتنِاَ بعَِذَابٍ ألَیِمٍ وَإذِْ قاَلوُا اللَّھمَُّ إنِ كَانَ ھَ

Вот они сказали: «О Аллах! Если это является истиной от Тебя, то обрушь на нас 

камни с неба или же подвергни нас мучительным страданиям». 

(Сура «аль-Анфаль», аят 32) 

Всевышний сказал: 

ى لَّجَاءَھمُُ الْعَذَابُ  سَمًّ  وَلوَْلاَ أجََلٌ مُّ

Если бы не назначенный срок, то мучения уже явились бы к ним. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 53) 

Это означает: «Воистину, Мы не ответили на их просьбу и не ниспослали им мучения не 

потому, что не могли этого сделать, а также не потому, что они следуют истине. Напротив, 

Мы не ответили на их просьбу потому, что ничто из установлений и законов этой вселенной 

не подчиняется их желаниям и просьбам. Сегодня их спасло от Нашего мучения лишь Наше 

слово и назначенный Нами срок, который Мы установили в определенное время, в соответ-

ствии с Нашим знанием. Для каждого человека установлен свой срок в этой жизни. И каж-

дый из них увидит начало своих мучений, когда к нему явятся Наши ангелы для того, чтобы 

умертвить его. Они протянут к нему свои руки и скажут человеку и ему подобным людям: 

 ذَابَ الْھوُنِ أخَْرِجُوا أنَفسَُكُمُ ۖ الْیوَْمَ تجُْزَوْنَ عَ 

Отдайте свои души! Сегодня вам воздадут унизительными мучениями. 

(Сура «аль-Анам», аят 93) 

Аллах уже установил срок для каждого человека. А затем, в назначенное Аллахом время, 

последуют величайшие мучения. К неверующим явятся мучения, которые они так торопили. 
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Они подступят к ним сверху и из-под их ног. Мучения к ним явятся внезапно – тогда, когда 

наступит установленный Нами для этого срок: 

 بغَْتةًَ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ 

Воистину, они явятся к ним внезапно, и они даже не почувствуют этого. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 53) 

ПОЧЕМУ ЖЕ ГЛУПЦЫ ТОРОПЯТ 

НАСТУПЛЕНИЕ МУЧЕНИЙ? 

 یسَْتعَْجِلوُنكََ باِلْعَذَابِ وَإنَِّ جَھنََّمَ لمَُحِیطَةٌ باِلْكَافرِِینَ 

Они торопят тебя с мучениями. Воистину, Геенна непременно обступит неверующих. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 54) 

Затем Всевышний говорит: 

 یسَْتعَْجِلوُنكََ باِلْعَذَابِ 

Они торопят тебя с мучениями. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 54) 

Эти слова несут в себе вопрос, целью которого является отрицание. Вне всякого сомне-

ния, они непременно будут наказаны. Так почему же эти глупцы торопят для себя наступле-

ние мучений, как будто их души любят мучения и как будто их наступление мило для их 

сердец? Если бы неверующие были разумными, как они об этом заявляют, то поспешили бы 

выйти из неверия и оставить упорство, дабы не попасть в грядущие мучения. А ведь мучения 

непременно настигнут и обступят их за то, что они не веровали в Аллаха и придавали Ему в 

сотоварищи то, относительно чего Он не ниспослал никакого доказательства. Но, в силу сла-

бости своих взоров и запутанности своего сознания, они даже не почувствовали этого. 

МУЧЕНИЯ БЫВАЮТ РАЗНЫХ ВИДОВ 

 یوَْمَ یغَْشَاھمُُ الْعَذَابُ مِن فوَْقھِِمْ وَمِن تحَْتِ أرَْجُلھِِمْ وَیقَوُلُ ذُوقوُا مَا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ 

В тот день мучения покроют их сверху и из-под ног. 

Он скажет: «Вкусите то, что вы совершали!» 

(Сура «аль-Анкабут», аят 55) 

Так пусть же они знают, что к ним непременно явятся мучения и покроют их сверху и из-

под ног. И Всевышний Аллах, а затем ангелы скажут им: 

 ذُوقوُا مَا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ 

Вкусите то, что вы совершали! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 55) 
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Они вкусят различные виды мучений. Их постигнут мучения сверху, а также огонь будет 

пылать под их ногами. Так для чего же эти глупцы торопили наступление этих мучительных 

страданий? 

ЗЕМЛЯ АЛЛАХА ОБШИРНА 

 آمَنوُا إنَِّ أرَْضِي وَاسِعَةٌ فإَیَِّايَ فاَعْبدُُونِ  یاَ عِباَدِيَ الَّذِینَ 

О Мои верующие рабы! Воистину, Моя земля обширна, поклоняйтесь же Мне! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 56) 

Затем контекст повествования обращает внимание на тех, которые уверовали в этот боже-

ственный призыв: 

 یاَ عِباَدِيَ الَّذِینَ آمَنوُا

О Мои верующие рабы! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 56) 

Вас, о верующие в Мекке и вообще везде, преследуют несправедливые многобожники. Но 

знайте, что Моя земля обширна и что вы более, чем кто бы то ни было из людей, заслужива-

ете ее: 

الحُِونَ  كْرِ أنََّ الأْرَْضَ یرَِثھُاَ عِباَدِيَ الصَّ بوُرِ مِن بعَْدِ الذِّ  وَلقَدَْ كَتبَْناَ فيِ الزَّ

Мы уже записали в Писаниях после того, как это было записано в Напоминании 

(Хранимой скрижали), что землю унаследуют Мои праведные рабы. 

(Сура «аль-Анбия», аят 105) 

Вы занимаетесь благоустройством земли и являетесь наместниками на ней. И вам нельзя 

отказываться от своей веры из-за преследований ваших врагов. Не давайте им ни малейшей 

возможности вас ослабить, ограничить вашу свободу и помешать вам совершать возложен-

ные на вас обязанности. Ибо Моя земля обширна. Поэтому переселяйтесь на ней и вы найде-

те на ней много пристанищ и изобилие. Как об этом сказал Величайший из всех: 

ِ یجَِدْ فيِ الأْرَْضِ مُرَاغَمً  ِ وَرَسُولھِِ ثمَُّ یدُْرِكْھُ ۞ وَمَن یھُاَجِرْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ا كَثیِرًا وَسَعَةً ۚ وَمَن یخَْرُجْ مِن بیَْتھِِ مُھاَجِرًا إلِىَ اللهَّ

حِیمًا ُ غَفوُرًا رَّ ِ ۗ وَكَانَ اللهَّ  الْمَوْتُ فقَدَْ وَقعََ أجَْرُهُ عَلىَ اللهَّ

Кто совершает переселение на пути Аллаха, тот найдет на земле много пристанищ и 

изобилие. Если же кто-либо покидает свой дом, переселяясь к Аллаху и Его 

Посланнику, после чего его настигает смерть, то его награда ложится на Аллаха. Аллах 

– Прощающий, Милосердный.

(Сура «ан-Ниса», аят 100) 
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В КОНЦЕ КОНЦОВ  

ВСЕ ВЕРНУТСЯ К АЛЛАХУ 

 كُلُّ نفَْسٍ ذَائقِةَُ الْمَوْتِ 

Каждая душа вкусит смерть. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 57) 

Не бойтесь переселения, ибо если в момент переселения вас настигнет смерть или сраже-

ние, то Сам Всевышний и Всеблагой Аллах дарует вам вашу награду:  

نیْاَ إلاَِّ مَتاَعُ الغُْرُورِ  نفَسٍْ ذَائقِةَُ المَْوْتِ ۗ وَإنَِّمَا توَُفَّوْنَ أجُُورَكُمْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۖ فمََن زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَأدُْخِلَ كُلُّ   الْجَنَّةَ فقَدَْ فاَزَ ۗ وَمَا الْحَیاَةُ الدُّ

Каждая душа вкусит смерть, но только в День воскресения вы получите вашу плату 

сполна. Кто будет удален от Огня и введен в Рай, тот обретет успех, а земная жизнь – 

всего лишь наслаждение обольщением. 

(Сура «Аль Имран», аят 185) 

И если нет иного пути для продолжения ведения призыва, то ваша привязанность к вла-

сти, стране или воспоминаниям не должны мешать вам переселяться. Пусть это никоим об-

разом не препятствует вам в переселении, ибо вы занимаетесь благоустройством земли и яв-

ляетесь наместниками на ней. Вы относитесь к лучшей из общин, которая была выведена на 

благо людей. И эта община должна быть примером для всего человечества. Вы не являетесь 

одной из общин, которую Всевышний привел в землю обетованную: 

سَةَ   ادْخُلوُا الأْرَْضَ الْمُقدََّ

Ступите на священную землю! 

(Сура «аль-Маида», аят 21) 

Напротив, вы являетесь представителями общины, которую вывел Аллах: 

ةٍ أخُْرِجَتْ للِنَّاسِ   كُنتمُْ خَیْرَ أمَُّ

Вы являетесь лучшей из общин, появившейся на благо человечества. 

(Сура «Аль Имран», аят 110) 

Поэтому вы несете ответственность за донесение света, который принес вам посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), во все уголки земли и ко всему человечеству. И 

именно поэтому вы стали: 

ةً وَسَطًا لِّتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ وَیكَُ  سُولُ عَلیَْكُمْ شَھِیدًاأمَُّ  ونَ الرَّ

…общиной, придерживающейся середины, чтобы вы свидетельствовали обо всем 

человечестве, а Посланник свидетельствовал о вас самих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 143) 
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Следовательно, в мирской жизни вы обитаете на земле: 

 تسَْتَخِفُّونھَاَ یوَْمَ ظَعْنكُِمْ وَیوَْمَ إقِاَمَتكُِمْ  بیُوُتاً

Он также сделал для вас жилища из шкур домашнего скота, которые не обременяют 

вас, когда вы отправляетесь в путь или делаете привал. 

(Сура «ан-Нахль», аят 80) 

Вы живете на основе религии и чувствуете себя живыми, призывая к ней. Но если земля 

становится тесной для вас, и ее жители не принимают ваш призыв, и не отвечают вашему 

Господу и Его посланнику (мир ему и благословение Аллаха), то знайте о том, что все 

остальные уголки земли очень нуждаются в вас. Вы являетесь общиной, родина которой в 

том месте, где находится ее религия, а не там, где для нее скрыта польза. Вы – община, кото-

рая несет свет и благо абсолютно всему человечеству. Следовательно, вам не подобает сми-

ряться с низостью, слабостью, униженностью и высокомерием: 

ِ وَاسِعَةً إنَِّ الَّذِینَ توََفَّاھمُُ الْمَلاَئكَِةُ ظَالمِِي أنَفسُِھِمْ قاَلوُا فیِمَ كُنتمُْ ۖ قاَلوُا كُنَّا مُسْتضَْعَفیِنَ فيِ ا لأْرَْضِ ۚ قاَلوُا ألَمَْ تكَُنْ أرَْضُ اللهَّ

ئكَِ مَأوَْاھمُْ  ٰـ جَالِ وَالنِّسَاءِ وَالْوِلْدَانِ لاَ یسَْتطَِیعُونَ حِی فتَھُاَجِرُوا فیِھاَ ۚ فأَوُلَ لةًَ وَلاَ جَھنََّمُ ۖ وَسَاءَتْ مَصِیرًا * إلاَِّ الْمُسْتَضْعَفیِنَ مِنَ الرِّ

ا غَفوُرًا * ُ عَفوًُّ ُ أنَ یعَْفوَُ عَنْھمُْ ۚ وَكَانَ اللهَّ ئكَِ عَسَى اللهَّ ٰـ ِ یجَِدْ فيِ الأْرَْضِ مُرَاغَمًا  وَمَن ۞ یھَْتدَُونَ سَبیِلاً * فأَوُلَ یھُاَجِرْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

ِ وَرَسُولھِِ ثمَُّ یدُْرِكْھُ الْمَوْتُ فقَدَْ وَقعََ  حِیمًا كَثیِرًا وَسَعَةً ۚ وَمَن یخَْرُجْ مِن بیَْتِھِ مُھاَجِرًا إلِىَ اللهَّ ُ غَفوُرًا رَّ ِ ۗ وَكَانَ اللهَّ  أجَْرُهُ عَلىَ اللهَّ

Тем, кого ангелы умертвят чинящими несправедливость по отношению к самим 

себе, скажут: «В каком положении вы находились?» Они скажут: «Мы были слабы и 

притеснены на земле». Они скажут: «Разве земля Аллаха не была обширна для того, 

чтобы вы переселились на ней». Их обителью станет Геенна. Как же скверно это место 

прибытия! Это не относится только к тем слабым мужчинам, женщинам и детям, 

которые не могут ухитриться и не находят правильного пути. Таких Аллах может 

простить, ведь Аллах – Снисходительный, Прощающий. Кто совершает переселение на 

пути Аллаха, тот найдет на земле много пристанищ и изобилие. Если же кто-либо 

покидает свой дом, переселяясь к Аллаху и Его Посланнику, после чего его настигает 

смерть, то его награда ложится на Аллаха. Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 97-100) 

Поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах призывает верующих жить на земле и делать из 

нее для себя пристанище, даже если это приведет к оставлению стран, с которыми они, как 

говорится, связаны, либо же к переселению из тех стран, которые являлись родными для их 

отцов и дедов. Ибо родина для мусульманина, для верующего, там, где возвышается Слово 

Аллаха. Постоянное место жительства для верующего – это та земля, где он может призы-

вать к одобряемому и запрещать порицаемое. Но даже если Вы боитесь убийства, переселя-

ясь на пути Аллаха, то знайте, что Ваша награда – у Аллаха. Также помните о том, что Вы 

никогда не умрете раньше установленного для Вас срока. И как только срок наступит, Вы 
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умрете. И лучше сполна получить свою награду от Аллаха, чем все равно умереть, будучи 

униженным и ослабленным! 

РАДОСТНАЯ ВЕСТЬ ДЛЯ ВЕРУЮЩИХ 

نَ الْجَنَّةِ غُرَفاً تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأْنَْھاَرُ خَ  ئنََّھمُ مِّ الحَِاتِ لنَبُوَِّ الْعَامِلیِنَ * الَّذِینَ صَبرَُوا الدِِینَ فیِھاَ ۚ نعِْمَ أجَْرُ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

لوُنَ   وَعَلىَٰ رَبِّھِمْ یتَوََكَّ

Тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Мы непременно поселим в 

горницах в Раю, в котором текут реки. Они пребудут там вечно. Как же прекрасно 

вознаграждение тружеников, которые были терпеливы и уповали на своего Господа! 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 58-59) 

Эти священные аяты начинаются с оказания почтения верующим рабам Аллаха. Ибо Все-

вышний обращается к ним с призывом, полным любви, – приписывая их Себе. Он говорит, 

что верующие являются Его рабами. Тем самым Он оказывает им честь. Верующие объеди-

няют веру с праведными поступками. Они переносят тяготы ради своего вероубеждения. 

Мусульмане наилучшим образом уповают на Всевышнего и поэтому проявляют терпение, 

сталкиваясь с гонениями. Верующие вкушают отчуждение ради своей религии. Поэтому они 

должны получить великую награду! И для верующих достаточно свидетельства от Господа 

миров, которым Он засвидетельствовал для них. В тот день они будут защищены от вели-

чайшего испуга. Их конечной обителью станут райские сады, внизу которых текут реки. Как 

же прекрасно воздаяние тружеников! 

И ОН НАДЕЛИТ ВАС УДЕЛОМ ОТТУДА,  

ОТКУДА ВЫ ДАЖЕ НЕ ПРЕДПОЛАГАЕТЕ 

 ُ ن دَابَّةٍ لاَّ تحَْمِلُ رِزْقھَاَ اللهَّ مِیعُ الْعَلیِمُ وَكَأیَِّن مِّ  یرَْزُقھُاَ وَإیَِّاكُمْ ۚ وَھوَُ السَّ

Сколько есть живых существ, которые не уносят своего пропитания (или не 

запасаются своим пропитанием)! Аллах наделяет пропитанием их и вас. Он – 

Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 60) 

Посмотрите же на эту огромную вселенную и на остальные сообщества, которые создал 

Всевышний и Всеблагой Аллах. Он создал животных, насекомых, птиц и многое другое. 

Существует ли какое-то животное или птица, которая бы носила с собой свое пропитание? 

Конечно же нет! Птицы улетают утром с пустыми животами, а возвращаются с полными. В 

разные сезоны, в течение года, птицы могут пролетать тысячи километров: они то улетают, 

то возвращаются, и при этом ничего не несут с собой. Аллах наделяет их уделом. И если Вы 

будете уповать на Всевышнего и Всеблагого Аллаха, переселитесь на Его пути и станете ис-
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кать лишь Его довольства, то Вы станете по-настоящему богобоязненным человеком. Все-

вышний и Всеблагой Аллах наделит Вас уделом оттуда, откуда Вы даже не ожидаете. И пока 

Вы богобоязненны, Вам достаточно Аллаха для решения всех Ваших дел! Всевышний и 

Всеблагой Аллах обещал Вам это, и Он не нарушает обещания. 

ОНИ ЗНАЮТ ИСТИНУ, НО ОТРИЦАЮТ ЕЕ 

رَ الشَّمْسَ وَالْقمََ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَسَخَّ نْ خَلقََ السَّ ُ ۖ فأَنََّىٰ یؤُْفكَُونَ وَلئَنِ سَألَْتھَمُ مَّ  رَ لیَقَوُلنَُّ اللهَّ

Если ты спросишь их: «Кто создал небеса и землю и подчинил солнце и луну?» – они 

непременно скажут: «Аллах». До чего же они отвращены от истины! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 61) 

Именно эти люди требовали своими языками показать им знамения. Их зачастую бес-

смысленные вопросы, которые даже не заслуживают внимания, свидетельствуют об их вы-

сокомерии. Всевышний Аллах говорит Своему благородному посланнику (мир ему и благо-

словение Аллаха): «Если ты захочешь задать им вопрос или вступить с ними в спор, то спро-

си у них о Том, Кто создал небеса и землю. Кто подчинил солнце и луну? Разве это сделали 

их божества, к которым они взывают наряду с Аллахом? Либо же их идолы? Либо же их от-

цы, которым они якобы следуют? И им нечего будет тебе ответить. И даже несмотря на все 

их заблуждение и отклонение, их души никогда не позволят им дать иной ответ, кроме слов: 

“Воистину, только Аллах создал небеса и землю и подчинил солнце и луну”. И так как вы 

признаете, что только Всевышний и Всеблагой Аллах создал все, то до чего же вы отвраще-

ны от истины!» 

Арабы говорили: (афакаху) – «он его отвратил». Так говорили, когда один человек пере-

вернул что-то с одной стороны на другую. В суре «аль-Маида» Всевышний Аллах упоминает 

мессию, сына Марьям, и его праведную мать. Всевышний говорит, что Иса и его мать упо-

требляли еду. Тем самым Аллах хочет показать заблуждение различных течений христиан-

ства относительно мессии, сына Марьям, и его матери. Всевышний завершает свое разъясне-

ние словами: 

 انظرُْ كَیْفَ نبُیَِّنُ لھَمُُ الآْیاَتِ ثمَُّ انظُرْ أنََّىٰ یؤُْفكَُونَ 

Посмотри, как Мы разъясняем им знамения. А затем посмотри, до чего они 

отвращены от истины. 

(Сура «аль-Маида», аят 75) 

Смысл этих слов Всевышнего Аллаха в том, насколько эти люди, несмотря на ясность до-

казательств, аятов и знамений, отвращены от правильного пути и отклонены к пути дьявола 

и следующих вместе с ним дьяволов из числа людей. 
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ДАРЫ ТВОЕГО ГОСПОДА 

НЕ ЯВЛЯЮТСЯ ЗАПРЕЩЕННЫМИ 

ُ یبَْسُطُ  َ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  اللهَّ زْقَ لمَِن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ وَیقَْدِرُ لھَُ ۚ إنَِّ اللهَّ  الرِّ

Аллах увеличивает или ограничивает удел тому из Своих рабов, кому пожелает. 

Воистину, Аллах знает о всякой вещи. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 62) 

После этого Всевышний и Всеблагой Аллах обращается к тем, которые возомнили, что 

они получают свой удел из-за того, что считают ложью истину и веруют в своих божеств, 

совершая неверие в связи с многобожием: 

بوُنَ   وَتجَْعَلوُنَ رِزْقكَُمْ أنََّكُمْ تكَُذِّ

И делаете ваш удел тем, что считаете ложью истину? 

(Сура «аль-Вакыа», аят 82) 

Но они невежественны относительно того, что: 

زْقَ لمَِن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ وَیقَْدِرُ لھَُ  ُ یبَْسُطُ الرِّ  اللهَّ

Аллах увеличивает или ограничивает удел тому из Своих рабов, кому пожелает. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 62) 

Всевышний Аллах увеличивает удел одним людям, а другим – ограничивает, по мере 

Своей мудрости и Своего безграничного знания. Он лучше знает, что лучше для Его рабов: 

زْقَ لعِِباَدِهِ لبَغََوْا فيِ الأَْ  ُ الرِّ  رْضِ وَلوَْ بسََطَ اللهَّ

Если бы Аллах увеличил удел Своим рабам, они стали бы бесчинствовать на земле. 

(Сура «аш-Шура», аят 27) 

Это означает: «Если бы Он увеличил удел всем людям, то они стали бы бесчинствовать на 

земле»: 

نسَانُ إذَِا مَا ابْتلاََهُ رَبُّھُ  ا الإِْ ا إذَِا مَا ابْتلاََهُ فقَدََرَ عَلیَْھِ رِزْقھَُ فیَقَوُلُ رَبِّ فأَمََّ مَھُ فیَقَوُلُ رَبِّي أكَْرَمَنِ * وَأمََّ  ي أھَاَننَِ فأَكَْرَمَھُ وَنعََّ

Когда Господь испытывает человека, оказывая ему милость и одаряя его благами, 

тот говорит: «Господь мой почтил меня!» Когда же Он испытывает его, ограничивая 

его в пропитании, тот говорит: «Господь мой унизил меня!» 

(Сура «аль-Фаджр», аяты 15-16) 

Всевышний и Всеблагой Аллах обладает совершенной мудростью, и Он предопределяет, 

как пожелает: 

ؤُلاَءِ  ٰـ ؤُلاَءِ مِنْ عَطَاءِ رَبِّكَ ۚ وَمَا كَانَ عَطَاءُ رَبِّكَ مَحْظوُرًاكُلاًّ نُّمِدُّ ھَ ٰـ  وَھَ

Каждого из тех и других Мы наделяем дарами твоего Господа, и дары Его не 

являются запрещенными. 

(Сура «аль-Исра», аят 20) 
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ОТРИЦАНИЕ АЯТОВ АЛЛАХА ЯВЛЯЕТСЯ  

ДОКАЗАТЕЛЬСТВОМ ОТСУТСТВИЯ БЛАГОРАЗУМИЯ 

 ۚ ُ مَاءِ مَاءً فأَحَْیاَ بھِِ الأْرَْضَ مِن بعَْدِ مَوْتھِاَ لیَقَوُلنَُّ اللهَّ لَ مِنَ السَّ ن نَّزَّ ِ ۚ بلَْ أكَْثرَُھمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ وَلئَنِ سَألَْتھَمُ مَّ  قلُِ الْحَمْدُ لِلہَّ

Если ты спросишь их: «Кто ниспосылает с неба воду и оживляет ею землю после того, 

как она умерла?» – они непременно скажут: «Аллах». Скажи: «Хвала Аллаху!» Но 

большинство их не разумеет. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 63) 

Затем Всевышний говорит Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха): 

ُ ۚ قلُِ الْ وَلئَنِ  مَاءِ مَاءً فأَحَْیاَ بھِِ الأْرَْضَ مِن بعَْدِ مَوْتھِاَ لیَقَوُلنَُّ اللهَّ لَ مِنَ السَّ ن نَّزَّ ِ سَألَْتھَمُ مَّ  حَمْدُ لِلہَّ

Если ты спросишь их: «Кто ниспосылает с неба воду и оживляет ею землю после 

того, как она умерла?» – они непременно скажут: «Аллах». Скажи: «Хвала Аллаху!» 

(Сура «аль-Анкабут», аят 63) 

После того, что я продемонстрировал вам свой довод против вас, показал вам вашу глу-

пость и доказал глубину заблуждения, которое вы приняли и в которое верите, ваше отрица-

ние является доказательством того, что вы не разумеете! Ибо если бы вы разумели, то не от-

рицали бы аяты Аллаха, не позволили бы дьяволам отвернуть вас и отклонить от веры в Ал-

лаха и в то, с чем я пришел к вам. 

МИРСКАЯ ЖИЗНЬ ЯВЛЯЕТСЯ ЛИШЬ КОРИДОРОМ 

К ИСТИННОЙ, ВЕЧНОЙ ЖИЗНИ 

ارَ الآْخِرَةَ لھَِيَ الْحَیوََانُ ۚ لوَْ كَانوُا  نْیاَ إلاَِّ لھَْوٌ وَلعَِبٌ ۚ وَإنَِّ الدَّ ذِهِ الْحَیاَةُ الدُّ ٰـ  یعَْلمَُونَ وَمَا ھَ

Мирская жизнь – всего лишь потеха и игра, а Последняя обитель – это настоящая 

жизнь. Если бы они только знали это! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 63) 

Неверующие сильно связаны с мирской жизнью. Их сердца окутаны и пребывают в неве-

жестве относительно истинной сути мирской жизни. Но Всевышний и Всеблагой Аллах объ-

ясняет, что если эта мирская жизнь лишена веры, то в таком случае она – лишь потеха, игра 

и соревнование в приобретении исчезающих благ. Те, кто подвергнуты искушению этой 

мирской жизнью, полагают, что на ней все закончится и что после смерти не будет воскре-

шения, сбора, Рая и Ада. Но если бы они поняли и поразмыслили, то непременно узнали, что 

вечная обитель является настоящей жизнью – после нее уже не будет смерти. Что же касает-

ся этой мирской жизни, то она является коридором и путем к вечной жизни. Если бы они 

только знали! После того, как в предыдущем аяте Всевышний сообщил, что неверующие не 

используют свой разум для размышления, в этом священном аяте Всевышний сообщил, что 
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они не обладают знанием и занимают ничтожное положение. Быть может, это побудит их к 

глубокому размышлению. 

ОТСУТСТВИЕ СТАБИЛЬНОСТИ МНОГОБОЖНИКОВ  

В ЛЮБОЙ СИТУАЦИИ 

اھمُْ إلِىَ البْرَِّ إذَِا ھمُْ یشُْرِ  ا نجََّ ینَ فلَمََّ َ مُخْلصِِینَ لھَُ الدِّ  كُونَ فإَذَِا رَكِبوُا فيِ الْفلُْكِ دَعَوُا اللهَّ

Когда они садятся на корабль, то взывают к Аллаху, очищая перед Ним свою веру. 

Когда же Он спасает их и выводит на сушу, они тотчас начинают приобщать 

сотоварищей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 65) 

Когда многобожники садятся на корабль, то взывают к Аллаху, очищая перед Ним свою 

веру. Как будто бы они ни одного дня не приобщали к Аллаху сотоварищей в поклонении! 

Они очищают свою смиренность, мольбу и обращение. Но когда Аллах спасает их и выводит 

на сушу, они тотчас начинают приобщать сотоварищей. Сначала Всевышний сказал, что 

многобожники не используют свой разум и не обладают знанием, а затем Он сказал, что они 

не обладают верностью, стабильностью и правдивостью. Сердца и лица многобожников 

находятся в руках дьяволов из числа джиннов и людей – они переворачивают их так, как по-

желают. 

УСТРАШЕНИЕ 

 فسََوْفَ یعَْلمَُونَ لیِكَْفرُُوا بمَِا آتیَْناَھمُْ وَلیِتَمََتَّعُوا ۖ 

Это происходит для того, чтобы они проявили неблагодарность за то, 

чем Мы их одарили, и могли попользоваться благами, но скоро они узнают. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 66) 

Это происходит для того, чтобы они проявили неблагодарность за то, чем Мы их одарили, 

и могли попользоваться благами, если они прислушиваются к назиданию. Пусть в этой мир-

ской жизни они успеют воспользоваться благами, но скоро они узнают! Это устрашение для 

неверующих, ибо скоро наступит тот день, в котором они узнают, что все принесенное Мной 

является истиной, благом и прямым путем. В тот день неверующие узнают об этом, увидят 

воочию и проживут этот день. Тогда неверующим уже не принесет пользу их знание, ибо ра-

нее, в мирской жизни, они не приняли то знание, с которым я пришел к ним. 
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ОДНА ИЗ МИЛОСТЕЙ АЛЛАХА ЗАКЛЮЧАЕТСЯ В ТОМ,  

ЧТО АЛЛАХ СДЕЛАЛ МЕККУ БЕЗОПАСНЫМ СВЯТИЛИЩЕМ 

ِ أوََلمَْ یرََوْا أنََّا جَعَلْناَ حَرَمًا آمِناً وَیتَُخَطَّفُ النَّاسُ مِنْ حَوْلھِِمْ ۚ أفَبَاِلْباَطِلِ یؤُْمِنوُنَ وَبنِِ   یكَْفرُُونَ عْمَةِ اللهَّ

Неужели они не видят, что Мы сделали Мекку безопасным святилищем, тогда как 

вокруг них людей хватают? Неужели они веруют в ложь и не веруют в милость 

Аллаха? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 67) 

На всей территории Аравийского полуострова не было ни одного клочка земли, на кото-

ром бы человек пребывал в безопасности и не опасался за собственную жизнь или имуще-

ство. Исключением являлась лишь эта благословенная местность, являющаяся святилищем, 

которую сделал запретной Аллах. Разве они не видят, что в этом заключается великая ми-

лость, которой их облагодетельствовал Аллах и за которую следует благодарить и восхва-

лять Его? Неужели они веруют в ложь? То есть: «Неужели они веруют в истуканов и идолов, 

возомнив, что они являются божествами? Хотя, на самом деле, они являются ложью! Неуже-

ли они не веруют в милость Аллаха?» Таким образом проявились истинная сущность, фаль-

шивость, заблуждение и отклонение многобожников. При этом они отвергают милости Ал-

лаха, величайшей из которых являются милости безопасности и спокойствия. 

КТО ВОЗВОДИТ ЛОЖЬ НА АЛЛАХА, 

ТОТ НЕСПРАВЕДЛИВ ПО ОТНОШЕНИЮ К САМОМУ СЕБЕ 

ا جَاءَهُ ۚ ألَیَْسَ فيِ جَھنََّمَ مَثْوً  ِ كَذِباً أوَْ كَذَّبَ باِلْحَقِّ لمََّ نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ  ى لِّلْكَافرِِینَ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ

Кто может быть несправедливее того, кто возводит навет на Аллаха или считает ложью 

истину, которая явилась к нему? Разве не в Геенне будет обитель неверующих? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 68) 

Кто может быть более заблудшим? Кто обладает более глупыми умами? Кто ставит перед 

собой более примитивные цели, чем они? В силу всего вышеперечисленного они являются 

несправедливыми. А затем, они – самые несправедливые наиболее враждебные из людей. 

Ибо они возводят ложь на Аллаха и считают ложью истину, которая явилась к ним. Много-

божники возвели ложь на Аллаха, когда возомнили, что поклоняются своим идолам для того, 

чтобы те приблизили их к Аллаху еще ближе. Хотя, на самом деле, идолы никогда не смогут 

их приблизить к Аллаху. Многобожники также измыслили еще множество лжи на Аллаха. 
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ДЖИХАД РАДИ АЛЛАХА ВЕДЕТ К СЛЕДОВАНИЮ ПРАВИЛЬНОМУ ПУТИ 

َ لمََعَ الْمُحْسِنیِنَ   وَالَّذِینَ جَاھدَُوا فیِناَ لنَھَْدِینََّھمُْ سُبلُنَاَۚ  وَإنَِّ اللهَّ

А тех, которые сражаются ради Нас, Мы непременно поведем Нашими путями. 

Воистину, Аллах – с творящими добро! 

(Сура «аль-Анкабут», аят 69) 

Что же касается тебя, и тех, кто вместе с тобой сражается ради нас, то вы следуете верным 

путем. Вы одержите победу. Вы являетесь теми, с кем пребывает Аллах, ибо вы творите доб-

ро. Вы – партия Аллаха: 

ئكَِ حِزْبُ  ٰـ ِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ أوُلَ ِ ۚ ألاََ إنَِّ حِزْبَ اللهَّ  اللهَّ

Они являются партией Аллаха. Воистину, партия Аллаха – это преуспевшие. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 22) 

То, что вы избрали путь ведения различных степеней джихада ради Нас, станет средством 

обретения вами верного пути и направит вас Нашими путями. Вы последуете Нашими путя-

ми в мирской жизни во всех остальных сферах: в политике, экономике, социологии, воспи-

тании и образовании. Вместе с этим следование Нашими путями приведет вас, каждого по-

своему, к Раю, с соизволения Всевышнего Аллаха. 

Аллах знает об этом лучше. 
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СУРА «АР-РУМ» 
(«РИМЛЯНЕ») 

Эта сура была ниспослана в Мекке. 

Количество аятов суры: 60. 

Количество слов суры: 807. 

Количество букв суры: 3530184. 

СТОЛП СУРЫ «АР-РУМ» 

Основным столпом суры «ар-Рум» является описание Судного дня и вера в него, а также 

важность веры на всех уровнях: на индивидуальном, народном, международном и мировом 

уровне. Сура «ар-Рум» как бы выносит вопрос веры в Судный день далеко за рамки племени 

Курейш и за пределы узких рамок принадлежности к арабам. Описание веры в Судный день 

сопровождается упоминанием вселенских и разумных доказательств в рамках мирового ко-

ранического обращения, которое направлено ко всему человечеству, вплоть до Дня воздая-

ния. 

С самого своего начала и до конца сура «ар-Рум» отчетливо и ясно объясняет всемирную 

направленность коранического обращения185. Кораническое обращение адресовано всему 

миру и не ограничивается каким-то определенным племенем, народом или общиной. Кора-

ническое обращение адресовано всему миру, со всеми его жителями. Своими смыслами и 

указаниями кораническое обращение охватывает всех. И сура «ар-Рум», по сути, является 

практическим справочником для сынов серединной общины, дабы они заботились о делах 

всего мира. Ибо их община играет роль свидетеля, являясь самой серединной и лучшей об-

щиной среди людей. Ибо мусульманская община является первой колыбелью для заверша-

ющего послания. Мусульманская община является первым примером, который описало это 

Писание и для которой начертило все вехи этого обращения. И если мусульманская община 

станет свидетелем против других общин, это произойдет при условии, что мусульманская 

184 Аль-Хатыб, «Кораническое толкование Корана» («Ат-Тафсир аль-Курани ли аль-Куран»), предыдущий ис-
точник (11/472). 
185 Всемирная направленность коранического обращения является определенным специфическим термином, из 
числа терминов коранической программы. В ряде наших трудов и лекций мы изучили, на что указывает и что 
содержит в себе этот термин. Всемирная направленность коранического обращения в корне отличается от огра-
ниченных обращений, которые в ранних посланиях были адресованы лишь к определенному народу, племени 
или семье. Понимание всемирной направленности коранического обращения обязывает учитывать несколько 
аспектов, которые необходимо осознать. И все эти аспекты лежат в рамках коранической программы, либо же в 
рамках его неотъемлемых частей, таких как «завершенность пророчества», «верховенство Корана» и «законо-
дательство облегчения и милости». Все эти термины, в их столпах и основах, опираются на общие правила и 
общие для всех людей ценности. Более подробно мы поговорим про этот специфический термин позже, с соиз-
воления Аллаха. 
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община сохранит свое положение, будет примером для всего мира, покажет принятие этого 

обращения, сформирует общину в соответствии с верным руководством этого обращения и 

построит все системы своей жизни, во всех ее аспектах и деталях, на основе знания, верного 

руководства и света коранического обращения. 

Первые аяты суры «ар-Рум», в идеально изложенной форме, обращают внимание сере-

динной общины, которая является свидетелем и лучшей из общин, на важность обучения, на 

высокую степень знания и на необходимость строить свои основы (несмотря на то, что об-

щина все еще формировала свое первое ядро на протяжении мекканского периода) на Коране 

и знании. Вместе с тем начало суры «ар-Рум» обращает внимание на важность подготовки к 

будущему, основываясь на уроках современности. Первые аяты суры «ар-Рум» вдохновляют 

также на образование и подготовку для построения основ для науки глубокого размышления 

и для планирования будущего. Это следует сделать не только на региональном уровне, но и 

на международном! Как будто бы сура «ар-Рум» говорит ядру верующей общины, которая 

пребывает в Мекке и все еще находится на уровне формирования: «Тебе необходимо полно-

стью знать свою роль: на уровне всего мира и на уровне всей планеты земля! Тебе следует 

готовиться к этому мгновению. Ты являешься общиной, которая своим свидетельством и 

присутствием ответственна за наведение порядка в мире. Поэтому на тебе, о свидетельству-

ющая община, лежит обязанность реформировать современность и подготовить все необхо-

димые меры, чтобы в будущем не происходило никаких отклонений». Следовательно, эта 

община ответственна наблюдать за тем, куда движется истина, а куда движется ложь по всей 

земле. Она всегда ответственна за оказание помощи истине. Мусульманская община не 

должна позволять, чтобы исчезла истина или чтобы появилась ложь, в любом уголке земли. 

Ибо земля принадлежит Аллаху, и Он дарует ее в наследие тому из Своих рабов, кому поже-

лает186. Землю должны унаследовать праведные рабы Аллаха. Но если богобоязненные пра-

ведники допускают небрежность и грешники начинают распространять нечестие на земле, то 

это должны быть лишь временным явлением. Свидетельствующая община не должна допус-

кать, чтобы это явление продолжалось долго. В ином же случае свидетельствующая община 

впадет в грех преступной халатности и отказа от возложенной на нее обязанности. 

Сура «ар-Рум» переполнена различными аспектами, призванными подготовить всех пред-

ставителей мусульманской общины к пониманию всемирной широты этого послания. Сура 

призывает мусульман ощутить ответственность за весь мир. Ибо все человечество является 

186 Всевышний сказал: 
ِ یوُرِثھُاَ مَن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ ۖ وَالْعَاقبِةَُ لِ   لْمُتَّقیِنَ إنَِّ الأْرَْضَ لِلہَّ

Воистину, земля принадлежит Аллаху. Он дарует ее в наследие тому из Своих рабов, кому пожелает, и 
благой конец уготован богобоязненным. 

(Сура «аль-Араф», аят 128) 
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частью убеждения мусульманской общины – все люди произошли от одного отца, Адама. 

Адам был создан из земли. И единство земли должно быть унаследовано праведниками, а не 

грешниками из числа потомков Адама, относительно которых Всевышний и Всеблагой Ал-

лах вынес Свое решение, что Его завет не коснется беззаконников. Все это происходит в 

рамках «закона взаимной защиты» (сунна ат-тадафу’), и им не будет позволено унаследо-

вать землю. Ибо если одарить беззаконников властью, то они станут уничтожать посевы и 

губить потомство, сеять нечестие на земле, а Аллах не любит нечестия. Беззаконникам не-

позволительно притеснять и деспотически ущемлять какую бы то ни было часть земли, пре-

тендуя на то, что она якобы пребывает в их власти и что они вольны делать с ней все, что за-

благорассудится. Вся земля – это единый дом для огромной общечеловеческой семьи, кото-

рую унаследуют праведные рабы Аллаха. 

ИСТОРИЯ ЗАКЛЮЧЕНИЯ ПАРИ 

Большинство ранних и современных толкователей Корана уделяли и уделяют большое вни-

мание вопросу заключения пари между Абу Бакром ас-Сыддиком (да будет доволен им Аллах) и 

Умейя ибн Халяфом, а также хадису, который упоминается в связи с данным вопросом187. 

187 Историю сообщил Урва ибн аз-Зубейр от Нияра ибн Мукрама аль-Аслямий, который сказал: «Когда было 
ниспослано: 

ِ الأَْ  ن بعَْدِ غَلبَھِِمْ سَیغَْلبِوُنَ * فيِ بضِْعِ سِنیِنَ ۗ لِلہَّ ومُ * فيِ أدَْنىَ الأْرَْضِ وَھمُ مِّ  مْرُ مِن قبَْلُ وَمِن بعَْدُ ۚ وَیوَْمَئِذٍ یفَْرَحُ الْمُؤْمِنوُنَ الم * غُلبِتَِ الرُّ
Алиф. Лям. Мим. Повержены римляне в самой низкой (или ближайшей) земле. Но после своего 

поражения они одержат верх через несколько (от трех до десяти) лет. Аллах принимал решения до этого 
и будет принимать их после этого. В тот день верующие возрадуются. 

(Сура «ар-Рум», аяты 1–4) 
В тот день, когда были ниспосланы эти аяты, персы побеждали римлян. Для мусульман была любима победа римлян 
над ними, потому что и мусульмане, и римляне – люди Писания. И Всевышний Аллах сказал об этом так: 

 ِ حِیمُ وَیوَْمَئذٍِ یفَْرَحُ الْمُؤْمِنوُنَ * بنِصَْرِ اللهَّ   ۚ ینَصُرُ مَن یشََاءُ ۖ وَھوَُ الْعَزِیزُ الرَّ
В тот день верующие возрадуются помощи Аллаха. Он помогает, кому пожелает. Он – Могущественный, 

Милосердный. 
(Сура «ар-Рум», аяты 4-5) 

Для курейшитов была любима победа персов, потому что и они, и персы – не люди Писания, и не веруют в вос-
крешение после смерти. После того как Всевышний Аллах ниспослал эти аяты, Абу Бакр ас-Сыддик (да будет 
доволен им Аллах) вышел и стал кричать в разные стороны Мекки: 

ومُ * فيِ أدَْنىَ الأْرَْضِ  ن بعَْدِ غَلبَھِِمْ سَیغَْلبِوُنَ * فيِ بضِْعِ سِنیِنَ الم * غُلبِتَِ الرُّ  وَھمُ مِّ
Алиф. Лям. Мим. Повержены римляне в самой низкой (или ближайшей) земле. Но после своего 

поражения они одержат верх через несколько (от трех до десяти) лет. 
(Сура «ар-Рум», аяты 1–4) 

Тогда люди из числа курейшитов сказали Абу Бакру: “Так вот почему между нами и между вами ваш товарищ 
возомнил, что римляне победят персов спустя несколько лет? Давай заключим с тобой пари по данному вопро-
су?” Тогда Абу Бакр ответил: “Конечно!” И это произошло до того, как заключение пари было запрещено. По-
сле чего Абу Бакр внес свой залог, а многобожники – свой. Они сказал Абу Бакру: “На какой срок ты ставишь? 
От трех до девяти лет? Назови нам некий средний срок, между нами и между тобой, когда это произойдет?” 
Тогда они назвали между собой срок в шесть лет. Но вот прошло шесть лет, а римляне не одолели персов. И 
тогда многобожники забрали залог Абу Бакра. Но когда наступил девятый год, римляне одолели персов. После 
чего мусульмане стали осуждать Абу Бакра за то, что он назвал срок шесть лет, ибо Всевышний Аллах сказал: 

 فيِ بضِْعِ سِنیِنَ 
…через несколько (от трех до десяти) лет. 

(Сура «ар-Рум», аят 4) 
Передатчик истории сказал: “И после этого события множество людей приняли ислам”». 
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На самом деле упоминание данного события, которое произошло между римлянами и 

персами, а также то, как его прокомментировал Священный Коран, обращает наше с вами 

внимание на то, что противостояние между нами и римлянами, либо же между нами и Запа-

дом будет долгим и продолжительным. Подобным противостоянию между нами и сынами 

Исраиля. Но существует огромная разница между нашим противостоянием с сынами Исраи-

ля и нашим противостоянием с римлянами. В суре «ар-Рум» содержится множество указаний 

на знания, а также на отличия между знаниями (которыми мы должны обладать) и знаниями, 

которыми обладают другие (особенно римляне). Так будет ли наше с ними противостояние 

(несмотря на все те знания, которыми они обладают) научным противостоянием, в котором 

наука будет играть самую важную роль? Будет ли наука как таковая принимать участие в 

этом противостоянии, играя в нем роль основополагающего и действенного оружия? 

Вместе с тем сура «ар-Рум» содержит в себе скрытое и явное обращение к мусульманской 

общине, чтобы она предпринимала все необходимые шаги для обретения различных видов 

знаний. И в результате этого мусульманская община должна полностью усвоить все то, к че-

му пришли другие общины. Мусульмане должны предпринимать как материальные, так и 

мирские причины, чтобы выделиться на фоне других общин и объединить все эти знания с 

верой в вечную жизнь. Таким образом мусульманская община сможет достичь победы над 

теми, кто обладает знанием лишь внешних аспектов мирской жизни, при этом пренебрегая 

жизнью вечной. 

Представители свидетельствующей общины обязаны обладать широкими и всеохватыва-

ющими знаниями, которые не ограничиваются лишь внешними и явными аспектами жизни. 

И это – бесспорный факт. На это способны как мусульмане, так и представители иных об-

щин. Но мусульманам необходимо обладать знаниями о самой сути, содержании, исходе и 

связи вещей с целями Корана и его аятов. Мусульмане должны готовить припасы для вечной 

жизни. Ибо они являются народом, который не проявляет беспечности относительно того, 

что Аллах делает во вселенной. Хотя представители иных общин не осознают этого и огра-

ничиваются в своих науках лишь внешними аспектами мирской жизни, при этом пренебре-

гая жизнью вечной. 

См. ат-Тирмизи, «Большой сборник», он же «Сборник Сунны ат-Тирмизи» («аль-Джами' аль-Кабир» / «Сунан 
ат-Тирмизи»), предыдущий источник, «Книга толкования Корана от посланника Аллаха (мир ему и благосло-
вение Аллаха)», «Глава о толковании некоторых аятов из суры «ар-Рум», хадис № 3194 (5/344). 
Ат-Тирмизи сказал: «Этот хадис является достоверным, хорошим и чуждым. Он является одним из хадисов, 
которые передал Нияр ибн Мукрам. Мы знаем этот хадис только из хадиса, который передал Абд ар-Рахман 
ибн Абу аз-Зинад». 
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ГРЯДУЩЕЕ ПРОТИВОСТОЯНИЕ МЕЖДУ РИМЛЯНАМИ, 

КОТОРЫЕ ЯВЛЯЮТСЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ ЛЮДЕЙ ПИСАНИЯ, И ПЕРСАМИ, 

КОТОРЫЕ ЯВЛЯЮТСЯ ИДОЛОПОКЛОННИКАМИ 

В суре «ар-Рум» речь идет о грядущем противостоянии между христианами, которые яв-

ляются представителями людей Писания, или римлянами и персами-идолопоклонниками. В 

суре содержится указание на связи родства и единение целей всех людей Писания. Среди 

них есть община, которая несет Коран, став, таким образом, одной из общин людей Писания. 

Мусульмане несут писание с истиной в подтверждение прежних Писаний и для того, чтобы 

оно свидетельствовало о них и возвысилось над ними. Все эти связи обязывают людей Писа-

ния соблюдать завет, который был заключен с ними еще до пророческой миссии Мухаммада 

(мир ему и благословение Аллаха). Суть завета заключалась в том, что вы должны веровать в 

этого пророка и то Писание, которое он принес. И в то же самое время сура «ар-Рум» 

направляет взор мусульманской общины в сторону глубокого понимания последствий. Ибо 

верующий не может пренебрегать, забывать или игнорировать данные вопросы во всех ас-

пектах. 

Арабы, до пророческой миссии пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), 

были разделены на Гассанидов, которые пребывали под правлением римлян, и Мунзиридов, 

которые пребывали под правлением персов. Когда две империи воевали, то в каждой армии 

были арабы и они сражались друг с другом. И на арабов влияла победа или поражение лю-

бой из империй. Конечно, арабы, проживавшие на территории Аравийского полуострова, 

среди которых были и курейшиты, обладали неким подобием независимости, если мы закро-

ем глаза на давление, которое на них оказывалось со стороны правителей Йемена, Персии и 

Византии. Но, несмотря на это, на арабов влияло сражение, которое происходило между 

этими двумя империями. В древние времена они считались великими государствами. И не-

удивительно, что арабы уделяли большое внимание этим вопросам, а также Великий Коран 

указал на грядущее событие. 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ ۚ ینَصُرُ مَن یشََاءُ ۖ وَھُ  حِیمُ وَیوَْمَئذٍِ یفَْرَحُ الْمُؤْمِنوُنَ * بنِصَْرِ اللهَّ  وَ الْعَزِیزُ الرَّ

В тот день верующие возрадуются помощи Аллаха. Он помогает, кому пожелает. Он 

– Могущественный, Милосердный.

(Сура «ар-Рум», аяты 4-5) 

Неприемлемо полагать, что верующие будут радоваться победе кого бы то ни было, даже 

если это победа людей Писания над идолопоклонниками. Так почему же Великий Коран го-

ворит о том, что верующие будут радоваться тому, что произойдет? Верующие будут радо-

ваться лишь тому, что люди Писания являются людьми Писания, даже несмотря на то, что 
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они исказили, изменили и стали противоречить писаниям пророков и посланников? Более 

того, даже несмотря на то, что они считали истину ложью и убивали пророков? 

Глубоко размышляющий человек обнаружит, что в этом аяте есть нечто подразумеваемое, 

смысл которого в следующем: «Таким образом, вы, о арабы-мусульмане, будете сражаться с 

римлянами и с персами и победите их всех. И в тот день верующие возрадуются помощи Алла-

ха. И это будет настоящая радость». Следовательно, текст аята побуждает верующих радоваться 

победе своих союзников, а глубокий смысл аята обращает внимание на видение будущего. Ибо 

эта победившая сила не позволит верующим спокойно формировать свою базу на Аравийском 

полуострове, а затем безопасно выдвигаться, неся этот Коран, объясняя людям веру в Аллаха и 

призывая ответить Ему и Его посланнику (мир ему и благословение Аллаха). Вы будете сра-

жаться со всеми ими, вне зависимости от того, кто начнет первым войну против вас. И вы одер-

жите победу над ними. И в тот день возрадуются верующие настоящей победе, которую они 

одержат ради Всевышнего и Всеблагого Аллаха, Который поможет в этом сражении обладате-

лям веры против обладателей многобожия всех его видов. «Именно это и произошло после заво-

евания Сирии и Ирака, а также после разрушения двух держав и окончания двух великих сил. 

Дабы впоследствии появилась третья, лучшая, свидетельствующая и серединная сила!» 

Вывод, к которому мы пришли, подтверждается высказыванием Ибн Атыйи, которое он 

упомянул в своей книге «аль-Мухаррар аль-Ваджиз»: 

 وَیوَْمَئذٍِ 

В тот день... 

(Сура «ар-Рум», аят 4) 

Эти слова Всевышнего Аллаха могут быть добавлены к словам “до этого” и “после этого”. 

Как будто бы эта фраза указывает на все три времени: прошлое, настоящее и будущее. После 

чего упоминается сообщение о том, что верующие возрадуются победе». 

Затем Ибн Атыйя указывает на то, что эта радость верующих может быть связана с побе-

дой временного союзника, а также с тем, что это подтверждает истинность сказанного в Ко-

ране. Ибо в Коране говорится о том, что римляне одолеют персов спустя несколько лет. Ли-

бо же эта радость верующих может быть связана с победой мусульман над их врагами, кото-

рая произошла либо в день битвы при Бадре, либо же в день присяги, угодной Аллаху. И нет 

никакого затруднения, чтобы подразумевались все эти смыслы. И в то же самое время речь 

может идти о грядущей победе мусульман над двумя империями – государствами персов и 

римлян. И на это обращают внимание слова Всевышнего: 

ِ الأْمَْرُ مِن قبَْلُ وَمِن بعَْدُ   لِلہَّ

Аллах принимал решения до этого и будет принимать их после этого. 

(Сура «ар-Рум», аят 4) 
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Что может быть великолепнее этих многочисленных уроков, которые мы можем извлечь 

из этой священной суры? Особенно актуально это в нынешних обстоятельствах, когда все 

остальные народы нападают на нас подобно тому, как как хищники набрасываются на добы-

чу, и когда в отношении внешних сил витает настроение морального поражения. 

Сура «ар-Рум» является примером наставника и путеводителя, подобно остальным аятам 

и сурам Священного Писания. Их цель – вывести мусульманскую общину из-под давления 

порочной реальности, которая уничтожила ее государство, раздавила ее единство и прореди-

ла ее ряды. Блага и богатства мусульманской общины стали предметом добычи ее противни-

ков и врагов. На самом деле причина всего случившегося в реальности кроется в том, что 

мусульманскую общину постигло отклонение от правильного пути. Она перестала руковод-

ствоваться Священным Писанием и стала читать его «ослиным видом чтения» подобно тому, 

как читают Писание сыны Исраиля. Те, кому было поручено придерживаться Таурата (Торы) 

и которые не придерживались его, подобны ослу, который везет на себе много книг.188 Все, 

что мы сейчас видим, заставляет сердце плакать и разбивает его на части. Происходящее 

просто-напросто лишает разума благоразумного человека. Но когда эта община вернется к 

этой Книге, то ее дела наладятся и она перестанет скитаться и выйдет из состояния потери, 

которое во много раз превышает то состояние, в котором пребывали сыны Исраиля, скитав-

шиеся по пустыне сорок лет! 

Мы просим Всевышнего и Всеблагого Аллаха облегчить для этой общины обретение ее 

праведности, мягко вернуть ее к ее верному положению и позаботиться о ней. И в тот день 

возрадуются верующие помощи Аллаха. 

И быть может, хадис, который передал аль-Муставрид аль-Кураший от Амра ибн аль-Аса, 

добавит ясности к тому, о чем мы говорим. Аль-Муставрид сказал: «Я слышал, как послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) говорил: ”Час этот настанет тогда, когда ви-

зантийцы будут среди людей в большинстве”. Амр сказал ему: “Думай, что говоришь!” Аль-

Муставрид сказал: “Я лишь повторяю то, что слышал от посланника Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха)”. Амр сказал: “Если ты это говоришь, то знай, что их отличают четыре 

качества: из всех людей они определенно будут способны проявлять наибольшую рассуди-

тельность во время испытания, быстрее других оправляться после бедствия, быстрее других 

переходить в наступление после бегства и лучше других относиться к неимущим, сиротам и 

188 Всевышний сказал: 
لوُا التَّوْرَاةَ ثمَُّ لمَْ یَحْمِلوُھاَ كَمَثلَِ الْحِمَارِ یحَْمِلُ أسَْفاَرًا ۚ بئِْسَ مَثلَُ الْقَوْمِ الَّذِینَ مَثلَُ الَّذِ  ُ لاَ یھَْدِي الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ ینَ حُمِّ ِ ۚ وَاللهَّ   كَذَّبوُا بِآیاَتِ اللهَّ

Те, кому было поручено придерживаться Таурата (Торы) и которые не придерживались его, подобны 
ослу, который везет на себе много книг. Как же скверно сравнение с людьми, которые считают ложью 

знамения Аллаха! Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей. 
(Сура «аль-Джумуа», аят 5). – Прим. пер. 

~ 581 ~ 



слабым. Кроме того, их будет отличать и пятая прекрасная особенность: они окажутся 

наиболее защищенными от несправедливости своих царей”»189. 

И быть может, в данном хадисе, который вывел Муслим и другие ученые, есть указание 

на определенные аспекты силы, которые позволят римлянам (либо же Западу, как мы назы-

ваем их сегодня) удержаться и остаться, следуя определенным путям проявления силы. Так-

же существует и другой хадис, который упоминается в рамках грядущего противостояния 

между исламом, персами и римлянами, которое произошло в древнем мире: «Сообщается от 

Ибн Мухейриза, что он сказал: “Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) ска-

зал: ‘Персы будут сражаться с вами один раз или дважды, а затем уже не будет власти персов 

над вами. Римляне же продолжат существовать столетиями. Всякий раз, когда будет поги-

бать одно поколение, его место будут занимать люди, главенствующие на суще и главен-

ствующие на земле. Невероятно, но так продлится вплоть до конца времен! Они будут ва-

шими правителями до тех пор, пока в жизни будет благо’”»190. 

Говоря о данном обещании, Коран не ограничивается только упоминанием мусульман, их 

оппонентов или рамками этого события. Напротив, Коран делает из этого обещания знаме-

нательное событие, дабы, отталкиваясь от него, мусульмане смогли достичь далеких гори-

зонтов и высших устремлений. И одним из этих знаменательных событий является грядущая 

победа римлян, срок которой был указан, а также произошедший спор об заклад. Вышеупо-

мянутые события призваны объединить установления Аллаха, Который взял на Себя обязан-

ность помогать вере и ее приверженцам, с великой истиной, на которой зиждутся небеса, 

земля и то, что между ними. Тем самым происходит объединение прошлого, будущего и 

настоящего человечества. После этой мирской жизни человек переходит в другой мир, в ко-

торый он попадает после ограниченной жизни на земле. Затем людям будут продемонстри-

рованы картины вселенной: в глубинах души, в положениях людей, в удивительных аспектах 

врожденной природы. И вот внезапно оказывается, что люди находятся внутри огромного, 

громадного и гигантского океана. Люди наблюдают за горизонтами познания, тем самым 

189 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Кни-
га смут и признаков Судного часа», «Глава о том, что Час настанет тогда, когда византийцы будут среди людей 
в большинстве», хадис № 2898, стр. 1161. 
190 Аль-Хейсами, Нур ад-Дин Али ибн Сулейман ибн Абу Бакр (умер в 807 г. х.), «Сборник хадисов «Желание 
исследователя», дополнение к сборнику хадисов «Дополнение к сборнику аль-Хариса» («Муснад Багыйя аль-
Бахыс ан Заваид Муснад аль-Харис»), ред.: Хусейн Ахмад Салих аль-Бакирий, Медина, «Центр служения Сунне 
и пророческому жизнеописанию», 1992 г., хадис № 702 (2/713). 
Аль-Мунави сказал: «Подразумевается, что персы будут сражаться с мусульманами один или два раза, а затем 
их власть падет и исчезнет. В данном случае не упомянут глагол, в силу очевидности его смысла. Под словами 
“Они вашими правителями” подразумевается, что у римлян будет власть и правление над арабами. Смысл ха-
диса и цепочка его передатчиков являются слабыми». 
См. Аль-Мунави, Зейн ад-Дин Мухаммад Абд ар-Рауф (умер в 1031 г. х.), «Облегчение в толковании «Малого 
сборника» («Ат-Тайсир би Шарх аль-Джами ас-Сагыр»), эр-Рияд, изд-во «Мактаба аль-Имам аш-Шафии», 
1988 г. (2/223). 
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возвышается их жизнь, расширяются ее горизонты и это выводит людей из тесного одиноче-

ства (одиночества места, времени и события), а также из ограниченности, порождаемой со-

средоточением внимания на противостоянии римлян и персов, двух великих держав того 

времени, к широте всей вселенной, с ее прошлым, настоящим и будущим – к вселенским за-

кономерностям, установлениям и взаимосвязям. 

И начиная с этого момента восприятие людьми истинной сути взаимосвязей внутри этой 

огромной вселенной переходит на новый уровень. Они начинают ощущать величие законов, 

которые регулируют и управляют этой вселенной и врожденной природой человек. Верую-

щие понимают точность установлений, управляющих жизнью людей и событиями внутри 

нее. Именно это могущество устанавливает, кто и когда победит, а кто потерпит поражение. 

Они осознают справедливость весов, которыми измеряются поступки людей и которые под-

держивают их активность на этой земле. Именно на основе этого мерила все получат свое 

воздаяние как в мирской, так и в вечной жизни. 

В сени такого возвышенного, универсального и широкого восприятия обнаруживается 

«всемирная направленность коранического обращения» и его связь со всеми уголками земли. 

Такое восприятие проистекает из фундамента формирования свидетельствующей и середин-

ной общины. И хоть формирование этой общины и началось меж скал и гор Мекки, но оно 

указывает на определенное семя, которое разрастется до огромных пределов и не будет свя-

зано лишь с этой местностью. Напротив, это семя будет связано с самой сутью всей вселен-

ной высшими силами, и с врожденной природой человеческой души, и с этапами ее разви-

тия. Община, которая начала формироваться в Мекке, будет связана с прошлым, настоящим 

и будущим всего человечества! И не только на этой земле, но также и в ином мире. Сколь 

неразрывна и крепка связь, объединяющая все это воедино! 

Сердце мусульманина также связано с этими горизонтами и пределами. Оно видоизменя-

ется под их сиянием, ощущением и представлением о жизни и ценностях, возвышаясь до 

неба и вечной жизни. Сердце мусульманина оглядывается вокруг на окружающие его удиви-

тельные аспекты и секреты. Оно также смотрит назад и вперед, на события и участников. 

Сердце мусульманина осознает свое положение и положение своей общины по отношению к 

этому огромному сопернику. Мусульманин знает свою ценность и ценность своей веры: на 

счету перед людьми и на счету перед Аллахом. И в тот момент мусульманин начинает ис-

полнять свою роль согласно убеждению, он возрождается, совершая возложенные на него 

обязанности, испытывая при этом доверие, спокойствие и интерес. 

Контекст повествования суры «ар-Рум» продолжает излагать эти взаимосвязи. Сура опи-

сывает осуществление указаний этих взаимосвязей внутри системы вселенной и происхож-
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дение их упрочения в сердцах. Контекст изложения суры «ар-Рум» минует два взаимосвя-

занных этапа изложения. 

На первом этапе изложения победа верующих связывается с истиной, на которой зиждут-

ся небеса, земля и то, что между ними. С истиной также связываются и дела мирской и веч-

ной жизни. Сердца верующих направляются к Аллаху. Ибо верующие учитывают, что про-

изошло с поколениями, жившими до них. Верующие используют это в качестве доказатель-

ства в вопросе воскрешения после смерти. А затем в тексте суры излагается для них одна из 

картин Дня воскресения, представляя для них то, что произойдет в тот день с верующими и 

неверующими. Затем это путешествие возвращается к описанию событий вселенной и мно-

гочисленных ниспосланных знамений Аллаха. В суре «ар-Рум» описываются смыслы этих 

событий и то, как они влияют на сердца. Всевышний приводит для них притчу, приводя в 

качестве примера их самих, а также их рабов. Данная притча раскрывает всю нелепость мно-

гобожия. В суре «ар-Рум» говорится о том, что многобожие зиждется на страстях, которые 

не имеют под собой никакой истины или знания. Первый этап завершается наставлением по-

сланнику (мир ему и благословение Аллаха), дабы он следовал пути одной-единственной 

утвержденной ясной истины – пути врожденного качества, с которым Аллах сотворил лю-

дей. Ибо врожденное качество не подлежит изменению, не меняется в зависимости от стра-

стей, и ее последователи не делятся на течения и секты подобно тому, как разделились те, 

кто последовали за страстями: они внесли раскол в свою религию и стали сектами. 

На втором этапе изложения сура «ар-Рум» раскрывает то непостоянство, которое кроется 

в природе людей. Непозволительно, чтобы жизнь строилась на этом непостоянстве. И так 

будет продолжаться до тех пор, пока люди не будут связаны с неким непоколебимым мери-

лом, которое не зависит от страстей. На втором этапе изложения описываются такие поло-

жения людей, как благоденствие и горе, – когда Аллах щедро одаряет уделом или удержива-

ет удел человека. Далее, в связи с вышеупомянутыми вопросами, повествование описывает 

пути расходования и увеличение этого удела, а затем возвращается к вопросу многобожия и 

сотоварищей. В суре описывается данный вопрос с другой стороны: демонстрируется то, что 

сотоварищи не могут наделять уделом, умерщвлять или оживлять. Контекст суры связывает 

появление зла на суше и на море с тем, что совершают людские руки. После чего следует по-

веление странствовать по земле и посмотреть, каким был исход ранее живших многобожни-

ков. И после этого Всевышний приказывает посланнику (мир ему и благословение Аллаха) 

следовать прямому пути – религии врожденного качества, – до того, как придет день, в кото-

ром каждому человеку будет воздано за то, что приобрели его руки. Далее контекст повест-

вования суры «ар-Рум» возвращает людей ко вселенским знамениям Аллаха подобно тому, 

как он их вернул к этому на первом этапе. Вслед за этим следует напоминание о том, что 
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прямой путь – это Путь Аллаха. На посланника (мир ему и благословение Аллаха) возложена 

только передача откровения. Следовательно, он не мог вести прямым путем слепых и не мог 

заставить глухих слышать. Затем сура «ар-Рум» переносит нас в новое путешествие к их 

сущностям. Сура напоминает нам об этапах формирования людей: от начала и до конца; 

начиная с раннего детства, когда человек предельно слаб, и заканчивая смертью, воскреше-

нием и Судным днем. Сура предлагает людям взглянуть на одно из событий Дня воскреше-

ния. После этого второй этап заканчивается. Сура «ар-Рум» завершается наставлением, кото-

рое Всевышний дал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха). Аллах призывает 

его проявлять терпение, ведя свой призыв и перенося те невзгоды, которые он увидит от лю-

дей. Также Всевышний приказывает Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха) 

быть уверенным в том, что обещание Аллаха – истина, и оно непременно сбудется. Поэтому 

посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не стоит беспокоиться. И пусть те, 

которые лишены убежденности, не находят его легковесным!191 

Сура «ар-Рум» является моделью для других сур, в которых Коран объединил два вида 

чтения: чтение божественного откровения и чтение бытия. Также сура «ар-Рум» представля-

ет собой отличительную модель для чтения, которая объединяет два вида чтения. Сура «ар-

Рум» проводит человека в быстрые и углубленные путешествия по различным уголкам все-

ленной и по разнообразным аспектам божественного откровения. Человек, который внима-

тельно и хорошо читает Коран, сможет обнаружить методологию суры «ар-Рум», которая 

объединяет в себе два вида чтения во всех своих аятах. 

Сура «ар-Рум» содержит в себе уроки и назидания для всех тех, кто приняли ислам и уве-

ровали, но при этом их ислам и вера не были искренними ради Всевышнего и Всеблагого 

Аллаха. Напротив, эти уроки и назидания посвящены тем, чья вера и чей ислам смешались 

со значительным многобожием и великой несправедливостью. Примером тому являются те, 

которые сказали: «Все дела мусульманской общины находятся в руках определенной группы 

людей!» При этом они забывают о Всевышнем и Всеблагом Аллахе, Который дарует всю 

победу! Они забывают о том, что Он дарует победу тому, кому пожелает. И что Он обещал 

победу определенным людям, ибо они воплотили в себе все необходимые пути и средства 

для обретения победы! Поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах дарует им победу тогда, ко-

гда предопределит это. Аллах дарует им определенный срок для этой победы. А ведь Аллах 

не нарушает Своего обещания! Истинный верующий не станет по-настоящему верующим, а 

его вера не будет искренней перед Аллахом, пока он не уверует в то, что только Всевышний 

и Всеблагой Аллах является Владыкой царства; Он дарует власть, кому пожелает, и отнима-

191 Кутб, «В сени Корана» («Фи Зыляль аль-Куран»), предыдущий источник (3/2755-2756). 
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ет власть, у кого пожелает; Он возвеличивает, кого пожелает, и унижает, кого пожелает. Все 

благо – в Его Руке. Он способен на всякую вещь! 

ن تشََاءُ وَتعُِزُّ مَن تشََاءُ وَتُ  ءُ ۖ بیَِدِكَ الْخَیْرُ ۖ إنَِّكَ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ ذِلُّ مَن تشََاقلُِ اللَّھمَُّ مَالكَِ الْمُلْكِ تؤُْتيِ الْمُلْكَ مَن تشََاءُ وَتنَزِعُ الْمُلْكَ مِمَّ

 قدَِیرٌ 

Скажи: «О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и отнимаешь 

власть, у кого пожелаешь. Ты возвеличиваешь, кого пожелаешь, и унижаешь, кого 

пожелаешь. Все благо – в Твоей Руке. Воистину, Ты способен на всякую вещь. 

(Сура «Аль Имран», аят 26) 

Верующий должен верить в то, что только Аллах удлиняет день за счет ночи и удлиняет 

ночь за счет дня. Он извлекает живое из мертвого и извлекает мертвое из живого. Он дарует 

победу, кому пожелает, и оставляет без поддержки, кого пожелает. Все эти вопросы возвра-

щаются исключительно ко Всевышнему и Всеблагому Аллаху, а не к кому-то, кто не облада-

ет убежденной и стойкой верой в эти факты. 

В суре «ар-Рум» говорится о поражении римлян, а затем после их поражения, спустя не-

сколько лет, они одержат верх. Сура указывает на определенные изменения, которые предпри-

мут римляне в отношении самих себя, системы, оружия и тренировок, что позволит им спустя 

несколько лет победить. Это произойдет с соизволения Аллаха, в соответствии с Его установле-

ниями и законами, которые Он создал в этой вселенной. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах по-

велевает до этого и будет повелевать после этого. Так когда же мусульмане пересмотрят себя? 

Когда они вернут себе свою веру, огромную часть которой у них забрало многобожие? Ибо они 

приобщают к Аллаху сотоварищей, о которых Он не ниспослал никакого доказательства. Речь 

идет о великих силах, мирской жизни, международных и региональных организациях. Хотя по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) научил своих последователей, что полагаться 

и доверять все свои дела следует только Всевышнему Аллаху. Мусульмане знают об установле-

ниях и законах Всевышнего Аллаха, Который заменяет одних людей другими и защищает одних 

посредством других. Мусульмане осведомлены о том, как Всевышний Аллах подчинил эти 

установления и законы тем из Своих рабов, которые уверовали, чья вера была искренней и кто 

неуклонно следовал Его предписаниям. Такой человек становится настоящим рабом Всевышне-

го и Всеблагого Аллаха: все его поступки направлены на достижение довольства Аллаха и на 

получение Его награды. Именно поэтому первое поколение мусульман, которое было свидете-

лем ниспослания божественного откровения, смотрело на себя как на поколение, к которому 

Аллах отправил пророка и посланника, читавшего им Его аяты, научившего их Писанию и муд-

рости и очистившего их192. Затем все это переносится на тех людей, которые ответили Аллаху и 

192 Всевышний сказал: 
ی نْھمُْ یتَْلوُ عَلیَْھِمْ آیاَتكَِ وَیعَُلِّمُھمُُ الْكِتاَبَ وَالْحِكْمَةَ وَیزَُكِّ  ھِمْ ۚ إنَِّكَ أنَتَ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ رَبَّناَ وَابْعَثْ فیِھِمْ رَسُولاً مِّ
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Его посланнику (мир ему и благословение Аллаха). Именно из них была сформирована мусуль-

манская община. Первые мусульмане говорили: «Аллах отправил нас для того, чтобы вывести 

тех, кого Он пожелает, из поклонения рабам к поклонению Единому Аллаху; из несправедливо-

сти религий к справедливости ислама; из тесноты мирской жизни к широте жизни вечной». Все 

их заботы были посвящены тому, чтобы очищать свою веру перед Аллахом и обретать смирен-

ность своих сердец. Они знали, что являются воинством Аллаха. Воинства твоего Господа не 

знает никто, кроме Него. Следовательно, мусульмане – это воинство Аллаха из числа людей. 

Они также являются частью другого воинства Аллаха, численность которого не знает никто, 

кроме Всевышнего и Всеблагого Аллаха. И к воинству Аллаха также относятся вселенские, 

природные, социальные установления и различные мерила. Но если люди, из числа искренних 

верующих, будут прилагать недостаточно усилий, то ведь у Аллаха есть и другое войско, кото-

рое будет стараться изо всех сил и которому обещана победа! Также Аллах установил опреде-

ленные закономерности, которые укрепляют стопы одних людей и сотрясают стопы других. При 

этом верующим следует совершать все, что в их силах, – то, что повелел им делать Всевышний и 

Всеблагой Аллах. Верующим необходимо готовиться и нельзя ничем пренебрегать. 

ЗВЕЗДЫ СУРЫ «АР-РУМ» 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА: 

АЯТЫ С 1-го по 7-й

Всевышний сказал: 

ِ الأَْ  ن بعَْدِ غَلبَھِِمْ سَیغَْلبِوُنَ * فيِ بضِْعِ سِنیِنَ ۗ لِلہَّ ومُ * فيِ أدَْنىَ الأْرَْضِ وَھمُ مِّ مِن قبَْلُ وَمِن بعَْدُ ۚ وَیوَْمَئذٍِ یفَْرَحُ مْرُ الم * غُلبِتَِ الرُّ

 ُ ِ ۖ لاَ یخُْلفُِ اللهَّ حِیمُ * وَعْدَ اللهَّ ِ ۚ ینَصُرُ مَن یشََاءُ ۖ وَھوَُ الْعَزِیزُ الرَّ كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ * یعَْلمَُونَ الْمُؤْمِنوُنَ * بنِصَْرِ اللهَّ ٰـ  وَعْدَهُ وَلَ

نْیاَ وَھمُْ عَنِ الآْخِرَةِ ھمُْ غَافلِوُنَ ظَاھِرًا مِّ   نَ الْحَیاَةِ الدُّ

Алиф. Лам. Мим. Повержены римляне в самой низкой (или ближайшей) земле. Но 

после своего поражения они одержат верх через несколько (от трех до десяти) лет. 

Аллах принимал решения до этого и будет принимать их после этого. В тот день 

верующие возрадуются помощи Аллаха. Он помогает, кому пожелает. Он – 

Могущественный, Милосердный. Таково обещание Аллаха, и Аллах не нарушает 

Своего обещания, однако большинство людей не знают этого. Они знают о мирской 

жизни только явное, и они беспечны к Последней жизни. 

(Сура «ар-Рум», аяты 1–7) 

Господь наш! Пошли к ним посланника из них самих, который прочтет им Твои аяты, научит их 
Писанию и мудрости и очистит их. Воистину, Ты – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 129). – Прим. пер. 
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В дополнение к тому, что мы уже сказали относительно этой звезды, мы бы хотели поде-

литься с чтецом тем, к чему мы пришли в результате размышлений над этими аятами. Слово 

«повержены» (гулибат) происходит от слова «победа» (галяба), смысл которого – «подчине-

ние» (кахр). Повержены – означает: побеждены силой, и их воля подавлена. Основа этого 

глагола упоминается в другом месте Священного Корана, где Всевышний Аллах говорит: 

 ِ ن فئِةٍَ قلَیِلةٍَ غَلبَتَْ فئِةًَ كَثیِرَةً بِإذِْنِ اللهَّ ابرِِینَ كَم مِّ ُ مَعَ الصَّ   ۗ وَاللهَّ

Сколько малочисленных отрядов победило многочисленные отряды по воле Аллаха! 

Ведь Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 249) 

«Победили» – то есть «одолели и подчинили». Всевышний также сказал: 

نكُمْ عِشْرُونَ صَابرُِونَ یغَْلبِوُا مِائتَیَْنِ ۚ وَإنِ یَ یاَ أیَُّھاَ  ضِ الْمُؤْمِنیِنَ عَلىَ الْقتِاَلِ ۚ إنِ یكَُن مِّ نَ الَّذِینَ النَّبيُِّ حَرِّ ائةٌَ یغَْلبِوُا ألَْفاً مِّ نكُم مِّ كُن مِّ

 كَفرَُوا بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ 

О Пророк! Вдохновляй верующих на сражение. Если будет среди вас двадцать 

терпеливых, то они одолеют две сотни; если же их среди вас будет сотня, то они 

одолеют тысячу неверующих, потому что они – люди неразумные. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 65) 

Всевышний сказал: 

ُ لأَغَْلبِنََّ  َ قوَِيٌّ عَزِیزٌ  كَتبََ اللهَّ  أنَاَ وَرُسُليِ ۚ إنَِّ اللهَّ

Аллах предписал: «Победу непременно одержим Я и Мои посланники!» Воистину, 

Аллах – Всесильный, Могущественный. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 21) 

Это означает: «Мы непременно победим неверующих». Разъяснение слов Всевышнего 

Аллаха: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ   إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. 

(Сура «Гафир», аят 51) 

Аллах властен вершить Свои дела. Но дьявол наущает многобожников и говорит им: 

 لاَ غَالبَِ لكَُمُ الْیوَْمَ مِنَ النَّاسِ وَإنِِّي جَارٌ لَّكُمْ 

Сегодня никто из людей не одолеет вас. Воистину, я буду по соседству. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 48) 

Это означает: «Сегодня никто не одолеет вас» – «Никто не сможет покорить. Воистину, я 

буду по соседству – сосед и помощник». Но в Коране отмечено, что придворные колдуны 

фараона сказали: 
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حَرَةُ قاَلوُا لفِرِْعَوْنَ أئَنَِّ لنَاَ  ا جَاءَ السَّ  لأَجَْرًا إنِ كُنَّا نحَْنُ الْغَالبِیِنَ فلَمََّ

Явившись, колдуны сказали Фараону: «Будет ли нам награда, если мы одержим верх?» 

(Сура «аш-Шуара», аят 41) 

Данный аят указывает на то, что выражение «одержать верх» используется не только для 

победы на поле сражения, но и для всего, где присутствуют борьба, спор или конкуренция. А 

именно так все и происходит в наше время. Например, различные виды конкуренции в спор-

те, которые завершаются победой одних и поражением других. Но если выражение «одер-

жать верх» используется в общем смысле, без какой-то конкретизации, то подразумевается 

победа в вооруженной или военной борьбе. 

Всевышний сказал: 

 فيِ أدَْنىَ الأْرَْضِ 

…в самой низкой (или ближайшей) земле. 

(Сура «ар-Рум», аят 3) 

Это означает: «В самой ближайшей земле к Аравийскому полуострову». 

ن بعَْدِ غَلبَھِِمْ   وَھمُ مِّ

Но после своего поражения… 

(Сура «ар-Рум», аят 3) 

В данном случае отглагольное имя добавлено к местоимению, дабы объяснить, что после 

того, как они потерпят поражение, победят: 

 سَیغَْلبِوُنَ 

…они одержат верх… 

(Сура «ар-Рум», аят 3) 

Они одержат верх над теми, кто прежде одолел и победил их. 

 فيِ بضِْعِ سِنیِنَ 

…через несколько (от трех до десяти) лет. 

(Сура «ар-Рум», аят 4) 

Несколько лет – от трех до десяти. В этих словах содержится великая мудрость. Всевыш-

ний пожелал сосредоточить умы и взоры мусульман на все то, что их окружает. Также эти 

слова могут нести в себе угрозу для верующих или сообщать о грядущих трудностях. Они 

готовят умы, силу и потенциал верующих для противостояния тому, с чем им предстоит 

столкнуться позже. Положение древнего мира, в который был отправлен наш посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха), очень напоминает положение современного мира. 

Ибо в древнем мире главенствовали римляне и персы, а сегодня – американцы и русские, до 

того как завершилась холодная война и распался СССР. Это означает, что сыновья свиде-
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тельствующей общины должны быть очевидцами того, что происходит в мире, а не отстра-

няться от происходящего или пренебрегать им. 

И дабы верующих не объяли мраки и не постигла халатность по отношению к Тому, Кто 

является первопричиной всего (Свят Он и Велик!), Всевышний Аллах напоминает им о том, 

что Аллах принимал решения до этого и будет принимать их после этого. Ни победа, ни по-

ражение не достигаются использованием только материальных средств. Напротив, необхо-

димо, чтобы использование материальных средств сопровождалось божественным желани-

ем. Ибо все является Его творением. Вся вселенная – в Его власти. Лишь Он принимает ре-

шения, и к Нему возвращались все дела до этого и будут возвращаться к Нему после этого. 

Следовательно, поражение римлян не выходит за пределы божественного желания, а также 

их победа не выходит за пределы божественного желания. Ибо Аллах принимал решения до 

этого и будет принимать их после этого. 

Это – важный вопрос, которым часто пренебрегают люди, закрывают на него глаза и со-

знание. Они обращают больше внимания на причины, но забывают о первопричине. Некото-

рые люди иногда могут придавать значение тому, что не заслуживает внимания: это их пара-

лизует, они становятся безрассудными и теряют равновесие. Но когда Всевышний и Всебла-

гой Аллах ниспослал Писание, вместе с ним он ниспослал и Весы. И Весы помогают прида-

вать причинам именно то истинное значение, которого они заслуживают, при этом не прояв-

ляя беспечности к Творцу причин – к Тому, Кто их сделал причинами. Очень часто у людей 

наблюдается нехватка этого равновесия. Хотя все нуждаются в том, чтобы не проявлять 

небрежность к данному вопросу и не преступать его границы. Поэтому Всевышний и Все-

благой Аллах начал воспитывать данным важным аспектом Своих благородных посланни-

ков, дабы они совершали все, что от них зависит, и понимали, что все эти причины подчине-

ны воле Всевышнего Аллаха. Они всегда помнили о том, что Всевышний и Всеблагой Аллах 

сделал эти причины причинами и Он способен отменить их действие. Также верующие зна-

ют, что все происходит по желанию Аллаха. И между желанием и волей Аллаха есть отли-

чие. Существует три аспекта. Первый – это аспект повеления или «мир повеления» (‘алям 

аль-амр). В данный аспект входит знание об абсолютном сокровенном, а также то, что связа-

но с именами и атрибутами Всевышнего Аллаха, и большинство из того, что Всевышний 

Аллах оставил в Своем знании и скрыл от всех, кроме Себя. Об этом Аллах не сообщает ни-

кому, кроме тех случаев, когда Он хочет сообщить об этом тем из Своих посланников, кому 

пожелает. Второй – это аспект желания или «мир желания» (‘алям аль-машиа). Речь идет о 

повелении, которое связано с созданием и сотворением вещей; с их появлением в бытии и с 

их существованием как части внешнего бытия после того, как вслед за этим оно вошло в 

«мир воли». Подобно словам Всевышнего: 
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ذْكُورًا ھلَْ  نَ الدَّھْرِ لمَْ یكَُن شَیْئاً مَّ نسَانِ حِینٌ مِّ  أتَىَٰ عَلىَ الإِْ

Неужели не прошло то время, когда человек был безвестен? 

(Сура «аль-Инсан», аят 1) 

И когда желание Всевышнего и Всеблагого Аллаха направлено на сотворение человека, то 

человек становится чем-то определенным. То же происходит и со всеми остальными вещами. 

Либо же с тем, что называется «вещами». Аллах создает вещи из ничего, когда Он изъявляет 

Свое желание. Некоторые называют данное действие «миром вещей». То есть речь идет о 

создании или созидании вещей без ранее существующего примера. Третий – аспект воли или 

«мир воли» (‘алям аль-ирада). Данный мир предшествует «миру желания». То есть когда не-

что несуществующее становится чем-то существующим и появляется в бытии. Именно по-

этому Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

 إنَِّمَا قوَْلنُاَ لشَِيْءٍ إذَِا أرََدْناَهُ أنَ نَّقوُلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ 

Когда Мы хотим чего-либо, то стоит Нам сказать: «Будь!» – как это сбывается. 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 

Следовательно, предопределение предшествует желанию и в нем проявляется божествен-

ная воля, когда Аллах создает и созидает вещи из небытия. Поэтому необходимо отметить 

существование всех этих трех миров. К «миру повеления» относится все, что связано со Все-

вышним и Всеблагим Аллахом и что находится в Его абсолютном сокровенном. «Мир воли» 

– это мир распоряжения, планирования и предопределения. «Мир желания» – это проявление

того, в отношении чего уже предшествовали воля и предопределение Всевышнего и Всебла-

гого Аллаха, – то, что появилось в бытии. И в следующем аяте говорится обо всех этих трех

мирах:

 إنَِّمَا قوَْلنُاَ لشَِيْءٍ إذَِا أرََدْناَهُ أنَ نَّقوُلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ 

Когда Мы хотим чего-либо, то стоит Нам сказать: «Будь!» – как это сбывается. 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 

Кто-то может спросить: «Почему Аллах упоминает какую-то вещь еще до того, как она 

является ничем – еще до проявления Своей воли?» – и тогда мы ответим следующим обра-

зом: «В этом кроется один из аспектов красноречия, которые подчеркивают то, что произой-

дет с вещью в будущем. Ибо Всемогущий Аллах знает, что произойдет с еще несуществую-

щей вещью, которая является ничем, но которую Он сделает чем-то. Поэтому Всевышний 

называет нечто несуществующее «вещью», учитывая то, что она впоследствии станет тако-

вой». Поэтому Всевышний имеет право сказать так: 

 أنَ نَّقوُلَ لھَُ  إنَِّمَا قوَْلنُاَ لشَِيْءٍ إذَِا أرََدْناَهُ 

Когда Мы хотим чего-либо, то стоит Нам сказать ему… 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 
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Это означает: «Когда это происходит в рамках Нашей Воли». 

 فیَكَُونُ كُن 

 «Будь!» – как это сбывается. 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 

«Будь!» – это выражение, которое связано с определенной вещью либо же с проявлением 

вещи из ничего в мире бытия и в мире вещей. В суре «Йа Син» говорится: 

 شَیْئاً أنَ یقَوُلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ إنَِّمَا أمَْرُهُ إذَِا أرََادَ 

Когда Он желает чего-либо, то стоит Ему сказать: «Будь!» – как это сбывается. 

(Сура «Йа Син», аят 82) 

Стало быть, сюда относятся все повеления, которые предшествуют Желанию, в рамках 

«мира воли», к которому также относится «мир предопределения», «повеления» и многое 

другое. 

Воистину, Коран иногда содержит в себе скрытые смыслы, а иногда подразумевает опре-

деленное обращение. Всевышний и Всеблагой Аллах пожелал разъяснить нам это заключи-

тельное послание, целью которого является исправление и обновление религии, а также вос-

становление великодушного единобожия – религии пророка Ибрахима, – руками Печати 

всех пророков. По этой причине обращение завершающего послания начинается с призыва 

неграмотных людей, к которым прежде не приходил посланник, дабы они стали людьми Пи-

сания. Затем обращение адресуется людям Писания, дабы исправить, восстановить структу-

ру, укрепить и очистить то, что они разрушили и исказили прежде. Это произошло тогда, ко-

гда они переставили слова со своих мест и забыли долю из того, чему их научили193. Поэто-

му Всевышний и Всеблагой Аллах возвращает этих людей к вере в посланника, который 

пришел с правдивостью. Он подтвердил, что посланник говорил правду.  Также Всевышний 

возвращает их к вере в Писание, которое подтверждает прежние Писания и свидетельствует 

о них. И вот тогда воцарится мир! 

ِ وَیوَْمَئذٍِ یفَْرَحُ الْمُؤْمِنوُنَ * بنَِ  صْرِ اللهَّ

В тот день верующие возрадуются помощи Аллаха. 

(Сура «ар-Рум», аяты 4-5) 

И эта радость верующих не связана, как полагают некоторые люди, с победой римлян, но 

связана с превознесением религии над всеми остальными религиями: 

193 Всевышний сказал: 
فوُ یثاَقھَمُْ لعََنَّاھمُْ وَجَعَلْناَ قلُوُبَھمُْ قاَسِیةًَ ۖ یحَُرِّ نْھمُْ إِ فبَمَِا نقَْضِھِم مِّ رُوا بھِِ ۚ وَلاَ تزََالُ تطََّلعُِ عَلىَٰ خَائنِةٍَ مِّ ا ذُكِّ مَّ وَاضِعِھِ ۙ وَنسَُوا حَظًّا مِّ نْھمُْ ۖ فَاعْفُ نَ الْكَلمَِ عَن مَّ لاَّ قلَیِلاً مِّ

َ یحُِبُّ الْمُحْسِنیِنَ   عَنْھمُْ وَاصْفحَْ ۚ إنَِّ اللهَّ
За то, что они нарушили завет, Мы прокляли их и ожесточили их сердца. Они искажают слова, меняя их 

местами, и забыли долю из того, чему их научили. Ты всегда будешь обнаруживать их измену, за 
исключением некоторых из них. Прости же их и будь великодушен, ведь Аллах любит творящих добро. 

(Сура «аль-Маида», аят 13). – Прим. пер. 
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حِیمُ ینَصُرُ مَن   یشََاءُ ۖ وَھوَُ الْعَزِیزُ الرَّ

Он помогает, кому пожелает. Он – Могущественный, Милосердный. 

(Сура «ар-Рум», аят 5) 

Всевышний упомянул слово «Милосердный» (ар-Рахим), дабы указать на верующих, ко-

торые заслуживают Его милосердия: 

نْیاَ حَسَنةًَ وَفيِ الآْخِرَةِ إنَِّا ھدُْناَ إلِیَْكَ ۚ قاَلَ عَذَابيِ أصُِیبُ بھِِ مَنْ أشََاءُ ۖ وَرَحْ ۞ وَاكْتبُْ لنَاَ  ذِهِ الدُّ ٰـ مَتيِ وَسِعَتْ كُلَّ شَيْءٍ ۚفيِ ھَ

كَاةَ وَالَّذِینَ ھمُ بآِیاَتنِاَ یؤُْمِنوُنَ   فسََأكَْتبُھُاَ للَِّذِینَ یتََّقوُنَ وَیؤُْتوُنَ الزَّ

Предпиши для нас добро в этом мире и в Последней жизни, ибо мы возвращаемся к 

Тебе (каемся перед Тобой). Он сказал: «Я поражаю Своим наказанием, кого пожелаю, а 

Моя милость объемлет всякую вещь. Я предпишу ее для тех, которые будут 

богобоязненны, станут выплачивать закят и уверуют в Наши знамения». 

(Сура «аль-Араф», аят 156) 

Воистину, Аллах пообещал превознести Свою религию над всеми остальными религиями. 

Всевышний Аллах обязался оказывать помощь Своим посланникам. И оказание помощи 

Мухаммаду, сыну Абдуллаха, – Печати всех пророков и реформатору того, с чем все они 

пришли, – является обещанием, которое дал Всевышний: 

الحَِاتِ لیَسَْتخَْلفِنََّھمُْ فيِ الأْرَْضِ كَمَا اسْتخَْلفََ الَّذِ  ُ الَّذِینَ آمَنوُا مِنكُمْ وَعَمِلوُا الصَّ ننََّ لھَمُْ دِینھَمُُ الَّذِي ینَ مِن وَعَدَ اللهَّ قبَْلھِِمْ وَلیَمَُكِّ

ن بعَْدِ خَوْفھِِمْ أمَْناً ۚ یعَْبدُُوننَيِ لاَ یشُْرِكُونَ بِي شَیْئاً ۚ وَمَن كَفَ  لنََّھمُ مِّ ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰرَ بعَْدَ ذَ ارْتضََىٰ لھَمُْ وَلیَبُدَِّ ٰـ  لكَِ فأَوُلَ

 Аллах обещал тем из вас, которые уверовали и совершали праведные деяния, что 

Он непременно сделает их наместниками на земле, подобно тому, как Он сделал 

наместниками тех, кто был до них. Он непременно одарит их возможностью 

исповедовать их религию, которую Он одобрил для них, и сменит их страх на 

безопасность. Они поклоняются Мне и не приобщают сотоварищей ко Мне. Те же, 

которые после этого откажутся уверовать, являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

Но большинство людей не знают о том, что пообещал Аллах Своим пророкам и послан-

никам. Они не знают о том, что обещание Аллаха непременно сбывается. В этих словах со-

держится указание на то, что три религии будут превознесены. Об этом говорится в сурах 

«ат-Тауба», «аль-Фатх» и «ас-Сафф»: 

ینِ كُلِّھِ وَلوَْ كَرِهَ الْمُشْرِكُونَ  ھوَُ الَّذِي أرَْسَلَ رَسُولھَُ باِلْھدَُىٰ   وَدِینِ الْحَقِّ لیِظُْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

Он – Тот, Кто отправил Своего Посланника с верным руководством и истинной 

религией, чтобы превознести ее над всеми остальными религиями, даже если это 

ненавистно многобожникам. 

(Сура «ат-Тауба», аят 33; сура «ас-Сафф», аят 9) 
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ِ شَھِیدً  ینِ كُلِّھِ ۚ وَكَفىَٰ باِللہَّ  اھوَُ الَّذِي أرَْسَلَ رَسُولھَُ باِلْھدَُىٰ وَدِینِ الْحَقِّ لیِظُْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

Он – Тот, Кто отправил Своего Посланника с верным руководством и религией 

истины, чтобы превознести ее над всеми остальными религиями. Довольно того, что 

Аллах является Свидетелем. 

(Сура «аль-Фатх», аят 28) 

В этих аятах также содержится указание на то, что слабость, в которой пребывали верую-

щие в Мекке, не продлится долго. Ибо их знание ограниченно, недостаточно и связано с 

внешними аспектами вещей, а не с их сутью. И тогда верующие поняли, что они знают о 

мирской жизни только явное и что они беспечны к Последней жизни. Знание явных аспектов 

мирской жизни недостаточно для оказания помощи истине против лжи или для достижения 

победы. Напротив, для этого необходимо обладать истинными всеохватывающими знания-

ми. И эти знания человек может обрести только из одного источника – Книги Аллаха: 

لْناَهُ عَلىَٰ عِلْمٍ ھدًُى وَرَحْمَةً لِّقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ   وَلقَدَْ جِئْناَھمُ بكِِتاَبٍ فصََّ

Мы преподнесли им Писание, которое разъяснили на основании знания, как верное 

руководство и милость для верующих людей. 

(Сура «аль-Араф», аят 52) 

И это не только теоретическое знание, но и знание, у которого есть осязаемая реальность: 

شُفعََاءَ فیَشَْفعَُوا لنَاَ أوَْ ناَ باِلْحَقِّ فھَلَ لَّناَ مِن ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ تأَوِْیلھَُ ۚ یوَْمَ یأَتْيِ تأَوِْیلھُُ یقَوُلُ الَّذِینَ نسَُوهُ مِن قبَْلُ قدَْ جَاءَتْ رُسُلُ رَبِّ 

ا كَانوُا یفَْترَُونَ   نرَُدُّ فنَعَْمَلَ غَیْرَ الَّذِي كُنَّا نعَْمَلُ ۚ قدَْ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ وَضَلَّ عَنْھمُ مَّ

Неужели они дожидаются чего-либо, кроме исполнения пророчества? В тот день, когда оно 

исполнится, те, которые предали его забвению прежде, скажут: «Посланники нашего 

Господа принесли истину. Найдутся ли для нас заступники, которые заступились бы за 

нас? И не вернут ли нас обратно, чтобы мы совершили не то, что совершили прежде?» 

Они потеряют самих себя, и покинет их (или исчезнет) то, что они измышляли. 

(Сура «аль-Араф», аят 53) 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ДОКАЗАТЕЛЬСТВО СОТВОРЕНИЯ И ВОСКРЕШЕНИЯ, 

А ТАКЖЕ ИХ ПРЕДПОСЫЛКИ 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا ُ السَّ ا خَلقََ اللهَّ نَ النَّاسِ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ  أوََلمَْ یتَفَكََّرُوا فيِ أنَفسُِھِم ۗ مَّ ى ۗ وَإنَِّ كَثیِرًا مِّ سَمًّ إلاَِّ باِلْحَقِّ وَأجََلٍ مُّ

ةً وَأثَاَرُوا الأْرَْضَ  لكََافرُِونَ * أوََلمَْ یسَِیرُوا فيِ الأْرَْضِ فیَنَظرُُوا كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۚ كَانوُا أشََدَّ  وَعَمَرُوھاَ أكَْثرََ  مِنْھمُْ قوَُّ

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ  ٰـ ُ لیِظَْلمَِھمُْ وَلَ ا عَمَرُوھاَ وَجَاءَتْھمُْ رُسُلھُمُ باِلْبیَِّناَتِ ۖ فمََا كَانَ اللهَّ وأىَٰ أنَ مِمَّ یظَْلمُِونَ * ثمَُّ كَانَ عَاقبِةََ الَّذِینَ أسََاءُوا السُّ

ِ وَكَانوُا  بوُا بآِیَاتِ اللهَّ اعَةُ یُ كَذَّ ُ یبَْدَأُ الْخَلْقَ ثمَُّ یعُِیدُهُ ثمَُّ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ * وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ بْلسُِ الْمُجْرِمُونَ * وَلمَْ یكَُن لَّھمُ بھِاَ یسَْتھَْزِئوُنَ * اللهَّ

ن شُرَكَائھِِمْ شُفعََاءُ وَكَانوُا بشُِرَكَائھِِمْ كَافرِِینَ * وَیوَْمَ تقَوُمُ ا الحَِاتِ فھَمُْ فيِ مِّ ا الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ قوُنَ * فأَمََّ اعَةُ یوَْمَئذٍِ یتَفَرََّ لسَّ

ئكَِ فيِ الْعَذَابِ  ٰـ بوُا بآِیَاتنِاَ وَلقِاَءِ الآْخِرَةِ فأَوُلَ ا الَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ  مُحْضَرُونَ رَوْضَةٍ یحُْبرَُونَ * وَأمََّ
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Неужели они не размышляли о самих себе? Аллах создал небеса, землю и то, что 

между ними, только ради истины и только на определенный срок. Но многие люди не 

веруют во встречу со своим Господом. Неужели они не странствовали по земле и не 

видели, каким был конец тех, кто был до них? Они превосходили их силой, 

возделывали землю и отстраивали ее лучше, чем это делают они (мекканские 

язычники). Их посланники приносили им ясные знамения. Аллах не был несправедлив 

к ним – они сами поступили несправедливо по отношению к себе. Концом тех, кто 

творил зло, стало зло, потому что они сочли ложью знамения Аллаха и насмехались над 

ними. Аллах создает творение в первый раз, а затем воссоздает его. А после этого вы 

будете возвращены к Нему. В тот день, когда наступит Час, грешники придут в 

отчаяние. Никто из их сотоварищей не заступится за них, и они отвергнут своих 

сотоварищей. В тот день, когда наступит Час, они (творения) разделятся. Те, которые 

уверовали и совершали праведные деяния, будут радоваться (или слушать пение) в 

Райском саду. А те, которые не уверовали и сочли ложью Наши знамения и встречу в 

Последней жизни, будут испытывать мучения. 

(Сура «ар-Рум», аяты 8–16) 

Слово «истина» (хакк) происходит от слова (хакка), что означает «быть доказанным, уста-

новленным, непоколебимым». Истина (то есть, нечто установленное) – это то, к чему непри-

менимы ложь или сомнение. Истина не может исчезнуть, кроме как при наступлении уста-

новленного для нее срока, который установил для нее Всевышний Аллах. Причем существо-

вание этого срока никак не противоречит тому, что истина является установленной или за-

служивает называться истиной. Факт (хакыка) – это нечто неопровержимое, в чем нет ни ма-

лейшего сомнения. И на то, что факт является фактом, существуют свои доказательства и 

неопровержимые доводы, подтверждающие это. Слово «истина» очень часто упоминается в 

Священном Коране и используется в различных аспектах. Более того, Истина – это одно из 

имен Всевышнего Аллаха. Ибо Аллах является неопровержимой Истиной. Абсолютно во 

всем содержатся Его знамения, указывающие на Его существование. Эти знамения доказы-

вают, что Аллаху присущи атрибуты совершенства и не присущи никакие недостатки. Как 

об этом сказал Всевышний: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْ  ُ السَّ ا خَلقََ اللهَّ نَ النَّاسِ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ لكََافرُِونَ أوََلمَْ یتَفَكََّرُوا فيِ أنَفسُِھِم ۗ مَّ ى ۗ وَإنَِّ كَثیِرًا مِّ سَمًّ  ضَ وَمَا بیَْنھَمَُا إلاَِّ باِلْحَقِّ وَأجََلٍ مُّ

Неужели они не размышляли о самих себе? Аллах создал небеса, землю и то, что между 

ними, только ради истины и только на определенный срок. Но многие люди не веруют 

во встречу со своим Господом. 

(Сура «ар-Рум», аят 8) 

~ 595 ~ 



И вместе с этим священным аятом хотелось бы также упомянуть слова Всевышнего: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا لاَعِبیِنَ * مَا  كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ وَمَا خَلقَْناَ السَّ ٰـ  خَلقَْناَھمَُا إلاَِّ باِلْحَقِّ وَلَ

Мы не сотворили небеса, землю и то, что между ними, забавляясь. Мы сотворили их 

(небеса и землю) только ради истины, но большинство их не знает этого. 

(Сура «ад-Духан», аяты 38-39) 

Всевышний сказал: 

 أوََلمَْ یتَفَكََّرُوا فيِ أنَفسُِھِم

Неужели они не размышляли о самих себе? 

(Сура «ар-Рум», аят 8) 

Эти слова Всевышнего предостерегают беспечных людей, которые заявляют о том, что 

они – сыновья Ибрахима, а он – их отец. Аят призывает их мыслить здраво и методологиче-

ски, вглядываясь во вселенную подобно тому, как поступал Ибрахим. Об этом говорится в 

аятах довода, который Аллах даровал ему. Подробно эти аяты упоминаются в суре «аль-

Анам». Всевышний Аллах сказал: 

بیِنٍ * وَكَذَ ۞ وَإذِْ  مَاوَاتِ  ٰقاَلَ إبِْرَاھِیمُ لأِبَیِھِ آزَرَ أتَتََّخِذُ أصَْناَمًا آلھِةًَ ۖ إنِِّي أرََاكَ وَقوَْمَكَ فيِ ضَلاَلٍ مُّ لكَِ نرُِي إبِْرَاھِیمَ مَلكَُوتَ السَّ

ا جَنَّ عَلیَْھِ اللَّیْلُ رَأَ  ا رَأىَ الْقمََرَ وَالأْرَْضِ وَلیِكَُونَ مِنَ الْمُوقنِیِنَ * فلَمََّ ا أفَلََ قاَلَ لاَ أحُِبُّ الآْفلِیِنَ * فلَمََّ ذَا رَبِّي ۖ فلَمََّ ٰـ ىٰ كَوْكَباً ۖ قاَلَ ھَ

الِّینَ * ا أفَلََ قاَلَ لئَنِ لَّمْ یھَْدِنيِ رَبِّي لأَكَُوننََّ مِنَ الْقوَْمِ الضَّ ذَا رَبِّي ۖ فلَمََّ ٰـ ا رَأىَ الشَّ  باَزِغًا قاَلَ ھَ ذَا أكَْبرَُ ۖ فلَمََّ ٰـ ذَا رَبِّي ھَ ٰـ مْسَ باَزِغَةً قاَلَ ھَ

مَاوَا ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّ ا تشُْرِكُونَ * إنِِّي وَجَّ مَّ ا أفَلَتَْ قاَلَ یاَ قوَْمِ إنِِّي برَِيءٌ مِّ تِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ * فلَمََّ

ھُ قوَْ  ِ وَقدَْ ھدََانِ ۚ وَلاَ أخََافُ مَا تشُْرِكُونَ بھِِ إلاَِّ أنَ یشََاءَ رَبِّي شَیْئً وَحَاجَّ ونِّي فيِ اللهَّ ا ۗ وَسِعَ رَبِّي كُلَّ شَيْءٍ عِلْمًا ۗ أفَلاََ مُھُ ۚ قاَلَ أتَحَُاجُّ

 تتَذََكَّرُونَ 

Вот Ибрахим (Авраам) сказал своему отцу Азару: «Неужели ты считаешь идолов 

богами? Я вижу, что ты и твой народ находитесь в очевидном заблуждении». Так Мы 

показали Ибрахиму (Аврааму) царство небес и земли, дабы он стал одним из 

убежденных. Когда ночь покрыла его своим мраком, он увидел звезду и сказал: «Вот 

мой Господь!» Когда же она закатилась, он сказал: «Я не люблю тех, кто 

закатывается». Когда он увидел восходящую луну, то сказал: «Вот мой Господь!» Когда 

же она закатилась, он сказал: «Если мой Господь не наставит меня на прямой путь, то 

я стану одним из заблудших людей». Когда он увидел восходящее солнце, то сказал: 

«Вот мой Господь! Оно больше других». Когда же оно зашло, он сказал: «О мой народ! 

Я непричастен к тому, что вы приобщаете в сотоварищи. Я искренне обратил свой лик 

к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не принадлежу к многобожникам!» Его народ 

стал препираться с ним, и тогда он сказал: «Неужели вы станете препираться со мной 

относительно Аллаха, в то время как Он наставил меня на прямой путь? И я не боюсь 

тех, кого вы приобщаете в сотоварищи к Нему, если только мой Господь не пожелает 
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чего-либо. Мой Господь объемлет знанием всякую вещь. 

Неужели вы не помяните назидание?» 

(Сура «аль-Анам», аяты 74–80) 

И снова возвращаемся ко второй звезде: 

ا أوََلمَْ یسَِیرُوا فيِ الأْرَْضِ فیَنَظرُُوا كَیْفَ كَانَ  ةً وَأثَاَرُوا الأَْرْضَ وَعَمَرُوھاَ أكَْثرََ مِمَّ عَاقبِةَُ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۚ كَانوُا أشََدَّ مِنْھمُْ قوَُّ

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِ  ٰـ ُ لیِظَْلمَِھمُْ وَلَ  ونَ عَمَرُوھاَ وَجَاءَتْھمُْ رُسُلھُمُ باِلْبیَِّنَاتِ ۖ فمََا كَانَ اللهَّ

Неужели они не странствовали по земле и не видели, каким был конец тех, кто был 

до них? Они превосходили их силой, возделывали землю и отстраивали ее лучше, чем 

это делают они (мекканские язычники). Их посланники приносили им ясные знамения. 

Аллах не был несправедлив к ним – они сами поступили несправедливо по отношению 

к себе. 

(Сура «ар-Рум», аят 9) 

И этот аят вызывает в памяти другой аят из суры «аль-Анам», в котором Всевышний Ал-

лах сказал: 

نَّاھُ  كَّ ن قرَْنٍ مَّ دْرَارًا وَجَعَلْناَ الأْنَْھاَرَ تجَْرِي مِ ألَمَْ یرََوْا كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلھِِم مِّ مَاءَ عَلیَْھِم مِّ ن لَّكُمْ وَأرَْسَلْناَ السَّ ن مْ فيِ الأْرَْضِ مَا لمَْ نمَُكِّ

 تحَْتھِِمْ فأَھَْلكَْناَھمُ بِذُنوُبھِِمْ وَأنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ 

Разве они не видели, сколько поколений Мы погубили до них? Мы одарили их на 

земле властью, которой не одарили вас, ниспосылали им с неба обильные дожди и 

заставляли реки течь под ними. Мы погубили их за их грехи и создали после них другие 

поколения. 

(Сура «аль-Анам», аят 6) 

Вместе с тем он напоминает нам об аяте из суры «Фатыр»: 

رَ وَجَاءَكُمُ النَّذِیرُ ۖ فذَُوقوُا فمََا للِظَّالمِِینَ مِن نَّصِی رُ فیِھِ مَن تذََكَّ ا یتَذََكَّ رْكُم مَّ  رٍ أوََلمَْ نعَُمِّ

Разве Мы не даровали вам жизнь достаточно долгую для того, чтобы опомнился тот, 

кто мог опомниться? Да и предостерегающий увещеватель приходил к вам. Вкусите же 

наказание, и нет для беззаконников помощников. 

(Сура «Фатыр», аят 37) 

Этот аят является для нас подтвержденным примером созидания и развития на земле. 

Вместе с тем аят обращает наше внимание на то, что подразумевается под словом «цивили-

зация», а также ставит важный вопрос: «Является ли цивилизация таким понятием, которое 

связано с совершенствованием, возделыванием и засеванием земли? Либо же оно связано с 

построением на ней зданий, небоскребов и улиц, которые простираются между ними? Либо 

же это некое иное понятие, которое охватывает собой все вышеперечисленное и даже выхо-

дит за пределы данного смысла?» 

~ 597 ~ 



Великий Коран всегда занимает сторону человека. Он считает его величие, саморазвитие 

и принадлежность к роду человеческому основой развития и краеугольным камнем для фор-

мирования цивилизации. Цивилизация не станет цивилизацией, пока она не будет возвели-

чивать человека, оберегать его достоинство, которым его почтил Аллах, и отдалять его от 

позора, унижения и порабощения. 

И начиная с этого момента человек, который невнимательно изучает и читает Коран, мо-

жет подумать, что исламская цивилизация ярче всего проявилась в замках и мечетях, кото-

рые построили Омейяды в Сирии, Аббасиды в Багдаде. При этом он не обращает внимание 

на то, на каких основах была построена цивилизация в Медине руками посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). Лучезарная Медина, вплоть до недавнего времени, боль-

ше всего напоминала большую деревню. Ни посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), ни его праведные халифы после него не возводили небоскребы, не построили 

большой город, не были подобны народу Ирама, воздвигавшему высокие здания с колонна-

ми. Все их старания были направлены на человека, на его исправление, на его обучение Кни-

ге, Мудрости и очищению. Они прилагали усилия для того, чтобы сделать человека достой-

ным наместником, который готов руководить караванами прославления Всевышнего и Все-

благого Аллаха на земле и в этой мирской жизни, будучи готовым нарушить планы дьявола, 

совершающего попытки сбить людей с пути Преславного и Всевышнего Аллаха. 

Следовательно, эта маленькая деревня (Медина), несмотря на скромный размер зданий и 

заселенности, считается колыбелью цивилизации и намного более близким местом по духу 

коранического развития, чем Сирия и то, что в ней возвели Омейяды, чем Багдад и то, что в 

нем возвели Аббасиды, чем Стамбул и то, что в нем возвели Османы. 

И начиная с этого момента мы можем понять, как изменяются понятия «развитие» и «ци-

вилизация», становясь заложниками умения обрабатывать камень. Так, в прошлом, в эпоху 

идолопоклонничества, из камня делали идолов, которым поклонялись, как божествам. Неко-

торые общины высекали из скал дома, обрабатывали землю, прокладывали русла рек и кана-

лы, сеяли и собирали урожай. Они делали многое, даже за счет угнетения и унижения досто-

инства человека. Так были построены египетские пирамиды, византийские цитадели и рим-

ские колизеи. Люди гордились проделанной работой, полагая, что это – источник их вели-

чия, гордости и гениальности, независимо от загубленных жизней и судеб людей, которые 

занимались возведением этих цитаделей, пирамид, висящих садов и так далее. 

Коран был ниспослан в сердце Мухаммада, сына Абдуллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), дабы объяснить людям, что человек обладает достоинством, жизнью, потенциалом 

и определенной ролью в этой жизни, которая более важна и почтенна, чем все вышеупомя-

нутые достижения. Прошло время, и появились различные современные теории, претенду-
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ющие на раскрытие смысла всестороннего и частичного развития. На основании этих теорий 

были подготовлены десятилетние, пятилетние и иные программы. В соответствии с этими 

теориями и программами человек считался целью развития и ее создателем. Более того, че-

ловек в этих программах также являлся и средством, и орудием для достижения поставлен-

ных целей. Из-за чего многим людям запрещали трудиться, отстраняли от работы, унижали 

достоинство и просто не считали человеком. И все – ради достижения поставленных целей, 

которое называли «развитием». И именно поэтому появились некоторые проблемы, которые 

попытались решить, назвав предпринятые шаги «развитием человечества». Хотя Священный 

Коран уже заложил фундамент этого развития на основе единобожия и очищения. Данные 

основы позволяют человеку по-настоящему сформировать и обрести развитие. 

Поистине, Всевышний и Всеблагой Аллах создал небеса и землю ради истины: 

ذَا باَطِلاً سُبْحَانكََ فقَنِاَ عَذَابَ النَّارِ  ٰـ  رَبَّناَ مَا خَلقَْتَ ھَ

Господь наш! Ты не сотворил это понапрасну.  

Пречист Ты! Защити же нас от мучений в Огне. 

(Сура «Аль Имран», аят 191) 

كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ مَا خَلقَْناَھمَُا إلاَِّ باِلْحَقِّ  ٰـ  وَلَ

Мы сотворили их (небеса и землю) только ради истины, 

но большинство их не знает этого. 

(Сура «ад-Духан», аят 39) 

ى ۚ وَالَّ  سَمًّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا إلاَِّ باِلْحَقِّ وَأجََلٍ مُّ ا أنُذِرُوا مُعْرِضُونَ مَا خَلقَْناَ السَّ  ذِینَ كَفرَُوا عَمَّ

Мы сотворили небеса, землю и то, что между ними, только ради истины и на 

определенный срок. Но те, которые не веруют, отворачиваются от того, от чего их 

предостерегают. 

(Сура «аль-Ахкаф», аят 3) 

И в силу этой стойкости создание небес и земли заслуживает называться истиной. То есть 

факт создания небес и земли является постоянным и неопровержимым. Но если нечто ли-

шится этой непоколебимой истины, то станет потехой и игрой. Поэтому Всевышний сказал: 

نْیاَ لعَِبٌ وَلھَْوٌ ۚ وَإنِ تؤُْمِنوُا وَتتََّقوُا یؤُْتكُِمْ أجُُورَكُمْ وَلاَ یسَْألَْكُمْ أمَْوَالكَُمْ إنَِّمَا الْحَیَ   اةُ الدُّ

Мирская жизнь – всего лишь игра и потеха. Если вы уверуете и будете 

богобоязненны, Он дарует вам вашу награду и не попросит у вас вашего имущества. 

(Сура «Мухаммад», аят 36) 

Ибо если мирская жизнь лишится единобожия и очищения, а принципы развития, форми-

рования и цивилизации изменятся, тогда она станет направляться к разрушению, забаве и к 

чему-то иному. 
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И в таком случае неверие является неким препятствием для размышления, аннулирующим 

силу сознания и отклоняющим от выполнения его изначальной функции: 

 وا فيِ أنَفسُِھِمأوََلمَْ یتَفَكََّرُ 

Неужели они не размышляли о самих себе? 

(Сура «ар-Рум», аят 8) 

Неужели они не подумают своим разумом и не используют силу сознания для того, чтобы 

поразмыслить над самими собой? Эти слова подобны словам Всевышнего: 

 شَيْءٍ شَھِیدٌ فيِ الآْفاَقِ وَفيِ أنَفسُِھِمْ حَتَّىٰ یتَبَیََّنَ لھَمُْ أنََّھُ الْحَقُّ ۗ أوََلمَْ یكَْفِ برَِبِّكَ أنََّھُ عَلىَٰ كُلِّ سَنرُِیھِمْ آیاَتنِاَ 

Мы покажем им Наши знамения по свету и в них самих, пока им не станет ясно, 

что это есть истина. Неужели не достаточно того, что твой Господь является 

Свидетелем всякой вещи? 

(Сура «Фуссылят», аят 53) 

Данный аят побуждает людей размышлять о самих себе, дабы понять, что Всевышний и 

Всеблагой Аллах создал небеса и землю только ради истины. Он не создал ее понапрасну, 

играя и забавляясь. И, учитывая это, Он не оставил людей без присмотра. Напротив, все лю-

ди будут собраны и возвращены к Аллаху и Он рассчитает их за то, что они совершали в 

мирской жизни. В конце концов будет только две группы людей: группа в Раю и группа в 

Аду. 

Связь человеческих душ с окружающим миром, а также связь человеческих душ с небеса-

ми и землей обращает внимание человека на то, что именно внутри него самого (несмотря на 

то, сколь незначительным он ни казался) заключается самый большой мир. Как об этом ска-

зал Али (да будет доволен им Аллах): 

Твое лекарство – от тебя самого, 

Хотя ты этого и не ощущаешь. 

Твоя болезнь – от тебя самого, 

Хотя ты этого и не видишь. 

Ты полагаешь, что являешься 

Всего лишь маленьким телом, 

Но в тебе заключен 

Огромный мир! 

Следовательно, человек является сыном и одновременно господином вселенной, который 

сделан в ней наместником. Вселенская система подобна человеческой системе: каждая из 

них напоминает, указывает на существование и поддерживает друг друга. 
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Выражение «назначенный срок» уже упоминалось в суре «аль-Анам»: 

ن طِینٍ ثمَُّ قضََىٰ أجََلاً  ى عِندَهُ ۖ ثمَُّ أنَتمُْ تمَْترَُونَ  ۖھوَُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ سَمًّ   وَأجََلٌ مُّ

Он – Тот, Кто сотворил вас из глины, а затем назначил срок для вашей смерти. 

У Него есть также назначенный срок для воскрешения, но после этого 

вы все еще препираетесь. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

Следовательно, существуют частичные сроки, которые связаны с личностями и их срока-

ми жизни, а также существует назначенный срок для всего живого. Когда наступит этот 

назначенный срок, то все на земле умрет и останется лишь Лик Господа твоего, обладающий 

величием и великодушием. И это произойдет в День воскрешения. 

Факт того, что установленный срок назначен с самого начала сотворения, не противоре-

чит тому, что он является установленной и подтвержденной истиной. 

Когда человека касается благоденствие и когда его окутывает радость, он очень часто проявля-

ет беспечность относительно самого себя и своей сущности. Дьяволы, из числа людей и джиннов, 

иногда могут внушать человеку и его высокомерию, что он является властелином и создателем 

вселенной, а не просто созданным человеком, который сделан в ней наместником. Человек должен 

наслаждаться теми милостями, которые Всевышний Аллах установил во вселенной. Вселенная – 

не является результатом действия человека, даже несмотря на то, что человеку иногда может ка-

заться, что он что-то создает. Напротив, вселенная – это результат творения Всевышнего Аллаха. 

Но когда человек проявляет беспечность и забывает о поминании Аллаха, то в нем быстро прояв-

ляются произвол и высокомерие. Человек начинает ступать по земле горделиво, как будто она 

принадлежит ему и как будто он изобрел ее. Разве фараон не сказал своему народу: 

ذِهِ الأْنَْھاَرُ تجَْرِي مِن تَحْتيِ ۖ أفَلاََ تبُْصِرُونَ * أمَْ أنَاَ خَیْرٌ مِّ  ٰـ ذَا الَّذِي ھوَُ مَھِینٌ وَلاَ یاَ قوَْمِ ألَیَْسَ ليِ مُلْكُ مِصْرَ وَھَ ٰـ  یكََادُ یبُیِنُ نْ ھَ

О мой народ! Разве не мне принадлежит власть над Египтом и эти реки, что текут подо 

мною? Разве вы не видите? Разве я не лучше этого презренного, который едва объясняется? 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 51-52) 

Фараон считал, что все эти милости являются частью того, что он самостоятельно создал 

и сотворил. И поэтому фараон притеснял людей и относился к ним высокомерно. 

Поэтому человек всегда нуждается в том, чтобы размышлять над небесами и землей, а также 

над тем, что Аллах создал между ними. Человек должен напоминать самому себе о том, что он 

был создан только ради истины. Человек не сотворил сам себя, а Всемогущего Аллаха нисколь-

ко не отяготило сотворение и создание человеческой души. Следовательно, человеку следует 

отдаляться от лжи, побуждающей к совершению ошибочных и наивных действий. В ином слу-

чае человека окутает обольщение. Нечто подобное постигло фараона и тех, кто совершали по-

хожие поступки до него. Так произошло и с тем человеком, который спорил с Ибрахимом, заяв-
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ляя, что он умеет оживлять и умерщвлять. Он убил одного пленника, а другого отпустил на сво-

боду. И с этого момента начинается размышление над творениями Аллаха. И данное размышле-

ние становится основополагающим поклонением, которое формирует в человеке иммунитет 

против высокомерия, самообольщения и всего того, что ведет к несправедливости и тирании. 

После того, как Всевышний побудил людей размышлять над самими собой, Он предосте-

рег их и призвал их ступать по земле, дабы увидеть, каким был конец тех, кто считали ло-

жью знамения Аллаха, – тех, кто возгордились над истиной и не смотрели на то, что им при-

нес посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Тем самым люди должны понять, 

что им ничем не поможет перед Аллахом их имущество, их дети, их богатство. Ибо ранее 

жившие были погублены, несмотря на то, что они были более богатыми и больше занима-

лись развитием земли. Древние цивилизации возводили строения, формировали дороги и ре-

ки, строили города и замки, но все это не помогло им, когда в отношении их сбылось Слово. 

Все эти народы не были погублены несправедливо, ибо Аллах ни в чем не проявляет неспра-

ведливости к людям, но люди сами поступают несправедливо по отношению к себе. 

Конец тех, кто поступал несправедливо, был плохим. Ибо они считали ложью знамения Ал-

лаха, насмехались над ними и над посланником Аллаха. И в воздаяние за это они были отвраще-

ны от знамений Аллаха. Ибо неверующие высокомерно относились к посланнику Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) и превозносились на земле без права на это. Они не осознали, что 

пребывают в заблуждении и отклонении. Да упасет нас от подобного Аллах, Господь миров! 

شْدِ لاَ یتََّخِذُوهُ سَبیِلاً سَأصَْرِفُ عَنْ آیاَتيَِ الَّذِینَ یتَكََبَّرُونَ فيِ الأْرَْضِ بغَِیْرِ الْحَقِّ وَإنِ یرََوْا كُلَّ آ یةٍَ لاَّ یؤُْمِنوُا بھِاَ وَإنِ یرََوْا سَبیِلَ الرُّ

بوُا بآِیاَتنِاَ وَكَانوُا عَنْھاَ غَافلِیِنَ  ٰوَإنِ یرََوْا سَبیِلَ الْغَيِّ یتََّخِذُوهُ سَبِیلاً ۚ ذَ   لكَِ بأِنََّھمُْ كَذَّ

Я отвращу от Моих знамений тех, которые возгордились на земле без всякого права 

на то. Какое бы знамение они ни увидели, они не уверуют в него. Если они увидят 

правый путь, то не последуют этим путем, а если они увидят путь заблуждения, то 

последуют им. Это потому, что они сочли ложью Наши знамения и пренебрегли ими. 

(Сура «аль-Араф», аят 146) 

ُ یبَْدَأُ الْخَلْقَ ثمَُّ یعُِیدُهُ ثمَُّ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ   اللهَّ

Аллах создает творение в первый раз, а затем воссоздает его. 

А после этого вы будете возвращены к Нему. 

(Сура «ар-Рум», аят 11) 

В аятах из суры «аль-Анкабут» говорится: 

ُ الْخَلْقَ ثمَُّ یعُِیدُهُ ۚ إنَِّ ذَ  ِ یسَِیرٌ  ٰأوََلمَْ یرََوْا كَیْفَ یبُْدِئُ اللهَّ  لكَِ عَلىَ اللهَّ

Неужели они не видят, как Аллах создает творение в первый раз, а затем воссоздает 

его. Воистину, это для Аллаха легко. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 19) 
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 َ ُ ینُشِئُ النَّشْأةََ الآْخِرَةَ ۚ إنَِّ اللهَّ  عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ قلُْ سِیرُوا فيِ الأْرَْضِ فاَنظرُُوا كَیْفَ بدََأَ الْخَلْقَ ۚ ثمَُّ اللهَّ

Скажи: «Постранствуйте по земле и посмотрите, как Он создал творение в первый 

раз. Затем Аллах создаст конечное творение (воскресит мертвых). Воистину, Аллах 

способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 20) 

Всевышний Аллах Тот, Кто создает творения без ранее существующего примера: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ   بدَِیعُ السَّ

Он – Первосоздатель небес и земли. 

(Сура «аль-Бакара», аят 117) 

اعَةُ یبُْلسُِ الْمُجْرِمُونَ   وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ

В тот день, когда наступит Час, грешники придут в отчаяние. 

(Сура «ар-Рум», аят 12) 

«Придут в отчаяние» (йублису) – это означает, что грешники потеряют надежду. Ибо они 

уже не смогут вернуться к мирской жизни и скажут: «О, если бы нас вернули обратно! Мы 

не считали бы ложью знамения нашего Господа!» Тогда грешники осознают, что никогда не 

смогут исправить того, что произошло. Ибо невозможно вернуться в мирскую жизнь. Им не 

поможет заступничество покровителей, даже если они их найдут. В тот день грешники, даже 

если сильно пожелают этого, не смогут ничем откупиться от наказания: 

ن شُرَكَائھِِمْ شُفعََاءُ وَكَانوُا   بشُِرَكَائھِِمْ كَافرِِینَ وَلمَْ یكَُن لَّھمُ مِّ

Никто из их сотоварищей не заступится за них, и они отвергнут своих сотоварищей. 

(Сура «Ар-Рум», аят 13) 

Заступничество покровителей не поможет им. И вообще им ничего не поможет вопреки 

воле Аллаха! 

اعَةُ یَ  قوُنَ وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ  وْمَئذٍِ یتَفَرََّ

В тот день, когда наступит Час, они (творения) разделятся. 

(Сура «ар-Рум», аят 14) 

В тот день творения разделятся на две группы. Одна группа людей попадет в Рай и будет 

радоваться пребыванию в Раю: 

ا الَّذِینَ آمَنوُا  الحَِاتِ فھَمُْ فيِ رَوْضَةٍ یحُْبرَُونَ فأَمََّ  وَعَمِلوُا الصَّ

Те, которые уверовали и совершали праведные деяния, будут радоваться (или 

слушать пение) в Райском саду. 

(Сура «ар-Рум», аят 15) 

~ 603 ~ 



Другая группа людей попадет в Ад: 

ا الَّذِینَ كَفرَُوا  ئكَِ فيِ الْعَذَابِ مُحْضَرُونَ وَأمََّ ٰـ بوُا بآِیَاتنِاَ وَلقِاَءِ الآْخِرَةِ فأَوُلَ  وَكَذَّ

А те, которые не уверовали и сочли ложью Наши знамения и встречу в Последней 

жизни, будут испытывать мучения. 

(Сура «ар-Рум», аят 16) 

Те, которые заслужили огненное пламя и мучения в Аду, никогда не смогут изменить свое 

место прибытия. И это – неизбежный результат. Всевышний Аллах сказал: 

ھوَُ قَائلِھُاَ ۖ وَمِن وَرَائھِِم برَْزَخٌ إلِىَٰ  ھاَ كَلمَِةٌ حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ رَبِّ ارْجِعُونِ * لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِمَا ترََكْتُ ۚ كَلاَّ ۚ إنَِّ 

 یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Когда же смерть подступает к кому-нибудь из них, он говорит: «Господи! Верни меня 

обратно. Быть может, я стану совершать праведные поступки, которые я отбросил». Но 

нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. Позади них будет преграда вплоть 

до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 99-100) 

К грешникам явятся ангелы, и у них не останется ни малейшего шанса ускользнуть или 

спрятаться. Ангелам поручена задача явиться к грешникам, дабы они вкусили наказание: 

نكُمْ یتَْلوُنَ عَلیَْكُمْ آیاَتِ رَبِّكُمْ وَسِیقَ الَّذِینَ كَفرَُوا إلِىَٰ جَھنََّمَ زُمَرًا ۖ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوھاَ فتُحَِتْ أبَْوَابھُاَ وَقاَلَ لھَمُْ خَزَنتَھَُ  ا ألَمَْ یأَتْكُِمْ رُسُلٌ مِّ

كِنْ حَقَّتْ كَلمَِةُ الْعَذَابِ عَلىَ الْكَافرِِینَ * قیِلَ وَ  ٰـ ذَا ۚ قاَلوُا بلَىَٰ وَلَ ٰـ ادْخُلوُا أبَْوَابَ جَھنََّمَ خَالدِِینَ فیِھاَ ۖ فبَئِْسَ مَثْوَى  ینُذِرُونكَُمْ لقِاَءَ یوَْمِكُمْ ھَ

 الْمُتكََبِّرِینَ 

Тех, которые не уверовали, толпами погонят в Геенну. Когда они подойдут в ней, ее 

врата будут распахнуты, и ее стражи скажут им: «Разве не приходили к вам 

посланники из вас самих, которые читали вам аяты вашего Господа и предупреждали 

вас о встрече с этим днем вашим?» Они скажут: «Конечно!» Но сбылось относительно 

неверующих Слово о мучениях. Будет сказано: «Войдите во врата Геенны и пребудьте 

там вечно!» Как же скверна обитель возгордившихся! 

(Сура «аз-Зумар», аяты 71-72) 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ОДНО ИЗ ДОКАЗАТЕЛЬСТВ 

ВСЕМОГУЩЕСТВА АЛЛАХА 

 ِ  حِینَ تمُْسُونَ وَحِینَ تصُْبحُِونَ فسَُبْحَانَ اللهَّ

Славьте же Аллаха, когда для вас наступает вечер и когда наступает утро! 

(Сура «ар-Рум», аят 17) 
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Начиная с этого аята Всевышний и Всеблагой Творец приступает к напоминанию нам о 

большой группе вселенских знамений, дабы они стали доказательством того, что только Он 

повелевает всем: 

ُ رَبُّ الْعَالمَِینَ   ألاََ لھَُ الْخَلْقُ وَالأْمَْرُ ۗ تبَاَرَكَ اللهَّ

Несомненно, Он творит и повелевает. Благословен Аллах, Господь миров! 

(Сура «аль-Араф», аят 54) 

Воля Аллаха, Его управление и осуществление Его желания – все это относится к ощути-

мым знамениям, которые Он даровал пророкам прежде. Но неверующие требуют от тебя, 

чтобы ты показал им нечто подобное. Как будто бы они прежде не проявляли своего неверия 

в этих же пророков и посланников. Даже несмотря на все те ощутимые знамения, которые 

пророки и посланники показывали им!  И начиная с этого момента коранические аяты берут 

нас в путешествие и останавливаются вместе с нами у человеческой души, в ее индивиду-

альном контексте, семейном окружении, общественной атмосфере и явлениях природы, ко-

торые окружают человеческую душу. Получается, что в перечислении всех этих знамений, 

которые начинаются со слов Всевышнего «Среди Его знамений», содержится напоминание 

многобожникам об их беспечности, превратности понимания и отсутствии внимания к аятам. 

Ведь многобожники постоянно требовали от посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), чтобы им был ниспосланы удивительные знамения, выходящие за рамки обычных 

вещей: 

كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْ وَقاَلوُا لوَْلاَ  ٰـ لَ آیةًَ وَلَ َ قاَدِرٌ عَلىَٰ أنَ ینُزَِّ بِّھِ ۚ قلُْ إنَِّ اللهَّ ن رَّ لَ عَلیَْھِ آیةٌَ مِّ  لمَُونَ نزُِّ

Они говорят: «Почему ему не ниспослано знамение от его Господа?» Скажи: «Аллах 

способен ниспослать знамение». Но большинство их не обладает знанием. 

(Сура «аль-Анам», аят 37) 

Всевышний Аллах как будто бы говорит в этом аяте многобожникам: «Все упомянутое 

здесь относится к аятам Аллаха. Более того, существует 6238194 аятов Великого и Мудрого 

194 Подсчет аятов был сделан на основе экземпляра Корана, который собрал Усман ибн Аффан (да будет дово-
лен им Аллах). Однако существуют различные мнения относительно количества аятов в Коране. Ибн Касир 
сказал: «Что же касается количества аятов Великого Корана, то их – шесть тысяч аятов. Затем существуют раз-
ные мнения относительно количества, которое превышает шесть тысяч. Некоторые ученые остановились на 
данном количестве. Некоторые сказали: “Еще 204 аята”. Другие сказали: “Еще четырнадцать аятов”. Третьи 
сказали: “Еще 225 или 226 аятов”. Также некоторые сказали: “Еще 236 аятов”. Об этом сказал Абу Амр ад-Дани 
в своей книге под названием “Разъяснение” (“Аль-Баян”). Что же касается количества слов в Священном Ко-
ране, то аль-Фадль Шазан сообщил от Ата ибн Йасира: “В Коране – 77439 слов”. Если же говорить о количе-
стве букв Священного Корана, то Абдуллах ибн Касир сообщил от Муджахида: “Это количество мы подсчита-
ли из Корана и оно составило 321 108 букв”. Аль-Фадль ибн Ата ибн Йасар сказал: “323 025 букв”. Салям Абу 
Мухаммад аль-Хамани сказал: “Аль-Хаджадж собрал чтецов, знатоков и писцов и сказал им: ‘Сообщите мне, 
сколько букв во всем Коране!’” Салям Абу Мухаммад аль-Хамани сказал: “И тогда мы подсчитали количество 
букв в Коране и единогласно согласились на том, что их количество составляет 340 740 букв”». 
См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(1/147). 
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Корана – каждый из которых является знамением. Что если бы они глубоко размышляли, 

узрели аяты, но их глаза не были слепы!» 

АЯТ, В КОТОРОМ 

ГОВОРИТСЯ О СУПРУГАХ 

Всевышний начал с чего-то очевидного и знакомого – с построения семьи. Он сказал: 

ةً وَرَحْمَةً ۚ إنَِّ فيِ ذَ  وَمِنْ آیاَتھِِ أنَْ  وَدَّ نْ أنَفسُِكُمْ أزَْوَاجًا لِّتسَْكُنوُا إلِیَْھاَ وَجَعَلَ بیَْنكَُم مَّ رُونَ  ٰخَلقََ لكَُم مِّ  لكَِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یتَفَكََّ

Среди Его знамений – то, что Он сотворил из вас самих супруг для вас, чтобы вы 

находили в них успокоение, и установил между вами любовь и милосердие. Воистину, в 

этом – знамения для людей размышляющих. 

(Сура «ар-Рум», аят 21) 

Несмотря на всю лаконичность этого священного аята, человек может почерпнуть из него 

огромное количество полезной информации, систем и польз. Человек может вывести опреде-

ленные законы этой взаимосвязи, которая с самого ее начала может показаться простой и не за-

служивающей особого внимания. Но Всевышний и Всеблагой Аллах назвал супружество одним 

из Своих знамений и одним из доказательств Своего могущества. Всевышний сказал: 

نْ أنَفسُِكُمْ أزَْوَاجًا لِّتسَْكُنوُا إلِیَْھاَ   وَمِنْ آیاَتھِِ أنَْ خَلقََ لكَُم مِّ

Среди Его знамений – то, что Он сотворил из вас самих супруг для вас, чтобы вы 

находили в них успокоение. 

(Сура «ар-Рум», аят 21) 

Всевышний и Всеблагой Аллах указывает в данном аяте на начало творения нашей мате-

ри, Хаввы. Именно поэтому Всевышний использовал глагол «сотворил» (халяка), а не «сде-

лал» (джа’аля). 

Всевышний сказал: 

نْ أنَفسُِكُمْ   مِّ

…из вас самих… 

(Сура «ар-Рум», аят 21) 

То есть: «Из такого же человеческого вида Он сотворил человека, подобного вам». Что 

может быть прекраснее этого выражения, которое указывает на полное и идеальное равен-

ство между мужчинами и женщинами. Этот аят наиболее точно и глубоко указывает на ра-

венство, чем какое бы то ни было иное выражение, известное в арабском языке. Следова-

тельно, женщина – из вас самих, а не нечто извне, или не какое-то далекое творение. 

 أزَْوَاجًا

…супруг для вас… 

(Сура «ар-Рум», аят 21) 
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«Супруги» – множественное число слова «супруг» или «супруга» – то есть «пара». И в 

этом аяте использовано именно слово «супруги», а не привычное для людей слово «жена» 

или «муж». И это указывает на многогранность арабского языка. Всевышний и Всеблагой 

Аллах использовал здесь нейтральное выражение, ибо каждый в паре является половиной 

для своего партнера, вне зависимости от упоминания женского или мужского пола. Ибо 

мужчина – супруг, пара для женщины (заудж), а женщина – супруга, пара для мужчины (за-

уджа). Следовательно, супружество или парность – это некое количество, которое превыша-

ет число один. И такая же система существует у подавляющего большинства живых творе-

ний, важнейшим из которых является человек. 

ا لاَ یعَْلمَُونَ سُبْحَانَ الَّ  ا تنُبتُِ الأْرَْضُ وَمِنْ أنَفسُِھِمْ وَمِمَّ  ذِي خَلقََ الأْزَْوَاجَ كُلَّھاَ مِمَّ

Пречист Тот, Кто сотворил парами то, что растит земля, их самих и то, 

чего они не знают. 

(Сура «Йа Син», аят 36) 

Следовательно, Всевышний Аллах сделал систему супружества доказательством Его 

единственности, Пресвят Он и Велик! Ибо все, что существует в бытии, подчиняется системе 

супружества (парности). Но только Всевышний Аллах является Одним, Единственным и Са-

модостаточным. Он не родил и не был рожден, и нет никого равного Ему. Аллах создал лю-

дей парами и сотворил пару для человека из такого же вида, как и он сам, дабы человек мог 

реализовывать жизненные, психологические, душевные и чувственные аспекты, а также 

осуществлять иные физиологические и ощутимые цели. 

Получается, что создание наших супруг из нас самих, будь то женщины для мужчин или 

мужчины для женщин, является великой милостью и великим доказательством единственно-

сти Всевышнего и Всеблагого Аллаха. И в то же самое время наличие партнера позволяет 

каждому в паре, как женщине, так и мужчине, обрести душевный покой, безопасность и 

успокоение, а также сформировать между ними любовь и милосердие. 

Всевышний и Всеблагой Аллах в этом священном аяте подчеркнул очень важные указа-

ния, связанные с психологическим, душевным и чувственным аспектом. Вместе с тем в аяте 

говорится о связи всего этого с исполнением повелений Всевышнего и Всеблагого Аллаха, 

со следованием тому, что упоминается в Его Писании, а также с отказом от выхода за его 

пределы. Ибо те, кто практикует запретные связи до заключения брака, очень часто сталки-

ваются с большими проблемами между мужчиной и женщиной. Они подвергают себя ошиб-

кам и грехам. Эти люди ошибаются, представляя себе, что любовь и милосердие может 

наступить между мужчиной и женщиной уже до заключения брака, либо же в рамках взаи-

моотношений, которые строятся за пределами брачного союза. Вопреки этому священный 

аят предельно ясно обращает внимание на то, что мужчина и женщина могут обрести любовь 
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и милосердие в своих сердцах только по божественному повелению. Любовь и милосердие 

может даровать Всевышний и Всеблагой Аллах. И человеческие усилия и действия играют в 

этом малую роль. Ибо если пара будет придерживаться повелений Аллаха, не впадет в со-

вершение Его запретов и будет останавливаться у границ, установленных Им, то Всевышний 

Аллах может даровать любовь и милосердие их сердцам. Аллах может сблизить мужчину и 

женщину, объединив их вместе для совершения благого. И так будет продолжаться до тех 

пор, пока супруги соблюдают установления Аллаха. Все вышеперечисленное делает ислам-

ский брак тем действием, которое ведет к формированию института семьи: первого кирпи-

чика в построении праведного человеческого общества. Институт исламской семьи – это 

крепкое и здоровое строение, являющееся краеугольным камнем при формировании обще-

ства и целой общины. 

И если рассматривать семью в этом аспекте, то уже сама по себе она является одним из 

знамений Аллаха, доказательством Его всемогущества и одним из неопровержимых доводов 

Его единственности (Свят Он и Велик). И если бы мы захотели написать отдельную книгу, 

посвященную разъяснению и толкованию этого аята, то для этого понадобился бы целый 

большой том! 

Сначала Всевышний упомянул семью и супружество, а затем – создание небес и земли. 

Это объясняет, насколько Он заботится о семье и как важно строить семью на прочном фун-

даменте. При этом известно, что создание небес и земли – нечто более великое, чем сотворе-

ние людей: 

كِنَّ أكَْثرََ ا ٰـ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ أكَْبرَُ مِنْ خَلْقِ النَّاسِ وَلَ  لنَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ لخََلْقُ السَّ

Воистину, сотворение небес и земли есть нечто более великое, чем сотворение людей, 

но большинство людей не знает этого. 

(Сура «Гафир», аят 57) 

ЗНАМЕНИЕ СОТВОРЕНИЯ НЕБЕС И ЗЕМЛИ, 

РАЗЛИЧИЯ ЯЗЫКОВ И ЦВЕТОВ КОЖИ 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَاخْتلاَِفُ ألَْسِنتَكُِمْ وَألَْوَانكُِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  وَمِنْ آیاَتھِِ خَلْقُ   لكَِ لآَیاَتٍ لِّلْعَالمِِینَ  ٰالسَّ

Среди Его знамений – сотворение небес и земли и различие ваших языков и цветов. 

Воистину, в этом – знамения для обладающих знанием. 

(Сура «ар-Рум», аят 22) 

Сотворение небес и земли многократно упоминается в Коране. И данный факт является 

доказательством существования и единственности Аллаха, а также доказательством воскре-

шения после смерти. И здесь говорится об этом в определенном контексте, дабы подчерк-

нуть крепкую связь между сотворением небес и земли, со всеми их отличиями, также сотво-
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рением человека со всем тем, что Аллах вложил в него. Создание небес и земли относится к 

милостям, которыми облагодетельствовал Всевышний человека. Ибо в своей основе небеса и 

земля подчинены человеку. Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

مَاءِ مَاءً فأَخَْرَجَ بھِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ رِزْقاً لَّ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَأنَزَلَ مِنَ السَّ ُ الَّذِي خَلقََ السَّ رَ لكَُمُ الْفلُْكَ لتِجَْرِيَ فيِ االلهَّ لْبحَْرِ كُمْ ۖ وَسَخَّ

رَ لكَُمُ اللَّیْلَ  رَ لكَُمُ الشَّمْسَ وَالْقمََرَ دَائبِیَْنِ ۖ وَسَخَّ رَ لكَُمُ الأْنَْھاَرَ * وَسَخَّ وا بأِمَْرِهِ ۖ وَسَخَّ ن كُلِّ مَا سَألَْتمُُوهُ ۚ وَإنِ تعَُدُّ وَالنَّھاَرَ * وَآتاَكُم مِّ

نسَانَ  ِ لاَ تحُْصُوھاَ ۗ إنَِّ الإِْ  لظََلوُمٌ كَفَّارٌ  نعِْمَتَ اللهَّ

Аллах – Тот, Кто создал небеса и землю, ниспослал с неба воду и взрастил ею плоды 

для вашего пропитания, подчинил вам корабли, которые плывут по морям по Его воле, 

подчинил вам реки, подчинил вам солнце и луну, непрестанно движущиеся по своим 

орбитам, подчинил вам ночь и день. Он даровал вам все, о чем вы просили. Если вы 

станете считать милости Аллаха, то не сможете сосчитать их. Воистину, человек 

несправедлив и неблагодарен. 

(Сура «Ибрахим», аят 32–34) 

Различие ваших языков и цветов кожи делает из человека уникальную сущность, которая 

обладает присущими только ей особенностями, генами, мышлением, способностями, навы-

ками и потенциалом. И в то же время каждый человек имеет одинаковое строение тела и от-

носится к одному виду. Все потомки Адама имеют общую человеческую сущность, но отли-

чаются в некоторых личностных аспектах. И в этом заключается указание на то, что суще-

ствует Великий Творец. И только Он творит и создает. У Него нет сотоварищей. 

Но если бы люди были одинаковыми абсолютно во всем, то невозможно было бы вопло-

тить в жизнь миссию наместничества человека на земле. Ведь нечто подобное можно наблю-

дать среди ангелов: все ангелы обладают общим качеством – они не отступают от повелений 

Аллаха и выполняют все, что им велено. Все ангелы созданы из света. Они славят Его днем и 

ночью без устали. Но если бы наместниками на земле были сделаны существа, до такой сте-

пени похожие между собой, то невозможно было бы осуществить цели наместничества, вер-

ности и испытаний, которые установил Всевышний и Всеблагой Аллах и которые сделал за-

даниями для того, кого Он сделал наместником на земле. Именно поэтому Аллах научил 

Адама всевозможным именам: 

ؤُلاَءِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ وَعَلَّمَ آدَمَ الأْسَْمَاءَ كُلَّھاَ ثمَُّ عَرَضَھمُْ عَلىَ الْمَلاَئكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنيِ بأِسَْمَاءِ  ٰـ قاَلوُا سُبْحَانكََ لاَ عِلْمَ لنَاَ إلاَِّ مَا  * ھَ

 عَلَّمْتنَاَ ۖ إنَِّكَ أنَتَ الْعَلیِمُ الْحَكِیمُ 

Он научил Адама всевозможным именам, а затем показал их (творения, нареченные 

именами) ангелам и сказал: «Назовите мне их имена, если вы говорите правду». Они 

ответили: «Пречист Ты! Мы знаем только то, чему Ты научил нас. Воистину, Ты – 

Знающий, Мудрый». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 31-32) 
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Сообщается много мнений относительно тех имен, которым Аллах научил Адама. Это 

имена того, что существовало в то время на земле, либо же какие-то другие имена. И скорее 

всего, самым ближайшим по смыслу мнением, которое соответствует рассматриваемому 

нами аяту, является то, что Аллах научил Адама тем именам, которые связаны с построением 

семьи. Ибо семья – это первое ядро общества, на котором оно зиждется и на столпах которо-

го строится. Примером таких имен являются слова: супруг, отец, мать, брат, сестра и т. д. В 

знании этих имен нуждается тот, кто сделан наместником – то есть весь род человеческий, 

начиная с Адама (мир ему). Всевышний Аллах сказал: 

اھاَ حَمَلَ  ا تغََشَّ ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَجَعَلَ مِنْھاَ زَوْجَھاَ لیِسَْكُنَ إلِیَْھَا ۖ فلَمََّ عَوَا ۞ ھوَُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ ا أثَْقلَتَ دَّ تْ بھِِ ۖ فلَمََّ تْ حَمْلاً خَفیِفاً فمََرَّ

 َ ا آتاَھمَُا صَالحًِا جَعَلاَ لھَُ شُرَكَاءَ اللهَّ اكِرِینَ * فلَمََّ ا یشُْرِكُونَ  رَبَّھمَُا لئَنِْ آتیَْتنَاَ صَالحًِا لَّنكَُونَنَّ مِنَ الشَّ ُ عَمَّ   فیِمَا آتاَھمَُا ۚ فتَعََالىَ اللهَّ

Он – Тот, Кто сотворил вас из одного человека. Он создал из него супругу, чтобы он 

нашел в ней покой. Когда же он вступил с ней в близость, она понесла легкое бремя и 

ходила с ним. Когда же она отяжелела от бремени, они вдвоем воззвали к Аллаху, 

своему Господу: «Если Ты даруешь нам праведного ребенка, то мы непременно будем в 

числе благодарных». Когда же Он даровал им обоим праведного ребенка, они стали 

приобщать к Нему сотоварищей в том, чем Он одарил их. Аллах превыше того, что они 

приобщают в сотоварищи. 

(Сура «аль-Араф», аяты 189-190) 

Отличие языков – опора для достижения согласия и основа для взаимопомощи, подобно 

тому, как сама по себе речь и возможность разделять звуки на буквы является средством 

разъяснения и изъяснения того, от чего зависит обретение согласия, взаимопомощи и ранее 

упомянутого нами познания друг друга. 

Отличие цветов кожи – также является одним из средств для того, чтобы люди узнавали 

друг друга, помогали друг другу и достигали согласия между собой. И сами по себе эти от-

личия являются знамением и указывают на всемогущество Всевышнего и Всеблагого Алла-

ха. Всевышний заботится обо всем человеческом виде и сделал их наместниками на земле. И 

то, что Аллах заботится о людях, является важным признаком. Об этих знамениях сказано 

отдельно, ибо их понять могут лишь те, которым даровано знание. Они знают о том, что 

Всевышний и Всеблагой Аллах подчинил человеку землю и какие преимущества в себе 

несет это подчинение. Также знающие люди понимают, сколько пользы кроется в отличии 

языков, цветов кожи и в самой системе супружества, и как все это связано с единственно-

стью, божественностью и господством Всевышнего Аллаха. 

И этим ученым не подобает быть одними из тех, которые знают о мирской жизни только 

явное, но при этом беспечны к Последней жизни. Они должны быть из числа тех ученых, ко-

торые объединяют между собой два вида чтения и по-настоящему понимают все детали этих 
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двух аспектов. Эти ученые осознают связь между человеком, его историей и окружающими 

его географическими условиями, в которых он живет. Ученые понимают, каким образом че-

ловек взаимодействует с остальными народами земли и как он соприкасается с различными 

языками, как они распространяются, как развиваются, какие у них существуют недостатки, 

как различные факторы влияют на распространение языка и многое другое. Другие народы 

изобрели всю современную электронику и сложные прогрессивные устройства. И это были 

не мы, а европейцы или японцы. Сегодня мы умоляем, чтобы на арабский язык обратили 

внимание и мы смогли его использовать. Но подавляющее большинство мира используют 

языки изобретателей прогрессивных устройств, какими бы сложными ни были их языки, та-

кие как японский или китайский язык, либо же какими бы простыми они ни были вроде ан-

глийского языка. А наш язык продолжает ущемляться. И мы до сих пор не можем в доста-

точной мере изучать современные науки на нашем языке. В результате этого с нами произо-

шло нечто, больше похожее на интеллектуальную атрофию. И это произошло после того, как 

наш язык перестал принимать участие в формировании науки, технологии и иных подобных 

сфер. 

Мы используем спутниковые телеканалы, телевидение и компьютеры, но мы не знаем 

многого о тех мыслях, которые предшествовали изобретению и изготовлению этих 

устройств. Ибо перевод совершает не мысль, а непосредственно устройства и орудия. И если 

мы хотим стать серединной и свидетельствующей общиной, которой присуще стремление к 

благу, то мы остро нуждаемся в совершенном владении различными языками. Вместе с тем 

мы должны сделать язык Корана и арабский язык мировыми, которыми будет пользоваться 

весь мир! И это станет средством для знакомства с Великим Кораном, для его правильного 

понимания, для познания его ценностей и для обретения верного пути в согласии с его све-

том. 

Из этого вытекает, что очень важно знать истинный смысл слов. Мы беспечны и проявля-

ем послабление к данному вопросу. Очень часто мы употребляем переведенные слова, либо 

слова, которые были внесены в наш лексикон помимо нашей воли или безосновательно. И 

порой мы даже не придаем им никакого значения, но последствия использования этих слов 

могут быть катастрофическими. Ибо эти слова оказывают негативное влияние во многих 

направлениях. И от использования этих слов не так-то и просто отказаться, хотя они с легко-

стью вошли в сферу мышления. 

Поэтому знание смыслов и отличий между словами считается одним из необходимых зна-

ний для мусульманина. Ибо такое знание относится к одному из столпов исламского свиде-

тельства, а также является одним из важнейших навыков для исполнения миссии наместни-

чества. 
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Что же касается отличий цвета кожи, то мусульмане должны проявлять особое внимание 

данному вопросу. Мусульманам нельзя быть беспечными в этом. Ибо как только мусульмане 

стали пренебрегать данным вопросом, другие люди, из числа помощников дьявола, выдума-

ли науку под названием «антропология» или «наука о человеке». В результате чего они клас-

сифицировали народы и заявили, что одни народы не могут построить цивилизацию и разви-

ваться, потому что их цвет кожи или раса такая-то. Вместе с тем помощники дьявола припи-

сали себе право занимать высокое положение над всеми остальными народами земли! Дья-

вол изобразил для них то, что они являются избранным народом из-за цвета своей кожи или 

в силу того, что проживают на определенной земле, и это якобы наделяет их какими-то каче-

ствами святости. И лишь они имеют право проживать на той земле, которая предназначена 

только для них! Помимо этого обольщенные люди называют свой язык «живым», а все 

остальные языки – «мертвыми»! 

И в такой ситуации должна проявиться роль ученых, которые несут ответственность за то, 

чтобы вернуть почет и уважение всей мусульманской общине, а также всем остальным наро-

дам земли, дабы на ней воцарился божественный закон, который гласит: 

ِ أتَْقاَكُمْ   إنَِّ أكَْرَمَكُمْ عِندَ اللهَّ

 Самый почитаемый перед Аллахом среди вас – наиболее богобоязненный. 

(Сура «аль-Худжурат», аят 13) 

И не имеет значения цвет кожи, происхождение или пол! 

ДВА ЗНАМЕНИЯ: 

СОН И ПОИСК МИЛОСТИ АЛЛАХА 

ن فضَْلھِِ ۚ إنَِّ فيِ ذَ   لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یسَْمَعُونَ لكَِ  ٰوَمِنْ آیاَتھِِ مَناَمُكُم باِللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ وَابْتغَِاؤُكُم مِّ

Среди Его знамений – ваш ночной и дневной сон и ваши поиски Его милости. 

Воистину, в этом – знамения для людей слышащих. 

(Сура «ар-Рум», аят 23) 

Затем контекст повествования переходит к определенной жизненной необходимости, ко-

торая повторяется в течение дня и ночи. Аллах объясняет, что эта необходимость является 

одним из важных знамений Аллаха: 

نَ النَّاسِ عَنْ آیاَتنِاَ لغََافلِوُنَ   وَإنَِّ كَثیِرًا مِّ

Воистину, многие люди пренебрегают Нашими знамениями. 

(Сура «Йунус», аят 92) 
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И здесь речь идет о нашем ночном сне. Аллах сделал для нас сон отдыхом195 – то есть 

временем для телесного отдыха и для обновления клеток. И в то же время Всевышний даро-

вал нам возможность в течение дня искать свое пропитание и улаживать наши дела. Аллах 

сделал для нас ночь и день двумя знамениями: 

نیِنَ وَالْحِسَابَ ۚ وَجَعَلْناَ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ آیتَیَْنِ ۖ فمََحَوْنَا آیةََ اللَّیْلِ وَجَعَلْناَ آیةََ النَّھاَرِ مُبْصِرَةً لِّتبَْتغَُ  بِّكُمْ وَلتِعَْلمَُوا عَدَدَ السِّ ن رَّ وا فضَْلاً مِّ

لْناَهُ تفَْصِیلاً وَكُلَّ شَ   يْءٍ فصََّ

Мы сделали ночь и день двумя знамениями. Мы погрузили во мрак знамение ночи, а 

знамение дня сделали светящимся, чтобы вы стремились к милости вашего Господа, 

могли вести летоисчисление и знали счет. Всякой вещи Мы дали исчерпывающее 

разъяснение. 

(Сура «аль-Исра», аят 12) 

И дабы мы могли осознать величие этих двух знамений, Всевышний Аллах сказал: 

ِ یَ  ھٌ غَیْرُ اللهَّ ٰـ ُ عَلیَْكُمُ اللَّیْلَ سَرْمَدًا إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مَنْ إلَِ ُ قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِ جَعَلَ اللهَّ أتْیِكُم بضِِیَاءٍ ۖ أفَلاََ تسَْمَعُونَ * قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِ جَعَلَ اللهَّ

ِ یأَتْیِكُم بلِیَْلٍ تسَْكُنوُنَ فیِھِ  ھٌ غَیْرُ اللهَّ ٰـ   أفَلاََ تبُْصِرُونَ  ۖعَلیَْكُمُ النَّھاَرَ سَرْمَدًا إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مَنْ إلَِ

Скажи: «Как вы думаете, какой бог, кроме Аллаха, сможет принести вам свет, если 

Аллах продлит вам ночь до Дня воскресения? Неужели вы не слышите?» Скажи: «Как 

вы думаете, какой бог, кроме Аллаха, сможет принести вам ночь, чтобы вы могли 

отдохнуть во время нее, если Аллах продлит вам день до Дня воскресения? Неужели вы 

не видите?» 

(Сура «аль-Касас», аяты 71-72) 

Эти постоянно повторяющиеся знамения обязывают человека не проявлять беспечность 

по отношению к ним. Но, несмотря на это, неверующие беспечны к этим знамениям и тре-

буют показать им иные ощутимые знамения. При этом неверующие игнорируют те знамения 

Всевышнего и Всемогущего Аллаха, которые происходят с ними в каждое мгновение. И если 

они по-настоящему захотят услышать, то этих знамений для них будет достаточно. Так про-

изойдет в том случае, если они станут одними из тех, кто богобоязненный. Как об этом ска-

зал Всевышний Аллах: 

الحَِاتِ ثمَُّ اتَّقوَ لیَْسَ عَلىَ الَّذِینَ  آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ الحَِاتِ جُناَحٌ فیِمَا طَعِمُوا إذَِا مَا اتَّقوَا وَّ آمَنوُا ثمَُّ اتَّقوَا آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ ا وَّ

ُ یحُِبُّ الْمُحْسِنیِنَ  أحَْسَنوُا ۗ وَاللهَّ  وَّ

 На тех, которые уверовали и совершают праведные деяния, нет греха за то, чем они 

питались, если они были богобоязненны, веровали и совершали праведные деяния, 

195 Всевышний сказал: 
 ا وَالنَّوْمَ سُبَاتاً وَجَعَلَ النَّھاَرَ نشُُورًاوَھوَُ الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ اللَّیْلَ لبِاَسً 

Он – Тот, Кто сделал для вас ночь покровом, сон – отдыхом, а день – оживлением. 
(Сура «аль-Фуркан», аят 47). – Прим. пер. 
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если после этого они опять были богобоязненны и веровали, если после этого они опять 

были богобоязненны и творили добро. Ведь Аллах любит творящих добро. 

(Сура «аль-Маида», аят 93) 

Они являются теми, кому Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُْ أُ  ٰـ ُ ۖ وَأوُلَ ئكَِ الَّذِینَ ھدََاھمُُ اللهَّ ٰـ  الأْلَْباَبِ  ولوُالَّذِینَ یسَْتمَِعُونَ الْقوَْلَ فیَتََّبعُِونَ أحَْسَنھَُ ۚ أوُلَ

Которые прислушиваются к словам и следуют наилучшим из них. Это – те, которых 

Аллах наставил на прямой путь. Они и есть обладающие разумом. 

(Сура «аз-Зумар», аят 18) 

Им следовало бы ответить повелениям Всевышнего Аллаха: 

َ وَرَسُولھَُ وَلاَ توََلَّوْا عَنْھُ وَأنَتمُْ تسَْمَعُونَ * وَلاَ تكَُونوُا  إنَِّ ۞ كَالَّذِینَ قاَلوُا سَمِعْناَ وَھمُْ لاَ یسَْمَعُونَ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أطَِیعُوا اللهَّ

مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْ  ِ الصُّ عْرِضُونَ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ ھمُ مُّ سَْمَعَھمُْ ۖ وَلوَْ أسَْمَعَھمُْ لتَوََلَّوا وَّ ُ فیِھِمْ خَیْرًا لأَّ  قلِوُنَ * وَلوَْ عَلمَِ اللهَّ

О те, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху и Его Посланнику и не 

отворачивайтесь от него, пока вы слышите. Не уподобляйтесь тем, которые говорят: 

«Мы слышали», – а сами не слушают. Воистину, наихудшими из живых существ перед 

Аллахом являются глухие и немые, которые не способны понимать. Если бы Аллах 

знал, что в них есть добро, Он непременно наделил бы их слухом. Но даже если бы Он 

наделил их слухом, они все равно бы отвернулись с отвращением. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 20–23) 

Следовательно, те, кто могут понять эти знамения – в природе вселенной и в человеке, – 

обязательно должны быть из числа тех, которые слышат. Что же касается тех, которые не 

слышат, подобно категориям людей, о которых уже шла речь ранее, то они не получат поль-

зы от этих аятов. И даже если бы Аллах ответил на их предложения и даровал им ощутимые 

чудеса, они бы все равно никогда не ответили бы! Ибо их уши поражены глухотой и они не-

способны услышать истину. Всеблагой Аллах сказал: 

 قرُْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلىَٰ أدَْباَرِھِمْ نفُوُرًاوَجَعَلْناَ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَقْرًا ۚ وَإذَِا ذَكَرْتَ رَبَّكَ فيِ الْ 

Мы набросили на их сердца покрывала, дабы они не могли понять его (Коран), и 

лишили их уши слуха. Когда ты поминаешь в Коране своего Единственного Господа, 

они отворачиваются, испытывая к этому отвращение. 

(Сура «аль-Исра», аят 46) 

ДВА ЗНАМЕНИЯ: МОЛНИЯ И ДОЖДЬ 

مَاءِ مَاءً فیَحُْیيِ بِھِ الأْرَْضَ بعَْدَ مَوْتِ  لُ مِنَ السَّ  لكَِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یعَْقلِوُنَ  ٰھاَ ۚ إنَِّ فيِ ذَ وَمِنْ آیاَتھِِ یرُِیكُمُ الْبرَْقَ خَوْفاً وَطَمَعًا وَینُزَِّ

Среди Его знамений – то, что Он показывает вам молнию, чтобы вызвать у вас страх и 

надежду, а также ниспосылает с неба воду и оживляет ею землю после ее смерти. 

Воистину, в этом – знамения для людей разумеющих. 

(Сура «ар-Рум», аят 24) 
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Всевышний и Всеблагой Аллах упоминает в суре «аль-Бакара» пример для лицемеров. Он 

говорит: 

وَاعِقِ  نَ الصَّ مَاءِ فیِھِ ظلُمَُاتٌ وَرَعْدٌ وَبرَْقٌ یجَْعَلوُنَ أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِم مِّ نَ السَّ ُ مُحِیطٌ باِلْكَافرِِینَ * أوَْ كَصَیِّبٍ مِّ حَذَرَ الْمَوْتِ ۚ وَاللهَّ

شَوْا فیِھِ وَإذَِا أظَْلمََ عَلیَْھِمْ قاَمُوا ۚ وَلوَْ شَاءَ یكََا َ عَلىَٰ دُ الْبرَْقُ یخَْطَفُ أبَْصَارَھمُْ ۖ كُلَّمَا أضََاءَ لھَمُ مَّ ُ لذََھبََ بسَِمْعِھِمْ وَأبَْصَارِھِمْ ۚ إنَِّ اللهَّ  اللهَّ

 كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 

Или же они подобны тем, кто оказался под ливнем с неба. Он несет мрак, гром и 

молнию. Они же в смертельном страхе затыкают уши пальцами от грохота молний. 

Воистину, Аллах объемлет неверующих. Молния готова отнять у них зрение. Когда она 

вспыхивает, они отправляются в путь, когда же опускается мрак, они 

останавливаются. Если бы Аллах пожелал, Он лишил бы их слуха и зрения. Воистину, 

Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 19-20) 

Гром и молния вызывают в душах людей почтительный страх. Когда сильно ударяет мол-

ния и слышен гром, страх у людей усиливается. Явления грома и молнии на протяжении 

всей истории вызывали особое внимание последователей выдуманных религий. Вплоть до 

того, что представители некоторых религий назвали молнию «богом»196, «богом молнии» 

или «богом грома» – Всевышний и Всеблагой Аллах пречист и премного выше того, что они 

говорят! Жрецы и священники этих религий очень часто вводили других людей в заблужде-

ние. Шаманы шантажировали людей, приписывая мнимое могущество амулетам и скрытым 

аспектам, которые якобы должны были защитить людей от зла грома и молнии, когда «она 

гневается». О нечто подобном говорится в словах Всевышнего: 

عْدُ بحَِمْدِهِ وَالْمَ  حَابَ الثِّقاَلَ * وَیسَُبِّحُ الرَّ وَاعِقَ فیَصُِیبُ لاَئكَِةُ ھوَُ الَّذِي یرُِیكُمُ الْبرَْقَ خَوْفاً وَطمََعًا وَینُشِئُ السَّ مِنْ خِیفتَھِِ وَیرُْسِلُ الصَّ

ِ وَھوَُ شَدِیدُ الْمِحَالِ   بھِاَ مَن یشََاءُ وَھمُْ یجَُادِلوُنَ فيِ اللهَّ

Он – Тот, Кто показывает вам молнию, чтобы вы боялись и надеялись, и создает 

тяжелые тучи. Гром прославляет Его хвалой, а также ангелы от страха перед Ним. Он 

мечет молнии и поражает ими, кого пожелает. Они спорят об Аллахе, а ведь Он силен и 

суров в наказании. 

(Сура «ар-Рад», аяты 12-13) 

Тем самым Всевышний объяснил, что гром, молния и дождь, как и абсолютно все, нахо-

дятся в Руке Всевышнего Аллаха. Всевышний говорит о том, что наличие молнии вселяет в 

человека надежду о том, что вскоре может пойти дождь и грядущий сезон станет хорошим и 

насыщенным для посевов. И в то же самое время человек должен опасаться и бояться того, 

196 В перечне древнегреческих божеств есть одно божество, которое называется Зевс. Он считается царем и 
правителем всех остальных божеств, а также «богом грома и молнии». 
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что эта молния станет посланником мучений, которыми Аллах наказывает того, кого поже-

лает: 

ثْلَ صَاعِقةَِ عَادٍ وَثمَُودَ   فإَنِْ أعَْرَضُوا فقَلُْ أنَذَرْتكُُمْ صَاعِقةًَ مِّ

Если же они отвернутся, то скажи: «Я предостерегаю вас от мучений, подобных 

мучениям адитов и самудян». 

(Сура «Фуссылят», аят 13) 

Человеческая память помнит различные ощущения от ситуаций, в которых проявлялись 

гром, молния и иные природные явления. И очень часто с ними связаны человеческие стра-

хи. Но данный аят описывает все природные явления в их естественном состоянии: все при-

родные явления являются одними из знамений Аллаха и доказательствами Его всемогуще-

ства. И разумными людьми являются те, чей разум может отличить благое от плохого, а ис-

тину от лжи. В результате чего разумные люди понимают скрытые смыслы, находящиеся за 

пределами этих явлений. Также они осознают, что все эти явления природы подчинены воле 

и могуществу Аллаха, а не просто существуют сами по себе без Управителя и Первопричи-

ны. Природные явления не могут навредить или принести пользу, не могут причинить боль 

или оградить от беды, кроме как с соизволения Всевышнего и Всемогущего Аллаха! 

ДВА ЗНАМЕНИЯ: НЕБЕСА И ЗЕМЛЯ ДЕРЖАТСЯ ПО ГОСПОДНЕМУ 

ПОВЕЛЕНИЮ, А ТАКЖЕ ВОСКРЕШЕНИЕ ПОСЛЕ СМЕРТИ 

مَاءُ  نَ الأْرَْضِ إذَِا أنَتمُْ تخَْرُجُونَ وَمِنْ آیاَتھِِ أنَ تقَوُمَ السَّ  وَالأَْرْضُ بأِمَْرِهِ ۚ ثمَُّ إذَِا دَعَاكُمْ دَعْوَةً مِّ

Среди Его знамений – то, что небо и земля держатся по Его воле. 

Потом Он позовет вас всего один раз, и вы выйдете из могил. 

(Сура «ар-Рум», аят 25) 

Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ  ٰـ ُ لاَ إلَِ  اللهَّ

Аллах – нет божества, достойного поклонения, кроме Него, Живого, Вседержителя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 255) 

Сура «ДауАль Имран» начинается со слов Всевышнего: 

ُ لاَ  ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ اللهَّ ٰـ  إلَِ

Аллах – нет божества, достойного поклонения, кроме Него, Живого, Вседержителя. 

(Сура «Аль Имран», аят 2) 

Всевышний сказал: 

ِ ۚ قلُْ  بْعِ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیمِ قلُ لِّمَنِ الأْرَْضُ وَمَن فیِھاَ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ مَاوَاتِ السَّ بُّ السَّ أفَلاََ تذََكَّرُونَ * قلُْ مَن رَّ

ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تتََّقوُنَ * قلُْ مَن بیِدَِهِ مَلكَُوتُ كُلِّ شَيْءٍ وَھوَُ یجُِیرُ وَلاَ یجَُارُ عَلَ  ِ ۚ قلُْ فأَنََّىٰ یْھِ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ * سَیقَوُلُ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ ونَ لِلہَّ

 تسُْحَرُونَ 
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Скажи: «Кому принадлежит земля и те, кто на ней, если только вы знаете?» Они 

скажут: «Аллаху». Скажи: «Неужели вы не помяните назидание?»  Скажи: «Кто 

Господь семи небес и Господь великого Трона?» Они скажут: «Аллах». Скажи: 

«Неужели вы не устрашитесь?» Скажи: «В чьей Руке власть над всякой вещью? Кто 

защищает, и от Кого нет защиты, если только вы знаете?» Они скажут: «Аллах». 

Скажи: «До чего же вы обмануты!» 

(Сура «аль-Муминун», аяты 84–89) 

Небеса и земля и те, кто на ней, всецело принадлежат только Одному Аллаху! И если бы 

Всевышний Аллах не облагодетельствовал все это Своим Вседержительством хотя бы на по-

ловину мгновения, то все бы разрушилось! Неудивительно, что Всевышний Аллах обратил 

наше внимание на видимое и ощутимое знамение. Этого знамения достаточно вместо тысяч 

удивительных чудес, которые совершали пророки! Вместе с этим существует и иное знаме-

ние, которое последует после исчезновения небес и земли при наступлении Судного дня, и 

это – воскрешение, затем – сбор, затем – расчет, затем – воздаяние. Всевышний говорит: 

نَ الأْرَْضِ إذَِا أنَتمُْ تخَْرُجُونَ   ثمَُّ إذَِا دَعَاكُمْ دَعْوَةً مِّ

Среди Его знамений – то, что небо и земля держатся по Его воле. Потом Он позовет 

вас всего один раз, и вы выйдете из могил. 

(Сура «ар-Рум», аят 25) 

В данном аяте процесс воскрешения назван призывом. И это не является сложным для 

Аллаха. И неверующим не следует считать воскрешение невозможным. 

В другом аяте Всевышний говорит: 

مَاوَاتِ  ورِ فصََعِقَ مَن فيِ السَّ ُ ۖ ثمَُّ نفُخَِ فیِھِ أخُْرَىٰ فإَذَِا ھمُْ قیِاَمٌ ینَظرُُونَ  وَنفُخَِ فيِ الصُّ  وَمَن فيِ الأْرَْضِ إلاَِّ مَن شَاءَ اللهَّ

Но подуют в Рог, и тогда потеряют сознание (или умрут) те, кто на небесах, и те, кто 

на земле, кроме тех, кого Аллах пожелает оставить. Потом в нее подуют еще раз, и 

тогда они встанут и будут смотреть. 

(Сура «аз-Зумар», аят 68) 

Выглядит так, что вышеупомянутый призыв, о котором говорится в обсуждаемом нами 

аяте – это второе дуновение в рог, после которого люди выйдут из своих могил совершенно 

живыми, встанут и будут смотреть. 

В суре «Йа Син» Всевышний говорит: 

نُ وَصَدَقَ المُْرْسَلوُنَ * إنِ كَانَ  ٰـ حْمَ ذَا مَا وَعَدَ الرَّ ٰـ رْقدَِناَ ۜ ۗ ھَ  مُحْضَرُونَ تْ إلاَِّ صَیحَْةً وَاحِدَةً فإَذَِا ھمُْ جَمِیعٌ لَّدَینْاَ قاَلوُا یاَ وَیْلنَاَ مَن بعََثنَاَ مِن مَّ

Они скажут: «О горе нам! Кто поднял нас с места, где мы спали?» Это – то, что обещал 

Милостивый, и посланники говорили правду». Будет один только глас, и все они будут 

собраны у Нас. 

(Сура «Йа Син», аяты 52-53) 
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Из могил встанут все люди: начиная с Адама и вплоть до последнего человека, который 

жил до наступления Судного дня. И когда земля извергнет свою ношу, люди встанут и вый-

дут из своих могил и станут спрашивать друг друга: «Кто из вас поднял всех этих людей из 

мест, где они спали?» И тогда им ответит Всевышний Аллах, либо же ответят пророки и по-

сланники, которых Он облагодетельствовал: 

 إنِ كَانتَْ إلاَِّ صَیْحَةً وَاحِدَةً فإَذَِا ھمُْ جَمِیعٌ لَّدَیْناَ مُحْضَرُونَ 

Будет один только глас, и все они будут собраны у Нас. 

(Сура «Йа Син», аят 52) 

ДВА ЗНАМЕНИЯ: ВЛАСТЬ И ПОКОРНОСТЬ 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ كُلٌّ لَّھُ قاَنتِوُنَ   لھَُ مَن فيِ السَّ

Ему принадлежат те, кто на небесах и на земле. Все они покорны Ему. 

(Сура «ар-Рум», аят 26) 

Всевышний и Всеблагой Аллах как бы говорит многобожникам: «Если Я повелел вам 

уверовать в Меня, Мою единственность, воскрешение после смерти, расчет, воздаяние, по-

клонение и богобоязненность, то все это – ради вас же самих. Если же говорить обо Мне, то 

Я не нуждаюсь ни в вас, ни в вашем поклонении. Ибо Мне и так принадлежат все небеса и 

земля – все это покорно и смиренно передо Мной!» Всевышний сказал: 

َ یسَْجُدُ لھَُ مَن فيِ السَّمَاوَاتِ وَمَن فيِ الأْرَْضِ وَالشَّمْسُ وَالْقمََرُ  نَ النَّاسِ ۖألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ جَرُ وَالدَّوَابُّ وَكَثیِرٌ مِّ وَالنُّجُومُ وَالْجِباَلُ وَالشَّ

َ یفَْعَلُ مَا یشََاءُ ۩ كْرِمٍ ۚ إنَِّ اللهَّ ُ فمََا لھَُ مِن مُّ  وَكَثیِرٌ حَقَّ عَلیَْھِ الْعَذَابُ ۗ وَمَن یھُِنِ اللهَّ

Неужели ты не видишь, что перед Аллахом падают ниц те, кто на небесах и на земле, 

солнце, луна, звезды, горы, деревья, животные и многие люди. А многие из них 

заслуживают мучений. Никто не окажет почтения тому, кого унизит Аллах. Воистину, 

Аллах поступает так, как пожелает. 

(Сура «аль-Хадж», аят 18) 

Всевышний Аллах не нуждается ни в чьем поклонении, но Он соблаговолил, оказал честь 

и милость людям, сообщив, что Он не одобряет неверия для Своих рабов. Поэтому Муса 

(мир ему) сказал: 

َ لغََنيٌِّ حَمِیدٌ وَقاَلَ مُوسَىٰ إنِ تكَْفرُُوا أنَتمُْ وَمَن فيِ الأْرَْضِ جَمِیعًا فإَنَِّ   اللهَّ

Муса (Моисей) сказал: «Если вы и все обитатели земли станете неверующими, то 

ведь Аллах – Богатый, Достохвальный». 

(Сура «Ибрахим», аят 8) 
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ДВА ЗНАМЕНИЯ: СОЗДАНИЕ ТВОРЕНИЙ В ПЕРВЫЙ РАЗ 

И ВОССОЗДАНИЕ ИХ СНОВА 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ وَ وَھوَُ الَّذِي   ھوَُ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ یبَْدَأُ الْخَلْقَ ثمَُّ یعُِیدُهُ وَھوَُ أھَْوَنُ عَلیَْھِ ۚ وَلھَُ الْمَثلَُ الأْعَْلىَٰ فيِ السَّ

Он – Тот, Кто создает творения в первый раз, а затем воссоздает их, и сделать это для 

Него еще легче. Ему принадлежат наивысшие качества на небесах и на земле. Он – 

Могущественный, Мудрый. 

(Сура «ар-Рум», аят 27) 

Контекст повествования снова обращается к неверующим, дабы напомнить им о том, что 

Всевышний Аллах является Тем, Кто создает творения в первый раз. И вы должны были бы 

понять, что Тот, Кто создает вещи без ранее существующего примера, из ничего, способен 

воссоздать их после того, как они умрут и истлеют! Более того, повторное воссоздание ве-

щей представляется намного более легким для Того, Кто их создал в первый раз! Но Аллаху 

принадлежит наилучший пример и для Него не сложно как создать вещь, так и воссоздать ее 

снова. Для Него оба варианта – одинаковы. Но, обращаясь к этим ограниченным умам, Все-

вышний обращает наше с вами внимание на пути приведения убедительных и приемлемых 

доказательств и доводов, когда это необходимо. И поэтому Всевышний обратился к ним с 

вышеупомянутым аятом: 

ن شُرَكَاءَ فيِ مَا رَزَقْناَكُ  ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُم مِّ ن مَّ نْ أنَفسُِكُمْ ۖ ھلَ لَّكُم مِّ ثلاًَ مِّ مْ فأَنَتمُْ فیِھِ سَوَاءٌ تَخَافوُنھَمُْ كَخِیفتَكُِمْ أنَفسَُكُمْ ۚضَرَبَ لكَُم مَّ

لُ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یعَْقلِوُنَ  ٰكَذَ   لكَِ نفُصَِّ

Он привел вам притчу о вас самих. Есть ли среди невольников, которыми овладели 

ваши десницы, совладельцы того, чем Мы наделили вас, которые имеют с вами 

одинаковые права на это и которых вы опасаетесь так, как опасаетесь друг друга? Так 

Мы разъясняем знамения для людей разумеющих. 

(Сура «ар-Рум», аят 28) 

В этом священном аяте приводится очень важная притча, которая, быть может, разбудит 

этих возгордившихся и беспечных заблудших, из числа тех, которые настойчиво приобщают 

к Аллаху сотоварищей в поклонении или возводят на Него ложь! Поэтому Всевышний и 

Всеблагой Аллах привел эту притчу, которая повествует об определенном примере из самих 

же многобожников. Крайне редко в их домах или лавках не было рабов. Поэтому Всевыш-

ний и Всеблагой Аллах привел притчу о них самих. Что, если бы один из рабов, которыми 

владеют эти неверующие, сказал своему господину: «Я – такой же, как и ты! И я также вла-

дею тем, чем владеешь ты. Я буду решать за тебя так, как мне заблагорассудится, и буду вы-

бирать тебе партнеров, как захочу. Я буду говорить, чем тебе заниматься»? Понравится ли 

такое высказывание владельцу этого раба? Ответит ли владелец раба на подобное и поддер-

жит ли его? 
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Конечно же нет! Так почему же вы приписываете сотоварищей вашему Господу и Созда-

телю, Который создал вас из ничего; Который сделал вас чем-то после того, как вы были 

безвестны; Который сделал вас наместниками на земле и подчинил вам абсолютно все; Ко-

торый даровал вам из всего того, о чем вы его просили? Как вы себе представляете, что Все-

вышний и Всеблагой Аллах примет ваши падшие заявления о том, что якобы у Аллаха есть 

сотоварищи? Вы изрекаете своими устами ложь, возомнив, что вы являетесь его соучастни-

ками в Его власти! Иногда вы обращаетесь к Нему с различными видами поклонения и 

освящения, а иногда вы выбираете сотоварищей из числа джиннов: 

ِ شُرَكَاءَ الْجِنَّ وَخَلقَھَمُْ ۖ وَخَرَقوُا لھَُ بنَیِنَ وَبنَاَتٍ بغَِیْ  ا یصَِفوُنَ وَجَعَلوُا لِلہَّ  رِ عِلْمٍ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالىَٰ عَمَّ

Они приобщили к Аллаху в сотоварищи джиннов, а ведь Он создал их. Они 

выдумали для Него сыновей и дочерей, не имея об этом никакого знания. Пречист Он и 

превыше всего, что они приписывают Ему. 

(Сура «аль-Анам», аят 100) 

Иногда вы выбираете себе для поклонения своих старейшин, которых вы возвеличиваете 

из-за их богатства и высокого положения. А иногда вы делаете собственными руками идо-

лов, считая их сотоварищами Аллаха! 

 ِ ِ لاَ یمَْلكُِونَ لكَُمْ رِزْقاً فاَبْتَ إنَِّمَا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ زْقَ وَاعْبدُُوهُ  أوَْثاَناً وَتَخْلقُوُنَ إفِْكًا ۚ إنَِّ الَّذِینَ تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ ِ الرِّ غُوا عِندَ اللهَّ

 وَاشْكُرُوا لھَُ ۖ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ 

«Вы поклоняетесь вместо Аллаха идолам и измышляете ложь. Воистину, те, кому вы 

поклоняетесь вместо Аллаха, не способны даровать вам пропитание. Ищите же 

пропитание у Аллаха, поклоняйтесь Ему и благодарите Его. К Нему вы будете 

возвращены». 

(Сура «аль-Анкабут», аят 17) 

Но во всех ситуациях вы обожествляете собственную страсть! 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ باِلْحَقِّ وَلتِجُْزَىٰ كُلُّ نفَْسٍ بمَِا كَسَبتَْ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ * أفَرََ  ُ السَّ ُ عَلىَٰ وَخَلقََ اللهَّ ھھَُ ھوََاهُ وَأضََلَّھُ اللهَّ ٰـ أیَْتَ مَنِ اتَّخَذَ إلَِ

ِ ۚ أفَلاََ تذََكَّرُونَ  عِلْمٍ وَخَتمََ عَلىَٰ سَمْعِھِ   وَقلَْبھِِ وَجَعَلَ عَلىَٰ بصََرِهِ غِشَاوَةً فمََن یھَْدِیھِ مِن بعَْدِ اللهَّ

Аллах сотворил небеса и землю ради истины и для того, чтобы каждая душа 

получила воздаяние за то, что она приобрела, и с ними не поступят несправедливо. 

Видел ли ты того, кто обожествил свою прихоть? Аллах ввел его в заблуждение на 

основании знания, запечатал его слух и сердце и бросил на его взор покрывало. Кто же 

наставит его на прямой путь после Аллаха? Неужели вы не помяните назидание? 

(Сура «аль-Джасия», аяты 22-23) 

Вы не поминаете и не благодарите Аллаха, когда наслаждаетесь Его милостями. И вы 

набрались храбрости приписать Аллаху сотоварища, как будто бы вы также являетесь твор-

цами! И вы скатились еще ниже, когда возвели ложь и заявили о том, что якобы ваши сото-
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варищи также участвуют во власти Аллаха! Существует ли большая глупость, чем та, в ко-

торую впали вы? 

ذَا لشُِ   ٰـ ِ بزَِعْمِھِمْ وَھَ ذَا لِلہَّ ٰـ ا ذَرَأَ مِنَ الْحَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیباً فقَاَلوُا ھَ ِ مِمَّ ِ ۖ وَمَا رَكَائنِاَ ۖ وَجَعَلوُا لِلہَّ فمََا كَانَ لشُِرَكَائھِِمْ فلاََ یصَِلُ إلِىَ اللهَّ

ِ فھَوَُ یصَِلُ إلِىَٰ شُرَكَائھِِمْ ۗ سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ   كَانَ لِلہَّ

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил из посевов и скота, и по 

своему разумению говорят: «Это – Аллаху, а это – сотоварищам». То, что 

предназначено сотоварищам, не попадает Аллаху, а то, что предназначено Аллаху, 

попадает сотоварищам. Скверно то, что они решают! 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

ن نَّاصِرِینَ بلَِ اتَّبعََ الَّذِینَ ظَلمَُوا أھَْوَاءَھمُ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۖ فمََن یَ  ُ ۖ وَمَا لھَمُ مِّ  ھْدِي مَنْ أضََلَّ اللهَّ

Но нет! Беззаконники потакают своим желаниям без всякого знания. Кто наставит 

на прямой путь тех, кого Аллах ввел в заблуждение? Не будет для них помощников! 

(Сура «ар-Рум», аят 29) 

В своем многобожии и отрицании воскрешения после смерти, сбора, расчета и воздаяния 

вы не следуете никакому доказательству и доводу, а также не опираетесь на здравую логику 

или хотя бы что-то приемлемое. Вопреки этому вы следуете за собственными страстями. Кто 

же может быть более заблудшим, чем тот, кто последовал за собственной страстью, безо 

всякого знания, довода или доказательства от Аллаха? Как вы можете одобрять по отноше-

нию к Аллаху то, что не одобряете даже для самих себя? Если же говорить об уровне вашего 

заблуждения, в котором вы пребываете, то вы полностью заслуживаете того, где вас оставил 

Аллах. Ибо вы предпочли слепоту прямому пути, а неверие – вере. Вы воспротивились Ал-

лаху и Его посланнику. Поэтому нет никакой надежды на то, что вы последуете прямым пу-

тем. Это произошло после того, как Аллах запечатал ваши сердца, которые отказались от-

крыться какому бы то ни было свету, доказательству, доводу или озаряющему писанию! 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

ВРОЖДЕННОЕ КАЧЕСТВО 

И ПРАВАЯ РЕЛИГИЯ 

 ۚ ِ ِ الَّتيِ فطََرَ النَّاسَ عَلیَْھاَ ۚ لاَ تبَْدِیلَ لخَِلْقِ اللهَّ ینِ حَنیِفاً ۚ فطِْرَتَ اللهَّ كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ * ٰذَ فأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ ٰـ ینُ الْقیَِّمُ وَلَ ۞لكَِ الدِّ

لاَ  قوُا دِینھَمُْ وَكَانوُا شِیعًَا ۖ كُلُّ حِزْبٍ بمَِا لدََیْھِمْ مُنیِبیِنَ إلِیَْھِ وَاتَّقوُهُ وَأقَیِمُوا الصَّ   فرَِحُونَ ةَ وَلاَ تكَُونوُا مِنَ الْمُشْرِكِینَ * مِنَ الَّذِینَ فرََّ

Обрати свой лик к религии, как ханиф. Таково врожденное качество, с которым Аллах 

сотворил людей. Творение Аллаха не подлежит изменению. Такова правая вера, но 

большинство людей не знают этого. Обращайтесь к Нему с раскаянием, бойтесь Его, 

совершайте намаз и не будьте в числе многобожников, в числе тех, которые внесли 

раскол в свою религию и стали сектами, каждая из которых радуется тому, что имеет. 

(Сура «ар-Рум», аяты 30–32) 
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Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

ینِ حَنیِفاً  فأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ

Обрати свой лик к религии, как ханиф. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Это – напоминание о нашем пророке Ибрахиме, а также о тех доводах, которые Аллах 

предоставил ему. 

ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِ تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْرَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ مَّ  مٌ وَتلِْكَ حُجَّ

Таковы Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его 

народа. Мы возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 83) 

Эти доводы пророк Ибрахим предоставил своему народу. Он объявил о своей непричаст-

ности к абсолютно всем многобожникам, во главе которых были его отец, а также его народ. 

Ибрахим сказал: 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ   إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не 

принадлежу к многобожникам! 

(Сура «аль-Анам», аят 79) 

Так почему же Всевышний Аллах сказал эти слова Своему посланнику Мухаммаду (мир 

ему и благословение Аллаха)? Эти слова следуют после упоминания всех этих знамений, ко-

торые являются доказательствами существования и единственности Аллаха; после перечис-

ления воскрешения из мертвых, сбора и воздаяния; после далекого путешествия, в которое 

отправляется Коран, описывая многобожников, их мнения, их измышления и их болезнен-

ные тезисы. Всевышний как будто бы завершает данное повествование, приказывая Своему 

благородному пророку (мир ему и благословение Аллаха) обратить его лик к религии, как 

ханифу. 

 ینِ حَنیِفاًفأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ 

Обрати свой лик к религии, как ханиф. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Эти слова Всевышнего подобны другим Его словам: 

لاَةَ   أقَمِِ الصَّ

Совершай намаз… 

(Сура «аль-Исра», аят 78) 

Такое обращение встречается в многочисленных аятах Корана, и оно адресовано Его по-

сланнику (мир ему и благословение Аллаха), чтобы он не обращал внимание на неверие тех, 
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кто не верует, и на заблуждение тех, кто пребывает в заблуждении. Ибо посланник Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) донес послание, довел возложенную на него ответствен-

ность и искренне желал им добра, но они не любят тех, кто желает им добра! 

ینِ حَنیِفاً  فأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ

Обрати свой лик к религии, как ханиф. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Вышеупомянутые слова Аллаха подобны другим Его словам: 

سْتقَیِمٍ   فاَسْتمَْسِكْ باِلَّذِي أوُحِيَ إلِیَْكَ ۖ إنَِّكَ عَلىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Придерживайся того, что внушено тебе в откровении. Воистину, ты – на прямом пути. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 43) 

Обрати же свой лик к религии, придерживайся ее, как тебе это было велено, призывай к 

ней, ибо, воистину, ты – на прямом пути. 

لْناَ بھَِا قوَْمًا لَّیْسُوا بھِاَ بكَِافرِِینَ  ؤُلاَءِ فقَدَْ وَكَّ ٰـ  فإَنِ یكَْفرُْ بھِاَ ھَ

И даже если они не уверуют в это, Мы уже вверили это другим людям, которые не 

станут неверующими. 

(Сура «аль-Анам», аят 89) 

Но если глаза одних людей ослепли, уши оглохли, а сердца запечатаны неверием, то су-

ществуют миллионы других людей, обладающих чистым и здравым врожденным качеством, 

которое возобладало над ними, и они уверовали в тебя, в послание, которое ты принес, и в 

призыв, который ты распространил. И в выражении «Обрати свой лик» слово «лик» описы-

вает всего человека, когда он в чем-то заинтересован. 

ینِ   حَنیِفاًفأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ

Обрати свой лик к религии, как ханиф. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Следовательно, в вышеупомянутом аяте Всевышний приказывает Своему посланнику 

(мир ему и благословение Аллаха) полностью направиться к его посланию и к его религии, 

которую он принес и к которой призывал людей. Как будто бы Всевышний говорит ему: «Не 

занимай свою душу этими людьми, и пусть они не отвлекают тебя от твоего послания, дабы 

ты всецело посвятил себя обращению к правой религии. Не следует отвлекаться на что-то 

иное, помимо этой религии». Как об этом сказал Всевышний: 

ا مَن جَاءَكَ یسَْعَىٰ * وَھوَُ  كَّىٰ * وَأمََّ ا مَنِ اسْتغَْنىَٰ * فأَنَتَ لھَُ تصََدَّىٰ * وَمَا عَلیَْكَ ألاََّ یزََّ  یخَْشَىٰ * فأَنَتَ عَنْھُ تلَھََّىٰ أمََّ

Тому, кто решил, что он ни в чем не нуждается, ты уделяешь внимание, Что же будет 

тебе, если он не очистится? А того, кто приходит к тебе со рвением и страшится 

Аллаха, ты оставляешь без внимания. 

(Сура «Абаса», аяты 5–10) 
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Подобные люди задавали вопросы не потому, что желали узнать истину, а потому, что хо-

тели посеять смуту и пытались отвлечь посланника Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха). Таким образом, мы видим, что коранический контекст в каждом отдельно взятом месте 

предполагает определенный подход, который предоставляет самому посланию и несущему 

его посланнику (мир ему и благословение Аллаха) несколько наставлений и мотивов. Цель 

этих наставлений и мотивов – укрепить решимость посланника Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха), быть терпеливым и проявлять терпение. В другом же контексте, когда ему 

стало намного тяжелее, Всевышний сказал: 

 فاَصْبرِْ لحُِكْمِ رَبِّكَ وَلاَ تكَُن كَصَاحِبِ الْحُوتِ إذِْ ناَدَىٰ وَھوَُ مَكْظوُمٌ 

Потерпи же до решения твоего Господа и не уподобляйся человеку в рыбе (Йунусу), 

который обратился с мольбой вслух, сдерживая свою печаль. 

(Сура «аль-Калям», аят 48) 

После того, как Всевышний и Всеблагой Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха) придерживаться того, чему он уже следует, а также обратить свой 

лик к Нему, Он подкрепил это Своими словами: 

ِ الَّتيِ فطََرَ النَّاسَ عَلیَْھاَفطِْ   رَتَ اللهَّ

Таково врожденное качество, с которым Аллах сотворил людей. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Ибо непогрешимый посланник мог задать вопрос: «Почему некоторые люди отказывают-

ся принять его послание?» И в таком случае ответ будет следующим: «Та религия, которую 

принес ты, является воистину правой религией. Нет более правильной, справедливой или 

крепкой религии, чем эта. И в то же самое время эта религия является тем врожденным каче-

ством, с которым Аллах сотворил людей. Творение Аллаха не подлежит изменению. Следо-

вательно, отклонение является результатом их высокомерия и зависти. Если же говорить о 

тебе и о религии, которую ты принес, то ты – на прямом пути, несешь правую религию, ко-

торая неразрывно связана с врожденным качеством». 

ِ الَّتيِ فطََرَ النَّاسَ عَلیَْھاَ  فطِْرَتَ اللهَّ

Таково врожденное качество, с которым Аллах сотворил людей. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Аллах ясно разъясняет нам, что когда Он создал и сотворил людей, то вложил в них опре-

деленные способности, позволяющие им познать Всевышнего и Всеблагого Аллаха и понять 

то, что Он является Одним и Единственным, Который сотворил и соразмерил абсолютно все. 

Он является Творцом и Создателем, Придающим облик. Он – Милостивый и Милосердный. 

И одной из функций этого врожденного качества является принятие правой религии. Ибо 

Всевышний Аллах создал людей с присущими им качествами, Он взял с них обещание и 
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сделал наместником их праотца Адама. Аллах вложил в глубину человеческих сердец право 

выбора. Всевышний сообщил людям о том, что после определенного испытания последует 

воздаяние за него. И иногда это врожденное качество проявляется без призыва, пророчества 

или послания. Как об этом сказал Всевышний: 

كُنتمُْ فيِ الْفلُْكِ وَجَرَیْنَ بھِِم برِِیحٍ طیَِّبةٍَ وَفرَِحُوا بھِاَ جَاءَتْھَا رِیحٌ عَاصِفٌ وَجَاءَھمُُ ھوَُ الَّذِي یسَُیِّرُكُمْ فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ ۖ حَتَّىٰ إذَِا 

ینَ لئَنِْ أنَجَیْتنََ  َ مُخْلصِِینَ لھَُ الدِّ ذِهِ لنََ الْمَوْجُ مِن كُلِّ مَكَانٍ وَظَنُّوا أنََّھمُْ أحُِیطَ بھِِمْ ۙ دَعَوُا اللهَّ ٰـ اكِرِینَ ا مِنْ ھَ  كُوننََّ مِنَ الشَّ

Он – Тот, Кто предоставил вам возможность путешествовать по суше и по морю. Вы 

путешествуете на кораблях, плывущих вместе с ними при благоприятном ветре, 

которому они рады. Но вдруг подует ураганный ветер, и волны подступят к ним со всех 

сторон. Они решат, что они окружены, и станут взывать к Аллаху, очищая перед Ним 

веру: «Если Ты спасешь нас отсюда, то мы будем одними из благодарных!» 

(Сура «Йунус», аят 22) 

Всевышний также сказал: 

مَاءِ وَالأْرَْ  نَ السَّ مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَمَن یخُْرِجُ الْحَيَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَیخُْرِجُ الْمَیِّتَ مِنَ الْحَيِّ وَمَنقلُْ مَن یرَْزُقكُُم مِّ ن یمَْلكُِ السَّ یدَُبِّرُ  ضِ أمََّ

ُ ۚ فقَلُْ أفَلاََ تتََّقوُنَ   الأْمَْرَ ۚ فسََیقَوُلوُنَ اللهَّ

Скажи: «Кто одаряет вас уделом с неба и земли? Кто властен над слухом и зрением? 

Кто мертвое превращает в живое, а живое превращает в мертвое? Кто управляет 

делами?» Они скажут: «Аллах». Скажи: «Неужели вы не устрашитесь?» 

(Сура «Йунус», аят 31) 

Аллах сказал: 

بْعِ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِیقلُ لِّمَنِ الأْرَْضُ وَمَن فیِھاَ إنِ كُنتمُْ تعَْلَ  مَاوَاتِ السَّ بُّ السَّ ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تذََكَّرُونَ * قلُْ مَن رَّ مِ مُونَ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ

ِ ۚ قلُْ أفَلاََ تتََّقوُنَ * قلُْ مَن بیِدَِهِ مَلكَُوتُ كُلِّ شَيْءٍ وَھوَُ یجُِیرُ وَلاَ یجَُارُ عَلَ  ِ ۚ قلُْ فأَنََّىٰ  یْھِ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ * سَیقَوُلوُنَ لِلہَّ

 تسُْحَرُونَ 

Скажи: «Кому принадлежит земля и те, кто на ней, если только вы знаете?» Они 

скажут: «Аллаху». Скажи: «Неужели вы не помяните назидание?» Скажи: «Кто 

Господь семи небес и Господь великого Трона?» Они скажут: «Аллах». Скажи: 

«Неужели вы не устрашитесь?» Скажи: «В чьей Руке власть над всякой вещью? Кто 

защищает, и от Кого нет защиты, если только вы знаете?» Они скажут: «Аллах». 

Скажи: «До чего же вы обмануты!» 

(Сура «аль-Муминун», аяты 84–89) 

Всевышний также сказал: 

مَاءِ مَاءً فأَنَبتَْناَ بھِِ حَدَائقَِ ذَاتَ بھَْجَةٍ مَّ  نَ السَّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَأنَزَلَ لكَُم مِّ نْ خَلقََ السَّ ِ ۚ أمََّ عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ ا كَانَ لكَُمْ أنَ تنُبتِوُا شَجَرَھاَ ۗ أإَلَِ

ن جَعَلَ الأْرَْضَ قرََارًا وَجَعَلَ خِلاَلھَاَ أنَْھاَرًا وَجَعَلَ لھَاَ رَوَاسِيَ وَجَعَلَ بیَْنَ الْبحَْرَیْنِ حَاجِ  بلَْ ھمُْ قوَْمٌ یعَْدِلوُنَ  ِ ۚ بلَْ * أمََّ عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ زًا ۗ أإَلَِ

و ن یجُِیبُ الْمُضْطَرَّ إذَِا دَعَاهُ وَیكَْشِفُ السُّ ن أكَْثرَُھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ * أمََّ ا تذََكَّرُونَ * أمََّ ِ ۚ قلَیِلاً مَّ عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ ءَ وَیجَْعَلكُُمْ خُلفَاَءَ الأْرَْضِ ۗ أإَلَِ

عَ  ھٌ مَّ ٰـ یاَحَ بشُْرًا بیَْنَ یدََيْ رَحْمَتھِِ ۗ أإَلَِ ُ عَ یھَْدِیكُمْ فيِ ظلُمَُاتِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ وَمَن یرُْسِلُ الرِّ ِ ۚ تعََالىَ اللهَّ ن یبَْدَأُ الْخَلْقَ ثمَُّ اللهَّ ا یشُْرِكُونَ * أمََّ مَّ
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ِ ۚ قلُْ ھاَتوُا برُْھاَنكَُمْ إنِ كُنتمُْ  عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ مَاءِ وَالأْرَْضِ ۗ أإَلَِ نَ السَّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ یعُِیدُهُ وَمَن یرَْزُقكُُم مِّ صَادِقیِنَ * قلُ لاَّ یعَْلمَُ مَن فيِ السَّ

نْھاَ ۖالْغَیْبَ إلاَِّ  ارَكَ عِلْمُھمُْ فيِ الآْخِرَةِ ۚ بلَْ ھمُْ فيِ شَكٍّ مِّ ُ ۚ وَمَا یشَْعُرُونَ أیََّانَ یبُْعَثوُنَ * بلَِ ادَّ نْھاَ عَمُونَ  اللهَّ   بلَْ ھمُ مِّ

Кто создал небеса и землю и ниспослал вам с неба воду? Посредством нее Мы взрастили 

прекрасные сады. Вы не смогли бы взрастить деревья в них. Так есть ли бог, кроме 

Аллаха? Нет, но они являются людьми, которые уклоняются от истины (или равняют с 

Аллахом вымышленных богов). Кто сделал землю жилищем, проложил по ее расщелинам 

реки, воздвиг на ней незыблемые горы и установил преграду между морями? Есть ли бог, 

кроме Аллаха? Нет, но большинство их не знает этого. Кто отвечает на мольбу 

нуждающегося, когда он взывает к Нему, устраняет зло и делает вас наследниками земли? 

Есть ли бог, кроме Аллаха? Мало же вы поминаете назидания! Кто ведет вас прямым 

путем во мраках суши и моря и посылает ветры с доброй вестью о Своей милости? Есть 

ли бог, кроме Аллаха? Аллах превыше тех, кого приобщают в сотоварищи! Кто создает 

творение изначально, а затем воссоздает его и обеспечивает вас пропитанием с неба и 

земли? Есть ли бог, кроме Аллаха? Скажи: «Приведите ваше доказательство, если вы 

говорите правду». Скажи: «Никто из тех, кто на небесах и на земле, не ведает сокровенное, 

кроме Аллаха, а они даже не подозревают, когда их воскресят. Но они не постигли о 

Последней жизни (или но их знание станет совершенным в Последней жизни). Более того, 

они сомневаются в ней и даже слепы к ней». 

(Сура «ан-Намль», аяты 60–66) 

Эти священные аяты объясняют, как проявляется врожденное качество, являющееся од-

ной из склонностей человека – как врожденное качество подталкивает человека к вере в Ал-

лаха и побуждает его неуклонно следовать религии ислама. Неверие, многобожие, лицеме-

рие и заблуждение считаются неприемлемыми и противоречащими явлениями для врожден-

ного качества человека. Все вышеперечисленное в корне противоречит тому, к чему побуж-

дает человека его врожденная природа. Всевышний Аллах как будто бы говорит посланнику 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): «Если неверующие станут противостоять тебе, 

отвергнут твой призыв и будут превозноситься над следованием за тобой, то тем самым они 

воюют против собственного врожденного качества, с которым их сотворил Аллах. Прежде 

чем попытаться опровергнуть тебя и отвергнуть следование тебе, они пытаются подавить это 

врожденное качество». И поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах сказал о них и о им по-

добным людям следующее: 

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلِ  ٰـ ُ وَلَ  مُونَ وَمَا ظَلمََھمُُ اللهَّ

Аллах не был несправедлив к ним – они сами поступали несправедливо по 

отношению к себе. 

(Сура «ан-Нахль», аят 33) 
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Неверующие будут испытывать огромную скорбь после того, как обнаружат, что они про-

тиворечили собственному врожденному качеству и проявляли высокомерие по отношению к 

тому, что вложил в них Аллах. И они попадут туда, куда попадут. Но Всевышний Аллах ока-

зал помощь Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха) и подготовил для него и для 

его правой религии других людей, которых любит Всевышний Аллах и которые любят Его. 

Они будут смиренны перед верующими и непреклонны перед неверующими197. 

Всевышний и Всеблагой Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха) обратить его лик к религии, как ханиф. Одним из обыкновений Великого Корана яв-

ляется то, что когда в нем упоминается какое-то повеление в таком виде, то оно включает в 

себя также тех, которые уверовали, вместе с посланником Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха). Ибо посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) был благодарным и тер-

пеливым рабом, который постоянно любил посвящать себя своему Господу. И если обраще-

ние адресовано посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) таким образом, то как 

будто бы ему говорится: «Обрати ты и те, кто вместе с тобой…» либо же «Обрати свой лик к 

религии, как ханиф, отклоняясь от всех остальных религий. Также пусть поступят и те, кто 

вместе с тобой». 

Затем следуют слова Всевышнего Аллаха: 

لاَةَ وَلاَ تكَُونوُا مِنَ   الْمُشْرِكِینَ ۞ مُنیِبیِنَ إلِیَْھِ وَاتَّقوُهُ وَأقَیِمُوا الصَّ

Обращайтесь к Нему с раскаянием, бойтесь Его, совершайте намаз и не будьте в 

числе многобожников. 

(Сура «ар-Рум», аят 31) 

Эти слова Всевышнего указывают на то, что от всего ядра мусульманской общины, под 

руководством посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), требуется обращаться 

с раскаянием и постоянно возвращаться к Аллаху, а также не пренебрегать Его поминанием: 

بْصِرُونَ  یْطَانِ تذََكَّرُوا فإَذَِا ھمُ مُّ نَ الشَّ  إنَِّ الَّذِینَ اتَّقوَْا إذَِا مَسَّھمُْ طَائفٌِ مِّ

А если дьявол станет наущать тебя, то прибеги к защите Аллаха, ведь Он – 

Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Араф», аят 201) 

197 Всевышний Аллах сказал: 
ُ بقِوَْمٍ یحُِبُّھمُْ وَیحُِبُّونھَُ  ِ وَلاَ یخََافوُنَ لوَْمَةَ أَذِلَّةٍ عَلىَ ا یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا مَن یرَْتدََّ مِنكُمْ عَن دِینھِِ فسََوْفَ یأَتْيِ اللهَّ ةٍ عَلىَ الْكَافرِِینَ یجَُاھِدُونَ فيِ سَبیِلِ اللهَّ لْمُؤْمِنیِنَ أعَِزَّ

ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ  ٰلاَئمٍِ ۚ ذَ  ِ یؤُْتیِھِ مَن یشََاءُ ۚ وَاللهَّ  لكَِ فضَْلُ اللهَّ
О те, которые уверовали! Если кто-нибудь из вас отступит от своей религии, то Аллах приведет других 

людей, которых Он будет любить и которые будут любить Его. Они будут смиренны перед верующими и 
непреклонны перед неверующими, будут сражаться на пути Аллаха и не будут бояться порицания 
порицающих. Такова милость Аллаха, которую Он дарует, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, 

Знающий. 
(Сура «аль-Маида», аят 54). – Прим. пер. 
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Они обращаются к своему Господу снова, постоянно украшаясь богобоязненностью. Ибо 

им было велено придерживаться слов богобоязненности и неуклонно следовать прямому пу-

ти, дабы богобоязненность стала их привычкой, лозунгом и покрывалом. 

 وَلاَ تكَُونوُا مِنَ الْمُشْرِكِینَ 

…и не будьте в числе многобожников. 

(Сура «ар-Рум», аят 31) 

Этими словами Всевышний Аллах резко порицает последователей многобожия и разъяс-

няет их унизительное положение перед Ним. Всевышний и Всеблагой Аллах предостерегает 

посланника (мир ему и благословение Аллаха) и верующих от того, чтобы они оказались од-

ними из многобожников или стали похожими на тех, кто совершает поступки многобожни-

ков. Ибо они искажают врожденное качество и выходят за ее границы. А ведь врожденное 

качество является одним из незыблемых основ, которая не подлежит замене! Когда же к 

многобожникам является религия, то они не берут ее так, как подобает брать – с рвением и 

усердием, а разделяют ее на противоречащие друг другу части. Многобожники выбирают из 

религии то, что они жаждут, и отвергают из религии то, что не соответствует их страстям и 

желаниям. И в таком случае они становятся разобщенными сектами. И данный раскол явля-

ется для них справедливым воздаянием за то, что они разделили религию Аллаха и превра-

тили ее в разрозненные части. Они веруют в одну часть, но не веруют в другую. Они берут 

то, чего страстно желают, но пренебрегают тем, чего не хотят. И за это они заслуживают 

быть сектами и группами. Одни из них вкушают жестокость других; одни рубят шеи другим. 

Они сражаются между собой подобно тому, как сражались последователи пророков, жившие 

после них. И это происходило из-за таких же причин. 

Всевышний Аллах назвал раскол в религии многобожием. Потому что многобожники не 

способны принять чистое единобожие. Вы видите, как они постоянно выдумывают себе за-

ступников и берут посредников в поклонении, полагая, что они смогут их приблизить к Ал-

лаху как можно ближе. Многобожники пошли еще дальше в вопросе заступников и выдума-

ли для себе известных идолов и истуканов. Так, существуют правители-деспоты и тираны, 

которые стремятся возвыситься на земле и притеснять свои народы. Есть и те, кто прислу-

живает этим правителям, возвеличивая и восхваляя их. Эти прислужники приписывают пра-

вителям то, что можно приписывать только Аллаху. Иногда многобожники делают сотова-

рищами в поклонении собственные страсти, желания, детей или жен. Вместе с этим суще-

ствует то, что называют «идолами общества». Ибо многие общества устанавливают для себя 

определенные обычаи, традиции и символы, иногда достигающие степени многобожия! И 

это является одним из опаснейших идолов. Потому что человеку крайне сложно выйти из 

своего общества и своего окружения. Ибо в таком случае человек станет чувствовать опре-
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деленную долю отчужденности. В силу этих обстоятельств человек избегает отчужденности. 

Поэтому мы видим, когда людей призывают к каким-то вопросам религии, говорят: «А что 

же мы скажем людям? Как они на нас посмотрят?» К тому же существуют и многие другие 

идолы и истуканы, ведущие к разобщенности в религии и делению на группировки, каждая 

из которых следует своей школе. 

Основываясь на этом, чистое единобожие нуждается в заботе и постоянной бдительности 

со стороны его сторонников, дабы они сторонились скверны идолов. Но если Аллах не со-

благоволит Своей добротой, заботой, защитой и поддержкой, то большинство людей побудят 

такого человека впасть в многобожие. Поэтому Всевышний сказал: 

 ثرَُ النَّاسِ وَلوَْ حَرَصْتَ بمُِؤْمِنیِنَ وَمَا أكَْ 

Большая часть людей не уверует, даже если ты страстно будешь желать этого. 

(Сура «Йусуф», аят 103) 

Всевышний сказал: 

شْرِكُونَ  ِ إلاَِّ وَھمُ مُّ  وَمَا یؤُْمِنُ أكَْثرَُھمُ باِللہَّ

Большая часть их верует в Аллаха, приобщая к Нему сотоварищей. 

(Сура «Йусуф», аят 106) 

Мусульманская община, на различных ее уровнях, задается вопросом о причинах своей 

разобщенности, утраты единства и упадка. Мусульманская община задается вопросом, как 

она разделилась на группировки, партии, секты и течения, которые готовы сражаться друг с 

другом просто из-за наличия разногласий между богословско-правовыми школами или тече-

ниями. А именно это происходит во многих странах на протяжении многих веков. Вдобавок 

к существованию различных сект и течений, история напоминает нам о тех смутах, которые 

происходили между различными школами: 

- смуты между ашаритами и мутазилитами в вопросе того, сотворен ли Коран;

- смуты между различными течениями шиитов и суннитов;

- смуты между шафиитами и ханафитами.

И до сих пор мы продолжаем читать целые главы в книгах по основам исламского права, в

которых говорится о дозволенности или недозволенности заключения брака между предста-

вителями шафиитской и ханафитской богословско-правовой школы! 

В этих книгах мы также можем обнаружить главы, посвященные условиям соответствия 

между супругами при заключении брака. После прочтения этих глав становится понятно, что 

представительница племени Курейш может выйти замуж только за соплеменника. И это по-

нимание настолько укрепилось, что превратилось в главенствующие обычаи. Под предлогом 

несоответствия между супругами их могут даже разлучить! 

~ 629 ~ 



И в свете такого разделения и раскола были утрачены объединяющие связи между состав-

ными элементами мусульманской общины и рухнули столпы, некогда объединяющие серд-

ца, которые Лично установил Всевышний и Всеблагой Аллах. 

Для сближения между различными школами и течениями проводятся многочисленные 

форумы и формируются институты. Но при этом они никак не влияют на объединение му-

сульманской общины и никак не способствуют ее возрождению. И что еще больше усложня-

ет ситуацию, так это то, что обладатели знания, предводители мнения и руководящие поли-

тики считают сложившуюся ситуацию нормально оформившейся реальностью, которую не-

возможно устранить. Напротив, с ней следует мириться, в ней жить и ее признать. Некото-

рые из них аргументируют сложившуюся ситуацию своим неправильным пониманием неко-

торых священных аятов. Например, слов Всевышнего: 

حِمَ رَبُّكَ ۚ  لكَِ خَلقَھَمُْ  ٰوَلذَِ  وَلاَ یزََالوُنَ مُخْتلَفِیِنَ * إلاَِّ مَن رَّ

Однако они не перестают вступать в противоречия, за исключением тех, над кем 

смилостивился твой Господь. Он сотворил их для этого. 

(Сура «Худ», аяты 118-119) 

Некоторые из этих деятелей толкуют этот аят так, что разногласия между богословско-

правовыми школами или течениями являются предопределенными и они обязательно 

должны происходить. Также они говорят о том, что Аллах создал людей в противоречиях, 

так пусть же они разногласят между собой. Хотя на самом деле это не так. Всевышний 

сказал: 

 لكَِ خَلقَھَمُْ  ٰوَلذَِ 

Он сотворил их для этого. 

(Сура «Худ», аят 119) 

Здесь говорится о милосердии, а не о разногласиях. То есть: «Он сотворил их для мило-

сердия» и из-за милосердия. Всевышний, по Своей доброте, ниспослал нам это Писание, ука-

зывающее на верный путь. Он приказал нам крепко держаться за это Писание. Мы были 

предостережены от пренебрежения Писанием и от отдаления от него. Ибо это приведет нас к 

расколу, упадку нашего единства, исчезновению нашего согласия и отдалению наших сердец 

друг от друга, как это мы видим в нашей реальности. 

Это – раскол и дробление религии на различные секты. Тем самым мы бросаем мусуль-

манскую общину в руки политических дьяволов, которые ведут мусульман то к борьбе друг 

с другом, то к примирению между собой. А именно это соответствует политическим интере-

сам и высокомерным желаниям политических дьяволов. Они внесли раскол в свою религию 

и стали сектами, каждая из которых радуется тому, что имеет. 
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نیِبیِنَ  نْھمُ بِرَبِّھِمْ یشُْرِكُونَ * لیِكَْفرُُوا بمَِا آتیَْناَوَإذَِا مَسَّ النَّاسَ ضُرٌّ دَعَوْا رَبَّھمُ مُّ نْھُ رَحْمَةً إذَِا فرَِیقٌ مِّ ھمُْ ۚ فتَمََتَّعُوا إلِیَْھِ ثمَُّ إذَِا أذََاقھَمُ مِّ

 فسََوْفَ تعَْلمَُونَ * أمَْ أنَزَلْناَ عَلیَْھِمْ سُلْطَاناً فھَوَُ یتَكََلَّمُ بمَِا كَانوُا بھِِ یشُْرِكُونَ 

Когда людей касается зло, они начинают взывать к своему Господу, обращаясь к 

Нему с раскаянием. А затем, когда Он дает им вкусить милость от Него, часть из них 

начинает приобщать сотоварищей к своему Господу, это происходит для того, чтобы 

они проявили неблагодарность за то, чем Мы их одарили. Пользуйтесь благами, и 

скоро вы узнаете. Разве Мы ниспослали им доказательство, которое говорило бы им о 

тех, кого они приобщают в сотоварищи к Нему? 

(Сура «ар-Рум», аяты 33–35) 

В этих священных аятах содержится указание на то, что человек был создан слабым. Че-

ловек готов быстро впасть в сети разочарования, отчаяния и уныния. Вместе с этим человек 

готов быстро испытывать эйфорию, гордость и тщеславие, считая себя и свою силу чем-то 

великим и забывая собственную слабость и нужду. Поэтому Всевышний и Всеблагой Аллах 

объяснил нам, что пока человек жив, он будет неустойчив и изменчив в своем здоровье, 

имуществе, связях, действиях и власти. Иногда его будут постигать горе и несчастья, а ино-

гда – радость и счастье. Как говорится: «Один день – за тем, а другой – против тебя». Все-

вышний Аллах сказал: 

اھمُْ إلِىَ البْرَِّ إذَِا ھمُْ یشُْرِ  ا نجََّ ینَ فلَمََّ َ مُخْلصِِینَ لھَُ الدِّ آتیَْناَھمُْ وَلیِتَمََتَّعُوا ۖ فسََوْفَ  كُونَ * لیِكَْفرُُوا بمَِافإَذَِا رَكِبوُا فيِ الْفلُْكِ دَعَوُا اللهَّ

 یعَْلمَُونَ 

Когда они садятся на корабль, то взывают к Аллаху, очищая перед Ним свою веру. 

Когда же Он спасает их и выводит на сушу, они тотчас начинают приобщать 

сотоварищей. Это происходит для того, чтобы они проявили неблагодарность за то, чем 

Мы их одарили, и могли попользоваться благами, но скоро они узнают. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 65-66) 

Вместе с этим Всевышний и Всеблагой Аллах обратил внимание верующих и сказал: 

نَ الْخَوْفِ  ابرِِینَ * الَّذِینَ إذَِا أصََابتَْھمُ مُّ  وَلنَبَْلوَُنَّكُم بشَِيْءٍ مِّ رِ الصَّ نَ الأْمَْوَالِ وَالأْنَفسُِ وَالثَّمَرَاتِ ۗ وَبشَِّ صِیبةٌَ قاَلوُا وَالْجُوعِ وَنقَْصٍ مِّ

ِ وَإنَِّا إلِیَْھِ رَاجِعُونَ   إنَِّا لِلہَّ

Мы непременно испытаем вас незначительным страхом, голодом, потерей 

имущества, людей и плодов. Обрадуй же терпеливых, которые, когда их постигает беда, 

говорят: «Воистину, мы принадлежим Аллаху, и к Нему мы вернемся». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 155-156) 

Это необходимо для того, чтобы укрепить души верующих и подготовить их к поворотам 

жизни. Ибо мирская жизнь является экзаменом и испытанием. Всевышний сказал: 

~ 631 ~ 



 كُلُّ نفَْسٍ ذَائقِةَُ الْمَوْتِ ۗ وَنبَْلوُكُم باِلشَّرِّ وَالْخَیْرِ فتِْنةًَ ۖ وَإلِیَْناَ ترُْجَعُونَ 

Каждая душа вкусит смерть. Мы испытываем вас добром и злом ради искушения, 

и к Нам вы будете возвращены. 

(Сура «аль-Анбия», аят 35) 

Благоденствие не должно побуждать человека чинить несправедливость, а беда не должна 

побуждать человека отчаиваться. И если при возникновении смуты или беды язык человека 

будет занят произношением мольбы, то это станет благодарностью и мольбой благодарно-

сти, соответствующей сложившейся ситуации. Если же говорить о той ситуации, когда бла-

годенствие побуждает человека проявлять заносчивость, а беда побуждает отчаиваться, то 

такой человек вскоре может впасть в многобожие. И многобожие бывает различных видов и 

степеней. Иногда многобожие может проявляться в том, что человек придает Аллаху сотова-

рищей в Его знании и всемогуществе, говоря: «Все это даровано мне благодаря знанию, ко-

торым я обладаю». Иногда многобожие может проявляться в причинах или закономерностях, 

когда человек говорит: «Если бы мы поступили так-то и так-то и приготовили то-то и то-то, 

в этом случае наши беды не продолжались бы». Ибо дьявол как будто бы наблюдает за той 

ситуацией, когда человеку плохо. Он пытается пошатнуть человека во время жизненных по-

трясений, используя данную возможность. Когда человек слаб, дьявол облегчает ему путь 

впадания в многобожие. Именно поэтому человек должен всегда поминать, благодарить и 

восхвалять Аллаха, проявляя терпение. Всевышний Аллах пригрозил тем, которые соверша-

ют многобожие: 

 لیِكَْفرُُوا بمَِا آتیَْناَھمُْ وَلیِتَمََتَّعُوا ۖ فسََوْفَ یعَْلمَُونَ 

Они проявили неблагодарность за то, чем Мы их одарили, 

и могли попользоваться благами, но скоро они узнают. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 66) 

В тот день, когда вы встретитесь со своим Господом и осознаете, что вы пребывали в за-

блуждении и приобщали к Нему в сотоварищи то, относительно чего Он не ниспослал вам 

ни малейшего доказательства! Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах не ниспослал вам ни пи-

сание, ни свитки, которые вы могли бы использовать в качестве доказательства относительно 

того, что вы приобщали к Нему в сотоварищи. Всевышний Аллах говорит: 

ا ھمُ بھِِ مِن مَّ  لٍ وَبنَیِنَ * نسَُارِعُ لھَمُْ فيِ الْخَیْرَاتِ ۚ بلَ لاَّ یشَْعُرُونَ أیَحَْسَبوُنَ أنََّمَا نمُِدُّ

Неужели они думают, что Мы поддерживаем их богатством и сыновьями, потому что 

спешим одарить их благами? О нет! Однако они не ощущают этого! 

(Сура «аль-Муминун», аяты 55-56) 
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Всевышний также говорит: 

ذَا كِتاَبنُاَ ینَطِقُ عَلیَْكُم باِلْحَقِّ ۚ إنَِّا كُنَّا نسَْتنَسِخُ مَا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ  ٰـ  ھَ

Это Писание Наше (Книга деяний) говорит против вас по справедливости. Мы 

приказали записывать все, что вы совершали. 

(Сура «аль-Джасия», аят 29) 

Аллах говорит: 

 وَلاَ نكَُلِّفُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھاَ ۖ وَلدََیْناَ كِتاَبٌ ینَطِقُ باِلْحَقِّ ۚ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ 

Мы не возлагаем на человека сверх его возможностей. У Нас есть Писание, которое 

глаголет истину, и с ними не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Муминун», аят 62) 

Если же говорить о многобожниках, то у них нет никакого доказательства или писания, 

которое бы подтвердило истинность того, что они приобщают к Аллаху в сотоварищи. 

ذَا وَلھَمُْ أَ  ٰـ نْ ھَ ن دُونِ ذَ بلَْ قلُوُبھُمُْ فيِ غَمْرَةٍ مِّ لكَِ ھمُْ لھَاَ عَامِلوُنَ * حَتَّىٰ إذَِا أخََذْناَ مُتْرَفیِھِم باِلْعَذَابِ إذَِا ھمُْ یجَْأرَُونَ * لاَ  ٰعْمَالٌ مِّ

نَّا لاَ تنُصَرُونَ * قدَْ كَانتَْ آیاَتيِ تتُْلىَٰ عَلیَْكُمْ فكَُنتمُْ عَلىَٰ أعَْقاَبكُِ   مْ تنَكِصُونَ * مُسْتكَْبرِِینَ بھِِ سَامِرًا تھَْجُرُونَ تجَْأرَُوا الْیوَْمَ ۖ إنَِّكُم مِّ

Однако их сердца слепы к этому (Корану). А наряду с этим они совершают менее 

тяжкие злодеяния. А когда Мы подвергнем наказанию изнеженных роскошью среди 

них, они завопят громким голосом. Не вопите сегодня! Воистину, Мы не окажем вам 

помощи. Вам читали Мои аяты, но вы пятились от них, возгордившись ею (Каабой) и 

произнося скверные речи по ночам. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 63–67) 

Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

مَتْ أیَْدِیھِمْ إذَِا ھمُْ یقَْنطَوُنَ وَإذَِا أذََقْناَ النَّاسَ رَحْمَةً   فرَِحُوا بھِاَ ۖ وَإنِ تصُِبْھمُْ سَیِّئةٌَ بمَِا قدََّ

Когда Мы даем людям вкусить милость, они радуются ей. Когда же зло постигает их 

за то, что приготовили их руки, они тотчас приходят в отчаяние. 

(Сура «ар-Рум», аят 36) 

Такова природа человека, скрытая в нем. Когда человек радуется, то забывает Того, Кто 

даровал ему все эти милости. Когда же зло постигает людей за то, что приготовили их руки, 

они тотчас приходят в отчаяние и разочарование. Несмотря на то, что Всевышний и Всебла-

гой Аллах уже сообщил им о том, что мирская жизнь является обителью испытаний. Людям 

следует ожидать как радости, так и горести: они должны быть готовы к обоим вариантам 

развития событий. И если людей касается радость, то они обязаны быть благодарными. Ко-

гда же их касается зло, то они обязаны проявлять терпение и обращаться ко Всевышнему 

Аллаху. 
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زْقَ لمَِن یشََاءُ وَیقَْدِرُ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  َ یبَْسُطُ الرِّ  لكَِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ  ٰأوََلمَْ یرََوْا أنََّ اللهَّ

Разве они не видят, что Аллах увеличивает или ограничивает удел, кому пожелает? 

Воистину, в этом – знамения для людей верующих. 

(Сура «ар-Рум», аят 37) 

Поистине, Всевышний и Всеблагой Аллах увеличивает и ограничивает удел человеку. 

زْقَ لمَِن یشََاءُ  ُ یبَْسُطُ الرِّ َ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  اللهَّ  مِنْ عِباَدِهِ وَیقَْدِرُ لھَُ ۚ إنَِّ اللهَّ

Аллах увеличивает или ограничивает удел тому из Своих рабов, кому пожелает. 

Воистину, Аллах знает о всякой вещи. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 62) 

Во всем этом кроются мудрости и знамения, которые человек должен понимать. Но их 

могут понять только верующие. Всевышний говорит: 

ا إذَِا مَا ا مَھُ فیَقَوُلُ رَبِّي أكَْرَمَنِ * وَأمََّ نسَانُ إذَِا مَا ابْتلاََهُ رَبُّھُ فأَكَْرَمَھُ وَنعََّ ا الإِْ  ولُ رَبِّي أھَاَننَِ بْتلاََهُ فقَدََرَ عَلیَْھِ رِزْقھَُ فیَقَُ فأَمََّ

Когда Господь испытывает человека, оказывая ему милость и одаряя его благами, 

тот говорит: «Господь мой почтил меня!» Когда же Он испытывает его, ограничивая 

его в пропитании, тот говорит: «Господь мой унизил меня!» 

(Сура «аль-Фаджр», аяты 15-16) 

Человек говорит: «Мой Господь почтил меня» – то есть «Я заслужил это». Иными слова-

ми: «Если бы Он не был мною доволен и если бы я не заслуживал этого, то Он не почтил бы 

меня». И это заставляет человека забыть о благодарности за полученные милости и позабыть 

о своей связи с Господом. 

Если же Аллах ограничивает человека в пропитании, то он говорит: «Мой Господь унизил 

меня!» Иными словами: «Он пренебрегает мной и притесняет меня». И тогда человека охва-

тывает печаль и он начинает жаловаться, позабыв о терпении, мольбе и смиренности. Полу-

чается, что в первом случае обилие милостей побуждает человека быть несправедливым и 

позабыть о благодарности. А во втором случае трудности побуждают его позабыть о терпе-

нии. Хотя человеку следовало бы помнить о Том, Кто премного наделяет его милостями, кто 

является Дарующим и Препятствующим. Получается, что все ситуации в жизни человека не 

выходят за рамки испытаний, с которыми он сталкивается в радости или в горести. Милости 

не должны побуждать человека быть несправедливым, а беды не должны лишить его терпе-

ния. Ибо если человек хочет обрести успех в пучине этих испытаний, он должен благодарить 

и терпеть – как в радости, так и в горести. Человек всегда должен говорить: «Воистину, мы 

принадлежим Аллаху, и к Нему мы вернемся». И если Всевышний Аллах забрал какую-то 

милость, то Он оставил несметное количество других милостей. Мудрость Всевышнего и 

Всеблагого Аллаха присутствует в абсолютно всех Его решениях. 
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Во всем этом содержатся знамения для верующих людей. Их сердца озарены верой, кото-

рая сделала их благодарными, поминающими и терпеливыми. И в этом верующим помогает 

то, о чем говорится в словах Всевышнего: 

بیِلِ ۚ ذَ  ِ  ٰفآَتِ ذَا الْقرُْبىَٰ حَقَّھُ وَالْمِسْكِینَ وَابْنَ السَّ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ لكَِ خَیْرٌ لِّلَّذِینَ یرُِیدُونَ وَجْھَ اللهَّ ٰـ   ۖ وَأوُلَ

Отдавай родственнику то, что ему полагается по праву, а также бедняку и путнику. 

Это лучше для тех, кто стремится к Лику Аллаха. Именно они являются 

преуспевшими. 

(Сура «ар-Рум», аят 38) 

Это является благом для тех, кто совершает эти действия, имеет искреннее намерение ра-

ди Всевышнего. Всевышний Аллах привел притчу о тех, кто расходует свое имущество на 

пути Аллаха, не желая при этом ничего, кроме Его Лика. Об этом говорится в словах Все-

вышнего: 

نْ أنَفسُِھِمْ كَمَثلَِ جَنَّةٍ برَِبْوَةٍ أصََابھَاَ وَ وَمَثلَُ الَّذِینَ  ِ وَتثَْبیِتاً مِّ ابلٌِ فآَتتَْ أكُُلھَاَ ضِعْفیَْنِ فإَنِ لَّمْ یصُِبْھاَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُُ ابْتغَِاءَ مَرْضَاتِ اللهَّ

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ   وَابلٌِ فطََلٌّ ۗ وَاللهَّ

Притчей о тех, которые расходуют свое имущество, чтобы снискать довольство 

Аллаха и укрепить себя, является притча о саде на холме. Если его оросит ливень, он 

приносит плоды вдвойне. Если же его не оросит ливень, то ему бывает достаточно 

моросящего дождя. Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 265) 

Те, кто расходуют свое имущество на пути Аллаха, описываются различными эпитетами, 

важнейшие из которых упоминаются в суре «аль-Бакара». Всевышний сказал: 

ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أنَبتَتَْ سَبْعَ سَناَبِلَ فيِ كُلِّ سُنبلُةٍَ  ثلَُ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ وَاسِعٌ مَّ ُ یضَُاعِفُ لمَِن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللهَّ  مِّ

ِ ثمَُّ لاَ یتُْبعُِونَ مَا أنَفقَوُا مَنًّا وَلاَ أذًَى ۙ لَّھمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَ  عَلیِمٌ * الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ  لاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ اللهَّ

ُ غَنيٌِّ حَلیِمٌ * یاَ ۞ *  ن صَدَقةٍَ یتَْبعَُھاَ أذًَى ۗ وَاللهَّ عْرُوفٌ وَمَغْفرَِةٌ خَیْرٌ مِّ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تبُْطِلوُا صَدَقاَتكُِم باِلْمَنِّ وَالأْذََىٰ  قوَْلٌ مَّ

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۖ فمََثلَھُُ كَمَثَلِ صَفْوَانٍ عَلَ  لاَّ یقَْدِرُونَ عَلىَٰ  یْھِ ترَُابٌ فأَصََابھَُ وَابلٌِ فتَرََكَھُ صَلْدًا ۖكَالَّذِي ینُفقُِ مَالھَُ رِئاَءَ النَّاسِ وَلاَ یؤُْمِنُ باِللہَّ

ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ  ا كَسَبوُا ۗ وَاللهَّ مَّ  شَيْءٍ مِّ

Притчей о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха, является притча о 

зерне, из которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе – по сто зерен. Аллах 

увеличивает награду, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий. Тем, кто 

расходует свое имущество на пути Аллаха и не сопровождает свои пожертвования 

попреками и оскорблениями, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и 

не будут опечалены. Доброе слово и прощение лучше милостыни, за которой следует 

обидный попрек. Аллах – Богатый, Выдержанный. О те, которые уверовали! Не 

делайте ваши подаяния тщетными своими попреками и оскорблениями, подобно тому, 

кто расходуют свое имущество ради показухи и не веруют при этом в Аллаха и в 
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Последний день. Притчей о нем является притча о гладкой скале, покрытой слоем 

земли. Но вот выпал ливень и оставил скалу голой. Они не властны ни над чем из того, 

что приобрели. Аллах не ведет прямым путем неверующих людей. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 261–264) 

Можно прочитать другие священные аяты об этом, дабы прояснить другие описания того, 

что такое милостыня, которой желают достичь Лика Аллаха. Что же касается родственников, 

то это люди, связанные узами родства с тем, кто дает милостыню. Особенно это касается 

нуждающихся родственников. Бедняки – это нуждающиеся, которые никого не просят о по-

мощи. Либо же это те, о которых Аллах сказал: 

ِ لاَ یسَْتطَِیعُونَ ضَرْباً فيِ  الأْرَْضِ یحَْسَبھُمُُ الْجَاھِلُ أغَْنیِاَءَ مِنَ التَّعَفُّفِ تعَْرِفھُمُ بسِِیمَاھمُْ لاَ للِْفقُرََاءِ الَّذِینَ أحُْصِرُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

َ بھِِ عَلیِمٌ   یسَْألَوُنَ النَّاسَ إلِْحَافاً ۗ وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللهَّ

Милостыня полагается неимущим, которые задержаны на пути Аллаха или не могут 

передвигаться по земле. Неосведомленный считает их богачами по причине их 

скромности. Ты узнаешь их по приметам: они не выпрашивают у людей милостыню 

настойчиво. Какое бы добро вы ни израсходовали, Аллах знает об этом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 273) 

Путник – это нуждающийся путешественник, который оказался вдали от своей семьи. 

Именно поэтому расходование имущества в этих направлениях является большим благом 

для расходующего, чем материальные сокровища. И такой человек входит в категорию пре-

успевших, с соизволения Аллаха. Таким образом разъясняется, что могут сделать с челове-

ком скупость и жадность: как эти качества могут встать между человеком и его желанием 

давать милостыню, а также, в ином случае, как человек может стремиться к Лику Аллаха, 

отдавая милостыню. 

Противоположностью этой прекрасной картины является иная мерзкая картина, описыва-

ющая человека, которого охватила скупость. И речь идет не об уровне, когда человек не хо-

чет исполнять все свои материальные обязанности только по отношению к своей семье, сво-

им друзьям и ко всем, кто этого заслуживает. Но речь идет о той ситуации, когда человек 

пытается завладеть тем имуществом других людей, которое у него получится это сделать. 

Всевышний Аллах сказал: 

باً لِّیرَْبوَُ فيِ  ن رِّ ئكَِ ھمُُ الْ وَمَا آتیَْتمُ مِّ ٰـ ِ فأَوُلَ ن زَكَاةٍ ترُِیدُونَ وَجْھَ اللهَّ ِ ۖ وَمَا آتیَْتمُ مِّ  مُضْعِفوُنَ أمَْوَالِ النَّاسِ فلاََ یرَْبوُ عِندَ اللهَّ

Дары, которые вы преподносите, чтобы приумножить их за счет чужого богатства, 

не приумножатся у Аллаха. Приумножен для вас будет закят, который вы раздаете, 

стремясь к Лику Аллаха. 

(Сура «ар-Рум», аят 39) 
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Противоположностью этим словам являются следующие слова Аллаха: 

بیِلِ ۚ ذَ  باً لِّیرَْبوَُ فيِ  لكَِ خَیْرٌ لِّلَّذِینَ یرُِیدُونَ  ٰفآَتِ ذَا الْقرُْبىَٰ حَقَّھُ وَالْمِسْكِینَ وَابْنَ السَّ ن رِّ ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ * وَمَا آتیَْتمُ مِّ ٰـ ِ ۖ وَأوُلَ وَجْھَ اللهَّ

ئكَِ ھمُُ الْ  ٰـ ِ فأَوُلَ ن زَكَاةٍ ترُِیدُونَ وَجْھَ اللهَّ ِ ۖ وَمَا آتیَْتمُ مِّ  مُضْعِفوُنَ أمَْوَالِ النَّاسِ فلاََ یرَْبوُ عِندَ اللهَّ

Отдавай родственнику то, что ему полагается по праву, а также бедняку и путнику. 

Это лучше для тех, кто стремится к Лику Аллаха. Именно они являются 

преуспевшими. Дары, которые вы преподносите, чтобы приумножить их за счет 

чужого богатства, не приумножатся у Аллаха. Приумножен для вас будет закят, 

который вы раздаете, стремясь к Лику Аллаха. 

(Сура «ар-Рум», аяты 38-39) 

И первое, и второе действие является расходованием имущества, но сколь велика разница 

между ними! Один человек дает свое имущество нуждающимся, желая при этом достичь Ли-

ка Аллаха, а второй человек дает свое имущество другим, особенно нуждающимся людям, 

которые должны вернуть ему во много раз больше имущества! Вторая категория людей пы-

тается увеличить свое имущество за счет других людей, взымая с них проценты. Воистину, 

такое имущество никогда не преумножится у Аллаха. Всевышний Аллах говорит: 

یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ ۚ ذَ  باَ لاَ یقَوُمُونَ إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ ُ الْبیَْعَ لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ  ٰالَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ باَ ۗ وَأحََلَّ اللهَّ الرِّ

ِ ۖ وَمَنْ عَ  بِّھِ فاَنتھَىَٰ فلَھَُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إلِىَ اللهَّ ن رَّ باَ ۚ فمََن جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِّ مَ الرِّ ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ وَحَرَّ ٰـ * ادَ فأَوُلَ

باَ وَ  ُ الرِّ ُ لاَ یحُِبُّ كُلَّ كَفَّارٍ أثَیِمٍ یمَْحَقُ اللهَّ دَقاَتِ ۗ وَاللهَّ  یرُْبيِ الصَّ

Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол поверг своим 

прикосновением. Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля подобна 

лихоимству». Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. Если кто-нибудь из 

них после того, как к нему явится увещевание от его Господа, прекратит, то ему будет 

прощено то, что было прежде, и его дело будет в распоряжении Аллаха. А кто вернется 

к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. Аллах уничтожает 

лихву и приумножает пожертвования. Аллах не любит всяких неблагодарных (или 

неверующих) грешников. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 275-276) 

Что может быть красивее данного контекста, который содержит речь об этом великом 

грехе! О грехе ростовщичества говорится в контексте слов Всевышнего: 

بیِلِ ۚ ذَ  ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ  ٰفآَتِ ذَا الْقرُْبىَٰ حَقَّھُ وَالْمِسْكِینَ وَابْنَ السَّ ٰـ ِ ۖ وَأوُلَ  لكَِ خَیْرٌ لِّلَّذِینَ یرُِیدُونَ وَجْھَ اللهَّ

Отдавай родственнику то, что ему полагается по праву, а также бедняку и путнику. 

Это лучше для тех, кто стремится к Лику Аллаха. Именно они являются 

преуспевшими. 

(Сура «ар-Рум» аят 38) 
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А также в следующих словах Всевышнего: 

باً لِّیرَْبوَُ فيِ أمَْوَالِ ا ن رِّ ئكَِ ھمُُ الْمُضْعِفوُنَ وَمَا آتیَْتمُ مِّ ٰـ ِ فأَوُلَ ن زَكَاةٍ ترُِیدُونَ وَجْھَ اللهَّ ِ ۖ وَمَا آتیَْتمُ مِّ  لنَّاسِ فلاََ یرَْبوُ عِندَ اللهَّ

Дары, которые вы преподносите, чтобы приумножить их за счет чужого богатства, 

не приумножатся у Аллаха. Приумножен для вас будет закят, который вы раздаете, 

стремясь к Лику Аллаха. 

(Сура «ар-Рум», аят 39) 

Тем самым Всевышний Аллах объясняет разницу между человеком, который выплачивает 

закят, раздает милостыню, и тем, кто занимается ростовщичеством. И разница между ними 

огромная! Всевышний и Всеблагой Аллах обращает наше внимание на то, что: 

ُ لاَ یحُِبُّ كُلَّ كَفَّارٍ أثَیِمٍ  دَقاَتِ ۗ وَاللهَّ باَ وَیرُْبيِ الصَّ ُ الرِّ  * یمَْحَقُ اللهَّ

Аллах уничтожает лихву и приумножает пожертвования. Аллах не любит всяких 

неблагодарных (или неверующих) грешников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 276) 

Всевышний Аллах приумножает пожертвования и увеличивает закят. Об этом также гово-

рится в словах Всевышнего: 

ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أنَبتَتَْ سَبْعَ  ثلَُ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ وَاسِعٌ  مَّ ُ یضَُاعِفُ لمَِن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللهَّ سَناَبِلَ فيِ كُلِّ سُنبلُةٍَ مِّ

ِ ثمَُّ لاَ یتُْبعُِونَ مَا أنَفقَوُا مَنًّا وَلاَ أذًَى ۙ لَّ   ھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ ھمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّ عَلیِمٌ * الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Притчей о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха, является притча о 

зерне, из которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе – по сто зерен. Аллах 

увеличивает награду, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий. Тем, кто 

расходует свое имущество на пути Аллаха и не сопровождает свои пожертвования 

попреками и оскорблениями, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и 

не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 261-262) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْمُضْعِفوُنَ  ٰـ  فأَوُلَ

Приумножен для вас будет закят. 

(Сура «ар-Рум», аят 39) 

Вышеупомянутые слова Аллаха связывают нас с другими словами Всевышнего: 

َ قرَْضًا حَسَناً فیَضَُاعِفھَُ لھَُ أضَْعَافاً  ن ذَا الَّذِي یقُْرِضُ اللهَّ ُ یقَْبضُِ وَیبَْسُطُ وَإلِیَْھِ ترُْجَعُونَ مَّ  كَثیِرَةً ۚ وَاللهَّ

Если кто-либо одолжит Аллаху прекрасный заем, то Он увеличит его многократно. 

Аллах удерживает и щедро одаряет, и к Нему вы будете возвращены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 245) 
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ЗАВЕРШЕНИЕ ЭТОЙ ЗВЕЗДЫ 

После завершения этого длинного путешествия в глубины природы человеческой слабо-

сти и ко многочисленным путям, ведущим человека к многобожию, следуют слова Всевыш-

него: 

ُ الَّذِي خَلقَكَُمْ ثمَُّ رَزَقكَُمْ ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ۖ ن یفَْعَلُ مِن ذَ  اللهَّ ا یشُْرِكُونَ  ٰھلَْ مِن شُرَكَائكُِم مَّ ن شَيْءٍ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالىَٰ عَمَّ  لكُِم مِّ

Аллах – Тот, Кто создал вас, а потом одарил пропитанием. Потом Он умертвит вас, а 

потом оживит. Есть ли среди тех, кого вы приобщаете в сотоварищи, тот, кто совершал 

бы что-либо из этого? Пречист Он и превыше тех, кого вы приобщаете в сотоварищи! 

(Сура «ар-Рум», аят 40) 

Этим подтверждается и напоминается неопровержимый факт: Всевышний Аллах является 

Тем, Кто нас сотворил и Кто нас наделяет уделом. После этого Он нас умертвит, а затем 

оживит снова. Так могут ли ваши выдуманные сотоварищи, которых вы придаете Ему в по-

клонении, сделать хотя бы что-то из вышеперечисленного? Поставленный вопрос возвраща-

ет нас к иному священному аяту:  

ن شُرَكَاءَ فيِ مَا رَزَقْناَكُمْ فأََ  ا مَلكََتْ أیَْمَانكُُم مِّ ن مَّ نْ أنَفسُِكُمْ ۖ ھلَ لَّكُم مِّ ثلاًَ مِّ سَوَاءٌ تَخَافوُنھَمُْ كَخِیفتَكُِمْ أنَفسَُكُمْ ۚ نتمُْ فیِھِ ضَرَبَ لكَُم مَّ

لُ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یعَْقلِوُنَ  ٰكَذَ   لكَِ نفُصَِّ

Он привел вам притчу о вас самих. Есть ли среди невольников, которыми овладели 

ваши десницы, совладельцы того, чем Мы наделили вас, которые имеют с вами 

одинаковые права на это и которых вы опасаетесь так, как опасаетесь друг друга? Так 

Мы разъясняем знамения для людей разумеющих. 

(Сура «ар-Рум», аят 28) 

Это упоминание побуждает нас снова провести сравнение перед последователями много-

божия. Дабы они подтвердили, что ни они, никто из их сотоварищей и разобщенных господ, 

которых они считают божествами, никогда не смогут сделать ничего подобного! Конечно 

же, ответить на этот вопрос можно только отрицательно. Следовательно, никто, кроме Все-

вышнего и Всеблагого Аллаха, не может совершить нечто подобное! Поэтому вы обязаны 

подчиняться только Ему Одному, а не каким-то сотоварищам. Пречист Он и премного выше 

того, что они говорят. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

 النَّاسِ لیِذُِیقھَمُ بعَْضَ الَّذِي عَمِلوُا لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ ظھَرََ الْفسََادُ فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ بمَِا كَسَبتَْ أیَْدِي 

Зло появляется на суше и на море по причине того, что совершают людские руки, чтобы 

они вкусили часть того, что они натворили, и чтобы они вернулись на прямой путь. 

(Сура «ар-Рум», аят 41) 
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Контекст повествования переносит нас к той ситуации, когда появляется зло и распро-

страняется мерзость на суше и на море. К этому также можно добавить появление зла в воз-

духе и космосе – над сушей и морем. Всевышний сказал: 

 النَّاسِ بمَِا كَسَبتَْ أیَْدِي 

По причине того, что совершают людские руки. 

(Сура «ар-Рум», аят 41) 

Эти слова Аллаха переносят нас к другим словам Всевышнего: 

ا یشََاءُ ۚ إنَِّھُ  لُ بقِدََرٍ مَّ كِن ینُزَِّ ٰـ زْقَ لعِِباَدِهِ لبَغََوْا فيِ الأْرَْضِ وَلَ ُ الرِّ  بعِِباَدِهِ خَبیِرٌ بصَِیرٌ  وَلوَْ بسََطَ اللهَّ

Если бы Аллах увеличил удел Своим рабам, они стали бы бесчинствовать на земле. 

Однако Он ниспосылает его в меру, как пожелает. Воистину, Он ведает о Своих рабах и 

видит их. 

(Сура «аш-Шура», аят 27) 

Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах осведомлен и видит Своих рабов. Он сказал: 

آهُ اسْتغَْنَىٰ  نسَانَ لیَطَْغَىٰ * أنَ رَّ  كَلاَّ إنَِّ الإِْ

Но нет! Человек преступает границы дозволенного, когда ему кажется, что он ни в 

чем не нуждается. 

(Сура «аль-Аляк», аяты 6-7) 

Преступление границ дозволенного – это часть природы человека, если он не прибегает к 

верному руководству Аллаха и если Его не оберегает Всевышний. 

Аллах сказал: 

 لیِذُِیقھَمُ بعَْضَ الَّذِي عَمِلوُا لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ 

Чтобы они вкусили часть того, что они натворили, и чтобы они вернулись на 

прямой путь. 

(Сура «ар-Рум», аят 41) 

Этот аят связан со словами Всевышнего: 

نَ الْعَذَابِ الأْدَْنىَٰ دُونَ الْعَذَابِ الأْكَْبرَِ لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ   وَلنَذُِیقنََّھمُ مِّ

Но помимо величайших мучений Мы непременно дадим им вкусить меньшие 

мучения, чтобы они могли вернуться на прямой путь. 

(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

Таковы меньшие мучения: войны, смуты, неурожаи, засухи, голод, болезни, нехватка во-

ды, исчезновение благодати в уделе и во всем, что на земле. После чего жители земли начнут 

делать предположения об Аллахе. Вследствие чего появляются языческие постановления до-

исламских времен. Некоторые люди называют их «научными». Эти постановления гласят о 

повышении численности жителей земли, что якобы делает землю непригодной для жизни 

всех ее жителей. При этом эти люди игнорируют то, что Всевышний Аллах распределил на 
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земле пропитание для всех и даровал каждому Своему творению возможность получить свой 

удел и все необходимое: 

ِ رِزْقھَُ  بیِنٍ وَمَا مِن دَابَّةٍ فيِ الأْرَْضِ إلاَِّ عَلىَ اللهَّ ھاَ وَمُسْتوَْدَعَھاَ ۚ كُلٌّ فيِ كِتاَبٍ مُّ  ا وَیعَْلمَُ مُسْتقَرََّ

Нет на земле ни единого живого существа, которого Аллах не обеспечивал бы 

пропитанием. Аллах знает их место пребывания и место хранения (утробы матерей или 

могилы). Все это записано в ясном Писании. 

(Сура «Худ», аят 6) 

Нет такой птицы, животного или человека, чьего бы достаточного удела не было на земле! 

Каждый проживет до определенного срока, который для него установил Аллах. В этих отче-

тах не говорится о безрассудстве и расточительности ресурсов; о глупости при расходовании 

имущества; о предоставлении глупцам и безрассудным людям возможности распоряжаться 

имуществом за рамками предписанных Аллахом установлений. В результате чего люди ста-

ли считать дозволенным ростовщичество, монополизацию, расточительство ресурсов, то-

тальный контроль над сельским хозяйством и промышленностью и многое другое. О, если 

бы они не совершали этого, если бы Аллах даровал им мудрость в их поступках и если бы 

они неуклонно следовали установлениям, которые ниспослал Аллах, то не голодали бы ни 

люди, ни животные на поверхности земли! 

Если бы люди посмотрели на эти вопросы через призму науки, как они об этом заявляют, то 

непременно поняли бы, что все происходящее с человечеством на земле, случается по причине 

того, что совершают сами людские руки. Но без возвращения людей к Великому Создателю, к Его 

правой религии, к их здоровому врожденному качеству; без обращения их лика к религии, как ха-

нифов, все планы, которые они строят, и все меры, которые они предпринимают, ничем им не по-

могут перед Аллахом. Поэтому следующий аят приказывает людям постранствовать по земле: 

شْرِكِینَ   قلُْ سِیرُوا فيِ الأْرَْضِ فاَنظرُُوا كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الَّذِینَ مِن قبَْلُ ۚ كَانَ أكَْثرَُھمُ مُّ

Скажи: «Постранствуйте по земле и посмотрите, каким был конец тех, которые 

жили прежде. Большинство из них были многобожниками». 

(Сура «ар-Рум», аят 42) 

Те, кто жили прежде, были погублены, будучи многобожниками. Всевышний сказал: 

نْ أرَْ  نْ أغَْ فكَُلاًّ أخََذْناَ بذَِنبھِِ ۖ فمَِنْھمُ مَّ نْ خَسَفْناَ بھِِ الأْرَْضَ وَمِنْھمُ مَّ یْحَةُ وَمِنْھمُ مَّ نْ أخََذَتْھُ الصَّ رَقْناَ ۚ وَمَا سَلْناَ عَلیَْھِ حَاصِباً وَمِنْھمُ مَّ

كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  ٰـ ُ لیِظَْلمَِھمُْ وَلَ  كَانَ اللهَّ

Каждого Мы схватили за его грех. На некоторых из них Мы наслали ураган с 

камнями, некоторых из них поразил чудовищный вопль, некоторых из них по Нашему 

велению поглотила земля, а некоторых из них Мы потопили. Аллах не был 

несправедлив к ним – они сами поступали несправедливо по отношению к себе. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 40) 
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Всевышний и Всеблагой Аллах говорит о том, как исправить подобные ситуации: 

ئكَِ مَعَ الْمُؤْمِنیِنَ  ٰـ ِ فأَوُلَ ِ وَأخَْلصَُوا دِینھَمُْ لِلہَّ ُ إلاَِّ الَّذِینَ تاَبوُا وَأصَْلحَُوا وَاعْتصََمُوا باِللہَّ ا  ۖ وَسَوْفَ یؤُْتِ اللهَّ الْمُؤْمِنیِنَ أجَْرًا عَظِیمًا * مَّ

ُ شَاكِرًا عَلیِمًا ُ بعَِذَابكُِمْ إنِ شَكَرْتمُْ وَآمَنتمُْ ۚ وَكَانَ اللهَّ  یفَْعَلُ اللهَّ

Если только они не раскаются и исправят содеянное, крепко ухватятся за Аллаха и 

очистят свою веру перед Ним. Такие окажутся вместе с верующими, а ведь Аллах 

одарит верующих великой наградой. Зачем Аллаху подвергать вас мучениям, если вы 

будете благодарны и уверуете? Аллах – Признательный, Знающий. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 146-147) 

Затем Всевышний Аллах адресует категорическое повеление для решения проблемы по-

всеместного зла и для спасения от него человечества. Всевышний говорит: 

ِ ۖ یَ  ینِ الْقیَِّمِ مِن قبَْلِ أنَ یأَتْيَِ یوَْمٌ لاَّ مَرَدَّ لھَُ مِنَ اللهَّ دَّعُونَ فأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ  وْمَئِذٍ یصََّ

Обрати свой лик к правой вере до того, как придет Неотвратимый день от Аллаха. В 

тот день они будут поделены на две группы. 

(Сура «ар-Рум», аят 43) 

«В тот день» – то есть в Судный день. «Они будут поделены на две группы» – то есть они 

будут силой разделены, как об этом уже говорилось в ранее упомянутом священном аяте: 

قوُنَ  اعَةُ یوَْمَئذٍِ یتَفَرََّ  وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ

В тот день, когда наступит Час, они (творения) разделятся. 

(Сура «ар-Рум», аят 14) 

Содержание повествования снова подтверждает то, что люди творят то, что творят: это 

может быть как благо, так и зло. Но что бы они ни совершили, это – для них же самих. Алла-

ху никогда не принесет никакой пользы то, что люди крепко следуют религии, являются бо-

гобоязненными или искренне поклоняющимися Ему. И даже если бы все люди погрузились в 

совершение мерзости и зла, которое появляется повсюду, и стали проявлять непослушание 

Аллаху, то это никогда ничем не навредит Аллаху. 

 نْ عَمِلَ صَالحًِا فلأَِنَفسُِھِمْ یمَْھدَُونَ مَن كَفرََ فعََلیَْھِ كُفْرُهُ ۖ وَمَ 

Кто не уверовал, того неверие обратится против него самого. А те, которые 

поступали праведно, будут готовить для себя места в Раю. 

(Сура «ар-Рум», аят 44) 

Всевышний может стеснить неверующих уже в мирской жизни, а в вечной жизни их ожи-

дает Огонь. Всевышний сказал: 

نَ الثَّمَرَاتِ لعََلَّھمُْ یذََّكَّرُونَ  نیِنَ وَنقَْصٍ مِّ  وَلقَدَْ أخََذْناَ آلَ فرِْعَوْنَ باِلسِّ

Мы поразили род Фараона засушливыми годами и неурожаем плодов, дабы они 

помянули назидание. 

(Сура «аль-Араф», аят 130) 
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Всевышний сказал: 

عُونَ  رَّ اءِ لعََلَّھمُْ یضََّ رَّ ن نَّبيٍِّ إلاَِّ أخََذْناَ أھَْلھَاَ باِلْبأَسَْاءِ وَالضَّ قَ وَمَا أرَْسَلْناَ فيِ قرَْیةٍَ مِّ یِّئةَِ الْحَسَنةََ حَتَّىٰ عَفوَا وَّ لْناَ مَكَانَ السَّ الوُا  * ثمَُّ بدََّ

اءُ فأَخََذْناَھمُ بغَْتةًَ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ * وَلوَْ أنََّ أھَْلَ الْقرَُىٰ  اءُ وَالسَّرَّ رَّ مَاءِ  قدَْ مَسَّ آباَءَناَ الضَّ نَ السَّ آمَنوُا وَاتَّقوَْا لفَتَحَْناَ عَلیَْھِم برََكَاتٍ مِّ

بوُا فأَخََذْناَھمُ بمَِا كَ  كِن كَذَّ ٰـ  انوُا یكَْسِبوُنَ وَالأْرَْضِ وَلَ

В какое бы селение Мы не отправляли пророка, Мы непременно подвергали его жителей 

невзгодам и напастям, дабы они проявили смирение. Затем Мы заменяли зло добром, и 

тогда они начинали благоденствовать и говорили: «Наших отцов также касались невзгоды 

и радости». Мы хватали их внезапно, когда они даже не помышляли об этом. Если бы 

жители селений уверовали и стали богобоязненны, Мы раскрыли бы перед ними благодать 

с неба и земли. Но они сочли это ложью, и Мы схватили их за то, что они приобретали. 

(Сура «аль-Араф», аяты 94–96) 

الحَِاتِ مِن فضَْلھِِ ۚ إنَِّھُ لاَ یحُِبُّ  مَن كَفرََ فعََلیَْھِ كُفْرُهُ ۖ وَمَنْ عَمِلَ صَالحًِا فلأَِنَفسُِھِمْ یمَْھدَُونَ * لیِجَْزِيَ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

 الْكَافرِِینَ 

Кто не уверовал, того неверие обратится против него самого. А те, которые 

поступали праведно, будут готовить для себя места в Раю. Это произойдет для того, 

чтобы Он воздал Своими щедротами тем, которые уверовали и совершали праведные 

деяния. Воистину, Он не любит неверующих. 

(Сура «ар-Рум», аяты 44–46) 

Всевышний может даровать неверующим обильные милости в мирской жизни, дабы за-

манить их в еще большее наказание, как об этом говорится в словах Всевышнего: 

نْ حَیْ   ذَا الْحَدِیثِ ۖ سَنسَْتدَْرِجُھمُ مِّ ٰـ بُ بھَِ  ثُ لاَ یعَْلمَُونَ فذََرْنيِ وَمَن یكَُذِّ

Оставь же Меня с теми, кто считает ложью это повествование. Мы завлечем их так, 

что они даже не осознают этого. 

(Сура «аль-Калям», аят 44) 

Если же говорить о тех людях, которые совершают праведные поступки, то они готовят 

для самих себя путь, с легкостью ведущий их в Рай. За это Аллах вознаградит их местом в 

Раю, которое будет подобно постели. И они будут отдыхать на нем. Всевышний и Всеблагой 

Аллах воздаст им безграничным воздаянием из Своей милости. Ибо Аллах любит верующих 

– тех, которые совершают праведные деяния. И Он не любит неверующих.

Всевышний сказал:

حْمَتھِِ وَلتِجَْرِيَ الْفلُْكُ بأِمَْرِهِ وَلتِبَْتغَُوا مِن فضَْلھِِ وَلعََلَّكُمْ وَمِنْ آیاَتھِِ أنَ یرُْسِلَ الرِّ  ن رَّ رَاتٍ وَلیِذُِیقكَُم مِّ   تشَْكُرُونَ یاَحَ مُبشَِّ

Среди Его знамений – то, что Он посылает ветры добрыми вестниками, чтобы дать 

вам вкусить от Его милости, чтобы корабли плыли по Его воле и чтобы вы искали Его 

милость, – быть может, вы будете благодарны. 

(Сура «ар-Рум», аят 46) 
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Этот аят напоминает о другом священном аяте: 

یاَحَ بشُْرًا بیَْنَ یَدَ  ن یھَْدِیكُمْ فيِ ظلُمَُاتِ الْبرَِّ وَالْبَحْرِ وَمَن یرُْسِلُ الرِّ ا یشُْرِكُونَ أمََّ ُ عَمَّ ِ ۚ تعََالىَ اللهَّ عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ  يْ رَحْمَتھِِ ۗ أإَلَِ

Кто ведет вас прямым путем во мраках суши и моря и посылает ветры с доброй 

вестью о Своей милости? Есть ли бог, кроме Аллаха? Аллах превыше тех, кого 

приобщают в сотоварищи! 

(Сура «ан-Намль», аят 63) 

Аят снова напоминает нам об этой великой милости, которая указывает на Его единствен-

ность. Поэтому Всевышний Аллах обращается к людям с тем, что они прекрасно знают по-

добно тому, как об этом говорится во всех остальных аятах других сур. Например, людям 

говорится о ветре или о дожде, который они постоянно терпеливо ожидают, и в котором они 

так сильно нуждаются, и от которого зависит их жизнь. Всевышний как будто бы говорит 

им: «Вы требуете от посланника Аллаха, чтобы он показал вам чудо. Хотя прежде Мы уже 

им даровали многочисленные ясные и разъясняющие знамения. Также Мы добавляем им и 

это знамение. Ибо Всевышний Аллах посылает ветры с доброй вестью. И вы прекрасно знае-

те эти ветры, называя их различными названиями, которые сами выбираете для них. Вы ра-

дуетесь этим ветрам. Вы ожидаете, что они принесут вам дождь. После отчаяния, уныния и 

засухи, которая угрожает всей жизни, Аллах ниспосылает вам дождь». Подтверждением 

этому являются слова Всевышнего: 

لُ الْغَیْثَ مِن بعَْدِ مَا قنَطَوُا وَینَشُرُ رَحْمَتھَُ ۚ وَھوَُ الْوَليُِّ الْحَمِیدُ   وَھوَُ الَّذِي ینُزَِّ

Он – Тот, Кто ниспосылает дождь после того, как они отчаиваются, и 

распространяет Свою милость. Он – Достохвальный Покровитель. 

(Сура «аш-Шура», аят 28) 

Всевышний и Всеблагой Аллах разъясняет пользы ветров и подчеркивает, что они явля-

ются знамением. Это знамение используется как доказательство единобожия, воскрешения 

после смерти и воздаяния. Вместе с тем Всевышний разъясняет нам аспекты некоторых 

функций ветров. Ветры являются добрыми вестниками, которые несут нам радостную весть 

о нисхождении дождя, дабы мы вкусили из милости Аллаха. В результате чего дожди пре-

вращаются в реки и моря, несущие корабли. И только Аллах способен управлять ветрами: 

یحَ فیَظَْللَْنَ رَوَاكِدَ عَلىَٰ ظھَْرِهِ ۚ إنَِّ فيِ ذَ   لكَِ لآَیاَتٍ لِّكُلِّ صَبَّارٍ شَكُورٍ  ٰإنِ یشََأْ یسُْكِنِ الرِّ

Если Он пожелает, то успокоит ветер, и тогда они останутся неподвижными на его 

(моря) поверхности. Воистину, в этом – знамения для каждого терпеливого, 

благодарного. 

(Сура «аш-Шура», аят 33) 

Из этого видно, что Аллах отправляет ветры, дабы корабль мог плыть по поверхности во-

ды и переносить вас из одной страны в другую. Благодаря этому вы можете заниматься тор-
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говлей и получать пользу. Быть может, после этого вы будете благодарны Аллаху за это ве-

ликое знамение! 

Далее следуют слова Всевышнего и Всеблагого Аллаха: 

 فاَنتقَمَْناَ مِنَ الَّذِینَ أجَْرَمُوا ۖ وَكَانَ حَقاًّ عَلیَْناَ نصَْرُ الْمُؤْمِنیِنَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ رُسُلاً إلِىَٰ قوَْمِھِمْ فجََاءُوھمُ باِلْبیَِّناَتِ 

Мы уже отправляли до тебя посланников к их народам, и они приносили им ясные 

знамения. Мы отомстили грешникам, и Нашим долгом было помогать верующим. 

(Сура «ар-Рум», аят 47) 

Посланники упоминаются после знамения ветров. Ибо сами по себе посланники подобны 

ветрам: они являются к вам с верным руководством, выводят вас из мраков к свету и указы-

вают вам на пути праведности. Следовательно, посланники – это милость, подобно тому, как 

ветры – это милость. И вам следовало бы это понять с самого начала. Вы должны были их 

принять. Ибо Тот, Кто отправил к вам посланников с милостью, Он же отправил к вам ветры 

с милостью и с доброй вестью. Это произошло после того, как вы их так долго ждали, уже 

отчаявшись в мирской жизни. Поэтому те, кто явились к вам с ясными знамениями – то есть 

посланники, – на самом деле намного важнее для вас, чем ветры. Ибо ветры несут в себе 

лишь благо мирской жизни, а посланники приносят людям благо как мирской, так и вечной 

жизни. Но, несмотря на это, вы радуетесь ветрам, однако не радуетесь посланникам. Хотя 

это является преступлением по отношению к праву Аллаха и к праву посланников. И одним 

из тех действий, которые совершали грешники, было убийство посланников, а также тех 

праведников, которые побуждали их поступать справедливо к другим людям. Всевышний 

сказал: 

ِ وَیقَْتلُوُنَ النَّبیِِّینَ بغَِیْرِ حَقٍّ وَیقَْتلُوُنَ الَّذِینَ  ئكَِ الَّذِینَ  إنَِّ الَّذِینَ یكَْفرُُونَ بآِیاَتِ اللهَّ ٰـ رْھمُ بعَِذَابٍ ألَیِمٍ * أوُلَ یأَمُْرُونَ باِلْقسِْطِ مِنَ النَّاسِ فبَشَِّ

ن نَّاصِرِینَ  نْیاَ وَالآْخِرَةِ وَمَا لھَمُ مِّ  حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ

Тех, которые не веруют в знамения Аллаха, и убивают пророков, не имея на это 

никакого права, и убивают тех из людей, которые повелевают поступать справедливо, 

обрадуй мучительными страданиями. Их деяния окажутся тщетными в этом мире и в 

Последней жизни, и не будет у них помощников. 

(Сура «Аль Имран», аяты 21-22) 

Всевышний и Всеблагой Аллах, по Своей милости и милосердию, уготовил Свою под-

держку для верующих. Таково их право на Аллаха в воздаяние им за то, что они уверовали, 

совершали добро, следовали посланникам и тому свету, который Аллах даровал им. Этот аят 

напоминает нам другие слова Всевышнего и Всеблагого Аллаха:  
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نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ ا ارِ إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ  لظَّالمِِینَ مَعْذِرَتھُمُْ ۖ وَلھَمُُ اللَّعْنةَُ وَلھَمُْ سُوءُ الدَّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и в 

тот день, когда предстанут свидетели. В тот день извинения (или оправдания) не 

помогут беззаконникам. На них лежит проклятие, и им уготована Скверная обитель. 

(Сура «Гафир», аяты 51-52) 

После этого Всевышний и Всеблагой Аллах говорит: 

مَاءِ كَیْفَ یشََاءُ وَیجَْعَلھُُ كِسَفاً فتَرََ  یاَحَ فتَثُیِرُ سَحَابًا فیَبَْسُطھُُ فيِ السَّ ُ الَّذِي یرُْسِلُ الرِّ ى الْوَدْقَ یخَْرُجُ مِنْ خِلاَلھِِ ۖ فإَذَِا أصََابَ بھِِ مَن اللهَّ

ن قبَْلھِِ لمَُبْلسِِینَ * فاَنظرُْ إلِىَٰ آثاَرِ یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ إذَِا  لَ عَلیَْھِم مِّ ِ كَیْفَ یحُْیيِ ھمُْ یسَْتبَْشِرُونَ * وَإنِ كَانوُا مِن قبَْلِ أنَ ینُزََّ رَحْمَتِ اللهَّ

 یرٌ لكَِ لمَُحْیيِ الْمَوْتىَٰ ۖ وَھوَُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِ  ٰالأْرَْضَ بعَْدَ مَوْتھِاَ ۚ إنَِّ ذَ 

Аллах – Тот, Кто посылает ветры, которые поднимают облака. Он простирает их по 

небу, как пожелает, и разрывает их в клочья. Потом ты видишь, как из их расщелин 

льется дождь. Стоит Ему пролить его на тех из Своих рабов, на кого Он пожелает, как 

они радуются, хотя до того, как он был ниспослан им, они были в отчаянии. Посмотри 

на следы милости Аллаха, на то, как Он оживляет землю после ее смерти. Воистину, Он 

способен оживить мертвых и способен на всякую вещь. 

(Сура «ар-Рум», аяты 48–50) 

После упоминания о том, что посланники были отправлены с милостью, контекст повест-

вования снова напоминает нам о том, что ветры были отправлены с милостью. С удивитель-

ной точностью Первосоздателя всех творений Всевышний Аллах объясняет этапы формиро-

вания дождя. Этот великий процесс начинается, с соизволения Аллаха, с отправки ветров, 

которые поднимают облака и приводят их в движение на небе. В результате чего облака 

начинают расходиться по небу в те места, которые хочет напоить Всевышний Аллах. Затем 

эти облака превращаются в капли воды и выпадают в виде осадков там, где пожелает Все-

вышний Аллах. Эти священные аяты напоминают нам о словах Всевышнего: 

َ یزُْجِي سَحَاباً ثمَُّ یؤَُلِّفُ بیَْنھَُ ثمَُّ یَجْعَلھُُ رُكَامًا فتَرََى  مَاءِ مِن جِباَلٍ فیِھاَ مِن برََدٍ ألَمَْ ترََ أنََّ اللهَّ لُ مِنَ السَّ الْوَدْقَ یخَْرُجُ مِنْ خِلاَلھِِ وَینُزَِّ

ن یشََاءُ ۖ یكََادُ سَناَ برَْقھِِ یذَْھبَُ بِالأْبَْصَارِ   فیَصُِیبُ بھِِ مَن یشََاءُ وَیصَْرِفھُُ عَن مَّ

Разве ты не видишь, что Аллах гонит облака, потом соединяет их, потом превращает 

их в кучу облаков, и ты видишь, как из расщелин ее изливается ливень. Он низвергает 

град с гор, которые на небе. Он поражает им, кого пожелает, и отвращает его, от кого 

пожелает. Блеск их молний готов унести зрение. 

(Сура «ан-Нур», аят 43) 

Вместе с тем эти священные аяты также напоминают нам о словах Всевышнего: 

لُ الْغَیْثَ مِن بعَْدِ مَا قنَطَوُا وَینَشُرُ رَحْمَتھَُ ۚ وَھوَُ الْوَليُِّ الْحَمِیدُ   وَھوَُ الَّذِي ینُزَِّ

Он – Тот, Кто ниспосылает дождь после того, как они отчаиваются, и 

распространяет Свою милость. Он – Достохвальный Покровитель. 

(Сура «аш-Шура», аят 28) 
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Мы вспоминаем о словах Всевышнего Аллаха: 

یاَحَ بشُْرًا بیَْنَ یدََيْ رَحْمَتھِِ ۖ حَتَّىٰ إذَِا أقَلََّتْ سَحَاباً ثقِاَلاً سُقْناَهُ  یِّتٍ فأَنَزَلْناَ بھِِ الْمَاءَ فأَخَْرَجْناَ بھِِ مِن كُلِّ وَھوَُ الَّذِي یرُْسِلُ الرِّ لبِلَدٍَ مَّ

 لكَِ نخُْرِجُ الْمَوْتىَٰ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ  ٰالثَّمَرَاتِ ۚ كَذَ 

Он – Тот, Кто направляет ветры добрыми вестниками Своей милости. Когда же они 

приносят тяжелые облака, Мы пригоняем их к мертвой земле, проливаем воду и 

посредством этого взращиваем всевозможные плоды. Таким же образом Мы 

воскрешаем мертвых. Быть может, вы помяните назидание. 

(Сура «аль-Араф», аят 57) 

В этих аятах Всевышний Аллах сообщает нам о Своей милости и милосердии по отноше-

нию ко всем нам. И одним из проявлений Его милости является ниспослание дождя. Если бы 

не было дождя, то люди так и остались бы пребывать в ожидании его. Ибо они не в силах 

что-то изменить своими силами. Они так же и остались бы пребывать в печали от того, что 

их постигла засуха, отчаяние и неурожай. Следовательно, нисхождение дождя является од-

ной из милостей Всевышнего Аллаха по отношению к Его рабам. Посредством дождя Аллах 

оживляет мертвую безжизненную землю. И точно так же Он ниспосылает Писание и отправ-

ляет посланников в качестве милости по отношению к Своим рабам, дабы оживить их души 

после того, как они умерли из-за неверия и заблуждения. Всевышний сказал: 

سُولِ  ِ وَللِرَّ َ یحَُولُ بیَْنَ الْمَرْءِ وَقلَْبھِِ وَأنََّھُ إلِیَْھِ تحُْشَرُ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتجَِیبوُا لِلہَّ  ونَ إذَِا دَعَاكُمْ لمَِا یحُْییِكُمْ ۖ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

О те, которые уверовали! Отвечайте Аллаху и Посланнику, когда он призывает вас 

к тому, что дарует вам жизнь. Знайте, что Аллах – между человеком и его сердцем 

(может помешать человеку добиться того, что он желает), 

и что вы будете собраны к Нему. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 24) 

Всевышний и Всеблагой Аллах отправил посланников как милость от Себя, дабы они 

наставили людей на верный путь в вопросах их мирской жизни, а также чтобы они уверовали 

в Аллаха – их Господа и в вечную жизнь. Людям следует готовиться к следующей жизни и 

поклоняться Аллаху надлежащим образом. И если они будут поступать таким образом, то 

обретут благое существование как в мирской, так и в вечной жизни. Все вышеперечисленное 

является для людей милостью. И это для них лучше, чем если бы Аллах оставил их и они по-

пали в заблуждение в мирской жизни, став неверующими во Всевышнего Аллаха. И, как 

следствие этого, люди не смогли бы жить благой жизнью в этом мире, и были бы наказаны в 

мире вечном за свое неверие и многобожие. Так почему же вы чувствуете такие материаль-

ные милости, как дождь, но не чувствуете настоящую милость, которая заключается в нис-

послании Книги и отправке посланников от Всевышнего Аллаха? 
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И здесь Всевышний и Всеблагой Аллах говорит нам следующее: 

ا لَّظَلُّوا مِن بعَْدِهِ یكَْفرُُونَ * فإَنَِّكَ لاَ تسُْمِعُ الْمَوْتىَٰ وَ  مَّ وَلئَنِْ أرَْسَلْناَ رِیحًا فرََأوَْهُ مُصْفرًَّ عَاءَ إذَِا وَلَّوْا مُدْبرِِینَ * وَمَا لاَ تسُْمِعُ الصُّ الدُّ

سْلمُِونَ   أنَتَ بھِاَدِ الْعُمْيِ عَن ضَلاَلتَھِِمْ ۖ إنِ تسُْمِعُ إلاَِّ مَن یؤُْمِنُ بآِیَاتنِاَ فھَمُ مُّ

Если Мы пошлем ветер, и они увидят, как она (нива) пожелтела, то после этого они 

будут неблагодарны. Воистину, ты не заставишь слышать мертвецов и не заставишь 

глухих услышать призыв, когда они обращаются вспять. Ты не выведешь слепых из их 

заблуждения. Ты можешь заставить слышать только тех, которые веруют в Наши 

знамения, будучи мусульманами. 

(Сура «ар-Рум», аяты 51–53) 

Всевышний Аллах сообщает нам о сущности некоторых людей. Если Аллах проявляет 

благодеяние таким людям, ниспосылает дождь, а затем посылает после него ветер, желтый 

от песка; либо же когда они видят свою ниву пожелтевшей от засухи, то они непременно 

возвращаются к своему неверию в Аллаха. Эти люди подобны мертвым. Они не слышат тех, 

кто с ними разговаривает или дает им добрый совет. Они глухие и не слышат ни призыв, ни 

добрую весть, ни предостережение. Они подобны слепым и заблудшим, которые не следуют 

по верному пути. Воистину, эти люди подобны тем, о ком Всевышний Аллах сказал следу-

ющее: 

َ عَلىَٰ حَرْفٍ ۖ فإَنِْ أصََابھَُ خَیْرٌ اطْمَأنََّ بھِِ ۖ وَإنِْ أصََابتَْھُ فتِْنةٌَ ان نْیاَ وَالآْ وَمِنَ النَّاسِ مَن یعَْبدُُ اللهَّ لكَِ ھوَُ  ٰخِرَةَ ۚ ذَ قلَبََ عَلىَٰ وَجْھِھِ خَسِرَ الدُّ

هُ وَمَا لاَ ینَفعَُھُ ۚ ذَ  ِ مَا لاَ یضَُرُّ لاَلُ الْبعَِیدُ  ٰالْخُسْرَانُ الْمُبیِنُ * یدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ  لكَِ ھوَُ الضَّ

Среди людей есть и такой, который поклоняется Аллаху, находясь на грани между 

верой и неверием. Если ему достается добро, то благодаря этому он чувствует себя 

уверенно; если же его постигает искушение, то он оборачивается вспять. Он теряет как 

этот мир, так и Последнюю жизнь. Это и есть очевидный убыток! Вместо Аллаха он 

взывает к тому, что не приносит ему ни вреда, ни пользы. Это и есть глубокое 

заблуждение! 

(Сура «аль-Хадж», аяты 11-12) 

Поэтому тебе не следует беспокоиться о слепых, глухих и мертвых. 

Если же говорить о тех, кто ответил Аллаху и Его посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха), то они являются слышащими: 

ُ ثمَُّ إلِیَْھِ یرُْجَعُونَ   ۞ إنَِّمَا یسَْتجَِیبُ الَّذِینَ یسَْمَعُونَ ۘ وَالْمَوْتىَٰ یبَْعَثھُمُُ اللهَّ

Отвечают только те, кто внимает. А мертвых Аллах воскресит, после чего они будут 

возвращены к Нему. 

(Сура «аль-Анам», аят 36) 

Эти люди веруют в знамения Аллаха. Они знают истинную важность аятов и покоряются 

повелениям Аллаха и Его словам уже лишь просто, когда читают их. Либо же когда им 
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напоминают о знамениях Аллаха. Именно эти люди веруют в знамения Аллаха. Он направ-

ляет их к вере и делает их одними из тех, о ком Он сказал: 

ئكَِ ھمُْ أُ  ٰـ ُ ۖ وَأوُلَ ئكَِ الَّذِینَ ھدََاھمُُ اللهَّ ٰـ  ولوُ الأْلَْباَبِ الَّذِینَ یسَْتمَِعُونَ الْقوَْلَ فیَتََّبعُِونَ أحَْسَنھَُ ۚ أوُلَ

Которые прислушиваются к словам и следуют наилучшим из них. Это – те, которых 

Аллах наставил на прямой путь. Они и есть обладающие разумом. 

(Сура «аз-Зумар», аят 18) 

Аллах озаряет их взоры и сознание. Ибо, воистину, слепнут не глаза, а слепнут сердца, 

находящиеся в груди. 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

СВЯЗЬ ЗНАНИЙ С ВЕРОЙ 

 ُ ةٍ ضَعْفاً وَشَیْبةًَ ۚ یخَْ ۞ اللهَّ ةً ثمَُّ جَعَلَ مِن بعَْدِ قوَُّ ن ضَعْفٍ ثمَُّ جَعَلَ مِن بعَْدِ ضَعْفٍ قوَُّ لقُُ مَا یشََاءُ ۖ وَھوَُ الْعَلیِمُ الْقدَِیرُ *الَّذِي خَلقَكَُم مِّ

اعَةُ یقُْسِمُ الْمُجْرِمُونَ مَا لبَثِوُا غَیْرَ سَاعَةٍ ۚ  لكَِ كَانوُا یؤُْفكَُونَ  ٰكَذَ  وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ

Аллах – Тот, Кто создает вас из слабости (создает вас из капли или создает вас 

слабыми). После слабости Он наделяет вас силой, а потом заменяет ее слабостью и 

сединой. Он творит, что пожелает, ибо Он – Знающий, Всемогущий. В тот день, когда 

наступит Час, грешники станут клясться, что они пробыли на земле или в могилах 

всего лишь один час. Таким же образом они были отвращены от истины! 

(Сура «ар-Рум», аяты 54-55) 

Всевышний и Всеблагой Покровитель напоминает нам о том, что создание человека было 

начато со слабости. И такой является человеческая структура. Всевышний сказал: 

نسَانُ ضَعِیفًا ُ أنَ یخَُفِّفَ عَنكُمْ ۚ وَخُلقَِ الإِْ  یرُِیدُ اللهَّ

Аллах желает вам облегчения, ведь человек создан слабым. 

(Сура «ан-Ниса», аят 28) 

Затем, после этапа слабости, человек обретает определенную силу и достигает зрелого 

возраста. А после этого человек снова переходит к этапу слабости и старости. Всевышний 

сказал: 

سْھُ فيِ الْخَلْقِ ۖ أفَلاََ یعَْقلِوُنَ  رْهُ ننُكَِّ  وَمَن نُّعَمِّ

Тому, кому Мы даруем долгую жизнь, Мы придаем противоположный облик. 

Неужели они не разумеют? 

(Сура «Йа Син», аят 68) 

Всевышний также сказал: 

ن ترَُابٍ ثمَُّ مِن نُّطْفةٍَ ثمَُّ  نَ الْبعَْثِ فإَنَِّا خَلقَْناَكُم مِّ خَلَّقةٍَ وَغَیْرِ مُخَلَّقةٍَ لِّنبُیَِّنَ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ إنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ ضْغَةٍ مُّ مِنْ عَلقَةٍَ ثمَُّ مِن مُّ

ى ثمَُّ نخُْرِجُكُمْ طِفْلاً ثمَُّ لتِبَْلغُُوا أشَُدَّ  سَمًّ ن یرَُ لكَُمْ ۚ وَنقُرُِّ فيِ الأْرَْحَامِ مَا نشََاءُ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ ن یتُوََفَّىٰ وَمِنكُم مَّ دُّ إلِىَٰ أرَْذَلِ الْعُمُرِ كُمْ ۖ وَمِنكُم مَّ

تْ وَ   رَبتَْ وَأنَبتَتَْ مِن كُلِّ زَوْجٍ بھَِیجٍ لكَِیْلاَ یعَْلمََ مِن بعَْدِ عِلْمٍ شَیْئاً ۚ وَتَرَى الأْرَْضَ ھاَمِدَةً فإَذَِا أنَزَلْناَ عَلیَْھاَ الْمَاءَ اھْتزََّ
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О люди! Если вы сомневаетесь в воскрешении, то ведь Мы сотворили вас из земли, 

потом – из капли, потом – из сгустка крови, потом – из разжеванного кусочка, 

сформировавшегося или не сформировавшегося. Так Мы разъясняем вам истину. Мы 

помещаем в утробах то, что желаем, до назначенного срока. Потом Мы выводим вас 

младенцами, чтобы вы могли достигнуть зрелого возраста. Одни из вас умирают, 

другие же возвращаются в жалкую старость и забывают все, что знали. Ты видишь 

безжизненную землю. Но стоит Нам ниспослать на нее воду, как она приходит в 

движение, набухает и порождает всякие прекрасные растения. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

В этом аяте Всевышний Аллах напоминает людям об их слабости и слабости их сущно-

сти. Он говорит, что является их Творцом. Но упрямые и высокомерные люди так и не отве-

тили этому призыву, даже несмотря на то, что собственными глазами увидели свою слабость 

и не могут создать даже муху! Более того, если же муха заберет у них что-нибудь, они не 

смогут вернуть себе это. Всевышний сказал: 

باَبُ شَیْئاً یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ ضُرِبَ مَثلٌَ فاَسْتمَِعُوا لھَُ ۚ إنَِّ  ِ لنَ یخَْلقُوُا ذُباَباً وَلوَِ اجْتمََعُوا لھَُ ۖ وَإنِ یسَْلبُْھمُُ الذُّ لاَّ  الَّذِینَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللهَّ

 یسَْتنَقذُِوهُ مِنْھُ ۚ ضَعُفَ الطَّالبُِ وَالمَْطْلوُبُ 

О люди! Приводится притча, послушайте же ее. Воистину, те, кому вы поклоняетесь 

помимо Аллаха, не сотворят и мухи, даже если они объединятся для этого. Если же 

муха заберет у них что-нибудь, они не смогут отобрать у нее это. Слаб тот, кто 

добивается, и тот, от кого он добивается! 

(Сура «аль-Хадж», аят 73) 

А затем вы сами, о упорствующие и высокомерные беззаконники, отрицающие знамения 

Аллаха, предстанете пред Всевышним Аллахом в День воскресения и будете клясться, что 

прожили в мирской жизни очень мало. Всевышний сказал: 

ینَ * قاَلَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً ۖ لَّوْ أنََّكُمْ  قاَلَ كَمْ لبَثِْتمُْ فيِ الأْرَْضِ عَدَدَ سِنیِنَ *  كُنتمُْ تعَْلمَُونَ  قاَلوُا لبَثِْناَ یوَْمًا أوَْ بعَْضَ یوَْمٍ فاَسْألَِ الْعَادِّ

Аллах скажет: «Сколько лет вы пробыли на земле?» Они скажут: «Мы пробыли 

день или часть дня. Лучше спроси тех, кто вел счет». Он скажет: «Вы пробыли 

немного, если бы вы только знали». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 112–114) 

Вы отвернулись от Всевышнего Аллаха, Его знамений, Его писаний и Его посланников. 

Вы прожили всю жизнь на основании этой лжи. И именно это привело вас к той погибели, 

которую вы получили в День воскресения. Хотя сама по себе эта мирская жизнь незначи-

тельна и презренна. Всевышний сказал: 
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اعَةِ إلاَِّ كَلمَْحِ الْبصََرِ أوَْ ھوَُ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ وَمَا أمَْرُ السَّ ِ غَیْبُ السَّ َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ وَلِلہَّ  أقَْرَبُ ۚ إنَِّ اللهَّ

Аллаху принадлежит сокровенное на небесах и на земле. Наступление Часа подобно 

мгновению ока или даже быстрее. Воистину, Аллах способен на всякую вещь! 

(Сура «ан-Нахль», аят 77) 

كِنَّ  وَقاَلَ الَّذِینَ أوُتوُا ٰـ ذَا یوَْمُ الْبعَْثِ وَلَ ٰـ ِ إلِىَٰ یوَْمِ الْبعَْثِ ۖ فھََ یمَانَ لقَدَْ لبَثِْتمُْ فيِ كِتاَبِ اللهَّ كُمْ كُنتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ * فیَوَْمَئذٍِ لاَّ ینَفعَُ الْعِلْمَ وَالإِْ

 الَّذِینَ ظَلمَُوا مَعْذِرَتھُمُْ وَلاَ ھمُْ یسُْتعَْتبَوُنَ 

А те, кому дарованы знание и вера, скажут: «В соответствии с предписанием Аллаха 

вы пробыли там до Дня воскресения. Это и есть День воскресения, но вы не знали 

этого». В тот день беззаконникам не принесут пользы их извинения (или оправдания), 

и от них не потребуют покаяния. 

(Сура «ар-Рум», аяты 56-57) 

Всевышний Аллах завершает для нас описание событий Дня воскрешения. Всевышний 

ответит тем, кому были дарованы знания (так же существует мнение, что это им скажут ан-

гелы): «Вы, о грешники и несправедливые, прожили полностью отведенный для вас срок, 

который Всевышний Аллах установил в Своем писании. Так вот же он, День воскрешения, 

который вы считали ложью и в наступлении которого вы сомневались. Сегодня вам не помо-

гут никакие оправдания!» 

ارِ یوَْمَ لاَ ینَفعَُ الظَّالِ   مِینَ مَعْذِرَتھُمُْ ۖ وَلھَمُُ اللَّعْنةَُ وَلھَمُْ سُوءُ الدَّ

В тот день извинения (или оправдания) не помогут беззаконникам. На них лежит 

проклятие, и им уготована Скверная обитель. 

(Сура «Гафир», аят 52) 

Вы не заслуживаете даже упрека! Всевышний сказал: 

ةٍ شَھِیدًا ثمَُّ لاَ یؤُْذَنُ للَِّذِینَ كَفرَُوا وَلاَ ھمُْ یسُْتَعْتبَوُنَ   وَیوَْمَ نبَْعَثُ مِن كُلِّ أمَُّ

В тот день, когда Мы выставим из каждой общины свидетеля, неверующим не 

позволят оправдываться, и от них не потребуют покаяния. 

(Сура «ан-Нахль», аят 84) 

Одной из милостей Всевышнего Аллаха являются притчи, которые Всевышний привел о 

различных народах, и о том, что случится с ними в Судный день. Дабы люди понимали, чего 

им ожидать, и ничему не удивлялись, ибо Всевышний Аллах обо всем их предупредил. И это 

– милость от Аллаха, Который превыше всех недостатков. Быть может, люди уверуют и

проснутся! Всевышний сказал:

ذَا  ٰـ فْناَ فيِ ھَ نسَانُ أكَْثرََ شَيْءٍ جَدَلاً وَلقَدَْ صَرَّ  الْقرُْآنِ للِنَّاسِ مِن كُلِّ مَثلٍَ ۚ وَكَانَ الإِْ

Мы разъяснили людям в этом Коране любые притчи, 

но человек больше всего склонен препираться. 

(Сура «аль-Исра», аят 89) 
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Но большинство людей отказались и предпочли не веровать во все ясные знамения и 

предостережения, несмотря на то, что сами требовали показать им знамения. Всевышний 

сказал: 

 ِ ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِ جَاءَتْھمُْ آیةٌَ لَّیؤُْمِننَُّ بھِاَ ۚ قلُْ إنَِّمَا الآْیَاتُ عِندَ اللهَّ  وَمَا یشُْعِرُكُمْ أنََّھاَ إذَِا جَاءَتْ لاَ یؤُْمِنوُنَ  ۖ وَأقَْسَمُوا باِللہَّ

Именем Аллаха они принесли величайшие клятвы о том, что, если к ним явится 

знамение, они непременно уверуют в него. Скажи: «Знамения находятся у Аллаха. И 

откуда вам знать, что они не уверуют, если даже оно придет к ним?» 

(Сура «аль-Анам», аят 109) 

Стало очевидно, что они ложно заявляли о своих намерениях. Ибо даже если бы к ним 

явилось знамение, которое они так просили, они все равно не уверовали бы в него. Ибо они 

хотели только лишь отвратить с пути Аллаха. Поэтому не верь им, о Мухаммад, потому что 

они – упорствующие и высокомерные. И даже если бы ты принес им какое-то знамение, то 

они сказали бы вам: «Вы всего лишь лжете!» Всевышний сказал: 

نْ آیاَتِ رَبِّھِمْ إِ  نْ آیةٍَ مِّ  لاَّ كَانوُا عَنْھاَ مُعْرِضِینَ وَمَا تأَتْیِھِم مِّ

Какое бы знамение из знамений их Господа не явилось к ним, они непременно 

отворачиваются от него. 

(Сура «Йа Син», аят 46) 

Всевышний также сказал: 

نْ آیاَتِ رَبِّھِمْ إلاَِّ كَانوُا عَنْھاَ مُ  نْ آیةٍَ مِّ ا جَاءَھمُْ ۖ فسََوْفَ یأَتْیِھِمْ أنَباَءُ مَا كَانوُا بھِِ وَمَا تأَتْیِھِم مِّ بوُا باِلْحَقِّ لمََّ عْرِضِینَ * فقَدَْ كَذَّ

نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ مَا لمَْ نمَُكِّن لَّ  كَّ ن قرَْنٍ مَّ دْرَارًا وَجَعَلْناَ الأْنَْھاَرَ كُمْ وَأرَْسَلْناَ السَّ یسَْتھَْزِئوُنَ * ألَمَْ یرََوْا كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلھِِم مِّ مَاءَ عَلیَْھِم مِّ

لْناَ عَلیَْ  كَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ لقَاَلَ الَّذِینَ تجَْرِي مِن تحَْتھِِمْ فأَھَْلكَْناَھمُ بذُِنوُبھِِمْ وَأنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ * وَلوَْ نزََّ

بیِنٌ * وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ أنَزَلْناَ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْ  كَفرَُوا ذَا إلاَِّ سِحْرٌ مُّ ٰـ رُ ثمَُّ لاَ ینُظَرُونَ * وَلوَْ جَعَلْناَهُ مَلكًَا لَّجَعَلْنَاهُ إنِْ ھَ

ا یلَْبسُِونَ * وَلقَدَِ اسْ  ا كَانوُا بِھِ یسَْتھَْزِئوُنَ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ عَلیَْھِم مَّ ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  تھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

Какое бы знамение из знамений их Господа ни являлось к ним, они отворачивались 

от него. Они сочли ложью истину, когда она явилась к ним, но до них дойдут вести о 

том, над чем они насмехались. Разве они не видели, сколько поколений Мы погубили 

до них? Мы одарили их на земле властью, которой не одарили вас, ниспосылали им с 

неба обильные дожди и заставляли реки течь под ними. Мы погубили их за их грехи и 

создали после них другие поколения. Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на 

бумаге, и они прикоснулись бы к ней своими руками, неверующие все равно бы 

сказали: «Это – очевидное колдовство». Они сказали: «Почему к нему не спускается 

ангел?» Если бы Мы ниспослали ангела, то решение уже было бы вынесено, после чего 

они не получили бы отсрочки. Если бы даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно 

сделали бы его мужчиной и привели бы их в замешательство относительно того, в чем 
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они сомневаются. До тебя посланников также подвергали осмеянию, но тех, кто 

насмехался над ними, окружало (или постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аяты 4–10) 

Неверующие продолжали издеваться и насмехаться. Ибо этот Великий Коран всегда несет 

в себе истину и наилучшее разъяснение. И какую бы притчу ни приводили неверующим, они 

хотели лишь издеваться и сбивать с пути Аллаха. Потому что они относятся к тем людям, 

сердца которых запечатал Аллах за их несправедливость, высокомерие, упрямство и упор-

ство в нежелании слышать и видеть. Так терпи же, о Мухаммад (и повеление терпеть также 

адресовано и нам с вами)! И пусть те, которые лишены убежденности, не находят тебя лег-

ковесным (не отвращают тебя от религии). 

Сура «ар-Рум» начинается с упоминания сражения, в котором будут повержены римляне. 

Но после своего поражения они одержат вверх. Спустя несколько лет. И завершается сура 

«ар-Рум» словами: 

ِ حَقٌّ ۖ وَلاَ یسَْتَخِفَّنَّكَ الَّذِینَ لاَ یوُقنِوُنَ   فاَصْبرِْ إنَِّ وَعْدَ اللهَّ

Будь же терпелив, ведь обещание Аллаха истинно. И пусть те, которые лишены 

убежденности, не находят тебя легковесным (не отвращают тебя от религии). 

(Сура «ар-Рум», аят 60) 

Аллах не нарушает обещания, так пусть же те, которые лишены убежденности, не находят 

тебя легковесным. Пусть же они не побуждают тебя к своим измышлениям и попыткам по-

сеять в тебе беспокойство и тревогу. Не стоит торопить оказание помощи, ибо обещанная 

помощь придет и наступит в предписанный срок. Переселение и решающие сражения между 

тобой и сторонниками многобожия будут продолжаться вплоть до открытия Мекки, и до то-

го момента, когда люди станут входить в религию Аллаха толпами. 

Сура «ар-Рум» считается одной из важнейших сур Великого Корана, которая озаряет со-

бой путь противостояния многобожникам и врагам этой общины. Так пусть же над этой су-

рой глубоко размышляют размышляющие, и это приведет их к пониманию величия этого 

Священного Корана и того верного руководства, которое он в себе несет! 

Толкование суры «ар-Рум» завершено, и за это – вся хвала Аллаху! 
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СУРА «АС-САДЖДА» 
(«ЗЕМНОЙ ПОКЛОН») 

Эта сура была полностью ниспослана в Мекке. 

Количество аятов суры: 23. 

Количество слов суры: 330. 

Количество букв суры: 1518198. 

Последовательность суры «ас-Саджда» в Священном Коране: 32. 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

ИСТИННАЯ СУТЬ ОТКРОВЕНИЯ 

ن نَّذِ  الم * تنَزِیلُ الْكِتاَبِ لاَ رَیْبَ فیِھِ مِن ا أتَاَھمُ مِّ بِّكَ لتِنُذِرَ قوَْمًا مَّ بِّ الْعَالمَِینَ * أمَْ یقَوُلوُنَ افْترََاهُ ۚ بلَْ ھوَُ الْحَقُّ مِن رَّ ن قبَْلكَِ رَّ یرٍ مِّ

ُ الَّذِي خَلقََ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا فيِ سِتَّةِ أیََّا ن دُونھِِ مِن وَليٍِّ وَلاَ لعََلَّھمُْ یھَْتدَُونَ * اللهَّ مٍ ثمَُّ اسْتوََىٰ عَلىَ الْعَرْشِ ۖ مَا لكَُم مِّ

مَاءِ إلِىَ الأْرَْضِ ثمَُّ یعَْرُجُ إلِیَْھِ فيِ یوَْمٍ كَا ونَ * ذَ شَفیِعٍ ۚ أفَلاََ تتَذََكَّرُونَ * یدَُبِّرُ الأْمَْرَ مِنَ السَّ ا تعَُدُّ مَّ لكَِ عَالمُِ الْغَیْبِ  ٰنَ مِقْدَارُهُ ألَْفَ سَنةٍَ مِّ

نسَانِ مِن طِینٍ * ثمَُّ  حِیمُ * الَّذِي أحَْسَنَ كُلَّ شَيْءٍ خَلقَھَُ ۖ وَبدََأَ خَلْقَ الإِْ ھِینٍ * ثمَُّ  وَالشَّھاَدَةِ الْعَزِیزُ الرَّ اءٍ مَّ ن مَّ جَعَلَ نسَْلھَُ مِن سُلاَلةٍَ مِّ

وحِھِ ۖ وَجَعَلَ  اهُ وَنفَخََ فیِھِ مِن رُّ ا تشَْكُرُونَ  سَوَّ مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَالأْفَْئدَِةَ ۚ قلَیِلاً مَّ  لكَُمُ السَّ

Алиф. Лам. Мим. Это Писание, в котором нет сомнения, ниспослано Господом миров. 

Или же они скажут: «Он измыслил его»? Нет, оно является истиной от твоего Господа, 

чтобы ты предостерег людей, к которым до тебя не приходил предостерегающий 

увещеватель, – быть может, они последуют прямым путем. Аллах – Тот, Кто создал 

небеса и землю и то, что между ними, за шесть дней, а затем вознесся на Трон (или 

утвердился на Троне). Нет для вас, помимо Него, ни покровителя, ни заступника. 

Неужели вы не помяните назидание? Он управляет делами с неба до земли, а затем они 

опять восходят к Нему в течение дня, который продолжается тысячу лет по тому, как 

вы считаете. Таков Ведающий сокровенное и явное, Могущественный, Милосердный, 

Который превосходно создал все, что сотворил, и начал создавать человека из глины, 

затем создал его потомство из капли презренной жидкости, затем придал ему 

соразмерный облик, вдохнул в него от Своего духа и даровал вам слух, зрение и сердца. 

Но как мала ваша благодарность! 

(Сура «ас-Саджда», аяты 1–9) 

Всевышний сказал: 

 الم

Алиф. Лам. Мим. 

(Сура «ас-Саджда», аят 1) 

198 Ибн Аббас, «Светлое озарение из толкования Ибн Аббаса» («Танвир аль-Макабис мин Тафсир Ибн Аббас»), 
предыдущий источник, стр. 347. 
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Ранее, в нашем толковании суры «аль-Бакара», уже говорилось о раздельно читаемых 

буквах. Поэтому нет необходимости об этом напоминать снова. 

بِّ   الْعَالمَِینَ تنَزِیلُ الْكِتاَبِ لاَ رَیْبَ فیِھِ مِن رَّ

Это Писание, в котором нет сомнения, ниспослано Господом миров. 

(Сура «ас-Саджда», аят 2) 

После того как Священное Писание стало ниспосылаться посланнику Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), люди очень удивились. Как об этом говорит Всевышний Аллах: 

رِ الَّذِینَ آمَنوُا أنََّ لَ  نْھمُْ أنَْ أنَذِرِ النَّاسَ وَبشَِّ ذَا أكََانَ للِنَّاسِ عَجَباً أنَْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ رَجُلٍ مِّ ٰـ ھمُْ قدََمَ صِدْقٍ عِندَ رَبِّھِمْ ۗ قاَلَ الْكَافرُِونَ إنَِّ ھَ

بیِنٌ   لسََاحِرٌ مُّ

Неужели люди удивлены тем, что Мы внушили человеку из их среды предостеречь 

людей и обрадовать уверовавших вестью о том, что они получат от их Господа 

воздаяние за свои благодеяния? Неверующие сказали: «Безусловно, это – явный 

колдун». 

(Сура «Йунус», аят 2) 

И это удивление было смешано с завистью и ненавистью. И вследствие этого неверующие 

стали возводить ложь и клевету, дабы сбить других людей с пути Аллаха и оправдаться, по-

чему они сами не веруют в откровение. После чего последовал этот священный аят (и многие 

иные священные аяты), дабы подтвердить, что не может быть никакого сомнения или коле-

бания в ниспослании Писания от Всевышнего Аллаха. Ибо Он является Господом миров, а 

Господь миров никогда не оставляет Своих рабов без руководства, наставления и исправле-

ния пути. Это происходит посредством отправления пророка или ниспослания ясного писа-

ния к людям. В этом писании содержится верное руководство для людей и путь обретения 

счастья в мирской и в вечной жизни. И для каждого, кто обладает сердцем и разумом, этого 

должно быть достаточно, дабы он уверовал в то, что не может быть ни малейшего сомнения 

или колебания в факте ниспослания Писания от Господа миров! 

ن قبَْلكَِ لعََ  ن نَّذِیرٍ مِّ ا أتَاَھمُ مِّ بِّكَ لتِنُذِرَ قوَْمًا مَّ  لَّھمُْ یھَْتدَُونَ أمَْ یقَوُلوُنَ افْترََاهُ ۚ بلَْ ھوَُ الْحَقُّ مِن رَّ

Или же они скажут: «Он измыслил его»? Нет, оно является истиной от твоего 

Господа, чтобы ты предостерег людей, к которым до тебя не приходил 

предостерегающий увещеватель, – быть может, они последуют прямым путем. 

(Сура «ас-Саджда», аят 3) 

Но, несмотря на это, неверующие приписали пророку измышление. Они сказали: 

 افْترََاهُ 

Он измыслил его. 

(Сура «ас-Саджда», аят 3) 
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То есть: «Они сказали: “Он сам принес его”»199. 

Ранее, в различных контекстах, уже многократно упоминались их нелепые заявления. И 

каждый раз Коран давал на них убедительные опровержения. Подобно тому, как об этом го-

ворится в словах Всевышнего: 

ذَا أَ  ٰـ لھَُ مِن تلِْقاَءِ نفَْسِي ۖ إنِْ وْ بَ وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتنُاَ بیَِّناَتٍ ۙ قاَلَ الَّذِینَ لاَ یرَْجُونَ لقِاَءَناَ ائْتِ بقِرُْآنٍ غَیْرِ ھَ لْھُ ۚ قلُْ مَا یكَُونُ ليِ أنَْ أبُدَِّ دِّ

ُ مَ  دْ لبَثِْتُ فیِكُمْ ا تلَوَْتھُُ عَلیَْكُمْ وَلاَ أدَْرَاكُم بھِِ ۖ فقََ أتََّبعُِ إلاَِّ مَا یوُحَىٰ إلِيََّ ۖ إنِِّي أخََافُ إنِْ عَصَیْتُ رَبِّي عَذَابَ یوَْمٍ عَظِیمٍ * قلُ لَّوْ شَاءَ اللهَّ

ن قبَْلھِِ ۚ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ   عُمُرًا مِّ

Когда Наши ясные аяты читают тем, которые не надеются на встречу с Нами, они 

говорят: «Принеси нам другой Коран или замени его!» Скажи: «Не подобает мне 

заменять его по своему желанию. Я лишь следую тому, что внушается мне в 

откровении, и боюсь, что если я ослушаюсь Господа моего, то меня постигнут мучения 

в Великий день». Скажи: «Если бы Аллах пожелал, то я не стал бы читать его вам, и 

Он не стал бы обучать вас ему. Прежде я прожил с вами целую жизнь. Неужели вы не 

разумеете?» 

(Сура «Йунус», аяты 15-16)200 

199 Слово «или» (ам) в данном случае имеет смысл «вопреки» (баль). Употребление знака хамза несет в себе 
следующий смысл: «Вопреки этому, скажут ли они, что он измыслил его? В этих словах кроется порицание 
слов неверующих и удивление их поведением. Ведь для них все было очевидно! Ведь даже самые красноречи-
вые люди не смогли привести нечто подобное трем аятам из Корана!» 
См. Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение разъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (3/5). 
200 Ан-Насафи сказал: «Всевышний сказал: 

ذَا أَ  ٰـ لْھُ وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیَاتنُاَ بیَِّناَتٍ ۙ قاَلَ الَّذِینَ لاَ یرَْجُونَ لقِاَءَناَ ائْتِ بقِرُْآنٍ غَیْرِ ھَ   وْ بدَِّ
Когда Наши ясные аяты читают тем, которые не надеются на встречу с Нами, они говорят: «Принеси 

нам другой Коран или замени его!» 
(Сура «Йунус», аят 15) 

Это – повеление ответить на слова с просьбой заменить Коран. Ибо подобное люди уже делали с другими пи-
саниями, заменяя аят, в котором говорится о наказании, аятом, в котором говорится о милосердии. Либо же не 
здесь содержится повеление вовсе не упоминать лжебожеств, подобно тому, как это сказано далее: 

 قلُْ مَا یكَُونُ ليِ
Скажи: «Не подобает мне… 

(Сура «Йунус», аят 15) 
То есть: “Не разрешено мне…” 

لھَُ مِن  تلِْقاَءِ نفَْسِي أنَْ أبُدَِّ
…заменять его по своему желанию. 

(Сура «Йунус», аят 15) 
То есть: “…заменять его по собственному желанию”. 

 إنِْ أتََّبعُِ إلاَِّ مَا یوُحَىٰ إلَِيَّ 
Я лишь следую тому, что внушается мне в откровении. 

(Сура «Йунус», аят 15) 
Я лишь следую тому, что внушается мне в откровении: без добавления, без убавления и без замены. Ибо то, что 
я принес, – от Аллаха, а не от меня, чтобы я его заменял. 

 إنِِّي أخََافُ إنِْ عَصَیْتُ رَبِّي
И боюсь, что если я ослушаюсь Господа моего… 

(Сура «Йунус», аят 15) 
И боюсь, что если я ослушаюсь Господа моего, заменив Коран по собственному желанию… 

 عَذَابَ یوَْمٍ عَظِیمٍ 
…то меня постигнут мучения в Великий день». 

(Сура «Йунус», аят 15) 
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В этих слова пророку (мир ему и благословение Аллаха) приказано привести доказатель-

ство истинности того, с чем он пришел к людям. Об этом говорится в словах Всевышнего: 

 ُ  مَا تلَوَْتھُُ عَلیَْكُمْ وَلاَ أدَْرَاكُم بھِِ  قلُ لَّوْ شَاءَ اللهَّ

Скажи: «Если бы Аллах пожелал, то я не стал бы читать его вам, и Он не стал бы 

обучать вас ему». 

(Сура «Йунус», аят 15) 

Это означает: «То, с чем я пришел к вам, разрешил мне принести Аллах. В этом проявля-

ются Его желание и Его воля. Также это является доказательством того, что я не придумал 

Коран от себя и не измыслил его. Вы же ничего не можете противопоставить Корану! И вы 

знаете о моей правдивости и честности: начиная с момента, когда я рос среди вас, и вплоть 

до того момента, когда Всевышний и Всеблагой Аллах отправил меня. Вы не можете ни за 

что раскритиковать меня или уличить в чем-то». Поэтому он далее сказал: 

ُ مَا تلَوَْتھُُ عَلیَْكُمْ وَلاَ أدَْرَاكُم بھِِ ۖ فقَدَْ لبَثِْتُ فِ  ن قبَْلھِِ ۚ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ قلُ لَّوْ شَاءَ اللهَّ  یكُمْ عُمُرًا مِّ

Скажи: «Если бы Аллах пожелал, то я не стал бы читать его вам, и Он не стал бы 

обучать вас ему. Прежде я прожил с вами целую жизнь. Неужели вы не разумеете?» 

(Сура «Йунус», аят 16) 

Это означает: «Разве у вас нет разума, посредством которого вы можете отличать истину 

от лжи?»201 Получается, что в данном контексте Всевышний и Всеблагой Аллах опровергает 

неверующих определенным образом, обращая их внимание на использование их разума. В 

другом контексте Всевышний опровергает неверующих, бросая им вызов, дабы показать, что 

они не в силах на него ответить. Как об этом говорится в словах Всевышнего: 

كِن تصَْدِیقَ الَّذِي بیَْنَ یدََیْھِ وَتفَْصِیلَ  ٰـ ِ وَلَ ذَا الْقرُْآنُ أنَ یفُْترََىٰ مِن دُونِ اللهَّ ٰـ بِّ الْعَالمَِینَ * أمَْ  وَمَا كَانَ ھَ الْكِتاَبِ لاَ رَیْبَ فیِھِ مِن رَّ

ِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِ ن دُونِ اللهَّ ثْلھِِ وَادْعُوا مَنِ اسْتطَعَْتمُ مِّ ا یأَتْھِِ یقَوُلوُنَ افْترََاهُ ۖ قلُْ فأَتْوُا بسُِورَةٍ مِّ بوُا بمَِا لمَْ یحُِیطوُا بعِِلْمِھِ وَلمََّ مْ نَ * بلَْ كَذَّ

 لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ ۖ فاَنظرُْ كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الظَّالمِِینَ  ٰتأَوِْیلھُُ ۚ كَذَ 

Этот Коран не может быть сочинением кого-либо, кроме Аллаха. Он является 

подтверждением того, что было до него, и разъяснением Писания от Господа миров, в 

котором нет сомнения. Или же они говорят: «Он выдумал его». Скажи: «Сочините хотя 

бы одну суру, подобную этим, и призовите, кого сможете, кроме Аллаха, если вы 

говорите правду». Так нет же, они объявляют ложью знание, которое не способны 

То есть: “В День воскресения”. Если же говорить о сочинении чего-то, похожего на Коран, то ни один человек 
не способен на это. Очевидно, что неверующие не могут этого сделать, но, несмотря на это, не признают своей 
неспособности и говорят: “Если мы захотим, то можем сказать нечто подобное!”» 
См. Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение разъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (2/11), толкование 15-го аята из 
суры «Йунус». С небольшими изменениями. 
201 См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(4/263). 
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постичь и толкование которого еще не свершилось. Таким же образом его отвергали их 

предшественники. Погляди же, каким был конец беззаконников! 

(Сура «Йунус», аят 37–39) 

В этих аятах Всевышний и Всеблагой Аллах опровергает их слова, у которых нет никаких 

доказательств или доводов. Всевышний сказал: 

بِّكَ   بلَْ ھوَُ الْحَقُّ مِن رَّ

Нет, оно является истиной от твоего Господа. 

(Сура «ас-Саджда», аят 3) 

Это означает: «Оставь их высказывание, потому что оно не заслуживает того, чтобы на 

него обращали внимание. Ибо то, что ниспослано тебе, является истиной от твоего Господа». 

Существует множество неопровержимых доказательств, подтверждающих, что Коран – ис-

тина от твоего Господа. И причин для его ниспослания очень много: 

ن نَّذِ  ا أتَاَھمُ مِّ ن قبَْلكَِ لعََلَّھمُْ یھَْتدَُونَ لتِنُذِرَ قوَْمًا مَّ  یرٍ مِّ

Чтобы ты предостерег людей, к которым до тебя не приходил предостерегающий 

увещеватель, – быть может, они последуют прямым путем. 

(Сура «ас-Саджда», аят 3) 

Весь Коран является истиной. И его основная цель – предостерегать людей, к которым до 

пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) еще не приходил увещеватель. Речь 

идет о неграмотных народах202, одними из которых являются арабы. Эти народы не относи-

лись к людям Писания. Но, даже несмотря на то, что когда-то в далеком прошлом к ним при-

ходили посланники, например Худ и Салих, то после этого прошло очень много времени и 

их послания были забыты. Получилось так, что никто о них уже не помнил и арабы снова 

стали нуждаться в тех, кто смог бы их вывести из этой неграмотности. 

И если эти беспечные представители неграмотных народов станут на прямой путь, примут 

послание Аллаха, уверуют в него и станут богобоязненными, то это будет означать, что вся 

земля озарится посредством того верного руководства, которое ниспослал Всевышний и 

202 Слово «неграмотные» (уммий) может иметь два значения. Первое значение – это те люди, к которым до по-
сланника Аллаха Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) не приходил посланник. Второе значение – это 
человек, который не умеет ни читать, ни писать. И именно такой смысл несут в себе слова Всевышнего: 

نْھمُْ  یِّینَ رَسُولاً مِّ  ھوَُ الَّذِي بَعَثَ فيِ الأْمُِّ
Он – Тот, Кто отправил к неграмотным людям Посланника из их среды. 

(Сура «аль-Джумуа», аят 2) 
Катраб сказал: «Неграмотность – это беспечность и невежество. Следовательно, неграмотный – это тот, кто 
мало знает. И об этом говорится в словах Всевышнего: 

یُّونَ لاَ یعَْلمَُونَ الْكِتاَبَ إلاَِّ أمََانِيَّ   وَمِنْھمُْ أمُِّ
Среди них есть неграмотные люди, которые не знают Писания, а лишь верят пустым мечтам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 78) 
То есть: «А лишь верят тому, что им читается». 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 87. 
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Всеблагой Аллах. Поэтому Всевышний Аллах ниспослал Мухаммаду (мир ему и благосло-

вение Аллаха) Писание с истиной. Также Он ниспослал Тору и Евангелие, которые прежде 

были руководством для людей, дабы вся земля озарилась светом ее Господа и тем руковод-

ством, которое Он ниспослал. Следственно, у посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) было две основные миссии. Первая миссия – это вывести неграмотных из их неве-

жества и превратить их в людей Писания. И выполнение данной мисси связано с арабами, 

курдами, турками, индийцами, берберами и всеми остальными народами, к которым ранее не 

приходил посланник и которым не было ниспослано писание, способное вывести их из мра-

ков к свету. Вторая миссия – чтобы посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

подтвердил предыдущие книги, которые были ниспосланы прежде. То есть он должен вер-

нуть доверие к этим писаниям, возвысить Коран над ними, а также сохранить их и воспре-

пятствовать их искажению или возможному сокрытию. 

После того, как Всевышний и Всеблагой Аллах разъяснил, что Коран был ниспослан с ис-

тиной, дабы предостерегать людей, к которым не приходил посланник до пророка Мухамма-

да (мир ему и благословение Аллаха), быть может, они последуют прямым путем! Всевыш-

ний Аллах сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَمَا بیَْنھَمَُا فيِ سِتَّةِ أیََّامٍ ثمَُّ اسْتوََىٰ عَلىَ الْعَرْشِ ۖ مَا ُ الَّذِي خَلقََ السَّ ن دُونھِِ مِن وَليٍِّ وَلاَ شَفیِعٍ ۚ أفَلاََ  اللهَّ لكَُم مِّ

 تتَذََكَّرُونَ 

Аллах – Тот, Кто создал небеса и землю и то, что между ними, за шесть дней, а затем 

вознесся на Трон (или утвердился на Троне). Нет для вас, помимо Него, ни 

покровителя, ни заступника. Неужели вы не помяните назидание? 

(Сура «ас-Саджда», аят 4) 

Как будто бы значение этого аята следующее: «Аллах – Тот, Кто создал небеса и землю, 

способен ниспослать Книгу Своему рабу, чтобы он предостерег миры. Он способен послать 

Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) с истиной добрым вестником и предостере-

гающим увещевателем»: 

بوُكَ فَ  ةٍ إلاَِّ خَلاَ فیِھاَ نذَِیرٌ * وَإنِ یكَُذِّ نْ أمَُّ قدَْ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ جَاءَتْھمُْ رُسُلھُمُ باِلْبیَِّناَتِ إنَِّا أرَْسَلْناَكَ باِلْحَقِّ بشَِیرًا وَنذَِیرًا ۚ وَإنِ مِّ

برُِ وَباِلْكِتاَبِ الْمُنیِرِ * ثمَُّ   أخََذْتُ الَّذِینَ كَفرَُوا ۖ فكََیْفَ كَانَ نكَِیرِ وَباِلزُّ

Мы послали тебя с истиной добрым вестником и предостерегающим увещевателем, 

и нет ни одного народа, к которому не приходил бы предостерегающий увещеватель. 

Если они не сочли тебя лжецом, то ведь их предшественники также считали лжецами 

посланников. Их посланники приносили им ясные знамения, Писания и освещающую 

книгу. Затем Я схватил тех, которые не уверовали. Каким же было Мое обличение! 

(Сура «Фатыр», аяты 24–26) 
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Следовательно, Аллах, Который сотворил небеса и землю и не утомился от их сотворе-

ния203, способен ниспослать тому, кого Он избрал из Своих рабов, знамение – это непре-

взойденное Писание! Этот Всемогущий Создатель, Всевышний Аллах, является вашим Гос-

подом и Господом миров. Нет для вас, помимо Него, ни заступника, ни покровителя, ни спа-

сителя от заблуждения. 

مَّ  مَاءِ إلِىَ الأْرَْضِ ثمَُّ یعَْرُجُ إلِیَْھِ فيِ یوَْمٍ كَانَ مِقْدَارُهُ ألَْفَ سَنةٍَ مِّ  ا تعَُدُّونَ یدَُبِّرُ الأْمَْرَ مِنَ السَّ

Он управляет делами с неба до земли, а затем они опять восходят к Нему в течение 

дня, который продолжается тысячу лет по тому, как вы считаете. 

(Сура «ас-Саджда», аят 5) 

Ваш жизненный удел, ваше место возвращения, движение вашей жизни и земли, а также 

то, что Всевышний и Всеблагой Аллах вложил в нее и подчинил вам, – всем этим управляет 

Всевышний Аллах Своим повелением. Результаты всех ваших действий и всех ваших по-

ступков, поднимаются ко Всевышнему и Всеблагому Аллаху. Дабы впоследствии Он рас-

считал вас за совершенные дела. Это произойдет в течение дня, который продолжается тыся-

чу лет по тому, как вы считаете. Таков Всемогущий Творец. Он способен ниспослать Своему 

пророку (мир ему и благословение Аллаха) знамения и писание. Именно Он подчинил солн-

це, луну и звезды. Лишь Он творит и повелевает. 

 لكَِ عَالمُِ الْغَیْبِ وَالشَّھاَدَةِ  ٰذَ 

Таков Ведающий сокровенное и явное. 

(Сура «ас-Саджда», аят 6) 

Истинную суть Его дней не знает никто, кроме Него. И вам даровано из знания лишь не-

много. 

حِیمُ   الْعَزِیزُ الرَّ

…Могущественный, Милосердный. 

(Сура «ас-Саджда», аят 6) 

Одним из видов проявления милости Аллаха является то, что Он отправил к вам Своего 

посланника (мир ему и благословение Аллаха) в качестве милости для всех миров. Одним из 

видов проявления величия Аллаха является то, что Он ниспослал ему Писание с истиной, 

дабы вывести вас из мраков к свету. Быть может, вы последуете прямым путем. 

نسَانِ مِن طِینٍ   الَّذِي أحَْسَنَ كُلَّ شَيْءٍ خَلقَھَُ ۖ وَبدََأَ خَلْقَ الإِْ

Который превосходно создал все, что сотворил, и начал создавать человека из глины. 

(Сура «ас-Саджда», аят 7) 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَلمَْ یعَْيَ بِخَلْقھِِنَّ بقِاَدِرٍ عَلىَٰ أنَ یحُْ  203 َ الَّذِي خَلقََ السَّ  یيَِ الْمَوْتىَٰ ۚ بلَىَٰ إنَِّھُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ أوََلمَْ یرََوْا أنََّ اللهَّ
Разве они не видят, что Аллах, Который сотворил небеса и землю и не утомился от их сотворения, 

способен оживить мертвых? О да! Он способен на всякую вещь. 
(Сура «аль-Ахкаф», аят 33). – Прим. пер. 
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 ثمَُّ جَعَلَ نسَْلھَُ 

Затем создал его потомство… 

(Сура «ас-Саджда», аят 8) 

Затем Аллах создал потомство человека. 

 مِن سُلاَلةٍَ 

…из капли… 

(Сура «ас-Саджда», аят 8) 

Из капли создал сгусток. 

ن  ھِینٍ مِّ اءٍ مَّ  مَّ

…презренной жидкости. 

(Сура «ас-Саджда», аят 8) 

Презренной – то есть слабой. Жидкости – то есть капли204. 

Аллах – Тот, Кто создал из капли сгусток крови, потом создал из сгустка крови разжеван-

ный кусочек, потом создал из этого кусочка кости, и потом облек кости мясом. Благословен 

же Аллах, Наилучший из творцов! 

ا تشَْكُرُ  مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَالأْفَْئدَِةَۚ  قلَیِلاً مَّ وحِھِ ۖ وَجَعَلَ لكَُمُ السَّ اهُ وَنفَخََ فیِھِ مِن رُّ  ونَ ثمَُّ سَوَّ

Затем придал ему соразмерный облик, вдохнул в него от Своего духа… 

(Сура «ас-Саджда», аят 9) 

Он – Тот, Кто придал вам соразмерный облик и вдохнул в вашего праотца Адама из Свое-

го духа: 

ا تشَْكُرُونَ  مْعَ وَالأْبَْصَارَ وَالأْفَْئدَِةَ ۚ قلَیِلاً مَّ  وَجَعَلَ لكَُمُ السَّ

И даровал вам слух, зрение и сердца. Но как мала ваша благодарность! 

(Сура «ас-Саджда», аят 9) 

Так как почему же вы пренебрегаете всеми своими способностями и не обращаете внима-

ния на этот вопрос? Почему размышления не направляют вас к пониманию того, что Аллах, 

Который создал все творения, упорядочил все и сотворил вас в наилучшем облике, способен 

отправить посланника и ниспослать ему писание? Почему же это вызывает у вас удивление и 

изумление? 

204 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 545. 
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ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ДОКАЗАТЕЛЬСТВА ТОГО, ЧТО ВОСКРЕШЕНИЕ  

НА САМОМ ДЕЛЕ ПРОИЗОЙДЕТ 

لَ بكُِمْ ثمَُّ إلِىَٰ   ۞ ضَللَْناَ فيِ الأْرَْضِ أإَنَِّا لفَيِ خَلْقٍ جَدِیدٍ ۚ بلَْ ھمُ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ كَافرُِونَ *وَقاَلوُا أإَذَِا  لكَُ الْمَوْتِ الَّذِي وُكِّ قلُْ یتَوََفَّاكُم مَّ

وْ ا فاَرْجِعْناَ نعَْمَلْ صَالحًِا إنَِّا مُوقنِوُنَ * وَلَ رَبِّكُمْ ترُْجَعُونَ * وَلوَْ ترََىٰ إذِِ الْمُجْرِمُونَ ناَكِسُو رُءُوسِھِمْ عِندَ رَبِّھِمْ رَبَّناَ أبَْصَرْناَ وَسَمِعْنَ 

كِنْ حَقَّ الْقوَْلُ مِنِّي لأَمَْلأَنََّ جَھنََّمَ مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ  ٰـ ذَا إنَِّا  شِئْناَ لآَتیَْناَ كُلَّ نفَْسٍ ھدَُاھاَ وَلَ ٰـ أجَْمَعِینَ * فذَُوقوُا بمَِا نسَِیتمُْ لقِاَءَ یوَْمِكُمْ ھَ

 تمُْ تعَْمَلوُنَ نسَِینَاكُمْ ۖ وَذُوقوُا عَذَابَ الْخُلْدِ بمَِا كُن

Они говорят: «Неужели после того, как мы затеряемся в земле, мы возродимся в новом 

творении?» Но они не веруют во встречу со своим Господом. Скажи: «Ангел смерти, 

которому вы поручены, умертвит вас, а затем вы будете возвращены к своему 

Господу». Если бы ты видел, как грешники опустят головы перед своим Господом: 

«Господь наш! Мы увидели и услышали. Пошли нас обратно, и мы будем поступать 

праведно. Воистину, мы обрели убежденность». Если бы Мы пожелали, то наставили 

бы на прямой путь каждого человека, однако исполнится Слово Мое: «Я непременно 

заполню Геенну джиннами и людьми – всеми вместе!» Вкусите за то, что вы предали 

забвению встречу с этим днем вашим. Воистину, Мы предали забвению вас самих. 

Вкусите же вечные мучения за то, что вы совершали. 

(Сура «ас-Саджда», аяты 10–14) 

Всевышний сказал: 

 وَقاَلوُا أإَذَِا ضَللَْناَ فيِ الأْرَْضِ أإَنَِّا لفَيِ خَلْقٍ جَدِیدٍ ۚ بلَْ ھمُ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ كَافرُِونَ 

Они говорят: «Неужели после того, как мы затеряемся в земле, мы возродимся в 

новом творении?» Но они не веруют во встречу со своим Господом. 

(Сура «ас-Саджда», аят 10) 

Затем контекст повествования переходит к дискуссии относительно другого вопроса, ко-

торый вызвал у неверующих удивление и изумление. Они стали спрашивать об этом друг 

друга. И речь идет о воскрешении после смерти. 

 وَقاَلوُا أإَذَِا ضَللَْناَ فيِ الأْرَْضِ 

Они говорят: «Неужели после того, как мы затеряемся в земле…» 

(Сура «ас-Саджда», аят 10) 

То есть: «Неужели после того, как мы исчезнем205» – здесь подразумевается смерть.  

 أإَنَِّا لفَيِ خَلْقٍ جَدِیدٍ 

Мы возродимся в новом творении? 

(Сура «ас-Саджда», аят 10) 

205 Ар-Рази, «Избранное из достоверного» («Мухтар ас-Сыххах»), предыдущий источник (1/403), основа слова: 
да-ля-ля. 

~ 662 ~ 



То есть: «Неужели мы будем воскрешены?» Они позабыли о Том, Кто создал их в первый 

раз из ничего. И о том, что Он способен воссоздать их и сделать это для Него еще легче. Ему 

принадлежат наивысшие качества. Воистину, воссоздать творения для Аллаха еще легче, чем 

создать их изначально. Так почему же они удивляются и изумляются тому, что Тот, Кто со-

здал и сотворил их в первый раз, способен снова вернуть их к жизни? В Священном Коране 

многократно повторяется упоминание того, что Всевышний создал творения в первый раз. И 

это является доказательством того, что Он способен воссоздать их снова. Одним из этих ая-

тов являются слова Всевышнего: 

ةٍ ۖ وَھوَُ بكُِلِّ  وَضَرَبَ لنَاَ مَثلاًَ وَنسَِيَ  لَ مَرَّ  خَلْقٍ عَلیِمٌ خَلْقھَُ ۖ قاَلَ مَن یحُْیيِ الْعِظَامَ وَھِيَ رَمِیمٌ * قلُْ یحُْییِھاَ الَّذِي أنَشَأھَاَ أوََّ

Он привел Нам притчу и забыл о своем сотворении. Он сказал: «Кто оживит кости, 

которые истлели?» Скажи: «Оживит их Тот, Кто создал их в первый раз. Он ведает о 

всяком творении». 

(Сура «Йа Син», аяты 78-79) 

И если даже самый знающий, красноречивый и способный на литературное изъяснение 

человек захочет привести нечто подобное или лучшее, чем данный довод, используя при 

этом похожие по непревзойденности, ясности доказательств и истинности довода слова, то 

не сможет этого сделать. Всевышний Аллах начал этот довод с вопроса, который он адресо-

вал атеисту. И данный вопрос содержит в себе ответ. Всевышний сказал: 

 وَنسَِيَ خَلْقھَُ 

…и забыл о своем сотворении. 

(Сура «Йа Син», аяты 78) 

Эти слова играют роль ответа, приводят довод и устраняют сомнение. Ибо Всевышний 

упомянул в качестве довода то, что Он создал все творения в первый раз. Следовательно, Он 

способен воссоздать их снова. Ибо каждый здравомыслящий человек бесспорно знает, что 

Тот, Кто способен на первое, способен и на второе. И если кто-то не способен на второе, то 

еще в большей степени он не способен и на первое. 

Факт сотворения предполагает, что Творец властен над всеми Своими творениями и знает 

все подробности о них. После чего следуют слова Всевышнего: 

 وَھوَُ بكُِلِّ خَلْقٍ عَلیِمٌ 

Он ведает о всяком творении. 

(Сура «Йа Син», аят 79) 

Следовательно, Всевышний знает все подробности жизни и внешнего вида Своих творе-

ний. Точно так же Аллах знает обо всех подробностях Своих творений после того, как Он их 

воссоздаст во второй раз. Поэтому если Всевышний абсолютно все знает и все может, то как 
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можно допустить мысль о том, что Он не способен воскресить и вернуть к жизни истлевшие 

кости? 

Затем Всевышний подтвердил повеление, упомянув убедительный довод и явное доказа-

тельство, которое содержит в себе ответ на другой вопрос безбожника. Вопрос заключается в 

следующем: «После того, как кости истлеют и превратятся в прах, они станут сухой и холод-

ной материей. Жизнь же должна проявляться во влажной и горячей материи». Все это указы-

вает на вопрос воскрешения. В данном повелении содержится и доказательство, и ответ. 

Всевышний сказал: 

نْھُ توُقدُِونَ  جَرِ الأْخَْضَرِ ناَرًا فإَذَِا أنَتمُ مِّ نَ الشَّ  الَّذِي جَعَلَ لكَُم مِّ

Он создал для вас огонь из зеленого дерева, и теперь вы разжигаете огонь от него. 

(Сура «Йа Син», аят 80) 

Всевышний Аллах сообщил о том, что он выводит данный вид предельно горячей и сухой 

материи из зеленого дерева, которое переполнено влажностью и холодом. Следовательно, 

вам не следует восставать против Того, Кто выводит одну вещь из ее противоположности; 

против Того, Кому подчиняются все материи и элементы творений. Именно Аллах делает то, 

что отрицает и опровергает безбожник! Именно Он оживит кости после того, как они истле-

ли. И сколь много подобных доводов упоминается в Коране!206 

Но неверующих обольстили их собственные души, а дьяволы ввели их в заблуждение, в 

результате чего они перестали верить во встречу со своих Господом. А неверие во встречу со 

Всевышним и Всеблагим Аллахом привело их к отрицанию воскрешения, сбора, расчета и 

воздаяния. 

После этого посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) предписано удивить 

неверующих тем, что им неприятно слышать, и тем, с чем они не ожидают встретиться или 

увидеться. Поэтому Всевышний говорит им: 

لكَُ الْمَوْ  لَ بكُِمْ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّكُمْ ترُْجَعُونَ ۞ قلُْ یتَوََفَّاكُم مَّ  تِ الَّذِي وُكِّ

Скажи: «Ангел смерти, которому вы поручены, умертвит вас, а затем вы будете 

возвращены к своему Господу». 

(Сура «ас-Саджда», аят 11) 

Все предельно просто и все необходимые доказательства этому уже приведены. Нет ниче-

го, что могло бы побуждать к удивлению, оспариванию или отрицанию данного вопроса. 

Ибо Аллах умерщвляет души в тот момент, когда им предписано умереть. Всевышний сде-

лал для нас сон назиданием. Ибо сон на самом деле – это маленькая смерть. 

206 Ибн Абу аль-Изз аль-Ханафи, Садр ад-Дин Мухаммад ибн Аля ад-Дин Али ибн Мухаммад аль-Азраи (умер в 
792 г. х.), «Комментарии к трактату о вероучении ат-Тахави» («Шарх аль-Акыда ат-Тахавия»), ред.: Ахмад 
Шакир, эр-Рияд, Министерство по исламским вопросам, вакуфам, призыву и наставлению (1/407). 
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ُ یتَوََفَّى الأْنَفسَُ حِینَ مَوْتھِاَ وَالَّتِي لمَْ تمَُتْ فيِ مَناَمِھاَ ۖ فیَمُْسِكُ الَّتِي قضََىٰ عَلیَْھاَ الْمَ  ى ۚ إنَِّ فيِ ذَ اللهَّ سَمًّ لكَِ  ٰوْتَ وَیرُْسِلُ الأْخُْرَىٰ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ
 لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یتَفَكََّرُونَ 

Аллах забирает души в момент смерти, а ту, которая пока не умирает, – во время сна. 
Он удерживает ту, которой предопределил смерть, а другую отпускает до 

определенного срока. Воистину, в этом – знамения для людей размышляющих. 
(Сура «аз-Зумар», аят 42) 

Так чего же вы ожидаете после смерти? Мы не сотворили эту вселенную ради забавы, и 
Мы не оставим вас без присмотра. Вы непременно встретитесь со своим Господом, и Он 
спросит вас о том, что вы совершали. 

 وَلوَْ ترََىٰ 
Если бы ты видел… 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
Если бы ты, о тот, к кому обращены эти слова, видел… 

 إذِِ الْمُجْرِمُونَ 
…как грешники… 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
Как грешники, которые отрицают воскрешение. 

 ناَكِسُو رُءُوسِھِمْ عِندَ رَبِّھِمْ 
…опустят головы перед своим Господом. 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
Грешники, из-за унижения и позора, склонят свои головы перед их Господом и скажут: 

 رَبَّناَ أبَْصَرْنَا
Господь наш! Мы увидели… 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
Господь наш! Мы увидели совершенные нами мерзости. 

 وَسَمِعْناَ
…и услышали. 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
И мы услышали от Тебя подтверждение тому, к чему нас призывали Твои посланники в 

мирской жизни. И мы каемся пред Тобой! 
 فاَرْجِعْناَ

Пошли нас обратно… 
(Сура «ас-Саджда», аят 12) 

Верни нас обратно, в мирскую жизнь. 
 نعَْمَلْ صَالحًِا

…и мы будем поступать праведно. 
(Сура «ас-Саджда», аят 12) 
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Дабы в мирской жизни мы повиновались Тебе. 

 إنَِّا مُوقنِوُنَ 

Воистину, мы обрели убежденность. 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 

Воистину, сейчас мы обрели убежденность в том, что считали ложью в мирской жизни – 

мы убеждены в Твоей единственности, а также в том, что Ты воскресишь тех, кто в могилах. 

И если бы ты, о тот, к кому обращены эти слова, увидел все это, то непременно узрел бы ве-

ликое веление и величайшее обращение!207 

Когда неверующие окажутся в этом положении, то им уже не поможет, что они смогут 

видеть или слышать. Ибо для них уже нет возращения в мирскую жизнь. И после того, как 

неверующих воскресят, они скажут: 

 رَبَّناَ أبَْصَرْناَ وَسَمِعْناَ فاَرْجِعْناَ نعَْمَلْ صَالحًِا إنَِّا مُوقنِوُنَ 

«Господь наш! Мы увидели и услышали. Пошли нас обратно, и мы будем поступать 

праведно. Воистину, мы обрели убежденность». 

(Сура «ас-Саджда», аят 12) 

Либо же когда к кому-то из них явится смерть, они скажут: 

 مَا ترََكْتُ رَبِّ ارْجِعُونِ * لعََلِّي أعَْمَلُ صَالحًِا فیِ

Верни меня обратно. Быть может, я стану совершать праведные поступки, которые я 

отбросил. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 99-100) 

Для такого человека не будет иного ответа, кроме слов: 

 برَْزَخٌ إلِىَٰ یوَْمِ یبُْعَثوُنَ كَلاَّ ۚ إنَِّھاَ كَلمَِةٌ ھوَُ قاَئلِھُاَ ۖ وَمِن وَرَائھِِم 

Но нет! Это – всего лишь слова, которые он произносит. Позади них будет преграда 

вплоть до того дня, когда они будут воскрешены. 

(Сура «аль-Муминун», аят 100) 

В предсмертный миг или в момент воскрешения ни от одного из них не будет принята ни 

мольба, ни просьба о возвращении, дабы они наверстали то, к чему отнеслись небрежно в 

мирской жизни. Ибо им было даровано достаточно времени, чтобы они помянули назидание, 

но они этого не сделали. У них было достаточно времени для глубокого размышления, но 

они этого не сделали. Всевышний Аллах сказал: 

نْ عَذَابھِاَ ۚ كَ  ا لكَِ نجَْزِي كُلَّ كَفوُرٍ * وَھمُْ یصَْطَرِخُونَ فیِھَ  ٰذَ وَالَّذِینَ كَفرَُوا لھَمُْ ناَرُ جَھنََّمَ لاَ یقُْضَىٰ عَلیَْھِمْ فیَمَُوتوُا وَلاَ یخَُفَّفُ عَنْھمُ مِّ

رُ فیِھِ مَن تذََ  ا یتََذَكَّ رْكُم مَّ رَ وَجَاءَكُمُ النَّذِیرُ ۖ فذَُوقوُا فمََا للِظَّالمِِینَ مِن نَّصِیرٍ رَبَّناَ أخَْرِجْناَ نعَْمَلْ صَالحًِا غَیْرَ الَّذِي كُنَّا نعَْمَلُ ۚ أوََلمَْ نعَُمِّ  كَّ

207 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 316. 
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А тем, которые не уверовали, уготован огонь Геенны. С ними не покончат так, 

чтобы они могли умереть, и их мучения не облегчатся. Так Мы воздаем каждому 

неверующему. Там они возопят: «Господь наш! Выведи нас отсюда, и мы будем 

поступать праведно, а не так, как мы поступали прежде». Разве Мы не даровали вам 

жизнь достаточно долгую для того, чтобы опомнился тот, кто мог опомниться? Да и 

предостерегающий увещеватель приходил к вам. Вкусите же наказание, и нет для 

беззаконников помощников. 

(Сура «Фатыр», аят 36-37) 

После того, как высокомерие многобожников побудило их предположить, что с помощью 

их неверия и многобожия они смогут перехитрить Всевышнего Аллаха и что Он не отомстит 

им. Либо же они считали, что с помощью своего неверия они опередят желание Всевышнего. 

И Аллах им сказал: 

 نفَْسٍ ھدَُاھَالوَْ شِئْناَ لآَتیَْناَ كُلَّ 

Если бы Мы пожелали, то наставили бы на прямой путь каждого человека. 

(Сура «ас-Саджда», аят 13) 

Если бы мы пожелали, то принудили бы их, и отнеслись бы к ним как к безропотным по-

корным созданиям, а не как к избранным наместникам. Мы могли бы заставить вас следовать 

прямым путем. 

كِنْ حَقَّ الْقوَْلُ مِنِّي ٰـ  وَلَ

…однако исполнится Слово Мое. 

(Сура «ас-Саджда», аят 13) 

И это Слово заключается в следующем: 

 لأَمَْلأَنََّ جَھنََّمَ مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ أجَْمَعِینَ 

Я непременно заполню Геенну джиннами и людьми – всеми вместе! 

(Сура «ас-Саджда», аят 13)208 

Когда тех, которые не уверовали, толпами погонят в Геенну, то ее стражи скажут им: 

ذَا إنَِّا نسَِینَاكُمْ  ٰـ  فذَُوقوُا بمَِا نسَِیتمُْ لقِاَءَ یوَْمِكُمْ ھَ

Вкусите за то, что вы предали забвению встречу с этим днем вашим. 

Воистину, Мы предали забвению вас самих. 

(Сура «ас-Саджда», аят 14) 

208 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 546. Толкование слов Всевышнего: 

كِنْ حَقَّ الْقوَْلُ مِنِّي لأَمَْلأَنََّ جَھنََّمَ مِنَ الْجِنَّ  ٰـ  ةِ وَالنَّاسِ أجَْمَعِینَ وَلوَْ شِئْناَ لآَتیَْنَا كُلَّ نفَْسٍ ھدَُاھاَ وَلَ
Если бы Мы пожелали, то наставили бы на прямой путь каждого человека, однако исполнится Слово 

Мое: «Я непременно заполню Геенну джиннами и людьми – всеми вместе!» 
(Сура «ас-Саджда», аят 13) 
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Кто забыл Аллаха и не поминал Его, не веровал в Него, не поклонялся Ему Одному и не 

боялся Его наказания, того Аллах предаст забвению. 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰـ َ فأَنَسَاھمُْ أنَفسَُھمُْ ۚ أوُلَ  وَلاَ تكَُونوُا كَالَّذِینَ نسَُوا اللهَّ

Не будьте подобны тем, которые забыли Аллаха, и Он заставил забыть самих себя. 

Они являются нечестивцами. 

(Сура «аль-Хашр», аят 19) 

Кто забыл Аллаха, забыл встречу с Ним, забыл Его откровение, забыл воскрешение и веч-

ную обитель, забыл воздаяние, того Аллах заставит забыть самого себя. За каждый поступок 

грядет справедливое воздаяние. 

 وَذُوقوُا عَذَابَ الْخُلْدِ بمَِا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ 

Вкусите же вечные мучения за то, что вы совершали. 

(Сура «ас-Саджда», аят 14) 

Вкусите же вечные мучения за то, что вы совершали неверие, многобожие, поклонялись 

идолам, приобретали зло и совершали великие грехи. Ваши же деяния вернутся к вам. Ведь 

Аллах не поступает несправедливо с рабами. 

نكُمْ یتَْلوُنَ عَلیَْكُمْ آیاَتِ رَبِّكُمْ وَسِیقَ الَّذِینَ كَفرَُوا إلِىَٰ جَھنََّمَ زُمَرًا ۖ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوھاَ فتُحَِتْ أبَْوَابھُاَ وَقاَلَ لھَمُْ خَزَنتَھَُ  ا ألَمَْ یأَتْكُِمْ رُسُلٌ مِّ

كِنْ حَقَّتْ كَلمَِةُ الْعَذَابِ عَلىَ الْكَافرِِینَ وَینُذِرُونكَُمْ لقِاَءَ یوَْمِ  ٰـ ذَا ۚ قاَلوُا بلَىَٰ وَلَ ٰـ  كُمْ ھَ

Тех, которые не уверовали, толпами погонят в Геенну. Когда они подойдут к ней, ее 

врата будут распахнуты, и ее стражи скажут им: «Разве не приходили к вам 

посланники из вас самих, которые читали вам аяты вашего Господа и предупреждали 

вас о встрече с этим днем вашим?» Они скажут: «Конечно!» Но сбылось относительно 

неверующих Слово о мучениях.  

(Сура «аз-Зумар», аят 71) 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ КАЧЕСТВ ВЕРУЮЩЕГО 

КАЧЕСТВАМ НЕЧЕСТИВЦА 

دًا وَسَبَّحُوا بحَِمْدِ رَبِّھِمْ وَھمُْ لاَ یسَْ  وا سُجَّ رُوا بھِاَ خَرُّ * تتَجََافىَٰ جُنوُبھُمُْ عَنِ الْمَضَاجِعِ تكَْبرُِونَ ۩ إنَِّمَا یؤُْمِنُ بآِیاَتنِاَ الَّذِینَ إذَِا ذُكِّ

ن قرَُّ  ا أخُْفيَِ لھَمُ مِّ ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ * فلاََ تعَْلمَُ نفَْسٌ مَّ  ةِ أعَْینٍُ جَزَاءً بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ یدَْعُونَ رَبَّھمُْ خَوْفاً وَطمََعًا وَمِمَّ

الحَِاتِ فلَھَمُْ جَنَّاتُ الْمَأوَْىٰ نزُُلاً بمَِا كَانُ أفَمََن كَانَ مُؤْمِناً كَمَن كَانَ فاَ ا الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ وا یعَْمَلوُنَ * سِقاً ۚ لاَّ یسَْتوَُونَ * أمََّ

ا الَّذِینَ فسََقوُا فمََأوَْاھمُُ النَّارُ ۖ كُلَّمَا أرََادُوا أنَ یخَْرُجُوا مِنْھاَ أعُِیدُوا فیِھاَ وَ  بوُنَ * وَأمََّ قیِلَ لھَمُْ ذُوقوُا عَذَابَ النَّارِ الَّذِي كُنتمُ بھِِ تكَُذِّ

ن  نَ الْعَذَابِ الأْدَْنىَٰ دُونَ الْعَذَابِ الأْكَْبرَِ لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ * وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ رَ بآِیاَتِ رَبِّھِ ثمَُّ أعَْرَضَ عَنْھاَ ۚ إنَِّا وَلنَذُِیقنََّھمُ مِّ مِنَ الْمُجْرِمِینَ ذُكِّ

 مُنتقَمُِونَ 
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Воистину, веруют в Наши знамения только те, которые, когда им напоминают о них, 

падают ниц, прославляют хвалой своего Господа и не проявляют высокомерия. Они 

отрывают свои бока от постелей, взывая к своему Господу со страхом и надеждой, и 

расходуют из того, чем Мы их наделили. Ни один человек не знает, какие услады для 

глаз сокрыты для них в воздаяние за то, что они совершали. Неужели верующий 

подобен нечестивцу? Не равны они! Для тех, которые уверовали и совершали 

праведные деяния, Сады пристанища станут угощением за то, что они совершили. А 

пристанищем нечестивцев будет Огонь. Всякий раз, когда они захотят выйти оттуда, 

их вернут туда, и им будет сказано: «Вкусите мучения в Огне, которые вы считали 

ложью!» Но помимо величайших мучений Мы непременно дадим им вкусить меньшие 

мучения, чтобы они могли вернуться на прямой путь. Кто может быть несправедливее 

того, кому напомнили об аятах его Господа, после чего он отвернулся от них? Воистину, 

Мы отомстим грешникам. 

(Сура «ас-Саджда», аяты 15–22) 

Затем контекст повествования переходит к разъяснению качеств тех, которые смогли уве-

ровать. Ибо они были готовы воспринять веру. 

دًا وَسَبَّحُوا بحَِمْدِ رَبِّھِمْ  وا سُجَّ رُوا بھِاَ خَرُّ  وَھمُْ لاَ یسَْتكَْبرُِونَ ۩إنَِّمَا یؤُْمِنُ بآِیاَتنِاَ الَّذِینَ إذَِا ذُكِّ

Воистину, веруют в Наши знамения только те, которые, когда им напоминают о них, 

падают ниц, прославляют хвалой своего Господа и не проявляют высокомерия. 

(Сура «ас-Саджда», аят 15) 

Тебе не стоит ожидать, что уверуют или ответят призыву Аллаха те, которые, когда им 

напоминают о знамениях их Господа, падают на них глухими и слепыми. Веруют в аяты Ко-

рана и поступают в соответствии с ними лишь те, которые смиренно и покорно падают ниц 

перед своим Господом, когда им напоминают и читают их. Верующие прославляют Аллаха 

хвалой в своих земных поклонах. Они не проявляют высокомерия в отношении земных по-

клонов перед Аллахом и в отношении Его прославления. Верующие поклоняются лишь Ему 

одному, и никому другому209. Аллах устранил из их грудей высокомерие и отдалил их от 

обольщения. 

 تتَجََافىَٰ جُنوُبھُمُْ عَنِ الْمَضَاجِعِ 

Они отрывают свои бока от постелей… 

(Сура «ас-Саджда», аят 16) 

209 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 416, толкова-
ние 15-го аята суры «ас-Саджда». 
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Они поднимают свои бока с постелей и оставляют их, дабы посвятить себя чтению аятов 

Аллаха, поклонению и смиренному, набожному выстаиванию молитв перед Аллахом: 

 یدَْعُونَ رَبَّھمُْ خَوْفاً

Взывая к своему Господу со страхом… 

(Сура «ас-Саджда», аят 16) 

Они страшатся своего Господа. 

ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ   وَطمََعًا وَمِمَّ

…и надеждой. 

(Сура «ас-Саджда», аят 16) 

Они надеются на то, что у Него. Они желают Его награды, любят Его, отвечают Его пове-

лениям и принимают призыв Его посланника (мир ему и благословение Аллаха). Эти люди 

обращаются к своему Господу с мольбами в определенное время, когда Он отвечает им на 

них: 

اعِ إذَِا دَعَانِ ۖ فلَْیسَْتجَِیبوُا ليِ وَلْیؤُْمِ   نوُا بيِ لعََلَّھمُْ یَرْشُدُونَ وَإذَِا سَألَكََ عِباَدِي عَنِّي فإَنِِّي قرَِیبٌ ۖ أجُِیبُ دَعْوَةَ الدَّ

Если Мои рабы спросят тебя обо Мне, то ведь Я близок и отвечаю на зов 

молящегося, когда он взывает ко Мне. Пусть же они отвечают Мне и веруют в Меня, – 

быть может, они последуют верным путем. 

(Сура «аль-Бакара», аят 186) 

ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ   وَمِمَّ

…и расходуют из того, чем Мы их наделили. 

(Сура «ас-Саджда», аят 16) 

И верующим этого недостаточно. Они еще и расходуют из того, в чем Мы их сделали 

наместниками на земле. Таким образом, верующие развивают землю, поддерживают ее жи-

телей, возглавляют караван поминания и прославления Всевышнего Аллаха. 

ا أخُْفيَِ  ةِ أعَْینٍُ فلاََ تعَْلمَُ نفَْسٌ مَّ ن قرَُّ  لھَمُ مِّ

Ни один человек не знает, какие услады для глаз сокрыты для них. 

(Сура «ас-Саджда», аят 17) 

ةِ أعَْینٍُ جَزَاءً بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  ن قرَُّ ا أخُْفيَِ لھَمُ مِّ  فلاََ تعَْلمَُ نفَْسٌ مَّ

Ни один человек не знает, какие услады для глаз сокрыты для них в воздаяние за то, 

что они совершали. 

(Сура «ас-Саджда», аят 17) 

Это относится к факторам обретения радости, счастья и раскрытия сердца. 

 جَزَاءً بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ 

…в воздаяние за то, что они совершали. 

(Сура «ас-Саджда», аят 17) 
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Существует огромная разница между одним воздаянием и другим воздаянием. Ибо одна 

группа людей окажется в Аду и будет вечно вкушать наказание за то, что они совершали. А 

другая группа людей окажется в Раю. Ни один человек не знает, какие услады для глаз со-

крыты для них в воздаяние за то, что они совершали. Несмотря на всю ничтожность и незна-

чительность того, что делает раб перед Всевышним, Аллах увеличит воздаяние за поступок, 

совершенный рабом, и воздаст за него во много раз большей наградой. Если же говорить о 

тех, кто явится со злым деянием, тот получит только соответствующее воздаяние. Как об 

этом сказал Всевышний: 

یِّئةَِ فلاََ یجُْزَىٰ إلاَِّ مِثْلھَاَ وَھمُْ لاَ یُ   ظْلمَُونَ مَن جَاءَ باِلْحَسَنةَِ فلَھَُ عَشْرُ أمَْثاَلھِاَ ۖ وَمَن جَاءَ باِلسَّ

Кто явится с добрым деянием, тот получит десятикратное воздаяние. А кто явится со 

злым деянием, тот получит только соответствующее воздаяние, и с ними не поступят 

несправедливо. 

(Сура «аль-Анам», аят 160) 

یِّئاَتِ  حْیاَھمُْ وَمَمَاتھُمُْ ۚ سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ * وَ أمَْ حَسِبَ الَّذِینَ اجْترََحُوا السَّ الحَِاتِ سَوَاءً مَّ خَلقََ أنَ نَّجْعَلھَمُْ كَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ باِلْحَقِّ وَلتِجُْزَىٰ كُلُّ نفَْسٍ بمَِا كَسَبتَْ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ  ُ السَّ  اللهَّ

Неужели те, которые приобретали зло, полагали, что Мы полностью приравняем их 

к тем, которые уверовали и совершали праведные деяния, как при жизни, так и после 

смерти? Как же скверны их суждения! Аллах сотворил небеса и землю ради истины и 

для того, чтобы каждая душа получила воздаяние за то, что она приобрела, и с ними не 

поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Джасия», аяты 21-22) 

Всевышний также сказал: 

 أفَنَجَْعَلُ الْمُسْلمِِینَ كَالْمُجْرِمِینَ * مَا لكَُمْ كَیْفَ تحَْكُمُونَ 

Неужели Мы мусульман уравняем с грешниками? Что с вами? Как вы судите? 

(Сура «аль-Калям», аяты 35-36) 

Справедливость Аллаха не допустит того, чтобы верующий был как грешник. Воистину, 

они не равны ни в поступках, которые они совершают, ни в задачах, которые они выполня-

ют, ни в воздаянии, которое их ожидает. 

КТО ЯВЛЯЕТСЯ ВЕРУЮЩИМ, А КТО – НЕЧЕСТИВЦЕМ: 

КОРАНИЧЕСКОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ 

И если мы захотим дать кораническое определение тому, кто является верующим, а кто – 

нечестивым, то это обязывает нас исследовать аяты, в которых упоминаются оба этих опре-

деления. Для того, чтобы установить, кто является верующим, мы можем прочитать слова 

Всевышнего: 
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ُ وَجِلتَْ قلُوُبھُمُْ وَإذَِا تلُیِتَْ عَلیَْھِمْ آیاَتھُُ زَادَتْھمُْ  لاَةَ إیِمَاناً وَعَلىَٰ رَبِّھِمْ إنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ إذَِا ذُكِرَ اللهَّ لوُنَ * الَّذِینَ یقُیِمُونَ الصَّ یتَوََكَّ

ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ  ئكَِ ھمُُ الْمُؤْمِنوُنَ حَقاًّ ۚ لَّھمُْ دَرَجَاتٌ عِندَ رَبِّھِمْ وَمَغْفرَِةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ  * وَمِمَّ ٰـ  أوُلَ

Верующими являются только те, сердца которых испытывают страх при 

упоминании Аллаха, вера которых усиливается, когда им читают Его аяты, которые 

уповают на своего Господа, которые совершают намаз и расходуют из того, чем Мы их 

наделили. Они являются истинно верующими. Им уготованы высокое положение у их 

Господа, прощение и щедрый удел. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 2-3) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْمُؤْمِنوُنَ  ٰـ نصََرُوا أوُلَ ِ وَالَّذِینَ آوَوا وَّ غْفرَِةٌ وَرِزْقٌ كَرِیمٌ  وَالَّذِینَ آمَنوُا وَھاَجَرُوا وَجَاھدَُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ  حَقاًّ ۚ لَّھمُ مَّ

Те, которые уверовали, совершили переселение и сражались на пути Аллаха, а также 

те, которые дали убежище и оказали им помощь, являются истинно верующими. Им 

уготованы прощение и щедрый удел. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 74) 

Всевышний сказал: 

ِ وَرَسُولھِِ وَإذَِا كَانوُا مَعَھُ عَلىَٰ أمَْرٍ جَامِعٍ لَّمْ یذَْھبَوُا حَتَّىٰ یسَْتأَذِْنوُهُ ۚ إنَِّ اإنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ  ئكَِ الَّذِینَ آمَنوُا باِللہَّ ٰـ لَّذِینَ یسَْتأَذِْنوُنكََ أوُلَ

ِ وَرَسُولھِِ ۚ فإَذَِا اسْتأَذَْنوُكَ لبِعَْضِ شَأنْھِِمْ فأَْ  حِیمٌ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ َ غَفوُرٌ رَّ َ ۚ إنَِّ اللهَّ  ذَن لِّمَن شِئْتَ مِنْھمُْ وَاسْتغَْفرِْ لھَمُُ اللهَّ

Верующими являются только те, которые уверовали в Аллаха и Его Посланника. 

Когда они находятся рядом с ним по общему делу, то не уходят, пока не попросят у него 

разрешения. Воистину, те, которые просят у тебя разрешения, действительно являются 

верующими в Аллаха и Его Посланника. Если они попросят у тебя разрешения по 

поводу некоторых из своих дел, то разрешай тому из них, кому пожелаешь, и проси 

Аллаха простить их. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 62) 

Всевышний сказал: 

 إنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ إخِْوَةٌ 

Воистину, верующие – братья. 

(Сура «аль-Худжурат», аят 10) 

Всевышний сказал: 

ِ وَرَسُولھِِ  ادِقوُنَ إنَِّمَا الْمُؤْمِنوُنَ الَّذِینَ آمَنوُا باِللہَّ ئكَِ ھمُُ الصَّ ٰـ ِ ۚ أوُلَ  ثمَُّ لمَْ یرَْتاَبوُا وَجَاھدَُوا بأِمَْوَالھِِمْ وَأنَفسُِھِمْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Верующими являются только те, которые уверовали в Аллаха и Его Посланника, а 

потом не испытывали сомнений и сражались на пути Аллаха своим имуществом и 

своими душами. Именно они являются правдивыми. 

(Сура «аль-Худжурат», аят 15) 

А также существуют и другие аяты, которые несут в себе подобный смысл. 
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Для того, чтобы дать определение того, кто является нечестивцем, мы можем прочитать 

слова Всевышнего: 

 وَلقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكَ آیاَتٍ بیَِّناَتٍ ۖ وَمَا یكَْفرُُ بھِاَ إلاَِّ الْفاَسِقوُنَ 

Мы ниспосылали тебе ясные знамения, и не веруют в них только нечестивцы. 

(Сура «аль-Бакара», аят 99) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ وَمَن لَّمْ یحَْكُم بمَِا أنَزَلَ  ٰـ ُ فأَوُلَ  اللهَّ

Те же, которые не принимают решений в соответствии с тем, что ниспослал Аллах, 

являются нечестивцами. 

(Сура «аль-Маида», аят 47) 

Всевышний сказал: 

ن بعَْضٍ ۚ  َ فنَسَِیھَمُْ ۗ إنَِّ الْمُ الْمُناَفقِوُنَ وَالْمُناَفقِاَتُ بعَْضُھمُ مِّ ناَفقِیِنَ یأَمُْرُونَ باِلْمُنكَرِ وَینَْھوَْنَ عَنِ الْمَعْرُوفِ وَیقَْبضُِونَ أیَْدِیھَمُْ ۚ نسَُوا اللهَّ

 ھمُُ الْفاَسِقوُنَ 

Лицемеры и лицемерки подобны друг другу. Они велят совершать 

предосудительное, запрещают одобряемое и сжимают свои руки (скупятся делать 

пожертвования). Они предали забвению Аллаха, и Он предал их забвению. Воистину, 

лицемеры являются нечестивцами! 

(Сура «ат-Тауба», аят 67) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْفَ وَالَّذِینَ یرَْمُونَ الْمُحْصَناَتِ ثمَُّ لمَْ یأَتْوُا  ٰـ  اسِقوُنَ بأِرَْبعََةِ شُھدََاءَ فاَجْلدُِوھمُْ ثمََانِینَ جَلْدَةً وَلاَ تقَْبلَوُا لھَمُْ شَھاَدَةً أبَدًَا ۚ وَأوُلَ

Тех, которые обвинят целомудренных женщин и не приведут четырех свидетелей, 

высеките восемьдесят раз и никогда не принимайте их свидетельства, ибо они 

являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 4) 

Всевышний сказал: 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰـ َ فأَنَسَاھمُْ أنَفسَُھمُْ ۚ أوُلَ  وَلاَ تكَُونوُا كَالَّذِینَ نسَُوا اللهَّ

Не будьте подобны тем, которые забыли Аллаха, и Он заставил забыть самих себя. 

Они являются нечестивцами. 

(Сура «аль-Хашр», аят 19) 

И иные похожие аяты. 

الحَِاتِ فلَھَمُْ جَنَّاتُ الْمَأوَْىٰ  ا الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  أمََّ

Для тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Сады пристанища… 

(Сура «ас-Саджда», аят 19) 

Всевышний и Всеблагой Аллах в этом аяте называет райские сады «садами пристанища». 

Как будто бы они станут приютом для тех, которые избегут наказания Аллаха и обретут Его 
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довольство. Из этого следует, что Всевышний Аллах введет верующих в сады пристанища и 

укроет их в них. 

 نزُُلاً بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ 

…станут угощением за то, что они совершили. 

(Сура «ас-Саджда», аят 19) 

Веру невозможно обрести лишь надеждами или пустыми заявлениями, после которых по-

следует что-то другое. Напротив, вера должна сопровождаться праведными деяниями. 

Коран противопоставляет положение двух групп людей. Всевышний говорит: 

ا الَّذِینَ فسََقوُا فمََأوَْاھمُُ النَّارُ   وَأمََّ

А пристанищем нечестивцев будет Огонь. 

(Сура «ас-Саджда», аят 20) 

Пристанище – это убежище и обитель. 

 كُلَّمَا أرََادُوا أنَ یخَْرُجُوا مِنْھاَ أعُِیدُوا فیِھاَ وَقیِلَ لھَمُْ 

Всякий раз, когда они захотят выйти оттуда, их вернут туда, и им будет сказано… 

(Сура «ас-Саджда», аят 20) 

Это означает: «Стражи Ада скажут нечестивцам». 

بوُنَ ذُوقوُا   عَذَابَ النَّارِ الَّذِي كُنتمُ بھِِ تكَُذِّ

Вкусите мучения в Огне, которые вы считали ложью! 

(Сура «ас-Саджда», аят 20)210 

Так сравниваются пристанища, в которых окажутся две разные группы людей. И данное 

описание содержит в себе высмеивание этих неверующих. 

نَ الْعَذَابِ الأْدَْنىَٰ دُونَ الْعَذَابِ الأْكَْبرَِ لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ   وَلنَذُِیقنََّھمُ مِّ

Но помимо величайших мучений Мы непременно дадим им вкусить меньшие 

мучения, чтобы они могли вернуться на прямой путь. 

(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

Этот священный аят предельно очевидно классифицирует мучения, через которые пред-

стоит пройти общинам прежде, чем они окончательно разделятся на две группы. Следова-

тельно, существуют меньшие мучения и большие мучения. Меньшие мучения – это то, с чем 

сталкиваются люди в этой мирской жизни. И к ним относятся войны, смуты, эпидемии, го-

лод, тирания, распространение скверного нрава и коррупция. В результате чего Аллах стал-

кивает сердца людей друг с другом. И в этих меньших мучениях содержится напоминание, 

обращение взоров и побуждение людей, будь то народы, племена или группы, к пересмотру 

210 См. Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение разъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир 
ан-Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (3/10), толкование 20-го аята из 
суры «ас-Саджда». 
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самих себя и к познанию тех первопричин, которые привели ко всем этим потрясениям. Все-

вышний сказал: 

ن قبَْلكَِ فأَخََذْناَھمُ باِلْ  كِن قسََتْ قلُوُبھُُ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ إلِىَٰ أمَُمٍ مِّ ٰـ عُوا وَلَ عُونَ * فلَوَْلاَ إذِْ جَاءَھمُ بأَسُْناَ تضََرَّ اءِ لعََلَّھمُْ یتََضَرَّ رَّ مْ بأَسَْاءِ وَالضَّ

رُوا بھِِ فتَحَْناَ عَلیَْھِمْ أبَْوَابَ كُلِّ  ا نسَُوا مَا ذُكِّ یْطَانُ مَا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * فلَمََّ شَيْءٍ حَتَّىٰ إذَِا فرَِحُوا بمَِا أوُتوُا أخََذْناَھمُ بغَْتةًَ فإَذَِا  وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ  بْلسُِونَ * فقَطُِعَ دَابرُِ الْقوَْمِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۚ وَالْحَمْدُ لِلہَّ  ھمُ مُّ

Мы уже отправляли посланников к народам до тебя. Мы подвергали их нищете и 

недугам, дабы они проявили смирение. Почему же, когда их поражало Наше наказание, 

они не проявили смирение? Их сердца ожесточались, а дьявол приукрашивал для них 

то, что они совершали. Когда они позабыли о том, что им напоминали, Мы распахнули 

перед ними врата ко всякой вещи. Когда же они возрадовались дарованному, Мы 

схватили их внезапно, и они пришли в отчаяние! Беззаконники были уничтожены до 

основания. Хвала Аллаху, Господу миров! 

(Сура «аль-Анам», аяты 42–45) 

Всевышний сказал: 

لْناَ مَكَ وَمَا أرَْسَلْناَ فيِ قَ  عُونَ * ثمَُّ بدََّ رَّ اءِ لعََلَّھمُْ یضََّ رَّ ن نَّبيٍِّ إلاَِّ أخََذْناَ أھَْلھَاَ باِلْبأَسَْاءِ وَالضَّ قاَلوُا رْیةٍَ مِّ یِّئةَِ الْحَسَنةََ حَتَّىٰ عَفوَا وَّ انَ السَّ

اءُ فأَخََذْناَھمُ بغَْتةًَ وَھُ  اءُ وَالسَّرَّ رَّ  مْ لاَ یشَْعُرُونَ قدَْ مَسَّ آباَءَناَ الضَّ

В какое бы селение Мы не отправляли пророка, Мы непременно подвергали его 

жителей невзгодам и напастям, дабы они проявили смирение. Затем Мы заменяли зло 

добром, и тогда они начинали благоденствовать и говорили: 

«Наших отцов также касались невзгоды и радости». 

Мы хватали их внезапно, когда они даже не помышляли об этом. 

(Сура «аль-Араф», аяты 94-95) 

И именно о подобном смысле говорится в следующих словах Аллаха: 

نَ الْعَذَابِ الأْدَْنىَٰ دُونَ الْعَذَابِ الأْكَْ   برَِ لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ وَلنَذُِیقنََّھمُ مِّ

Но помимо величайших мучений Мы непременно дадим им вкусить меньшие 

мучения, чтобы они могли вернуться на прямой путь. 

(Сура «ас-Саджда», аят 21)211 

211 В толковании «аль-Джалялейн» говорится: 
نَ الْعَذَابِ الأَْدْنَىٰ   وَلنَذُِیقنََّھمُ مِّ

Мы непременно дадим им вкусить меньшие мучения… 
(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

Речь идет о мучениях в мирской жизни: об убийствах, плене, засухах и болезнях. 
 دُونَ 

…помимо… 
(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

То есть: «прежде» или «до этого». 
 الْعَذَابِ الأْكَْبَرِ 

…величайших мучений… 
(Сура «ас-Саджда», аят 21) 
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Этот аят разъясняет многобожникам, что уже совсем скоро им придется отвечать за то, 

что они просили. Они вкусят меньшие мучения от Всевышнего Аллаха, к которым относится 

неурожай, отсутствие дождя, страх, разобщенность, противостояние, повышение цен, пороч-

ность нравов и многое другое. Либо же многобожники вкусят меньшие мучения от рук ве-

рующих, которым Всевышний и Всеблагой Аллах разрешил сражаться. Именно это и про-

изошло после переселения. При этом многобожники не были уничтожены полностью подоб-

но тому, что произошло с народами Худа, Салиха, Лута, с жителями Айки и со многими дру-

гими. Все это произошло с ними помимо того наказания в Аду, которое их ожидает за их 

неверие, отрицание и отвержение. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах, по Своей милости к 

общине «Печати всех пророков», сохранил ее от мучения в виде полного уничтожения. Ибо 

«печать пророчества» подразумевает, что его послание будет существовать долго и может 

привести их к возвращению ко Всевышнему и Всеблагому Аллаху, к вере в Него и во все, 

что было ниспослано Его посланнику (мир ему и благословение Аллаха). Что же касается 

величайших мучений, то они ожидают в вечной, а не в мирской жизни тех, которые упор-

ствовали в своем многобожии и не оставили его в пользу единобожия. Но, несмотря на всю 

ясность этого смысла, сообщается от Муджахида и от других толкователей Корана следую-

щее мнение, что «меньшие мучения — это мучения в могиле, а величайшие мучения – это 

мучения в Аду». Это противоречит словам Всевышнего и опровергается ими: 

 لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ 

…чтобы они могли вернуться на прямой путь. 

(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

Возвращение на прямой путь и оставление грехов, ошибок и покаяние за них возможны 

лишь в мирской жизни. Если же говорить о могиле, то из нее уже никто не сможет вернуться 

или выйти, кроме как после наступления Часа воскрешения. 

رَ بآِیاَتِ  ن ذُكِّ  رَبِّھِ ثمَُّ أعَْرَضَ عَنْھاَ ۚ إنَِّا مِنَ الْمُجْرِمِینَ مُنتقَمُِونَ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ

Кто может быть несправедливее того, кому напомнили об аятах его Господа, после 

чего он отвернулся от них? Воистину, Мы отомстим грешникам. 

(Сура «ас-Саджда», аят 22) 

То есть: «Мучений вечной жизни». 
 لعََلَّھمُْ 

…чтобы они могли… 
(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

То есть: «Чтобы те, кто остались из них». 
 لعََلَّھمُْ یرَْجِعُونَ 

…вернуться на прямой путь. 
(Сура «ас-Саджда», аят 21) 

То есть: «Вернуться к вере». 
Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 547. 
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Этот аят разъясняет, что многобожники практиковали самые изощренные виды неспра-

ведливости. Они оставались многобожниками даже после того, как к ним явился посланник 

из их среды. Тяжко для него то, что они страдали. Он старался для них. Всевышний ниспо-

слал ему Писание, к которому прикасаются только очищенные. В результате этого им были 

предоставлены все возможности для следования прямому пути. Но, несмотря на это, они 

упорствовали в своем неверии и многобожии. Один из них сказал: 

ذَا لشََيْءٌ یرَُادُ امْشُوا وَاصْبرُِوا عَلىَٰ  ٰـ  آلھِتَكُِمْ ۖ إنَِّ ھَ

Ступайте и терпите за ваших богов. 

Воистину, это – некий замысел (или нечто желанное). 

(Сура «Сад», аят 6) 

Их божества представляли собой лишь истуканов, которых они сделали собственными 

руками и назвали выдуманными именами, приписав им несуществующие качества. Поступая 

таким образом, многобожники обрекли себя на ярость и гнев Аллаха, Который не уровнял 

мусульман с грешниками. Напротив, Аллах помилует верующих и отомстит грешникам. 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

УСТАНОВЛЕНИЯ АЛЛАХА  

НИКОГДА НЕ МЕНЯЮТСЯ 

ن لِّقاَئھِِ ۖ وَجَعَلْناَهُ ھدًُى لِّبنَيِ إسِْرَائیِلَ * وَ  ا صَبرَُوا ۖ وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ فلاََ تكَُن فيِ مِرْیةٍَ مِّ ةً یھَْدُونَ بأِمَْرِناَ لمََّ جَعَلْناَ مِنْھمُْ أئَمَِّ

نَ الْقرُُونِ یوُقنِوُنَ * إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ یفَْصِلُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیَِامَةِ فیِمَا كَانوُا فیِھِ یخَْتلَفِوُنَ * أوََلمَْ یھَْدِ  وَكَانوُا بِآیاَتنِاَ لھَمُْ كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلھِِم مِّ

ونَ * أوََلمَْ یرََوْا أنََّا نسَُوقُ الْمَاءَ إلِىَ الأْرَْضِ الْجُرُزِ فنَخُْرِجُ بھِِ زَرْعًا تأَكُْلُ مِنْھُ لكَِ لآَیاَتٍ ۖ أفَلاََ یسَْمَعُ  ٰیمَْشُونَ فيِ مَسَاكِنھِِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ 

ذَا الْفتَْحُ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * قلُْ یوَْمَ  ٰـ نفعَُ الَّذِینَ كَفرَُوا إیِمَانھُمُْ وَلاَ ھمُْ  الْفتَْحِ لاَ یَ أنَْعَامُھمُْ وَأنَفسُُھمُْ ۖ أفَلاََ یبُْصِرُونَ * وَیقَوُلوُنَ مَتىَٰ ھَ

نتظَِرُونَ   ینُظَرُونَ * فأَعَْرِضْ عَنْھمُْ وَانتظَِرْ إنَِّھمُ مُّ

Мы даровали Мусе (Моисею) Писание, и не сомневайся во встрече с ним (во встрече с 

Мусой или встрече Мусы с Аллахом). Мы сделали его (Писание) верным руководством 

для сынов Исраила (Израиля). Мы создали среди них предводителей, которые вели 

остальных по Нашему повелению прямым путем, поскольку они были терпеливы и 

убежденно верили в Наши знамения. В День воскресения твой Господь рассудит между 

ними в том, в чем они расходились во мнениях. Неужели их не привело на прямой путь 

то, что Мы погубили до них столько поколений, по жилищам которых они ходят? 

Воистину, в этом есть знамения. Неужели они не прислушаются? Неужели они не 

видят, что Мы пригоняем воду к сухой земле и выводим посредством нее посевы, 

которыми питаются их скот и они сами? Неужели они не видят этого? Они говорят: 

«Когда же свершится этот суд, если вы говорите правду?» Скажи: «В День суда 
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неверующим не принесет пользы их вера, и они не получат отсрочки». 

Отвернись от них и подожди, ведь они тоже ждут. 

(Сура «ас-Саджда», аяты 23–30) 

Всевышний сказал: 

ن لِّقاَئھِِ ۖ وَجَعَلْناَهُ ھدًُى لِّبنَيِ إسِْرَائیِلَ   وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ فلاََ تكَُن فيِ مِرْیةٍَ مِّ

Мы даровали Мусе (Моисею) Писание, и не сомневайся во встрече с ним (во встрече 

с Мусой или встрече Мусы с Аллахом). Мы сделали его (Писание) верным 

руководством для сынов Исраила (Израиля). 

(Сура «ас-Саджда», аят 23) 

Воистину, Мы даровали Мусе Тору подобно тому, как Мы даровали тебе, о посланник, 

Коран. Так не сомневайся же во встрече с Мусой во время ночного переноса и вознесения. 

Мы сделали Тору верным руководством для сынов Исраиля. Она призывала их к истине и 

прямому пути212. 

Чаще всего Муса (мир ему) упоминается после того, как говорится о тех тяготах, которые 

пришлось вытерпеть посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) от своего наро-

да. Из этого видно, что упоминание о пророке Мусе и его народе призвано исполнить ряд 

различных целей, среди которых следующие: 

- поддержать посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха);

- оповестить многочисленных иудеев, которые жили в то время на Аравийском полуост-

рове о том, что сколь скрытными они ни были бы и сколь сильно ни скрывали бы свои зло-

деяния, искажения и фальсификации наследия посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), Всевышний и Всеблагой Аллах все равно оповестит Своего пророка (мир ему и 

благословение Аллаха) обо всем. Иудеям не следует полагать, что Всевышний Аллах скроет 

то, что они отвращают людей от принятия и от веры в посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), подстрекают арабов против него и отдают предпочтение представителям 

и последователям многобожия. Ни в коем случае нет. Ибо Всевышний и Всеблагой Аллах 

опозорит их, раскроет их козни и предательство всех заключенных ими договоров. 

- отправить послание арабам и абсолютно всем народам, к которым ранее не приходил по-

сланник, а также и людям Писания, что посланнику Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха) были открыты те сообщения сынов Исраиля, которые не были обнаружены их учеными, 

первосвященниками и монахами. Будь то аспекты их истории, религии, писаний, сообщений, 

пророков или тайны их душ. В суре «ас-Саджда» устанавливается связь между нашим про-

роком Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха) и нашим пророком Мусой (мир ему). 

212 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 417. Толко-
вание 23-го аята из суры «ас-Саджда». 
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И это вызывает раздражение иудеев. Бесспорно и вне всякого сомнения, ты, о Мухаммад, 

встретишься со своим братом Мусой. Ты услышишь от него о тех многочисленных страда-

ниях, которые он испытал от своего народа. Они причиняли ему страдания, отрицали его и 

взбунтовались против него. Но это не уменьшило того, что Аллах сделал для них руками 

Мусы. И вместе с тем ты им принес Наше откровение, в котором сообщается сынам Исраиля 

большинство из того, в чем они разногласят между собой. Но они не признают тебя, хотя 

знают тебя подобно тому, как знают своих сыновей. И именно поэтому они вернутся к Нам 

со своими разногласиями в День воскресения и Мы рассудим между ними в том, в чем они 

расходились во мнениях. Но как же твой народ может считать их своими авторитетными ис-

точниками в религии и задавать им религиозные вопросы о тебе и о сути твоего послания?!! 

Именно это разгневало «ученого этой общины» и «толкователя Корана», Абдуллаха ибн Аб-

баса (да будет Аллах доволен им и его отцом), который сказал: «О мусульмане! Как вы мо-

жете спрашивать о чем-либо людей Писания, когда ваше Писание, ниспосланное пророку 

(мир ему и благословение Аллаха) является последним сообщением от Аллаха, которое вы 

читаете и которое не было искажено?! Ведь Аллах сообщил вам, что люди Писания поменя-

ли то, что написал для них Аллах, и исказили своими руками Писание, сказав: «Это – от Ал-

лаха», чтобы получить за это ничтожную цену. Разве то знание, которое было даровано вам, 

не запрещает вам спрашивать о чем-либо у них?! Но нет! Клянусь Аллахом, мы никогда не 

видели ни одного человека из них, кто спрашивал бы вас о том, что было ниспослано 

вам!»213 

ا صَبرَُوا ۖ وَكَانوُا بآِیاَتنِاَ یوُقنِوُنَ  ةً یھَْدُونَ بأِمَْرِناَ لمََّ  وَجَعَلْناَ مِنْھمُْ أئَمَِّ

Мы создали среди них предводителей, которые вели остальных по Нашему 

повелению прямым путем, поскольку они были терпеливы и убежденно 

 верили в Наши знамения. 

(Сура «ас-Саджда», аят 24) 

Мы сделали некоторых сынов Исраиля предводителями и призывающими к добру, за ко-

торыми следовали люди. Они призывали людей к единобожию, к поклонению одному Алла-

ху и к покорности Ему. Они заслужили эту возвышенную степень лишь тогда, когда стали 

проявлять терпение при выполнении повелений Аллаха, оставили Его запреты, призывали к 

Нему, переносили трудности на Его пути и убежденно веровали в знамения и доводы Алла-

ха. 

213 См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий 
источник, «Книга свидетельств», «Глава о том, что многобожников не спрашивают о свидетельстве и о других 
вещах», хадис № 2685, стр. 911. 
«Ваше Писание» – это Коран.  «Последнее сообщение от Аллаха» – самое последнее Писание, ниспосланное от 
Всевышнего Аллаха. «Не было искажено» – не было смешано ни с каким иным писанием, не было заменено и 
не было изменено. «Разве не запрещает Вам?» – разве Вам недостаточно? 
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 إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ یفَْصِلُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیَِامَةِ فیِمَا كَانوُا فیِھِ یَخْتلَفِوُنَ 

В День воскресения твой Господь рассудит между ними в том, 

в чем они расходились во мнениях. 

(Сура «ас-Саджда», аят 25) 

Воистину, твой Господь, о посланник, справедливо рассудит в День воскрешения между 

верующими и неверующими, из числа сынов Исраиля и другими людьми, относительно того, 

в чем они расходились во мнениях из вопросов религии. Аллах воздаст каждому человеку в 

соответствии с его поступками. Обитателей Рая Он введет в Рай, а обитателей Ада – в Ад214. 

Затем контекст суры «ас-Саджда» меняется и повествует об удивлении положением мно-

гобожников. Они пренебрегли силой своего сознания, дарованной им Всевышним Аллахом. 

Но если бы они наилучшим образом воспользовались своим сознанием, то непременно смог-

ли бы обрести верное руководство: 

نَ الْقرُُونِ یمَْشُونَ فيِ   لكَِ لآَیاَتٍ ۖ أفَلاََ یسَْمَعُونَ  ٰمَسَاكِنھِِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ أوََلمَْ یھَْدِ لھَمُْ كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلھِِم مِّ

Неужели их не привело на прямой путь то, что Мы погубили до них столько 

поколений, по жилищам которых они ходят? Воистину, в этом есть знамения.  

Неужели они не прислушаются? 

(Сура «ас-Саджда», аят 26) 

И после всего этого они путешествовали дважды в год: одно путешествие зимой, а второе 

– летом. И в обоих путешествиях они проходили мимо развалин ранее главенствующих и

развитых цивилизаций. Неужели сообщения об этих народах и оставшиеся после них руины

не привели их к верному руководству? Неужели они не поняли, что погибель этих цивилиза-

ций и оставшиеся после их селений руины должны указывать здравому разуму и разъяснять

неверующим, что их ожидает такой же исход – исход тех, кто прежде сочли посланников

лжецами, и сбылось относительно их обещанное Всевышним Аллахом:

 وَوَقعََ الْقوَْلُ عَلیَْھِم بمَِا ظَلمَُوا

Слово свершится над ними за то, что они поступали несправедливо. 

(Сура «ан-Намль», аят 85) 

Но многобожники пренебрегли слухом и зрением, проигнорировав силу сознания. Они не 

обращали внимания ни на вышеперечисленные вопросы, ни на все остальное, что значило 

для них многое. 

نسِ ۖ لھَمُْ قلُوُبٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ بھِاَ وَلھَمُْ أعَْینٌُ لاَّ  نَ الْجِنِّ وَالإِْ ئكَِ  یبُْصِرُونَ بھِاَ وَلَ وَلقَدَْ ذَرَأْناَ لجَِھنََّمَ كَثیِرًا مِّ ٰـ ھمُْ آذَانٌ لاَّ یسَْمَعُونَ بھِاَ ۚ أوُلَ

ئكَِ ھمُُ الْغَافلِوُنَ  ٰـ  كَالأْنَْعَامِ بلَْ ھمُْ أضََلُّ ۚ أوُلَ

214 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 417, аят 24-й 
из суры «ас-Саджда».  
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Мы сотворили для Геенны много джиннов и людей. У них есть сердца, которые не 

разумеют, и глаза, которые не видят, и уши, которые не слышат. Они подобны скотине, 

но являются еще более заблудшими. Именно они являются беспечными невеждами. 

(Сура «аль-Араф», аят 179) 

مُّ الْبكُْمُ الَّ  ۞ وَلاَ تكَُونوُا كَالَّذِینَ قاَلوُا سَمِعْناَ وَھمُْ لاَ یسَْمَعُونَ * ِ الصُّ  ذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ إنَِّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ

Не уподобляйтесь тем, которые говорят: «Мы слышали», – а сами не слушают. 

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 21-22) 

Затем, после этого знамения следует похожее знамение, которое неверующие всегда мог-

ли видеть и везде лицезреть. Речь идет о дожде, который они так кротко ожидают и которо-

му так рады. Ибо их жизнь, посевы и скот сильно зависят от него. 

 إلِىَ الأْرَْضِ الْجُرُزِ فنَخُْرِجُ بھِِ زَرْعًا تأَكُْلُ مِنْھُ أنَْعَامُھمُْ وَأنَفسُُھمُْ ۖ أفَلاََ یبُْصِرُونَ  أوََلمَْ یرََوْا أنََّا نسَُوقُ الْمَاءَ 

Неужели они не видят, что Мы пригоняем воду к сухой земле и выводим 

посредством нее посевы, которыми питаются их скот и они сами? Неужели они не 

видят этого? 

(Сура «ас-Саджда», аят 27) 

Поистине, многобожники лицезреют это, но они не видят этого глазами своего сознания: 

кто ниспослал Коран и как ниспослал? Ибо их взоры не наставляют их к верному руковод-

ству. Многобожники лишь продолжают верить в планеты215. В силу своей беспечности и 

слепоты сердец, они не считают, что всем управляет Бог. Вместо того, чтобы благодаря все-

му увиденному и услышанному прийти к верному руководству, многобожники продолжают 

игнорировать его и издеваться над посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и 

верующими. Они спрашивают друг друга, насмехаясь: 

ذَا الْفتَْحُ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  ٰـ  وَیقَوُلوُنَ مَتىَٰ ھَ

Они говорят: «Когда же свершится этот суд, если вы говорите правду?» 

(Сура «ас-Саджда», аят 27) 

215 Передают со слов Зейда бин Халида аль-Джухани (да будет доволен им Аллах), что в аль-Худейбийи пророк 
(мир ему и благословение Аллаха) совершил с ними молитву после прошедшего ночью дождя, завершив же 
молитву, он повернулся к людям и спросил: «Знаете ли вы, что сказал Господь ваш?» Они ответили: «Аллах и 
посланник Его знают об этом лучше». Тогда пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Аллах сказал: 
“Этим утром кто-то из рабов Моих проснулся верующим в Меня, а кто-то – неверным. Что касается сказавше-
го: ‘Нам был послан дождь по милости Аллаха и милосердию Его’, – то он верует в Меня и не верит в планеты, 
что же касается сказавшего: ‘Нам был послан дождь благодаря такой-то планете, – то он не верует в Меня и 
верит в планеты’”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга оповещения о времени молитвы», «Глава о том, что имаму следует поворачиваться к людям после 
того, как он завершил молитву», хадис № 846, стр. 172. 
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Когда же наступит время этого суда и оказания помощи, которую вам обещает Мухам-

мад? Но, игнорируя их насмешки и опровергая их, он сказал: 

 نھُمُْ وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ قلُْ یوَْمَ الْفتَْحِ لاَ ینَفعَُ الَّذِینَ كَفرَُوا إیِمَا

Скажи: «В День суда неверующим не принесет пользы их вера, и они не получат 

отсрочки». 

(Сура «ас-Саджда», аят 29) 

Как будто бы он отвечает на их насмешки, говоря: «Зачем вы спрашиваете о Дне суда? 

Чего вы ожидаете в этот день? Когда наступит этот день, вы не сможете найти ни малейшего 

шанса для покаяния или отказа от грехов. И вам не будет дарована отсрочка. Если бы вы ра-

зумели, то лучше бы спрашивали друг друга о том, будет ли у вас в тот День возможность 

вернуться в мирскую жизнь? Покаяться? Оставить то, что вы совершали? Либо же какую 

пользу для вас принесет День суда?» 

В этом священном аяте под словом (фатх) подразумевается некое всеобъемлющее поня-

тие, которое в мирской жизни указывает на оказание помощи посланнику Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) и верующим. Как об этом говорится в словах Всевышнего: 

نْیاَ وَیوَْمَ یقَوُمُ الأْشَْھاَدُ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ ا ارِ لظَّالمِِینَ مَعْذِرَتھُمُْ ۖ وَلھَمُُ إنَِّا لنَنَصُرُ رُسُلنَاَ وَالَّذِینَ آمَنوُا فيِ الْحَیاَةِ الدُّ  اللَّعْنةَُ وَلھَمُْ سُوءُ الدَّ

Воистину, Мы окажем помощь Нашим посланникам и верующим в мирской жизни и 

в тот день, когда предстанут свидетели. В тот день извинения (или оправдания) не 

помогут беззаконникам. На них лежит проклятие, и им уготована Скверная обитель. 

(Сура «Гафир», аяты 51-52) 

Также под выражением (яум аль-фатх) может подразумеваться тот день, когда Всевыш-

ний рассудит между Своими творениями относительно того, в чем они разногласили между 

собой. Если речь идет о «победе» (фатх) в мирской жизни, то ею посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) был обрадован еще до ее наступления. Об этом говорится в 

словах Всевышнего и Всеблагого Аллаха: 

ِ وَالْفتَْحُ   إذَِا جَاءَ نصَْرُ اللهَّ

Когда придет помощь Аллаха и настанет победа. 

(Сура «ан-Наср», аят 1) 

Сура «аль-Фатх» – «Победа» – была ниспослана после того, как Всевышний и Всеблагой 

Аллах облагодетельствовал Своего посланника (мир ему и благословение Аллаха) освобож-

дением Мекки. Всевышний сказал: 

 بیِنًاإنَِّا فتَحَْناَ لكََ فتَْحًا مُّ 

Воистину, Мы даровали тебе явную победу. 

(Сура «аль-Фатх», аят 1) 
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И данный смысл подтверждается тем, что последствия победы проявляются уже в мир-

ской жизни. И это никоим образом не противоречит словам Всевышнего: 

 الَّذِینَ كَفرَُوا إیِمَانھُمُْ وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ قلُْ یوَْمَ الْفتَْحِ لاَ ینَفعَُ 

Скажи: «В День суда неверующим не принесет пользы их вера, и они не получат 

отсрочки». 

(Сура «ас-Саджда», аят 29) 

Ибо даже если человек, пребывая на поле сражения, попытается сохранить себе жизнь, 

сказав слово единобожия, но будет убит, то это слово не принесет ему пользы. Подобно вере 

фараона после того, как он убедился в своей непременной погибели. Это может также под-

тверждаться ответом Всевышнего, который посланник Аллаха получил от Него: 

برَُ سَیھُْزَمُ   الْجَمْعُ وَیوَُلُّونَ الدُّ

Эта группа будет разбита, и они обратятся вспять! 

(Сура «аль-Камар», аят 45) 

Это произошли в день битвы при Бадре. Похожий смысл имеют слова Всевышнего: 

 خَیْرُ الْفاَتحِِینَ رَبَّناَ افْتحَْ بیَْننَاَ وَبیَْنَ قوَْمِناَ باِلْحَقِّ وَأنَتَ 

Господь наш! Рассуди между нами и нашим народом по справедливости, ведь Ты – 

Наилучший из судей. 

(Сура «аль-Араф», аят 21) 

Выражение (яум аль-фатх) также может указывать на День суда. И именно этот смысл 

сразу же приходит на ум при чтении этой священной суры. Косвенным указанием на это яв-

ляются слова Всевышнего: 

 وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ 

И они не получат отсрочки. 

(Сура «ас-Саджда», аят 29) 

Ибо этот день станет днем суда, различения и воскрешения – в тот день будет сорвано по-

крывало со взоров: 

ذَا فكََشَفْناَ عَنكَ غِطَاءَكَ فبَصََرُكَ الْیوَْمَ حَدِیدٌ  ٰـ نْ ھَ  لَّقدَْ كُنتَ فيِ غَفْلةٍَ مِّ

Ты был беспечен к этому, но Мы сорвали с тебя твое покрывало, и острым является 

сегодня твой взор. 

(Сура «Каф», аят 22) 

Затем сура «ас-Саджда» завершается словами Всевышнего: 

نتظَِرُونَ   فأَعَْرِضْ عَنْھمُْ وَانتظَِرْ إنَِّھمُ مُّ

Отвернись от них и подожди, ведь они тоже ждут. 

(Сура «ас-Саджда», аят 30) 
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Отвернись же от них, ибо ты сделал все для их наставления на верный путь. Ты довел до 

них послание своего Господа и искренне желал им добра. Ты приложил все свои усилия, 

дабы призвать их к вере, но они отвернулись. И тем самым они заслужили, чтобы ты отвер-

нулся от них. Не осталось иного пути, кроме как ожидать обещания победы, которым Все-

вышний и Всеблагой Аллаха обнадежил тебя и верующих. Многобожники ожидают твоего 

поражения и своей победы, руководствуясь обольщением дьявола. Но существует огромная 

разница между тем, кто ожидает обещания Всевышнего Аллаха, и тем, кто попусту мечтает о 

лживых обещаниях дьявола, которые он будет отрицать и от которых откажется. Аллах знает 

об этом лучше. 

И наши молитвы завершаются словами: 

«Хвала Аллаху, Господу миров!» 
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Таха Джабир аль-Альвани 

НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКАЯ БИОГРАФИЯ 

РОЖДЕНИЕ И СМЕРТЬ 

Профессор Таха Джабир аль-Альвани родился в городе аль-Фаллуджа (Ирак), местность 

аль-Хасва, область аль-Анбар в 1354 г. х / 1935 г. Профессор (да помилует его Аллах) умер в 

Каире 4 азара / марта 2016 г. 

НАУЧНЫЕ СТЕПЕНИ 

- Степень профессора, факультет шариата и законоведения, Университет аль-Азхар, 1972

г., с отличием первой степени по специальности «основы исламского права». 

- Степень магистра, факультет шариата и законоведения, Университет аль-Азхар, 1968 г.

- Степень бакалавра, факультет шариата и законоведения, Университет аль-Азхар, 1959 г.

- Аттестат о завершении средней школы при Университете аль-Азхар, Каир, 1953 г.

- Аттестат о завершении религиозной школы (религиозного института) в г. аль-Фаллуджа,

Ирак, 1952 г. 

- Аттестат о завершении начальной школы для мальчиков в г. аль-Фаллуджа, Ирак, 1948-

1949 гг. 

ВЛАДЕНИЕ ЯЗЫКАМИ 

- Арабский язык (родной – свободное владение).

- Английский язык (свободное владение).

- Персидский язык (поверхностное владение).

- Турецкий язык (поверхностное владение).

НАУЧНЫЙ ОПЫТ 

- Глава и основатель Академии им. Таха аль-Альвани по изучению Корана, Вирджиния,

начиная с 2014 г. 

- Профессор кафедры им. имама аш-Шафии, занимающейся преподаванием исламского

права, основ исламского права и сравнительного права в Университете аль-Куртуба, Вир-

джиния, начиная с 1997 г. 

- Бывший глава Университета исламских и социальных наук (G.S.I.S.S), начиная с 1986 г.

и вплоть до 2007 г. Данный университет впоследствии, начиная с 2002 г., стал называться 

Университетом аль-Куртуба. 
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- Заместитель главы Международного института исламской мысли, Херндон – Вирджи-

ния, начиная с 1984 г. и вплоть до 1986 г. 

- Глава научно-исследовательского отдела в Международном институте исламской мысли,

начиная с 1984 г. и вплоть до 1986 г. 

- Главный редактор журнала «Исламское познание», который выпускал Международный

институт исламской мысли, Вирджиния, начиная с 2002 г. и вплоть до 2007 г. 

- Преподаватель исламского права и основ исламского права в Университете им. Мухам-

мада ибн Сууда, начиная с 1975 г. и вплоть до 1984 г. 

- Преподаватель исламской культуры в Институте офицеров общественной безопасности,

Эр-Рияд, начиная с 1977 г. и вплоть до 1983 г. 

- Юридический советник по частным правам в Министерстве внутренних дел Королевства

Саудовская Аравия, начиная с 1975 г. и вплоть до 1986 г. 

- Советник Национального комитета по водоснабжению Королевства Саудовская Аравия,

на протяжении двух лет. 

- Главный редактор журнала «Солдат на военной службе» в Багдаде, 1963 г.

- Преподаватель исламских наук в Военном колледже в Багдаде, начиная с 1964 г. и

вплоть до 1979 г. 

- Преподаватель в Колледже исламских исследований в Багдаде.

- Являлся имамом, хатыбом и преподавателем в соборной мечети «аль-Хаджа Хасиба» в

Багдаде, в районе Восточная Каррада, начиная с 1953 г. и вплоть до 1969 г. 

ЧЛЕНСТВО В НАУЧНЫХ ИНСТАНЦИЯХ 

- Приглашенный преподаватель в Университете им. аль-Кадыя Ийяда, Марракеш и Бени

Меллаль, Марокко, несколько раз, начиная с 2000 г. 

- Приглашенный преподаватель в Международном исламском университете, Куала-

Лумпур, Малайзия, несколько раз, начиная с 1989 г. 

- Приглашенный преподаватель в Университете аль-Джазира, Судан.

- Приглашенный преподаватель в Университете Брунея, Султанат Бруней.

- Приглашенный преподаватель в Университете исламских наук им. правителя Абд аль-

Кадира, Алжир. 

- Приглашенный преподаватель в Университете Страсбурга, Франция.

- Приглашенный преподаватель в Университете Джорджтауна, Вашингтон.

- Сооснователь Попечительского Совета Международного института исламской мысли,

Вирджиния. 

~ 686 ~ 



- Многократный лектор на «Уроках Хасана, которые проводятся в месяц рамадан», под

эгидой короля аль-Хасана II и короля Мухаммада VI. 

- Член Исполнительного комитета Комплекса по сближению религиозно-правовых школ.

Также принимал участие в ряде семинаров и форумов, проводимых под эгидой Комплекса в 

Тегеране, Омане и Иордании. 

- Член Попечительского совета Международного университета Африки, Судан.

- Обладатель премии Фонда CARE за лучшее достижение в сфере услуг исламскому биз-

несу в США, Вашингтон, ноябрь 2005 г. 

- Обладатель премии Министерства культуры в Тегеране, как лучший автор, пишущий на

исламскую тематику, 2005 г. 

- Член Международной академии исламского права в Джидде (Организация Исламская

конференция). 

- Член Учредительного совета Всемирной мусульманской лиги в Достопочтенной Мекке.

- Член Королевской академии по исследованиям культуры (Фонд «Ахль аль-Бейт», Иор-

дания). 

- Сооснователь Международной академии исламского права в Индии.

- Глава Совета по исламскому праву Северной Америки и Канады, начиная с 1988 г. и

вплоть до 2005 г. 

- Награжден медалью Хусейна за выдающиеся заслуги первого класса от королевского

фонда «Ахль аль-Бейт», специализирующегося на исламской мысли, Иордания 2013 г. 

- Формирование Кафедры исламо-христианского взаимопонимания под эгидой Кафедры

аль-Альвани по богословским исследованиям (ведущая к исламо-христианскому взаимопо-

ниманию) в Вашингтоне, начиная с 2009 г. 

УЧАСТИЕ В КОНФЕРЕНЦИЯХ, НАУЧНЫХ СЕМИНАРАХ 

И АКАДЕМИЧЕСКИХ ВСТРЕЧАХ 

- Третье международное собрание Всемирной ассамблеи мусульманской молодежи, Эр-

Рияд, 1976 г. 

- Семинар имамов и призывающих в Северной Америке, Чикаго, 1976 г., а также следую-

щие за ним многочисленные встречи в Соединенных Штатах Америки. 

- Конференция по исламскому праву, Эр-Рияд, 1976 г.

- Форум исламской мысли, Алжир, № 11, 1977 г.

- Учредительное собрание Международного института исламской мысли, Лугано, Швей-

цария, 1977 г. На этом собрании было принято решение о создании Международного инсти-

тута исламской мысли. 
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- Симпозиум, посвященный вопросу «Что входит в понятие “возможность” для соверше-

ния хаджа?», Всемирная мусульманская лига, Достопочтенная Мекка, 1978 г. 

- Конференция «Шейх Мухаммад ибн Абд аль-Ваххаб», Эр-Рияд, 1980 г.

- Лагерь исламской молодежи в Африке, Бамако, Мали, 1981 г. Принимал участие в каче-

стве лектора. 

- Лагерь исламской молодежи, Дакка, Бангладеш, 1981 г. Принимал участие в качестве

лектора. 

- Конференция Международного исламского союза студенческих организаций (IIFSO),

Куала-Лумпур, Малайзия, 1981 г. Принимал участие в качестве лектора. 

- Конференция по подготовке лидеров для мусульманского студенческого движения, Бхо-

пал, Индия, 1981 г. Принимал участие в качестве лектора. 

- Четвертое международное собрание Всемирной ассамблеи мусульманской молодежи,

Найроби, 1982 г. Принимал участие в качестве лектора. 

- Форум исламской мысли, Алжир, № 16, 1982 г.

- Симпозиум по вопросу исламского познания, который был организован под эгидой

Международного института исламской мысли вместе с Исламским университетом, Ислама-

бад, Пакистан, 1982 г. 

- Международная конференция «Исламское познание», Куала-Лумпур, 1984 г.

- Третья Международная конференция «Исламское познание», Судан, 1986 г.

- Симпозиум о правах обвиняемых в исламе, Эр-Рияд, Королевство Саудовская Аравия,

1982 г. 

- Конференция Исламского союза в Северной Америке (ISNA), 1983 г., а также последу-

ющие конференции. 

- Ежегодная конференция «Община ислама», которую возглавлял Луис Фархан и Варис

ад-Дин Мухаммад, Чикаго. 

- Форум исламской мысли, Алжир, номер 17, 1983 г. Несколько раз принимал участие в

форуме как ассоциированный член. 

- Симпозиум ИСЕСКО «К исламской культурной стратегии», 1988 г. Принимал участие в

разработке этой стратегии. 

- Симпозиум, посвященный пророческой Сунне, Амман, Иордания, 19–23 января 1989 г.

- Симпозиум под названием «Интеллектуальная жизнь в Османском государстве», Загван,

Тунис, Центр османских и маврских исследований. 

- Симпозиум под названием «Об исламской системе знаний», Амман, Иордания, май 1988 г.

- Конференция, посвященная исламской образовательной теории, Амман, Иордания, 24–

27 июля 1990 г. 
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- Симпозиум по проблеме предвзятости в естественных, социальных и гуманитарных

науках, Каир, 1995 г. 

- Профессор по формированию исламских знаний на интенсивном курсе, в котором при-

нимали участие пятьдесят профессоров из числа преподавателей суданских университетов, 

1992 г., на протяжении двух недель. 

- Преподаватель исламских познаний в аспирантуре Международного исламского универ-

ситета, Малайзия. 

- Одиннадцатый семинар Международной академии исламского права, Бахрейн, 1998 г., а

также другие семинары в Джидде и в других местах. 

- Конференция фонда вакуфов при Индонезийском университете мусульман, май 1998 г.

- Подготовительный симпозиум по подготовке программы для Университета Персидского

залива еще до его основания, Бахрейн. 

- Член комитета по разработке программы для факультета шариата и законоведения в

Университете им. султана Кабуса, Султанат Оман. 

- Пятнадцатая сессия Совета Академии исламского права, Султанат Оман, 2003 г.

- Участие в качестве эксперта по исламским делам в круглом столе на тему «Как увели-

чить понимание исламского мира?» в Институте Джорджа Шольца, относящемуся к Мини-

стерству иностранных дел Соединенных Штатов Америки. На круглом столе присутствовали 

послы США в исламских странах, а также высокопоставленные чиновники Министерства 

иностранных дел, 17 сентября 2002 г. 

- Участие в исследовании на конференции, посвященной целям шариата, Университет

Хамдарда, Нью-Дели, Индия, декабрь 2004 г. 

- Приглашенный преподаватель в Университете Хамдарда, начиная с декабря 2004 г. и

вплоть до января 2005 г. 

- Принимал участие в исследовании, которое проводилось в рамках симпозиума по непре-

взойденности Священного Корана, Национальный университет аз-Зарка, Амман, Иордания, 

2005 г. 

- Принимал участие в исследовании, которое проводилось в рамках симпозиума по ислам-

ским течениям и современным вызовам, Университет Ахль аль-Бейт, Амман, Иордания, 2005 г. 

- Первая сессия Международной премии им. Наифа ибн Абд аль-Азиза по пророческой

Сунне и современным исламским исследованиям, Пресветлая Медина, Королевство Саудов-

ская Аравия, апрель 2005 г. 

- Конференция по исламским ценностям и учебно-воспитательным программам, Тетуан,

Марокко, 21–23 ноября 2005 г. 
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- Семинар по подготовке имамов в сотрудничестве с египетским муфтиятом, начиная с 21

января и до 30 марта 2006 г. (первый профессор). 

- Оманский симпозиум по юриспруденции и целям шариата, Министерство вакуфов и ре-

лигиозных дел, Султанат Оман, март 2006 г. 

- Второй семинар по подготовке имамов в сотрудничестве с египетским муфтиятом, Каир,

начиная с мая по август 2006 г. 

- Семинар «Современные веяния в исследовании Священного Корана», Бейрут, 11–13

февраля 2006 г. 

- Конференция Учредительного совета Всемирной мусульманской лиги, Достопочтенная

Мекка, ноябрь 2007 г. 

- Конференция по оценке проекта «Исламское познание: спустя 25 лет», Стамбул, Турция,

декабрь 2006 г. 

- Симпозиум на тему «Контекст Священного Корана», Ассоциация марокканских ученых

Мухаммадии, Рибат, 2007 г. 

- Многократное участие в учебных днях Университета им. аль-Кады Ийяда и Ассоциации

молодежи Марокко в Канаде. 

- Курс «Подготовка исследователя шариатских наук», 2014 г.

- Симпозиум на тему «Реформирование мысли и исламских наук», главные шейхи Уни-

верситета аль-Азхар, апрель 2015 г. 

- Первый семинар на тему «Обновление религиозного обращения» в сотрудничестве меж-

ду Академией им. Таха аль-Альвани по изучению Корана и главными шейхами Университе-

та аль-Азхар, май-октябрь 2015 г. 

- Второй семинар на тему «Обновление религиозного обращения», в сотрудничестве меж-

ду Академией им. Таха аль-Альвани по изучению Корана и главными шейхами Университе-

та аль-Азхар, январь-февраль 2016 г. 

ПОСЕЩЕНИЕ КОНФЕРЕНЦИЙ 

- “American Muslims and Politics – Where Are We?” Presentation at 24th Annual Shura Con-

ference ،Leesburg ،Virginia (May 28-30  ،2002 ). 

- Panelist “Muslim Perspective on Political Participation،” AMC Imam Conference 2002 ،Alex-

andria ،Virginia ،April 26-29  ،2002 . 

- Panelist “Muslim Perspective on Political Participation،” at National Leadership Conference

for Imams ،Arlington ،Virginia (September 29-October 1  ،2000 ). 
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- “Quran ،Sunnah and Military Regulations: GSISS Mission Analysis،” presentation at First An-

nual Muslim American Military Chaplains Conference: Faith in Action: Serving God ،Country and 

the Muslim Community،” Leesburg ،Virginia (August 28-30  ،2000 ). 

- Chairperson for panel on “Shariah Foundations for Islamic Banking and Finance II: Injunction”

during Islamic Banking and Finance America 2000 Islamic Society of North America Conference ،

Long Beach ،California (July 14-16  ،2000 ). 

- Speaker at Fiqh Conference in Trinidad ،West Indies (May 25-3 ،.) 2000.

- “Ikhtilaf: the Ethics of Disagreement،” address at the 22nd Annual Institutional Dawah and

Surrah Conference ،Leesburg ،Virginia (may 31 – June 2  ،2000 ). 

- Gave Welcoming Address at 28th Annual Conference of the Association of Muslim Social Sci-

entists ،Leesburg ،Virginia (October 29-31  ،1999 ). 

- Participant, Halaqa Conference ،London ،England (March 11–13, 1999).

- Participant in Symposium on Fiqh Issues ،Organization of the Islamic Conference ،Islamic

Fiqh Academy ،Bahrain (November) 1998,14–19. 

- “Ijtihad ،Islamic Capital Markets ،and Economic Development,” presentation at Second Annual Har-

vard Forum on Islamic Finance, Harvard University, Cambridge ،Massachusetts (October 9-10,1998). 

- Participant in panel on “Causes of Clash of Civilizations,” Clash of Civilizations Conference ،

Diyarbakir ،Turkey (September 19–20, 1998). 

- Participant at Second International Islamic Unity Conference ،Washington ،D.C. (August 7–9 ،

1998). 

- Presented a paper during the Zaghwan Conference: “The Islamic Thought During the Ottoman

Empire،” sponsored by the Center of Ottoman Studies and Documentation ،Tunisia (1988). 

- “Al-Fiqh wa al-Hadharah” (Jurisprudence and Civilization). Conference: Conference of the Is-

lamic Civilization ،Kuala Lumpur ،Malaysia (May 1984). 

- Speaker at the Conference of Islamization and Knowledge ،jointly sponsored by the Interna-

tional Institute of Islamic Thought and The Islamic University in Islamabad ،Pakistan (1982). 

- The Camp of Muslim Youth of Africa ،Bamako ،Mali (1982).

- Speaker at the Conference of The Islamic Union of Student Organizations ،Kuala Lumpur ،Ma-

laysia (1981). 

ПРОВЕДЕННЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ 

- «Происхождение и фиксация науки основ исламского права», журнал «Современный

мусульманин», Каир, кол-во: 15, 1978 г. 

- «Предисловие к науке логике, а также ряд предпосылок, связанных с наукой основ ис-

ламского права». Труд был написан для студентов факультета шариата, эр-Рияд, 1979 г. 
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- «Общий взгляд на исламские методы исследования», журнал «Сияние шариата», Эр-

Рияд, кол-во: 8, 1979 г. 

- «Аль-Джахиз и его отношение к тем, кто порочит Священный Коран», журнал факульте-

та арабского языка, Университет им. имама Мухаммада ибн Сууда, 1980 г. 

- «Взгляды на развитие науки основ исламского права», журнал «Сияние шариата», Эр-

Рияд, кол-во: 13, 1982 г. 

- «Действия посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и различные позиции

ученых относительно того, являются ли они доводами», шестнадцатый Форум исламской 

мысли, Алжир, 1982 г. 

- «Вода и ее законоположения в исламе». Исследование, подготовленное для националь-

ного плана по водоснабжению в Королевстве Саудовская Аравия. Данное исследование было 

напечатано в юридическом томе национального плана по водоснабжению на арабском и ан-

глийском языках, 1982 г. 

- «Наука основ исламского права как метод исследования знаний», вторая конференция

исламских познаний, Исламабад, Пакистан, 1982 г. 

- «Мнение и то, что оно является доводом», семнадцатый Форум исламской мысли, Ал-

жир, 1983 г. 

- «Права обвиняемого на стадии расследования», исследование в сфере сравнительного

исламского права, журнал «Современный мусульманин», Каир, кол-во: 35, 1984 г. 

- «Исламское право и культура», симпозиум исламской культуры, Куала-Лумпур, Малай-

зия, 1984 г. 

- «Аргументация шариатских законоположений, разномнения ученых и суть позиции хан-

балитов относительно данного вопроса», журнал «Сияния шариата», Эр-Рияд, кол-во: 10, 

1984 г. 

- Конспект, который содержит в себе цель курса по предмету исламской культуры для ин-

ститута офицеров безопасности в Эр-Рияде, 1987 г. 

- «Об идее гражданственности в исламском обществе», журнал «Политические чтения»,

Флорида, стр. 3, 1993 г. 

- «Интеллектуальный кризис и подходы к изменению в арабской действительности», жур-

нал «аль-Иджтихад», Бейрут, 1994 г. 

- «Плюрализм: истоки и пересмотры. Между подчинением и творчеством», журнал «По-

литические чтения», Флорида, стр. 4, 1994 г. 

- «Для чего необходимо исламское познание?», журнал «Исламское познание», Вирджи-

ния, стр. 1, 1995 г. 
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- «Передаваемые науки: между познавательной методологией Корана и проблемами эпохи

кодификации», журнал «Политические чтения», Флорида, стр. 5, 1995 г. 

- «Разум и его положение в исламской методологии», журнал «Исламское познание»,

Вирджиния, стр. 2, 1996 г. 

- «Мир, который мы потеряли: шейх Мухаммад аль-Газали», журнал «Исламское позна-

ние», Вирджиния, 1996 г. 

- «Наш шейх Мухаммад аль-Газали и страницы из его жизни», журнал «Исламское позна-

ние», Вирджиния, 1997 г. 

- «О методе понимания пророческих хадисов», журнал «Благоразумие», Калифорния,

1997 г. 

- «Исламское познание как мысль и проект», журнал «Исламские вопросы», Иран, 1997 г.

- «Вопросы об исламском познании», журнал «Исламские вопросы», Иран, 1997 г.

- «Руководство Корана», журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут, 1998 г.

- «Арабская культурная сцена», журнал «Современные исламские вопросы», 1998 г.

- «Измерения, отсутствующие в современной исламской мысли», журнал «Современные

исламские вопросы», Бейрут, 1999 г. 

- «Введение в юриспруденцию мусульманских меньшинств: основополагающие взгляды»,

журнал «Исламское познание», Вирджиния, стр. 5, 1999 г. 

- «Коран — бессмертный вестник, глобальное послание и универсальное руководство для

человечества», журнал «Слово», Бейрут, 1999 г. 

- «Методика отношения к Корану», журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут,

1999 г. 

- «Правоведение приоритетов: “Я знаю приоритеты” или “Правоведение приоритетов”»,

журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут, 1999 г. 

- «Унаследованное исламское право: часть того, что в нем есть, и нечто из того, чего в нем

нет», журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут, 1999 г. 

- «Цели шариата», журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут, 2000 г.

- «Пророческая Сунна и ее изучение: между прошлым и настоящим», журнал «Слово»,

Бейрут, 2000 г. 

- «Высшие и верховные цели шариата: единобожие, очищение и развитие», журнал «Со-

временные исламские вопросы», Бейрут, 2000 г. 

- «Введение в юриспруденцию исламских меньшинств», журнал «Вектор», Вирджиния,

2000 г. 

- «Исламская мысль перед лицом глобализации», диалог с профессором Таха аль-

Альвани, журнал «Видения», Париж, 2001 г. 
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- «О выражении «Ислам и Запад», журнал «Видения», Париж, 2001 г.

- «Единобожие, очищение и развитие» (1), журнал «Современные исламские вопросы»,

Бейрут, 2001 г. 

- «Единобожие, очищение и развитие» (2), журнал «Современные исламские вопросы»,

Бейрут, 2002 г. 

- «На пути к коранической методологии исследования и изучения», журнал «Исламское

познание», Вирджиния, 2002 г. 

- «Ислам и Запад: диалог или противостояние?», журнал «Видения», Париж, 2002 г.

- «Понятие семьи в современном исламском обращении», входит в состав книги «Энцик-

лопедия семьи», Кувейт, Кувейтский фонд развития науки, 2002 г. 

- «Юриспруденция знакомства и культура сосуществования», журнал «Современные ис-

ламские вопросы», Бейрут, 2003 г. 

- «Эпистемологическая методология Корана и исламизация философии естественных и

гуманитарных наук», журнал «Современные исламские вопросы», Бейрут, 2003 г. 

- «Понятия Корана и определение задач пророков», журнал «Исламское познание», Вир-

джиния, 2003 г. 

- «Преславный Коран и его всемирное обращение» (1), журнал «Вектор», Вирджиния,

2003 г. 

- «Преславный Коран и его всемирное обращение» (2), журнал «Вектор», Вирджиния,

2003 г. 

- «Целостность структуры Преславного Корана», журнал «Слово», 2004 г.

- «Арабский язык Корана и будущее выдающейся общины», журнал «Исламское позна-

ние», Вирджиния, 2004 г. 

- «Второй исламский мир», автор: Мухаммад Абу аль-Касим Хадж Хамад, журнал «Ис-

ламское познание», Вирджиния, 2004 г. 

- «Благородная пророческая Сунна и критика текстов», журнал «Исламское познание»,

Вирджиния, 2005 г. 

- «Наше исламское наследие и гуманитарные и социальные познания», журнал «Ислам-

ское познание», Вирджиния, 2006 г. 

ОПУБЛИКОВАННЫЕ СТАТЬИ 

- “Fatwa Concerning the United States Supreme Courtroom Frieze.” The Journal of Law and Re-

ligion ،Vol. XV ،Nos. 1 & 2 ،(2000-2001). 

- “The Role of Islamic Ijtihad in the Regulation and Correction of Capital Markets.” The Ameri-

can Journal of Islamic and Social Sciences ،vol. 14 ،no. 3 (Fall 1997). 
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- “Authority: Divine or Qur’anic.” The American Journal of Islamic and Social Sciences ،vol.

13 ،no. 4 (Winter 1996). 

- "The Testimony of Women in Islamic Law." The American Journal of Islamic and Social Sci-

ences ،vol. 13 ،no. 2 (Summer 1996). 

- “Some Remarks on the Islamic and Secular Paradigms of Knowledge.” The American Journal

of Islamic and Social Sciences ،vol. 12 ،no. 4 (Winter 1995). 

- “Naturalization and the Rights of Citizens.” The American Journal of Islamic and Social Sci-

ences ،vol. 11 ،no. 1 (Spring 1994). 

- “The Rights of the Accused in Islam.” The American Journal of Islamic and Social Sciences ،

Vol. 11 ،no. 2 (Fall 1994) and vol. 11 ،no. 4 (Winter 1994). 

- “The Problem of Bias: An Epistemological Approach and Call for Ijtihad.” The American

Journal of Islamic and Social Sciences. 

- “The Crisis of Thought and Ijtihad.” The American Journal of Islamic and Social Sciences ،vol.

10 ،no. 2 (Summer 1993). 

- "The Islamic Lunar Calendar as a Civilizational Imperative." The American Journal of Islamic

and Social Sciences ،vol. 9 ،no. 4 (Winter 1992). 

- "Taqlid and Ijtihad: The Lexical and Technical Meanings of Taqlid." The American Journal of

Islamic and Social Sciences ،vol. 9 ،no. 2 (Summer 1992). 

- “The Scope of Taqlid.” The American Journal of Islamic and Social Sciences ،vol. 9 ،no. 3

(Fall 1992). 

- “Taqlid and Ijtihad: The Polemics of Ijtihad.” The American Journal of Islamic and Social Sci-

ences ،vol. 8 ،no. 1 (March 1991). 

- “The Crisis in Fiqh and the Methodology of Ijtihad.” The American Journal of Islamic and So-

cial Sciences ،vol. 8 ،no. 2 (Sept. 1991). 

- “Taqlid and the Stagnation of the Muslim Mind.” The American Journal of Islamic and Social

Sciences ،vol. 8 ،no. 3 (Dec. 1991). 

- "Taqlid and Ijtihad: The Polemics of Ijtihad." The American Journal of Islamic and Social Sci-

ences ،vol. 8 ،no. 1 (March 1991). 

- “The Reconstruction of the Muslim Mind: The Islamization of Knowledge.” The American

Journal of Islamic and Social Sciences ،vol. 7 ،no. 3 (Dec. 1990). 

- “Islamic Perspectives on the Question of History.” The American Journal of Islamic and Social

Sciences ،vol. 7 ،no. 2 (Sept. 1990). 

- “Political Science in the Legacy of Classical Islamic Science.“ The American Journal of Islam-

ic and Social Sciences ،vol. 7 ،no. 1 ،(March 1990). 
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- “Islamization of Methodology of Behavior Sciences.“ The American Journal of Islamic and

Social Sciences ،vol. 6 ،no. 2 (Dec. 1989). 

- “Toward an Islamic Alternative in Thought and Knowledge.” The American Journal of Islamic

and Social Sciences ،vol. 6 ،no. 1 (Sept. 1989). 

КНИГИ И ТРУДЫ 

ПРОФЕССОРА ТАХА АЛЬ-АЛЬВАНИ 

- Проверка и исследование книги «аль-Махсуль фи Ильм Усуль аль-Фикх», автор: имам

Фахр ад-Дин ар-Рази. Университет им. имама Мухаммада ибн Сууда напечатал и издал эту 

книгу в шести томах в 1980 г. Второе издание: Бейрут, изд-во «Муассаса ар-Рисаля», 1992 г. 

Третье издание: готовится к изданию издательством «Дар ас-Салям». 

- «Иджтихад и слепое следование в исламе», Каир, изд-во «Дар аль-Ансар», 1980 г.

- Проверка книги «Запрет обращения за помощью в вопросах мусульман к неверующим,

находящимся под покровительством мусульман, а также к остальным неверующим», автор: 

великий ученый Мустафа аль-Вардани, Эр-Рияд, компания «аль-Уббейкан», 1983 г. 

- «Основы исламского права: метод познания и изучения», Вирджиния, Международный

институт исламской мысли, 1988 г., Соединенные Штаты Америки. Второе издание: «Меж-

дународный институт исламской мысли», 1995 г. 

- «Этикет разногласий в исламе», первое издание, 1985 г., Катар, цикл «Книга мусульман-

ской общины», книга № 9. Издания Международного института исламской мысли: третье 

издание, 1987 г., печать и издание: «Всемирный дом по печати исламских книг в Эр-Рияде». 

Четвертое издание: Вирджиния, «Международный институт исламской мысли», 1991 г. 

- «Современный интеллектуальный кризис: диагностика, предложения и лечение», Вир-

джиния, «Международный институт исламской мысли», первое издание, 1989 г. 

- «Реформирование исламской мысли: между возможностями и препятствиями», Вирджи-

ния, «Международный институт исламской мысли, первое издание», 1991 г. Другое издание 

– в 1994 г.

- «Две проблемы и как их читать», вместе с советником Тариком аль-Бишри, Вирджиния,

«Международный институт исламской мысли», 1993 г. 

- «Реформирование исламской мысли: введение в систему дискурса современной ислам-

ской мысли», Вирджиния, «Международный институт исламской мысли», 1994 г. Перерабо-

танное и дополненное издание: 1995 г., Амман, «Международный институт исламской мыс-

ли», Офис Иордании. Пятое издание: Вирджиния, «Международный институт исламской 

мысли», 2009 г. 
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- «Исламское познание: между вчера и сегодня», Каир, изд-во «Дар аль-Хидая», первое

издание, 1995 г. 

- «Ибн Таймия и исламское познание», Вирджиния, «Международный институт ислам-

ской мысли», 1995 г. 

- «Мысли относительно интеллектуального кризиса и цивилизационного тупика ислам-

ской общины», 1989 г. Другое издание – «Всемирный дом по печати исламских книг в Эр-

Рияде», 1996 г. 

- «Интеллектуальный кризис и подходы к изменениям: перспективы и отправные точки»,

Каир, «Международный институт исламской мысли», 1996 г. 

- «Объединение двух видов чтения: чтение откровения и чтение вселенной», Каир, «Меж-

дународный институт исламской мысли», 1996 г. 

- «Плюрализм: истоки и обзоры между подчинением и творчеством», Каир, «Междуна-

родный институт исламской мысли», 1996 г. 

- «Верховенство Корана», Каир, «Международный институт исламской мысли», 1997 г.

- «Исламское познание: между вчера и сегодня», Каир, «Международный институт ислам-

ской мысли», 1997 г. 

- «Относительно юриспруденции мусульманских меньшинств» (из серии «Об исламском

просвещении»), Каир, изд-во «Возрождение Египта», 2000 г. 

- «Введение в исламское познание», Бейрут, изд-во «Дар аль-Хидая», 2001 г.

- «Реформа исламской мысли», второе издание, Бейрут, изд-во «Дар аль-Хидая», 2001 г.

- «Цели шариата», Бейрут, изд-во «Дар аль-Хидая», 2001 г.

- «Специфика и универсальность современной исламской мысли», Бейрут, изд-во «Дар

аль-Хидая», 2002 г. 

- «Юриспруденции мусульманских меньшинств», Ирландия, Европейский совет по

фетвам и исследованиям, 2004 г. 

- «Измерения, отсутствующие в мысли и практике современных исламских движений»,

Вирджиния, «Международный институт исламской мысли», первое издание, 1997 г. Также 

существует издание «Дар ас-Салям», Каир, 2004 г. И другое, второе издание «Дар ас-Салям», 

2007 г. 

- «На пути к коранической когнитивной методологии: попытки прояснить правила моно-

теистического подхода к знанию», Бейрут, изд-во «Дар аль-Хидая», 2004 г. 

- «Внук Ибн Рушда: правовед и философ», Марракеш, Университет им. аль-Кады Ийяда,

национальная пресса, 2006 г. 

- «Кризис человечества и роль Священного Корана в избавлении от него», Каир, изд-во

«Международная библиотека «аш-Шурук», 2006 г. 
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- «Объединение двух видов чтения: чтение откровения и чтение вселенной», Каир, изд-во

«Международная библиотека «аш-Шурук», 2006 г. 

- «Целостность структуры Преславного Корана», Каир, изд-во «Международная библио-

тека «аш-Шурук», 2006 г. 

- «Язык Корана и будущее выдающейся общины», Каир, изд-во «Международная Библио-

тека «аш-Шурук», 2006 г. 

- «Нет принуждения в религии: проблема вероотступничества и вероотступников, с нача-

ла ислама и вплоть до наших дней», второе совместное издание «Международного института 

исламской мысли» и «Международной библиотеки «аш-Шурук», 2006 г. 

- «Кораническая позиция относительно отмены аятов», Каир, изд-во «Международная

библиотека «аш-Шурук», 2007 г. 

- «На пути к обновлению и иджтихаду: пересмотр в системе исламских знаний. Первое:

исламское право и его основы», Каир, изд-во «Дар ат-Танвир», 2008 г. 

- «Религиозное образование: между обновлением и закостенелостью», Каир, изд-во «Дар

ас-Салям», 2009 г. 

- «На пути к восстановлению социальных и шариатских наук мусульманской общины», в

сотрудничестве с Миной Абу аль-Фадль, Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2009 г. 

- «Ключевые понятия в учебной программе и методологии», Каир, изд-во «Дар ас-Салям»,

2009 г. 

- «Вехи в коранической программе», Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2010 г.

- «Имам Фахр ад-Дин ар-Рази и его труды», Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2010 г.

- «На пути к коранической позиции относительно проблемы ясно изложенных и иносказа-

тельных аятов», Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2010 г. 

- «Толкование суры «аль-Анам», Каир, изд-во «Дар ас-Салям», 2012 г.

- «Проблемы отношения к пророческой Сунне», Херндон, Вирджиния, «Международный

институт исламской мысли», первое издание, 2014 г., «Офис Иордании», Амман. 

- «Диалог с Кораном: личный опыт и приглашение к размышлению», Каир, изд-во «Дар

ас-Салям», 2014 г. 

- «Верховенство и главенство: на пути к восстановлению понятий “мусульманская общи-

на”, “государство” и “призыв”», Вирджиния, Международный институт исламской мысли, 

2016 г. в сотрудничестве с издательством «Дар аль-Фатх по проведению исследований и 

публикаций», Амман, Иордания. 

- «От этикета разномнений к отказу от разногласий», Херндон – Вирджиния, «Междуна-

родный институт исламской мысли», первое издание, 2017 г, «Офис Иордании», Амман. 
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КНИГИ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 

- Source Methodology in Islamic Jurisprudence. London: Washington ،International Institute of

Islamic Thought  ،1990 . 

- The Quran and the Sunnah: The Time-Space Factor. Herndon ،Virginia: The International In-

stitute of Islamic Thought ،Occasional Paper Series ،No. 3  ،1991  

- Outlines of a Cultural Strategy. Herndon ،Virginia: The International Institute of Islamic

Thought ،Occasional Paper Series ،No. 1 ، 1991 . 

- The Ethics of Disagreement in Islam ،London ،International Institute of Islamic Thought  ،1993 .

- The Islamisation of Knowledge: Yesterday and Today ،London ،International Institute of Is-

lamic Thought  ،1995 . 

- Missing Dimensions in Contemporary Islamic Movements. Herndon ،Virginia: The Interna-

tional Institute of Islamic Thought ،Occasional Paper Series ،No. 9  ،1996  

- Linking Ethics and Economics: the Role of Ijtihad in the Regulation and Correction of Capital

Markets. co-authored with Waleed El-Ansary ،Washington ،District of Columbia: Center for Mus-

lim Christian Understanding  ،1999 . 

- Towards a Fiqh for Minorities: Some Basic Reflections ،London ،Washington: International ،

Institute of Islamic thought ، 2004. 

- Fondements du Droit Musulman (Usul al-Fiqh al-Islami). Paris: Institut International de la Pen-

see Islamique  ،2005 . 

- Shaykh Taha Al-Alwani: Issues in Contemporary Islamic Thought. London ،Washington ،In-

ternational Institute of Islamic Thought ، 2005. 

СТАТЬИ И ЛЕКЦИИ 

ПРОФЕССОРА ТАХА АЛЬ-АЛЬВАНИ 

Существует очень много статей, принадлежащих перу профессора Таха Джабир аль-

Альвани. Практически все они связаны с научной и религиозной сферами. Ниже будут упо-

мянуты лишь некоторые названия его лекций и статей, которые содержат интеллектуальное, 

научное и культурное измерение. Они упорядочены в алфавитном порядке216: 

216 В оригинале названия лекций и статей упорядочены в соответствии с порядком букв арабского языка, с ко-
торых начинается каждое название статьи или лекции. После перевода на русский язык была сохранена их из-
начальная последовательность. – Прим. пер. 
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БУКВА «АЛИФ» 

- «Творческий подход».

- «Существует ли объяснение самым мерзким преступлениям?».

- «Внук Ибн Рушда: знаток исламского права и философ».

- «Последствия деспотии».

- «Последствия пренебрежения приоритетами».

- «Коллективный иджтихад: между истинной сутью и выдумкой».

- «Является ли иджтихад и обновление обязанностью всей мусульманской общины или

только избранной ее части?». 

- «Иджтихад и слепое следование в исламе».

- «Выдуманные и слабые хадисы и их негативное влияние на формирование мусульман-

ской общины и общества». 

- «Хадисы и беды их передатчиков».

- «Разочарование и волны атеизма».

- «Конфессиональная напряженность в регионе Персидского залива и в арабском мире:

решения и лечение». 

- «Законоположения строительства в исламе».

- «Законоположения праздника разговения».

- «Краткое изложение и подробное изложение» (две части).

- «Различные подходы имамов к выведению шариатских законоположений».

- «Разномнения, разногласия и наука о разногласиях».

- «Другое между исламом и Западом».

- «Этикет разномнений».

- «Этикет задавания вопросов».

- «Почва для идей».

- «Терроризм, ислам и мусульмане».

- «Кризисы человечества и их кораническое решение».

- «Кризис человечества и роль Корана в спасении от него».

- «Кризис унаследованной веры».

- «Интеллектуальный кризис».

- «Аль-Азхар научил меня умеренности».

- «Внешние злоупотребления исламской верой: новое прочтение».

- «Причины разногласий в исламском праве».

- «Восемь причин необходимости исламизации арабо-сионистского конфликта».

- «Выяснение смыслов Священного Корана».
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- «Пораженчество и теория заговора»

- «Отдых воина».

- «Следование прямому пути»

- «Что такое “ночной перенос пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха)” и

какова его истинная сущность?» 

- «Ночной перенос и вознесение».

- «Семья: между исламом и Западом».

- «Проекции наследия на реальность высших главенствующих целей и на другие уровни»

(4 части). 

- «Ислам и политические программы».

- «Ислам и политические программы» (2 части).

- «Высокомерие в вере».

- «Создаст ли исламофобия для нас новую Андалусию?».

- «Исламисты: между мусульманской общиной и государством».

- «Исламисты: между призывом и государством».

- «Исламисты: между Кораном и мечом».

- «Вопросы о тенденциях толкования и науках о Коране».

- «Вопросы, которые мы задаем о Коране».

- «Проблема Сунны как независимого источника законодательства» (4 части).

- «В своей основе Коран должен толковаться Кораном» (3 части).

- «Основы религии, основы исламского права и основы шариата в заключительном посла-

нии». 

- «Основы науки о пересмотре».

- «Современные ученые в сфере науки основ исламского права и современность».

- «Непревзойденность Корана».

- «Оповещение тех, кто протестует против Господа миров».

- «Декларация израильского правительства о провозглашении еврейского национального

государства Израиль». 

- «Сложности обучения в старости».

- «Действия посланника (мир ему и благословение Аллаха) и их значение».

- «Неужели они не поразмыслят над Кораном?».

- «Умеренность в Книге Господа рабов».

- «Западная академия и исламское наследие».

- «Имам аль-Бакялляни и его ответ тем, кто приводил ложные сообщения в качестве дока-

зательства». 
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- «Скрытый имам и владение землей».

- «Честность в словах и поступках».

- «Нация храма и психология рабов».

- «Мусульманская община: между разобщенностью и единством места прибытия» (2 ча-

сти). 

- «Мусульманская община и нападения на нее».

- «Народы и психологический барьер».

- «Безопасность».

- «Безопасность религии или религиозности?».

- «Продовольственная безопасность – обязательный долг».

- «Мертвые возвращаются к жизни».

- «Я – мусульманин».

- «Я и род аль-Хакима».

- «Я и другой».

- «Я и изображение».

- «Я и сектантство».

- «Пророки и обновление».

- «Человек: между принуждением и выбором».

- «Человек – это цель развития и цивилизации».

- «Истинная суть и реальность отстраненности от аятов».

- «Озабоченность кризисами мусульманской общины и разъяснение путей их решения».

- «Важность интеллектуального диалога».

- «Важность суры «аль-Фатиха».

- «Основоположник насилия».

- «Первейшая необходимость».

- «Аяты, гласящие о сражении: пример толкования Корана с помощью Корана».

- «Идеология пыток».

- «Клятва «аль-Иля».

- «Где сегодня спасшаяся община мусульман?».

БУКВА «БА» 

- «Ниспослание Корана началось тогда, когда люди были разделены на две категории».

- «Единое измерение».

- «Общемировое разъяснение посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и

разъяснение номер один». 
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- «Между позитивной аргументацией и негативным дроблением».

- «Между позитивной и негативной стабильностью».

- «Между двумя путями шиизма: алавиты и сефевиды».

- «Между пренебрежением правами миссии преемственности, испытанием и наказанием».

- «Между образом и истиной».

- «Между чтением и слушанием».

- «Между Махди и халифом: разведывательные схемы и голливудские сценарии».

- «Между откровением и современностью»

- «Между поломкой пера и поломкой Веретена».

- «Между безумием величия и безумием сокровищ».

- «Между паранормальными чудесами и ясными знамениями».

- «Между визитами двух великих римлян: Обамы и Папы Римского».

- «Между формальностью исламского права, закона и целями религии».

- «Между словом единобожия и объединением слова».

- «Между целями шариата и высшими целями Корана».

БУКВА «ТА» 

- «История разномнений и их последствия».

- «Размышления о паломничестве и обрядах» (3 части).

- «Размышления о суре «аль-Фатиха».

- «Размышления о борьбе правителей».

- «Чрезмерное расточительство».

- «Принятие».

- «Возрождение исламской культуры является обязанностью и необходимостью».

- «Обновление религиозного дискурса».

- «Обновление религиозного дискурса: история проблематизма и его современного течения».

- «Обновление не достигается интерпретациями и частичными исправлениями».

- «Обновление мысли и оживление движения мысли».

- «Обновление и преодоление интеллектуального кризиса».

- «Мой опыт в браке и извлеченные уроки».

- «Предостережение Корана от следования за приверженцами собственных страстей».

- «Расследование и разоблачение обвиняемых».

- «Трансформации сферы исламского права и необходимость четкого подхода».

- «Верность человеческому советнику».

- «Глубокое размышление».
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- «Между размышлением и толкованием».

- «О препятствиях к размышлению» (две части).

- «Размышление о Коране и цели рамадана».

- «Размышление и шариасткое лечение от джиннов и сглаза».

- «Размышление и прагматический разум».

- «Созерцание и наши средства для понимания Священного Корана» (четыре части).

- «Обман».

- «Принуждение и наличие выбора».

- «Подтверждение и доминирование с осознанием и преступанием границ».

- «Солидарность и юриспруденция приоритетов».

- «Развитие методологии целей шариата у современных деятелей».

- «Пагубность и вред нетерпимости».

- «Аргументация, причины и совершение всего того, что находится в силах человека».

- «Как Адам был научен различным именам».

- «Религиозное образование: между обновлением и застоем».

- «Образование: между кризисом и решением».

- «Изменение фетвы: между дисциплиной и хаосом».

- «Толкование Корана с помощью Корана» (две части).

- «Толкование некоторых звезд из суры “аль-Фатиха” посредством введения в объедине-

ние двух чтений». 

- «Толкование суры «аль-Анам».

- «Толкование суры «ар-Рум».

- «Толкование суры «аль-Анкабут».

- «Крах концепции мусульманской общины и необходимость пересмотра».

- «Сближение между доктринами и их столпами».

- «Оценка крупных проектов».

- «Интеграция знаний».

- «Восприятие».

- «Единобожие, очищение и развитие».

- «Единобожие и психология рабов».

- «Единобожие и принципы методологии».

- «Единобожие и преступления нетерпимости».

- «Предложения и рекомендации для обретения единства мусульманской общины».

~ 704 ~ 



БУКВА «СА» 

- «Культуры и их потребность в пересмотре».

- «Культура разномнения».

- «Двойственность оригинальности и современности».

БУКВА «ДЖИМ» 

- «Аль-Джабири и феноменология арабского политического мышления».

- «Преступление: между единством и множеством».

- «Мост любви».

- «Джамаль аль-Барзанджи: мыслитель и призывающий, которого мы потеряли».

- «Объединение двух видов чтения».

БУКВА «ХА» 

- «Верховенство Корана».

- «Верховенство и господство».

- «Хадж: самая важная информация».

- «Хадж и чистое единобожие».

- «Прощальное паломничество: первое глобальное заявление в исламе».

- «Значение в языке Корана».

- «Современность, воспаление и аль-Габра».

- «Война слухов».

- «Сожжение заживо и забивание до смерти» (две части).

- «ИГИЛ сжигает своих противников и приводит в качестве своего аргумента то, что имам

Али (да будет доволен им Аллах) сжег тех, кто его обожествлял». 

- «Неприкосновенность общественного и частного имущества».

- «Сбор урожая чтений: современность и теории эволюции».

- «Хвала исключительно принадлежит только Ему (Свят Он и Велик)».

- «Поклоняться, просить о помощи и верном руководстве можно только у Него (Свят Он и

Велик)». 

- «Цивилизация образа и цивилизация слова».

- «Право пути».

- «Истина и ложь».

- «Истинная суть чуда».

- «Слово “хвала” в сурах Священного Корана».

- «Похвальное и скверное в концепции политической стабильности».
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- «Диалог об оповещении о пророческой Сунне».

- «Диалог с игиловцами: быть может, они вернутся» (три части).

- «Диалог с Кораном».

- «О событиях во Франция».

- «Сомнения и выход из них».

- «Когда мусульмане спорят и дискутируют со своим исламом».

БУКВА «ХО» 

- «Размышления вместе с Кораном».

- «Качества лицемерия».

- «Особенности самосознания мусульманской общины».

- «Характеристики коранического послания».

- «Характеристики завершающего законодательства».

- «Конфиденциальность».

- «Конфиденциальность и универсальность в исламской мысли».

- «Современный исламский дискурс».

- «Исламский дискурс и давление Запада на ислам и мусульман».

- «Исламский дискурс и культура смерти».

- «Женский практический дискурс в биографии Зухайры Абдин».

- «Пятничная проповедь на тему «Между голосованием и присягой».

- «Пятничная проповедь на тему «Опасность манипулирования концепциями Корана».

- «Пятничная проповедь на тему «Политическая сознательность».

- «Пятничная проповедь на тему «Прочная вервь Аллаха».

- «Пятничная проповедь на тему «О пустословии».

- «Проповедь праздника жертвоприношения».

- «Опасность размытия понятий: священное и запретное».

- «Мысли».

- «Мысли о восстановлении мусульманской общины» (две части).

- «Страх – это враг, который охотится на наши общества и разрушает нашу личность».

БУКВА «ДАЛЬ» 

- «Войны эпохи невежества: современная версия».

- «Земля призыва и земля ответа на призыв».

- «Современные интеллектуальные исследования».

- «Коранические исследования».
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- «Степень мужчин – это ответственность, а не превосходство».

- «Беседа о женском исламском праве».

- «Беседа об исламском праве, посвященном женщине».

- «Урок самокритики».

- «Современный урок от четырнадцатого рамадана».

- «Урок переселения».

- «Один из уроков самокритики: урок первый».

- «Один из уроков самокритики: урок второй».

- «Заявление об историзме Корана».

- «Курс сравнительного правоведения: юриспруденция разномнений».

- «Курс развития и обновления информации».

- «Государство, которого мы желаем».

- «Демократия».

- «Демократия в исламском мире: между возможностью и невозможностью».

- «Религия – это взаимоотношение».

БУКВА «ЗАЛЬ» 

- «Мои воспоминания о хадже и умре».

- «Грехи наций и народов».

БУКВА «РА» 

- «Милостивый и Милосердный».

- «Отвержение хадисов: между гибкостью и отступлением... Постановления о гражданстве

как образец». 

- «Общий ответ некоторым псевдознатокам».

- «Отступничество, для которого не хватает Абу Бакра».

- «Социальное послание мечети».

- «Послание мечети».

- «Довольство».

- «Рассчитывать на тиранов».

- «Рамадан и этика терпения, прощения и отказа».

- «Рамадан и юриспруденция приоритетов».

- «Спорт: между отдыхом и деспотией».

- «Спорт и создание идолов».
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БУКВА «ЗАЙ» 

- «Закят».

- «Брак и посторонние идеи».

БУКВА «СИН» 

- «Садизм и мазохизм».

- «Спросите Коран».

- «Правители, ученые и титулы».

- «Мир – это и есть желанная надежда».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок первый): Разговоры о вере и верующих».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок второй): Виновник великого греха».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок третий): Враг Бога».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок четвертый): Объединение двух чтений».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок пятый): Клад доисламской эпохи».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок шестой): Клад доисламской эпохи – отсутствую-

щая обязанность». 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок седьмой): Глобализация и пятничная молитва».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок восьмой): Преступник».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок девятый): Друг».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок десятый): Качества друга».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок одиннадцатый): Сунна пророка (мир ему и благо-

словение Аллаха)». 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двенадцатый): Вера в Коран и его превосходство

над Сунной». 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок тринадцатый): Побуждение и устрашение».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок пятнадцатый): Современные мурджииты».

- «Цикл размышлений о рамадане (уроки шестнадцатый и семнадцатый): Хадисы о ма-

гии» (две части). 

- «Цикл размышлений о рамадане (уроки восемнадцатый и девятнадцатый): Превращение

джинна в человека» (две части). 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцатый): Публичное отклонение».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать первый): Что такое разум?».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать второй): Этика».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать третий): Права обвиняемого на стадии

расследования». 
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- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать четвертый): Национальное примире-

ние». 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать пятый): Врожденная религиозность».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать шестой): Справедливая война».

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать седьмой): Психологическое формирова-

ние американского военного». 

- «Цикл размышлений о рамадане (урок двадцать восьмой): Закят аль-Фитр» (две части).

- «Саляфия».

- «Сунниты и шииты».

- «Вопрос и его нормы».

- «Сура «аль-Фатиха».

- «Политика насаждения невежества в странах третьего мира».

- «Контекст постмодернизма».

БУКВА «ШИН» 

- «Молодежь мусульманской общины – богатство настоящего и готовность будущего».

- «Сомнения и опровержения: Доказательство недействительности наказания за вероот-

ступничество в исламе». 

- «Иракская личность: между ценностями и ее разрушением».

- «Лозунги, их значение и их разоблачение».

- «Свидетельство истины».

- «Шииты и сунниты».

БУКВА «САД» 

- «Терпение».

- «Терпение и благочестие и как люди к ним относятся».

- «Терпение и прощение в месяц поста».

- «Журналистика и мусульманское общество».

- «Французский шок и марокканская щедрость» (две части).

- «Примирение и реформы».

- «Индустрия тирании».

- «Голос между расточительством и хорошим выбором».

БУКВА «ТО» 

- «Сектантство – самая опасная мина региона» (две части).

~ 709 ~ 



- «Сектантство – самая опасная мина региона: Носители религиозного дискурса и их обя-

занности» (часть третья). 

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Средства массовой информации и полити-

ческое сектантство» (часть четвертая). 

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Образование» (часть пятая).

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Потрясения объединяют нас» (часть ше-

стая). 

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Одна из напастей политического сектант-

ства» (часть восьмая). 

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Предлагаемые шаги по смягчению опасных

последствий политического сектантства» (часть восьмая). 

- «Сектантство – самая опасная мина региона: Ирак – между единством и регионализмом»

(часть девятая). 

- «Сектантство: решения и предложения».

- «Сектантство – кладбище родины».

- «Шутки с паспортами».

- «Очищайте наследие».

БУКВА «ЗО» 

- «Явление ностальгии по прошлому».

- «Явление призыва к единству религий».

- «Явление консенсуса идей».

- «Явление курсов по глубокому размышлению в исламском мире».

БУКВА «АЙН» 

- «Всеобщность и исторические этапы посланий пророков».

- «Две исламские всеобщности и их особенности».

- «Упрек Аллаху или отсутствие веры в Него?».

- «Беспристрастие и справедливость».

- «Современный Ирак: между константами и переменными».

- «Ирак и выдуманные хадисы».

- «Ирак и многопартийность».

- «Ирак и сектантство».

- «Величие ученых».

- «Динамический разум: между сдерживанием и проникновением».
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- «Менталитет народа: между тиранией и восстановлением».

- «Наука философии и лидерстве».

- «Богобоязненные ученые».

- «Великое возвышение, концепции реформы и обновления».

- «Работа и реконструкция обновления».

- «Столп суры «аз-Захруф».

- «Насилие и стеснение».

- «Старая дева – бомба замедленного действия».

- «Препятствия перед размышлением» (несколько частей).

- «Препятствия перед пересмотром».

- «Возвращение к проблеме вероотступничества и вероотступников».

- «День благодарения в Америке».

- «Праздник разговения».

БУКВА «ГАЙН» 

- «Запад и отношения с арабскими народами».

БУКВА «ФА» 

- «Сура “аль-Фатиха” и ее краткое толкование».

- «То ведь Я близок».

- «Кому выгодны смуты?».

- «Смуты» (две части).

- «Смута нападений на церкви».

- «Смута и проявления коррупции».

- «Фетва и штраф».

- «Испрашивание и издание фетв».

- «Испрашивание и издание фетв в Америке».

- «Исламские течения: между разногласиями и симпатиями».

- «Спасшаяся группа».

- «Обязанности мусульманской общины».

- «Исламское право мусульманских меньшинств».

- «Исламское право приоритетов».

- «Исламское право религиозности и его проблемы».

- «Исламское право слова и его ответственность».

- «Исламское право пересмотров».
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- «Исламское право и обычаи».

- «Исламская мысль и общемировые правила мысли».

- «Наша современная мысль: между корнями и влияющими факторами».

- «Палестина с коранической точки зрения».

- «Понимание реальности перед построением исламского дискурса».

- «О свободе вероисповедания и защите молитвенных домов».

- «О проблеме религиозного дискурса».

- «Противостояние насилию и распространению коммунизма» (несколько частей).

- «Вирус творческого хаоса».

БУКВА «КАФ» 

- «Да уничтожит Аллах тех, кто призывает к нелитературному наречию».

- «Политические лидеры и их роль в предотвращении сектантской смуты и стадного ин-

стинкта». 

- «Предопределение и отношение людей к нему».

- «Аль-Куддус».

- «Чтение книги “Основы прогресса” исламскими мыслителями».

- «Чтение книги «Невозможное государство».

- «Чтение книги «Обновление метода при оценке наследия».

- «Современное прочтение пречистой Сунны пророка (мир ему и благословение Аллаха)».

- «Новые карамиты: назначение двух правителей Мекки и Медины».

- «Новые карамиты: ИГИЛ и ему подобные течения» (три части).

- «Священный Коран и толкование».

- «Преславный Коран и еврейский народ».

- «Преславный Коран и вопрос революции».

- «Преславный Коран говорит».

- «Коран прежде всего».

- «Коран самодостаточен».

- «Коран является исцелением того, что находится в грудях».

- «Коран и познание».

- «Коран и нехватка Земли».

- «Коран и права человека».

- «Судебная система и ошибки».

- «Повод для размышления и обсуждения».

- «Запечатанные сердца и пророчество».
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- «Попечительство».

- «Сила и уязвимость».

- «Суннитские религиозные лидеры в арабском мире: есть ли стратегическое видение?!».

- «Высшие руководящие ценности».

БУКВА «КЯФ» 

- «Книга основ исламского права».

- «Слово и ответственность слова».

- «Церковь и мечеть».

- «Стихийные бедствия и теологические позиции».

- «Как достичь баланса между культурой права и обязанностями?».

- «Как думают они и как думаем мы?».

- «Как глубоко размышлять?».

БУКВА «ЛЯМ» 

- «Нет принуждения в религии. Проблема вероотступничества и вероотступников: с нача-

ла ислама и до сегодняшнего дня». 

- «Закят – надежный хранитель чистых денег».

- «Язык Корана и язык арабов».

- «Язык Корана и будущее полярной общины».

- «Почему мы размышляем о Коране?».

- «Зачем воздерживаться от оценки людей из числа писателей и мыслителей?».

- «Ночь предопределения: между формальностями и целями».

БУКВА «МИМ» 

- «В чем разница между шариатом и исламским правом?».

- «Какова достоверность хадиса “О собрание курайшитов, я пришел к вам со смертью”?».

- «Что делает свобода?».

- «Что ислам потерял, когда в него вошли секты и партии?».

- «Что потерял мир, отказавшись от Корана?».

- «Принципы миссии по пересмотру наследия».

- «Они согласны, но являются невеждами».

- «Пример тех, кому было поручено придерживаться Таурата, и тех, кто не придержива-

лись его». 

- «Мусульманская община Америки до и после событий сентября 2001 г.».
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- «Введение в толкование Славного Корана».

- «Введение в повторение Священного Корана» (две части).

- «Введение в вероубеждение, шариат, дозволенное и запретное».

- «Коранический подход к вопросу строительства церквей на Аравийском полуострове:

между религиозной постепенностью и религиозным развитием». 

- «Понимание ливанской реальности – основа для вынесение фетв относительно нее».

- «Преподаватели и психология рабов».

- «Пересмотры».

- «Пересмотры и обновление религиозного дискурса в арабском языке».

- «Обзор современного дискурса реформ».

- «Обзор обзоров».

- «Этапы возникновения и развитие исламского дискурса».

- «Авторитетность в суннитском мире: между кризисом и решением».

- «Авторитетность и правление Ираком».

- «Современные мурджииты» (несколько частей).

- «Первая болезнь: мышление простолюдинов» (несколько частей).

- «Вторая болезнь: природа стада».

- «Третья болезнь: психология рабов».

- «Мечеть, имам и незабываемые проповеди».

- «Мусульмане: между действиями и ленью».

- «Мусульмане: между сражением с шиитами и убийством суннитов».

- «Мусейлимы современности».

- «Ответственность» (часть первая).

- «Ответственность» (часть вторая).

- «Ответственность за слабых и заносчивых» (часть третья).

- «Ответственность за обольщенных» (часть четвертая).

- «Ответственность за поступки других людей» (часть пятая).

- «Ответственность за призыв к одобряемому и запрет порицаемого» (часть шестая).

- «Ответственность солидарности в исламе» (часть седьмая).

- «Ответственность за деяния сердца» (часть восьмая).

- «Ответственность за свою жизнь».

- «Проект коранических реформ».

- «Проект по обновлению основ исламского права».

- «Проект пятничной проповеди».

- «Современная политическая терминология».
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- «Вместе за проект пробуждения и возрождения».

- «Вехи в кораническом методе» (несколько частей).

- «Ключи к Корану».

- «Понятия глубокого размышления».

- «Краткая концепция суры «аль-Фатиха».

- «Краеугольные понятия в методе и методологии».

- «Понятия и те, кто ими манипулирует: послание и пророчество».

- «Что такое просьба о помощи?».

- «Что такое община и какова ее реальность?».

- «Что такое красота?».

- «Что такое любовь?».

- «Что такое степень?».

- «Что такое государство и секуляризм?».

- «Кто такие те, кого облагодетельствовал Аллах Своей милостью?».

- «Кто такой Господь и что такое господство?».

- «Что такое милосердие?».

- «Что такое время?».

- «Что такое прямой путь?».

- «Кто такие заблудшие?».

- «Что такое сектантство?».

- «Что такое поклонение?».

- «Что такое слепота?».

- «Что такое мысль?».

- «Кто такой Аллах?».

- «Кто такой Властелин?».

- «Кто такие те, на кого разгневался Аллах?».

- «Что такое благословение?».

- «Что такое ведение по прямому пути?».

- «Что такое оценка наследия?».

- «Что такое Судный день?».

- «Цели шариата».

- «Высшие управляющее цели и их воплощение».

- «Предложение учебной программы по предметам о Коране».

- «Введение в исламские познания».

- «Учебная программа по методологии обращения со Священным Кораном».
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- «Краткие замечания о проблеме обновления религиозного дискурса».

- «От этики разногласия к оставлению разногласий».

- «От толкования к размышлению».

- «Некоторые редкие случаи мусульман при обращении к судьям».

- «От предсмертных путей к мостам жизни».

- «Некоторые руководства пророчества относительно смут».

- «Обряды хаджа с точки зрения опыта пророков».

- «Ритуалы хаджа: мудрости и тайны» (несколько частей).

- «Коранический метод юриспруденции реальности и возрождения мусульманской общи-

ны». 

- «Коранический метод возрождения мусульманской общины и объединения ее слова».

- «Метод изучения арабской революционной ситуации» (три части).

- «Метод толкования Корана с помощью Корана».

- «Методология отношения к Священному Корану».

- «Различные позиции в отношении к наследию».

- «Ситуации для размышления: между запоминанием и чтением».

- «Конференция по первому установлению организации единства религий» (несколько ча-

стей). 

- «День рождения пророка (мир ему и благословение Аллаха) и шариатское законополо-

жение относительно его празднования». 

- «Необходимые качества для ведения диалога в организации религий».

БУКВА «НУН» 

- «Пророчество и послание».

- «Мы и современность».

- «Мы и Запад».

- «По направлению к выведению иджтихада из узости юриспруденции к широте Корана».

- «На пути к эффективной стратегии нового исламского дискурса» (несколько частей).

- «На пути к перестройке национальных, социальных и юридических наук».

- «На пути к обновлению и иджтихаду. Часть первая. Исламское право и его основы».

- «На пути к обновлению и иджтихаду. Часть вторая. От коранических рассуждений к

высшим руководящим целям Корана». 

- «На пути к обретению гармонии между сердцами».

- «На пути к исламскому механизму сдерживания разногласий и решения споров».

- «На пути к созданию культуры выборов».
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- «На пути к построению прочных отношений между Кораном и коранической общиной».

- «На пути к созданию проекта возрождения мусульманской общины».

- «На пути к обновлению ценностного дискурса».

- «На пути к серьезной культуре рамадана».

- «На пути к современному исламскому дискурсу».

- «На пути к здравому религиозному дискурсу».

- «На пути к исламской философии развития».

- «На пути к пониманию того, что происходит в Мали»

- «На пути к выходу из смут»

- «На пути к цивилизованному проекту».

- «На пути к коранической концепции того, что такое туризм».

- «На пути к коранической методологии познания».

- «На пути к коранической позиции по проблеме ясно изложенных и иносказательных аятов».

- «На пути к коранической позиция об отмене аятов».

- «Элита и те, кто правит вами: о сегодняшнем конфликте в Ираке».

- «Воззвание к ученым и религиозным авторитетам Ирака».

- «Общее воззвание к общине ислама».

- «Количество разводов и исламский мир».

- «Закрытый и открытый формат».

- «Христианское познание».

- «Взгляд на современные чтения».

- «Взгляд на историю строительства мусульманской общины».

- «Общий взгляд на реформаторские движения».

- «Взгляд на современную историю мусульманской общины».

- «Коранические системы».

- «Милость отсталости».

- «Психология рабов».

- «Обсуждение религиозного дискурса в арабском и исламском мире».

- «Критика современного исламского дискурса».

- «Моя критика этикета разногласий».

- «Брак и битва понятий».

- «Возрождение мусульманской общины посредством Корана».

- «Намерение».

~ 717 ~ 



БУКВА «ХА» 

- «Отказ от Корана: между учеными и простолюдинами».

- «Отказ от Корана и ученые основ исламского права».

- «Отказ мусульманской общины от Корана: существует ли способ устранить его причины?».

- «Переселение» (несколько частей).

- «Это есть разъяснение людям» (несколько частей).

- «Это есть разъяснение людям: в Коране нет наказания побивания камнями».

- «Психологические поражения».

- «Является ли этот мир братом вечного мира? Либо же он является его противоположно-

стью?». 

- «Считается ли переселением проживание на землях Запада?».

- «Существует ли сегодня спасенная община?».

- «Любовь и страсти».

БУКВА «ВАВ» 

- «Инцидент “оскорбительного фильма” на весах приоритетов».

- «Мечети принадлежат Аллаху. Не взывайте же ни к кому наряду с Аллахом».

- «Исламское присутствие в Америке».

- «Исламское присутствие во Франции».

- «Единство религий».

- «Единство мусульманской общины».

- «Целостность структуры».

- «Единство народа прежде всего».

- «Отсутствие обязательного арабского единства».

- «Арабское единство является крайней необходимостью».

- «Целостность структуры Преславного Корана».

- «Единство является крайней необходимостью».

- «Черновик для курса по Священному Корану».

- «Завет посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)».

- «Ни одна душа не понесет чужого бремени».

- «Не ценили они Коран должным образом!».

- «Горе мыслителю от мысли».
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О КНИГЕ 
Эта книга является последним трудом Таха Джабира аль-Альвани (да помилует его Ал-

лах). В этой книге раскрывается научная и интеллектуальная кристаллизация аль-Альвани. 

Книга демонстрирует нам метод аль-Альвани: как он относился к Священному Корану. Ав-

тор обладал проницательным видением того, что Священный Коран, в его целостной и упо-

рядоченной структуре, толкует сам себя. Ибо Священный Коран – это основополагающий и 

главенствующий текст, включающий в себя всю чистоту исламской личности, а также секрет 

счастья для всего человечества. 

Метод является ключевым словом в видении аль-Альвани. Через призму метода раскры-

ваются действия и логические поступки. Он демонстрирует способность исследователя об-

наруживать причинно-следственные связи между вещами в их научной форме. Это толкова-

ние является методом для метода. Оно является сознательным расщеплением коранической 

системы, дабы продемонстрировать вехи коранического восприятия бытия. Это толкование 

также призвано оживить пророческое видение отношения к Славному Корану, ибо данное 

видение глаголет как разъяснение основополагающего текста.  

«Толкование Корана с помощью Корана» – это квинтэссенция опыта аль-Альвани, про-

стирающегося сквозь время и расстояние. В этом толковании раскрывается то, как аль-

Альвани видел многие вопросы (будь то научные, интеллектуальные, культурные или рели-

гиозные аспекты), которые он изложил в своих книгах, трудах и выступлениях. 

В последние годы своей жизни аль-Альвани сосредоточил свои усилия на закладке фун-

даментальных блоков для своего проекта по служению Славному Корану. Аль-Альвани 

стремился переписать фразу «науки Корана» так, чтобы она снова смогла преподнести Слав-

ный Коран сыновьям этого времени как Писание наместничества и как Писание, соответ-

ствующее движению бытия. Аль-Альвани преподнес серию ценных трудов, посвященных 

изучению коранических наук. Целью этой серии книг было показать определенный метод, 

который поможет заново читать Коран «надлежащим образом»: осознанно, имея возмож-

ность понять прочитанное и переступая условия современного глобального сознания с его 

методологией познания. Таким образом, аль-Альвани внес свой исключительный вклад, под-

твердив, что Славный и Хранимый Коран способен обращаться к современному миру на его 

наивысшем уровне развития и познаний. Вместе с этим Славный Коран может вывести со-

временное человечество из тех кризисов, в которых оно оказалось. Но это возможно лишь в 

том случае, если носители Священного Корана смогут раскрыть его глубинные особенности, 

к которым, в качестве примера, можно отнести «язык Корана», «целостность структуры Пре-

славного Корана» и многие другие особенности, а также сумеют воплотить их в человече-

ских реалиях. 
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ТАХА ДЖАБИР АЛЬ-АЛЬВАНИ 
- Родился в Ираке в 1354 г. х. / 1935 г.

- Получил степень профессора по основам исламского права в Университете аль-Азхар,

1392 г.х. / 1973 г. 

- Являлся преподавателем в Исламском университете им. Мухаммада ибн Сууда в Эр-

Рияде. 

- Принимал участие в основании Международного института исламской мысли в 1401 г.

х. / 1981 г. и возглавлял его в период с 1986-го по 1996 г. Таха Джабир аль-Альвани являлся 

членом совета попечителей Института. 

- Был членом Международной академии исламского права в Джидде и главой Совета по

исламскому праву Северной Америки. 

Количество написанных им трудов, которые были изданы после 2000 г., достигло двадца-

ти трех книг, среди которых: 

- «Нет принуждения в религии», изд-во «Мактаба аш-Шурук ад-Дувалия», Каир, 2005 г.

- «Реформирование исламской мысли: введение в систему дискурса современной ислам-

ской мысли», изд-во «Международный институт исламской мысли», 2009 г. 

- «Проблемы отношения к пророческой Сунне», изд-во «Международный институт ис-

ламской мысли», 2014 г. 

- «Правление и гегемония: на пути к возрождению и формированию таких понятий, как

община, государство и призыв», 2016 г. 

- «От этикета разномнений к отказу от разногласий», изд-во «Международный институт

исламской мысли», 2017 г. 

Множество трудов профессора Таха Джабира аль-Альвани были переведены на такие 

языки, как английский, французский, турецкий, малайзийский и урду. 

Профессор Таха Джабир аль-Альвани (да помилует его Аллах) скончался 4 марта 2016 г. 
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